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SALUTEM LECTORI CHRISTIANO. 


Quatuordecim abhinc annis_b. patri meo editionem 
tertiam Gnomonis Bengeliani, quum non amplius a biblio- 
polis emenda exstaret, denuo typis exscriptam iis, qui 
sacrae scripturae operam impendunt, offerre visum est. 
Cujus novae editionis exemplaria jam nunc prorsus ven- 
dita testantur, egregio hoc commentario non solum au- 
toris aevo N. Testamenti exegesin novum ingressam esse 
stadium, sed etiam nostra aetate omnibus verbum divi- 
num perscrutantibus auxilium exhiberi optatissimum., Qua 
re pro certo habendum est, libro eadem, quae exstat, 
forma denuo typis excuso, emtores non esse defuturos. 

Faxit jam Deus, ut Gnomon Bengelianus nova hac 
emissus editione iis, qui veritatem divinam cognoscere 
student, fidum cerlumque se praestet ducem et sicut priori- 


bus temporibus, etiam hac nostra aetate, qua verbi divini 
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thesauros promere tantopere monent turbae multiplices, 
proficiat in aedificandam ecclesiam Domini Jesu Christi, 


cui gloria in aeternum. 


Seripsi Stuttgartiae 18. Aug. 1849. 


JOHANNES STEUDEL, 


DIACONUS MUNSINGENSIS. - 


LECTURIS SALUTEM. 


~ Phuribus abhinc. annis iterum iterumque hine atque 
illine in votis esse perceptum est, ut Bengel’d Gnomon, 
cujus exemplaria non amplius a bibliopolis emenda ex- 
starent, venum denuo traderetur. Scilicet eo res conversa 
est, ut eorum s. scripturae interpretum, quibus omnes 
verbi divini thesauros fideliter promere cordi fuerat, et- 
quos aetas profundioris sensus eruendi negligentior ali- 
quamdiu seposuerat, scripta magno cum studio desidera- 
' rentur. Id quod Calvin¢ quoque commentariis nuperrime 
edendis occasionem praebuit. Suo ipsissimo charactere b. 
Bengelius excellit; non eruditionem, sed omnem vitam 
suam christianam in explicando sacro codice distinctissimo 
colore, acerrimo judicio exhibet. Si quis de singulis locis 
quali Bengelius forte sententia fuerit, aliena perceperit 
enarratione, moris quem secutus Bengelus, veram pro- 
fecto hac via ideam ob oculos ponere minime huicce con- 
tigerit. Ipse, ut eum noris, evolvendus, immo summa cum 
animi attentione subtilitas ejus exquirenda, pii ejus sen- 
sus, brevissimis vix verbis indigitati, appropriandi, ut 
eos, quos ex divino fonte praebet, haustus sumas. 

Ceterum cum ipse prostet liber, non est quod de 
hisee plure moneamus. 

De iis, quae externam, qua liber prodit, formam spec- 
tant, ratio aliqua reddenda. Textus secundum eam, quam 
Beati filius curaverat, editionem tertiam prelo subactus 
est, in qua quid praestiterit, ejus ipsius prooemium, quod 
subjunctum invenis, edisserit. Eas tantum hujus editoris 
notas omittendas censuimus, — non quae ipsius Bengelit 
Jabores atque cogitata aliorsum congesta exhiberent, quae 
conservare religio postulabat, sed quae nonnisi objectio- 
nes atque censuras, quas praeterlapsis jam temporibus 
atque ex ingenio, quod nostri non amplius est aevi, liber 
expertus est, spectarent, aut eruditorum ejus aevi quo- 
rundam consensum cum Bengelit sententia memorarent, 


quas nullius amplius momenti nostrae aetatis hominibus 
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esse eo magis apparet, cum ea tantum, quae fortuito oc- 
currerent, respecta sint; nonnisi fragmenta alienorum de 
hoc libro judiciorum quaedam hominum notitiae tradita 
erant. Uni magis consilio adupbrandisque historicis ea 
inserviunt, quae filius b. Bengeli praefationi adsperse- 
rat: quare singtla haec, etsi alia majoris alia minoris sint 
pretii, intacta manerent visum est. Indices etiam eum 
-terminorum technicorum in gnomone obviorum indice ad- 
jici, quos Volumen secundum continebit, ad faciliorem 
libri usum augendum gratum lectoribus fore censuimus. 
Nec_non, quamvis a pronepote vita Bengelit pluribus 
enarrata et verissima Beati imago vivis coloribus efficta 
fuerit, (Dr. Joh. Albr, Bengels Leben und Wirken ete. 
von M. Joh, Christian Frid. Burk. Stuttg. 1831. dignam 
Viro eximio monumentum! cujus jam ed. Il. exstat*) ) suc 
cincte tamen, quae vilae ejus rationes fuerint, maximam 
partem ex ejusdem ipsius autographo relatum hie etiam 
reperire nemini non jucundum erit. 

Prodeat igitur, ita instructus, liber denuo in orbem 
christianum! Insunt quidem, quae provectiori sacrarum 
litterarum scrutationi locum cedent. Ut pietas et religio, 
qua divini codicis sensum Bengelius elicere annisus est, 
i non in scripturae interpretibus vigeant, faxit 

eus! — 





2 Hadem anglice prodiit sub titulo: A Memoir of the Life and Writings 
of John Albert Bengel, Prelate in Wiirtemberg compiled principally 
from original manuscripts never .bevor published. By the Rev. John 
Christian. Frederic Burk, A. M. D. Ph. Rector of Great Bottwar, in 
Wiirtemberg. Translated from the German By Robert Francis Wal- 
ker, M. A. “Curator of Purleigh, Essex, and formerly Chaplain of New 
College, Oxford. London: — William Ball, Aldine Chambers, Pater- 
noster Row. 18537. 


Serib, Tubingae d. 28. Junii 1835. 


D. Jon. Curistran. Frip, STEUDEL. 
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-PROOEMIUM EDITORIS. 


Paucis Te volo, benevole Lector. Brevitatis enim aiid 
dium tum b. Parentis mens, tum hujus praecipue libri 


indoles gnaviter suadet. Accipe igitur, quae in limine 


monenda esse duxi. Annus nune annique quarta pars 
abiit, ex quo Typographus Tubingensis, qui. Gnomonis 
Bengeliani divulgationem sex abhine lusiris in se sus— 


pod ejusque secundam Editionem, curante b. Burkio,. 


A. MDCCLIX. adornaverat, tertiam se jamjam Editro- 
nem serio meditari, nec opinanti mihi per amicum aperuit. 
Qui cum periculum in mora esse, ob instantes nundinas 
vernales, censeret; vix tridui spatium reliquum mihi fe- 
cit, quo, quid consilii capiendum esset, perpenderem. Cz- 
ras postervores b. Auctoris omnes fideliter Burkiana manu 
Editioni secundae insertas esse, firmiter tenebam: neque 


~tamen nihil in gratiam Lectorum veri amantium pro tem- 


poris ratione addi posse, persuasum habere mihi videbar. 
Typographum igitur, eundemque Venditorem libri, non 
cunctanter certiorem feci, quaenam essent momenta, qui- 
bus opellam meam qualemcunque praestare Operi- para— 
rem, Ea publico indicio statim is communicari curavit 
cum orbe literario. 

. Qualia igitur ista sint, et quibus ego rationibus sa~ 
tisfacere iis studuerim, indicare nunc meum est. 

Primo quidem accurata Operis rev7s¢o stipulata fuit, 
quam facili negotio, neque tamen, ut confido, levi cura, 
ex Msto b. Burkii, qui minutissima sphalmata. in Editione 
I44 oculorum et manuum sedulitati relicta religiose no- 
taverat, rogatu meo praestitit amicus infra nominandus: 

Deinde pari fere consilio, quo et b. Burkeus, in Edi- 
tione altera Apparatus critici, labores b. Bengelii criticos, 


et ven. Helvvagius meletemata b. Parentis chronologica, 


in Editione novissima Ordinis temporum, in unum quasi : 


focum colligere studuerunt, eandem et mihi quoad punc- 
tum evegeticum provinciam relictam esse, qualiscunque 
sim, existimavi. Eas igitur notulas exegeticas, immo et 


‘ 
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pastorales, practicas etc. (talia videlicet nauseare, generosi 
animi non est), quae tum Versio germanica b. Viri, tum 
Harmonia Evangelistarwm, tum et breve spicilegium s. t. 
Notulae criticae (App. crit. Ed. II. P.IV. nr®. XIV. obvium) 
hinc inde exhibent, et quaram in Gnomone nullum hac- 
tenus vestigium fuerat, non perfunctorie excerpere et Ja- 
tino zdiomate, ne concentui deessem, donare institui; Lec— 
_toribus ea re non nihil emolumenti afferri posse ratus, si 
b. Bengelii cogitationes priores posterioresve, citra 
molestam Scriptorum ab ipso editorum collationem, 
suis locts quasi alligatas reperzre datum esset. Has igitur 
obseryationes omnes margén¢ credere animus fuerat, ul 
scilicet g2omonica sibi glossa constaret: sed aggressus ne- 
gotium quum viderem, Lectori ea lege non exiguam moles- 
tiam creari, si in ipso quandoque constructionis flumine modo 
sursum modo deorsum ‘oculis vagari teneretur: mutato 
consilio eas duntaxat nolas, quae in contextu Gnomonis 
difficiliorem nexum reperirent et verborum cohaerentiam 
turbarent, ad marginem relegare; reliquas ¢evtw: Gnomo— 
nico, types et unets distinctas, inserere, annuentibus etiam 
amicis, haut alienum esse duxi. Qua in re literas initiales 
V.g. per scriptionis compendium Verstonem germanicam 
N. T, et Not. crit. spicilegium supra memoratum innuere, 
vix opus fuerit monitu; ne dicam, Harmoniae evangeli- 
cae citatas paginas Editioni secundae, A. MDCCXLVII. 
divulgatae, nunquam non respondere. Neque vero vel 
Versionis germanicae Vel Harmoniae usum singularem 
ullo modo hac methodo antiquari existimaverim: obser- 
vationes enim promiscuas, textus sacri intelligentiae sub- 
servientes, non continwam utriusque libri frugem, hu- 
jus loci esse, nemo est qui ignoret. 

Quum porro Eruditorum recentiorum varia, ut fit, 
judicia expertus sit liber, ex quo b. Auctor versari inter 
mortales desiit: me et veritati et optimi Parentis etiam 


nomini debere istud putavi, ut, sicubi vel ad modestas | 


objectiones vel ad morosas et iniquas censwras hinc inde 
obvias regerend? nonnihil opportunitas aliqua sese obtu- 
lerit, non prorsus obmutescerem, sed religiose, quid pec- 
tus alat, atque cordate exponeram. Atque hic quidem 
quum ad innumera Scripta excurrere et loci (nondum enim, 
ubi manum admovi, Tubinga me tenuit) et temporis et 
spatii rationes vetarent: uni fere S. R. D. Ernest: 


=. 
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Bibliothecae theologicae inhaerere, et ex hujus Viri rela- 
tionibus de aliorum etiam auctorum sententiis judicium 
facere necessum habui; quas si quando minus recte ce~ 
pisse videar, alienis me oculis vidisse lubens profiteor, et 
aequos rerum arbitros ad loca c7tata recursuros confido. 
— Hoc quidem jam loco non possum, quin famigeratis— 
simi D. Semder¢ mentionem faciam: qui blandioribus qui- 
dem verbis bene mereri velle de optemo, quem dicit, 


Bengelvo interdum videtur. Quis vero crediderit, eo in- 


humanitatis Eundem progredi posse, ut iniquissimis modis 
quavis occasione perstringere in paraphrasibus suis, et 
supinae neghgentiae, sacrarum nugarum, naeniarum, 
foedarum doctrinae inquinationum, turpium decla- 
mationum, stultarum sententiarum, theologiae a su- 
pervorum temporum barbarie nthil differ entis, etc. (vid. 
Praef. Paraphr. Ep. ad Rom., et Paraphr. Ep. ad 1 Cor., e. g. 


_¢. 5, 6. 11, 7.) opprobriis cumulare Beatum non vereatur? 


Non gregarii, qualis ego sum, remonstrationem, sed Pa- 
trum ecclesiae -nostrae, indignis hodie modis exagitatae, 
castigationes graviores funesta Viri prénctpra desiderare, 
quin experta jam non semel esse, cordatiorum nemini ob— 
scurum est. Nemo itaque mirabitur, ex rationibus ad Joh. 
1, 1., p. 366., nota marginali, allegatis in refutanda Ejus 
acerbitate admodum parcum me esse, vel et justo rerum 
taedio affectum prorsus tandem ad silentium confugere. 


Qui swo arhitratu de auctoritate librorum sacrorum 


statwere; qui tnsprrationis vocabulo novam atque inau- 
ditam, eamque fenwissiemam significationem subjicere; qui 
praeter morum praecepta, a philosophis, poétis et ora- 
toribus haut raro pari successu, vel meliori scilicet, ex- 
culta, divint nihil fere in prophetarum documentis agnos- 
cere; qui Christo et Apostolis, ad istas DEI pandectas 
toties provocantibus, perpetuae fraudis sesprcconem, sub 
specioso erro» judaicarum et otxoroniag nomine apud 
rerum ignaros movere; qui de singulis Scripturae locis non- 
nisi ex wtilitate ethica, immo ex swo gustu judicare; qui 
sanctissima dogmata de Christi persona et officns, ad 
amussim Verbi DEI religiose examinata atque ab omni 
hactenus orbe christiano pie agnita, descriptionibus histo- 
ricis ad statum animi emendandum nihil factentibus 


-annumerare; qui spem reswrrectionis et vitae aeternac 


(in qua omnis cognitionis salutaris cardo vertitur) modo 


» 
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non uno fidelium oculis identidem sebducere, et v. gr. lo- 
cum illustrem Rom. 8, 18. fin. de externa religions op- 
portunitate atque dxolitgacy ca oopatog, V. 23., ad paca- 
tiorem vitam frigidissime detorquere; qui emmunitatem 
a morte, fidelibus ab optimo Salvatore Joh. 8, 51. stipu- 
latam, nonnisi falsis Judaeorum opiniontbus de mortis 
angelo etc. per doctrinam Christi corrigendis oppositam 
perhibere; qui denique in augustissimum Apocalypseos D. 
N. J. C. librum, nimia sui confidentia et gravissimorum anti- 
quioris recentiorisque aevi tum testium tum arhitrorum con- 
temtu abreptus, blasphemis utique enjerdis invehi non eru- 
bescit (nolo enim pluribus moerorem lecturo ciere) — 
hujus, Lector! meletemata atque interpretationes toto coelo 
non a Bengelit tantum, sed a cujusvis religiosi Commen- 
tatoris rationibus distare debere, adeoque non responsio- 


num stricturis, sed volwminibus opus habitura esse, Tute- 


senties. Immo vero, ut fidem faciam dictis, breyi tamen 
rem expediturus, provocare licebit ad eas purioris reli- 
gionis novissimas defenstones, quae multorum ‘jam (quae 
DEI gratia est) sauciatos animos demulcent. Sunt eae 
v. gr. S. R.D. C.F Sehmidit Disp. Inaug. qua divina origo 
librorum canonicorum Y. T. ex antiquis Scriptis Judae- 
orum et Christianorum probatur et vindicatur, Ejwsdem- 
que kritische Untersuchung, Ob die Offenbarung Johannis 
ein géttliches Buch ist; Magn. Dn. Canc. D. Reussi7 Ver- 


theidigung der Offenbarung Johannis gegen den beriihm—_ 


ten Hallischen Gottesgelehrten, Hn. D. Semler, Ejasdem- 
que Diss. theol. de recta ratione modoque divinam S. Ser. 
originem et auctoritatem probandi; 8. R. D. C. F Sartori? 
Diss. de utilitate librorum V. T. historicorum apud Chri- 
stianos; S. Ven. M. JZ F- Rost? Christlicghes Glaubens— 
bekenntniss und tiberzeugender Beweis von dem géttli- 
chen Ursprung und Ansehen der Bibel; Pl. Rev. M. L. F. 
Frischit Apocalyptischer Katechismus, Praef. §. 7. ss.; 
Anonymi Unzulinglichkeit des Beweises wider die Offen— 
barung Johannis aus einem Zeugnisse des rémischen Ael- 
testen Cajus etc.; ne gravissimas aequae ac justas censu— 
ras memorem, in Ephemertdibus literartis, numero haud 
spernendo, cuivis obvias. Talibus igitur tanti Novatoris 
dictaminibus ut ego data opera singulis locis, qui b. Pa~ 
rentem vellicant, obnitar, non exspectant, puto, aequi 
rerum arbitri: — Ceterum non refutando tandum, sed 
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confirmando etiam atque ellustrando occupatum me fuisse 
in adhibendis Eruditorum quorundam effatis, per se patet. 
Quae autem meae sunt observatiunculae, eas, in mar- 
gimme repositas, novo signorum aique typorum discri~ 
mine, adjectis nominis initialibus #. B., a reliquis omnibus, 
quod par est, sejunctas volui. At ne nunc quidem ex- 
pedivisse polemicum punctum mihi videor. Quum vero 
ipse b. auctor in Praefatione multas modernorum Ob- 
jectiones jamtum occupaverit, quae denuo subinde re- 
currunt: satius equidem esse duxi, ipsam Praefationem 
quoque notulis marginalibus conspergere, quam super- 
flua sermonis copia Lectorem hoc loco detinere. 

Jam de critico puncto, quae breviter attingam, ha~ 
beo. Sunt nimirum numero sat multae observationes, 
quas, post editum Apparatum sub continua indagine re- 
cens obortas, Gnomont b. Auctor, commodiore loco de- 
stitutus, sparsim inseruit. Hae quum per b. Burkium al- 
tert Apparatus critici Editionc maximam partem reddi- 
tae sint: ego nune suis locis relinquendas censui, adeo- 
que a Gnomonis nova hac Editione, tanquam alieno quasi 
hospitio, exwlare jusst; ea tamen lege, ut non omnes 
omnino resecarem, sed eas, quae indivulsum cum exegesi 
nexum haberent, retineri etiamnum curarem. <Accedit, — 
quod harum ipsarum in locum novae, utut tenuissimae, 
observationes criticae, quas margo itidem complectitur, 
suffectae sunt. Etenim observatis hinc inde leviusculis 
discrepantiis inter eam quam Gnomon et eam quam Ver- 
sto germanica propinat, exegeseos rationem, mutatae 
aliquando sententvae fundamentum in eo reperi, quod b. 
Parens eo temporis intervallo, quod primam inter N. T. 
graeci atque novissimam Editionem intercessit (annorum 
XVIII intercapedinem innuo), lectionwm variantiwm — 
aestimium immutare subinde coactus est. Ha de re ut 
facilius Lector judicium ferre posset, ulriusque Editionis 
Bengelianae collationem equidem instituere, atque ila, cur 
hoe illove loco vel a margine Editionis N. T. prioris, 
vel a Versione germanica Gnomon (¢” medt¢o constitutus) 
abludat, succincte monstrare, non gravatus sum. 

Ad Indices quod attinet, prioribus Editionibus sub- 
jectos, eos ex usu quemgque suo optime locupletare 
posse, ipse b. Auctor monuerat: jam vero quoad hoc etiam 
punctum non deesse penitus Lectori studui, praesertim cum 
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f 
additamenta, quae ad hance Editionem accesserunt, ex~ 
peditioris memoriae subsidium suo quasi jure passim re—_ 
quirere mihi quidem viderentur. 

Ultimo denique momento, cujus ratio exigi queat, 
satisfaciendum esse intelligo. Terminorum scil., quos 
vocant, technicorwm expeditiorem usum, a lectoribus 
Gnomonis frequenter desideratum, promittere, quantum in 
me esset, memini. De his 6. Awctor quid senserit, in 
Ipsius Praefatione, §. XXIV, videre est, ubi: Talia wbi- 
que, ait, pertphrasin exprimere, longum fursset: alibi 
ergo consulent, qui in aliquo figurae nomine haerent. 
At fefellit Beatum sua fiducia, qua, non sui sed lectorum 
quoque temporis rationem habens, nervosae brevitati ope- 
ram dedit. Etenim Eruditorum aliqui morosae Eum ob- 
scuritatis, quin scholasticae etiam pertinaciae eo nomine 
incusare; lectorum vero alii, optime cetera in eum ani-— 
mati, sed vel indaginis ulterioris plus justo fortassis im- 
patientes, vel aliorum subsidiorum opportunitate destituti, 
figurarum certe explicationem optare non desierunt. 
Itaque desideratissimus Affinis meus, b. Barkdeus, pluri- 
bus abhine annis, tum b. Soceri tum suis etiam libris 
consulturus, Lexicon gnomonicum conscribere instituit, 
quod feliciter absolutum, numerosa bonorum multitudine 
saepissime urgente et flagitante, non dubitasset prelo 
committere, nisi Eruditorum quorundam iniquiora deb. 
Viro judicia obicem hactenus posuissent. Hujus igitur 
Operis aliquam certe frugem Lectorum parti non exiguae 
exhibiturus filium Beati superstitem, M. Joh. Alb. Bur- 
kiwm, legitimum Scripti citati heredem, precibus meis 
nulla difficultate permovi, ut mihi, reliquorum laborum serie 
cumulato, sedula dexteritate sua adesset, atque succine- 
tum Terminorum distincte explicatorum et exemplis illu- 
stratorum JIndicem, Epitomatoris officio defunctus, ador— 
naret, appendicis loco Gnomonis huic Editioni subjungen- 
dum. Qua re qui juvari se quodammodo sentient (sen- 
tient autem, ut spero, non pauci) eos nolui, cui debeant 
hane partem officii, penitus ignorare. 

Sed contrahenda nunc vela sunt, ne brevitatis, quam 
praefatus sum supra, immemor esse censear. Unum ta- 
men restat. Quanquam enim béographiam 6. Bengelii 
Editioni Apparatus critici novissimae, P.1V.nr®. VIII, 6. Bur- 
hous inseruit, hoc ipso nomine tantum non culpatus post= 
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-modum a nomemine (vid. meine Beleuchtung derjeni- 


gen Erinnerungen, welche in Hn. D. J. A. Ernesti 


theol. Bibl. B. I—X. gegen den sel. D. Bengel hin 


und wieder vorkommen, §. 9. p. 37. coll. Bibl. th. 
T. IV. p. 106. 1. 2. 3.): me tamen apud Lectorum ali- 
quos (omnibus nimirum placere velle insipientis esset) gra~ 
tiam haut vulgarem initurum esse speravi, si et hoc prae- 
cipuo loco, quae Vitae rationes Beati fuerint, tum ex Ip- 
sius avtoyecpm tum ex aliis certissimae fidei fontibus do- 
cerem. Idque Institutum tanto minus videbitur superfluum 
esse, quanto plura identidem de b. Bengelio ejusque cha- 
ractere, sensu, methodo etc. prodeunt, quae falsa veris 
mirabili ratione miscent: cujus rei praecipuum specimen 
habetur in cel. J. M. Schroeckhit Abbildungen und Le- 
bensbeschreibung en beruhmter Gelehrten, T.IIL. Fase. I. 
p. 87. sq. wobey auch die dusserliche Gestalt des sel. Mannes 
durch einen tbelgerathenen Abdruck ungemein verstellt 
ist. — Coccejo et Bengelio (ut unum hoc ex multis mo- 
neam) eandem interpretandi rationem nemo unquam citra 
immanem judicii lapsum tribuerit. 

Faxit DEUS O. M. idemque benignissimus in Christo 
Pater, ut et b. Parentis opera, in eruendo Scripturae sensu 
et gustu posita, salutaribusque hactenus effectibus minime 
destituta, largiori in posterum segete efflorescat, et mea 
etiam, quantulacunque sint, conamina, gloriae divinae sub- 
serviendi, scopo suo non prorsus excidant. Amen. 


" Serib. Tubingae, d. 341 Maji, A. MDCCLX XIU. 
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GRATIA ET PAX MULTIPLICETUR 
. CHRISTIANO LECTORI. 


§. I. Verbum DEI yiventis, quod primaeyos quoque patri- 
archas rexit, Mosis aetate in literas est relatum, et ad Mosen 
ceteri prophetae accesserunt. Postea, quae Filius DEI praedi- 
cayit, quae Paracletus per apostolos est locutus, ea apostoli et 
evangelistae perscripserunt. Haec Scriptura sacra dicitur, et, 
quanta quanta est, cum hoc ipso titulo suo optimum sui est 
encomium. nam ideo sacra Scriptura appellatur, quia DEI effata 
complectitur et DOMINI est liber. Verbwm DEI nostri manet 
in aeternum, Es. 40, 8. Amen, inquit ipse Salvator, dico vobis, 
donec praetereat coelum et terra, jota unum aut unus apex non 
praeteribit a lege, donec omnia fiant: ac rursum, Coelum et terra 
praeteribunt: verba autem mea non praeteribunt: Matth. 5, 18. 
24, 35. Est igitur systema testimoniorum divinorum solidissi- 
mum pretiosissimumqne Scriptura V. et N. T. neque solum sin- 
gulae partes DEO dignae sunt, sed etiam conjunctae unum cor- 
pus integrum aptumque referunt, quod nullo defectu, nullo ex- 
cessu laborat. Fons est sapientiae: quem, qui gustarunt, omni- 
bus aliorum quamlibet sanctorum, expertorum, devotorum, sa- 
pientum hominum documentis anteponunt *). 

§. IL Sequitur, ut ii, quibus tantum bonum est creditum, 
bene utantur. Usum quoque docet Scriptura, qui in faciendo 
consistit: ut faciamus, cognitione est opus: cognitio, obyia rectis 
corde **). 

§. I. Non glossarum myriades in ecclesia V. T. scriptae 
sunt, quanquam restrictior tum luminis mensura erat: neque 
ecclesiam N. T’. ‘talibus protinus subsidiis doctores onerandam 
putarunt. Quilibet liber tum, quam propheta quispiam aut apo- 
stolus eum emisit, suum secum jubar attulit, praesenti rerum 
conditioni accommodatus. ‘T'extus, qui in ore omnium semper 
esse deberet et assidue lectitari, suam ipse cum integritate per- 
spicuitatem sustentabat. Non baccas, quasi cetera essent put- 
amina, seligere, non commentariorum impedimenta cumulare, 
sanctis curae erat. Scripturam habebant. Rudioribus vox doc- 
torum in V. et N. I’. praesto erat. 

§. IY. Quae per literas commentariosque expediri possunt, 





*) Adde: qui non gustarunt, omnibus aliorum, quamlibet profanorum, va- 
norum, protervorum, fatuorum (Ps. 53, 2.) hominum documentis post- 
ponunt. Hine illae lacrymae. : 

*#) Conf. Ps. 25, 14. Matth. 41, 25. Joh. 7, 17. 4 Cor. 2, 14. — Neque 

enim ecorum quisquam, qui recti corde sunt, per quascunque technas 


| ‘ —hermeneuticas eripi sibi locorum istorum salutarem vim patielur. 
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haec sunt potissimum: ut sinceritas feafus conservetur, resti- 
tuatur, vindicetur: ut propria vis linguae ejus, qua scriptor ali-_ 
quis sacer utebatur, declaretur: at circumstantiae, quas sermo 
quilibet respexit, explicentur: ut errores et abusus postea exorti 
restinguantur. Nil horum desiderabant primi auditores: nunc 
autem commentariorum est, haec quodammodo supplere, et ef- 
ficere, ut auditor hodie iis adjutus instar sit auditoris antiqui 
tali subsidio nil utentis. Unum est, in quo superiores yincantur , 
a posteritate, quod haec prophetias subinde ex eventu clarius 
interpretatur. In quolibet genere, quae singuli lectores e Scrip- 
tura hauriunt, universi inter se communicare possunt ac debent, 
ore praecipue, nec non literis; sed ita, ut ne ipsius Scripturae 
usus perpetuus imminuatur aut obruatur. 

§. V. Scriptura ecclesiam sustentat: ecclesia Scripturam cu- 
stodit. Quando yiget ecclesia, Scriptura splendet: quando eccle- 
sia aegrotat, Scriptura situm contrahit. Itaque Ecclesiae Serip- 
turaeque facies simul yel sana solet apparere vel morbida: et 
ecclesiae constitutioni subinde respondet tractatio Scripturae. 
Fa tractatig a primis seculis N. Il’, ad hodiernum usque diem 
diyersas habuit aetates. Prima possit dici nafira: secunda, mo- 
ralis: tertia, arida: quarta, rediviva: quinta, polemica, dogma- 
tica, topica: sexta, critica, polyglotta, antiquaria, homiletica. 
Adhue igitur non ea Scripturae yiguit experientia et intelligen- 
tia in ecclesia, quae in ipsa Scriptura offertur. Evincunt hoc 
opinionum Juxuriantes discrepantiae, et caligantes in prophetis 
oculi nostri. Plus ultra vocamur, ad eam in Scripturis faculta- 
tem, quae sit vérilis et regalis, perfectionique Scripturae satis 
prope respondeat. Sed per adversa excoquendi crunt homines 
prius *). Earum aetatum historia et descriptio justum atque 
utilem tractatum daret: sed alia sunt hoc quidem loco magis 
necessaria. 

§. VI. Quisquis in Scriptura interpretanda aliquid navyare 
yult, se ipse explorare debet, quo jure id faciat. Quod ad me 
attinet, non praevia mei fiducia animum appuli ad commentan- 
dum, sed de improviso, paulatim, divina gubernatione, hue sum 
adductus. Officii publici ratio, quae.N. I. Graecum studiosae 
juventuti wlra viginti septem annos **) exponendum mihi in- 





*) = Quicquid in contrarium sentiant literatorum illi, qui, suis duntaxat 
viribus confisi, neque tentatione quidquam neque oratione, sed omnia 
meditatione perfici in Scriptura intelligenda existimant, VEXATIO 
DAT INTELLECTUM. 


Facile arbitratu est, vel mediocris ingenii hominem, eumque haud “ni- 
miae assiduitatis, tot annorwm ewercitatione via posse quin eum cogni- 
tionis gradum superet, quem in rebus hermeneuticis recentiorum aliqui, 


uque ex parte non admodum veterani, concedendum b. Bengelio existi- 
mant, 


*) 
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junxit, ansam dedit ad observationes quasdam faciendas: crescente 
numero, schedis eas committere institui, et, venerandi cujusdam 
Antistitis impulsu, perpolire. Exegesin comitata est recognitio 
textus: in recognitione textus ad resolyendam Apocalypsin una 
et altera varians me duxit lectio: Harmonia evangelistarum, in- 


_ term exorta, et exegesis Apocalypseos, Ordinem temporum pe- 


perit. Nunc haec omnia, scrutinio in orbem redeunte, in eadem 
exegesi N. 'T’. confluunt, supplentur, limantur. Quare de his 
omnibus partim repetenda sunt aliqua, partim ab integro dicenda, 
ut coronis operi, quod unum est quodammodo, hoc quasi galeato 
prologo imponatur. 

§. VIL GNOMONIS' titulum, modestum, ut arbitror, et ap- 
positam, his pridem annotationibus exegeticis dedi, indicio, tan- 
tum quodam fungentibus: ipsumque JIndicis nomen_placuerat, 
nisi, quum index dicitur, Regisfrwm citius sive Regestum, quam 
digitus aut stilus index, plerisque in mentem yveniret. Hoc de- 
nique agitur, ut, quae in sententiis verbisque Scripturae N. I’. 
sita vis est, neque tamen primo intuitu semper ab omnibus 
obseryatur, ea breviter mons(retur, lectorque in textum recta 
introductus quam lautissime pascatur. 

Nonnihil Indicii satis est in Gnomone factum: 
Omnia te textus, si sapis, ipse docet. 
§. VII. Humanus delectus dictorum et exemploram e Serip- 


‘tura petitorum suum retinet usum, terminari autem eo non de- 


bet Scripturae studium, sed ipsam totam, ut est, pernosci decet, 
ab iis praesertim, qui docendi munere funguntur. Quod ut rite 
fiat, firma textis sacri verba ab iis, quae ancipiti varietate la- 
borant, distinguamus, oportet, ne aut apostolica yerba sine fructu 
praetereamus, aut pro apostolicis librarioram yerba tractemus. 
Talem textum*omni cura et fide sistere sum conatus, in edi- 
tione N. 'I'. Graeci majore, l'ubingensi, et in minore, Stutt- 
gardiana. Utraque prodiit anno 1734, et minor novo postmo- 
dum Prologo (admonilione) A. 1738 aucta est, (denique A. 
1753 tota recusa). Nam quae interjecti bene longi temporis 
suppeditayit usus, ea haud plane supprimi, sed ante obitum *) 
promulgari oportere censui. Harum editionum aliquam, non 
aliam, adhibeant, oportet, qui quovis loco, quid mea recognitio , 
habeat, scire aut referre volunt. Qui priort editioni minort 
assuevit, is\differentias posterioris, nullo negotio, proprio fructu, 
in illa notabit. Ipsum N. I’. nostra opera recognitum, eum 
hoece Gnomone, pro una editione habendum yenit, non seeus 
ac si unicum volumen esset. Id amplius dispalescet in pro- 


f 





*) Sane, ante obitum. Nimirwn in ipso lectulo emortuali quum jam de 
-cumberet Beatus, in revidenda et purganda Hditione de A.1753., prelo 
tum subjecta, etiamnum occupatus fuit. 
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gressu praefationis hujus, praesertim §. XI.. Assensores recen- 
sio mea bene multos est nacta, quorum nonnulli etiam in Trans- 
Jationibus eam ex parte adoptarunt: in adyersarios autem in- 
cidit duos potissimum. nam quae Andreas Buttigius in praefatione 
N. T. Graeci collegit, ea meis congruunt potius, et quatenus 
differunt,-in Prologo, quem modo memorayi, soluta dantur: quae 
autem alii ad singulares quasdam lectiones dixerant, ea suis lo- 
cis dilucidamus. Duobus igitur illis, (quorum nominibus par- 
cere jam possum,) duas reposui Defensiones. Una excusa est 
cum Harmonia Evangelistarum, Germanice, A. 1736, ‘Tubingae; 
et Latine, seorsum, commodius, paulo auctior, A. 1737, Lug- 
duni Batavorum (Vid. App. Crit. Ed. IL P. IV. nro. 1V.): 
qua ostendi, me non egisse fimide. altera, qua, eundem me 
non femere egisse, evici adversus impetum yeritati apud ignotos 
valde noxium, Novis literariis Tubingensibus inserta fuit A. 
1739, et eodem anno, iterumque Ulmae A. 1745, seorsum 
recusa (Vid. App. Crit, l. c. nro. IX.) Prior Defensio jam 
propemodum antiquata est.,nam et is ipse, cui respondi, crisin 
Mastrichtianam, qua parte correxit, ad totam rationem meam 
conformavit: et quid alii de causa illius et mea senserint, enarrat 
Doctiss. Lilienthalius in Biblioth. exeg. p. 1263. seq. Quo 
magis alteram, velim, Defensionem indagent et cognoscant, qui, 
et a temeritate abesse ettamen rem cognoscere cupiunt. Omnes 
certe, quibus id schediasma lectum sciam, me sincero textui 
N. IT. religiose incumbere agnoscunt, atque ea ipsa societas, 
cujus nomine censor egerat, quamvis rogata a me et proyo- 
cata, tamen ne syllabam quidem, recensione mea novatam, adhue, 
quod sciam, produxit, in den frith aufgelesenen Frivchten. 
Optatum veritatis admissae argumentum. Pars defensionis re- 
fertur infra, ineuntibus annotationibus ad Apocalypsin. 

Spiritui se plerique subducunt eruditorum: quare ne lite- 
ram quidem suam rite tractant *), Hine de variantium lectio- 


*) Hujus observationis vim sensisse aliquatenus videtur cel. Michaélis, gum 
in der Kinleitung in die gittliche Schriften des N.B. T. I. p.m. 734. 
hune in modwn disserwit: Und in der That, wer des Glewissens wegen 
begierig ist, die wahre Lesart zu finden, der wird die Mittel eifri- 
ger zusammen suchen, und sie gleichsam mit mehrerem Geist unpar- 
theyischer und gliic¢klicher anwenden, als wer nur aus Beruf, oder 
um den Namen eines Critici zu erlangen, oder aus gelehrter 
Musse und Neigung, die Critik des N. T. treibt. ete.’ Sed, pay. seq. 
apparel, non eo usque cutendendum esse Viri judicium, quasi Spiritui, 
theologice sic dicto, tribuendum aliquid esse in eritico serutinio existi- 
maverit, Ky will nemlich (sie de Bengelio pergit), durch eine innere 
Gnade und Geschmack werde bisweilen die wahre Lesart unter allen 
Zusiizen menschlicher Hiinde deutlich erkannt. Wo Gott eine sol- 
che eritische Gnade verheissen hat, weiss ich nicht, und ich fiirchte, 
wenn man ihr folgen sollte, so wiirde sie bey einem immer anders, 
als bey dem andern sprechen, <Atque omnino et vecordiae esset, nec 


~ 
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nam decisione, deque decisionis cum textu recepto conjunctione, 
confusissimae adhuc dominantur opiniones. nam alius antiquiori- 
bus manuscriptis nititur, alius pluribus, ita quidem, ut etiam 


 falsum jactet numerum: alius Latinam versionem, alius orienta- 


les evehit: alius Scholiastas Graecos laudat, alius vetustiores 


patres: alius contextum, (qui sane plurimum valet,) ita defendit, 


ut planiora omnia et pleniora sequatur: alius expungit, quicquid 
ab uno, si placet, Aethiopico, non dicam, interprete, sed libra- 
rio, semel omissum est: alius receptiorem textum cupide repre- 
hendit; alius eum sine ulla exceptione tuetur. Non omnes, qui 
citharam habent, sunt citharoedi. Nos, re diu multumque agi- 
tata, omnem lectionis varietatem his Monifis *) et discerni et 
digeri posse confidimus: : . 

I. Partes sacri textus longe plurimae remanent nulla nota- 
bili yarietate (Gratia DEO) affectae. « 

I. Totam eae doctrinam salutarem omnibus criteriis prae- 
ditam continent. 

Ill. Ad eas cuncta lectionis varietas, tanquam ad normam, 
exigi et dijudicari debet ac potest. 

IV. Lectionem N. I’. eamque variantem, habent codices 
manuscripti, ex manuscriptis impressi, Graeci, Latini, Graeco- 
latint (de quibus non alifer sensi in Apparatu, p. 387. 642. 
[Ed. IT. p. 20. 319. s.] ac de principe eorum Boerneriano 
Lud. Kusterus in praef. N. 'I'.) Syriaci ete. Latinizantes Graeci 
vel aliarum linguarum: liqnida allegata Irenaet ete. ut cuivis 
generationi largitur divina providentia. Omnia vocabulo codi- 
cum late interdum accepto complectimur. 

VY. Hi tamen codices per ecclesias omnium seculorum et 
climatum diffusi sunt, et manum primam ita prope attingunt, 
ut conjunctim, in omni ‘Varietatum multitudine, sinceram lectio- 
nem exhibeant. 

VI. Certe nulla unquam conjecfura audienda est: tutius 
seponitur, quae forte laborare videtur, particula textis. 


periculo insigni careret, si quis gustu spirituali omnes variantes op- 
time decidi posse arbitraretur. In iis vero locis, qui (ut 1. c p. 631. 
legimus) affecti Criticis audiwnt, adeoque Conjecturam criticam desi- 
derare videntur, utrum hominis spiritualia nauseantis e¢ communia 
captantis, an spiritu imbuti votwm (praesertim pro rei, quae sub manu 
est, indole) praevalere debeat; nulla equidem disputatione putem opus 
habere: quanquam b, Bengelius, hoc ipso Praefationis §°, Mon. VI, 
nullam unguam conjecturam audiendam esse (quae scil, omnibus om- 
nino Codicum, Editionum Patrumque vestigiis destituta sit), caute ju- 
dicat. i on 

*) Atque haec quidem Monita, cum sequenti (§. TX. X.) Criseos Mastrich- 
tianae, Hoamine utut Apparatus critici Hditioni II, Nro. VII sub- 
juncta, nolui h, 1. eliminare, ne Lectoribus rerum inperitis praegustim 
Criseos sacrae, his ipsis thesibus propinatum, surripérem. 


- 
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VII. Universi codices in decidendo sunt norma singulorum. 
VI. Graeci codices, eam obtinentes antiquitatem, quae 
‘ipsam lectionis varietatem superet, valde pauct sunt: reliqui 
permulti. 

IX. Quamlibet parum yaleant versiones et patres, ubi a 
Graecis exemplaribus N. I’. discedunt; certe ubi Graeca exem- 
plaria N. I’. inter se differunt, ea praepollent, quibus versiones 
patresque consonant. 

X. Latinae versionis lectio, ubi *) consensione patrum 
Latinorum vel etiam aliorum testium idoneorum firmatur, exi- 
mium ob singularem antiquitatem pondus habet. 

XI. Testium numerus pro utrayis cujuslibet loci lectione 
vigilanter iniri debet: et idcirco secernendi sunt codices Evan- 
gelistarum ab iis, qui Acta et Epistolas, cum Apocalypsi vel 
siné ea, vel hanc solam habent: infegri a mutilis: ii, qui ad Ste- 
phanicam edifionem collati sunt, ab iis, qui ad Complutensem, 
aut ad Elzeyirianam, aut ad ignotam aliquam sunt collati; 1, 
quos recte collatos esse constat, vy. gr. Alexandrinus, ab_ iis, 
quos recte collatos esse non constat, aut quos constat segnius 
esse collatos, v. gr. a Vaticano, qui alias vix parem haberet. 

XII. Plures ita demum testes paucioribus; et, quod gravius 
est, testes climatibus, seculis, linguis, diversi, propinquis inter 
se; et, quod gravissimum est, antiqui novis praeferendi sunt. 
nam quum Fontis nomen prima tueatur unice manus, Graeca 
utique ; ab ea quo propius absunt rivi, id est, codices ex primae- 
vis deducti, Graeci, Latini etc. hoc plus habent ponderis. 

XIII. Quas lectiones vel incuria librariorum vel indiscreta 
cura admisisse existimari jure potest, eae postponi debent lectioni 
tali, quae non nimia quidem facilitate blanditar, sed nativa digni- 
tate nitet. 6 

XIV. Ita sequiorem lectionem prodit alliteratio, paral= 
lelismus , ecclesiasticae lectionis, ineuntis praesertim vel ex- 
euntis, opportunitas: hiatwm, verba recurrentia: glossam, faci- 
litas apparens. in yarietate multiplici, media lectio genuina. 

XV. Quingue igitur Momenta sunt Decisionum: Antiquitas 
testium, diversitas eorum, et multitudo: tum, lectionis sequio- 
ris origo, et genuinae color nativus. \ : 

XVI. Haee ubi concurrunt, dubium nemini, nisi sceptico, 
remanet. 

XVII. Quotiescunque autem de his Momentis pars pro una 
lectione, pars pro altera militat; criticus modo hue, modo illuc 
moveri potest, vel, si ipse acquiescit, ceteri tardius assentiuntur. 
Ubi alius alio majorem in oculis vel corporis vel animae aciem 





*) Hujus restrictionis non semper memores videntur fuisse Oriticorum illi, 
qui nimiam Beato latinae Versionis reverentiam tribuunt, 
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habet, frustra disputatur. Alter alteri nil obtrudere potest aut 
eripere. nisi forte ipsa olim autographa reperiantur. *) 

XVII Non optima crisis est, quae hanc summam prae- 
seribit: Sic Erasmus, sic Stephani, sic typographi fere omnes 
excuderunt: ergo sic legendum est, apicum tenus, ad consum- 
mationem usque seculi; et vetusta monumenta, quatenus cum 
hac lectione congruunt, sunt admittenda; quatenus aliud, quam- 
libet magno consensu, referunt, rejict debent. Dicendum, quod 
res est: compendiosa est haec crisis, ephebis digna. Obstina- 
tam credulitatem erga lectionem receptiorem alit: et adversus 
antiqua documenta praefracte suspicacem se facit. Quicunque 
Sunt, qui sine ea firmitudinem textuum ab omni yarietate im- 
munium, atque adeo ipsius Scripturae ac religionis dictitant 
periclitari, periculose ipsi sentiunt, fideique vim ignorant. Ae- 
quissimum Calovii judicium, ab hodierna quorundam superstitione 
typographica longe remotum, retulimus in Apparatu, p. 401, 
(Ed. I. p. 35. Obs. XIX.) Etiam ante typographiam inven- 
tam integra erat Scriptura: non ad typographiam Seculi XYI, 
cujus intra limites, quae a zelotis defenditur lectio, tota conflata 
est, divina se providentia, Seripturae sacrae invigilans, alligavit. 

XIX. Typographica tamen lectio, fere tota, firmiter defen- 
ditur, non ex ‘eo quia usu invaluit, sed quia iis, quae hic ex; 
planamus, criteriis excellit: eoque nomine gaudemus. ‘ 

XX. Qui per Frobenium et post Lutheri obitum per Ste- 
phanos Elzeviriosque excusus est, et adhuc propagatur, textus 
N. T.. Graeci, is a Lutheri versione non raro differt, ut docet 
Tabula locorum N. Tl’. Bibliis Hebraicis et Graecis Germanicis- 
que Zullichaviensibus adjecta. Quae autem cum Luthero con: 
gruit genuina lectio, eam cum prolubio amplecti fas est. Sin- 
cerus quidem textus citra studium partium quaeri debet: quem 

_tamen multi minus curant (indignum!) quam sartam chirothecam. 

XXI. Valde optanda esset talis editio N. 'T. Graeci, in qua 
ipse textus totam lectionem germanam, omni varietate dispulsa, 
liquido exhauriret: sed nostra aetas id non assequitur, et quo 
propius unus alterve nostrum ad primaevam sinceritatem se re- 
cepit, eo minus assentiuntur plerique. 

XXII. Consultum est igitur, ut tantisper, dum uberior-lucis 
mensura obtingit ecclesiae, textus eclectico judicio ex edilioni- 
bus probatis quam sincerissimus corrogetur. **) In sola Apo- 
calypsi aliquid ex mss. adspersum dedi: causamque saepius dixi.***) 








®) Quae innocens conjectura, quum rei impossibilitas demonstrari néequeat, 

tanto minus contemtui exponenda erat, quanto magis religiosam criti- 
corum fidem acuwi fas est hac ipsa consideratione. 

#*) Justam hance et providam agendi rationem esse, agnoscit cel, Michaélis, 

_ in der Einleitung etc. T. I. p. 733. sq. pes ; 

##®) Neque tamen defuit, qui sanctitatis libri hujus in occupationibus cri- 

ticie minus justo memorem fuisse 6, Bengeliunr, ena ab ipso cel, D, 


« 
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XXII. Perpaucae tamen lectiones récepti textus, vel tan- 
quam dubiae, vel tanquam sequiores, ab reliquo textu secer- 
nendae yeniunt: et, ut tales, sine ullo veritatis detrimento in 
ipso textu notantur. 

XXIV. Immo iis exceptis, et, aliquantisper duntaxat, quasi 
sequestratis , toto demum religuo textu firmiter nititur et sa- 
lubriter utitur etiam idiota. 

XXY. Vicissim nonnullae. lectiones pretiosissimae , e situ 
suo extractae, ut genuinae recognoscuntur , ad veritatis incre- 
mentum. ; 

XXVI. Lectiones extra textum receptum, vel aeque pro- 
habiles, vel genuinae, praesertim si minus multis codicibus fultae 
reperiantur , non confestim textui sunt inferendae, sed in mar- 
gine indicandae. 

XXVII. Id indicium fieri potest, varietatibus canal in 
classes quasdam distinctis. nam quaelibet varietas, quoad quoyis 
tempore constitui potest, aut in aequilibrio est, aut altera lectio al- 
teri antistat, et hoc rursum vel magis iahelali discrimine, vel mi- 
nus hotabili: Unde lectiones firmae, plausibiles, dubiae, in texta 
aut margine collocatae, analytice ad quinque gradus, quos alio- 
qui, (uf in magnitudinibus ‘stellarum, in qualitatibus, frigoris 
etc.) innumeros esse expertum habeo, reducuntur. Hos ergo 
gradus literulis a @ y 0 € notavi. ; 

Nemo receptiori lectioni, ut arbitror, ita aut infensus est 
aut addictus, ut his Monitis possit refragari. Nonnulla uberius 
explanantur, additis exemplis, infra, in ep. ad Rom. in ep. Jac. 
et in Apocalypsi, passim. Nil autem novi affero: haec eadem 
antea sensi et scripsi. Nota Theophilus a Veritate esse ait, 
quae eruditi contra meam editionem N. T. monenda invene- 
rint. vid. Beleuchtung p. 27. Eruditos, opinor, eos narrat, qui- 
bus Defensione altera respondi, » Hane ergo velim perpendat: 
idemque, quae mihi pag. 58., et pag. 64. in extremo, adscribit, 
de iis editionem meam respiciat. Exceptionem, qua usus -est 
in aequitate sua erga me declaranda, missam faciet. Non ope- 
rose me posthac defendendum mihi puto, ne minus magni aesti- 
mare subsidium videar virorum pietate, zelo, orthodoxia, litera- 
tura praeditorum, qui suis me judiciis et vindiciis haud ignotis 
tegunt, et aliter animatos, me quiescente, et sustinent et vin- 
cunt. Atque jam ego potius eo progredior, ut, quales sint du- 
ces, quos plerique sequuntur, ostendam. 

). TX. Exiit videlicet Amstelaedami anno 1714 cum ipso 
N. 'T. Graeco Crisis Gerardi a Mastricht, per canones XLII 
criticos varias decidentis lectiones: cui crisi nil non tribuerunt 





Ernesti nimiae hac in caussa severitatis incusatus. Vide sie meine 
Beleuchtung etc. §. 41. e¢ §. 33. nro. 3. ¢ 
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eruditi, non solum in Germania, ut I. G. Bajerus in Disserta- 


tione de var. lect. N. T. usu et abusu, p. 18. etc. sed etiam 


aliis in terris, ut Ant. Blackwallus Britannus in Classicis sacris, 


. 617. etc. Atqui swmmam criseos illius a veritate abesse, 
ae 


monstravi in Apparatu, p. 440. 441. 442. (Ed. II. p. 76. 77. 
78.): et quum A. 1735 eadem crisis aliquantum mutata prodiis- 
set Amstelaedami, alterum examen institui in Defensione illa 
priore, §. 26. 30. 33. 37. Et Apparatum et Defensionem, fas 
est, evolyant, qui crisi illa nitendum putant. In ea Defensione, 
Latine edita, adjeci haec: Decantatos illos XLII canones cri- 
ticos Gerardi a Mastricht singulatim, ordinatim, modeste, vere 
examinatos, alio tempore dabimus. Nunc ferme poenitet pro- 
missi: et talis hodie examinis labore supersederem libenter, 

um intelligam, esse aliquos, quibus quam minimum criseos in 
hoc opere quam maxime probetur. -Sed quia complures etiam- 
num canonibus illis capiuntur, neque aptiorem hujus discus- 
sionis locum prospicio: in praesenti eam dabo, ita ut canones 
ipsos referam (quo certe nomine ab eorum admiratoribus gra- 


‘tiam iniero;) animadyersiones ad utramque editionem criseos 


illius accommodem; facilitati brevitatiquae dem operam; neque 
inter aculeos, quibusdam e somno excitandis necessarios, mo- 
destiae obliviscar. 


CANON IL 


Variantes Lectiones, quod omnes fateri coguntur, ortae 
sunt ex negligentia, oscitantia, festinatione, aliquando et ex 
malitia descriptorum. Est nobis Varia Lectio, aberratio de- 
scriptoris a scriptura vel mente Auctoris, quem describit; quae 
generalis descriptio, omnem quidem, etiam minimae literulae 
aberrationem pro yaria lectione recognoscit. Commode tamen 
priores causae magis ad yitium; posterior vero ad malitiam re- 
ferri, et pro yaria lectione haberi poterit. Non enim omnis 
aberratio a scriptura, est aberratio etiam a mente Auctoris: 
uod multo major pars harum lectionum (in ed, N. T. Oxon. 
A. 1675, et inde in ed. Amst.) imo ausim adserere tres quartae 
partes demonstrabunt. 


' 


ANIMADVERSIO. 


Vernm hic dici, agnoscimus, sub ea cautione, quae ad ca- 
nonem VIII. dabitur, de sensu sive mente scriptoris sacri: at 
inde nullius loci lectio prae altera praerogativam obtinet. Nus- 
quam in margine, quod meminerim, ab auctore allegatur hic 


Z 


XXL PRAEFATIO, §. IX. 
canon, quanquam observationis potius, quam canonis titulum 
meretur, ut complures alii. . Ads ¢ 

Il. Descriptores errarunt oscitanter saepenumero, quando 
in eodem aut sequenti versu repetitiones vocabulorum invenie- 
bantur, putantes se anteriora vel posteriora descripsisse. Ex- 
inde detractiones, omissa voce aut sententia intermedia, aut 
sequente; aut variationes. Idem et a dictante proficisci pot- 
erat. 2 
' Canon bonus, saepe adhibendus, sed raro adhibitus ab 
auctore. Adhibendus erat, pro lectione marginis, v. gr. ad 
Luc. 10, 11. 1 Joh. 2, 23. 

Ill. Aliquando etiam inde sunt causae additionum, unaque 
vox aut sententia bis repetita, quando sc. descriptor in eandem 
vocem aut periodum inciderat, aut quid neglexerat. 

Canon bonus, saepe adhibendus, sed raro adhibitus ab 
auctore. Causa in eo allegata non solum additiones, sed etiam 
permutationes yerborum complectitur. Allegandus igitur erat, 
v. gr. ad 2 Petr. 2, 2. pro lectione marginis. 

IV. Descriptores saepe in eo errarunt aut variantem lec- 
tionem fecerunt, quando vocem scripserant ante praecedentem, 
quam delere nolebant, ne decor descriptionis periret: inde 
trajectio yocum orta, quae yariantem lectionem sensu sano 
facere non debet. idem factum, si quam vocem neglexerant, 
quam postea addere nolebant. 

Vera obseryatio: sed utra lectio genuina sit, aliunde dig- 

nosci debet. 
_ VY. Descriptores saepe periodum legerant, et obliti vocis 
vel yocum originariarum textus, substituebant aequipollentem 
aut fere aequipollentem, aut altam, aut penitus omiserunt, quam 
postea, ne exemplar macularent, mutare, delere vel supplere 
noluerunt. Id pro yariante lectione non adsumendum, nec tex- 
tus mutandus. 

De locutionibus aequipollentibus, quae sit mantis primae, 
quae Graeci librarii, aut interpretis, hac observatione non de- 
ciditur: neque eadem omissionem ab additione discriminat. 

VI. Peccarunt saepe descriptores in mutandis, omittendisve 
literis, praesertim unius organi: item in mutandis syllabis, 
quae quoad sonum sibi similes videbantur; id. quod frequenter 
contigit in nominibus propriis ex una in aliam linguam trans- 
latis: quae cum sensum saepe non turbarent, illa propter exem- 
plaris nitorem mutare nolebant: quod non pro variante lectione, 
sed pro negligentia descriptoris habendum. Ita et judicandum, 
quando temporum, modorum, aut verborum mutationes, vel ge- 
nerum aut casuum contingebant. ete. 

Errorum causam ita haec tangit observatio, ut ad decisio- 
nem non faciat. a 

VII. Descriptores saepe peccarunt in omittendis vel ad- 


’ 





. 
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er dis vel yariandis particulis, pronominibus, adverbiis, prae- 
positionibus, aliisque, quod et saepe in verbis compositis fac- 


tum: hoe tamen variantem lectionem non facit, nec pro ea 


habendum. Millies et millies sic peceatum. 


'.. Eadem ratio. 


VIII. Quae lectio additione vel detractione aut mutatione, 
item yariatione constructionis, non mutat sensum, etiamsi in 
tribus quatuorve codicibus manuscriptis inveniatur, pro variante 
lectione non habenda, nec admittenda contra plurimos_alios 
Codices, bonae vel melioris notae. Nulla quippe causa tum 
Cogit, variantem lectionem receptae praeferre. ; 

Cum a tribus quatuorve codicibus, de quibus Canone XI, 
discesseris, haec obseryatio nusquam lectionem unam alteri 
praefert. Haro etiam additio vel detractio vel mutatio sensum 
plane eundem relinquit. Interesse aliquid, si ego non sentio, 
alius fortasse sentit; si hodie non video, heri fortasse vidi vel 
eras videbo. Si non interest ad dogma, interesse potest ad 
elegantiam, ad simplicitatem, ad emphasin; ad connexionem, 
ad parallelismum qualemcunque. E 

IX. Unus Codex non facit variantem lectionem, quia arguit 
incuriam descriptoris, maxime in omittendo: modo recepta lectio 
sit secundum analogiam fidei: alias canon XXII habet locum. 

Canone IX—XII. et XLL—XLIII, coil. Proleg. n. 108., de 
numero codicum agit Noster: sed primum diversitas et anti- 
quitas codicum pluris est, quam numerus, quem sine discrimine 
accipit: deinde ipsum numerum minime habet explicatum, multos 
ratus codices, ubi pauci aut vix ulli sunt; paucos, ubi sat multi 
sunt, vel plures, vel plurimi. nam in laterculo codicum, cano- 
nibus praemisso, plerique solos Evyangelistas, pauci Acta et 
epistolas, Apocalypsin aliquot tantummodo habent; iidemque 
subinde sunt mutili, non pari diligentia excussi, ad editiones 
inter se discrepantes collati: at Noster lectioni marginis sui 
solet concedere tantummodo codices in margine expresse cita- 
tos, et totam fere reliquam laterculi molem textui suo ita ad- 
scribit, ut centenos subinde codices, etiam in Apocalypsi, a tex- 
tus sui lectione stare putet. Manifestum hunc atque magnum 
errorem secunda recte appellat editio criseos Mastrichtianae; 
itaque formulam de centenis codicibus etc. delevit: sed reliquum 
tenorem retinet. Eo magis admonendi sunt, qui hane crisin 
jam persanatam putant. Simili errore Ant. Blackwallus in Clas- 
sicis sacris p. 594. ad Act. 2, 24., et ad 1 Joh. 4, 3., allega- 
yit CXX MSS: quum haud XL sint codices, ad Acta et ad 
Epistolas Johannis, ante eum collati: idemque sedecim (sic enim, 
opinor, legi voluit, non sewaginta) Stephanicos, has illasve par- 
tes N. T. complexos, pro codicibus totius N. F. amplexus_est, 
p- 600. 617. s. 636. In excerptis Oxoniensibus, quae Mastrich- 
tius crisi substravit suae, unus, duo, tres aut quatuor codices 
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saepe dicuntur lectionem aliquam habere, quae multis testibus 
nititur, Apud ipsum Mastrichtium lectio textus, quamlibet im- 
becilla, nunquam potest causa cadere; lectio marginis, quam- 
libet germana, vincere nunquam. 

Quod ad Canonem 1X seorsum attinet, unus sane codex, 
ubi minor codicum est copia, variantem facere lectionem pot- 
est; imo unus codex, y. gr. Apocalypticus apud Erasmum , ip- 
sum textum sustentayit: sed quo major copia comparatur, eo 
rarius unus codex yariam lectionem cum specie potest facere. 


Saepe autem unus dabatur Mastrichtio, ubi multi sunt. Citatur 


hic canon ad Matth. 26, 35. Marc. 9, 40.; at lectio marginis 
non uno Ms. sed fere omnibus nititur. Ap. 3, 12. omnes libri, 
etiam excusi ante Bezam, habent ve@* quare qui libros MSS. 
contulere, nullam hic varietatem notarunt. Apud Bezam error 
typothetae dedit 4am: id Beza correxit: sed unus Huissus, qui 
codicem <Alexandrinum ad textum cum mendo i4a@@ excusum 
contulit, vaq@ demum tanquam yariam lectionem codicis Alex. 
notavit. Inde Mastrichtius lectionem vow, quasi in uno tantum 
codice repertam, hoc canone IX reprobavit, quum in omnibus 
exstet ac plane genuina sit. Haec non potuissent accidere 
Mastrichtio, nisi in summa criseos errasset. Ultima canonis 
verba, modo recepta etc. receptam lectionem sine causa in 
discrimen adducunt. 

X. Neque duo Codices faciunt variantem lectionem, contra 
receptam et editam et sani sensus lectionem; quia id duerum 
descriptorum, forte ejusdem, duarum descriptionum arguit incu- 
riam, maxime in omittendo: in quo. plerumque sufficit ratio illa 
sola: omissum esse. 

Citatur Canon y. gr. ad Apoc. 14, 1.17, 4.: et lectio mar- 
ginis non duobus codicibus, sed omnibus nititur, errorem refu- 
tans ab Erasmo invectum, et per Stephanos et tot alios recep- 
tum. Et tamen sunt, qui Stephanico prelo divinam pro inte- 
gritate N. IT’. providentiam mancipare audeant, nec desinant au- 
daviam iis adscribere, qui sua aetate omnibus subsidiis a Pro- 
videntia oblatis religiose ad communem aedificationem utuntur. 

XI. Neque faciunt yariantem lectionem tres aut quatuor 
codices, maxime in omittendo, contra viginti et quod excurrit 
alios manuscriptos. 

Citatur Canon y. gr. ad Luc. 13, 35., at lectio marginis 
non tribus aut quatuor, sed permultis, iisque praecipuis testi- 
bus nititur. Sic Matth. 2, 11. 28, 19., lectio marginis non fri- 
bus quatuorve, sed ita multis codicibus nititur, ut lectioni tex- 
tus ne wnius quidem firma relinquatur opinio. ' 

Ubi Millius plures, inquit Mastrichtius in Proleg. §. ult. 
codices, versiones et patres adducit, ibt parva mutatione nu- 
merus codicum, verbi gratia, trium quatuorve, ad sea septemve 
augert et extendi potest; ut nec ille variam lectionem facere 
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debeat contra centum (ed. 2., plerosque) alios codices seu te= 

stes. De centum seu plerisque illis jam diximus: trium quatuorve, 
et sex septemve, pusilla est differentia; sed multo major inter- 
cedit, ut-margo Mastrichtianus ad Apparatum nostrum collatus 
quemlibet lectorem quovis docebit loco. 

- XII. Magnus codicum manuscriptorum numerus yeluti. vi- 
ginti aut plurium, firmat et probat receptam et communem lec- 
tionem sani sensus, potissimum in omittendo. 

Lectio sani sensus, quae ante typographiam inventam yel 
etiam deinceps recepta et communis. fuit, justo codicum firma- 
tur numero: sed justum numerum, variis ex causis, modo plu- 
res, modo pauciores faciunt codices; et diversitas testium anti- 
quitasque plus valet. ' 

XIII. Stephani Curcellaei annotationes variantium lectionum, 
pro variantibus lectionibus non habendae, quia ille non notat 
codices, unde eas habeat, an ex manuscriptis, an vero ex im- 
pressis exemplaribus. Possunt etiam pro uno codice haberi. 

De Curcellaeo dixi in Appar. p. 440. (Ed. IL. p. 76.) Mi- 
ratur Mastrichtius in Notis ad 1 Cor. 6, 5., unum Curcellaeum 
ab Oxoniensibus citari, quum vel triginta MSS. habeat Millius. 
Fugit ergo illum, talia mulfis dari locis, v. gr. Matth. 5, 48. 
Jac. 2, 18. Qui non vident, palpare possunt excerpta Oxonien- 
sia, quae canonibus Mastrichtianis substernuntur, neutiquam esse 
idonea: neque editiones a Mastrichtio justa cura esse collatas. 
nam Curcellaeum solum aut paene solum citari putat, ubi tex- 
tum Curcellaeus editionum, interdum meliorem, allegat, ut Rom. 
7, 6. 1 Petr. 2, 21, Ap. 22, 15. : 

“ XIV. Versiones etiam antiquissimae ab editis et manuscrip- 
tis differentes, uti nec impressi libri, faciunt variantem lectio- 
nem; sed magis ostendunt oscitantiam interpretis aut corruptio- 
nem exemplaris, quo usus fuit. Complutensis prima editio anno 
15414, valde exacta et ad yaria manuscripta, etiam charactere 
ad antiquum Scripturae manuscriptorum modum expressa, fere 
tantae fidei est, ac codex manuscriptus: quare et Oxoniensis 
editio 1675 ejus variantes lectiones expressit. 

Quid ponderis habeant versiones, ab editis et manuscrip- 
tis, quibusdam certe, haud differentes, non docet Canon. Sane 
mss. Graecos, quibus hodie utimur, vetustate longe vincunt, et 
vix unquam in~-sequiore lectione consentiunt. quare ad decisio- 
nem, ubi codices Graeci inter se differunt, quamplurimum fa- 
ciunt. Oxoniensis margo unam versionem Copticam cum frag- 
mentis Gothicis, ad Evangelistas tantummodo, allegat. Magnus 
defectus. Neque impressi libri non faciunt variantem lectio- 
nem, ubi constat, editores manuscriptis esse usos. Compluten- 
sem editionem laudat auctor canonum: sed persaepe optimas 
ejus lectiones rejicit. 

XY. Ex genio codicum manuscriptorum observandus est 


- 
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genius descriptorum et descriptionum, an soleant vel omittere 
quid vel addere. Vide et Canones XXX et XXXI._ 

Hic genius parum facit ad Decisionem, quippe’ quae nun- 
quam unius codicis genio nititur. 

XVI. Quodsi in aliis Evangelistis, quam ejus qui legitur, 
aliae voces, aut yocum mutationes, inflexiones ete. occurrant, 
probabile est, inde variantem lectionem manasse, 

Hic canon nil a canone XXIV diversum habet. 

XVII. Citationes Patrum textus Novi Testamenti raro fa- 
cere debent variantem lectionem, quoniam ex memoria factae, 
saepe non ipsa yerba, sed aequipollentia adducunt. 


In margine Oxoniensi nulla pafrum allegatio: quare canon 
XVII cum tribus sequentibus in hac crisi quiescit. Raro in no- 
tis quoque allegantur patres. Magnus iterum defectus. nam ubi 
patres a codicibus discedunt, verba eorum haud premenda sunt: 
sed ubi codices inter se differunt, ii praevalent, qui cum pa- 
tribus congruunt; et quo antiquiores sunt patres, eo pondero- 
sius est suffragium. Saepe yvix apparet, quid patres legerint in 
textu suo: saepe firmiter constat. Discrimen explanatur in Ap- 
par. p. 389. s. (Ed. ID. p. 23.) 


. XVIII. Ita saepe Patres, quae ad intentionem non faciunt, 
omittunt. 

Tali in casu, quae patres omittunt, ea nemo prudens re- 
jiciet. , 

XIX. Patres quoque, ex lapsu memoriae, uni adscribunt, 
quae apud alium leguntur. 

Talis lapsus memoriae nulli adhuc lectioni genuinae detri- 
mentum attulit. 

_ XX. Patres quoque citant aliquoties, quae nullibi reperiuntur. 

Fides semper esto penes citantem. 

XXI. Quae pro yeris variis lectionibus a Criticis habentur 
et quae sensum mutant, non ad hos canones examinandae aut 
dijudicandae, sed earum origo, causa et ratio investiganda et 
disquirenda: ad quod canon vigesimus tertius ablegat.— 

Scholion hoc methodicum est, non canon. 

XXII. Lectio absurda et quam antecedentia vel consequen- 
tia absurditatis conyincunt, rejicienda est. 


Lectio aperte absurda plerumque unius tantum est codi- 
cis, adeoque hic canon est supervacuus. Interdum absurditas 
non est in codice, sed in excerpto, y. gr. Matth. 18, 20., col- 
lato Millio: vel in interpretatione varietatis, v. gr. Matth. 21, 
32., ubi juxta Cant. pharisaeos, contra atque alii interpretan- 
tur, eredere poenituit. Porro absurda saepe est lectio, quae 
non videtur: saepe videtur, quae non est. In canonihus XII 
Pfaffianis, qui dissertationem de yar. lect. N.. T. concludunt, 
octavus est insignis: Lectio in speciem absurda non est statim 
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Wgicienta » nec ea quoque, quae obscuritatem dictionis secum 


fert, tales enim lectiones non solent fingi. 
- XXIIL Vide notas. 
Vide Apparatum. ibi enim Notas illas, quoad opus esset, 
considerayimus. 
XXIV. Cognita origine variantis Lectionis, perit plerumque 
yarians lectio; yeluti si ex uno Evangelista in alium vow sit 


' translata vel periodus. quod satis usitatum erat, ut sc. consta- 


rent diversae enunciationes Evangelistarum. etc. 

Insignis Canon. Pro lectione marginis allegandus erat’ ad 
Luc. 3, 19. etc. quin etiam extra Evangelistas, v. gr. ad Eph. 
5,\ 9. 

XXV. Glossema. 

Continetur hoc in Canone XXXY. Ibi ergo vide. 

XXVI. Saepenumero descriptores , voces, quas censebant 
superfluas, aut non necessarias , compendii causa omiserunt, 
praesertim quando sensum non turbabant aut mutabant: id quod 
pro variante lect. non admittendum ; sed audaciae ccsenptoris 
imputandum. 

Omissio plerumque casu fit, rarius consilio, ut recte judi- 

cat D. Hauberus, cujus ceteroqui crisis cum sententia hujus 
Canonis congruit, ut notamus ad Act. 15, 34. Porro qnomodo 
€a, quae omissa sunt, ab iis, quae addita sunt, discerni debeant, 
auctor criseos non indicat. Sic res in incerto manet. 
XXVII. Contra, quando sensus ellipticus aut obscurus aut 
imperfectus descriptoribus videbatur, addebant vel nomen vel 
verbum yel pronomen etc. saepe ex antecedentibus. Quae quo- 
que audacia est. 

Continetur hoc in eodem Canone XXXY._ Ibi ergo vide. 

XXVIII. Quando descriptores saepenumero anteriorem yo- 
cem, verbum, numerum, casum, aut tempora mulaverunt, tunc 
in sequentibus, quam anteriora delere et exemplar maculare 
nollent,’ isti mutationi inhaerere cogebantur. Innumera_istius 
continuatae mutationis exempla occurrunt. . 

Hujus canonis eadem ratio est, quae quarti. Eum respice. 

XXIX. Efficacior lectio textus recepti. 

Genuina lectio semper est efficacissima. Efficacia autem, 
nativae simplicitatis comes, a fuco, Graecis saepe placito, dis- 
cerni debet. Sic Matth. 23, 8. 2 Cor. 8, 8. Apoc, 11, 17., 
canon hic a Mastrichtio pro textu allegatus, fortiter pro vita 
gine militat. 

XXX. Codex solet quid omittere. 

Canon inutilis. Plane subordinatur Canoni IX. ‘ 

XXXI. Codex consuevit aliquid addere. 

_Ejusdem valoris Canon. 
- XXXII. Distinctiones, seu commata et puncta ‘Gvendnnde 
pati: item conjunctiones et disjunctiones yocum, in exemplari- 
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bus manuscriptis non faciunt diversitatem lectionis, quia in an- 
tiquis saepe desunt, aut yoces cohaerent. Inde aliquando coa~ - 
litio, aliquando distractio orta. Sed pertinet hoc magis ad in- 
terpretes et explicatores textus, quam ad criticam. 

Ne hic quidem canon est. 

XXXIII. Omissio vel variatio quaedam saepe contigit, quando 
verbi aut praepositionis constructio remotis aeque ac proximis 
poterat aptari. .Multoties a descriptoribus hac ratione peccatum. 


Utra lectio genuina sit, per hance Observationem non de- 
ciditur, quod ad variationem attinet. De omissione diximus 
-ad Canonem XXYI. 

XXXIV. Refer quoque numerum vel numeros canonum, 
huic (sc. 34.) adscriptos, ad proxime praecedentem lectionem, 
et ex illo canone vel canonibus pete rationem vel crisin ejus- 
dem lectionis. 

Recte Monitum appellat auctor. Non est Canon. 


XXXY. Descriptores clarius saepe quid prae recepta lec- 
tione exprimere, voluerunt: quod non statim recipiendum. Sic 
multoties peccatum. Haec pro glossematis magnam partem ha- 
benda. 

Hic vero Canon longe est excellentissimus: sed eum prae- 
termisit auctor, ubi maximi usus erat, y. gr. Mare. 7, 2. Act. 
10, 21. 23, 9.: imo contrarium Pinon XXVI pro eo alle- 
gavit, Oe. saepe. V. gr. Matth. 4, 12. Mare. 12, 32. Prae- 
cipue ineunte pericopa Graeci ete supplevere 6 inoss et 
alia. Grayiter Reineccius in praef. ad N. T. quadrilingue: Af- 
tentionem et circumspectionem magnam, magnum postulat ret 
quae agitur momentum, ne qua verba DEI inter hominum 
scholia abjiciantur, nec haec etiam hominum verba pro ver- 
bis Dei venditentur. Et quidem periculosum est, demere; ad- 
dere,’ etiam periculosius, ut ostendi in Appar. Part. I. §. 21. 
(Ed. IL. p. 17.) Quare etiam atque illud inculcandum statuo: 
Fucatae lectionis criterium fere est blanda sermonis facilitas, 
multos, sed recentiores, lactans librarios; genuinae, brevitas 
sermonis, cum antiquitate testium. Ita yero ad glossemata 
proscribenda tardi et sua opinione religiosi sunt praesentis ae- 
tatis homines, ut periculum sit, ne multi sanam lectionem N. 
T. gravissimis in locis, dum emendandam putant, obliterent, et 
quemyvis Mastrichtii canonem potius, quam hune aureum, audi- 
ant et sequantur. Quodsi scriptores, quorum multi quam mi- 
nimum sibi spatium cogitandi (af judicandi tanto majorem li- 
centiam) indulgent, exiguo fructu admonentur; omnes prudentes 
Jectores in angulis suis cautius sapere debent. 


XXXVI. Enallage temporum et casuum, item modorum, 
singularis et pluralis numeri, positivi et comparativi, toties. in- 
venitur in descriptione facta, ut maxima fere pars yariantium 
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lectionum inde sit orta: quod et ad Canonem VI referri pot- 
est, nisi quod hic strictior sit. : 

_.  Haec quoque observatio decidendi yi caret inter duas unius 
loci lectiones. 

XXXVI. Omisit saepe codex manuscriptus aliquid, quia 
vel in verbo, vel anterioribus descriptor censebat id satis ex- 
pressum esse. Multoties hac ratione a descriptoribus peccatum, 
praesertim a descriptoribus doctioribus. 

Vide ad Canonem XXYI. Nil enim ab eo differt. 

XXXVI. Si quae deprehenduntur aut observantur yariae 
lectiones, nulla adsumatur in textum, sed relinquatur lectio edi- 
torum nostrorum exemplarium, praesertim Complutensis, aut 
Stephaniana; de varia lectione doceant notae observatoris. 

Non est Canon decisioni inserviens: Monitum appellat auctor. 

XXXIX. Quando in textu edito nulla occurrit yaria lectio, 
difficultas tamen apparet in sensu, ratione verborum aut rerum, 
judicium non tam pertinet ad Criticam, quam ad commentato- 
rum explicationem aut conciliationem. 

Par ratio. Sunt autem yariae lectiones insignes, quarum 
nullum in editione Mastrichtiana vestigium invenitur. Vid. Appar. 
p- 142. (Ed. Il. p. 78.), ubi notatur locus. Mare. 10, 14., 
cum aliis. + 

_ XL. Indicat hic canon, quod maxima pars manuscriptorum 
hactenus cognitorum et collatorum habeat lectionem yvariantem. 

Nusquam, quod sciam, canonem auctor hune allegat, quan- 
quam persaepe et optimo jure et summa cum utilitate pro mar- 
ginis lectione allegandus erat: atque ejus loco passim Canon 
XLI XLII. XLII, imo XII. XI. X, imo IX, allegantur. Ne 
uni quidem lectioni genuinae, sive textis Elzeviriani, in quem 
incidit auctor criseos, siye marginis, verum is numerum codi- 
cam adscribit: sed semper, ubi ea in textu est, justo majorem; 
ubi in margine, justo minorem. 

XLI. Hic, quod aequalis pars manuscriptorum pro edita vel 
variante lectione stet. 

Hic Canon saepe potuisset adhiberi commode; sed raro 
adhibetur. Allegatur v. gr. ad Matth. 26, 74., sed ibi MSS, 
summo consensu stant pro margine. 

XLII. Hic, quod tertia pars MSS. nobis cognitorum, seu 
XXX vel ultra XXX pro varia stent lectione. 

Pro tertia hic saepe parte habetur, quae longe est potior, 
ut Matth. 17, 14, Marc, 6, 33. Luc. 8, 43, Act. 24, 20. Gal. 
5, 7. Phil. 1, 23. 

XLII. Hic tandem, quod quarta et minor pars MSS. seu 
XX yel infra XXX pro varia lectione allegari possint. 

Pro quarta denique hic et minore parte habetar, quae 
non modo non minor, sed etiam longe major est, y. gr. Act. 


20, 28. 21, 15. 


aa 
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Haec cum ita sint, examen variarum lectionum, quod spe- 
ciminis gratia ex Matth. 25. dedit auctor criseos, Proleg. num, 
94. seqq. quam parum valeat, patet. Nullius rei severius exa- 
men esse debet, quam Regularum, nam ex regulis cetera pen- 
dent. Haec igitur Crisis, quam examinavimus, 1) falsissimo ni- 
‘ titur numero codicum. 2) gravissimos genuinae lectionis testes 
praeterit. 3) canones suos applicat alienis locis: non applicat, 
ubi plurimum ii valebant. ete. Eximii viri laudes non cupio 
imminuere: sed crisis ejus est receptioris textus, ubi is sanus 
est, vaga defensio, ejusdemque elimandi remora decumana. 
Utinam tandem evigilent, qui eam gregatim sequi amant, quum 
suis possent oculis uti. ‘T'olerabiliores sunt, qui totum negotium 
criticum contemnunt, modo ne id ex contemtu ipsius Verbi 
divini faciant; quam qui hance rem pro magna habent, sed et 
ipsi sinistre eam tractant, et alios in errore detinent aut in er- 
rorem inducunt. Hic quoque ingens fiducia praecipuum malae 
causae praesidium est et supplementum. 

_ -Regulas etiam quasdam proposuit Daniel Whitby in Exa- 
mine var. lect. Millii, praef. fol. 8., inprimis laudatus a J. G. 
Carpzovio in praef. comm. crit. Rumpaei. Eae quatenus de 
testium antiquorum valore agunt, bonae sunt: sed de locis N. 
T. singulatim auctor non semper recte judicat. Millium saepe 
reprehendit jure: sed idem saepe in alterum extremum, ut fit, 
delabitur. Hoe discrimine non obseryato, multi, qui Whitbium 
commendant, Whitbio abutuntur: ut recte utaris, alteram par- 
tem, id est, Millium, nunquam non audiri oportet. De Whit- 
bio notavimus aliqua etiam in Appar. p. 443. 787. seq. (Ed. IL. 
p. 79. 498. sq.) et in Defensione altera. Novissime canones 
octo defecatiores dedit cel. Carolus Gottlob Hofmannus ad 
Pritii Introd. in lect. N. T. cap. 29. quorum etiam, ut cetero- 
rum apud alios, potestas in iis Monifis, quae §. VIII. dedimus, 
continetur. 

§. X. Fundamenta recognitionis meae, ut spero, firma ag- 
noscent omnes boni: et ex iis quoque fundamentis aliud qui- 
dem aliudque de difficilioribus locis judicium, sed constans longe 
plurimarum varietatum decisio fluit. Namque mutandae sen- 
tentiae libertatem integram mihi reservavi: *) ut autem mutanda 


*) Quo nomine a Wetstenio inconstantiae et levitatis notam iniquissime 
Bengelio inustam esse, cel. Michaélis testatur in der Einleitung etc. 
LT. I. p. m. 739. 8q., postquam ipse nimiae fere constantiae (1. c. p. 
732.) eundem Bengelium accusarat: excusationis tamen aliquid his ver- 
bis subjiciens: Vielleicht ist sein ohnehin, natiirlicher Weise, zur Stand- 
haftigkeit geneigtes Temperament durch die schlechten Widerspriiche 
Unwissender, die er anfangs erdulden musste, noch mehr gewdhnet 
worden, auf die Widerspriiche nicht zu achten. Atque ea ipsa judi- 
ct aequitate denuo Vir literatissimus utitur, quum (I. c. p. 738.) dé 
altera Apparatus critict Editione, in qua uberiorem contradictionum 


ean 
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sit, raro accidit. T'alia quaedam loca in hoc Gnomone facile 
invenient *), qui sua interesse existimaverint: plures yero lectio- 
nes, pridem nobis placitae, vindicantur. Ipse textus recogni- 
tionis meae, id qnod etiam atque etiam contra falsas suspiciones 
declarari_ oportet, in Apocalypsi plurimos optimosque codices, 
in ceteris N. T. libris etiam editiones probatas, sine ullius 
literae exceptione, sequitur: sincerae autem lectioni, ad ho- 
diernum usque diem indagatae, sive in textu eam, sive alibi 
retuli, Exegesis, de qua potissimum agitur in praesenti, recte 
superstruitur. id quod §. VIII. et IX. erat comprobandum. **) 
Vicissim vera exegesis docebit, non merae curiositatis esse de- 
lectum talis editionis N. T. Graeci, quae textum habeat rite 
recognitum. 

§. XI. Textiis in sectiones, cola, commota distincti, sed 
non discerpti, eximia est utilitas, inprimis ab Anf. Blackwallo, 
et, qui eum studiose exornavit, Christophoro Wollio, declarata, 
tom. 2. de classicis sacris, part. 2. cap. 1. Ea mente, in edi- 
tione mea, majorum initia periocharum distincte notavi; ipsas 
autem periochas, continuas et indivulsas reliqui: puncta, cola, 
commata, accentus, spiritus, (de quibus aliquid valde necessa- 
rium dicitur infra ad Ap. 1, 5.) ex sententia ipsorum yerborum, 
data opera recognoyi. Multi editores talia promittunt; pauci, 
praestant. Hinc, quemadmodum opinor, fit, ut tandem ne vere 


usum desideraverat, haec tandem epiphonematis loco addit: Doch, 
vielleicht hatte er mehr gedndert, als er an den Rand seines Buchs 
geschrieben hinterliess, wenn er die neue Ausgabe erlebt und selbst 
besorgt hiitte. Quodsi quis perpenderit, Novum Testamentum Wetste- 
nianum (de Prolegomenis enim excusatio ista valet) annis demum 41751 
et 1752 Amstelodami prodiisse, adeogue vix ante obitum b. Bengelii, 
offictorum haud levi onere sub ingravescentem aetatem cumulati, pub- 
hei juris factum esse, is profecto intricatissimarum (ut cel. Michaélis 
notat) Wetstenii observationum molem Bengelio, ad aeternitatis mar- 
gimem constituto, etiamnum perlustrandam, ne dicam ponderandam 
fuisse, sine palpabili injuria nunquam existimalit. His praemissis non 
possum, quin Eruditi citati in hae caussa epicrisin generalem (l. ¢, 
p. 741. obviam) hae occasione addam. Die Fehler (ait), die Wetstein 
Bengeln vorwirft, (und wer war besser im Stande, Fehler einer vori- 
gen Sammlung zu entdecken, als der an einer noch gréssern Samm- 
lung arbeitet?) sind entweder Fehler des Urtheils, oder, wo es auf 
_Facta ankommt, nur sehr einzelne bei wenigen Stellen; so, dass die 
Zuverlassigkeit der Bengelischen Sammlung bei die- 
sem Streit ehe gewinnet, als verlieret. Wenigstens wollte 
ich, der ich nie mit eben dem Fleiss die verschiedenen Lesarten un- 
tersucht oder gesammelt habe, als Wetstein, doch im Wetsteinischen 
N. T. leicht mehr Fehler in Anfihrung der Lesarten zeigen, als 
Wetstein Bengeln ‘gezeiget hat. — Haee hactenus, 
*) Quae quidem secundae nunc Apparatus Editioni wtplurimum reddita 
‘sunt; Gnomoni demta. 
**) Atque haec nova ratio est, cur meum, Hditoris, non fuerit, wta, wtut 
Crisin proxime spectantia, heic loci resecare. 
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quidem affirmanti fides habeatur. Qui in quotidiano editionis 
meae usu distinctiones majores et minores, quarum exempla 
habet praefatio ed. min. §. 6. probe observarit, is commemo- 
rationem hance a me non sine causa factam esse>sentiet, fruc- 
tumque, ut spero, capiet non mediocrem. Nolim vero quisquam, 
cui exemplar N. T. Graeci extra Wirtembergiam ex meo de- 
ductum obtigerit, ex eo meum aestimet: multo enim aliter hie, 
aliter illic yersiculi disjanguntur et conjunguntur. Interpunctio- 
nem in his notis vix unquam aliam damus, atque antea; inter- 
dum autem eandem declaramus, ut insigni loco Rom. 8, 31. 

.§. XII. Ad rectam commentationem inprimis necessaria est 
notitia eloquii, quo usi sunt scriptores N. T. De eo magna 
pridem est disceptatio, inprimisque multa de hoc argumento 
congessit Jo. Lamius in libro de Eruditione apostolorum. Nos 
dicemus, quod opus est. Sapientia DEI sermonem DEO utique 
dignum habet, etiam quum Ipse per organa sua ad nostram se 
accommodat crassitudinem. Porro quid dignum DEO sit, (coll. 
1 Cor. 2, 1. 14, 21.) nostrum non est definire arroganter, sed 
obsequiose credere. *) Exactam veritatis cognitionem apud 
sanctos Dei homines ut in Y. sic in N. I’. comitabatur ordinata 
series argumentorum, expressio sensuum praecisa, genuinus 
affectuum vigor. Ultra haec tria nil potest desiderari: haec au- 
tem tria fecerunt, ut illi quamlibet idiotae ita scriberent, uti 
_conveniebat, et supra Graecorum rhetorum scita evecti, elo- 
quentiam vere naturalem, citra omnem curam, praestarent. De- 
scribemus singula: et quid de iis obseryatum sit in hoe opere, 
simul indicabimus. 

§. XIIL.-Ordinem argumentorum in quovis libro exhibet 
Tabella, qua summam ejus sum complexus, non memoriae tan- 
tummodo sublevandae causa, sed ut ideam scriptoris sacri quam 
accuratissime exhiberem. qui eas tabellas animo impresserit, uti- 
litatem percipiet. Quolibet ineunte capite, argumentum ejus 
nemo desiderayerit. Divisio N. 'T. in capita, qua hodie utimur, 
obscuris seculis facta est, post pericoparum  delectum, quae id- 
circo ex capite in caput interdum procurrunt: saepe  diyellit, 
quae arcte cohaerent; et conjungit, quae distincta sunt. Igitur 
argumenta Capitum rectius ex tabulis divisionem illam non cu- 
rantibus petuntur. Ubi tabulae in majoribus partibus subsistunt, 
subdivisiones, non tamen nimiae, in notis supplentur. Tabulae 
inprimis inscitiam, impiam interdum, eorum retundent, qui apo- 
stolos, quicquid in mentem veniret, sine ordine effudisse putant. 
In operibus divinis, ad herbulam usque, summa inest symmetria: 





_*) A qua modestia guam longe Bruditorum haud pauct hodie absint, mi- 
rum quantum sua sibi perspicacia atque ingenit alacritate placentes, 


nolo pluribus exaggerare. Clamante re ipsa, verborum declamationibus, 
utut aegussumis, opus non est, 
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in sermonibus diyinis, ad elementum usque, exacta praesto est 
concinnitudo. ; 

§. XIV. Omnis interpretationis maxime proprium est, ut 
vis et significatio verborum, quae textus habet, declaretur ad- 
aequate, id est, ut, quicquid ex mente auctoris yerba valent, 
Capiatur; nil, quod ea non valent, fingatur. Duae sunt boni 
sermonis yirtutes, profunditas et facilitas. Eae raro conjunctae 
sunt apud humanos scriptores: atque ut quisque scribit ipse, 
sic ei videntur alii scribere. Qui omnia verba expendit, in 
alieno scripto se aliquid alicubi invenire putat, ne auctori qui- 
dem quaesitum: qui magis promiscue scribit, aliorum quoque 
sermones dilutius accipit. At in Scripturis divinis summa pro- 
funditas cum summa facilitate conjungitur. *) quare cayendum 
est, ne ad nostrum illas modulum in interpretando exigamus; 
neye, quia anxia solicitudine careant scriptores sacri,.ideo etiam 
illoram yerba quasi minus considerate posita tractemus. QOmnes 
mundanas in stilo curiae elegantias longissime superat divinus 
sermo. Deus, non ut homo, sed ut Deus, verba facit, se ipso 
digna. Altae sunt ejus cogitationes: inde verba, inexhaustae 
virtutis. Apud interpretes quoque Ejus, quamvis ab hominibus 
haud eruditos exactissima est oratio. Impressioni rerum in ani- 
mis eorum, exacte respondet verborum expressio, quae adeo 
non est infra captum auditorum, ut potius vim ejus raro assequantur. 
Saepe conclusiones ipso mundo ponderosiores ex epitheto, ex acci- 
dente grammatico, ex adyerbio, deducunt apostoli, ut ostendimus 
in Appar. Part. I. §. 1. In Paulo particulam xe! pressim accepit 
Chrysostomus, et idem aliique patres alia multa, ut notavimus ad lib. 
de Sacerd. §. 136. 441. Haec vestigia sequi fas est: hac mente 
Lutherus ait, Nil aliud esse Theoloyiam, atque Grammaticam, in 
Spiritus sancti verbis occupatam. Quod ipsum ab aliis Theolo- 
gis subinde repetitum legitur. Continetur hac observatione scruti- 
nium sermonis emphatici, in quo propria significatio interdum 
intentior est, interdum remissior. Multa erant, vernacula Grae- 
cis, emphatica, nobis Germanis non item obyia: ut pronomina 
personalia adhibita vel non adhibita, quae nos raro praetermit- 
timus, Graeci plerumque; et verba media, nobis et Latinis 
ignota ; et verba simplicia vel composita, v. gr. yermoxw, Emt- 
yevmoxe, quae uno verbo [Latino aut Germanico exprimuntur, 
Graece autem differunt; et articulus, quo Latini carent. Vicis- 
sim saepe fit, ut emphasis exaggeretur praeter rem, ut in & My 





*) Attende, Lector! Hue ipsae regulae hermeneuticae, divinum librum @ 
reliquis omnibus, ut par est, segregantes, in caussa sunt, quod Benge- 
lii interpretationes eorwm gustui minus respondent, qui non eam, quae 
christiano homine digna est, Verbi DEI reverentiam intus fovent, et 
vel Ciceronis effata curatius, quam Pauli axiomata rimari dignantur, 
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cum subjunctivo, in verbo éx@addw, in praepositione évzog ete. 
City > i] € c 
in compositis éxnevoasor, ExToQvEerM, UmEevurtiog, umodsixvume xTA. 


quae apud LXX a simplicibus non differunt. Utilis est ac lau-. 


dabilis vel qualiscunque intelligentia N. ‘I’. Graeci: sed minus 


exercitatis facile accidit, ut falsas emphases mirentur, amplec- ° 


tantur et venditent, verasque praetereant. Quo magis neces- 
sarium est, ut nos invicem adjuvemus. Luce utuntur etiam 
hebetes oculi, ad vitae summam; sed tamen qui visu pollet, 
multa exactius assequitur: sic in Scriptura omnes yident, quan- 
tum est necessarium: sed quo acutior yisus, eo major dulcedo: 
et quae unus interdum vyidet, ea alii, qui per se non videbant, 
illo monstrante cernunt. Multas ego emphases ab aliis sine 
causa productas refutavi vel certe dissimulavi: *) yveras, sponte 





*) Exempla rei habes v. gr. Matth. 3, 8., ubi eam, quae inter dignum 
fructum e¢ dignos fructus Origent intercedere visa fuit, differentiam 
non approbat Auctor: c. 9, 38. not. ult., wbi exPaldecy non semper 
vim significare monet: c. 12, 40. not. fin., ubt medium sive cor terrae 
non praecise quaert debere, sed ipst terrae, in qua Christus plus XXX 
annos versatus sit, oppont memorat: c. 16, 22. ubi ro éxerimav mol- 
liort verbo untersagen, in Vers. germ. interpretatur (coll. Ernesti Bzdl. 
th. T. I. p. 225.): ¢. 241, 55. whi latiorem vim verbi tMsegay defendit: 
Luc. 10, 42. wht ro Unum Necessarium ad frugalitatem hospitii ma- 
vult, quam ad res spiritwales referri: c. 17, 24. ubi voculam éyros 
non respectu cordis Pharisaeorum, sed respectw totius populi Judaici, 
adhibitam censet: ¢. 25, 51. ubi non de Christo, sed de vegetis juve- 
nibus lignum humidum explicat: Phil. 1, 24. ubi per ro Civ vitam 
Pauli naturalem indigitari perhibet ete. Facile sedulus Lector insig- 
nem observationum silvam congesserit, quibus frequentius 6, Bengelius 
obviam “ire fictitiis emphasibus sategit, quam aliorwum Interpretum quis- 
quam. Quodsi aliis in locis etiamnum aliquibus videatuw in admittenda 
emphasi nimiwm liberalis esse: viderint rerum arbitri, annon spiritua- 
lis judicii carentia swb specioso indolis linguarum praetextu subinde 
lateat. — Qua in re gravissinmum 8. R. D. Crusii monitum exstat in 
der Vorrede zw Hn. Past. D. C. G. Michaélis Neuem Testament, 4to 
Leipz. 1769. pag. XXIII. ubi inter alia: Bey denen (ait), welche den 
richtigen Text liefern oder auch iibersetzen und wohl auslegen sollen, 
ist zwar viel Kenntniss von Sprachen, Geschichten und allerley Wis- 
senschaften, nebst vielem Fleisse néthig, aber eine noch so weitliuf- 


tige Gelehrsamkeit machet die Sache noch lange nicht aus, sondern — 


es gehért auch cine reife und richtige Beurtheilungskraft dazu, und 
damit dieselbe reif und unverhindert seyn kann, wird ein tugendhaf- 
tes Herz, nemlich ein gliiubiges, demiithiges, gegen Gottes Wort ehr- 
erbietiges Herz, erfordert. Die Frémmigkeit und gute Absicht, zu- 
samt dem Gebet, kann die Stelle der Gelehrsamkeit nicht vertreten: 
denn es miisste durch Wunder geschehen, die weder verheissen noch 
vorhanden sind. Die blosse Gediichtnissgelehrsamkeit ohne eine prac- 
tische Beurtheilungskraft ist unzuverlissig, und wird éfter verkehrt 
als richtig angewendet. Die Materialien aber, welche solche Gelehrte, 
jeder in seiner Art, liefern, sind andern brauchbar, welche besser ur- 


theilen, Aber auch die natiirlich gute practische Beurtheilungskraft, - 


wo das Herz ohne wahre Frémmigkeit und gliubige Ehrfurcht fiir 


Gott ist, machet in den Hauptsachen, worauf es in der heiligen Schrift 


- 
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oblatas, non neglexi. *) Quodsi nimius interdum existimabor, 
metum facile deponet, qui perpetuam accurati sermonis analo- 
gram per omnes aeque Scripturae periochas mirabiliter  sibi 


-constantem observaverit. 


Plane ad vim verborum recte pensandam pertinet notitia 
Hebraismi, quo tinctus est sermo Graecus N. T. Indubium 
est, apostolos et evangelistas ita loqui et scribere solitos esse, 
uti Judaeis potissimum, in Asia et alibi gentium, Graece loquen- 
tibus accommodatum erat. Judaei porro Hebraicae linguae in- 
dolem in quvtidianum sermonem Graecum, ut fit, derivatam ha- 
bebant, et Graeca translatio V. I’. magnopere hebraizans, plane 
eis erat familiaris: atque ea translatio gradatim inserviit divino 
consilio, ut Graeca lingua vehiculum fieret verbi divini. Quis- 
quis ergo idiotismus erat in translatione Y. I’. et in sermone 
Graeco Judaeorum, apostoli et evangelistae eo recte usi sunt: 
et quo familiariorem eam translationem habuerit lector N. T. 
Graeci, quo melius perspectam habebit syntaxin Hebraicam, hoc 
plus proficiet. Locupletissimam linguarum facultatem Paracletus 
sanctis hominibns contulit: sed ad anditores et lectores ii se 
demittere necessum habebant. Si apostolus aliquis ad Bar- 
baros aut Graecos mitteretur hodie, Barbarorum, ut opinor, 
linguis asperrimis, aut hodierna Graecorum, quamlibet corrupta, 
dialecto, sapienter uteretur. **) Habet stilus N. ‘I’. passim locu- 
tiones cum probatissimis auctoribus Graecis, etiam ubi minime 
putasses, congruentes: sed apud scriptores N. T. tota ac per- 
petua sermonis indoles est consideranda, Hebraixans, ***) abs 


ankommt, die grésste Gelehrsamkeit noch nicht zuverlissig brauch- 
bar. Denn unbekehrte Leute urtheilen nach ihrem Hang, wie eines 
jeden Gemiithszustand ist, bald frech und verwegen, bald furchtsam 
und zweifelsiichtig; sie sind partheyisch und verblenden sich selbst. 
Bisweilen kénnen sie sich diinken redlich zu handeln, aber so, wie 
die Apostelfeinde, welche meynten, sie thiten Gott einen Dienst daran. 
Vielfaltig aber verfahren sie auch wissentlich unredlich, handeln fitich- 
tig, sehen die Suchen obenhin an ete. ete. ‘ 

*) Sie v. gr. Matth. 16, 4. repetitionem voc. onmetov sonticd caussd non 
carere: sic Matth. 9, 4. voc. tusie, quad justissima culpationis retorsio 
continetur, minime abundare: sic Matth. 6, 9. m locutione 0 & TOI 
soavois, coll. v. 10. numerum non temere variare: sic Matth. 28, 5. 
pronomen vusis itidem grave antitheton involvere docetur. Innumera 
hujus generis notata (quae in omni, vel quotidiano, sermone fundamen- 
‘tum habent; neglecta vero usum Seripturae nemini. spernendum mul- 
toties reprimunt) facile esset cumulare h, 1: sed brevitati consulendum 

. est. Lectorum itaque vigilantiae investiganda relinguuntur, 

*#) Quare et hodie in, sermonibus sacris vel habendis vel divulgandia 
etiam, verba, quae dicunt, provincialia (utut peregrinis peregrina vi- 
deantur) prorsus exulare debere, equidem non emistimem: immo vero 
amoris potius et prudentiae, quam (Deoovyzgaatas inrisionibus dignae 
esse putem, ut ratio dicendi, citra plebejos barbarismos , auditorum 

__. lectorumve idiotismis, quantum fieri potest, accommodetur, : 

***) Hoc ipsum de Hebraismis momentum, arduumn sane et omnent Hxege- 
seos sacrae ambitum concernens, omni cura et solicitudine ponderatum 
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qua sane stilus eorum, qui foris sunt, discrepat, quanquam spar- 
sim aliqua sunt similia, quod non mirum, quum tam modicum 
est volumen N. 7’. et tanta libroram Graecorum profanorum 
moles, atque horum auctoribus subinde etiam aliquid excidit, 
quod ipsis minus placeret, et tamen ad locutionem N. T. a 
philologis multae lectionis cupide confertur. Adde, quae nota- 
vimus ad Joh. 6, 37. 12, 6. Ap. 11, 5. 

Quae cum ita essent, in explicandis Graecis locutionibus 
N. T. non longe abire necessum habui: declarationem fere e 
proximo petii, et v. gr. in loco aliquo epistolae ad Romanos 
contuli, primum, contextum ipsum, ipsamye ad Romanos episto- 
lam: deinde, reliquas Pauli epistolas: deinde, ceteros libros N. 
T. tum, LXX interpretes, ut vocantur, porro, patres Graecos, 
qui et N. T. Graecum et veteres, ipsi Graeci, legerunt: postre- 
mo, adeoque raro, eos, qui foris sunt. *) Ubi loca V. T. alle- 
gantur in Novo, verba LXX interpretum, ea praesertim, a qui- 
bus differt Novum 'lestamentum, descripta dedi, quo commodior 
esset collatio. Ubi eadem sunt verba Y. T. et Novi, proprie- 
tatem textus Hebraici XX interpretibus anteposui. quo vesti- 
gio, quid sit reowopogely, évormacla, xepadis GrBdts xrd. optime 
discitur. QOperam equidem dedi, ut in has annotationes quam 
plenissime derivarem utilitates ex LXX int. capiendas. Quae 


b. Auctori fuisse, aperte hie locus docet. Applicationem et usum hw- 
jus principii hermeneutici (quod nescio annon Bengelii praecipue opera 
multis demum vel innotuerit vel certe commendatum sit) frequentissime 
im hoc libro.omnis fere pagina prodit. (Vid. e. gr. Matth 1, 4. 12, 
21. 16, 22. 22, 42. 25, 31. 26, 25. etc.) Methodus ttaqgue Bengeliana 
prorsus id infert, ut Hebraismorum perpetua ratio habeatur. Neque 
tamen hujus ret vel negligentiam vel ignorantiam quoque DPruditorum 
nostrae aetatis aliqui eaprobrare Beato unguam desinunt. Enimvero 
st quis, quibus locis hac in parte satisfactum non sit, per inductionem 
ostendere dignaretur: vie equidem dubito, quin singulis paene in casi- 
bus demonstrari posset, non Hebraismi neglectum, sed alias rationes 
in promtu esse, cur pressius aliguando, quam istis quident Viris pla- 
ceat, verborum proprietati inhaerere, Bengelius consultwm duxerit. 
(Cf. meine Beleuchtung etc. §. 5. e¢ 17.) Generalibus vel exprobratio- 
nibus vel defensionibus nihil tali in re conficitur, 

*) At, qui foris sunt, tis nunc, perversissimd sane methodo, ab eorum 
haud paucis, qui insigni inter Eruditos loco habentur, primae subinde 
partes conceduntur: ultimae fere, contextui sacro ef peculiari prophe- 
tarum apostolorumve, divino spiritu actorum, genio. Duo scilicet idem 
quum faciunt, duo idem guum dicunt, non est idem. His non obser- 
vatis, et Scripturae analogia leviter posthabita , immanis paralogismo- 
rum cumulus, infelici omine, non potest non omnem sacram exegesin, 
sub speciosissimo vastae eruditionis practextu, corrumpere, et divinis- 
sima quaevis ad inanes humani ingenii speculationes detrudere. Uti- 
nam religiose omnes perpenderent, quae hac de re pluribus gravissime 
disseruit S. R. D. Crusius, in dex Vorrede zum Burkischen Fingerzeig, 

_ & t von dem Unterschiede zwischen der Auslegung der Texte, und 
der Aufsuchung der Beweisspriiche, d. A. 41760. 
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‘ex Grammatica Graeca aut Lexico peti possunt, ea nemo hic 
pertractata desideraverit. *) Interdum, ubi momenti aliquid 
subest, aut ubi alii hallucinantur, ad talia descendimus. 

§. XV. Cum affectibus sanctis, quod comparari possit, terra 
nihil alit. Continentur autem in iis etiam te 707, sive Mores, 
vocabulo minus commodo. Affectus, absolute dicti, concitati 
sunt: mores, sunt affectus lenes, mites atque compositi. De 
his non alienum fuerit legere Quintilianum lib. VI. cap. 2. nam 
disputatio tota in hane praefationem induci non potest. Argu- 
menta, mores, affectus, habent, ut omnes, ita sancti sermones, 
etiam in Novo Testamento. Argumenta, nemo non tractat: 
affectuum rationem habent sapientiores, spirituali experientia 
praediti: mores, omnium pace dixerim, propemodum negligun- 
tur, praeterquam quod Verecundia scripturae interdum praedi- 
catur. Et tamen mores per omnes sermones atque epistolas 
N. T. mirabiliter diffusi, continuam quandam commendationem 
habent ejus, qui agit aut loquitur aut scribit, et Decorum prae- 
cipue complectuntur. Delibayimus aliquid in Apparatu, p. 372. 
(i. e. §. 1. Introductionis in Crisin N. T. Ed. IL. p. 4. 8q.); 
et plura in Harmon. evang. p. 57. 103. 1411. 214. 216. 242. 
278. 281. s. (Ed. IL. d. a. 1747, p. 56. 69. 171. 183. 340. 
342. 380. 382. 451. 454. sy.) sed in praesenti opere uberior 
morum juxta cum affectibus est consideratio. Haec pleraque 
sunt ejusmodi, ut magis sensu cordis, quam yverborum circuitu 
assequaris. Quae potissima causa erit, cur annotatio nostra 
saepe nimium subtilis **), saepe satis frigida putari possit: sed 
qui paulatim assueverint, non dubito, quin mihi assensuri sint, 
et sermones divinos admiraturi. 'Tenerrimo penicilli ductu pic- 
tor, celerrimo notularum fugientium tinnita musicus summam 
artis elegantiam exercet, et in apice cujusyis rei quae minima 





*) Immo vero Lexicorum fidem caeco quasi impetu secutum identidem esse 
~  Gnomonis Auctorem, est qui non erubescat identidem ingeminare. Qua 
vel judicii perspicacia vel animi integritate stud fiat, mewm non est 
decernere. Auctorum graecorum lectitatione haud proletaria imbutum 
fuisse b, Bengelium, nemini facile, qui vel Chrysostomi de sacerdotio 
libros, ipsius curd editos, cum subjunctis annotationibus , vel Gregorii 
ad Originem panegyricum, (ut reliqua taceam) fugitivo oculo perlustra- 
verit, alienum esse vel obscurum potest. Conf. Vitam Beat, §. 15. 
**) Huc v. gr. ordinem verborum quoque referas, cujus ratio singularis 
” ostenditur Luc. 11, 36. Marc. 4, 31. 8q. Marc. 15, 20. coll. Hebr. 13, 
42. Hebr. 4, 7. not. ete., nec non Allusiones , quae, utut mentes bene 
compositas et seria copewovry tinctas, jucundissime aliquando affict- 
ant, facillime tamen ab aliis, tanquam nugae, traducuntur atque exsi- 
bilantur. Vid. e. g. Matth. 10, 38. Ine. 5,410. 42, 46. Act. 4, 18. 
not. ad onhuyyva, 2 Cor. 9,10. 2 Tim. 2, 9. Sane in talibus mo- 
dum qui tenere nesciumt, ipsi quandoque res in se gravissimas lewio- 
rum risui imprudentes exponunt: sed prorsus haec omnia, propter abu- 
stis metum, dissimulare, cordati interpretis non est; etiamsi complures 
minime parcant, quae non capiunt, exagitare. 
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sunt, ea rudes quidem oculos et aures subterfugiunt, sed flo- 
ridissimas revera delicias habent, ex ipsa radice pullulantes. 
Sic se habet Scriptura sacra. Capiat quilibet, quod capit: cetera 
exagitare parCat. 

§. XVI. Complura eorum genera sunt, qui libros sacros 
commentando illustrare aggrediuntur: interdum etiam alii aliorum 
instituta contemnunt, sua unice amant. Ego neque paraphrasten 
totus ago, neque grammaticum, neque scholiasten, neque anti- 
quarium, neque dialecticum, neque dogmaticum, neque polemi- 
cum, neque porismaticum: et tamen quiddam ex his omnibus 
liberrime conflatum apporto. *) Nil est, quod non aliquem prae- 
beat usum: ubi usus cupide urgetur, in abusum degenerat: ab- 
usui medetur sobria et aequa omnium subsidiorum aestimatio. 
Dicta classica non praeteryehor: difficultates yulgo yexatas non 
dissimulo: sed tamen ceteras consideratu aeque dignas scriptarae 
partes aeque expendo. Quod genus annotationum praesens 
quaelibet pars, quisque locus, qui sub manu est, ad vim suam 
explicandam postulat, eo utor: ut vel verba et locutiones. evol- 
vantur; vel habitus animi apud eos, qui loquuntur, et apud eos, 
quibus scribitur, notetur: vel verae doctrinae observentur, falsae 
redarguantur; vel monita pietatis et prudentiae christianae eli- 
ciantur; vel allegata V. JT’. in Noyo et alia parallela loca ex- 
pendantur; vel argumentorum pondera et nexus resolyantur: 
eaque omnia ita proponuntur, ut lectori ansa detur plura cogi- 
tandi. In singulas annotationes **) dicere putabitur Gnomon: 
Sic habet textus, non aliter. hoc nomen, hoc verbum, haec par- 


*) Mirari profecto subit (fatendum enim est), qui factum sit, wt cel. D. 
Ernesti, Instits Interpr. N. T., Hd. I. P. IT. c. 9. §. 52. eorum in- 
terpretum generi (coll. §. 51.) Bengelium annumeret, qui grammatica 
modo et philologica secuti sunt, ut sensus verborum explicaretur. 
Judicet lector, num in his omnis Gnomonis usus subsistat; an reliqua 
simul, h. l. indigitatw, complectatur? Equidem, qui dogmaticarum, 
qui polemicarum, qui pastoralium, gw? practicarum, etc. observationum 
largam segetem ex hoc libro collegerunt, eoque labore haud parum fru- 
gis consecutos se confessi sunt, Lectores neque numero neque mentis 
vel probitate vel acumine spernendos nominare, citra jactantiam, facile 
possem. Sed sufficit h. l. ad eam methodi gnomonicae delineationem 
provocare, quam Anonymus aliquis b. m., isque nullo partium studio 
impeditus, dedit peculiari tractatione A. 1762 conseripta, et postmodum 
Tomo VI. P. II, des Burkischen Fingerzeigs, A. 1766, Praefationis 
loco praemissa: quacum conferri utiliter queat alterius cujusdam Ano- 
nymi libellus, s. t, Versuch einer niheren Bestimmung des Begriffs, 
den man mit dem erbaulichen Exegesiren verbinden. soll, und was 
der sel. Prilat Bengel darinnen eigentlich geleistet hat, Greiz, 1769. 
— Unum est, Lector! quod etiam atque etiam rogatum te velin: TUIS 
FAC OCULIS VIDEAS. 

**) Huic succinctae methodo qui semel assuefactus fuerit, is optime con- 
sultum et operae et tempori sentiet, quascunque reliqui lectorum de obs- 
curitate sermonis querelas fundant. 
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ticula, hic casus, hoc tempus est, non aliud: hic yerborum ordo, 


haec verborum repetitio aut commutatio, haec argumentorum 
consecutio, hic animorum motus ete. rea 

§. XVII. Opinionum diyortia operose enumerata ac refutata, 
cum scriptorum nominibus et librorum titulis, non admodam re- 
quiret, *) qui, quid hic agatur, intelligit. Esse quosdam ex- 
pedit, qui eas partes suscipiant, historiamque interpretationum 
vel per secula deducant: sed paucorum facultas est; nec desunt 
tamen, qui multa in utilitatem communem eruant et conyehant. 
Ineptas vero sententias et vix cniquam in mentem venturas, 
subinde commemoratas legere, minus juyat infirmos, quam igno- 
rare. Male nobiscum ageretur, si ad regiam veritatis yiam dig- 
noscendam necessum esset, omnia avia in numerato habere et 
pertentare: imo multitudo sententiarum veram interpretationem 
saepius obruit, quam subministrat. Novis tamén quibusdam in- 
terpretationibus occurro, neque auctoribus neque yverbis eorum * 
citatis. Lector, earum inscius, non sentiet; neque enim opus 
est: gnarus, perspiciet, quid velim. Nonnullas etiam speciosio- 
res interpretationes, minus adhuc discussas, attingo: et, ubi mea 
sententia paradoxa videri posset, aliorum consensionem, vyeterum 
praesertim, ostendo. 

§. XVII. In commentariis nihil est tritius, quam Harmo- 
niae Evangelicae titulus: sed sub hoc ipso titulo quiddam ab 
aliis fere omnibus sejunctum dare necesse habui. Harmoniae 
basis est, TERNARIUS PascHatum inter Baptismum Domini et 
inter Exaltationem ejus, ab antiquis frequenter, novissime a 
Timotheo Philadelpha agnitus: sed plura paschata plerique sta- 
tuunt recentiores. Ad veram paschatum trium amussim Evan- 
gelistas tractavi conjunctim in Harmonia evangelistarum Ger- 





*) Atgui haec ipsa, nisi fallor, vanitatis fuga, qua lectorum. potius com- 
modo, quam gloriolae suae consultum voluit Auctor, in caussa est, cur 
literatorum aliqui, nimio polyhistorias aestimio capti, eam Bengeli in 
legendis et ponderandis variis variorum libris assiduitatem via proba- 
bilem esse credant, qua inanis aliquis jactator frequentem sui admira- 
tionem facile fortassis rapturus ad se fuisset. La certe vecordiae spe- 
cies neque Bengelio, salva aequitate, neque aliis nostri vel sols vel aevr 
Doctoribus tribui potest, quam Eruditorum aliquis haud ita pridem, 
sua de Suevicis Theologis cogitata aperturus, his verbis descriptam de- 
dit: Daher lesen und priifen sie auch die Schriften bertichtigter und 
gefabrlicher Philologen entweder gar nicht, oder mit einem viel zu 
michtigen Vorurtheil, als dass sie das wahre aus dem falschen mit 
gebiihrender Genauigkeit aussondern sollten. ateor, in isto eximii 
Viri, et de b. Parente meo, quin de veritate evangelica, hauwd medio- 
criter meriti, judicio reperisse me aliqua, quae praecipitantiae nonnihil 
prodere, et maturius examen, ab Ipso posthac, ut confidere fas est, m- 
stituendum, desiderare viderentur. Taha sunt v. g. quae de micro- 
cosmo et macrocosmo, de Chiasmo, de typis et allegoriis, de Empha- 
sibus, de Subjecto et Objecto etc. liberiort dicendi ratione proposuit. 
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manice edita A. 1736., recusa A. 1747, *) et cum eo tractatu 
intime connexa est singulorum in praesenti Evangelistarum con- 
sideratio. Quare quae maxime sunt necessaria, placide repetam. 

I. Nativitas J. C. non potest poni ultra bimestre ante mor- 
tem Herodis. 

II. Mors Herodis non potest citius aut serius poni, quam 
in mense februario anni 3 ante aeram Dionys. Demonstrat id 
eclipsis lunae apud Josephum, et quae Josephus inter eam et 
inter pascha illius anni facti esse scribit. 

JI Annus 15 imperii Tiberii non potest initium habere 
ante mensem Tisri in anno 27 aerae Dion. 

TV. Dominus cum esset quasi annorum 30, baptizatus est, 
et interjectis 40 diebus tentatus, aliquo intervallo ante pascha 
anni 28 aerae Dion. 

VY. Eodem, non alio, in anno, templum poterat dici annis 
46 aedificatum. Joh. 2, 20. 

VI. Crucifixus est Dominus anno 30 aerae Dion. Namque 
hic ipse annus, non annus 29, 31, 32, habuit pascha in fine 
hebdomadis: annus autem 33 nimis est serus, et omnibus: anti- 

uae ecclesiae sententiis refutatur. 

VIL. Ergo tota historia a Paschate Joh. 2, ad Pascha Joh. 
18, includitur in annum 28. 29. 30. aerae Dion. Sunt Pa- 
schata tria. 

Hae theses, singulatim, dubiae videri possunt, sed in suo 
nexu certae sunt et immotae; et paschata non nisi tria neces- 
sario inferunt. Adversarium Harmonia mea humanissimum nacta 
est D. Hauberum: qui quid hodie-sentiat, haud scio; sed certe 
summam Harmoniae ab illo adornatae adoptavit opus eximium, 
quod inscribitur Deutsche Original - Bibel: **) noyissimeque D. 





*) Hujus recentioris Editionis occasione, accessionibus haud vulgaribus 
ornatae, in Praefatione b. Auctor, §. 6. generatim, quid de posteriorum 
Editionum éfeeyaotg senserit, his verbis declaravit: Die Besitzer der 
vorigen Exemplarien pflegen zu wtinschen, dass die letztere Gedanken 
besonders gedruckt wiirden: aber solches ist nicht thunlich. Denn 
wann wir von allen Biichern, die heut zu tage noch Dienste leisten, 
nur ihre ersten Ausgaben hiitten, und alle folgende grosse und kleine 
Zusitze und Verbesserungen, die ein jeder Verfasser selbst und seine 
Nachfolger nacheinander gemacht haben, besonder gestellet wiiren, 
was wire das fiir eine ungeheure Unordnung? Also gebtihret es sich, 
dass ein Besitzer einer vorigen Ausgabe die folgenden vermehrten und 
verbesserten mit giinstigen Augen ansehe, wiewohl einem Schriftstel- 
Jer auch geziemet, die vornehmsten Aenderungen anzuzeigen. — Quod 
Monitum haud judicassem hoe loco repetendum esse, nisi et Apparatus 
critici, a. 6. Burkio editi, et Gnomonis respectu eadem Sere aliquorum 
desideria responsionis istud loco requirere visa essent. 

**) Cur tamen ipsi libro annexa est b. Bengelii Tabella s. t. Vergleichung 
des Neuen Testaments, darinn Lutheri deutsche Uebersezung, Reineccii 
griechischer Text, und Bengelii Revision des griechischen N. T. un- 
terschieden sind, Vid. App. Crit. Hd. II. p. 678. sqq. 
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Walchius in Meletematis de Vita D. N. I. C. me saepius repre- 
hendit. Horum autem neuter chronologicos Evangelistarum ad- 


hibuit nervos. Studiose chronologiam evangelicam memoria no- 


stra tractarunt Camp. Vitringa, P. Allix, Com. Camillus de Syl- 
yestris, Nicasius Grammatici, J. J. Hottingerus, C. G. Hofman- 
nus, Leonardus Offerhaus ete. Longe inter se differunt; sed 
si confligas eos et in unum contrahas, quicquid ex vero quisque 
habent, id ternarium paschatum, ipsis quandoque invitis, confir- 
mat: neque ii, qui quatuor, ne dicam, qui plura, paschata fin- 
gunt, characteres illos chronologicos, ab ipsis evangelistis tam 
graviter praescriptos, sine violentia tractare possunt. Quater- 
narius paschatum magnam periocharum earundem seriem, a Matth. 
4. ad 13. et in parallelis Marci Lucaeque locis, quam ternarius 
simplicem agnoscit, duplicat vel triplicat, manifesto incommodo. 
Ternarius, vel apud Matthaeum vel potius apud Marcum et Lu- 
cam, in historia pauculorum tantummodo mensium, Trajectionem 
infert, eamque fructuosam; Quaternarius, sub specie ordinis, 
confusionem. Lightfootus in Chronicis et VY. et N. T. id ex 
instituto agit, ut Trajectiones apud Evangelistas, quamyis quatuor 
paschata habet, et in tota scriptura obvias demonstret. ‘'Terna- 
rius exacte congruit cum 1,.XX hebdomadibus apud Danielem, 
et cum lectionibus Mosis et prophetarum in sabbatis et diebus 
festis, ad quos aperta frequens apud Evangelistas est allusio, 
cursuique Salvatoris celeritatem conyenientissimam tribuit: Qua- 
ternarius haec omnia obliterat. Uberiorem demonstrationem ipsa 
habet Harmonia, §. XII, Ordoque Temporum, cap. 5. Hine 
jure concludo: *) Quisquis plura tribus Paschata inter Bap- 
tismum Domini et inter Exaltationem statuit, ejus opera in 
Evangelistis, quatenus Harmoniam spectat, irrita, et in Vitam 
D. N. J. C. minime honorifica debet haberi ab omnibus, qui 
errore non aeque atque veritate pascuntur. Ad Harmoniam 
Eyangelistarum, **) ita constitutam, et ad Ordinem temporum, ***) 
passim hic remittit Gnomon, +) eoque jam expeditior et Evan- 
gelistarum consideratio reliqua. T'abulam quoque, ex Evange- 
listis coagmentatam, tanquam Monotessaron, habet Harmonia: tf) 





*) Hujus non Oraculi, sed legitimae Conclusionis vim quibus rationibus 
equidem adversus recentiorum objectiones, DD. Bertlingii BC. Biischin- 
gii, Loeberi, Ernesti, mwnerum et eruditionis fama consprcworwm, tueri 
conatus sim, videre est in meiner Beleuchtung ete. §§. 20. 26. 29. 

##) d. A, 1747. 

***) ejusque nunc utramque Hditionem. . 

+) Ita quidem, ut tertia nune Editio praecipuas harmoniae strictwras (ut 
in Prooemio divi), quae exegesin potissimwm illustrare viderentur, 
Lectoribus exhibeat. 

++) habet etiam Pl. Rev. D. C. G. Michaélis Neues Testament nach der 
Uebersezung Lutheri, mit gehérigen Orts bemerkter genauerer Berich- 
tigung der Uebersezung nach dem Grundtext, und eingeschalteten Er- 
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Gnomon autem singulos Evangelistas singulis, in Tabulis, ad i 
quemque seorsum accommodatis, refert. 

§. XIX. Acfa Apostolorum magnam habent conjunctionem 
cum Epistolis, Pauli praesertim, et per has bonam partem il- 
ustrantur: in Epistolis, non desultoria est annotatio nostra ad 
sermones confertiore doctrina plenos, sed aequabiliter deducta 
ac propemodum perpetua. Summam ac seriem Historiae dat 
Ordo temporum, cap. 6. : 

§. XX. De rationibus tractationis nostrae Apocalypticae, 
praeter proprium notarum ad hance prophetiam prooemium, in 
ipsis passim nofis agitur. Nam ut Germanica exegesis seorsum 
exstat, sic Latina in extremo hoc yolumine datur. De illa, 
Germanica, Epicrisin (Beurtheilung) nuper emisit cel. Theo- 
logus, D. Joachimus Langius, eamque Antidoto VV. Sherlockii 
contra papatum, quod in vernaculum sermonem transtulit Fride- 
vicus Eberhardus Rambachius, sub titulo Mantissae Apocalyp- 
ticae adjecit: convenit autem Epierisis cum Latino ejus com- 
mentario in Gloria Christi. Quare Gnomoni huic et examen 
praecipuorum Commentarii nervorum, et responsionem ad Epi- 
crisin committi oportere existimayi. De Epicrisi illa ut nun- 
cium accepi, constitui, non minore cum prolubio cedere yeri- 
tati, a subactissimo interprete monstratae, quam eandem mihi 
propitiam defendere. Scripti potitus, nonnulla, quae vel displi- 
cerent Auctori ejus yel placerent, delibata inveni. Ego yicis- 
sim, qua parte aut assensus eximii Viri me delectarit, aut dis- 
sensus ad meam sententiam recognoscendam invitarit, exponam: 
quemadmodumque ille summa usus est humanitate, sic ego ob- 
servantiam erga Senem, cujus etiam hospitio anno 1713, et 
deinceps Commercio gayisus sum, tuebor. 

I. Praecipue de bestia et de meretrice dissentit, p. 371— 
405. Multum haec ab illa differt, fateor: veram autem diffe- 
rentiam consideramus infra ad cap. 13, 1. 

Il. Infert inde, ad superiores suos remittens commentarios, 
generatim, in interpretatione septem sigillorwm et septem tu- 
barum, adeoque totius libri, me titubare, non minus, quam 
Vitringam. p. 405. Resp. Interpretatio bestiae et meretricis vin- 
dicata — et reliquae partes, se mutuo sustentant. Complura 
sunt, quorum speciosam quidem explanationem dédit Epicrisis, 
p- 371. seqq. 394. seqq.: 400. seqq. sed mihi ea non obsunt: 
nam egomet ut yera agnosco. Optabilior fuerat discussio eorum, 


klirungen, als cin Auszug der zur Auslegung gehérigen Arbeiten des 
sel. D. Bengels tiber das Neue Testament, Leipzig 1769.; habent Bib- 
lia germanica, Tubingae A. 1770, cum Praef. S. R. D. C. F. Sartori, 
typis Sigmundianis edita; habet ipsius b. Bengelii Uebersezung des 
N. 'T., Ed. IL, A. 1769, curante b. Burkio edita, Append. Nro. IX.; 
habent plura passim recentiorum OCommentatorum monumenta, 
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quae in quaestione sunt. Hic vero est, quod admiremur. Ipsam 
summam systematis apocalyptici, a cel. D. Langio adornati, 
examinaveram in libro meo, pag. 500—504., auctore nomina- 
tim laudato, scripseramque ibi, Quisquis veritatem quaerit, is 
hoc momentum quam diligentissime perpendat: et tamen de 
toto illo examine prorsus tacet, nec paginam ,107. s, 123. s. 
214, s. 285. 295., omnesque fere, quas collegeram in Praef. 
§. VIL, attingit. Lectum sibi librum, ait: alias pro certo ha- 
berem, eum cursim tantummodo nonnulla decerpsisse. Equidem 
loca illa in praesenti ab infegro repetita putari yolo. nam ea 
commentarios cel. auctoris mihi perpensos et errores, quos is 
in Vitringa redarguit, a me vitatos, curate praesupponunt. Prae- 
terea Gnomon apocalypticus, cujusmodi sit cel. viri interpretatio, 
in sigillis, tubis, aliisque partibus, ubi neryus inest, modeste 
monet, ad c. 4, 1. ete. 

If. Initia vae trium, ipsiusque vae tertii, nimis alte putat 
a me poni. p. 406. WRespondetur infra, in cap. 8, 13. : 

IV. De duobus testibus, deque urbe magna, assentitur: 
itemque de regno. p. 406. seqq. 


Y. Capitis 12. expositionem approbat, quod ad futura at- 
tinet tempora: quod ad praeterita, non approbat p. 408. De 
praeteritis, vid. infra, ad cap. 12, 5. 

VI. Amplectitur genfium conversionem, millennium futu- 
rum, (sed simplex ,) resurrectionem primam. p. 409— 421. 
Atque hac potissimum in parte ab equiuleo, quem persaepe ap- 
pellat, hermeneutico, prophetiam liberavit. Concordiam autem 
scripturarum de ultimis temporibus, quae et ut mala et ut bona 
describantur, in duplici adventu Christi quaerit; ut mala sint 
ante adventum priorem, bona in millennio: comm. apoe. f. 239. 
quanquam concordiam illam, salva adventus unitate, non nisi 
bis mille asserunt anni, de quibus infra, ad c. 20, 4. 


VIL. Quae de aliis temporum periodis ad mille annos col- 
Jatis dixerim, negat se capere. p. 421. Non recordatus est 
eorum, quae exposueram p. 127. 644. etc. ex genuina tempo- 
rum analysi. Quam qui agnoscunt, hi scrutinium propheticum 
aetati nostrae maximopere necessarium perspiciunt: (coll. Epicr. 
p- 409. seq.) qui non agnoscunt, in longo seculorum spatio 
fluctuant. nam hypothesis ab Halensi l'heologo inprimis, y. gv. 
de bestiae mensibus 42, annos communes 3'/2 notantibus, ipsos 
illos annos 3'/2 et subsequentem ecclesiae florem, duo etiam- 
num secula et ultra differt. vid. Erkl. Offend. p. 503. seq. Tali 
spe, adhuc praestaret alia meditari, atque prophetias in hance 
jam partem versare. 


\ 


VIL. Prolixas libri mei periochas referre dignatus est Theo- 
logus Venerandus, de iis capitibus, in quibus et meam cum 
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ipso *) consensionem invenit, et veritatis victoriam jure prae- 
dicat: pag. 422. non tamen omnium esse partium recensionem, 
ipsi tituli, modo meinorati, indicant. nam intra perpauca Apo- 
calypseos capita versantur: cetera fere intacta manserunt. Omnino 
liberum ei fuit: lectoris autem interest scire, multo ibi plura 
esse a me tractata, in quibus est fluwus rerum ex invisibilibus 
in visibilia, et reflucus ex his in illa: differentia septenorum 
angelorum ecclesiarumque, sigillorum, tubarum, phialarum: 
seplenariorum divisio in quatuor et tria: cursus rerum ex 
oriente in occidentem, etc. Eorum causa, quae Yen. Theolo- 
gus egregie pertractarat, non scripsissem exegesin: sed cum 
-certum haberem, ex fonte sapientiae apocalypticae inexhausto 
quiddam in meum canalem manayisse, id ad alios derivandum 
censui. 

IX. Ad prophetias V. 7. recludendas quiddam a me pro- 
ficisci posse, singulari benignitate censet, p. 428. Systema autem 
meum amplius limari oportere, addit ille, et egomet agnosco. 
Ex Apocalypsi, non obsignata, Daniel, qui obsignatus erat, et 
alii prophetae, qui mysterium DEI descripserunt, recludentur. **) 
Sed quae idem ille retractanda mihi judicat, ea veram cum pro- 

phetiis V. T. collationem nunquam impedient. 

X. Firmius id mihi spondet Ordo temporum, illi exspecta- 
tus. Id syntagma, cum utraque exegesi Apocalypseos, editum 
inter utramque, intimam habet necessitudinem. Etenim unam 
historicarum periodorum et propheticaram catenam, perpetuo se 
nexu cohibentem, refert. 

Omnem meam evnelSecav et docilitatem evocayi, ut, sicubi 
grandaevus Hermeneuta demonstrasset, falli me, scite etiamnum 
ab errore desisterem. Sed sine assentatione, abs qua illum 
abhorrere noyi, sententiam mutare non possum: Germanicoque 
sermone, quo uterque nostrum juxta cum Latino usus est, non- 


*) Consensiones nimirum, quoad praecipua Apocalypseos momenta inter 
plurimos interpretes, a Lutheri inde, quin remotioribus etiam tempori- 
bus, intercedentes, callide dissimulant; dissensum quovis modo exagge- 
rant, qui certitudinis aliquid in exegesi hujus libri impetrari posse, te- 
nacissime pernegant. Ea vero judicandi methodo nullam salutaris ve- 
ritatis partem imfelict scepticismo non involvi posse, pluribus demon- 
stratum dedit S. R. D. C. F. Schmidius, in seiner kritischen Unter- 
suchung, Ob die Offenbarung Johannis ein chtes géttliches Buch ist? 
p. 22. sqq. not. marg. Conf. S. R. D. Crusii Vorrede zw Hn. Past. 
Michaélis N. T., p. XXV. sqq. 

**) Qua in re, si insignes doctrina et auctoritate Viros audias, haud vul- 
gerem, DEO largiente, operam praestitit Ven. M. M. F. Roosius, Lust- 
nauiensis in hac vicinia Dioeceseos Superintendens, in hb. qui inseribi- 
tur: Auslegung der Weissagungen Daniels, die in die Zeit des N. T. 
hinein reichen, nebst ihrer Vergleichung mit der Offenbarung Johan- 

~ mis, nach der Bengelischen Erklarung derselben. Of. cel. D. Crusii 
Hypomn. ad Theol. proph. P. I. p. 207. 


PRAEFATIO, §. XX, XLY 


nulla, si Dei yoluntas feret, submittam, tempore. Est enim 
justa et brevis exspectatio quarundam rerum, unde applicatio 
_ prophetiae ad nostram aetatem distinctior evadat, facultasque 
detur, complura utilia uno fasce complectendi. YVeritatem uter- 
que bona sectamur fide: amor illius in me, mea etiam obser- 
yantia in illum, ingenua sententiae alterius declaratione, alterius 
leni tolerantia, non modo non laeditur, sed etiam pascitur. Ne- 
que ipsa dissensio. de capitibus quibusdam fructu caret. nam 
quanto major in ea utriusque nostrum est perseverantia, tanto 
magis nostra eorundem de aliis capitibus consensio spectatores 
-atque arbitros amicissimi certaminis ad rem considerandam com- 
moyere debet: et quisquis rationibus primipilaris Hermeneutae 
hic satisfactum judicabit, is aliorum in sententias meas apoca- 
lypticas impetu minus terrebitur. Posthac facilior eyadet res, 
ut dixeram in Praef. §. XV. Interea ex animo opto, ut Theo- 
logus Halensis in Bibliis Parentheticis divino munere ex divino 
sensu explicet. Atque utinam, quum tam multi ex ejus aucto- 
ritate pendent, re maturius, quoad pretiosae ejus horae patian- 
tur, perpensa, publice declaret, ufrum adversarius an defensor 
earum systematis mei partium, quibus Epicrisis ejus contra- 
dixit, (nulla me gedoverata agit, sed gravitas rei urget) apud 
posteritatem illuminatiorem huberi velit. Versiculo non minus 
de ecclesia~merebitur, quam volumine. Me non pudefaciet vic- 
toria veritatis. In extremo promam, quod unum ad decisionem 
sufficiat: cupidior semihorii de mille annis (suo loco firmis) 
interpretatio totum Systema, cujus tantus Defensor est Theolo- 
s Halensis, non obscure inyexit. [lla cadente, hoc veritati cedet. 
Aliorum~hominum variae se cogitationes produnt super 
meis in hoc genere commentationibus. Apud quosdam ceteris 
meis- laboribus yix redemero culpam, quam a me in prophetico 
studio contractam putant. *) Sunt, quibus calculi mei haud satis- 
facere ferantur: sublimitatem yidelicet mathematicam quaerunt, 
et humilitatem nostram transyolant. nam nobis rudimenta arith- 
metica, dummodo fracti numeri vigilanter observentur, suffi- 
ciunt. **) Plures, seposito scrutinii labore, facilius se expe- 
diunt, et in portu sibi navigare videntur, dum in salo oculos 
claudunt. Videant, quid agant: nobilior est veritas, quam quae 
se obtrudat. Ego nil novi habeo, quod pro ea dicam. Apo- 
logia etiamnum hac utor: Ora, scripturam sacram antepone 
pectoris tut scrinio, et rem TOTAM ***) prius cognosce, quam 
*) Oonf. hac de ve, quae Ven. Hellwagius notavit in Praef. ad Hd. II, 


Ord. Temp. §. X. XI. f 
**) Neque tamen, quod in Cyclo (Lipsiae, ut fama est, germanice prope- 
diem iterum prodituro) demonstratum est, vel subtilissimae Astronomo- 
rum observationes cum b. Auctoris linea chronologica non consentiunt, 
*#*) — eamque, si quid in re tam seria mihi quoque concessum fuerit fla- 
gitare, BENGELII potius, quam ullius vel defensoris vel adversarii ver- 
bis exhibitam, — 
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judicium facias. — Felix, qui loquitur in aures auscultantium. 
Sir. 25, 

§. XXI. Orthodoxiam meam nemo adhuc in discrimen ad- 
duxit. *) Quisquis scripta mea perpenderit, agnoscet, ne nor- 
mam Scripturae non solum in doctrinis, sed etiam in verbis ea 
religione sequi, quae vel bonis a superstitione vix abesse vi- 
deatur. Nullam enim aberrationem a linea Veri in Scriptura 
nobis propositi tam leyem statuo, ut non “agnitio veritatis sit 


praestabilior, scientiae DEI, ipso inspectante, respondens, et 


gloriae illius consentanea. Una est veritas: maxima et minima 
sui parte cohaeret. Erit ergo lectoris, bene existimare, donec 
erroris reus peragar ab aliquo, qui non ipse accusando erret. 
Fit hoc nimis saepe, ut unus alteri malam sententiam, abs qua 


uterque aegue abhorret, tribuat, et mille alios brevi praecipiti- 


que relatione misere offendat. 'I'ali in casu quid lectori, quid 
mihi, faciendum putem, declarat Erkl. Offend. praef. §. XII. 


§. XXII. Qui Graece didicere vel discunt, eos propria non 
potest non manere utilitas: sed aliis tamen quoque veritatis 
amatoribus prodesse cupio. Quos ut Graeca Latinis necessario 
interspersa quam minimum impedirent, ipsi operam a me da- 
tam sentient. Nam Graeca textiis verba sola praefiguntur yer- 
balibus nostris annotationibus **), sed Graeca et Latina reali- 
bus: in cursu earum, Latina prae Graecis aut cum Graecis po- 


nuntur. Latina textis verba ex Vulgata et ex aliis translationi- — 
8 I 


bus sunt desumta, vel nunc demum Graecis exprimendis adhi- 
bita, eo plerumque casu, quem Latinus postulat contextus, quam- 
vis Graece sit alius; et eo verborum delectu, ut etiam cum ali- 


‘ 





*) Immo vero Chiliasmi labem adspergere Beato, post innumeras declara- 
tiones, ne hodie quidem iniquiorum aliqui desinunt; quo nomine justis- 
sima querela me usum esse (in meiner Beleuchtung ete. §. 24.), Ephe- 
meridum literariarum relationes passim testantur. 

**) Saepissime hac ipsa concisa methodo mera verborum translatio vel ex- 
plicationis vel refutationis wswm atlentis lectoribus subtiliter exhibet. 
Sic v. gr. Matth. 15, 6. voeula xai, per atque adeo reddita, neawm 
cum praecedentibus ostendit: sic Matth. 4, 16. verbum conspexit, graeco 
side junctum, eam ideam suppeditat, quae germanica phrasi au sehen 
bekommen exprimitur: sic Matth. 10, 34. Imperativo, quem Vers. 
Luth. habet, Indicativus, scitis, swbstitwitur: sie Mare. 4, 41. verbo ac- 
cidit innuitur, non DET sed hominum culpa, -i. e. per accidens, ut 
loquuntur, istud fieri: sic Mare. 10, 414. latinum, in illam, lectorem 
commonefacit, non suo saltem incommodo talem peccare, sed ipsi prae- 
cise mulieri injuriam facere. Plura cumulare supersedeo: et ne his 
quidem oculatiores opus haberent. Enimvero fit nonnunquam, ut, his 
neglectis, inanes lusus e¢ nallius frugis minutias quandoque subesse 
suspicetur aliquis, ubi Objectionibus dubiisve vel apertis et in publi- 
cum emissis, vel privatim communicatis, vel animum certe facile subi- 
turis, tacite occurrere b. Auctor instituit. Multas igitur judicii obli- 
quitates parit Elenchi, guam dicunt, ignoratio. 


=" 
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qua purae Latinitatis imminuatione yis nativa Graecorum yerbo- 
rum quam proxime redderetur. 

i §. XXII. In reliquo sermone eam Latine loquendi formam 
adhibui, quae huic generi commentandi apta videretur, sine mo- 
roso aut contemtu *) aut studio Latinitatis, quae ubi nimis co- 
litar, majus fastidium, a cultoribus tamen violata, movet, apud 
eos praesertim, qui aliquid vernaculae Latinitatis olfecerunt. 

_ _§. XXIV. Termini technici passim occurrunt, quales sunt: 
Anthypophora, apodioxis, azzndeton, év dca dvotv, epiphonema, 
epitasis, ethopoeia, hypallage, litotes, mimesis, oxymoron, ploce, 
me09toumela xai Envdegunéla, prosopopoeia, sejugatio , seugma | 
ete. ubi monendus est lector, ne annotationem per terminos 
technicos in compendium redactam, sed opinione utiliorem, su- 
bito praetereat, v. gr. Joh. 10, 27. s. Praecipuum autem usum 
habet concisa oratio sive semiduplex, ex stilo Hebraico: et 
yeaouoc, qui inprimis oeconomiam totius epistolae ad Hebraeos 
pandit. **) Utriusque figurae exempla refert Index. Talia ubi- 
que per periphrasin exprimere, longum fuisset: alibi ergo con- 
pit ae) a in anes figurae slsin’ haerent. biasing 
nes loquuntur vel ex persona auctoris, id est, ejus, cujus ser- 
monem refert ipse textus; vel ex persona exegetae. 

§. XXV. Ubi notabilis est difficultas, satis sum copiosus ****); 
plerumque autem brevis sum, quia saepe res plana est et fa- 
cilis, in historiis praesertim: quia observationes pluribus locis 
illustrandis idoneas non in singula loca, sed fere primo quoque 
loco propono: quia complura jam alibi tractavi, quae hic repe- 
tere non necesse fuit: §. VIII. XIX. XXI. quia multa, quae ad 
periocharum divisionem et connexionem, ad commata et puncta 
attinent, ex ipso textiis, meaeve recensionis, intuitu peti pos- 
sunt: §. XI. quia, quae ad analysin spectant, ex T'abellis pa- 
tent, nec facile in Notis repetuntur: §. XIII. quia simplicem 





*) Cujus tamen postulare Beatum vel amicissimorum aliqui hodienum per- 
gunt. Enimvero vel ipsi (quod praefiscin diwerim) quid Latinitas ver- 
nacula ferat, subinde meminisse negligunt; vel concisae brevitati.nes- 
ciunt quidquam largiri; vel terminis technicis (de quibus §. seq.) mi- 
nus adsuefacti, prolixam ubique periphrasin facilius tolerarent; vel ne 
istud quidem satis tenent, quod ante hos 30, et quod excurrit, annos 
locutiones haud paucae usitatiores inter Theologos fuermt, quae nune 
demum nauseam movere delicatioribus auribus imcipiunt. Ceterum, 
barbariem scholasticam et evitasse Auctorem, et modo non wno subla- 
tum iwisse, ex coaevorum scriptorum collatione nullo negotio demon- 
strandum fuerit. Conf. quae de Seripturae stilo notantur ad Joh. 12, 6. 

**) Rem ipsam, putem, saniorum Interpretum nemini obscuram esse: sed 
in terminis wltra modum difficiles aliqui se exhibent. 

***) Jam vero consultwm etiam sibi per Appendicem, hwic Lditioni sub- 
jungendam, ex parte sentient. ; wien 2 

*e®) Ut ostendit syllabus, quem damus Ind. ILI, s. t. Considerationes ube- 


riores, 
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fere yeritatem, sine silva multarum opinionum, propono: §. XVIL 
quia multa per terminos technicos expediuntur. §. XXIV. Inde 
yolumen hoc, uti toti N. I’. perlustrando destinatum, exiguae 
molis est, et levius, quam alii saepe. commentarii in singulos 
N. T. libros. Ne Usus quidem, quos vocant, singulis capitibus 
subjungendos putavi, qui tractui amoris divini in yeritate obse- 
quitur, is ex verbis divinis, sententia eorum perspecta, omnia 
salutaria, sine labore, sine stimulo sugit *). Ad sententiam au- 
tem perspiciendam, et ad ea potissimum, quae §. IV. notayimus, 
assequenda, opis aliquid, ut confidimus, hic allatum experientar, 
qui recte legent, id est, ita, ut expendant omnia, neque a textu 
distrahantur, sed in textum simpliciter introducantur. Neque 
inutiles erunt indices in extremo. Plura aut commendandi operis 
aut excusandi causa non addam: unum, Lector, rogo, si aliquem 
noveris Exegetam totius N. ‘I’. vel partis cujuscunque, prae quo 
Noster Gnomon supervacuus tibi videatur, bhune cum alio illo. 
in una duntaxat periocha aut capite, v. gr. Matth. 24 Act. 13, 
Rom. 12. Hebr. 12. 1 Petr. 3. Apoc. 10., conferas, et tum 
demum judicium facias. Commemorandus hoe loco mihi yenit 
M. Philippus David Burk, qui non modo ‘Tractatum Apoca- 
lypticum et Ordinem ‘T'emporum et Gnomonem nitide descri- 
bens, dexteritate quaerendi et disceptandi ansam mihi dedit, ut 
multa commodius explanarem, sed etiam quotidiana multorum 
annorum consueludine ita sensum percepit meum, ut post de- 
cessum quoque meum quibusdam, quorum fortasse tum pluris 
quam hodie interfuturum sit, variis de rebus pro me, quasi 
foowvyos, respondere possit. **) 

§. XXVI. In praefatione majoris editionis N- T. censui, 
notas exegeticas ita dividi oportere, ut philologica Latino, frue- 
tuosiora Germanico sermone exponerem. Postea expertus sum, 
illa ab his aegre separari posse: itaque conjunctim ea hic ex- 
hibet Gnomon. Eo minus necessaria est Germanicae tractationis 
festinatio. Germanico enim sermone ad totum N. ‘'T. annota- 
tiones, aedificationi magis merae aptas, adornare institui: quis 
progressus, quis exitus, vivente me aut dormiente, futurus sit, 
Deo committo. ***) Ceteroqui nullum est prolixius pensum, 





*) Vides, Lector, non eum fiisse Bengelium, qui rerum piarum quadam 
imagine consolari inferioris loci homines vellet. Quin, eam in pro- 
ponendis Asceticis moderationem adhibuit, ut non defuerint, qui vix 
hac in re satisfactum sibi a Viro, qualem experti erant, existimarent. 

**) Hic idem b. m. Vir et Gnomonis Bengeliani, A. 1759, et Apparatus 
critici, A. 1763, et Versionis germanicae (ut mox dicetur) A, 1769 
novas Editiones fide ,atque industria. haud vulgari adornavit; suis 
etiam Seriptis tum Hruditorum parti potiori, tum aliis etiam praecipue 
hominibus, verae salutis cupidis, eximie commendatus, 

*##) Prodiit b. Viri Versio Germanica N. ZT. cum annotationibus aedifica- 
tioni magis merae aptis Stutgardiae A. 1753, paulo post ejus obitum, 
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in quod ab integro me detrudere audeam. Complura brevi 
tempore exempla eorum hominum occurrerunt, quos aetate in 
hteris contrita, corripuit imbecillitas. Quod virium et dierum 
superest, mihi et iis, quibuscum sum una, deberi intelligo, re- 
feroque me ad illud Davidicum, Da ut me recolligam, ante- 
quam decedam ac non sim. 

§. XXVII. Ad summa venit hodie Scripturae sacrae abusus 
omnifarius, magis vero nefarius confemtus: neque id solum apud 
~profanos homines, sed etiam apud eos, qui sibi sapientes, imo 
spirituales yidentur. Zo yéyganrat, scriptum est, quo ipse DEI 
Filius, in monomachia cum Satana, omnes insultus devicit, usque 
adeo yilescit, ut, qui Scriptura fofa ac sola pascuntur, spiritu 
carere aut desipere existimentur. Sic portas pseudopropheta 
apertas inveniet. Porro scriptores boni practicos tractatus, pre- 
cationes, hymnos, soliloquia, novellas sanctiores, certatim pro- 
ducunt. Singula valde sint utilia: at unirersus eorum acervus 
multos a libro Domini, id est, a Scriptura, quae una omnes 
_utilitates et plenissime et purissime complectitur, avertit. Coe- 
leste Depositum, quod Deus a Mosis tempore usque ad apo- 
stolos per pensa subinde explicatiora non frustra dedit, servent, 
qui optima quaeque probant. ‘Tum, si quis subsidii quidpiam 
ad salntarem Scripturae N. 'I'. tractationem praesenti opere sibi 
praestari posse existimat, eo velim in gloriam DEI et in suam 
aliorumque aedificationem, mihi bene precatus, utatur. 


Iterumque, 4. Burkii curd, emendatior, Editorisque prooemio, nee non 
Tabula harmonica et Pericoparum Indice aucta, lucem vidit A. 1769. 
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maximam partem ex Autographo, A. mpccxx1, verno tempore, 
ac deinceps, brevi ante obitum, scripto. 


§. 1. Johannes Albertus Bengelius lucem illam, cui com- 
mittuntur yitae vivorum civium, neque ita quaerit, ut sua sponte 


non satis habeat, si DEO sit notus ac sibi, neque ita fugit, ut . 


requirenti editori (des Erlduterten Wirtembergs, P. I. p. 211. 
Ill. J. J. Mosero) morem gerere cunctetur. In quo quia ne- 
minem juyat illud duntaxat scire, quo quisque loco quove tem- 
pore aut coeperit aut visus sit aut desierit vivere; neque vero 
in vita quoquo modo exponenda ab ingenii rationibus status 
animi ita sejungendus est, ut Christianum obruat literatus : 
facilius ipse patitur, aliquid de sese dici, quod nonnulli existi- 
ment reticeri potuisse, quam nihil commemorari, quod gloriae 
DEI, et wnius certe alteriusve fratris saluti, salya modestia, 
inservire possit. 

§. 2. Natus est igitur Winnendae in Ducatu Wirtember- 
gico, et propter imbecillitatem subito baptizatus domi d. 24. Junii 
mpcuxxxvu. Patrem habuit M. Albertum Bengelium, Diaconum 
Winnendensem, piae, quae etiamnum in oppido illo viget, me- 
moriae: matrem adhuc viventem (ad Christum scilicet abiit d. 
13. Jun. mpcexxxm1) Barbaram Sophiam, Joh. Laurentit Schmid- 
lint, Theologi Stutgardiani, filiam, materna stirpe Hafenrefferiana 
et Brentiana oriundam. -Quum sex annorum esset, patrem, a 
quo jamtum elementis religionis et rudimentis literarum et nu- 
merorum imbutus erat, quadragenario non multo majorem amisit: 
eodemque tempore consumta per incendium bellicum non yul- 
gari bibliotheca aliisque rebus, quae maxime educationi et stu- 
diis conducere viderentur, in eum statum redactus est, ubi cum 
matre yidua et cum fratre Josepho Bengelio (Altensteigensium 
prius, tum Sulzensium praefecto et Ser. Ducis Consiliario, 
qui nonnisi quatuor mensium intervallo felici ad beatos migra- 
tione Nostrum praeivit) ac sorore pridem mortua, curam et 
bonitatem Dei clarius perspiceret. Ipso vigilante, obtigit_puero 


paternus amicus, David Wendelinus Spindlerus: qui apud Win-. 
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nendam, mox apud Marpacum, nam combusta erant oppida, 
deinde Schorndorfi et Stutgardiae praeceptorem agens, hunc 
comitem, convictorem discipulumque eximia quadam comitate 
complecteretur: neque solum in literis, ut erat methodi callen- 
tissimus, sed etiam in assidua Scripturae sacrae tractatione con- 
tineret. 

§. 3. Stufgardiam ut cum Magistro venit, anno mpcixxxxix 
novum quasi studium ingressus, et primum in classe V_ sub 
Seb. Kneerio, praeceptore literatissimo, deinde in gymnasio. su- 
periore, sub optimis professoribus, ex quibus superstites vene- 
ratur Tob. Meurerum, nunc Rectorem et Abbatem (St. Geor- 
gianum), Jo. Schuckartum, et Matthaeum Conradum Hoch- 
stetterum (Abbatem postea Murrhardensem), linguis et artibus 
institutus est: donec anno hujus seculi tertio ineunte, quum 
paulo ante vitricum esset nactus et curatorem ad sua_studia 
sublevanda promtissimum, Johannem Albertum Gloecklerum, nunc 
Consiliarium Camerae redituum ecclesiasticorum (d. xxx. Jun. 
mpccxxyul vivis erepfum), Serenissimi Nutritii munificentia Tu- 
bingam in illustre Stipendium transferretur. 


§. 4. Optimum autem et maximum ineuntis aetatis suae 
magistrum habuit DEUM: id quod yel hoc loco non modo posse 
se praedicare, sed etiam debere arbitratur. Nam cum omnes 
ejusmodi confessiones ad unius fidissimi Patris laudem pertinent: 
tum intervalla annorum non paucorum alium quemque a se ipso 
reddunt, ut quae olim bona malaye repetantur, ea sine pudore, 
sine gloria, in praesentia fortasse aut melior se ipso aut dete- 
rior possit eloqui. Deus igitur lubricum aetatis assidua custodia 
sepsit, et indefatigabili patientia sustinuit. Praeter svholam pub- 


licam alii labores identidem obvenere, ut semper aut minores 


pueros doceret, aut imperatis destineretur pensis, quae animum 
ab otio revocarent.. Quanquam ab aequalibus et natu majoribus 
diligeretur; tamen semper arduum quiddam ac grave animum 
clam coquebat: quare seria ludicris, et divina omnibus rebus 
praeoptaret, atque ea potius admiraretur, quae pie, graviter, 
modeste dicta et facta essent, quam, quae petulanter, vane, im- 
probe, ea aemularetur. Culpas, graviores illas quidem, quam 


apertiores, praesens intus in animo admonitio premebat: facile- 


que prohibebat, ne corruptelae extrinsecus affrictae adhaeres- 


cerent. 

 §. 5. Certissimo etiam Dei provisu in ejusmodi libros sa- 
cros vel ex propinquorum donatione vel ex puerili mercatu in- 
cidit, quos illico ita probaret (quanquam postea demum, quanti 
ab aliis fierent, cognovit) ut eorum atque adeo scripturae sa- 
crae lectioni, quicquid fere vacui temporis haberet, impenderet. 
Unde odor gratiosus insedit animo, in medio. deinceps vanorum 
et impiorum scriptorum usu duraturus; vicissim profectus in 
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literis ne esset nullus, Dei benignitate et scholae bonitate per-_ 
fectum est. Sic praeparatus, illo tempore in Stipendium Ducale 
pervenit, quum Dominus in yeteranis illias gregis memorabilem 
pietatis ardorem excitasset, in plures magno durabilique cum 
fructu diffusum. 


§. 6. Confecto cursu propaedeutico, post magisterium phi- 
losophicum, Theologiam capessivit anno mpcciy, quam tum 
Joh. Wolfg. Jaegerus, Michaél Foertschius, Christophorus 
Reuchlinus, Joh. Christoph. Pfaffius, et mox, Foertschio Jenam 
profecto, Andreas Adamus Hochstetterus; deinde Reuchlino 
pie defuncto, Joh. Christianus Klemmius docebant. Primum 
Theologici studii biennium valde habuit aerumnosum et animo 
et corpore. Nam priorem annum paene perdidisse sibi visus 
est, quum Thesium theologicarum confirmationem eam, quae 
expleret animum, ex originali textu quaerens, variis N. T. lec- 
tionibus, (quibus. onustum fuerat exemplar, in quod inciderat 
quodque terebat) quanquam eadem de re vix sciret quenquam 
mortalium laborare, misere circumageretur. Atque utinam ye- 
recundiam illam, quae adolescentes opinione plures impedit, quo 
minus dubitationes suas, quasi indignas virorum prudentum auri- 
bus, expromant, primo quoque tempore excussisset. Sed tamen 
hoc quoque multum ei profuit: quod dum singula rimaretur, 
_textum non potuit non reddere sibi familiarissimum, et atten- 
tionem assequi ad multas res perutilem; cognitaque varietatum 
levitate, didicit, ita vescendum praesenti pane, ut non curaret, 
qualis fuisset mola libraria, ex qua ille tam sapidus tamen ac 
mundus evasisset. 


§. 7. Posterioris anni maxima pars in aedibus parentum, 
qui tum Maulbronnae degebant, transacta est vario et ancipiti 
morbo. Inde vitae et academiae restitutus, illis praestantissimis 
doctoribus in Theologia Exegetica, Didactica et Polemica ope- 
ram dedit: ad quos accesserunt Matthaeus Hillerus et Godo- 
fredus Hoffmannus; quorum alter in Hebraico, alter in Homi- 
letico studio peritissimum se ducem praebuit. Atque hi docto- 
res vivi: de scriptoribus, quos coluerit praeter ceteros, etsi 
ita noti sunt, ita probati, ut suum judicium nihil ad éorum ex- 
istimationem addere, nihil ex ea detrahere putet, tamen aliquid 
indicandum videtur, ut alii, qui suis ducibus melius sint usi, ad 
juventutem utiliter admonendam invitentur. 


§. 8. Methodum Theologiae cognovit ex Spenero de im- 
pedimentis studii Theologici: rationem tractandae Scripturae 
sacrae, ex Frankii praefatione ad N. I’. graecum et Manuduc- 
tione: pro ipsis testimoniis librisque divinis enucleandis cum 
textu primigenio varias contendit metaphrases, tum Flacium, 
Glassium, Sebast.- Schmidium in Collegio, et Hedingerum. 
Theologiam Catecheticam ex Speneri Explicatione’ yernacula 
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hausit. Acroamaticam ex Koenigio primum, quippe quem Joh. 
Christoph. Pfaffius explicabat, tum ex libris Symbolicis, Chem- 
nitio, iterumque Spenero. Moralem sive practicam ex Arndio 
et Schomero: quos ipsos eorumve similes, cum satis evolverit, | 
tamen pro vicenis aliis singulos saepius a se tunc evolutos mallet. 


§. 9. Post examen illud, quo Stipendiariorum Ducalium 
profectus Theologici primo explorari in Consistorio Stutgardiano 
solent, anno mpccyi disputavit publice, Praeside Joh. Wolfg. 
Jaegero; ex qua disputatione, de Theologia mystica, tractatus 
deinde exstitit: eodemque tempore, amplissimae Facultatis Phi- 
losophicae jussu, Directore Exc. Professore Roeslero, praesidium 
in Dissertatione solenni Candidatis accommodavit. 


_ §. 10.°Non multo post vicarias in ecclesia praestitit operas 
Mexingae prope Uracum, et primulo dimidii mensis usu didicit, 
quae res juyeni ab academia ad ecclesiam profecturo maxime 
essent necessariae. Eidem Cancellario celeberrimo Jaegero illud 
inprimis debet, quod, cum subinde aliqua ei vel elaboranda vel 
elaborationi praestruenda demandasset, perspicuitatem, quae ipsius 
yiri magna dos erat, severe exegit, eoque effecit, ut eam ora- 
tionis: yirtutem posthac justo colendam studio putaret. 


§. 11. Anno mpccym1 Repetentis munus in illustri Stipendio 
cepit et in quintum gessit annum: cum quo post vicariatum 
ecclesiasticum Niirtingensem , Tubingensis, paucorum mensium, 
et- Stutgardianus prope bimus conjunctus fuit. Inter haec An- 
dreae Adami Hochstettert, piae memoriae, summa est usus ac 
continua benevolentia. unc philosophiae moralis professorem 
et audivit philosophiae cultor, et in novissima ejus dissertatione 
philosophica, de Pretio redemtionis, praesidem habuit; Theolo- 
giae Professorem et Catechetam, sanctioris disciplinae studiosus 
plurimum auscultavit; ab hoc, cum pro loco in Facultate Theo- 
logica Theses selectas proponeret, respondens ultro cooptatus 
est; hune Pastorem Tubingensem, Concionatoremque aulicum 
Stutgardianum, Vicarius Tubingensis et Stutgardianus , quasi 
Lunam igniculus minor, comitatus est: hunc in studiis prose- 
quendis auctorem, in ceteris rebus fautorem habuit. De quo 
unum hoc, in se ipso expertus, non potest non referre. quum 
in juvene conatus aliquis esset in quacunque materia bona quam- 
libet tenuis et immaturus, non eum, sibi patefactum, ullo modo 
contempsit, distulit, absterruit, neque in prima herba suffocayit: 
sed blande probavit, jussit urgere coepta, et velut in beneficti 
loco, ut sibi exhiberet, petiit. Quae ratio ad alliciendas eri- 
gendasque bonas mentes quantum faciat, nemo est qui non 
possit existimare. 


§. 12. Anno mpccxm quum Serenissimo Duci placuisset 
Monasterium Denkendorfinum instaurari, ut una esset ex offici- 
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nis quatuor, in quibus alumni ex scholis oppidanis delecti ad 
Theologicum Stipendium Tubingense praeparantur, ipse ex Vi- 
cario Stutgardiano, in variis gratiae divinae experimentis, illius 
collegii praeceptor juxta atque ecclesiae minister, praevio duplici 
examine, constitutus, peregrinandi facultatem obtinuit, ut tan- 
tisper, dum aedificaretur, celebriores Germaniae scholas videret, 
solidasque instituendae juventutis rationes cognosceret. 


§. 13. In hoc iter octo meliores anni menses insumpsit; 
Elvangae, Norimbergae, Altdorfit, Heilsbrunnae, Erlangae, 
Pabeberyae, Coburgi, Rudolstadii, Jenae, Naumburgi, Portae, 
Leucopetrae, Martisburgi, Halae, Lipsiae, Cixae, Altenburgi, 
in reditu, Vinariae, Erfurti, Gothae, Isenaci, Gissae, Wezla- 
riae, Francofurti, Hanoviae, Heidelbergae, longiora, breviora 
commoratus tempora, methodos Evangelicorum, Reformatorum, 
Jesuitarum, Scholasticorum artes, consilia, desideria investigavit, 
scholarum oeconomiam, bibliothecas percontatus est, viros doc- 
tos ac bonos lustravit in academiis aliisque sedibus et nominatim 
I. E. Stoltii, C. Weidlingti, Joach. Langii, H. C. Crellii, I. C. 
Langit, hospitio ac mensa; ceterorum humanitate ac familiari- 
tate, quos, satis notos, delectu habito, nominare anceps foret, 
omnes enumerare, longum: inprimis autem Paedagogii regii Ha- 
lensis saluberrimo eoque intimo ac perpetuo aditu gavisus est. 
In salutationibus hoc etiam sibi faciendum putavit, non modo 
ut eos homines, qui quamplurimis monumentis honoribusye quam 
maxime inclaruissent, sed etiam eos, qui latent, experiretur: 
ac per hos non minus profici sensit, quam per illos; quod alteri 
si ab iis, quae prodidissent, discederes, non semper nimium con- 
ferrent; alteri saepenumero ad impertienda quae haberent pro- 
pria, ubi lacesserentur, essent alacriores. 


§. 14. Reversus ante brumam migravit Denkendorfam: ha- 
bitaque oratione auspicali de certissima ad veram erudifionem 
perveniendi ratione per studium pietatis, utriusque officii par- 
tes obire coepit, quas etiam, constituta familia, hodie obit 
(obiitque ad A. usque mpccx11), praeposito Joh. Eberh. Knollio, 
Superintendente generali, Collega Andrea Christophoro Zellero, 
post duos alumnorum manipulos nunc instruens tertium (quibus 
decem fere postea successerunt). Inter labores scholasticos est 
ei nata Ciceronis epistolarum ad diversos editio, quam post tot 
alias ut non temere suscipi speraret, amicorum effecerat cohor- 
tatio: ac nonnulli, dum neque doctissimis neque imperitissimis 
aptam judicant, pulcre confirmant, editorem, quod in operis 
praefatione sibi propositum fuisse edixerat, ut medium lectorum 
genus sublevaret, id esse consecutum. Est etiam, scholis prae- 
cipue patriae monasticis accommodata, et superiorum censura 
et_approbatione jam munita probatissimorum librorum Chryso- 
sfomi de sacerdotio recognitio, cum interpretatione Latina, notis 
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yariorum ac novis, et indicibus: cujus yoluminis non magni 
editionem una adhuc moratur exspectatio Montfauconiani Chry- 
sostomi. (Prodiit vero liber Stutgardiae, Anno mocoxxy.) 


§. 15. Praeterea subinde quae in lectionibus sibi occurre- 
rent, literis mandare consuevit: unde complures ortae sunt ad 
N. T. graecum annotationes, ex emphasi maxime et proprietate 
ipsorum yerborum eductae, eoque nomine ad demonstrandam 
divinorum eloquiorum admirabilem excellentiam non plane in- 
utiles: tum, si hoc statim subdi licet, (etenim varium quiddam 
talis praeceptor esse cogitur) scholia ad Ovidii Tristium libros 
Y, quibus praestantissima ceteroqui Verpoortenniana limantur. 
In privatis studiis ad publica, ut par est, attemperatis, cum 
Scriptores Lexicorum et idiotismorum Graecae Latinaeque lin- 
guae supplementis et animadversionibus mactavit, quum usu ve- 
nit, tum bene multas in Patres aliquot, Graecos maxime, curas 
contulit: unde non desunt, quae Macarium in Germania, Ba- 
silium Seleuciensem in Gallia, Ephraimum Syrum in Britannia 
editum, in ipso sermone Graeco, partim ex codicibus, partim 
ex conjecturis idoneis emendato; inde eundem Basiliwm et Ma- 
carium in interpretatione Latina, atque hunc etiam in Germa- 
nia, adspersis explicationibus, praestare possint non solum docto 
lectori planiores, sed etiam pio efficaciores. 


~§. 16. Observationes de Sanctitate et Gloria Dei, quae 
perpetuo Scripturae sacrae sermone omnino Deitatem significat, 
pridem quidem illas institutas, sed incertum quo tempore ex- 
pediendas, tamen non addere, mentio illa prohibet publica, quam 
inscio quidem auctore, sed animo propensissimo, vir summe re- 
yerendus fecit in Corona anni 1718, Tubingae vernaculo ser- 
mone edita. Cetera pleraque cum vix editurus sit ipse, ea 
mente hic commemorantur simpliciter, ut, si qui fuerint, qui 
in iisdem scriptoribus adornandis yversentur, illiusque symbolam 
sibi nonnihil profutauram suspicentur, tis sine invidia, gloriae 
divinae et utilitatis communis studio, concedere possit. 

§. 17. Nefas enim ducit, aut non versari in optimis, quae 
cujusque otium in suo ferat choro, aut in his ita versari, ut 
aliis minus prodesse, quam ipsum pascere queant: aut denique, 
quae prodesse possint, claudere. 


18. Huc usque, Lector, ea se protendunt, quae ipse b. 
Parens de vitae suae rationibus Ill. Mosero (ut dictum est), 
grandaevo nunc seni, yenerabunda mente memorando, morem 
gerens libro supra citato inserenda suppeditavit. 


§. 19. Interim plurimum operae Scripturae sacrae impen- 
dens Beatus, Annotationes exegeticas, in auditorum usum, con- 
scribere coepit, quibus cum critica subinde se immiscerent, 
non superfluum fore judicavit, si noyi Testamenti nova Editio 
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curaretur. Congesta igitur Editionum complurium farragine col- 
lationem earundem A. mpccxx1 suscipere, tum vero conquisitis 
undique mstis Codicibus, quorum 30 Editio Millio-Kusteriana 
ignorayerat, Syram Gothamque translationem excutere, Aegyp- 
tiacae autem et Armenae aliarumque Versionum lectiones ali- 
unde communicatas consulere, et Wulgatae inprimis, cujus 5 
Codices et numerosa undiquaque excerpta impetraverat, operae 
non parum impendere sategit; utriusque Ecclesiae Patrum te- 
stimonia haud perfunctorie inter se conferens. His ita praepa- 
ratis non ex Criticorum regulis, sed ex suis, ut res ferebat, 
obseryationibus ad fontes Editionum  reliquarum, Complutensis 
nimirum, Erasmicae et Stephanicae, omnes dijudicare, Kustert 
Milliique annotationes examini subjicere, veritatem ex antiqui- 
orum et recentiorum testimoniis eruere, dubias lectiones seque- 
strare, probatiores partim textui partim margini inserere, divi- 
siones textui commodas, retentis tamen capitibus et commatibus, 
conciliare ; atque ita Opus parare Ecclesiae proficuum religiose 
studuit. 


§. 20. Haec dum ageret, A. mpccxxy Chrysostomi de Sa- 
cerdotio libros edidit, adjuncto Prodromo N. T. graeci recte 
cauteque adornandi, quem mox, monentibus amicis, s. t. Disci- 
pult de temporibus insecutum est Monitum de praejudicio her- 
meneutico accuratiorem Apocalypseos explicationem etiamnum 
impediente, Schelhornit ‘Tomo YI Amoenitatum insertum, quod 
paucis post annis auctius lucem yidit in Beverleyi Indice chro- 
nologico. Maturescentibus interim Yiri laboribus A. mpccxxx1 
peculiaris ejusdem ‘T'ract. s. t. Notitia~ N. T. recte cauteque 
adornati prodiit, cujus praecipue Bibliothecae theologicae se- 
lectae Pars 55. exhibuit. Huic tandem Consistorii Stutgardiani 
et Facultatis theologicae Tubingensis approbatione impetrata suc- 
cessit A. mpccxxx1ty Novi Testamenti Graeci cum Apparatu 
Critico Editio major, eodemque tempore manualis Editio, mar- 
ginis lectiones cum textu exhibens, impressa fuit. 


§. 21. Eodem anno, requirenti Ephemeridum s. t. Altes 
und Neues Editori inserendam permisit Sciagraphiam accura- 
tae nec tamen coactae Exegeseos in Apocalypsin I. C., ad- 
jectis aliis quibusdam ejusdem generis considerationibus, 1. c. 
et in der geisllichen Fama obviis. Exegeticum scilicet Scrip- 
turae studium cum critico conjunxerat Beatus Primum eo scopo 
curae ipsi erat Evangelistarum Harmonia et propheticorum 
temporum resolutio. Harmoniae inquirendae primam occasio- 
nem dederat nota marginalis aliqua, in bibliis hebraicis ad lo- 
cum 1 Sam. 20, 18. reperta: unde A. mpccxxxvr Tubingae 
produit richtige Harmonie der vier Evangelisten, cui Ghote 
tior deinceps, et responsionibus contra dissentientes aucta Edi- 
tio successit A. mpccxtyn. Biennio post Ulmae prodiit ndthige 
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Antwort auf dasjenige, was etliche Gelehrten wider das ron 
thm revidirte N. T. vorgebracht haben, tertium A. mpccxiy 
recusa. / 


§. 22. Chronologicae veritati communem istam de die pro- 
phetico per annum explicando sententiam obicem ponere, sen- 
serat jam A. mpccxxyu: quae observatio cum subinde confir- 
mata esset, collatio locorum Apoc. 13. et 241, 16. cum Daniele 
fundamentum Exegeseos in Apocalypsin Johannis, quae s. t. 
Erklarte Offenbarung Johannis oder vielmehr Jesu Christi, 
A. mpcext luci exposita (et bis vel ter postmodum recusa) est, 
insequentibus declarationibus, quaram partem spicilegia (die 
Nachlesen), denen 60 erbaulichen Reden itber die Offenbdarung 
subjuncta, exhibent. Apocalypticorum temporum resolutione haud 
satiato de Scripturae totius Chronologia meditari, et theses ali- 
quas chronologicas constituere animus fuit: unde, confluentibus 
VY. T., Historiae Evangelicae et Apocalypseos momentis, con- 
tinua se ipsi obtulit Linea chronologica, quam s. t. Ordo tem- 
porum A. mpccxi1 communis juris fecit, et cujus nova Editio, 
recentioribus b. Anctoris observationibus castigata, curante yen. 
Hellwagio, A. mpccuxx exiit. 


§. 23. Has inter occupationes muneris pasforalis partes 
ad annum usque mpccxxx1x (quo Pastori loci ordinario crede- 
bantur) ‘et Praeceptoris Claustralis (Professores hodie audiunt) 
officium ad annum usque -mpccxi1, i. e. per annos XXVIII, pro 
virili tenuit. Quinque istis lustris, et quod excedit, peractis 
monasterio Herbrechtingensi Consiliarii et Abbatis nomine prae- 
fectus otii plus obtinuit, quod edendo primum Gnomoni N. T., 
A. mpccxtu publicato, cujus primas lineas dudum jam duxerat, 

-impendit. Variorum dubia, monita et contradictiones veritati 
chronologicae subinde penitius indagandae ac dilucidandae, adeo- 
que reliquis scriptis, s. t. Weltalter, Cyclus, Zeugniss der Wahr- 
heit, Ehrenrettung der h. Schrift etc. edendis occasionem prae-, 
buere. Qua in re de se ipso loquentem b. Bengelium (in Rath- 
lefs Geschichte jeztlebender Gelehrten, T. VI.) haud abs re 
fuerit: Er hat sich, (ait), in Streitschriften vornemilich, dieses 
zur Regul gemacht, kein Wort zu sexen, dessen ihn im lex- 
ten Stindlein reuen méichte, und also ist ihm durch die innere 
Zucht manchmal gewehret worden, seine Gegner so abzxuwei- 
sen, wie es vor der Welt eine Art gehabt hatte. Eine solche 
Gegenwehr stehet der Natur an: und yanx schweigen ist leicht: 
Aber in der Furcht Gottes die Wahrheit vertheidigen, ist eine 
rechte Uebung. 


§. 24. Anno mpcexnyn Sfatuum provincialiwm membris 
adscriptus, et biennio post Abbatis Alpirspacensis et Consisto- 
rii Wirtembergici Assessoris munere ornatus, Stutgardiam A. 
mpcoxLix concessit, ibique A. mpccri Facultatis theologicae Tu- 
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bingensis proprio motu, cum Collegis Consistorialibus, Doctoris 
Theologiae nomen obtinuit. Hoc tempore amicum ei certamen 
cum b. Michaélis, Halensium Professore, obortum est, cujus 
testimonium in 7'ractatione de sinceritate N. T. graeci tuenda 
exstat, quam ipse cel. monitor, ab auctore hoc scopo ipsi trans- 
missam, A. mpccL cum suis annotationibus excudi curayit. Ul- 
timum denique, dum viveret, Zinzendorfiano coetui scriptum 
opposuit s. t. Abriss der sogenannten Britdergemeinde, cui vul- 
gando yariae variorum quaestiones, provocationes et suspiciones 
ansam dederunt. 


§. 25. Atque hoc quidem loco non possum, quin eorum 
in gratiam, qui inferiora non minus, quam externa spectant, 
statum animi, quo per DEI misericordiam Beatus fuit, Ipsius 
iterum verbis, quae dicunt, formalibus ex biographia, sermoni 
funebri a b. D. Tafingero habito, subjuncta, non vanitatis, sed 
gloriae divinae et boni exempli caussa exponam. i 


§. 26. Diejenige, die in meiner Lebensbeschreibung von 
meinem Christenthum handeln méchten, will ich solcher Miihe 
tiberheben, damit mir kein Lob, als dessen ich nicht werth 
bin, gegeben, und GOTT allein desto hiéher gelobet werde. 
Ich _wiinsche hiebey, dass kein Mensch von mir. einen einigen 
Gedanken fassen midge, der die Wahrheit tberschritte: und 
dass allein die Erbarmung GOttes an mir, als einem ihrer Ge- 
fiisse, den Ruhm behalte. 


§. 27. Mein ganzes Christenthum bestehet darinn, dass ich 
meines Herrn Jesu Christi Eigenthum bin, und dass ich eben 
dieses allein fiir meinen einigen Ruhm, und fiir alle meine 
Seeligkeit halte. Yon meiner Hindheit an hat Gott es gefiiget, 
dass ich sein Wort héren, lesen und lernen konnte, und die 
Kraft. davon ist unvermerkt dergestalten in mein Herz einge- 
drungen, dass ein kindliches Vertrauen zu Ihm, ein Ernst im 
Beten, ein Verlangen nach jenem bessern Leben, ein Vergnii- 
gen an den Spriichen der heiligen Schrift, ein Geschmack an 
denen tiblichen Gesiingen, und auch an denen gemeinsten Kin- 
der-Gebetlein, eine Bewahrung des Gewissens, eine Scheue vor 
dem Bésen, eine Liebe zum Guten entstund. ? 


§. 28. Von einer Zeit zur andern mussten mir solche Bii- 
cher in die Hande kommen, woraus ich eine geistliche Nah- 
rung erhielt, und allermeist ward ich auf mancherley Weise 
veranlasset, die heilige Schrift emsig zu lesen. Von der Thor- 
heit und Leichtsinnigkeit der,Jugend fehlte es an leidigen, 
plétzlichen, unbesonnenen Ausbriichen nicht, und die Gefahr 
zur Verfiihrung yon aussen war nicht hiufig (weil ich ausser 
den 6ffentlichen Lectionen auf vielerley Wege immer etwas 
zu thun bekam, und vor dem Miissiggang yerwahret wurde), 
aber bisweilen desto schneller. 
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__§. 29. Weilen der Wille zwar folgsam war, aber im Ver- 

stand mancher Zweifel entstund, den ich zu entdecken und 
mir benehmen zu lassen zu schiichtern war, hatte ich manche 
Mithseligkeit, die mich ohne Nutzen abmattete (conf. §.- 6.), 
und mir nicht nur im Exterieur eine bestindig nachgehende 
Blédigkeit zuzog, sondern auch bisweilen das Vermégen, meine 
Mine zu regieren, schwichte, dagegen aber auch diese Wir- 
‘kung hatte, dass oft unbekannte angefochtene Leute bey dem 
ersten Blick die Hoffnung eines Mitleidens und ein Vertrauen 
gegen mir fasseten und dusserten. Dazwischen kriegte ich doch 
yon der géttlichen Leutseligkeit die innigste Friedensblicke, in- 
sonderheit bey denen ersten Gingen zu dem Abendmahl des 
Herrn. 


§. 30. Mit einer solchen Fassung kam ich aus dem _hie- 
sigen Gymnasio auf die Universitat und in das Fiirstliche Theo- 
logische Stipendium zu Titbingen, da so wohl vor als nach dem 
Magisterio die Gnade Gottes immer mehr an meinem Herzen 
arbeitete, und mir auch den Umgang mit Altern eifrigen Stu- 
diosis segnete. Auf meinen Vicariaten liess mich Gott gegen 
das Gewissen der Zuhirer offenbar werden, welches ich viel 
Jahre hernach bey unyermutheten Gelegenheiten erfuhr. Bey 
meinem Closter- und Predigtamte suchte ich der Gemeine, 
und yornemlich der studirenden Jugend, einen wahren geistli- 
chen Nutzen zu bringen; wobey es nebenher auch manche Ver- 
anlassung gab, auf zerschiedene Weise etwas zum gemeinen 
Besten beyzutragen. VVas bey meinem Aufzug nach Denken- 
dorf in der ersten Nacht zwischen Gott und mir vorgegangen, 
hat bey mir einen guten Grund meines ganzen Aufenthalts da- 
selbst gegeben. Die Closter-Jugend suchte ich insonderheit 
zur Ehrerbietung gegen heilige Dinge zu gewéhnen, sie yor 
dem Liugnen und vor der Unreinigkeit zu bewahren, und fein 
friihe nach ihrer Fiahigkeit einen Saamen von denen Sachen 
beyzubringen, die ihnen mit der Zeit bey dem Hirchendienste 
am brauchbarsten seyn méchten. 


§. 34. Ich war niemalen darauf bedacht, dass ich mir gute, 
bequeme, vergniigte Tage und Stunden machen, viel zeitliche 
Giiter sammlen und eriibrigen, und hohe Ehrenstellen erlangen 
michte: mein Fleiss gienge nur dahin, das, was mir yor die 
Hand kiime, es médchte wichtig oder gering, ansehnlich oder 
unscheinbar seyn, nach dem Vermigen, das yon Gott darge- 
reicht ward, treulich zu verrichten. Meine Wege liess ich 
Gott befohlen seyn,; und sahe nur auf jenes gute Ziel hin, ohne 
Wahl eines sanften oder rauhen YWeges. 


§. 32. In meiner innern Uebung stellete ich mich gern 
in zwey Momenta oder Augenblicke. Das eine war, da ich in 
Adam ein Siinder worden bin: das andere aber, da Jesus Chri- 
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stus seinen Geist in seines Vaters Hinde iiberantwortete, und 
auch mich zu Gott fiihrete. Eine Gleichheit des Gemiiths machte, 
dass ich unter den Fréhlichen fiir traurig, nicht weniger aber 
unter Traurigen fiir fréhlich geachtet ward. In misslichen Fiil- 


len stellte ich mir gern das dusserste vor, und was unterblieb, 


hielt ich fiir Gewinn. Ich verglich mich eher mit denen, die 
es ringer, als mit denen, die es besser hatten, und also ward 
mir die Vergniigsamkeit nicht schwer. ‘ 


§. 33. Als ich nach Herbrechtingen kame, und mehr ru- 
hige Zeit hatte als zuvor und hernach, suchte ich dieselbe mir 
und andern durch das Ausgeben erbaulicher Schriften und durch 
andere freye Arbeit zu Nutz zu machen. Sodenn ward ich 
bey der Aufnahm in den Landschaftlichen Ausschuss und in 
das Fiirstliche Consistorium erst recht inne, was es ist, fiir 
das gemeine Beste eines J.andes und der Kirche in demselben 
nicht nur tiberhaupt, sondern auch in so vielen und vielerley 
besondern Fiillen wachen und Sorge tragen helfen. Die Ver- 
liugnung des eigenen Willens macht alle sonst beschwerliche 
Aenderung der Geschiifte leicht, und meine bestindige Absicht 
war, Gottes Ehre zu befordern und zu retten. Gegen gniidig- 
ste Herrschaft war ich so gesinnet, wie es einem dankbaren 
Unterthanen, einem getreuen Rath, einem gewissenhaften und 
fiir das werthe Vaterland zugleich geflissenen Landstand zu- 
kommt. Gegen Hohere hielte ich mich als einen geringern: 
gegen meines gleichen handelte ich je und je nach der Gleich- 
heit: und Geringere sahe ich an als solche, denen zu Dienste 
die Griéssere da sind. Bey dem allen hielte ich mich fiir yer- 
pflichtet, nicht nur das Gute zu fordern, sondern auch dem 
Bosen nach Moglichkeit Abbruch zu thun, und dabey galt es 
mir gleich, ob ich es selbst thite, oder ob andere diesen Vor- 
zug hatten. 


§. 34. Wer mich nun nach etlichen besondern Materien, 
die ich in meinen Schriften abgehandelt habe, schiitzen wollte, 
der méchte mich nicht yon allem Fiirwitz los sprechen. Nun 
habe ich mir zwar angelegen seyn lassen, das, was mir unter 
die Hinde kam, andern auf das getreulichste mitzutheilen; fiir 
mich selbst aber suchte ich bestiindig, wie meine Bekannten 
wissen, meine Seelen-Nahrung in den gemeinesten catecheti- 
schen Grund-Wahrheiten mit aller Einfalt und ohne Griibeley. 
Glauben, Hoffnung, Liebe, Sanftmuth, Demuth ware die Haupt- 
Sache. 


§. 35. Hiebey wird es heissen: Hat Gott dich lieb gehabt, 
so hat es dir an Tritbsal nicht fehlen kinnen. Und daran hat 
es auch nicht gefehlet. Dafiir aber rechne ich nicht eigent- 
lich die Krankheiten; da ich bey meiner schwichlichen Leibes- 
Constitution gleichwohl nicht viel schmerzliche und an der Ar- 
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beit hinderliche Hrankheiten gehabt: nicht die Trauerfille; da 
zum Exempel von Anno 1715 bis 1726 sechs meiner Hinder 
in ihrer zarten Hindheit gestorben sind; denn eben bey solchen 
Heimsuchungen hat Gott seinen Lebens-Trost reichlich verlie- 
hen: nicht die unyerdiente Schmach, womit mich etliche mei- 
ner Gegner iiberschiittet haben; denn solches ist bey der ei- 
telen gelehrten Welt nichts ungemeines, und wie ich es ihnen 
jederzeit vergeben habe, also ist es durch den Eingang,: den 
ich sonsten habe, weit tiberwogen worden. Mein Leiden war 
meistens geistlich und verborgen, sachte und anhaltend: und 
sonderlich gab mir bisweilen einen geschwinden Stich die Ewig- 
keit, die der Mensch vor sich hat; da ohne peinliche Furcht 
vor dem Weh, ohne wirkliche Freude auf das Wohl, die Ewig- 
kett an sich selbst, mit ihrer grossen Wichtigkeit, mein Inner- 
stes durchdrang und schirfer durchlauterte, als keine Wider- 
wartigkeit zu thun vermag. 


§. 36. Als mit den Jahren die Geschiaften zu- und die 
Kriften abgenommen, befliss ich mich, dass mich nichts yer- 
schlingen, alles aber mein Verlangen nach jener ewigen Ruhe 
fordern michte. Und solches ist nun erfiillet. Hinfort ist es 
ausgesorgt: Hinfort ist Friede und Freude vorhanden. Gebt 
unserm Gott die Ehre! Die Gnade des Herrn JESU sey mit 
allen! — Hactenus 6. Bengelius. 


§. 37. Matrimonium iniit Noster A. mpccxty cum Johanna 
Regina, nat. Seegeria, cujus fideli consortio ita delectatus fuit, 
ut frequentibus DEUM precibus rogitaret, vellet eam, utut va- 
letudine non admodum secura praeditam, ad postremum usque 
vitae halitum sibi conservare; qua in re tanta ejus fiducia fuit, 
ut sua ipse manu in hiographiae suae avcroyoeago, integris ad- 
huc yiribus, verba subjicere non dubitaret: id quod factum est. 
Nec fefellit sua Beatum confidentia: quum post XVII demum 
annos et quod superat, 20 nimirum Martii mpccrxx, secuta sit 
pia matrona desideratissimum thori et fidei socium. Liberos 
ex ea susceperat numero duodecim, quorum dimidia pars in in- 
fantia decessit, pars dimidia superstes optimo parenti fuit. Ex 
4 filiabus, felici matrimonio D. A. R. ‘Reussio, Ser. Wirt. Du- 
cis nunc Consiliario atque Archiatro primario, C. G@. Williardto, 
S. C. Maj. Consiliario in L. J. Esslingensi, b. M. P. D. Burkio, 
Kirchoteccensis quondam Ecclesiae Pastori atque Dioeceseos 
Superintendenti, et M. E. F. Hellwagio, Ecclesiae jam Sulzen- 
sis Pastori Pastorumque in eo tractu Superintendenti junctis, 
nepotes neptesque 21 numerayit, 15 reliquit ; filiorum bigae 
coelibi adhuc yaledixit, Medicinae Licentiato alteri, qui Stutt- 
gardiae A. mpcerix pie obiit, alteri Alumno t. t. Bebenhusano, 
Tubingensis hodie Ecclesiae Diacono. 


§. 38. Postremi morbi initia sentire coepit a die fere na- 
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tali, 24. Junii, A. mpccim; exinde enim yirium prostratio cum 
variis symptomatibus naturae debilitatem significantibus Beatum 
incessit; qui tamen officiis fungi prius non desiit, quam diebus 
ante obitum 16 lectulo penitus affixus esset. Insecuta d. 28. 
Octobr. pectoris inflammatione qualis fuerit ejusdem ad beatam 
migrationem compositio, et qualis inprimis ante acceptam cum 
domesticis S. C. declaratio, videre est in Epicediis, sermoni 
funebri, ex voto Beati ad Ebr. 7, 24. 25. habito, annexis, aliis- 
que monumentis, quae exstant, publicis. Placidissime itaque 
obiit beatae memoriae vir d. 2. Nov. hor. mat. 2. A. mpccutt. 
annorum 65, mensium 4 et 18 dierum peregrinator. DEQ, 
luminum Patri, sit Jaus et gloria in aeternum! 


y 


ad 


| GNOMON 
NOVI, TESTAMENTI. 
| 


Novum Testamentum dicitur interdum corpus librorum sa- 
crorum, quibus ipsum N. T. proprie dictum descriptum exstat; 
porro quid sit N. T. proprie dictum, declaramus infra ad Matth. 
26, 28. Habet hoc Corpus partes duas, quarum altera continet 
apostolorum et evangelistarum libros, altera est apocalypsis Jesu 
Christi. In illa primum est historia Jesu Christi ab adyentu in carne 
usque ad ascensionem in coelos; deinde ecclesiae christianae, a 
Christo exaltato, per apostolos constitutae, historia et institutio. 
Denique in hac Revelatio plane singularis docet, quid de Christo, 
de ecclesia, de universo futurum sit, usque ad consummationem. 
Breviter, sunt evangelistae, actaque et epistolae apostolorum, et 
apocalypsis. Ipse horum librorum mutuus habitus idoneum prae- 
bet argumentum perfectionis. Quo circiter tempore quilibet scrip- 
tus sit, in Ordine temporum ostendimus. 


ANNOTATIONES 
IN EVANGELIUM 
SECUNDUM MATTHAEUM. 


Evangelistae habent primordia rerum N. T. Joh. 16, 42.*) De 
auctoritate illorum [gud posteriores sunt Apostolis et Prophetis, Pa- 
storibus atque Doctoribus priores, Uarm. p. 35.| vid. Eph. 4, 44. 





*) Inaestimabili (scilicet) DEI O. M. beneficio, amplissimas a nobis 
gratias requirente, factum est, ut, quae optimus Salvator in terris 
versatus et fecit et dixit, per electos aliquos viros literis consignari, 
eorumque Evangelium vel testimonium scriptum ad hune usque 
diem conservare vellet. — Quatuor illi quidem, a primis inde Chri- 
stiani nominis temporibus numerati ‘sunt, rejectis permultis spuriis 
et a fidei sinceritate alienis scriptis. Quibus volupe est, quatuor 
Paradisi flumina cardinalia, et insignem aliorum typorum, quater- 
nario distinctorum, copiam, inprimis vero (quod canae antiquitatis 
est) Leonem, Bovem, Hominem et Aquilam Evangelistarum quadri- 
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4 Petr. 4,42. Sunt bis duo: alteri, Johannes et Matthaeus, fuere apo- 
stoli, adeoque ipsi interfuerunt: alteri, Marcus et Lucas, in se ipsis 


specimen pracbent fidei, evangelio ex aliis certissime cognito praesti-- 


tae. Sed Matthaecum Marcus, hos duos Lucas, hos tres Johannes prae- 
supponit et quasi supplet. Matthaeus, apostolus, primo seripsit, [ed 
quod vel ex eo patet, quod ryeuovos titulus, a Luca semel (c. 3,4.) 
a reliquis nunquam expressus, in historia passionis a Matthaeo con- 
stanter tribuitur Pilato. Harm. p. 37.| et Marco Lucaeque simul au- 
ctoritatem constituit: Johannes, item apostolus, postremo [neque ta- 
men (ut ex c. 5, 2. patet) post vastatas demum Hierosolymas, Harm. 
p- 38.| scripsit, et Marci Lucaeque libros, per se firmos, etiam ma- 
gis ad hominem comprobavit. [guanguam anno post ascensionem oc- 
tavo Matthaeum, Marcum decimo, Lucam decimo quinto, tricesimo 
tertio denique Johannem scripsisse, frequens utique, sed non satis 
Jirma est sententia. Harm. p. 37.] Matthaeus scripsit praecipue ad 
demonstrandum implementum scripturarum et ad convincendos Ju- 
daeos: Marcus condidit Breviarium, et multa notabilia ab illo re- 
licta adjecit, praccipue spectans tirocinium apostolorum: Lucas re- 
lationem contexuit de officio praecipue Christi, maxime historice: Jo- 
hannes refutavit oppugnatores Deitatis. Omnia, quae hi Quatuor viri 
commemorant, vere et fecit et dixit Jesus Christus: ea autem ex 
uno thesauro delegerunt, quorum firmissimam quisque habebat scien- 
tiam, quae characteri cujusque interno spirituali respondebant, et 
quae ei tempori, cum scribebat, iisque, ad quos mittebat, congrue- 


bant *), Chrysost. Hom. I. in ep. ad Rom. ineunte, Moses libris — 


quingue, inquit, a se scriptis, nusguam nomen suum praefixit. sed 
neque Matthaeus, neque Johannes, neque Marcus, neque Lucas. quid 
ita? praesentibus scribebant, neque attinebat, se ipsos indicare prae- 
sentes. 

Dicitur evangelium 4. ipsa annuntiatio laeta, quam de Jesu 
Christo et Jesus Christus, et prodromus ejus, et apostoli ceterique 
testes primum Judaeis, deinde toti humano generi tulerunt. 2. totum 
munus et institutum propagandae illius annunciationis, vel per prae- 
conium, vel per literas. unde dicitur evangelium v. gr. Pauli. 2 Tim. 
2, 8. Inde, ulteriore metonymia, horum monumenta, qui historiam 
salutarem scriptis prosecuti sunt. Si velis quatuor libros, quos Ter- 
tullianus evangelicum imstrumentum vocat, simul nominare Graece, 
dicendum proprie erit, in singulari, ro xara pardator, xara uao- 
nov xed, evayyédvov, non in plurali, nisi forte brevitatis gratia. Est 
enim unum idemque argumentum; idque tantum alio descriptum mo- 





gae adplicare, sua illos sibi habere patiamur: nihilo enim minus 
omnibus et singulis laus sua sarta manet atque tecta. EVvANGELI- 
sv, si exacte descriptum velis, est sanctus DEI homo, qui histo- 
riam de Jesu Christo, testimonio irrefragabili, vel ore vel literis 
prolato, reliquis hominibus publice exponit. Harm. evang. Ed. Il, 
p- 54.58. ; 

*) Quodsi testimonia Johannis et Matthaci, itemque Marci et Lucae con- 
junxeris: plenum habebis conversationis, actorum dictorumque Jesu 
Christi decursum, initium, progressum et finem, omnesque insuper, 
quas in discipulis, in populo, in adversariis, et, ex horum indigen- 
tia, in ipso Salvatore, si methodum spectes, observare licet, vicissi- 
tudines. Harm. p. 58. 8 
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do Kare pwar3Suiov, quod ad Matthaeum attinet, penes Matthaeum, 
per Matthaeum, ut Matthaeus pro sua parte descripsit, alio xara 
Meaoxov ete. conf. xara, Act. 27,7 fin. Veruntamen ut in Pentateu- 
cho prima vox protinus est Bereschith, (quae ipsius tituli postea vi- 
cem obtinuit ;) sic Matthaeus, cum scribere inciperet, scripsit @iPios, 
Marcus agyy ete. Evangelii tamen appellatio, pro libro, apud anti- 
quissimos patres occurrit.. Apud eosdem Hebraice Matthaeus scrip- 
sisse perhibetur. quid obstat, quo minus idem Graece eundem librum 
eodem exemplo scripserit, etiamsi proprie non ex lingua in linguam 
transferret? conf. Ter. 51, 63. 36, 28. et quae eo notat Franzius de 
Interp. p. 504. nee non la Vie de Mad. Guion Part. 2. p. 229. 


Conspectum libri hune damus: 


(I. Nativitas et quae cam mox secuta sunt. 





a. Genealogia. @alco. 447, 
8. generatio. 48—25 
y- magi. IL... .4—12 
0. fuga et reditus. vi 45—23 
I. Introitus. 
a. Johannes. it. 21-49 
é. Jesu baptismus. 43—A7 
y. tentatio et victoria. 1 OT | 
}Il. Acta et dicta, quibus se Jesus Christum esse demonstravit; 
(% Capernaumi. 142—16 
~  ubi notetur 
4. praedicatio. 47 
9. vocatio Petri et Andreae, Jacobi et Johannis. 48—22 
3. praedicatio et sanatio: multorum confluxus. 25—25 
4. Sermo in monte, V—Vil. 
5. Leprosus. VI. 4—4. 
6. Centurio et servus ejus. 5—15 
7. Socrus Petri. ‘ 44. 15 
g. multi aegri. j 46. 47 
8. iter, duobus de sequela admonitis, trans mare, ct 1m- 
perium in ventum et mare. 48—27 
daemonia ex hominibus in porcos migrantia. 28—34 
y vursus Capernaumi. 
( 4. paralyticus. ; , IX, 4—8 
9. Matthaei vocatio, Conversatio cum peceatoribus  ' 
defensa. 9.10—15 
. 3. jejunium. : 44—A7 
‘4. Puella mortua, et, post haemorrhousae sanationem, 
resuscitata. 48—26 
5. duo cacci. 97—31 
J §. daemoniacus. ; on 39—34 
7. ambulat Dominus, ct operarios peti jubet. 35—38 
8. operarios mittit et instruit, p ary eel. 
et ipse praedicat. XI. 4 
. g. Johannis legatio. 3—6 
40. Johannes Jaudatur: civitates contumaces reprehen- 
duntur: laborantes invitantur, { 7—30 
41. spicae frictae. XII, 1—8 
12. manus arida sanatur, 9—15 
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43. Pharisaei insidiantur: Jesus secedit. 44—21 
44. Daemoniacus sanatur: populus miratur: Pharisaei 
blasphemant: Jesus eos refutat. 22—S7 
45. Signum postulantes redarguit. —38—45 
46. declarat, qui sint sui. 46—59 
47. docet per similitudines, XU. 1—52 
0. Nazarethae. 53—58 
s. Aliis locis. 
4. Herodes, Johanne interfecto, de Jesu audiens haesitat: 
Jesus secedens a populo quaeritur. SV eyes 
9. Sanat et V millia satiat. 44—21 
3. iter maritimum, et sanationes in terra Genesareth. 22—36 
4. manus illotae. 4—20 
5. Cananaea. 21—28 
6. aegroti multi, sanati. 29—31 
7. IV millia cibati. : 32—38 
8. in finibus Magdala, signum postalantes refutan- 
tur. 39— XVI. 4 
9. admonitio de fermento. 5—12 
IV. Praedictiones de passione et resurrectione, 
a. praedictio prima. 
4. praeparatio per confirmationem articuli palmarii, quod 
Jesus sit Christus. 15—20 
2. praedictio ipsa et intercessio Petri refutata. 21—28 | 
8. praedictio secunda. 
4. transfiguratio in monte, et imperatum silentium. XVII. 41—15 
2. lunaticus sanatus. 44—21 
3. praedictio ipsa. 22. 23 
4. didrachma,  soluta. 24—27 
5. Quis major. XVII. 4—20 
6. Officium remittendae fratri offensae. 291—35 
y- praedictio tertia. 
4. migratio ex Galilaea. XIX. ee 
2. quaestio de divortio. 53—12 
3. humanitas erga parvulos. 43—15 
4. dives pedem referens, 46—22 
et inde sermones de salute divitum, 23—26 
de praemiis sequelae, 27—30 
de novissimis et primis. XX. 4—16 
5. praedictio ipsa. 47—19 
6. filiorum Zebedaei petitio: praeceptum humilitatis. 20—28 
V. 7. duo caeci sanati. 29—34 
Acta Hierosolymitana, proxime ante passionem. 
a. feria prima. 
4. introitus regalis. ‘ XX. 4S 
2. purgatio templi. 42—17 
@. feria secunda. Ficus. 48—22 
y. feria tertia. Acta 
a. in templo. 
1. interpellatio antistitum, 
XN refutata, 
a. per quaestionem de baptismo Johannis, 23—27 
8. per similitudines : 
a. de duobus filiis. 98—32 
/ b. de vinea, 33—44 
ad insidias progressa. 45. 46 
2. parabola de nuptiis. XXII = 4—44 
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3. adversariorum quaestiones: 
& de censu. 
3 de resurrectione. 
3 de praecepto maximo. : 

4. Salvatoris quaestio mutua, de Davidis Domino. 
admonitio de scribis et pharisaeis , XXIII. 
et elenchus contra eos, 
et contra ipsam urbem. 

b. extra templum. Sermo de fine templi et mun- 


! di. XXIV. XXV. 
VI. Ipsa passio et resurrectio. 


A. passio, cum morte et sepultura. 
(@ feria quarta. 
a. Jesu praedictio. XXVI. 
8. Antistitum deliberatio. 
y- Judae, unctionem Domini aegre ferentis, pactum de pro- 
ditione. 
b. feria quinta. - 
a. interdiu: pascha paratum. 
@. vesperi: 
4. proditio indicata. 
2. coena Dominica. 
y. noctu. y 
4. scandalum discipulorum et Petri praedictum. 
2. lucta in Gethsemane. 
3. Jesus capitur, gladio uti vetat: turbas redarguit: a 
discipulis deseritur. 
4. ad Caipham ducitur; falsi testes irriti: ipse se filium 
Dei confitetur: capitis damnatur: illuditur. 
5. 


Petrus negat et flet. 
ce. feria sexta. 
a. passio summa. 

N mane. 
4. Jesus Pilato traditur. XXVIII. 
2. Judae exitus. 
3. Jesu regnum, et silentium. 

U 


4. Pilatus Barrabam, ab uxore frustra admonitus, 
dimittit, Jesum crucifigendum tradit. 
5. Jesus illuditur et educitur. 
5 hora tertia. Acetum et fel: crux: vestes divisae: 
titulus crucis: duo latrones: blasphemiae. 
3 ab hora sexta ad nonam. ‘Tenebrae: derelictio. 
8. Mors, 
velumque scissum ac motus ingens. 
Centurio miratur: mulieres spectant. 
y. Sepultura. 
d. feria septima: sepulecrum munitum. 


B. Resurrectio: a mulieribus nunciata, 4. per angelum, XXVIII. 


2. per ipsum Dominum. 
8. per adversarios negata. 
y. discipulis ostensa, 
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v.14. BIBAOS yevéoems) Locutio LXX viralis, Gen. 2, 4. 5, 4. 
Etenim Hebraismum habent maxime libri N. T. primo tempore scripti: 
providitque sapientia divina, ut versio graeca V. T. eam praepararet 
linguam, quae doctrinae N. T. vehiculum foret aptissimum. Spectat 
autem titulus hic, Recensio ortus, proprie ad proxima sequentia, ut 
ex reliqua parte versus primi patet, neque tamen vis ejus non ad 
totum librum porrigitur, quo id agitur, ut Jesus agnoscatur Christus, 
filius David ete. [in quo, ceu promisso Messia, vaticinia V. T. com- 
plementum nacta sint. Hine subinde formulam frequentat: Ut im- 
pleretur. Vers. germ.] v. 20. c. 9, 27. ete. Nam Scriptura cum 
genealogiis etiam causas earum solet contexere. Gen. 5, 4. 6, 9.— 
inood yousov, Iesu Christi) conjuncta Iesu Christi, et Christi Iesu, 
vel absoluta Christi per antonomasian appellatio, post adventum 
Paracleti invaluit: quare libri evangelici in praefationibus duntaxat 
et conclusionibus, insequentes ubique eam habent. Rom. 3, 24. Gal. 
2, 16. nott. Conf. v. 146. — david — aBoadu, Davidis — Abrahami) 
Dicitur Christus filius Davidis, et filius Abrahae, quia utrique promissus. 
Abraham primus, David ultimus virorum, quibus ea promissio data, unde 
tanquam a proximo patre dicitur Filius David. vy. Rhenferd. op. phil. 
p- 715. Uterque cum fide et gaudio accepit. Ioh. 8, 56. Matth. 22,43. 
In tota hae scala quilibet priores patres, sed non insequentes scivit. 
O quam jucundum lectu fuisset illis hoc Matthaei exordium, quod 
nos tam parum curamus. Allusio praevia fit ad tessaradecadas, v. 47. 
quarum primam Adbrahami, secundam Davidis nomen distinguit: 
tertiam eleganter non a nomine proprio, sed a transportatione in- 
choatam, ipse suo nomine Iesus Christus coronat. Nam prima tes- 
saradecas nec non secunda habent promissionem, tertia impletionem. 
Retrorsum autem incedit oratio v. 4. a Christo ad Davidem, a Da- 
vide ad Abrahamum. Eoque commodius Abraham secundo loco po- 
nitur, quia mox redit versu 2. Marcus autem ineunte libro suo, 
Tesum appellat Dei filiwm, non Davidis, quia statim incipit a bap- 
tismo Iohannis, per quem Iesus ostensus est Filius Dei. Sic uterque 
evangelista scopum libri sui profitetur in titulo. Prior pars hujus 
versiculi habet summam N. T. et altera anakephalaeosin V. T. 

v. 2. aSoaau, Abraham) Matthaeus in enumerando descendit: 
quanquam etiam v. 4. ascendit: neque ab Adamo, sed ab Abrahamo 
incipit; non tamen exclusis gentibus: coll. c. 28, 49. nam in Abraham 
omnes gentes fiunt benedictae. — xai rovg adehqous avrov, et fra- 
tres ejus) Non Abrahamo, non Isaaco, non Iacobo adduntur fratres, 
quos habuere, sed Iudae. Promissiones fuere in familia Israelis. 

v.3.xal cov Saga, et Zara) cum fratre natum.— é% rig Fauao, 
ex Thamare) Matthaeus subinde mulierum mentionem injicit, quae 
casu quodam singulari junctae fuerunt Abrahamidis. Thamar de- 
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buerat uxor fieri Sela, Gen. 38, 14. 26. et ex ea ipse Iuda genuit 
Phares et Zara. Rachab erat ex Cananaeis: et tamen facta est uxor 
Salma. Ruth erat Moabitis: et tamen Booz eam duxit. Uxor Uriae 
Davidis est facta. 4 

v. 4. vaaoowr, Naasson) tempore Mosis. de ipso Mose memora- 
bile est in hac tota serie silentium. 

v. 5. tov fool éx rig Gaya, Booz ex Rachab) Sunt, qui proxi- 
mos Boozi genitores praetermissos putent: sed si quoque habetur 
Ruth 4, 24. neque prima tessaradecas, ceterarum norma, hiatum ad- 
mittit. v.47. Rectius alii in tanto temporum tractu genitores valde 
grandaevos agnoseunt. Rachab hic Hierichuntinam illam dici, .vel 
articulus rH¢ gaya? ejusque vis relativa docet. Neque obstat. or- 
thographia, nam pro am éea@ et 6uya? scribitur. vid. Hilleri 
Onom. sacrum p. 695. Rahab illa, cum exploratores occultavit, erat 
adolescentula, Jos. 6, 23. vixit autem ultra Josuam et seniores. ib. 
c. 24, 29. seq. et postea demum Salmoni nupserit oportet, quia’ de 
his nuptiis in eodem libro nil commemoratur, sed habitatio duntaxat 
Rahab in Israel. Jos. 6, 25. In Ruth. 4, 4. prima videntur denotari 
Judicum tempora, ut verbum wew (quod alioqui putari posset re- 
dundare,) habeat vim inchoativam, quemadmodum saepe q>1 reg- 
num cepit: et Naemi in terram Moab ierit, antequam populus a 
Moabitis premeretur, Jud. 3,42. Itaque Rachab potuit esse, ut erat, 
mater Boozi. Huic seni nupsit Ruth, ¢.3, 40. et horum nepos Isai 
valde grandaevus (conf. de Jojada, 2 Chron. 24, 15.) genuit Davidem. 
4 Sam. 17, 12. 44. 

v.6. david d2 6 Baorlevg, David autem rex) Nomen illud 6 
Paorlevg, pridem nonnulli omiserunt: sed Davidis regnum bis me- 
moratur hoc loco, uti postea transmigratio Babylonis. Ita subaudi, 
Salomo rex ete. usque v.11. quanquam David potissimum rex ap- 
pellatur, non solum, quia primus est rex in hac serie, sed etiam, 
quia thronus ejus Messiae datur. Luc. 4, 32. 

v. 7. éyévynoe, genuit) Homines mali, etiamsi, dum vivunt, 
sibi sunt inutiles, tamen non frustra exstiterunt. certe per eos nas- 
cuntur etiam electi. 

v. 8. twoau dé éyévynos tov Gblur, Toram autem genuit Oziam) 
intervenientibus Achazia, (qui-idem profecto est Joachaz, 2 Chron. 
24,47. 22,4.) Toas et Amazia. 4 Chr. 3, 14. seq. Itaque genwit me- 
diate, ut dici solet filius, mediate. v. 4. nam etiam sr. 7, 3. tran- 
siliuntur sex patres, coll. 4 Chr. 6. ‘Tres illos Matthacus, non quo 
ipse eos ignoraret, cujus peritiam totus contextus ostendit, sed quia 
omnibus notissimi erant, praetermisit: neque per fraudem id fecit; 
nam si numeres, aucta generationum multitudo vim addet argumento 
de Messia jam exhibito. Neque illos ob impictatem omisit: nam alios 
quoque impios, v. gr. Iechoniam, eumque consideratissime , memo- 
ravit, vel etiam pios praetermisit. Verum ut in demonstrandis iti- 
neribus ac viis praecipua esse cura solet, ubi bivia oceurrunt, sim- 
plici via per se expedita: sic Matthaeus in hacce genealogia eos prac- 
cipue notat, qui fratres habuere, et prae fratribus stemma Messiae 
propagarunt, usque eo, ut, cum causam haberet Jojakimi non ap- 
pellandi, fratres ejus filio ejus unico assignet: at Joasum, qui unica 
sui temporis scintilla fuerat, cum ejus genitore et nato quam com- 
modissime praetermisit. Porro ut in geographia distantiae locorum, 
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salva “veritate, modo per longiores, modo per breviores stationes. 


describuntur, sic in genealogia gradus generationum, etiam apud 
Hebraeos. Ac res ex V. T. evidenter notas, neque ulli erroris pe- 
riculo obnoxias, sermo N. T. solet non tam explicare, quam innue- 


re, brevitate ardori spiritus, Act. 7,46. not. vel etiam ad alias res - 


apta. Ozia antea dictus Azaria: sed una in Hebraeo litera 4 ex- 
empta, appellatus est Ozia. 

v. 11. iwolag d& éyevynoe tov ceyoviav, Josias vero genuit Je- 
choniam) Multi et pridem et nuper, sed vix alii atque Graeci, in- 
seruere Jojakimum; quippe quem et historia V. T. haberet, et apud 
Matthaeum numerus XIV generationum, a Davide usque ad trans- 
migrationem Babylonis, requirere videretur. Neque tamen Jojaki- 
mus inseri potest: nam historia non pateretur, Jojakimum sine fra- 


tribus, quos habebat, poni, et sic fratres dari Jechoniae, quos non ° 


habebat. Nonnulli sub priore apud, Matthaeum Jechoniae mentione 
Jojakimum quaesivere, Hieronymus praesertim, Porphyrii objectio- 
nem de hiatu versus hujus refutans: sed nullus metaplasmus efficiet, 
ut ppm (LXX. cwaxelu) et ceyoviag unum idemque sit nomen; 
neque magis sub Jechonia bis posito Jojakim et Jechonias accipi pos- 
sunt, quam sub Isaaco et ceteris bis nominatis duo Isaaci, et sic 
deinceps. Idem Jechonias suo bis nomine ponitur: hune Josias ge- 
nuit interjecto Jojakim: et Jechoniae patruos Matthaeus fratres ejus 
dicit, coll. Gen. 13, 8. idque pereleganter. nam Sedekias, transmi- 
gratione jam facta, post Jechoniam, exclusis hujus filiis, regnavit, 
(octo post Jechoniam annis natus,) quo nomine concinne post Je- 
choniam memorantur fratres ejus, quorum princeps Sedekias erat, 
qui expresse frater Jechoniae dicitur, pro patruo, 2 Chr. 36, 40. 
2 Reg. 24, 17. — éni t7g mweroexeciag, sub migratione) “Ent, cui 
opponitur were post, v.12. dicitur etiam, cum id, sub quo aliquid 
fit, proxime sequitur. Marc. 2, 26. not. Sic 3 praefixum, Gen. 40, 25. 
Nativitatem Jechoniae proxime subsecuta est migratio. Dicitur apud 
LXX. anovxeola et wsrorxeoia, illud, respectu terrae Canaan; hoc, 
respectu Babylonis. — fafSvidvog, Babylonis) i. e. in Babylonem, 
sic, odc¢ aiyunre via in Aegyptum. Jer. 2, 18. 

v.12. wera, post) postquam Babylonem migraverit. — cadadend 
dé éyevynoe tov Coo08aGed, Salathiel autem genuit Zorobabel) in- 
terjecto Pedaja. Alius Salathiel, alius Zorobabel, parens et filius, 
lisdem tamen fere temporibus, exstant Luc. 3, 27. *). 

v.43. éyévynoe tov aBtovd, genuit Abihud) Hic idem; qui Ho- 
danjah, qui item aliquot patribus interjectis genitus est ex Zoroba- 
bel, 4 Chron. 5, 19. 24. uti docet Hillerus in Syntagm. p. 364. fs. 
ostendens, Judaeos agnovisse genealogiam Messiae 1. ¢. nee sane aliam 
ullam genealogiam longius ibi produci opus fuit, quam Messiae. Du- 
bium ergo non est, quin idem locus Judaeis fuerit notissimus, eo- 
que minus a Matthaeo repetitu necessarius. In hac ergo generatione 
desinit Scriptura V. T. Cetera Matthaeus ex idoneis monumentis 
citerioribus , publicis sine dubio, dedit. : 

v.16. tov avdoa waoiag, virum Mariae) Plane singularis haec 


*) Cujus rei caussas aperit D. Crusrus 1. c. p. 3698. Lucae Zorobabe- 
lem principem Judaeae, et Josuae ovfvyor, Matthaei autem, hominem 
privatum fuisse ostendens. EH, B. 


/ 
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flexura est lineae genealogicae: atque hoc loco plura veniunt di- 
cenda. 
I. Messias sive Christus est filius David. 
Hoc constat inter omnes. Matth. 22, 42. Act. 2, 30. 
II. Jesum esse Christum, et Matthaeus et Lucas, etiam in genea- 
-  logia, docent. 
Patet ex Matth. 4, 16. Luc. 3, 22. 


~ 


III. Quo tempore Matthaeus et Lucas scripserunt, ortus Jesu ex 
David extra dubitationem erat positus. 


Stante urbe, Matthaeus et Lucas scripserunt, et tum genealogia, 
Davidica praesertim, tota ex tabulis publicis repeti poterat. Neque 
adversarii, cum Jesus toties filius David vocaretur, quidquam ex- 
ceperunt. , 


IV. Genealogia apud Matthaeum ab Abrahamo, apud Lucam a 
prima rerum origine, usque ad Josephum, Mariae virum, non per 
\ matres, sed per patres, eosque natura patres, texitur. 


Patet id de patribus omnibus iis, quorum nomina ex V. T. re- 
petuntur apud Matthaeum et Lucam: quare ne illud quidem, utrum 
Chiljoni an Machloni uxor Ruth fuerit, indicatur, sed Obed simpli- 
citer ponitur filius Booz ex Ruth. Ab Abraham ad David eosdem 
plane patres et Matthaeus et Lucas memorant: ut dubium non sit, 
quin uterque etiam a David ad Joseph, non matres, sed patres, eos- 
que natura tales, respiciant. Sic in libris regum et chronicis, quo- 
tiescunque mater sola regis alicujug memoratur, indicium est, illum, 
pro quo filius ejus subinde rex factus esse dicitur, patrem fuisse 
naturalem. 


V. Genealogia a Salomon apud Matthaeum, et a Nathan apud 
Lucam, non eodem, sed diverso respectu, ad Josephum per- 
. ducitur. 


Certum est id ex §. praecedente. 


VI. Jesus Christus est genitus ex Maria, non ex viro quoque 
ejus Josepho. 


Hoc elucet ex Matth. 4, 46. 


VII. Mariae genealogiam texi, necesse fuit. 


Sine genealogia Mariae non posset ortus Jesu ex Davide perspici, 
ut ex modo dictis fluit. 


VII. Diu Josephus pro genitore Domini Jesu est habitus. 


Mysterium Redemtoris ex virgine nati non simul, sed paulatim 
est patefactum, et interim honestus matrimonii titulus pro velamine 
esse debuit. Pro filio igitur Josephi habitus est Jesus, v. gr. post 
- baptismum, a Philippo, Joh. 1, 46. tempore praeconii publici, a Na- 
zarenis, Luc. 4, 22. Matth. 13, 55. et, uno anno ante passionem, ab 
Judaeis, Joh. 6, 42. Haesit opinio haec apud multos etiam post as- 
censionem Domini, atque adeo tum, quum Matthaeus paucis annis 
post ascensionem Domini scriberet evangelium. 


40 ; MATTH. I, 46. 


IX. Ergo Josephi quoque genealogiam tantisper exstare, opus 
Suit. 


Omnibus, qui Josephum Jesu genitorem putabant, constare de- 
buit de ortu Josephi ex Davide. Alias Jesum non potuissent agnos- 
cere filium Davidis, adeoque Messiam. Hine angelus primum Jose- 
pho apparens, eumque monens de conjuge assumenda, eum filiwm 
Davidis nominavit: v.20. nempe quia hunc titulum filius Mariae ali- 
quantisper ita, quasi ex Josepho tractum, gesturus erat. Non dissi- 
mile est, quod Jesus non solum matris suae primogenitus erat, Luc. 
2, 7. 23. sed etiam pro Josephi eum primogenito haberi oportuit: 
quare fratres Jesu fwere consobrini, non comprivigni. Supervaca- 
neus est eorum conatus, qui ex connubio Josephi et Mariae consan- 
guinitatem utriusque deducere nituntur. Vel si ipse David proximus 
progenitor utrique communis fuit, tamen Matthaeus propositum ob- 
tinet. Itaque Josephi genealogiam adornavit Matthaeus, sed eo tem- 
peramento, ut veritati ipsi nihil adimeret. Non ait, Jesum esse filium 
Joseph; Mariae esse ait. Hoc ipso genealogiam Josephi, quae usum 
suum aliquandiu habebat, versu 46 innuit antiquatum iri. Mariae or- 
tus ex Davide eo tempore non minus erat notus, ut patet ex Luca. 


X. Aut Matthaeus Mariae et Lucas Josephi, aut Matthaeus Josephi 
\ et Lucas Mariae genealogiam habet. 


Hoe consequitur ex §§. praecedentibus. 


XI. Josephi genealogia est, quam Matthaeus habet; Mariae, quam 
Lucas. 


Matthaeus ab Abrahamo ad Jacobum deducit seriem, et Jacobum 
dicit genitorem Josephi, et Josephum expresse Mariae virum appel- 
lat. Josephus igitur, non Mariae, sed suo nomine, ut filius eorum, 
quos Matthaeus recenset, spectatur. Porro Matthaeus Josephum ut _ 
ab Jacobo genitum expresse Mariae contradistinguit: sed apud Lu- 
cam, minus adstricta locutione, simpliciter post Joseph ponitur Eli. 
Quum igitur Josephus proprie sit fillus Jacobi apud Matthaeum, idem 
apud Lucam filius Eli suo nomine esse non potest. Superest, ut alie- 
no nomine, nomine conjugis suae, sit filius Eli. Ergo Maria est Eli 
filia. Occurrit in scriptis Judaeorum >>» na p12 Maria filia Eli, 
quam apud inferos vehementissime discruciari dictitant. vid. Lightfoot 
ad Lue. 3, 23. et Wolf. ad Matth. 4, 20. Non tamen nominat Mariam 
Lucas in genealogia. nam absonum fuisset, Judaeis praesertim, si serip- 
sisset: Jesus erat jilius Mariae, Eh, Mathat ete. Quapropter virum 
Mariae nominat, sed ita, ut ex toto capite I. et IL. omnes possent 
intelligere, pro Maria nominari virum ejus. , 


XII. Apud Lucam est genealogia primaria, apud Matthaeum 
secundaria, 


Ubi genealogia aliqua per matres aeque ac patres adornatur, mul- 
timodis ex una quispiam stirpe ortus-ostendi potest: sed per patres 
nonnisi unica et simplex potest esse deductio. Porro in genealogia 
Jesu Christi patribus Maria mater incomparabili jure accensetur.. In 
generatione communi patres matribus sunt potiores: at Maria una om- 
nium potissimo jure genealogiam ingreditur, prae quovis patre ex 
toto genere humano. nam quicquid ex humana, Abrahamica, Davi- 
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dica stirpe traxit Jesus, id ¢otwm ex matre traxit. Hoe unum mulie- 
ris sine viro semen est. Ceteri liberi ortum sui partim patri, par- 
tim matri, acceptum referunt. Primaria ergo Mariae, apud Lucam, 
est genealogia. Nec nisi secundaria esse potest Josephi apud Mat- 
thaeum, ad tempus adhibita, dum omnibus innotesceret, Jesum esse 
Mariae, non etiam Josephi filium. Memorat Mattliaeus Jechoniam, 
/ quem tamen primaria Messiae genealogia praeterit. Jer. 22, 30. coll. 
Lue. 4,°32. 33. 


XIII. Quicquid in tota re superest difficultatis, id fidem nostram 
non modo non debilitat, sed etiam confirmat. 


Stirps Davidica tempore Jesu Nazareni eo paucitatis venerat (Apoc. 
22, 46.) ut ob hane quoque causam Filius David per antonomasian 
diceretur pro Messia: eademque ita in Jesu et propinquis ejus substi- 
tit, ut quilibet, qui sciret, Jesum ex ea ortum esse, non posset non 
Jesum, quum propinquorum nemo cum eo conferendus esset, Mes- 
slam, cujus tempus aderat, agnoscere, etiam citra lucem fidei. Pro- 
inde ortus Jesu ex semine David, perinde ut ortus ex Bethlehem, 
vulgo minus innotuit; quin potius Nazareni cognomine quodammodo 
velatus est, ut fidei pretium maneret: Joh. 7, 27. 44. 42. hominesque 
aliis prius argumentis ad fidem in Jesum Messiam perducti, ex iisdem 
eliciebant hance conclusionem, Jesum esse Davidis filium. Matth. 42, 23. 
Sed tamen non deerant publice monumenta idonea: unde Judaeorum 
antistites , cum omnia moyerent adversus Jesum, tamen prosapiam ejus 
in nullam vocavere controversiam. Quin etiam ad Romanos multa 
pervenit de genere Jesu Davidico notitia. Luc. 2, 4. Olim facilitas 
genealogiae ostendebat, Jesum esse filium Davidis: nunc ipsa difficul- 
tas, deletis cum urbe Hierosolymorum tabulis publicis, argumento est, 
contra Judaeos certe, Messiam pridem venisse. Quemeunque alium 
ii pro Messia sunt admigssuri, ejus ortum ex Davide non aliter, atque 
Jesu Nazareni, nosse poterunt. Veruntamen non parum mutata est, 
progrediente luce, ratio. Appellatus est quondam Jesus filius David 
a multitudine, c. 42, 23.21, 9. a pueris, ibid. v. 45. a caecis, ¢. 9, 27. 
20,30. a Cananaea, c. 15, 22. sed discipulis nunquam praedicavit, se 
esse filium Davidis: neque discipuli in confessionibus eum dixere Da- 
vidis, sed Dei filium. Davidis quoque filium appellantes, ulterius in- 
vitavit. Matth. 22, 42. s. 9, 28. Initio, ortus Jesu ex David erat magis 
argumentum fidei: deinceps idem magis objectum est fidei factum. 
Nulla jam fideles impedire difficultas potest. 2 Cor. 5, 16. Jesus est 
radix et genus David, stella illa splendida matutina, 


XIV. Matthaeus et Lucas, ipsi genealogiae alias utilitates 
attexunt. 


Si tantummodo ortum Mariae, nec non Josephi, ex Davide, osten- 
dere voluissent, satis fuisset, praesuppositis V. T. documentis, ibi, 
ubi illa desinunt, v. gr. in Zorobabel, vel certe in ipso Davide, in- 
cipere, et seriem per Nathanem vel Salomonem usque ad Jesum Chri- 
stum continuare. At Matthaeus longius ab Abrahamo orditur, et per 
Davidem et Salomonem descendit: Lucas autem ad Nathanem et Da- 
videm ascendit, et dehine ultra Abrahamum ad ultimam progreditur 
humani generis originem. Utrique igitur aliud quiddam fuit eodem 
tempore propositum. 
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Lucas, ut ex primo ejus aspectu apparet, amplissimam instituit 
anakephalaeosin, summamque stemmatis humani, et Salvatoris cum 
eo stemmate necessitudinem omnibus, etiam gentibus, exhibet: at 
Matthaeus, Hebraeis scribens, ab Abrahamo orditur, promissionem 
illis in memoriam revocans. Rursum Lucas totam seriem per gra- 
dus plus LXX. simpliciter enumerat: sed Matthaeus praeter insignes 
quasdam stricturas particulares, quas adspergit, de mulieribus, de 
fratribus, de transmigratione Babylonis, totam seriem, quam deseri- 
bit, in tres periodos partitur, et in quavis periodo quatuordecim ge- 
nerationes, ut mox considerabimus , numerat. Atque hine etiam op- 
portunitas descensus apud Matthaeum, et adscensus apud Lucam 
perspicitur. nam tali modo alter stricturas et partitiones illas com- 
mode notavit: alter strictiore verbo éyéyynoe, genuit, potuit absti- 
nere, et bono formulae, wo évouteco, ut censebatur, uti, et ex- 
quisita ratione totam seriem in Deo terminare. — 0 deyouevog, qui 
dicitur) Matthaeus agit cum lectore Judaeo, qui de Jesu Messia, 
v. gr. per genealogiam, convincendus est. Ac passim ea scribit et 
confirmat, quae ceteri evangelistae praesupponunt. Vis nominis Chri- 
sti refert maxime promissionem Davidi datam de regno Messiae: 
et vis nominis Jesu refert maxime promissionem Abrahae datam de 
Benedictione *). 

v.47. maoat, omnes) Ingens symperasma. Cujus vim his po- 
sitionibus expendimus : 


I. Gravissimo Matthaeus consilio hancce clausulam perscripsit. 


Messias per Nathanem ex Davide ortus est: Matthaeus autem a 
Davide per Salomonem descendit ad Josephum. Quare ii, qui jam 
norant, Jesum non esse ab Josepho genitum, genealogia Josephi mi- 
nus utebantur. Hane igitur, bono omnium, qui Jesum vel ex Maria 
sine Josepho natum crederent, vel ex Josepho quoque ortum puta- 
rent, ita adornat, ut eodem tempore utrosque deducat tamen ad 
Christum, Davidis filium. 


II. Tres tessaradecadas facit Matthaeus. 
Eas tali diagrammate proponimus: 


4. Abraham David Jechonias 
2. Isaac Salomon Salathiel 
3. Jacob Roboam Zorobabel 
4. Judas : Abia Abiud 

5. Phares Asa Eliakim 
6. Esrom Josaphat  Azor 

7. Aram Joram Sadoe 

8. Aminadab Ozias Achin 

9. Naasson Joatham Eliud 

40. Salmon Achaz Eleazar 
44. Booz Ezekias Matthan’ 
42. Obed Manasses Jacob 

43. Jesse Amon Joseph 
44. David: Josias : Jesus, qui vocatur Christus 





*) Graecum Xorsos et hebraicum py Unctum dicit, i. e. Regem. 
Jesus proprium Domini nomen est: Christus, cognomen, officium 
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TH. Statuit ergo Matthaeus tres periodos. 


Omnes gradus recenset Lucas, ad Deum usque ascendens, nec 
tamen. periodos facit; tantum abest, ut in periodis' gradus numeret: 
Matthaeus autem tres periodos, ab Abraham ad David, a David ‘ad 
migrationem, a migratione ad Christum, describit; atque in his pe- 
riodis mox XIV. gradus videbimus. 


IV. Quamlibet periodum redigit Matthaeus ad XIV. generationes. 


Matthaeus non omnes patres memorat: et tamen hos, quos me- 
morat, in numerum redigit. Sunt, qui hic quaerant septenarium: 
sed tessaradecadas, non septenarios simplices, notat evangelista. Rur- 
sum, easdem tessaradecadas in nullam summam confert: non enim 
cunctas ait esse 40 vel 44 vel 42 neque nostrum est, illas in talem 
numerum cogere. In annis regum v. gr. Israélis saepe unus idem- 
que annus est ultimus praecedentis regis et primus subsequentis. 
Eandem rationem apud Matthaeum debemus admittere, quum res 
ipsa nos eo compellit. Sane David rex et primam tessaradecadem 
ingreditur, ut ultimus, et secundam, ut primus. Primam ingredi- 
tur, alias ea tantum XIII. generationes haberet: secundam ingre- 

_ditur, quia uti prima ab Abrahamo inclusive, tertia ab Jechonia in- 
elusive, sic media a Davide inclusive debet incipi. Neque vero pa- 
riter Jechonias etiam secundam tessaradecadem, ut ultimus, ingredi- 
tur, nam a Davide non ad Jechoniam, sed ad transmigrationem, XIV. 
generationes numerantur. © Vallesius p. 454. Jechoniam quasi dupli- 
cem personam putat, rectius de Davide id dixeris. 


_V. Utrumque eo spectat, ut doceat, Jesum dici vere et esse 
Christum. 


Notanter a nomine Jesu ad cognomen Christi progreditur v. 46. 
47.48. Atque in periodis notat dissimilitudinem: in generationibus, 
aequalitatem. Ea dissimilitudo, ea aequalitas, et seorsum, et con- 
janctim, ad magnum illum scopum, de Jesu Christo, pertinent, ut 
jam jamque videbimus. 


VI. Tres periodi sunt inter se dissimiles. 


Si meram genealogiam Matthaeus voluisset texere, tota hacce 
congerie supersedere, vel certe nomina propria potuisset recensere, 
et dicere, ab Abraham ad David, a David ad Jechoniam, ab Je- 
chonia ad Jesum. Nune dicit, post cetera, ad migrationem, a mi- 
gratione ad Christum. Primae igitur periodi terminus, limes, sta- 
tio, est David; secundae, migratio; tertiae, Christus. Prima perio- 
dus est patriarcharum: secunda, regum: tertia, privatorum fere. 


VII. Ea dissimilitudo egregie probat, Jesum esse Christum. 
Diversi illi tituli, ad quos Matthaeus tres periodos reducit, osten- 
dunt, hoc tempus, quo natus est Jesus, esse tempus Christi, ipsum- 
que Jesum esse Christum. Prima tessaradecas et secunda illustre 
habent initium; tertia, quasi caecum et anonymon. Hine et firmiter 
innuens. Christum veteres exspectabant ante natum Jesum: nato 
Jesu, hunc ipsum Christum esse, demonstrabatur; qua demonstra- 
tione latius deinceps divulgata vulgaris appellatio Jesus Christus in» 


valuit. Vers. gern 
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infertur et clarissime exsplendescit tertiae et omnium finis et meta,. 
Christus. Prima, est promissionis, quia Abraham in ea primus est, 
et David ultimus, quorum utrique data promissio: secunda, adum- 
brationis, per regnum Davidicum; quae quum annos revera paucio- 
res complexa sit, quam prima vel tertia, idoneo est argumento, reg- 
num Davidis per Christum longe augustius deinceps ac diuturnius 
fore: Luc. 4, 32. seq. tertia, exspectationis est. In prima, primus, 
Abraham, et ultimus, David, sunt praecipui: in secunda, primus, 
idem David, est praecipuus: in tertia primus quidem est Jechonias 
vinctus, 4 Chron. 5, 47. cui non heres throni promissus, sed perin- 
de, ut patruo et patri, sic ipsi, alia ‘omnia denunciata sunt, Jer. 22, 
44.48.24. ut quanquam semine non plane careret, tamen, in memo- 
riam posteritatis, scriberetur "7°49 sterilis, sine suecessione regni, 
ibid. v. 28. 30. atque horum trium respectu terra terra terra incla- 
maretur ter. ibid. v.29. Hine in confinio tessaradecadis secundae et 
tertiae Jechonias non nominatur, sed pro eo migratio memoratur Ba- 
bylonis. Grande huic argumento pondus additur apud Jeremiam. Nam- 
que medio inter Abrahamum et Davidem Mosis tempore, factum est 
foedus cum populo: idque sub ipsam Jechoniae migrationem est an- 
tiquatum Jer. 29,4. 34, 34. Ebr. 8,8.43. Temporibus Abrahami et 
Davidis promissus est Christus: post Davidis tempora minus diu ste- 
tit regnum, sub migrationem Babylonis sublatum. Tum vero,novum 
foedus, cujus sponsor Christus, est promissum. Ergo status populi 
post migrationem non potuit non assequi Christum. In psalmis et 
in aliis prophetiis regum tempore latis sermo fere per comparatio- 
nem status praesentis et futuri incedebat: sed post migrationem Ba- 
bylonis potius per oppositionem incedit, futura prospiciens subinde 
propius. 


VIII. Matthaeus tres periodos inter se exaequat. 
Patet ex numero XIV. ter, considerate sane, posito. Vid. §. 4. 


IX. Tertiam secundamque tessaradecadem conficit, praetermissis 
aliquot patribus: in prima vero nullum praetermittit. 

In secunda praetermittuntur (post Joramum) Achazias, Joas 
et Amazias, et (post Josiam) Jojakimus; in tertia: (post Salathie- 
lem) Pedaja. Neque vero Zorobabel immediate genuit Abihud. Nam 
quum illius filii sint Mesullam et Hananias, utrumvis horum nomi- 
num ab Abihud differt. Novem patres post Zorobabelem praeter- 
missos numerat Hillerus 1. c. Hodayjahu eundem esse docens atque 
Abihud. Posteri David a Salomone ad Hodavjahu  recensentur 
4 Chron. 3, 5. 10—24. Nunc, quia nee secunda, nee tertia tessara- 
decas per se habent XIV. generationes, prima necegsario tot habet, 
alias numerus XIV. per quem tres periodi aequantur, fundamento 
careret, ac pro eo numerus XV. aut alius major locum haberet. Plane 
XIV. generationes enumerantur in V.'T. ab Abraham ad David: 4 Chr. 
4,34. 2,4.4—15. unde R. Bechai dicit, regem David esse decimum 
quartum ab Abrahamo, secundum numerum literarum nominis 45 
quae faciunt XIV. Antiquioribus seculis seriores fere genitores erant; 
citerioribus, maturiores. hine prima tessaradecas per se stat: secunda 
per minorem ellipsin, tertia per majorem conficitur. Eaeque gene- 
rationes apud Matthacum subaudiendae relinquuntur, quae ex V. T. 
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notae sunt: sed post eas, quae ex V. T. repeti possunt, nulla in 
N.T. praetermittitur, et in V. T. nulla est plane praetermissa. Pri- 
ma igitur tessaradecas est in re; secunda et tertia, in methodo. 


X. Numerus generationum, quas Matthaeus praetermittit, cum 
earum numeris, quas et wse et Lucas ponunt, congrutt. 


Omnino XIV. generationes inter Joram et Abihud praetermit- 
tit Matthaeus §. 9. Concinneque ab Abraham ad Christum tessa- 
radecadas, tribus pro numero periodorum expressis, guatuor tamen 
innuit. Tali pacto Matthaeus ab Abraham ad nativitatem Christi 
habet implicite generationes 55. Lucas, ab Abraham ad Jesum XXX. 
annorum, expresse refert generationes 56. Conveniunt. 


XI. Aequalitas tessaradecadum non terminatur in ipso numero 
numerante, XIV. 


Amant Talmudici, numeros rerum diversarum, affiries, plane ad 
paritatem redigere. Exempla collegit Lightfootus ad h. 1. eaque Ju- 
daeis, si tessaradecadas Matthaei sugillent, recte ille quidem repo- 
nit: sed ipsam tessaradecadum veritatem idem remissius tuetur. Ma- 
gis ad rem pertinet, quod Jac. Rhenferdus hue confert, generationes 
XV. ante Salomonem, et totidem post Salomonem ab Judaeis ita enu- 
merari, ut cum diebus lunae crescentis et decrescenfis congruant. 
Sed ea quoque ratio dilutior est. Neque mnemonicum, masoreticum, 
aut aliud ejusmodi subsidium secutus est Matthaeus. Quid enim mag- 
nopere referret, nomina potissimum ac numerum patrum horum prae- 
ter ceteros memoria tenere, aut Judacis, ea sat probe tenentibus, 
nova, et in tot genealogiis V. T. aliisque Scripturae capitibus gra- 
vissimis nunquam usitata methodo amplius imprimere? Quodsi inte- 
gritatem enumerationis hujus quadam quasi masora munire voluisset, 
satius fuisset, unam omnium generationum summam facere. Deni- 
que gravitati apostoli et evangelistae parum conveniret, generationes, 
ut commodum foret, recensere, et tum aequalitatem tessaradecadum 
mirari. Non propter se notatur numerus XIV. sed propter aliud: 
non finis est, sed medium, ad obtinendum finem majoris momenti. 


‘XII. Aequalitas hic agitur chronologica. 


Apostoli ex N. T. in V. T. respicientes, maximam plenitudinis 
temporum rationem habent; et Hebraci summa chronologiae capita 
numeris generationum, v. gr. in Seder Olam, comprehendere solent. 
Scite igitur Matthaeus sub genealogia chronologiam propinat lectori, 
utramque in hoc connectens breviario. Particula ovy igitur illati- 
vam vim habet, et articulus aé relativam, ut innuantur ipsae illae 
generationes, quae in praecedentibus versibus enumeratae sunt. Quod- 
vis autem hujus versus incisum in subjecto et in praedicato habet 
vocabulum, generationes: idque in subjecto respondet hebraico nbn 
uti Gen. 25, 43. sed in praedicato respondet hebraico "55 et habet 
vim chronologicam, ut vocabulum numerale XIV. additum ostendit. 
coll. Gen. 45,46. In Graeco est antanaclasis uno vocabulo graeco 
hebraica duo rependente. Hine manat paraphrasis: Omnes igitur il- 
lae generationes (absit tautologia) genealogicae, methodi causa ad 
numerum XIV. revocatae, sunt reapse generationes chronologicae 
XIV. ab Abrahamo ad Davidem ete. Quae cum ita sint, sat gravis 
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cernitur causa, cur Matthaeus genealogiam, quae per se sine numero 
generationum, eoque sic inito, multo planior fuisset, ad tales nume- 
ros redigat. Bene Chrysostomus ait, a Matthaeo. generationes, tem- 
pora, annos numerari, et auditori exquirenda propont. Hom. 4. in 
Matth. Sed videamus, in quo sita sit acqualitas temporum? Non 
est sita in numero XIV. per tres periodos methodi causa adhibito: 
§. 44. neque in annis generationum per singulas tessaradecadas; 
nam in prima fere tessaradecade multo longiores sunt generationes, 
quam in secunda et tertia: sed in ipsis periodis. Consideretur Schema: 
A. M. 1946. Abram natus. 

2016. Promissio I. 

2124. Abraham mortuus. 

2852. David natus. 

2882. David rex II. 

2923. David mortuus. 

3327. Jechonias natus. 

3345. Jechonias vinctus UI. 

3939. Christus natus. 

3969. Christus baptizatus. 

Nunc I. sume annos cujusvis tessaradecadis, eosque divide per 

44. qui est numerus gencrationum, habebis longitudinem singularum 
generationum, periodis ipsarum convenientem: ut in prima periodo 
habeat generatio annos 62. in secunda 33. in tertia 42. Media len- 
gitudo, 46. fere. Hoe autem non valde urgebo: sume, quod po- 
tius est, II. annos 1923 a promissione Abrahamo data ad N. C. eos- 
que divide per 3. qui est numerus periodorum. Media periodorum 
longitudo erit ejusmodi, quae primam periodum non expleat, secun- 
dam excedat, sed cum tertia pulcre congruat. Tertia igitur, tanquam 
primaria, cui duae illae ministrant, inter longitudinem primae et in- 
ter brevitatem secundae, se mutuo compensantes, media incedit. Fe- 
citque eyangelista, quod solent chorographi, qui duarum urbium di- 
stantiam expressuri, stationes interjectas ea arte enumerant, ut, quos 
uni stationi passus addunt, alteri demant, summam ipsam illaesa ve- 
ritate eo commodius efficiant: imo fecit, quod solet omnis chronolo- 
gia, quum annos ita enumerat in canonibus, ut mensium dierumque 
excessus et defectus absorbeantur. Breviter: anni primae secundae- 
que periodi simul sumti, duplum sunt annorum periodi tertiae. Si- 
millima ratione apud Mosen, post Abraham, tempora Isaac, Jacob, 
Levi, Kahath, Amram, Mose, quae pauciores pluresve generationes 
genealogicas in hac vel illa familia exhibere poterant, ad guatuor 
generationes chronologicas, praetermissis duntaxat annis, quibus Le- 
vi, Kahath et Amram genuere, sive ad 400 annos, contrahuntur. 
Difficile est, picturam Mosis et Matthaei exsequi verbis: neque pot- 
est interpretatio tali in re non cruda et acerba primo videri; sae- 
pius autem perpensa, mitescet. 


XML. Chronologica trium periodorum aequalitas documento est, 
Jesum esse Christum. 

In periodis temporum, divinitus definitis, perpetua est analogia: 
et hae tres ponderosissimae periodi praecipue inter se respondent. 
A migratione ad Christum, inquit Matthaeus, sunt XIV. generatio- 
nes, quemadmodum Gabriel Danieli LXX. hebdomadas afferens, ur-” 
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bem dixit aedificatam fore ad.Christum Ducem: Dan. 9, 25. atque 
eam ipsam temporum rationem in animo Matthaeus habuit. Migratio, 
revelatio, quae Danieli obtigit, reditus, ipsum hebdomadum initium, 
brevia, sed insignia habent intervalla: dehine longo itinere comitan- 
tur hane tessaradecadem hebdomades, dum utrasque et tessaradeca- 
dem prius, quam hebdomadas, implet Christus. LXX. hebdomades 
intra 560 annos subsistunt, ut Ordo temporum ostendit, et sunt cir- 
citer 12 generationes, singulae, ut §. 42. notavimus, annorum 46 fere. 
Intra LXX. hebdomadas Christum venire oportuit: ergo a migratione 
Babylonis ad Christum non potuere plus XIV. generationes exspec- 
tationem Israélis morari. 


XIV. Magnam hancce conclusionem dissimilitudo trium periodo- 
rum, et aequalitas tessaradecadum, conjunctim, firmant cu- 
mulatius. 


Si quis ea, quae §. 7. et 43. diximus, invicem contulerit et con- 
junxerit, sentiet, haec duo argumenta se mutuo corroborare. Prima 
periodus, et secunda, fuere multo lautiores, quam tertia: haec igitur 
non potuit non habere exitum, post tantam promissionis regnique 
pausam, optatissimum. 

In Commentatione de genealogia JESU Domini, qua natalem 
Ipsius, academiae Halensis nomine, A. 1749. indixit cel. Theolo- 
gus, Sigism. Jac. Baumgarten, tribus locis Gnomon meus aperte 
solicitatur. 

Primo loco, post refutatam opinionem Will. Readingii, ex jure 
Jesu Christi in regnum judaicum inferentem, Josephum nullos antea 
filios genuisse, me idem statuere videri ait. p. 20. At ego tantum- 
modo ostendi, Jesum, quemadmodum pro filio Josephi habitus fue- 
rit, aeque pro primogenito Josephi habendum fuisse. p. 10. §. Om- 
nibus. De regni jure nil ibi memoravi. 

Secundus mox locus sic habet: Duplicant et mirifice adaugent 
difficultatem, qui Phadaam a Matthaeo praeteritum fuisse existi- 
mant, ut Zerubabelem Sealthielis nepotem, Lechoniae pronepotem, 
efficiant, quod multis interpretibus placuit, licet Phadaia 4 Chron. 
3. com. 18. 19. diserte Sealthielis frater, Iechoniae filius vocetur. 
Longe tamen tolerabilior est ila opinio sententia Matthaei Hil- 
leri, quam dissertationis de genuina versione vocum, quae exta- 
bant in crucis dominicae elogio cap. HI. p. CCCLXI— CCCLXIIL 
Syntagmatum hermenevticorum protulit, ever. Bengelius vero 
gnomonis pag. VIII. etc. et XIV. ulterius prosecutus est; Abiudem 
Matthaei eundem esse cum Hodaia seu Hodauiahu 4 Chron. 3. 
com. 24. commemorato, decimo a Zerubabele. Quo immani saltu 
adeo sibi placuit, ut serio opinetur, Matthaeum cogitanter et pru- 
denter integram tessaradecadem praeteriisse, quae his novem po- 
steris Zorobabelis, ejusdem patre Phadaia, tribus posteris Iorami, 
et patre Iechoniae conficiatur, neque mysterio id carere ad tres 
temporum periodos constituendas, quas ex arbitrio deinde com- 
putat. Dabimus ipsius verba: Omnino XIV. generationes inter 
Ioram et Abihud praetermittit Matthaeus: concinneque ab Abra- 
ham ad Christum tessaradecades, tribus pro numero periodo- 
rum expressis, quatuor tamen innuit, Tali pacto Matthaeus ab 
Abraham ad nativitatem Christi habet implicite oe wee LY, 
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»Valde et dolenter veremur, ne ficta hac concinnitate fides Scrip- 
toris sacri in discrimen conjiciatur, nulla distinetione sensus impli- 
citi et expressi avertendum. Non ferenda esset opinatio, etiamsi 
liber chronicorum.disertam Abiudis mentionem faceret, ob indubiam 
plurium hominum communitatem ejusdem nominis: quae ineacusabi- 
lis plane videbitur cuivis, sollicite secum reputanti, et quot fidiculis 
opus sit ad Abiudem in Hodaiam transformandum , et quantopere 
periclitetur divina fides libri chronicorum, si statuatur, quo unico 
argumento improbabili sententiae subveniunt conjectores, nullam ali- 
am in excitato libro genealogiam longius produci quam Messiae, 
quam sine revelatione divinitus facta scriptor chronicorum certo 
ignorasset. 

Quae in Programmate subsequuntur, ad me non pertinent. Resp. I. 
Tres temporum periodos non ea arbitrio computavi, sed ex strictu- 
ris in textu repertis. Primam enim et secundam disterminat rex Da- 
vid, quiin mera genealogia Ruth 4, 22. non dicitur rea: secundam 
et tertiam captivitas Babylonica; quae non est generatio, sed epo- 
cha. Non longe abludit ipsum programma p. 24. IL. Jojakimum an 
praetermiserit Evangelista, nune magis dubito, quam antea: sed cer- 
tum est, tres eum generationes praectermisisse, Achaziam, Ioas et 
Amaziam, quas cur prae aliis praetermiserit, aliam causam Gnomon 
p- 8., aliam Programma p. 18. affert. Quare quae m Programmate 
contra alias generationes item praetermissas disseruntur, videndum est, 
ne ea demum fidem scriptorum sacrorum in diserimen conjiciant. Sex 
patres, Esr. 7, 3. Programma quoque p. 48. docet omitti. ILI. Sive 
unus homo fuit, qui Hodaja et Abiud voeatur, sive duo: certe unum 
utriusque nominis significatum Hillerus demonstravit, cujus fidiculis 
multi, si eas adhibere dignarentur, in eruenda veritate proticerent. 
IV. Hodajam tamen alium, alium Adiud fuisse, nune agnosco, sed 
unico inductus argumento, quod, quo propius Adbiud a Christo ab- 
est, eo longius absit ab antiquitate Chronicorum, ipsiusque Hodaja. 
Genealogiam Messiae, vel Josephi, im Chronicis longius productam 
esse, quam ceteras, ego nusquain dixi, neque dicendi causam habui. 
V. Numerum generationum XIV, quas a Matthaeo praetermissas Hil- 
lerus notavit, specie quadam auxit congruentia cum ter XIV. genera- 
tionibus ab Evangelista memoratis. VI. Ubi illa verba mea de Mat- 
thaeo abrumpit Programma, ibi Gnomon continuo haec subneetit: 
Lucas ab Abraham ad Jesum XXX. annorum expresse refert ge- 
nerationes 56. Conveniunt. Hine, ut opinor, elucescit~innocuum 
impliciti et expressi antitheton, et commoda numeri generationum 
apud Matthaeum et Lucam per generationes a Matthaeo omissas con- 
ciliatio. VII. Si paulo pauciores sunt omissae a Matthaeo generatio- 
nes, id reliquae expositioni meae nil detrahit. VIII. Quum Program- 
ma p. 13. locum Luc. 3, 23. attingit, de eo quoque monebimus ali- 
quid. In his verbis, wy, wg évouilero, viog twong, tov rel xr. 
comma, post évouivero dispungit rever. Baumgartenius, ut totum hoe, 
we évouilero vieg tworg, parenthesin faciat: quum potius verbum 
évouicero, sine ulla veritatis imminutione, ad totam genealogiam per- 
tineat, ut in Gnomone ostendi. Obiter addo, eodem loco, in ¢om- 
memoratione aetatis Jesu, quasi annorum 30, per ro we quasi, lati- 
tudinem aliquam ipsi anno 30 adscribi, ut dies nonnulli aecedere 
possint, vel potius decedere, non autem praecisum 30 annorum nu- 
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merum perimi. Cel. Baumgartenius in Hist. eccl. Sec. I. p- 405. 
paucos aliquot annos supra 30 introducit: hoe autem pacto momen- 
tosissimae temporum apud evangelistas rationes luxantur. Permul- 
tas hominum aetates Scriptura memorat, et numeri, v. gr. 24 vel 
29 annorum, etsi quam proxime ad rotunditatem accedunt, tamen 
praecise ponuntur: quare gravissimam notationem aetatis Jesu neu- 
tiquam in suspenso relictam censere debemus. 


7. Tertius locus est p. 26. ,,Qui aliam hic temporum seu dura- 
tionis harum periodorum aequationem et comparationem moliuntur, 
bonae causae male consulunt, quae crudis et acerbis opinationibus 
non juvatur: qualem cuivis primo visum iri ipsemet fatetur rev. 
Bengelius swam de chronologia sententiam, quam in hac genealogia 
latere, atque ad interpretationem pertinere existimat gnomonis p. 
XY. ete. Nobis certe non accidit, quod fore putavit, ut saepius 
perpensa mitescat, quibus vel decies relecta multumque perpensa re- 
pugnantior evasit, plane convictis, quicquid operationibus arithmeti- 
cis ex numeris in historia sacra obviis efficitur, scriptoribus sacris 
tribui aut ad sensum illorum referri non posse, nisi ingenium judai- 
cum cabalistica sagacitate superare velimus. 


Hane censuram subsecuti sunt alii, non sine accessione. etenim 
Lipsiae prodiit et exercitatio quaedam, et exercitationis recensio, 
in qua haee denique verba de me exstant: Er iibertrifft fast die 
jiidischen und cabbalistischen Erdichtungen, da er ROHE Meynun- 
gen.in der geistlichen Chronologie annimmet. Sed ad Halensem cen- 
suram redeo. Videndum, ne postrema ejus, quae memoravi, ver- 
ba ipsum scriptorem sacrum feriant, cujus sane sensus multo lon- 
gius supra meram accommodationem ad gustum judaicum est positus, — 
quam Programma agnoscit aut agnosci patitur. Quodsi alia sufficiens 
dabitur interpretatio, meam libenter dispungam. Non accidit auctori 
Programmatis, ut sententia mea saepius perpensa mitesceret: accidit 
tamen aliis, qui notas meas ad v. 16. 17. perpendunt. Etenim chro- 
nologiam sub genealogia propinari ab Evangelista, ego neque solus 
neque primus dico. Chrysostomum allegavi p. 15. <Accedit Dan. 
Chamierus, qui aetates chronologicas ter XIV. per gradus genealo- 
gicos revera paulo plures innui docet. Vid. omnino Panstrat. cath. 
Tom. 3. lib. 48. ec. 2. Novissime rev. Joh. Frid. Fresenius commen- 
tationem de generationibus ter XIV. Matth. 4. adornavit, quae et se- 
orsum exstat, et a cel. ejus fratre Collectioni V. pastorali cum simili 
mantissa ex Joh. Despagne inserta est. Ipsum Programma in verba 
-incidit ad meam sententiam sese praeter auctoris voluntatem accom- 
modantia, p. 24. ,,Promissionis divinae gradatione integrum tem- 
pus, quod a foedere DEI cum Abrahamo inito effluxerat, im tres 
»periodos dirimebatur ipsa LONGITUDINE ad hominum AETA- 
»LES computata propemodum aequales.“ Recte aetates ait. Aequa- 
litas proprie est in numeris aetatum, quae per numeros generatio- 
num expressarum innuuntur, quum verus generationum partim ex- 
pressarum partim omissarum numerus paulo sit prolixior, Quae cum 
ita sint, numeri in Scriptura sacra lectorem vigilantem ad opera- 
tiones arithmeticas invitant: neque, ubi res ipsa respondet, sine pe- 
riculo usquam exsibilantur. Annorum saepe numeros Hebraei per 


generationes exprimunt. Absit judaicwm ingenium ; abst cabali- 
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stica sagacitas: Evangelistae sagacitatem Progr. p. 25. laudatam in- 
genium christianum merito, si non assequi, certe subsequi conatur. 
Facile existimari potest, Programma tempore solenni, loco celeberri- 
mo propositum, multo plures invenisse lectores, quam hane meam 
declarationem: sed tamen eam nonnullis emolumenti quidpiam allatu- 
ram esse spero. Ac praestat, vel unum hominem ad veritatem inda- 
gandum ducere, quam a vestigio ejus quamlibet tenui multos alienare. 

v.48. rov d& Xorsod 7 yévynors ovtws nv. Christi autem ge- 
neratio sic erat) Hac lectione antiquissima respicit textus versum 47. 
et Messiae adventus, per tot generationes exspectatus, exserte de- 
monstratur. Sic quoque, éyevyndn, genitus est, et yevynorg, gene- 
ratio, h. 1. iter se respiciunt. Utrique respectui inservit parti- 
cula dé autem. Sic nomen Jesu c. 2, 4. repetitur ex -cap. 4. vers. 
ult. Postea Graeci plerique addiderunt, ¢yoou, Jesu: quo pacto ver- 
sum 1 vel 46 respiceret oratio, mmore vi. Christus erat, quem ex 
Spiritu sancto in utero habebat Maria, quem postea Joseph, angelico 
monitu, Jesum nominavit. Eleganter et ordini rerum conyenienter 
nomen. Jesu reservatur im versum 24. 25. Conf. Luc. 2, 44. not. Iev- 
vote generatio et conceptionem (conf. yevyndév, vy. 20.) et nativi- 
tatem (conf. yevynGertog, ¢. 2,4.) complectitur, v. 48—25. Habet 
enim versus 48 propositionem eorum, quae sequuntur, ad quae etiam 
ovrwg sic refertur: tractationemque propositioni respondentem yag, 
enim, conjunctio incipit. Conf. y@o, enim, Hebr. 2, 8. Cavet par- 
ticula sic, ne quis ex genealogia Josephi praemissa, Josephum Jesu 
patrem naturalem putet. — prnsevdelong, cum desponsa esset) WN 
LXX. uvysevouue. Deut. 20, 7. ete. — molv 7) ovvedOeiv avrovs, an- 
tequam convenirent) Ne domum quidem adhue Joseph duxerat Ma- 
riam, v. 20. sed h. 1. proprie, et ex illa ipsa causa tanto firmius, ne- 
gatur commercium tori, ad asserendam graviditatem ex Spiritu san- 
eto. Neque ro anteguam infert, post partum illos convenisse. — 
evoe0n, inventa est) Maria Josepho, fortasse matrimonium jam con- 
summare conanti, sanctam graviditatem suam, ceteroqui occultam, quin 
aperuerit, dubium non est. — é«, ex) Ita ex, v. 20. coll. Ioh. 3, 6. 

v.49. dixacog, justus) Disceptatur, quo sensu Joseph dicatur ju- 
stus. res plana. Joseph volebat Mariam dimittere, et dimittere clam. 
utriusque rei causam notat evangelista. cur clam? quia nolebat rem 
propalare poenasque persequi, sicut lex contra suspectas aut adulte- 
ras permittebat, et sic in ea exemplum edere, eujus pietatem cetero- 
qui amplexus erat. cur autem volebat omnino dimittere? superest in 
contextu: quia Justus erat, neque eam, quae fidem connubialem fre- 
gisse videretur, retinere honestum putabat. Multa simul .cogitabat, 
animusque ejus in dubio erat. id oratione nonnihil ambigua (nam par- 
ticipia ‘et in e¢se et in guia et in ewm resolvi possunt,) Matthaeus in 
hae brevitate pulere exprimit. Ceteroqui dizxavog etiam facilem ac 
lenem notat, ut imustus severum, — magadseymavioas) LXX, 
Num. 25, 4: wegadseyuareoov avrovg ra xvoiw xarevavce vod 
naiov’ de suspensis. Simplex, decyuariCer, exstat Coll. 2, 45. 
nam deiyua et magadeyua notat id, quod ostentui proponitur, — 
Andou, clam) nullo judicio publico, vel ne causa quidem in libello. 
repudii commemorata. satis esse solebant duo testes. — anodAvoas, 
dimittere) timens eam assumere, 


v. 20. ¢dov', ecce) Non diu relictus est dubitationi suae. [Oppors 
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tuno (scilicet) tempore Deus, quid agendum sit, suos docet. Vers. 
germ.| — xar dvag, per somnium) Somniorum mentio fit etiam Act. 
247. ex V.T. Ceteroqui solus in N. T. Matthaeus somnia comme- 
“morat: unum quidem de uxore Pilati, c. 27, 49. unum de magis, re- 
liqua de Toseph. h. 1. et cap. 2, 12.43. 19.22. Hoc regimen convenie- 
bat primis illis Novi Testamenti viis. [Mox homines de Christo va- 
ticinate sunt: tum Christus ipse interpretem egit. Vers. germ.) — 
avr@, ei) Primo ad Mariam missus est Gabriel: deinde Tosepho ce- 
tera sunt revelata. Sic utrique certa omnia. — éwong, Joseph). In 
apparitionibus plerumque ii, quibus obtingunt, appellantur, ex no- 
mine , tanquam noti. Act. 9,4. 40.40, 3. 43. — TaouhaBey, assu- 
mere) in societatem vitae atque victus, connubii nomine, ideo additur, 
mulierem twam. — wagtou, Mariam) Haec appellatio primitus usita- 
tior fuit, ex Hebr. et LXX. int. sed. postea terminatio graeca succes- 
sit. Ideirco wageau, de matre Jesu, ponit Matthaeus in sermone an- 
geli, h. 1. sed waglag, suis verbis, v. 16. 18. de eadem, et quoties- 
cunque de ceteris feminis ejusdem nominis loquitur. Et sie fere Lu- 
cas. Mirjam, rebellio, Hillero, populi scilicet in Aegypto. non in 
Mariae, sed in Jesu nominis etymo Scriptura vim esse docet. — T0) 
. Foetus nondum natus, neutro genere solet appellari. Conf. Lue. 4, 
35. not. ' 

v. 24. veSerar, pariet) Non additur, tdi, ut additur de Zacharia, 
Lue. 1, 13. — xadzoerg, vocabis) Secunda persona. Sic Josepho pa- 
ternum munus commissum est. Plura de Josepho commemorat Mat- 
thaeus: postea comperta hominibus veritate, potiores Mariae partes 
tribuuntur, apud Lucam, ¢.4, 31. — énoovr, Jesum) Complura Mes- 
siae nomina in V.T. indicata fuere: proprium autem Jesu nomen non 
fuit expresse indicatum, Sed tamen notatio ejus ac vis ubique prae- 
dicatur, Salus videlicet.. Et ipsum nomen tamen etiam ante nativi- 
tatem ejus, h. 1. imo ante conceptionem, Luc. 4, 31. est praedictum 
divinitus. 3782 idem quod yy4m Neh. 8,17. Utrumque LXX, éy- 
covg. Et eatenus recte statuerunt pridem viri docti, in nomine Jesu 
inesse Tetragraramaton. Vid. Hilleri Synt. p. 337. ubi interpretatur : 
IS QUI EST, SALUS EST, imo angelus interpretatur: 4YTOS 
SQSELT, ubi avrg divino nomini respondet: coll. Hebr. 4, 12. not. 
neque alia re nomen Jehoschuah differt a pristino Hoscheah, Num. 
13, 16. nisi quod mentio nominis divini inserta est, ex oratione ro- 
gante, salva, faciens affirmantem, Jehovah salus. Cumque nomen 
Emmanuel expressissinam bhabeat Deitatis cum salute mentionem, no- 
men ipsum Jesus, cujus vim videlicet evangelista V. 'T. Jesajas (ipse 
suo nomine idem significans) per synonymon Emmanuel clare innuit, 
multo magis eam postulat: sunt enim synonyma adaequata. v. 22. 23. 
not. Quin etiam si > in 91w> mere pro indicio tertiae personae habea- 
tur, tamen, ut solebat in plurimis nominibus hebraicis, Deus subau- 
ditur, et hic quidem singulari ratione. — advrog, Ipse) Avrog, casu 
recto, semper habet emphasin; hic maximam. Casu obliquo, saepe 
est mere relativum. — swoec, salvabit) Quotiescunque ergo de Jesu 
Christo oceurrunt illa, salvare, Salvator, salus, salutare, Jesu no- 
men dici censebimus. — roy hacy, populum) Israélem, et qui ad 
hune aggregabuntur. [Gentes accessuras , vel angelis tum temporis 
mysterium fuit. Vers. germ.] — avrov, suum) eundemque Dei. 
c. 2, 6. 


22 MATTH. I, 22. 23. 


v.22. ddov, totum) Sic, totum, c. 26, 56. Multa sunt, in qui- 
bus prophetiae Esajanae exacte respondisse eventum ab angelo nun- 
ciatum evangelista observat: 4. Virgo gravida et pariens. 2. Filius 
mas. coll. Ap. 42, 5. 3. Nomenclatura. 4. Nominis interpretatio. — 
iva mAnowO7 , ut impleretur) Sic c. 2,45.47.23. 4, 14. 8, 47-12, 47. 
45, 35. 24, 4. 27, 9.35. Impleta sunt in Iesu non solum, quae ipse 
fecit, quorum aliqua infidelibus possunt suspecta videri; sed etiam, 
quae ei aliunde obtigerunt. Ubicunque haec locutio occurrit, gravi- 
tatem evangelistarum tueri debemus, et, quamvis hebeti visu nostro, 
eredere, ab illis notari eventum non modo talem, qui formulae cui- 
piam veteri respondeat, sed plane talem, qui propter veritatem divnam 
non potuerit non subsequi ineunte N. T. Saepe autem ab iis allegantur 
ejusmodi vaticinia, quorum contextum, prophetarum tempore, non 
dubium est, quin auditores eorum ex intentione divina interpretari de- 
buerint de rebus jam tum praesentibus. Eadem vero intentio divina, 
longius prospiciens, sic formavit orationem, ut magis proprie dein- 
ceps ea conveniret in tempora Messiae: et hane intentionem arcanam 
(de qua etiam ad Iudaeos olim aliquid subinde emanasse, eruditi ob- 
servant) apostoli et evangelistae divinitus edocti nos docent, nosque 
ob eventuum convenientiam dociles habere debent. Hoe ad defen- 
dendos evangelistas satis est, donec quispiam aliunde ad auetorita- 
tem eorum agnoscendam perducitur. Certe sinceritas eorum hine elu- 
cet, quod et numerum vaticiniorum de Messia, et onus adeo (dulce 
illud quidem) probandi, Jesum esse Christum, quam maxime amplifi- 
carunt. At Judaei ita omnia dicta, de Messia, quovis potius derivare 
laborant, ut mirum sit, illos omnino credere adhuc, Messiam esse aut 
fore. — dva rov noogrrov, per prophetam) Matthaeus prophetas 
saepissime allegat, ad ostendendum vaticiniorum et eventuum consen- 
sum: ceteri evangelistae id magis praesupponunt *). A¢yovrog dicen- 
tem constr. cum meogntov, prophetam. e.2, 17. Esajas non appel- 
latur. veteres studiose legebant: eo minus opus erat libros aut perio- 
chas citari. 

v. 23. @ouv n magtevog év yasol é€ee zal rekerae viov, xai 
xalecovor TO Ovoua avtod éuwavound) LXX. Es. 7, 14. édov ynag- 


> , c\ > 
Bévog év yasol Anweras viov, xai xudéoecg xrd. — idov, ecce) Par- 
ticula signo exhibendo aptissima. Es. l. ec. — 7 magdévog, virgo) He- 


braice est md2% et mindy virginem notat, sive derives ab pdx, ut 
sit, quae virum latuit, quae non est cognita viro. conf. v.25. Lue. 
4,54. opponuntur enim inter se pdx et »4> ut in generali significa- 
tu, Lev. 5,3. 4. ita in hoc speciali: sive prby sit @xuela, cujus con- 
jugato Syrus utitur pro yjxuaoer, Ap. 44,48. Articulus m7) (de quo 
conf, ¢. 18,17. not.) ex specula divinae praescientiae singularem de- 
monstrandi vim habet: agitur enim de signo, et ecce additur, et ad 
ipsam mox virginem sermo dirigitur, vocabis. Innuitur aliqua Esa- 
jae tempore, quae ex virgine (de cujus foecunditate naturaliter minus 
constabat,) mater, eaque filii, erat futura: sed eadem, ut verborum 





*) Ea nimirum dicta, quae ipse Dominus allegavit, annotarunt quando- 
que Marcus et Lucas; sed sua ipsi sponte parcius provocarunt ad 
Vv. T., quoniam lectores praevidebant in fide christiana jam jamque 
stabilitos. Johannes denique unum alterumque vaticinium ejusque 
complementum postliminio adjecit. Harm. p. 49. 
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sublimitas docet, typus erat virginis, quae virgo Messiam peperit. 
Ita duplex erat signi vis, in propinquum et in longinguum. Vid. Al. 
Morum. Ex prophetia sola, matris virginitas non prorsus evincitur: 
sed complementi ostensio jubar retro jacit super prophetiam, ejusque 
sententiam patefacit.— vior, filium) Messiam, cujus est terra. Es. 8,8. 
— xahéoovor, vocabunt) Hebr. et LXX. vocabis, scil. tu, virgo, ma- 
ter. vocabis, exstat jam v. 21. ad Josephum: unde nunc substituitur, 
vocabunt, scil. omnes, deiceps. Angelus ad Mariam: Dominus 
TECUM, Lue. 4, 28: at non parentum alteruter, sed omnes, qui 
vocant, NOBISCUM ajunt. Conf. ibid. v.54. Singularem attentio- 
nem merentur ea verba, in quibus scriptores NT. a LXX int. vel 
etiam ab hebraeo sermone differunt. — ro évoua, nomen) Non in- 
nuitur nomen totidem literis in cireumcisione datum, sed tamen no- 
men verum, coll. Es. 9,5. immo etiam proprium, quo (a parentibus 
quoque) vocatur, coll. Es.8, 8. et vel maxime proprium, quatenus 
synonymon est nominis Jesu. conf. exemplum synonymorum ad vy. 8 
Revera multi fidelium Emmanuel appellant Salvatorem, tanquam no- 
mine aliquo proprio: quanquam ex parte Jesu minus convenisset, ap- 
pellare se NOBIScum Deus. — 6 ége usOsounvevousvov, ue® yuo 
0 deo, quod est, si interpreteris, Nobiscum Deus). Haec hebraici 
nominis interpretatio indicat, Matthaeum graece scripsisse. Tales 
interpretationes, hebraicis voeabulis adjectae, docent, scriptores N. T. 
non absolute requirere, ut lector Scripturae sacrae sit hebraeae lin- 
guae peritus. Verbo weSeounvevoae utitur etiam Siracides in praef. 
Nomen, Nobiscum Deus, per se, quatenus enunciationem integram 
ineludit, non est nomen divinum: (vid. Hiller. Onom. p. 848.) ideo 
etiam puero Esajae tempore nato inditum est: eademque ratio est no- 
minis Jesu. sed quo sensu proprie Christo utrumque competit, Geav- 
townoy denotat. nam unio utriusque in illo naturae est fundamentum 
unionis Dei et hommum, neque hance sine illa, praesertim ubi de 
nativitate Christi agitur, cogitare quisquam potest. 

Vv. 24. énoinoer , fecit) sine procrastinatione. — og, ut) Hine iis- 
dem verbis et jussus angelicus et factum Josephi describitur. h. 1. et 
cap. 2, 15.8. 20.8. — magehufe tyv yuvaixa avrod, assumsit mulie- 
rem suam) ea specie foris, ac si communi more consuescerent. 

v.25. wal, et) Et, ait, non sed. Et assumsit, et non cognovit: 
utrumque ex praecepto angelico.— ovx éyivwoxev avtyny, éwe ov, 
non cognovit eam, donec) Non sequitur, ergo post; sufficit tamen, 
confirmari virginitatem ad partum usque: de reliquo tempore lectore 
aequo relinquitur existimatio. Non interdixit angelus expresse, ne eam 
cognosceret: sed ex natura rei id perspexit vir. — éwe o¥ erene tov 
viov, usque dum peperit filium) Pervetusta versio Aegyptiaca sim- 
pliciter habet, wsque dum peperit filium: neque addit, suwm primo- 
genitum. quo pacto egregie inter se respondent sermo Angeli, nee 
non dictum prophetae, et factum Josephi. Pariet jfilium, et voca- 
bis nomen ejus Jesum. Pariet filium, et vocabunt nomen ejus Em- 
manuel. Peperit tov vidy, jfilium, et vocavit nomen ejus Jesum. 
Articulus roy habet vim relativam, et refertur ad versum 24, 
hoe sensu: wsgue dum peperit fiium ilum. Eadem lectio est in 
eod. Barbarin. 4. (quo nomine insignem illum Vaticanum hoe loco 
innui existimamus:) eandemque Latini olim interpretis fuisse, non 
lubrico postea vestigio cognovimus. nam Helvidius, et libro contra 
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eum ineunte Hieronymus, Matthaei verba sic referunt: e¢ non cog- - 
novit eam, donec peperit filium suum; saepius autem sic, donec 
peperit fikum; citra illud, swum, et citra primogenitum. Ac ne 
abrumpi ab iis textus videatur, plena allegatio Hieronymi uno loco 
sic habet: Exurgens autem — accepit uxorem suam, et non cogno- 
vit eam, donec peperit filium, et vocavit nomen ejus Jesum. (Vid. 
App. crit. Ed. Il. ad h. 1.) Clausula haec, de primogenito, ex Luca 
ad Matthaeum traducta videtur: atque ipse sermo, de Virginis filio, 
Filium excellenti et plane singulari modo Primogenitum intert. [qua- 
lis expresse dicitur Luc. 2, 7. Vers germ.] 

Nonnullis in locis aliter atque antea incedit Crisis nostra: neque 
tamen inconstantiae quisquam mihi dicam seripserit *). Non enim ad 
ea, quae pristino usu invaluerant, me recipio; quod tamen ipsum, si 
veritas jubet, non refugio: sed in iis, quae obruta fuerant, e situ suo 
educendis paulatim progredior **). — éxadeoe, vocavit) Josephus. 
Verze: 


CAPUT IU. 


v.4. “Lv ByOheiu cig tovdatag, in Bethlehem Judaeae) Ita di- 
stinguitur a Bethlehem Zabulonitarum. Jos. 19, 145.— nowdov Hero- 
dis) Herodis Magni, Ascalonitae, alienigenae, sceptro jam jamque re- 
cedente ab Juda. In hujus filiis erant, Archelaus v. 22. Herodes An- 
tipas et Philippus, de quibus ec. 44. et Luc. 23. et Aristobulus, pater 
Herodis Agrippae, de quo Act. 42. — @dov, ecce) Haee particula 
saepe indigitat rem nec opinatam. non fuerat nunciatus Hierosolymis 
adventus magorum. — woayot, Magi) Moyos apud LXX. saepe pro 

ws in Daniele ponitur, et apud Persas sapientem significat, sive 
philosophum. Ab hae conditione hos appellasse Matthaeus satis ha- 
bet: reliquam eorum dignitatem aut numerum non definit; neque il- 
lud, utrum curiosis artibus aliquando dediti fuerint, nee ne; neque, 
ex quibus orientis partibus oriundi fuerint, quo ipso Salus haee non 
restringenda innuitur. Magus, vox media, et in oriente late patens, 
Fuisse videntur ex posteris Abrahae, sed extra Israélem: neque enim 
Magorum nomen Judaeos fert; auri vero turisque mentio remittit nos 
ad Es. 60, 6. ubi de adventu gentium: ut hoe jam loco praeludia sint 
Messiae a gentibus potius, quam a popularibus amplectendi. Luce. 4, 
26. ss Rex Judaeorum, inquiunt, non, rex noster. Si facias duas 
classes corum, qui Christum vel susceperunt vel non susceperunt, et 
utrinque varietatem hominum observes; multa ex toto N. T. utiliter 
observabis. — ano avarokdy, ab oriente) Cap. 8, 14. Meridies et 
septentrio tantum in singulari dicitur graece; oriens (a»atodwv) et 
oceidens etiam in plurali sub variis meridianis. Unam eandemque re- 
gionem spectant omnes, versus polos; non eandem, in longitudinem. 


*) Handem veniam, anullo sane rerum perito denegandam,. vindicawit sibi 
cel. Michaélis Praef. ad Einleitung in die gottlichen Schriften des 
neuen Bundes. Ed. Il, p. XVIL. fs. EB. 

**) Ht ea ipsa, quae ad progressum hwne referre queas, quum b. Burkius 
ex Gnomonis N. T. Ed. II. 4.4759 luci exposita, Apparatits Critici Edi- 
tiont IL, quae A.1763 prodiit, maximam partem inseruerit, ex hac ter- 
tia Gnomonis Editione, ni obruantur Lectores, exulare jussimus; relictis 
tamen tis, quae indivulswm cum Exegesi nexum habent. E. B. 
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— maoeyévorro, advenerunt) postquam appellatus erat Jesus, ce. 4 
25. adeoque post circumcisionem ejus *). — ere isoooodvuue. , Hiero- 
solyma) Sane metropolis esse debebat, ubi veritas cognosei posset: 
nee dubium, quin in ea ipsa urbe natum regem putarint. 

v.2. nov, uli) De re deque tempore ita certi sunt, ut tantum 
quaerant, whi? Scribae solum locum sciebant: tempus a magis de- 
bebant discere, vel discendi ansam sumere. Notitia temporis et loci 
debet esse cdhjuncta.— ¢ reyGeig Baordevsg, natus rex) Affirmant 


et nativitatem jam factam, et conjunctum cum ea jus regni, Herodi 


praeter ipsorum opinionem terribile. Dicitur natus, qui ab ipso ortu 
rex est, ut 4 Chron. 7, 24.: of rey@evreg év rh yi. — twv iov- 
datoy, Judacorum) Judaeorum nomen, post migrationem Babylo- 
nis, omnes Israélitas complexum est, Graecis oppositum sive genti- 
bus. Unde etiam Galilaeis datur. Luc. 7,3. Ioh. 2, 6. Act. 10, 28. ete. 
Veruntamen Christum regem Israélis appellaverunt Judaei sive Israe- 
litae ; gentes, regem Judacorum. ¢. 27, 29. 37. 42. Toh. 4, 50. 42, 43. 
18, 53. — yao, enim) Super nativitates potissimum cadunt progno- 
stica, vera et vana. — avrod tev aséoa, stellam ejus) propriam. 
Quo melius Magi ordinarium siderum cursum sciebant, eo facilius vim 
extraordinarii phaenomeni et analogiam stellae visae ad natum regem 
hunc assecuti sunt. Quae autem in utroque genere ratio illorum fue- 








*) Immo etiam post mayasxcry Luc. 2, 22. 8. memoratam factum esse 
magorum adventum, et fugam Egyptiacam, intime cum eo conne- 
xam, non est quod dubitemus. (Argumenta vid. suo loca). — Atque 
hic ipse rerum ordo, quo magasaovs in templo, adventus magorum, 
et migratio Egyptiaca se invicem excipiunt, utilissimas praebet con- 
sequentias. Nam 1) paupertatem parentum Jesu, quam sacrificium 
ex lege Ley. 12, 6. 8. oblatum probat, paterna DEI cura Magorum 
donis compensavit, ut in fuga, unde viverent, suppeteret. — 2) Va- 
rium in hac eventuum serie Decorum observare licet. Primo qui- 
dem Jesus, ut Primogenitus, Domino praesentatus est: tum Ipsi, 
Jesu, praesentarunt sese gentium primitiae. In sua mapgacaoe Is- 
raélitis Ipse Hierosolymitanis, et brevi post gentibus etiam inno- 
tuit. Ex Magorum sermone, a Stella visa ad natum Judaeorum Re- 
gem concludente, et ex aetate puerulorum, per Herodem secundum 
tempus a Magis compertum occisorum, conjicere licet, tempore 
conceptionis Christi stellam ab ipsis visam atque ita longum iter 
instructum esse, ut tempore maxime decente, sex nimirum hebdo- 
madibus post nativitatem elapsis, adorabundi adventarent. — 3) Si- 
meon Jesum ut lumen gentium praedicavit, statim subjungens ver- 
bum de Cruce. Utrumque parentibus Jesu, quum sisteretur, novum 
quid fuit atque inexpertum: itaque postea demum, at brevi omnino, 
alterum adventu magorum, alterum fugd in Egyptum adimpleri 
coepit. — 4) Praesentatio in templo ea ipsa feria, quae deinceps 
Dies Dominica audivit, facta est. — 5) Intellectu facillimum est, 
qui Rex Judaeorum a nativitate sua usque ad praesentationem in 
templo regi Herodi, grandaevo, aegrotanti, filiorum causa moerore 
lacerato, et Judaeis exoso, ignotus manserit, nec prius nisi per 
Magos innotuerit. Sane et Herodes Tetrarcha de miraculis, quae 
ante decollationem Johannis Jesus patravit, tanto temporis intervallo 
necquidquam inaudivit, — 6) Totam migrationem Egyptiacam, si 
ante mwavasaouv ponas, hieme factam esse oportet: at verus rerum 
ordo opportune istud infert, ut fuga instante vere, et reditus ipso 
verno tempore contigerit. Harm. p. 53. 55. S 
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rit, quis hodie constituet? Stella utique erat vel nova ipsa, vel novo 
loco, vel novo certe vel etiam vario motu: quae an adhue exstet, am 
iterum apparitura sit, quis scit? sine dubio accessit revelatio vel ve- 
tusta ex prophetiis Bileami, Danielis ete. vel nova per somnium. coll. 
v. 42. [Revelationum divinarum rationes non raro us tantummodo 
patent, quibus obtingunt. Vers. germ.] Magi per stellam, piscato- 
res per pisces adducuiitur. Chalcidius comm. in Plat. meminit tra- 
ditionis de hac stella. — ev ri avaroly, in oriente)Andicant, un- 
de venerint. -Articulus rf plagam illam ‘denotat. In constr. cum vi- 
dimus. nam ex oriente viderant stellam ad occidentem, super clima 
Palaestinae. v. 9. — mgooxvvyjoae AUTO, adorare eum) ngooxuvety 
in N. T. saepius Dativum, (ut etiam apud profanos;) interdum Accu- 
sativum habet. Agnoscunt Regem gratiae, et Dominum suum. Lue. 
4, 43. Omnia tamen pro analogia horum initiorum interpretanda 
sunt. certe civilibus de causis non erat, cur tam arduo itinere insti- 
tuto adorarent, mox domum redituri, regem dissitum et parvulum, 
ac non Herodem quoque: neque civilem adorationem Herodes prae 
se tulit. v.8. Adorarunt. v. 41. 

v.3. éragayn, perturbatus est) Eo facilius perturbari rex sep- 
tuagenarius potuit, quia pharisaei paulo ante praedixerant, regnum 
a familia Herodis ablatum iri, ut Josephus docet 1. 47. ant. c. 3. Re- 
gis perturbatio testimonium est contra socordiam populi. Si Hero- 
des timet, cur non quaerunt, cur non credunt Judaei? — maou, 
omnis) seil. modeg, urbs. [quae tam diu Messiam praestolata fuerat. 
Vers. germ.] — wer’ utrod, cum eo) Regem sequebatur populus, 
ei pridem assuetus. Subito etiam bonae rei nuncio homines percelli 
solent. — mavrug, omnes) omnes, qui tum aderant. — aoycegets) 
Raro iegeig, plerumque eeyeegerg appellantur in N.T. Alius erat 
O aoxregeus, princeps sacerdos in singulari: eoyseosi¢ in plurali, 
propiorem ceteris cum illo principe sacerdote necessitudinem, et 
inde majorem auctoritatem habebant. Act. 4,6. — yoouuareie rod 
Aaol, scribas populi) Ieaumarevg respondet apud LXX Hebraco 
“Uw quo sensu occurrunt of yoaumarerg rod Aaov 4 Mace. 5, 42. coll. 
Deut. 20, 5. et “pd. Isque significatus huie loco congruit, ubi agitur 
de Responso Theologico. Scribae populi dicuntur in antitheto ad 
sacerdotum principes: erantque homines doctoresve privati, in Scri- 


pturis versati. Adde c. 22, 55. not. — éxvi@avero, quaerebat) De- 
. . » c bs ~ . . 
buerat etiam prius. — wot 6 yousos yevvarac, ubi Christus nasca- 


tur) Quaestionem Magorum suam facit. Verbum praesens nascitur 
congruit summae exspectationi illius temporis de Messia. 

v. 5. Pnddetu, Bethlehem) Magis, ad Christum tendentibus, seri- 
barum, non euntium, a majoribus accepta scientia inservit. — yao, 
enim) Hane causam ipsum concilium illud allegavit; Matthaeus au- 
tem comprobat. ; 

v. 6. xal ov, et tu) Mich. 5, 4.: xal ov BnOecu 6 olxog evqou- 
OG, Cdvyosog ei cod sivue év yrdvdouv fovda* éx cov mou étehev- 
Oktal, TOU evae eg HEYovTa TOO éogarA. quem ad locum vide Notas 
Hal. Ad prophetam simul et evangelistam haec sit paraphrasis: Et 
tu Bethlehem Ephrata, sive regio in tribu Juda, parva es mind 
quae sis, sive quatenus es (conf. de 5 Nold. Concord. partic. pag. 
458.) in millibus Juda, si haec dignitas, ceteroqui non contemnen- 
da, tuumque captum ac modum prope excedens, conferatur ad dig- 
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nitatem tuam singularem, cujus nomine es nullo modo minima, sed 
omnibus modis maxima in ducibus millibusque Juda, quod ex te, 
Mihi exibit mrvm> qui sit Dominator in Israél.  Similis locutio, 
3 Sam. 7, 19. Es. 49,6. Major honor minorem obscurat et absorbet. 
— yn tovdu, terra Juda) Terra sive regio, pro oppido, per synec- 
dochen partis majoris pro toto, ut ager, pro pago, Luc. 9, 42. Ju- 
da, Tribus Messiae. Utrumque pro Hebraeo Ephrata. LXX. Jos. 45, 
mter v. 58 et 59, vel inter v. 59 et 60: Gexw, nat égoadd, airy 
ést GyOhecu x. rt. 4. Haec periocha, si non, ut inter homoeotelevta, 
ex Hebraeo exeidit, sed si in Graeco superflua est; indicio est, Beth- 
lehem in distributione terrae ne in urbibus quidem fuisse habitam: 
coll. Joh. 7, 42. sed saltem a Rehabeami temporibus, 2 Chron. 44, 6. 
Michas eam in masculino genere alloquitur, cum respectu implicito 
ad prp>s chiliadas. Conf. "2>8 1) yrdeag mov, familia mea. Jud. 
6,45. Unde Matthaeus, quum éhayisn in foeminino dixit, scil. v7, 
vicissim pro chiliadibus memorat tovg yysucvag chiliadum duces 
(nam 95x et ody affinia sunt)’ quibus praefert unum syovmevor, 
Ducem Christum: neque tam hance civitatem sive chiliada ceteris chi- 
liadibus praefert, quam Ducem ex ea egressum cunctis ducibus chi- 
liadum Judae. — 2% cot yoo é&elevoeras, ex te enim exibit) LXX 
ex Hebraeo, ut vidimus, habent, éx ood Moe ésehevosrae’ idque se- 
quitur Cod. Basil. 3. Er. ed. 4. Ald. Alii conjunctim, éx ood yoo 
woe éehevoetar, Pronomen teow, miht, Deum praeclare refert de 
Christo ut Filio suo loquentem: Lue. 1, 32. coll. v. 13. sed conjun- 
ctio yag, enim, patriam Christi significantius ostendit. Verbi exi- 
bit synonymon est, nascetur: v. 4. Hebr. x's> cujus verbi conjuga- 
tum nex (LXX int. godoe,) item de nativitate, eaque ab aeter- 
no, debet accipi. coll. xxv Job. 38, 27. Num. 30, 13. poxexy LXX, 
téxva, non semel. — ijyovuevog, Oseg momaver, Dux, qui pascet) 
4 Chron. 11,2. de Davide: ov mowuaveig tov hacv mov tov toganh* 
nai GU é0n £9 nyoUuEvor éni cov Auovy mov tov togand. De eodem 
pascere, Ps. 78,714.72. Verbum rege dignum, et tamen congruens 
eum adolescentia ejus Bethlehemitica, pastorali. Verbo pascet con- 
cise complectitur Matthaeus versum 3. cap. cit. Michae, ubi LXX 
sie quoque habent. — rev daov mov, populum meum) Respondet 
illud apud Micham: exibit MIT, i. e. Deo. — roy togani, Israé- 
lem) Articulus additur nomini viri etiam pro gente posito. Israélem, 
tribus cunctas. In subsequenti historia non occurrit Bethlehem: ut 
dubitari possit, an Dominus unquam co rediecrit. 

v. 7. ka doa, clam) ne quid emanaret. Insidiarum argumentum. 
— 7n0i8wo08, accurate percontatus est) ad minimam usque tempo- 
ris partem. Patet hine Herodis astus, et magorum simplicitas. | Zan- 
tas ille inimicitias fovit, utut doctrinam de Christo non pro fabula 
haberet, sed jam tempus et locum nativitatis nossct. Vers. germ.] 
— gatvouevov, apparentis) Praesens tempus, quo conspici coepta 
esset stella, guae appareret, quaesivit Herodes. — ékeraoare axgu- 
Gog) Eadem phrasis, Deut. 19, 18. — énay dé, si vero) Particula 
facit antitheton, Luc. 41, 22. 34. Herodes nuncium magorum non 
habuit pro vero, sed tamen pro possibili. Itaque mirum non est, 
quod non ipse statim una profectus est, ut adoraret. % 

vy. 9. axovoarres, cum audissent) Rex potius illos audire de- 
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buit et adjuvare. amen Magis responsum obtigit optatum. [quos 
nil movebat Seribarum Judacorumve torpor. Vers. germ.| — sdov, 
ecce) Toto itinere non viderant stellam. — é49wv, veniens) Conji- 
cere ex hoc verbo licet, causam intelligentem fuisse, quae stellam 
regeret. conf. veniens, v. 8. 

v.40. @dovresg, videntes) Nocturnum tempus ‘fuerit oportet. — 
tov aséoa, stellam) Et tempus et locum et Scriptura et stella eis 
ostendit: tempus quidem Scriptura cum aliqua latitudine, ex ratione 
generali, qua universalis tum erat Messiae exspectatio. 

v. 44. eidov, viderunt) Suaviter exprimitur incrementum et pro- 
gressus a gaudio visae stellae ad gaudium visi ipsius regis. Se- 
quior lectio «égov invenerunt, respondet sermoni Herodis, interro- 
gate diligenter, et cum inveneritis etc. sed quaerendi laborem Magis 
ademit statio stellae. Non tam invenerunt, quam viderunt. Conf. 
Lue. 2, 17. 20. 26. 530. — moocexvenoay avira, adorarunt eum) 
Maria Magis non erat objectum adorationis. Si sine peccato con- 
cepta fuerat, ut potentior ecelesiae romanae pars hodie statuit, quid 
causae est, cur nunc adoretur, et tum non fuerit adoranda? Nam 
jam tum adorandi regis mater erat. — rov¢ Onoavoovs, thesauros) 
axis LXX, Pyoaveog, Prov. 8, 24. etc. apotheca, theca, etiam por- 
tabilis. — mooorreyxay, offerebant) tanquam regi. Non offensi sunt 
praesenti egestate ejus. — yovoov xal AiSavov ual ouvoray, au- 
rum et tus et myrrham) ex bonis terrae suae. De auro et ture prae- 
dictum, Es. 60, 6. Hae primitiae ostendebant, omnia fore Christi, 
etiam regnum minerale, vegetabile etc. Hagg. 2, 8. ' 

v.12. yonuarto Serres) vel singuli, vel_per unum ipsorum. Sic 
optarant, vel rogarant: nam yonuareopog, responsum. Idem ver- 
bum, v. 22. — uj) cvaxanwar, ne reverterentur) Id ergo facere 
cogitarant. — aveywonouy, secesserunt) itinere seorsum flexo. 

v.13. éyeg9elg, surgens) confestim. — ro maidsov, puerum) 
Hujus potior, quam matris ratio habetur. [Et Christi potius nomi- 
mi ac regno, quam ulli extra Christum virtuti, mundus invidet. V. g.] 
— éwg cv, donec) Ita fides Josephi exercebatur. non omnia ei si- 
mul revelata sunt: tempus redeundi exspectare debuit. neque inte- 
rim angelus ei locutus est. — joudyg, Herodes) de quo Joseph ex 
sermone magorum bene speravisse videtur. 

v.44. vuxrog, noctu) [nulla post mandatum acceptum interje- 
cta mora. V. g.| Magnum. noctis beneficium in persecutionibus. 

v. 15. Akyorrog, dicentem) Constr. cum moogrjrov, prophetam. 
v.47. — é aiyvnrov éxakeoa cov vidw wov) Sic Hos. 44, 4. in Hebr. 
at LXX. €& acyUnrov perexudeca va véxva avrotv. Aquila, and aé- 
yunrov éxalsoa tov vidv nov. Apud Hoseam hoe dicitur: Tum 
quum puer erat Israél, dilexi eum: et ex quo in Aegypto erat, filium 
vocavi meum. Patet hoe ex parallelismo utriusque hemistichii. Lo- 
cutioque, ex terra Aegypti, sic exstat Hos. 42, 10. 13,4. et ab 
aegyptiaco tempore Israél coeptus est dici filius Dei: Ex. 4, 22. s. 
ac semper eduxisse populum ex Aegypto, nunquam exinde vocasse 
Deus dicitur. Proinde etiam Matthaeus, de Messia, eoque item par- 
vulo, interpretans, allegationem cum commoratione ejus in Aegypto 
potius, (conf. Es. 19,49.) quam ad reditum ejus ex Aegypto refert. 
Jesus ab ipsa sua nativitate, Filius Dei erat; et statim post nativita- 
tem in Aegypto fuit. quanquam et populum et Messiam ex Aegypto 
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ti eer : : 
in terram promissionis redire oportuit, ob id ipsum, quia et illum et 
hune Deus dilexit, et Filium suum vocavit. Commoratio Christi in 
Aegypto erat praeludium christianismi aegyptiaci. Vide Deut. 23, 7. 
Primis christianismi temporibus egregia fuit in Aegypto ecclesia. for- 
tasse erit etiam posthae. Conf. Es. 19, 24.s. De wnius dicti uno 
sensu bis impleto conf. not. ad c. 1,22. Videlicet et populum, ob 
Messiam, et Messiam ipsum, in quo est onme beneplacitum, ut uno 
amore, sic uno sermone complexus est Deus. Messias est similis 
populo suo in adyersis: Messiae similis est populus ipsius in bea- 
tis rebus. Totus Christus caput et corpus est. Quin etiam tum, 
quum populus in Aegypto erat, Jesus Christus in uno ex iis patri- 
bus, qui c. 4, 4. recensentur, in Aegypto erat. conf. Hebr. 7, 40. 

v. 16. éveralyon, illusus sit) Sic accepit rex, contra Magorum 
animum: revera tamen regiam auctoritatem prae divina pro nihilo 
habuerunt. Nesciebat jam, quid ageretur. — amoseilag, mittens) 
seil. interfectores, repente. — aveide, interfecit) Hoe erat peceatum 
clamans. coll. v. 18. — mavrag, omnes) quorum quatuordecim mil- 
lia, ut in liturgia sibi a B. Matthaeo relicta notant Aethiopes, et 
Graeci observant in calendario suo, nefanda Herodis immanitate, 
Christus et ipse puer martyres consecravit. Feuardent. ad Iren. 1. 3. 
¢. 18. — rovg matdas, pueros) non puellas. Ex. 1,16. — dverove, 
bimo) Masculinum, uti rorerovg, 2 Chron. 34, 16. coll. Hebr. — 
yocvor, tempus) Tempus, a magis indicatum, erat fortasse paululum 
ultra annum. Itaque Herodes biennium definiit. : _ 

v.48. povn — ler. 34, 15.: qovr, év Goma (Alex. év ry vwydy) 
Hx0vVGIn Gorvov nal xhuvIuod nai odugued’ Gayrd anoxdarouern 
éni tov vinu avrag: nal ovx HOeyot magaxdynOnvar x. ct. 4, — 
nxovedn, audita est) Sic, ut ad Dominum pervenerit. Sic ait Do- 
minus, praefatur et subjicit leremias. — Bexvog nal xavduas wot 
oduvgucs modvg) LXX habent, Oorvov nai zhavduor xal odugpou. 
Fons autem, 0°55 772m "22 742 Respondet apud Matthaeum brevior 
tot versionum lectio, xAavtuos xai cdveucg nodvg, ut plurale he- 
braicum epitheto graeco exprimatur. [Vid. App. Crit. Ed. I. ad 
h. 1. Itaque et margo Editionis d. A. 1753, verbis Deanvog xat 
omittendis, loco prisci &, signum nune y adjungens, et Vers. germ. 
ad h. l. breviori lectioni magis favet, quam Editio prima. B. B.] 
Sermo accentusque hebraici rem gradatim magis declarant, ponitur- 
que 4. luctus clarus, indefinite: tum ea, quae luget et quos luget. 
9. eadem recusans, oblatam scilicet, consolationem; et causa, cur 


_recusarit. Caput XX XI. Ieremiae multum prospicit in tempora N. T. 


adeoque haec quoque periocha, sive captivitatem babylonicam simul 
spectavit Ieremias, sive minus, ad eventum hunc N. T. pertinet. Unius 
dicti unico sensui minor et major non unius temporis eventus respon- 
dere potest, donec vaticinium exhauritur. — oayni, Rahel) Anto- 
nomasia: i. e. singulae filiae Rahel, et aliae matres, quae sic filios 
dolorum habuere. coll. Gen. 35, 18. Filii Rahel nominantur, alia- 
rum matrum filii simul subaudiuntur, uti 4 Cor. 40, 4. sub patribus 
Judaeorum etiam gentes continentur. Filique Rahel dici poterant 
etiam parvuli Bethlehemitici, ob sepulerum Rahel prope hoe oppidum, 
Gen. 35, 19. quemadmodum Jacobum patrem dixere Samaritae eodem, 
quo Jacobus olim, loco habitantes. Ioh, 4,12. Sed Rama quoque de 
tribu Benjamin fuit, Tos. 48, 25. nati ex Rahel. Credibile est, gladias 
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tores ab Herode tam subito emissos in finibus Bethlehem usgue ad 
Rama pervenisse: nam valde vicinae erant, Ind. 49, 2. 9.413. Ezr. 2, 
24.26. unde Teremias, sacerdos ex terra Benjamin, eum cladis ter- 
minum notavit. — zdalovoa) i. e. xhuler, flet, Hebraismus. — ove 
HOEhE nagaxlyO var, recusavit solatium capere) Phrasis, qua luctus 
ingens exprimitur. ovx eal, non sunt) Sic Gen. 42, 36. imag 8x 
&st, ouusay ove ése. 1 Reg. 20,40. odrog ovx nv. Hebr. 12278 non 
est: singulari numero, distributive. Suos singulae filios praecipue 
lugent, vel etiam unicos. nam etiam unica proles in plurali “bero- 
rum nomine ponitur. erant bini et paulo minores: quare non facile 
una duobus orbari potuit. Res accurate praedicta. Alii singularem 
numerum referunt ad Messiam, quem mulieres interfectum putarent, 
aut expulsum dolerent. 

v. 20. eo yyy, in terram) Manebat Josepho libertas eligendi 
tantisper oppidi vel regionis; sed tamen in terra sua oportebat ado- 
lescere Emmanuelem. — re9v7jx000, mortui sunt) Pluralis concise 
significat, et Herodem esse mortuum, neque alios jam esse ullos, qui 
insidientur. [Quanta hostium copia, contra Christum subinde insur- 
gens, funditus periit! V. g.]| — oi Snrotyres ryjv wuyyv) Phrasis 
LXX - viralis. 

Vv. 22. Baovdever) Regnabat Archelaus, sive earebat regio ille 
nomine sive gaudebat. — égo@107, timuit) solicitus de puero: veri- 
tus, ne Archelaus imitaretur odium paternum. — éxer) maw LXX. 
éxei, illuc. sacpe. — anedOsiv, discedere.) Maria, sine dubio etiam 
Joseph, Nazarethae habitarant prius. — uéon, partes) Colligi hine 
potest paupertas Joseph, qui non haberet.certam sedem, quam po- 
tissimum repeteret. — rijg yadehaiag, Galilaeae) Hoe non obstabat, 
quo minus patriam Christi scire possent attentae animae. 

Vv. 25. clOwv zurwznoev eg) Sic c. 4,415. Id est, habitatum 
concessit, vel, habitavit, coll. Act. 7, 4. Sic Gen. 13, 18.: &day 
Karwxnoe megi tyv dolv. — vatagér) Hebr. n>y2 Graecis nm finale 
est T. — valweatog, Nazarenus) Vitam privatam, id est, longe ma- 
ximam aetatis partem, Jesus in oppido Nazaret transegit: unde Na- 
zarent Ei cognomen in frequentissimo hominum, ei vel deditorum 
vel infensorum, sermone, atque in ipso erucis titulo tributum est. 
Hoc ipsum est, quod prophetia, hic a Matthaeo citata, pridem in- 
dicarat. Sunt, qui totum implementum in allegoria etymt Nazaret 
quaerant: atque id quidem plane ex 472 (non ex 9¥3 quo Judaica 
abutitur acerbitas) peti oportet. nam Hebraecum ¥ per Y semper ex- 
primitur, Z autem Hebraeo + ubique, etiam in valm@atog, respon- 
det. Constans est, haec regula, cui nemo, nisi contrariis exemplis pro- 
latis, obniti jure potest. Respice, quae solidissimus in hoe genere 
Hillerus docet, Syntagm. hermen. p. 347. seqq. et Onom. sacr. p. 695. 
704. 893. eaque confer ad I. H. a Seelen Medit. exeg. p. 632. Pertinet 
hoe ad etymologiam nominis Vazaret; sed allegoriam nondum statu- 
minat. Neque enim cur naziraeatum leviticum Christo adseribamus, 
causa est ulla, Matth. 44,49. neque est, cur aliquo significatu voca- 
buli “12 scopum prophetiae exhauriri putemus. Christum e Bethlehem 
exiturum per Michaeam est praedictum: Bethlehem a pane nomen habet : 
panis vitae Christus. quis autem eo, quod panis vitae Christus est, 
Michaeae prophetiam impletam esse dixerit ? Oppidum, ubi natus est 
Christus, prophetia designatum agnoscimus. Pari modo oppidum, ubi 
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Idem adolevit, quin etiam solenne cognomen, quod inde exstitit, in- 
dicatum est, oraculo illo, Quoniam Nazaraeus vocabitur. Ttaque 
particula ¢zc., ut solet in testimoniis citandis, praefixa est ab evange- 
lista. Quanquam quo tempore floruerit ille propheta, per quem hoe 
praedictum est: utrum oppidum Nazaret, cujus nulla in V. T. alia 
fit mentio, jam tum aliquo numero fuerit, nec ne? ipsene propheta 
ille Nazarenus civis fuerit, et insignem hune versiculum Nazaretae 
deposuerit? utrum sermone solo, | Multa enim elocuti sunt prophe- 
tae, scriptis eorum publicis haud inserta. V. g.] an etiam stilo eum 
comprehensum posteritati reliquerit ? unde Matthaeus acceperit? quis 
novit ? quid nosse attinet? In coelo alia sidera haemisphaerium alter- 
utrum, alia utrumque Uluminant, alia varios ortus et occasus habent. 
In terris flumina aliquando visui mortalium se subducunt, donee ex 
occultis meatibus iterum erumpunt. Sic divina oracula varietate ad- 
mirabili dispensantur. Exemplum plane singulare pracbet locus Io- 
hanneus de Tribus in coelo testantibus, quem per multa secula igno- 
ravit orientalis ecclesia, occidentalis autem et Africana semper, quan- 
quam non ubique, celebravit. Hoc sane, Nazarenus vocabitur, mi- 
nus aut cognitum a plerisque aut intellectum fuit: alias Galilaea, ip- 
saque Nazaret, non ita contemta fuisset. Toh. 4,47. 7,52. Recteque 
multi pridem negarunt, hune versiculum in Seripturis V. T. exstare. 
Eadem est igitur ratio ejus, atque prophetiae Henochi, per 8. Judam 
demum in literas N. T. relatae, et sic obsignatae: eadem, atque apoph- 
thegmatis illius, quod a Domino prolatum, apud evangelistas non ob- 
vium, Pauli ore et Lucae stilo laudatur Act. 20, 35. Neque vero ha- 
bent Judaei, quod causentur, in N. T. citari aliquid, quod non ex- 
stet in V. T. Ipsi enim multa vetera narrant, quae nihilo magis ibi 
exstant. Proverbia Salomonis a cap. 25, 4., prophetia Azariae, epi- 
stola Eliae, et multa ejusmodi alia, ubi delituere, donee libris V. T. 
v. gr. 2 Chron. 15, 2. seqq. 24, 42. longis post temporibus inserta sunt ? 
Certe nil causae erat, cur Matthaeus hoc fingeret, si ipsius tempore 
mera fuisset novitas. Tali modo plus nocuisset toti causae christia- 
nae, quam profuisset. Alia ei suppetebant sat multa prophetiarum 
in Jesu Nazareno impletarum specimina. Qui excellentem hunc ver- 
siculum dilutius interpretantur, ut conficiant, eum hic vel illic in Seri- 
ptura V. T. contineri, ii revera prophetiis antiquis unam detrahunt: 
qui vero ro 6n0év, Nazarenus vocabitur, diserte olim editum exi- 
stimant, hi homogeneam testimonii totius prophetici partem agnos- 
cunt; adeoque integritati Scripturae revera consulunt, et simul sim- 
plicitatem tuentur. conf. Calov. Bibl. ill. et Rus. T. I. Harmon. evang. 
p- 284. Nazareni cognomen quis habiturus sit? non additur im ver- 
siculo. Videlicet ubicunque in prophetiis aliquid oceurrit a Messia 
non alienum, id de Messia, quamvis non expressa ejus sit mentio, ac- 
cipiendum venit. Plura tamen duobus hisee verbis in perbrevi vati- 
cinio cohaesisse verba, credibile est. Conveniens erat diuturnior hu- 
jus monumenti oceultatio cum ratione vitae Christi privatae in late- 
bris oppidi Nazaret agendae, et fidei sanctorum probandae, et perfi- 
diae malorum judicandae. Ioh. 4, 46. seq. 7, 44. seq. - 
Posteaquam palmariam ae propriam Nazarent nomenclaturam in 
ipso oppido Vazaret positam fuisse, evietum habemus: nune demum, 
etymon et patriae et cognominis Christi, hand inane esse, Consectarit 
in loco statuimus. Christus, filius Davidis Bethlehemitae, non est vo- 
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catus Bethlehemita; quare in etymo oppidi Bethlehem non perinde 
mysterium quaeritur. Vocatus est Christus Nazarenus. fecit id qui- 
_ dem hominum sermo; imo vero fecit providentia Patris. Non teme- 
re Pilatus, ut tribus linguis cardinalibus Jesum regem Judaeorum 
categorice scriberet et scriptum retineret, gubernatus est: non teme- 
re aceidit, ut Nazarenum et Pilatus simul seriberet, et alii, antea 
posteaque, dicerent. Nomina Jesu, Christi, Emmanuelis, et reliqua, 
quod sonant, id revera exhiberi, innuunt: unum Nazareni cognomen, 
omine carere, recte negaveris. “13 est regi capitis insigne: et M73 
Hillero interprete est oppidum, quo vertex montis coronatur.  Ita- 
que Nazarenit cognomen Germanice exprimi posset: Zu Cronberg 
hat der Gecrénte gewohnet. Vid. Psalm. 132, 18. Solent locorum 
nomina pro ipsa re significata poni. omittimus Veronenses, Placen- 
tinos, Laudicenos Latinorum: major Scripturae gravitas. Aanant- 
tes etiam Zelotes dictus, et a patria et a virtute. Matth. 40. 4, Lue. 
6, 45. Vid. omnino Es. 63, 4. 


CAPUT If. 


v.4. Lv raig jusoarg éxelvarg, in diebus illis) In Evangelista- 
riis haee formula meram vim habet inchoandi sermonis: sed in Ey-. 
angelistis plus valet. hoc loco denotat: Jesu habitante Nazaretae. 
ce. 2, 23.*) Notatur non breve, sed nulla majori mutatione notabile 
intervallum. — nagayiverae) Suaviter iteratur hoe verbum v. 43. Sae- 


7 . . . , . 

e LXX id in praesenti ponunt. — x7Qvcomr, praedicans) clare. 

Congruit mox, vox. Baptista, praedicans: duae partes officii Io- 
e > ~ > ‘ . 

hannei. — év ri éonum) in deserto) v. 3. 


v. 2. wecavosire) Amabile vocabulum v. 8. 41. mutate sensum, 
induite sensum regno coelorum dignum, regalem, coelestem. Sic ip- 
se Jesus Christus, sic apostoli praedicare coeperunt: sic Dominus Io- 
hannem jussit scribere, Apocalypsi ineunte. — Paovrela, regnum) 
Vid. adc. 4,47. — otearay, coelorum) Plur. o%2v. Haee phrasis, 
regnum coelorum, apud solum Matthaeum exstat, ut Judaeis, quibus 
scribebat, opinionem regni tevreni eximeret. 

v. 3. ovrog, hic) Complura sunt individua in N. T. quae in veteri 
praedicta sunt. — ya, enim) Causa, cur Iohannes ita exoriri tum de- 
buerit, utiv. 1.2. describitur, quia sic praedictum erat. — gay xr, 
vox etc.) V. Luc. 3, 4. not. vow, se. est. — Powvrog, clamantis) 
Tohannis. Similis locutio, Rom. 40, 15. pedes nunciorum. — év tH 
éonup, in deserto) non, in templo, aut in synagogis. Sunt, qui 
construant, in deserto parate ete. quia sie postulent accentus apud 
Esajam. Sed si id voluisset evangelista, mox parallelum illud ma5gya 
in solitudine rependisset. Nune haee inter se respondent: praedi- 
cans in deserto: vox clamantis in deserto. vy. 4. 3. Res eodem re- 
cidit. ubi vox, ibi auditores, qui jubentur parare viam, ibi etiam 
adventus Domini. Matthaeus etiam mox ec. 4, 45. quiddam ab accen- 
tibus hebraicis diversum tenet. Conf. Hebr. 5, 7. not. — odor, viam) 





*) Josephus, quum Johannes in publicum prodiret, vix in vivis adhucdum 
fuit. Is nimirum spectatur, de quo per prophetas dictum est, Naza- 
raeus vocabitur. Nazaretae Jesus a reditu ex Egypto ad Johannis 
usque proditum commoratus est. Harm. p. 63. 
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Una est via primaria : et haec multas ToelBoveg semitas . complectitur. 
— Avoetov, Domini) Hebr. 15> pro quo Hebraei posteriorum secu- 
lorum JN dixere. LXX verterunt xvoeocg. Hoc loco innuitur Chri- 
stus. Nomen Dominus, de Christo, variam in N. T. habet significa- 
tionem, pro rerum, temporum, et loquentium varietate. In dictis 
weve T. allegatis saepe respondet nominibus sm et *s48 quorum 
alterum majestatem ejus, ut Filii Dei, alterum gloriam ejus, ut Mes- 
Slae etiam spectat. Homines, inter quos ambulabat, eum sic appel- 
laverunt, pro diverso fidei suae captu. Apostoli et fideles deinceps 
» Saepe simul spectarunt ejus dominationem et potestatem in suos et 
m omnia, in ipso etiam statu exinanitionis, sed magis in statu exal- 
tationis: ubi interdum additur pronomen meus, quod tetragrammato 
mim non additur. — evdelag) rectas. ota 

v.4. avcog) ipse. Prosopographia insignis. Habitus quoque et 
victus Johannis praedicabat, congruens cum doctrina et officio. qua- 
lis poenitentium esse debet, talem hie minister poenitentiae semper 
habuit. conf. cap.9,44. 41,48. not. — ane rovyciv xapndou, de pi- 
lis cameli) Vestis erat parabilis et aspera, minus exquisite texta. 
coll. Mare. 4, 6. — xal Cwrny deouarivny neol trv oogtv avroc) Sic 
LXX, 2 Reg. 4,8. de Elia: xai Corny dequativyy neoulwousvog ry 
door avrov. Zona Johannis erat, ut Eliae, non ex corio, sed ex 
pelle, sme magno paratu. Non sine causa commemoratur amictus 
multorum Sanctorum in Scriptura; etiam Baptistae, ipsiusque Jesu 
Christi. — reogy, cibus) Potus, intelligitur ex Luc. 4,45. — axoé- 
de¢,) Lev. 44,22. asm LXX axoio, animal vescum. — weds ae yovov, 
mel agreste) sua sponte fluens. 1Sam. 14, 25. Locustae poterant in- 
terdum deticere. 

v. 5. maoa, omnis) ex omnibus partibus. 

v. 6. éPuntilovro) baptismum accipiebant: Medium. — éouo- 
Aoyoumuevor) é&. libere diserteque (non modo in aurem Johannis) fa- 
tebantur, peccata, sua. Vera confessio peccata etiam individualia, 
ut olim_apud sacrificia pro peccato, citat, quanquam non singulatim 
enumerat. Medium ingenue tenet inter laxum formulae generalis ab- 
usum et inter angustias confessionis auricularis. Sic animam suble- 
vat. In baptismo poenitentiae confitebantur peccata sua: in baptis- 
mo Christi confitebantur Christum. 

_ ¥.7. moddovg, multos) qui partim perseverarunt baptismum ac- 
cipere, (coll. v. 44.) partim justo Johannis elencho deterriti recessis- 
se videntur. Ceteri longe plurimi ne veniebant quidem c. 24, 25. 


Lue. 7, 30. — gaoroulwy xal caddoveaimy, pharisaeorum et sad- 
. ? ~ . . . . . 
ducaeorum) Sectae diversae. — aurowg, illis) pharisaeis praecipue, 


sed populo quoque, ante baptismum. v. 44. Luc. 3,7. Saepe verba 
factum comitantia posterius recensentur. 2 Sam. 4, 16. 15. — yevon- 
facu, progenies) Familiae variae. — éyrdvav, viperarum) Hoe op- 
ponitur gloriationi de patre Abrahamo. Conf. ¢. 23, 33. — tig, quis) 
gq. d. Vos aliis viam monstrare videmini: quis autem vobis monstra- 
vit? Supponit, futuram esse iram: esse rationem effugiendi, in pro- 
ximo: ab ea alienos esse pharisaeos et sadducaeos. — umedergev, mon- 
stravit) Compositum verbum respondet simplici. Approbat accessum 
eorum, sed sub magna conditione. — guyev, Sugere) per. baptis- 
mum, — ueddovons, futura) in quam meurrent per impoenitentiam 
regnum coelorum repudiantes, Eadem ia ameaie postea, ve- 
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niens. 4 Thegs. 4, 40. Simul refutatur error Sadducaeorum, resur- 


rectionem negantium. — ooyns, ira) quae venit in destructione ur- 
bis, et in extremo judicio. 
v. 8. moenoare) ferte. — “xuOMOV a kor) Dignum fructum , sin- 


gulari numero, a Pharisaeis et Sadducaeis, apud Matthaeum; dig- 
nos fructus, plurali numero, a populo, apud Lucam, postulari ait, 
Origenes. Ad rem quid intersit, non equidem perspicio. Tpsum 
vocabulum fructus saepe collectivum est: et in Iohannis praeconio, 
singulari numero, sterilitati opponi potest; plurali numero, uberta- 
tem infert. Homines, arbores: itaque fructus , poenitentia ipsa. or 
myc) Construe cum xagnor. sic agva tng meravolag éoya. Act. 26, 20. 
cH meracvolas) Mercavove est mentis transmutatio et omnis mali re- 
tractatio , qua id irritum optatur et infectum. 
aye 9. un dogyte) Verbum doxe (perinde ut paoxw, et particula 
0S, et Latina, prae me fero, ostendo, puto, videor, apparet, spe- 
cies ,) interdum veram rem. eamque conspicuam, interdum speciem 
inanem, quam quis vel sibi vel aliis objicit, denotat. Ftaque h. 1. sen- 
sus est: potestis quidem aliquo modo ita dicere; sed ea re non de- 
betis placere vobis. *) — deyeev, dicere) secure. — tov a Foacte, 
Abraham) quippe cujus posteritas non deficit. — Agyo yao vuiv, ai- 
co enim vobis) Formula gravissima, im re maxima, a viro magno ad- 
hibita. conf. ¢. 5,48. not. — duvaras, potest) Judaei putabant, se 
non posse excidere. — é% ray Lio) ex his lapidibus, et undecun- 
que, uti ex gleba Adamum. Deus non est alligatus ad legem succes- 
sionis in ecclesia. — tovrwy, his) Lapides cérte, eosque fortasse in- 
digitavit Iohannes, qui Josuae tempore in Jordane erecti fuerant, ut 
testimonio essent, populum Israél per Jordanem intrasse terram pro- 
missam, Deoque eam debere, non sibi. Sermo instar adagii, ut Lue. 
19, 40. — réxve, filios) spirituales. Filii secundum carmem erant, 
qui tamen dicuntur genimina viperarum. 
v. 10. 70 dé, jam vero) Antitheton: futura. v. 7. — xai, etiam) 
Ubi gratia se exhibet, ira guoque ingratis ostenditur. Non modo fie- 
ri potest, ut puniamini, sed ediam prope est..— Cay , radicem) 
Non modo ramis intentata est Securis. — devdgwy, arborum) Ju- 
daeorum: Luc. 43, 7. s. ad quos gentes erant lapides. — xsivat, ja- 
cet) etsi ictus nondum coeptus est. — Exxoncerar, exscinditur) Prae- 
sens. sine mora. — mv@, ignem) Hebr. 6, &. 
v.41. vpas, vos) Pharisaeos igitur non exclusit Johannes a bap- 
by — éy vdate, in aqua) Hui parti respondet finis in hoe ver- 
Quanquam non tam baptismum, quam se ipsum Iohannes exte- 
ena et rursum aquae antithethon hoe uno loco ignis ile dicitur, sed 
Spiritus sanctus ubique. — eo meravovay, in poenitentiam) Huic 
parti respondet v. 12. — dé, vero) Antitheton pertinet non solum ad 
baptizantes; sed etiam ad baptizatos, (Act. 4, 5. vos:) et ad diversa 
tempora. — ontow “ov, post me) Decebat, Iohannem nasci paullo 
prius, quam Messiam. — ¢oyouévos, veniens) statim, v. 43. — loyv- 
ooreoos fou, valentior me) quem magis, quam me imbellem, timere 
et colere debeatis. Suam potentiam non esse magnam; Christi, infi- 
nitam, ut Dei, esse, [quam vel ad salutem vel terribili modo ne- 





*) Nihil non homines, justitiarii praesertim, corradunt, ut rejecta poeni- 
tentia Deum sibi vindicent. V. g. 





MATTH. NI, 141—14. 35 


mo~sit quin experiatur, V. g.] docet Iohannes. v. h. mox, et v. 42. 
Non statim dicit: Messias post me venit, sed paraphrasi rem oc- 
cultius et tamen augustius exprimit. Dixit autem hoc Tohannes, cum 
jam maxime floreret. Act. 13, 25. — Baseoac, Jerre) sicut minister 


_ caleeos fert, quos herus aut poposcit aut demi jussit. Ps. 60, 40. — 


wuros, Ipse) In hune eredite. Act. 19,4. — vude, vos) quotquot 
um suscipietis. — Ganricss ; baptizabit) abundanter umpertiet , 
Tit. 3, 6. Act. 2, 3, 4,47. 40, 44. eoque se valentiorem ostendet. Spi- 
ritus et ignis vim habet maximam. — év, in) Differentia Iohannis 
et Christi. Toh. 4, 33. — mvevuure ayiy, Spiritu sancto) Vid. Lue. 
3, 16. n. — xai mui, et igne) Hoc habet Lucas, Marcus non habet. 
Quare etiamsi incerta esset apud Matthaeum lectio, nil esset pericu- 
li: certum est autem, hune quoque scripsisse xa mugl, et igne. Spi- 
ritus sanctus, quo Christus baptizat, igneam vim habet: atque ea 
vis ignea etiam conspicua fuit oculis hominum. Act. 2, 3. 
v.12. 08, cujus) Et hoc, et avrod ejus ter cum vi positum, 
ostendit potestatem Christi. oJ-wvrod, Hebraismus. — zo arvov, 
ventilabrum) Id Evangelium est. — éy rq yerot, in manu) jam jam. 


Totus sermo Iohannis, adeoque initium ‘evangelii, prorsus convenit 


cum extrema clausula prophetiae V. T. apud Malach. 3, 49—24. ubi 
nexus rerum a Mose ad coronidem prophetiae veteris, ab hac ad pro- 
dromum et Christum, hujusque diem pantocriticum exquisite et so- 
lenniter declaratur. — avrot, ejus) Nec prodromus, nec ullus apo- 
stolus hoe ventilabrum labebat, eodem modo, ac Dominus Jesus. 
Solatium imbecillitatis ministrorum: Dominus faciet. Non vana: est 
sine yiribus ira illorum. — ahora, aream) In area sunt. viatores: 
in horreo, victores. — aurev, suam) Hebr. 3, 6. — nai ovvaéer tov 
Gitov uvrov ec tiv ano0dnnnv, et congregabit triticum suum in 
horreum) Aut omittendum est avrovd suum, *) aut construendum 
cum anodrjxny, horreum, [quod recte Lutherus fecit. Not. crit. | 
coll. Matth. 13, 30. triticum congregate in horreum meum. Idem 
Dominus tritici est, qui horre:: idem vero etiam horrei, qui areae. 


Luc. 5,47. — azveov, paleam) [quanquam tritico subinde non ab- 
sumilem. V. g.| palea non venit sub censum. — muel, igne) Quivis 
aut igne baptizatur, aut igne comburetur. Nil est tertium. — ao- 


Bism, inextinguibi) Videte igitur, ut peccata vestra prius delean- 
tur. Job. 20, 26. Impium comedet nig «xavsov. vel potius ex cod. 
Alex. nig aofesov’ (quod verbum alias LXX non haberent:) ut 
mp) ND wx sit ignis nullo statu extinguendus. 

“ y. A4. dvexwhvev, prohibebat) Nondum scierat Iohannes, hune 
esse Christum: s¢ierat tamen, Christum in proximo esse, eumque ad 
baptismum affore , et signo evidenti indigitatum iri. Ioh. 4, 33. imter- 
ea, ut primum Jesum videt, ex sympathia illa, qua in utero com- 
motus fuerat, et ex aspectu ejus gratiosissimo judicat, hune baptis- 
mi candidatum esse Christum, eamque sententiam scite cum prae- 
via protestatione [qua decore cautum fuit, baptism humilitas utne 
Christi honori quidquam derogaret. V. g.| expromit. **) Vid. Luth. 





— 


*) Quod aestimio marginis Hditionem 6. Auctoris convenit ; quanquam 
Versio germ. alterum dilemmatis membrum, Luthero approbatum se- 


— gquatur. HB. ; : 
**) Signo deinceps, quod Deus promiserat, post baynaenay acceden- 
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postill. eccl. ad h. 1. Fest. Epiph. Part. HI. ed. Spen. f. 95. 96. a 
éyw, ego) Credibile est, ipsum Iohannem non fuisse baptizatum. Luc. 
4, 15. fin. — yoelav, opus) Nam majoris est alias baptizare: minoris 


baptizari, et ea re ad baptisten venire. — Uno oot Bantiodivar, a 
te baptizari) baptismo tuo, in spiritu et igne. Si nostrum alter ab 
altero baptizandus est, ego is sum. — éoyn, venis) baptismum 
petens. 

v.45. ages, sine) Comiter Iohannem ad silentium redigit. Hue 
refertur aginovy sinit. — are) sine mora, hac una vice. — ovr) 
sic, ut ego ad te sim profectus. — moénov, decorum) Quod Iohan- 


ni non videbatur esse decorum, id erat,maxime; quia justum. De- 
centia in divinis consiliis et operibus admiranda latissime patet. Hebr. 
2, 10. 7,26. Speciatim in sermonibus et actionibus Christi elucet ejus- 
modi Decorum, quod ab evangelistis tam bene expressum argumento 
est, illos a Spiritu S. actos scripsisse. neque enim id humani ingenii 
quamlibet excellentissimi fuisset. — zjuty, nobis) Loquitur ut Iohanni 
nondum plane cognitus. Convenit, mihi, principaliter; tdi, ministe- 
rialiter. In mente Jesu poterat etiam hune sensum habere: deco- 
rum est mihi et Patri meo, ut ego impleam omnem justitiam. v. 47. 
conf. Hebr. 2, 40. iterum. — minowoar, ad implendum) justitiam om- 
nem. Id praestat, non Iohannes et Jesus, sed solus Jesus, in baptis- 
_mo id ipsum recipiens. unde etiam ad passionem translata baptisia- 
tis appellatio: Luc. 12,50. — ad&oav dixacoovyny, omnem justitiam) 
omnes justitiae partes, atque adeo hanc quoque, ceterarum majorum 
arrhabonem. Pro particulari justitiae intuitu, lohannes videretur bap- 
tizandus a Jesu: pro universo justitiae ambitu, conversa res est. Hoe 
dixit Jesus, pro eo, quod ceteri, qui baptizabantur, quia peceatores 
erant, de suis peccatis confitebantur. Talis oratio non nisi Messiae 
ipsi conveniebat. In rebus summe humilibus tamen Filius Dei cavet 
juri majestatis suae. Toh. 43, 7.8. 44, 30. 48, 5. 20.36. — rore, tune) 
protinus. 

v. 16. evdv, statim) Nil erat, quod eum diutius teneret, sic quo- 
que statim resurrexit. — ?@dov, ecce) Res magna et nova. — auvro, 
ei) Id plus est, quam si Matthaeus scripsisset, super eo. — of ovea- 
voi, coeli) Plurale. 

v. 46.47. xai, et) Gloriosissima apparitio 8. Trinitatis, et docu- 
mentum, quid fiat, quando nos baptizamur. nam non sibi baptizatus 
est Christus. Et Spiritum 8. accepit, quo nos baptizaret. Ioh. 4, 33. 
— eide, vidit) Jesus: Mare. 4, 10. nec non TIohannes. Ioh. 4, 32. — 
woe méQesegay, sicut columbam) Conf. Gen. 8, 40. 8. 

N.47. pwvn, vox) Apertissima Dei patefactio. Tales illae, quae 
memorantur Act. 2, 2.s. Ex. 49, 4. 9. 46.40, 54. s. Num. 16, 34. 42. 
4 Reg. 8, 10. 8. 18, 58. — odrog ésev, Hic est) Marcus et Lucas scri- 
bunt, dictum esse, Zu es. Matthaeus sensum expressit. Hic, di- 
ctum ¢. 47,5. Assentit fides: tues Filius Det. c. 46, 46.— 0) Arti- 
culus bis positus summam habet emphasin. — viog, Filius) Ioh. 4, 18. 
3,46. — ayannrog, dilectus) Possit hoe videri esse nomen, coll. cap. 
42, 48. ut duo sint praedicata haec: Hic est Filius meus: est Dile- 
ctus, in quo beneplacitum est mihi. Sed epitheton esse, patet ex 


te tanto magis confirmatus fuit, atque testimonio de Jesu, DEI Filio, 
gerendo aptatus, Harm. p. 146. 
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Lue. 3, 22. Amor est quiddam naturale, quia Hie est Filius: bene- 
placitum, quasi superveniens, quia facit, quae Patri placent.. Di- 
Yectus, unicus: qui amorem patris non cum alio partitur. — zy <. 
m quo) ‘Ev, in, maxime notat objectum, deinde etiam causam. Ob- 
jectum beneplaciti_paterni est Filius per sese, et in Filio omnes et 
omnia. Phrasis LXX viralis. conf. not. ad Col. 2,48. — evdoxyoa, 
beneplacitum est mihi) Verbum evdoxa, et evdoxta, adhibetur, vel 
quum id, quod egomet habeo atque ago, mihi allubescit, vel quum 
id, quod alter. Utraque notionis pars huic loco congruit, de bene- 
placito Patris in Filio. Est aeterna sogyy erga Unigenitum, est co- 
mitas perpetua erga mediatorem, et in illo erga nos, filios reconci- 
liatos. Additur c. 17, 5. eum audite. tum enim de passione dictu- 
rus erat. nunc id non additur; nam initio idem illud docuit duntaxat, 
quod Pater dixit, Hic est Filius meus. 


COA PU To tv 


v.4. Tore, tunc) ex baptismo. — ey7~9n, sursum ductus est) 
Hierosolyma versus, impulsu puro. — éé¢ rijv éonuov, in desertum) 
desertiorem partem illa parte, de qua c. 3,1. — Une tov mvevparos, 
a Spiritu) sancto. c. 3,16. — mevoacdjvar, ut tentaretur) Tenta- 
tio haec specimen est totius status exinanitionis Christi: omniumque 
tentationum non solum moralium, sed spiritualium maxime, epitome, 
quas machinatus est diabolus ab initio. — vad rod deafodou, a dia- 
bolo) LX X int. hebraicum yw fere vertunt deaPodog: tantum 4 Reg. 
44. bis terve exprimunt cacar. 

v. 2. wysevous jejunans) sine dubio virtute baptismi. Jejunio 
connotatur etiam abstinentia a potu.— yugoag, dics) In his diebus, 
in hoe secessu, maximae res intercesserunt inter Deum et Mediato- 
rem. — téooagaxorta, quadraginta) Memorabile tempus, etiam in 
vita Mosis et Eliae. Sed Mosis status, sine cibo, erat lautus: Chri- 
sti, quod magis mirandum, humiliationis. Eliae antea cibum attule- 
rat angelus: Christo postea angeli plures ministrarunt. XL dies ha- 
buit Jesus, antequam prodiret in publicum: XL dies, quasi praepa- 
‘rationis causa, ante ascensionem. — Usegov, postremo) Hactenus non 
tam fuerat tentatio, quam ad eam praeparatio. conf. v. seq. init. — 
éxetvace, esurivit) Fames, tentatio valde acerba. Sitim, in pas- 
sione expertus est. Conferri potest haec tentatio cum illa, quae de- 
seribitur Gen. 3. Tentator simili arte usus est. sed quam protopla- 
sti rem male gesserant, eam Christus restituit. 

v. 3. movaelOuv, accedens) visibiliter. Tempus captavit Ten- 
tator. [Ho videlicet anni tempore in deserto degebat Jesus, quo 
nox longior, ferarum rapacitas excitatior, tempestas inclementior, 
neque frugum aliqua vel in arboribus vel alicubi fuit copia. Harm. 
p- 149.| — 06 nevoolwr, Tentator) qui nollet sciri, se esse Sa- 
tanam. Et Christus demum in fine Satanam appellat v. 40. post- 
quam satanas satanitatem, id est, superbiam, singularem characte- 
rem, plane, prodiderat. Sic artem nequissimam arte divina delusit. 
Videtur tentator sub schemate yoaupatéws, scribae, apparuisse; quia 
ro yéyoantat, scriptum est, ei ter opponitur. — ef, si) Sic quo- 
que v. 6. Et dubitat Satanas, et in dubitationem conatur adducere ; 
vera eripere, falsa persuadere. Conditione solicitat, quod de coelo 
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; 
cap. 3, 17. categorice pronuntiatum fuerat. — einé, dic) Tentator 
agnoscit, qui Filius Dei sit, hune esse omnipotentem. — of, hi) id 
est, aliquis horum lapidum fiat panis. Luc. 4,3. — dédov, lapides) 
Quasi theater: Versaris in deserto, quod lapides duros habet, panem 
non habet. Immo alia ratione persentisces, tentator, hune esse Dei 
filium. Mox initium faciet perdendi tui. Luc. 4, 34. 44. 

v. 4. yéyountae, scriptum est) Non provocat Jesus ad vocem de 
coelo locutam: non respondet ad argumenta tentatoris: adversus con- 
elusiones ejus tenet scripturam solam ejusque ro oz. An filius Dei 
sit ipse, nec ne, relinquit in medio. Erga homines non saepe alle- 
gavit Jesus scripturam, sed dixit: Dico vobis. Adversus satanam uni- 
ce illud dicit: scriptwm est. i. e. quisquis ego sum, certe illud te- 
neo, quod scriptum est. Ommes sententiae, quas proferebat, etiam 
per se erant indisputabiles; et tamen tenet illud: seriptum est. Quo 
ipso etiam exprimit, nunc se adesse, eum, qui scripturae esse sa- 
tisfacturus : ostenditque seripturae gravissimam auctoritatem, ipsi sa- 
tanae irrefragabilem. — ovx-Geov) Deut. 8,3. LXX, ovx-Peot, Cy- 
Gera 6 arGownog. Etiam in eremo vim hujus dicti senserat popu- 
lus. Ejusdem libri caput VI..citatur versu 7. 10. unde tria dicta duae 
paraschae conjunctae jsnnsi et apy habent; in deserto Israélitis pro- 
posita; in deserto a Christo pro gladio contra tentatorem adhibita. 
Eo anni tempore, quo Moses dixerat, Jesus tentatus dicta adhibuit. 
— fnoerar, vivet) Id expertus erat Jesus his XL diebus. Tam fa- 
cile est sine pane vivere, quam ex lapide panem facere. Avragxece., 
praesens animi quies, nil quaerere praeter vitam. Victurum se, 
sciebat Jesus. — a«v9owmnog, homo) Non respondet tentatori de Fi- 
li Dei appellatione: sed quasi unus e multis, ad verbum scriptum 
alligatis , loquitur. Ac Mosis jam tempore sapientia divina iis verbis 
totum hoc testimonium expressit, quibus Salvator feriret tentatorem. 
Hieronymus: Propositum erat Domino, humilitate diabolum vincere, 
non potentia. — marti Ojuare éxmogevouere) Sic Ps. 89, 55. roe 
Exmogrvomeva Oca THY yetkewy wou’ de promissione divina. Conf. 
LXX. Num. 30, 43. et Deut. 23, 24. de votis, item Ter. 47, 46. 
Num. 32, 24. Metonymia: eaitus oris, i. e. res, quae ore nuncu- 
patur. — dea) per os, adeoque ea corde. 

v. 5. rove, tunc) Matthaeus eo temporis ordine describit assultus, 
quo facti sunt. v. 8. 140. not. Lucas gradationem observat in locis, et 
describit desertum, montem, templtm. c. 4, 4. 5.9. Quae ordinis non 
modo innoxia, sed etiam salubris varietas argumento est, non alte- 
rum evangelistam ab altero scripsisse. Fortasse etiam tertii assultus 
quiddam ante secundum assultum tentator vibravit in Jesum, et alio 
alioque habitu apparuit. — magadauBaver) Concise, id est: assumit 
et ducit. et sic v. 8. Verbo ducendi Lucas utitur, ¢. 4,9. 5. Mira- 
bilis potestas tentatori concessa; usque dum ei dicitur, abi. v. 40. 

Gregorius: Nil mirum est, st Christus a diabolo se permisit cir- 
cumduct, qui a membris illius se permisit crucifigi. Satan ubique 
centat. conf. de mutatione locoram, Num. 23, 43. 27. Christus ubique 
tentatus est, omnibus locis, ubi postea erat munere functurus. — ecg 
THY ayiav wodey, in sanctam urbem) ubi praesidium angelicum in- 
primis sperandum videri poterat. — éi, swper) Quam vere in de- 
serto, tam vere in pinnaculo et in monte fuit Jesus. — mreovycov, 
pinnaculum) in quod adscensus longe facilior fuerat, quam descen- 


{ 
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gus ex eo. Quodnam hoe fuerit pinnaculum, ambigunt antiquarii 2. 


Christus per alta et profunda tentabatur. 

V. 6. yéygantas, scriptum est) Speciosissima tentatio, quae Serip- 
turam videtur apposite allegare. Non dubium est, quin hujus dicti 
vim inprimis saepe senserit Satanas ex opposita sibi custodia piorum 
per angelos. — oze-neol oot nai Eni xrd. Ps. 91, 14.12. LXX, 6re~ 
meg oo, tov dtayviaskai oe év maouce raie od0Ig Gov. én 4.1.4. 
Fraus Satanae potius est in falsa applicatione, ‘quam in omissione. — 
éxt yetouy, super manibus) Id est, magna circumspectione tuebun- 
tur. — 4idov, lapidem) ex quo structum templum.  Speciose psal- 
mum applicat tentator. 

V.7. nahi yéyoantar, iterum scriptum est) Etsi Satanas retor- 
quebat ro scriptum est: tamen Jesus id sibi non sinit quasi protri- 
tum quiddam extorqueri, sed ter adhibet. Scriptura per scripturam 
interpretanda et concilianda. — ovx éxnevoaosce xed. Sic plane LXX, 
Deut. 6,16. Ex eorum interpretum usu éxmecoatecy non est signifi- 
eantius, quam mevoalecy. Hoe autem dicit Jesus: Meum non est ten- 
tando provocare Deum. — Kvgsov, Dominum) Positum est hoe pro 
nomine proprio. 

v.8. madev, iterum) Tertius conflictus: ut patet etiam ex verbo 
abi. v. 40. — Ceo0¢g,. montem) Novum tentationis theatrum. — dei- 
xvuotv, monstrat) ad oculos ea, quae horizon complecteretur; cete- 
ra, per enumerationem et indigitationem fortasse. subtilis spiritus est 
satanas. . 

v.9. dviow, dabo) At Filius est heres: et quicquid potestatis ha- 
bebat satanas, propter hominum defectionem a Deo, id Christus, va- 
lentior, non per pactionem, sed per victoriam eripuit. Quae diabo- 
lus in tentatione non potuit persuadere Christo, ea perficiet per be- 
stiam, Ap. 43,2. vasallum suum: et quae Christo obtulit, adversario 
illi conferet, regna mundi. — éZa'v, si) Magna superbia, regna mu- 
neti offerre, pro uno actu adorationis, id munus agnoscentis. [Quae 
angelus Johanni non permisit, ea tentator a Jesu, Domino, postulat. 
V. g. Sine dubio specie venerabili apparuit. 

v.40. Umaye, abi) Abi post me satana, dixit Dominus Petro, 
Ipsum prehendenti, et, ne passionem subiret, prohibenti, eoque ser- 
mone Petrum in locum, qui discipuli esset, pedem referre jussit. 
Ad satanam vero dixit, Abi Satana; abi, non post me, sed plane a 
me. — oarava, Satana) Tentasti, ut explorares, quis ego sim: et 
ego tibi dico, quis tu sis. Tentatorem, quum is maxime favere vi- 
deri vult, Satanam appellat. [Superbia enim, Satanam se esse, pla- 
ne demonstraverat. V. g.— Kv ovov-mgo0xvvyo8s xh.) Deut. 6, 13. 
LXX, Kvovov-qofnd7on urd. Pro timore convenienter ponit Je- 
sus adorationem. coll. v. 9. — wovw) Sic LXX. qui etiam povog 
salvo sensu inseruere Gen. 3, 44. 47. iy 

v.41. ayyehor, angeli) quos pugnam spectasse probabile est. conf. 
4 Cor. 4, 9. 4 Tim. 3, 16. — denjxovovr, ministrabant) sine dubio pro 
eo, ac tum opuserat, scil. allato cibo. conf. 4 Reg. 19, 5.s. ° 

v.12. axovoac dé Ore utd. audiens vero quod etc. Nomen Jesu 


_ponitur v. 47. non ponitur v. 42. nam haec periocha, v. 42—46. cum 





; *) Porticum fuisse (Hiigel, bedeckter Gang), ex cujus summitate tremen- 
dus in profunda prospectus patebat, nullum est dubium. JV. g. 
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superioribus connexa innuit, quomodo Johannes locum Domino fece- 
rit: sed versu 17. seqq. describitur ipsum Initium preconii a Domino 
factum, qui includitur vocatio binorum fratrum, quare versu 48. ite- 
rum subauditur 6 incots, Jesus, non exprimitur. — magedcOn, tra- 
ditus sit) in custodiam. (c. 44, 2.) Decrescente Johanne, crevit Chri- 
stus *). — aveywonoev, secessit) Idem verbum, simili in causa, ¢. 44, 
43. — eo, in) Galilaeam, et quidem in partem Galilaeae ab Hero- 
de, et Johannis carcere remotiorem. Totam Galilaeam appellat Mat- 
thaeus in antitheto ad Judaeam, ubi tentatio fuerat. Jesus tum ex vi- 
ta privata prodiit in publicum. 

v.43. valuoér, Nazaret) ubi hactenus habitarat. — raga daiao- 
Giav, maritimam) v. 45.418. ubi magna erat frequentia. 

v.45. yn Ca@ovdwy nal yy vepOakelu odov Pudaconge méoav rou 
iogdavov — 0 mogevdmevosg — nal rors KaPnuUEvOLg — averechey av- 
z0i¢) Es. 8,23.9,1. LXX, yoga CaBovdwr 7 yn veqPadeiu xal of ov- 
mol of tyY MAaQadlay xai néQuy TOU ogdaVvOV — 6 MOQEvOMEVOG — Oi 
nxatoexouvreg — hapwee éy vas. Arctissime cohaerent duo versus 
apud Esajam: quare ex priore partem topographiae sumit evangelista. 
Ex eodem climate, multi apostoli. Ps. 68,28. Act.4,44. 2,7. I%, 
dacs, terra, populus: Appositio. — odov) 34 LXX, odow subaudi 
xara. Topographia prophetica mirabilis; latitudine et longitudine ad 
punctum conyeniente. — Soiacons, maris) v.18. — nzoav rod ive- 
davov, trans Jordanem) 39 néoav dicitur de limite non modo ul- 
teriori, sed etiam citeriori. — yahsdalia tav étvev) Calilaea Israé-, 
litis habitata, Gojitis contermina, praesertim quod ad tribum Zabu- 
lon et Naphthali attinet. vid. Hilleri Onom. p. 816. Galilaea minus 
antea erat exculta: Hierosolymis erat arx cultis levitici. itaque Ju- 
daei facilius debebant agnoscere: Galilaeis compensatur, quod non 
habuerant. 

v. 16. mogevomevog, ambulans) **) Gradatio triplex: populus 


*) Decentissime captivitas Johannis hoc loco, et obitus ejusdem cap. 
44, 3. in transitu quasi memoratur, non ut contigit res, sed ut ad 
aures Jesu pertigit. — Neque tamen longo interyallo captivitatis ini- 
tium antecessit famam ad Christum perlatam. Joh. 3, 24. nondum 
in vineula conjectus, at in eo tamen erat, ut deeresceret, v. 29. 30. 
Neque etiam c. 4, 4. custodiae mentio fit; et c. 5,35. FUISSE qui- 
dem dicitur /ychnus ardens et lucens; sed inde non sequitur, eum tum 
temporis, ubi talia Christus de ipso asseruit, in carcere jam detentum 
fuisse (nam ne in illo quidem statu ardens lychnus et Incens plane 
non fuit): enimvero Johannes eo respectu in praeterito memoratur 
1. c., quod Judaei lactitiae ex Johanne quaesitae pertaesi jam es- 
sent, et verum Lumen, Jesus Christus, splendore suo infinito Johan- 
nem, cereum quasi lychnum, jamjam obscurasset. Accedit, quod 
captivitatem, in eaque mortem Johanni instantem, praescivit Salva- 
tor. Johannes itaque semestri fere post muneris publici auspicia 
circa Pentecosten vinculis traditus est, exinde vero plenus propemo- 
dum annus ad obitum ejus effluxit. Qui plura tribus Paschata bap- 
tismo et morti Salvatoris interponunt, eos Johannis captivitati, minus 
opportune, biennium tribuere necesse est. Johannem quippe, captivita- 
te haud exclusa, cito transire decuit. Unus Propheta magnus, Jesus, 
praecipuam temporis partem solus transegit in Officio suo. Harm. p- 183s. 

**) Lectio nogevowevos in Ed. I. N. T. signo B distincta eum hac observa- 
tone Gnomonis propius convenit: sed Editioni d. A. 1753. co TOQEVO~ 
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ambulans: et sedentibus: in tenebris: in regione et umbra mortis: vi- 
dit lucem magnam: lux orta est illis. — Gravius est sedere tenebris 
detentum, quam ambulare. — side) conspexit. — gee, lucem .) [quae 
mundum illustrat universum. V. g.| Nemo salvatur, nisi illuminatus, 
Act. 43, 47. — xui ror nxadnuevors) Ps. 107, 10.: xadnuevoug 
év oxore nal ong Gavarov. Sedendi verbun aptum notandae so- 


. a . ’ 3. ~ ° . 5 
litudini inerti. — ywoy xal oxeg) “Hv dv dvoiv. Situs regionis 
erat natura depressus: ei congruebat conditio spiritualis. — ove- 


réevhev avtoic, orta est lis) Hebr. 9 fulget, super illos. Hoe ser- 
monis ineremento rependitur epitheton, uéya, magnam, in incigo 
praecedente. 

v.47. 7ofat0, coepit) Frequens verbum. innuit initium actionis 
saepe iterandae, aut deliberatae certe et amplae, vel etiam diutinae. 
[Sane Jesus docere in scholis prius jam coeperat, quam Nazareta. 
Capernaum venisset, Luc. 4, 13.: sed nunc, altius elata voce, ad “xN- 
evyua etiam vel. ad proclamandum DEI regnum se contulit. Ipse 
Rex praeconem egit. Harm. p. 190.] — 7 Basrdela, regnum) Divi- 
ni stili est elegantia, ut primum in abstracto dicatur venisse reg- 
num, deinde in concreto rex, sive Messias. Illud initiis occultis, 
hoe glorificationi congruit. Conf. not. ad Lue. 4, 35. nec non ad 
2 Thess. 2,3. — rev ovgavav) regnum coelorum, id est, regnum 
Dei. ¢. 5,3. coll. Luc. 6, 20. sic enim interdum apud Matthaeum etiam, 
procedente ejus libro, et semper in ceteris N. T. libris appellatur *), 
vy. gr. Act. 1, 3. 28,34. Rom. 14,47. Frequens metonymia est, ut coe- 
lum pro Deus dicatur: eaque primis evangelii temporibus consenta- 
nea. ¢. 3,2. Regni coelorum appellatione, libris N. T. fere propria, 
praecidebatur spes regni terreni, et invitabantur omnes ad coelestia. 
Sic appellatur cum prospectu ad consummationem Lue. 21,34. Act. 4,3. 

v.18. Gahacoay rig yaltdatasg, mare Galilaeae) v.15, 23. — 
oiuova, Stmonem) Simon, primus in sequela hac, primus mansit. 

v.19. dete, venite) Habet vim vocandi hoe verbum, cum con- 
notatione momenti praesentis. c. 41, 28. 24,38. ete. Id patet ex sin- 
gulari ‘deto0. — mouijow, faciam) Potestas Christi Jesu. — adveig, 
piscatores) Jer. 16, 16. 

v.20. evdéwe, statim) Promta sequelae celeritas versu 22. nota- 
tur in Jacobo et Johanne, ubi ev0ews exstat: eadem celeritas sub ver- 





wsvos ad signum y ableganti, Vers. germ. respondet lectionem xad7~ 
psvos exprimens. HH. B. . 
Coelorum regnum, Poenitentia et Hvangelium tres termini sunt, qui- 
bus praeter Matthaeum frequentissime utuntur Marcus et Lucas ; Jo- 
hannes, in Evangelio, nunquam. LEasdem vero hic ipse res aliis lo- 
cutionibus perquam venustis effert. Regnwm DET, ex reliquorum 
Evangelistarum more, appellat ille quidem, sed nonnisi in colloquio 
cum Nicodemo; idem istud subindicans, quando describitur Jesus ut 
Filius Der, ut Vita, ut Lumen, ut Sponsus, ut Is, cui Pater omnia 
in manus, cui potestatem super omnem carnem, cui omnem judicium 
tradidit, qui omnes denique ad se trahet, et quae sunt similia. Poe- 
nitentiam Johannes innuit, ubi ro superne nasci, ad Tesum venire, 
fidem suscipere, rel. urget. Evangelium idem est, quod testimonium 
nuneupare amat. Multum istae locutionum variationes lectorem at- 
tentum juvare queant: modo ne in verbis haereamus, sed virtus eo- 


rum cordis intima pervadat. Harm. p. 190 s. 


* 
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bum deire v. 49. in sequela Petri et Andreae notatur, sive legas eU- 
Gag, sive non legas. In ipso operis faciendi ardore, vocationem ac- 
eceperunt. Sic Matthaeus, c.9,9. Beatum momentum! — yxokovdn- 
Gav, secuti sunt) ingenue, sine celeri pactione de mercede. ¢. 19, 27. 

v.24. wera, cum) Erant igitur juvenes, vegeto adhue patre Ze- 
bedaeo, utroque-parente vivente. Johannes inde LXX annos vixit. 
Jacobus inter apostolos primus obiit; Johannes diu superstes ei fuit. 
[Frequentius hi duo, quam Petrus et Andreas, conjunguntur in N. T. 
Vers. germ.| — xaragrifovrag, parantes) Hoc verbum dicitur de 
instrumento, quod vel ad opus paratur, vel post opus reparatur. 
Prius huic loco magis convenit. Utrumque par fratrum, ab ipso 
opere, alio atque alio, promte magnaque obedientia discesserunt. 

v.23. nai neguijyev etd.) Sic plane cap. 9,35. [tem e. 4, 23. 
Mare. 6, 6. Act. 10,38. ete. Hac lege brevi tempore insignem homi- 
num multitudinem doctrina et miraculis suis adjuvit: discipulos eo 
magis exercuit: id praeterea consecutus, ut nullum homines taedium 
Ipsius , quin desiderium subinde fortius caperet. Harm. p. 235. s.] 
— x7QU ‘oor, praedicans) Doctrina in synagogis publica erat: sed 
magis publicum praeconum. c. 40, 27. 44, 4. Conf. etiam Luce. 8, 
59. Jon. 3, 2.4. — ro evayyédvov, evangelium) Praecipua doctrina 
Christi, evangelium: cetera, quae docuit, pertinebant duntaxat ad 
impedimenta removenda. — “efte Baschelus, regni) Dei. In Serip- 
tura sacra perpetuo spectatur Deus. — néoav, omnem) Nemo 
aegrotus, nemo mortuus, cui Jesus occurrebat, in ‘morbo aut morte 
mansit. — vooov, morbum) Nooog, morbus totius corporis: uade- 
HO, acgritudo partis alicujus, cum dolore: Bacavog, tormentum : 
v. 24. wasek, flagellum. Lue. 7, 24. — é&y ta duw, in populo) In 
populo Israél: et, in populo, ut promiscue offerebantur aegri, etiam 

“li, quorum moubus publice notus erat. Joh. 9, 8. Act. 3,40. At mira- 
cula recentiora ex antro nescio quo homines saepe mutasve imagi- 
nes ex composito protrudunt, quibus ea acciderint. 

Vii24. amnder , abivit) procul. — exon) monw LXX, axoy, 
saepe..— oveiar, Syriam) provinciam, cujus pars habebatur Palae- 
stina. — MOOOHVEYKAY , obtulerunt) etiam Syri. — xaxadg éxyovras, 
male habentes) Miracula Jesu Christi ad hominum salutem compara- 
ta. Joh. 6, 2. Matth. 14,5. Act. 40,58. — dasuorveCoutrovg, obsessos) 
Saepe conjuncta fit mentio aegrotorum et obsessorum. Act. 5, 16. 

v.25. dylov, tur bae) Pluralis, ob multitudinem locorum. — de- 
HAMUAEWS , Decapoli) cis Jordanem et ultra. Samaria non memo- 
rdtur. — néoav) ano tyg mé0ar. 


CAP UR Vi 


vd. “/dwv, videns) procul. — 6o0¢, montem) superioremque 
partem montis. Ibi oravit et apostolos designavit. Mare. 3, 43—49. 
Lue. 6, 12—46. Postea venit in medium montem; Ipse eum discipu- 
lis descendens, et populo ascendenti occurrens: ibi sedit, ad docen- 
dum. Luc. 6, 17. not. *) Mons, pars terrae edita, coclo propior, 





*) Nox Luc. 6,12. memorata, swccessit miraculis Mare. 5, 10. et prae- 
cessit miracula Luc. 6, 18. Vesperae utrumque miraculorum genus 
dirimenti conyenit, quod Matth, 5. initio dicitur; Videns turbas as- 
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sanctissimis actionibus opportuna. — mooofAGov, accesserunt) Pro- 


-xima admissio et docilitas discipulorum recentium. [ron duodecim 


saltem, sed et religuorum. V. g.| f 

v.2. avoltac, aperiens) Initium, studio factum, magnae rei pars 
magna. Phrasis scripturae in exordiis relationum de rebus magnis et 
deliberatis: vertit humeros, sustulit pedes, sustulit oculos, aperuit 
os. Act. 40, 54. Hic Fons coepit aquam fundere. conf. Matth. 43, 35. 
— Edidacuer , docebat) instruebat doctrina, solatio, hortatu, monitis. 
— aurovg, cos) discipulos. hos enim alloquitur, audientibus turbis. 
[quas tamen ipsas simul allocutus est. v.17. V.g.] ¢. 7, 28. Duas 
Jesu homilias, quae omnium instar essent, copiose descripserunt ev- 
angelistae: alteram initio habitam publice, h. 1. alteram, extremo tem- 
pore, privatim. Joh. 13. seqq. In praesenti scopus Domini est, do- 
cere veram justitiam, Es. 63, 4. in quo simul declarat, Se stabilitum 
venisse legem et prophetas; et redarguit surrogatam falso scribarum 
justitiam. In Exordio est invitatio dulcis I. ad communionem verae 
justitiae, in eaque beatitatis, v. 5. s. IL. ad communicationem ejus er- 
ga ceteros, v.43.s. Tractatio est a v.47. ad ¢. 7, 12. fin. in qua pri- 
mis, etiam ad verbum, respondent ultima. Conelusio «. portam ju- 
stitiae demonstrat, c. 7, 13. s. 8. monet de pseudoprophetis, in alia 
omnia ducentibus et euntibus, v. 45. s. 7. hortatur ad faciendos hos 
justitiae sermones, v. 24. s. Persuasit doctor coelestis v. 28. s. 

v. 5. waxagvor, beati) Initiale hoc verbum, toties repetitum, in- . 
dieat scoptm doctrinae Christi. [Magna hic, per Dominum, bea- 
titudo proponitur. Ebr. 2, 3. V.g.| Proponitur autem, per parado- 
xa plane eximia, beatitudo non solum per se, sed quatenus in Chri- 
sto jam praesente omnibus animis capacibus praesto est. Tales in 
plebe latebant, neque erant nulli: c. 9,56. s. 14, 28. Es. 29, 19. quan- 
quam, ad ceteros, non multi. etenim deatus saepe connotat raritatem 
reimagnae. Sir. 34. (31.) 8. unde illorum, illi ete. ceteros, aliter af- 
fectos, excludit: coll. Luc. 6, 24. seqq. ubi vae exprimuntur. Sunt 
autem m“axagvouol pracdicationes beatitatis septem absolutae, qui- 
bus notatur status piorum secundum se; et duae respectivae, respectu 
hominum. in utroque genere primo loco ponitur regnwm coelorum, 
complexus beatitudinum. Omnes ordine enumerantur pulcerrimo. 
Conferri ex opposito possunt octo vae eorumque ordo, quae in seri- 
bas et pharisaeos pronunciantur c. 23, 143—16. 23. 25. 27. 29. Memo- 
ratur certe utrobique regnum coelorum, hic v. 3. et ibi v. 13. miseri- 
cordia, hic v. 7. ibi v.23. puritas, hic v. 8. ibi v. 25. et persecu- 
tio, hie v. 40.8. et ibi v. 29. s. nee dubium, quin etiam reliqua com- 


‘mata inter se conferri possint. In subjecto describuntur sancti, ut 


sunt nunc, in hae vita; in praedicato, ut erunt in ilo die. Luc. 6, 
25.23. Quanquam sic verba sua instruit Salvator, ut simul innuat 
beatitudinem singulorum sanctorum in praesenti ineuntem, et popult 
sancti beatitudinem prophetice significet etiam in terra futuram. v. 5. 
— of mtwyoi, pauperes) Vocativus aut expresse, aut in sensu. coll. 


‘y. 41. et Luc. 6, 20. neque obstat pronomen ‘lorum. conf. ¢. 23, 37. 


not. Paupertas, fundus primus. Pauper est, qui-non habet dice- 





cendit in montem; insequente die reliqua sibi vindicante: Quwm con- 
sedisset (post sanationes apud Lucam, quae stans perfecerat), discipult 
ad Hum sui accesserunt. Harm. p. 242. 
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re, hoc meum est: et qium aliquid habet, non cogitat, quid habi- 
turus sit, sed ex aliena liberalitate pendet. Opes, quae tali pauper- 
tate abnegantur, sunt vel spirituales vel naturales, et vel adsunt vel 
absunt. Tales virtutes cardinales et fundamentales a mundo contem- 
nuntur: quas autem mundus virtutes miratur, eae vel nullae sunt, vel 
falsae, vel christianarum virtutum duntaxat propagines et appendices. 
— nvevuate, spiritu) id est, in intimis suis. Hoc subaudiendum 
etiam in seqq. usque ad v. 8. ubi exstat corde. — ore, quoniam) 
Quaevis ratio beatitudinis congruit cum praevia descriptione subjecti, 
et desumitur vel a contrario; nam opera Dei fiunt in mediis contra- 
riis, 2 Cor. 4, 6. 7, 6. 12, 9. vel a talione benigna, proximave con- 
venientia. — fsev, est) jam. Praesens, in hoe versu, et futurum, in 
versibus sequentibus, se invicem connotant. — 1 Saordela tov oveu- 
vov, regnum coelorum) quod Messias confert, in V. T. promissum. 
[Hoc vocabulo inchoatur haec tractationis pars et clauditur, v. 40. 
Vag. | 

v. 4.5. of mevOovrreg' of meaeig* lugentes: mites) Mites, trans- 
positis versiculis, Latini plerique praeponunt lugentibus. Et con- 
gruunt versus 35. 5. Beati PAUPERES spiritu, quia eorum est 
regnum COELORUM. Beati MITES, quia wu hereditate  acei- 
pient TERRAM. 59 NTWYOS , 129 mouvsg, praesertim Ps. 37, 44. 
(ubi de hereditate terrae sermo est,) et 14. Sed manet ordo versi- 
culorum. namque versui 3. subordinatur versus 4, et versui 5. subor- 
_ dinatur versus 6. Lugere latius patet, quam de swis contristari pec- 
eatis. 4 Cor. 5, 2. not. —*) wagaxdn9noovrar, consolationem acci- 
pient) Futurum tempus innuit promissiones in V.T. datas, et nune 
praestandas. Luc. t6, 25. 2 Thess. 2,416. Pauperes et mites, v. 3.5. 
ut in solenni illo ja 729 junguntur: conf. etiam ¢ 44, 29. 

/v. 5. moaeig, mites) Fere tales hic nominantur, quos mundus pro- 
culeat. woaog Romanis pravus, segnis. — xAnoovourjoovae, heredi- 
tabunt) Futurum. Mites videntur ubique importunitati terricola- 
rum cedere: ac tamen terram occupabunt, non brachio suo, sed he- 
reditate, auxilio Patris. conf. Ap. 5,40. Interea dum impiorum usur- 
patio manet, tamen omnis fructus ordinatur ad mitium commoda. 
In omnibus his sententiis beatitudo in coelo et beatitudo in terra se 
invicem connotant. Ps. 37, (36,) 14. of 0 mowetg xAngovounoovor ynv, 
wal xacarougyoovory éni nAndee econvng. Quin haec summa est to- 
tius ilius Psalmi. vid. ibid. v. 3. 9. 22. 29. 34. 

V. 6. of meevavres xai depwureg, qui esuriunt et sitiunt) qui 
sentiunt, se per se non habere justitiam, qua se Deo hominibusque 
probent, eamque vehementer desiderant. Describitur fides, conve- 
nienter initio N. T. — tyy duxacoovnny, justitiam) Justitiae aucto- 
rem plane se hic praestat Jesus, v. 10. s. 20. ¢. 6, 4, 44. Non signifi- 
eatur hic jus fori humani, sed divini. Hic versus est centrum hujus 
periochae, et thema totius homiliae. Non dicit, beat justi, ut mox 
dicit beati misericordes etc. sed, esurientes et sitientes justitiam. 
Justitia mera suo tempore iis obtinget. 2 Petr. 3, 43. Es. 60, 24. — 
yooracdnoovrar, saturabuntur) justitia, Rom. 44,47. Haec erat ip- 
sius Jesu pastio: Toh. 4, 34. coll. Matth. 3,45. Hane saturitatem suis 





*) Vocula evrod innuitur, contraria eventura esse aliter affectis, V. g 
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~  propinat hoc ipso sermone toto, et promittit proponitque hoe ipso 
_ versiculo. : 

p. rite 7s Zhenuovec) Graecum fieog, unde éhejmoves, hebraico son 
respondet, neque tantum ad miserabilia pertinet objecta. 

Vv. 8. xadagol tH xuodia, mundi corde) Non sufficit puritas ce- 
remonialis. Cordis virtutem docet Jesus. cordis puritas et castitatem 
complectitur et immunitatem a ceteris inquinamentis peccati. — rev 
Deov cwortar, Deum videbunt) Promittitur clara cognitio de Deo 
jam nunc, sed iis verbis, quae magis proprie in aeterna vita implen- 
tur, 4 Ioh. 3, 2.3.6. Conf. de contrario, 4 Thess. 4, 5. 

_ V.9. éonvomovot, pacifici) factores pacis legitimae omnis inter 
discordes, dissentientes, bellantes. — viol, filii) Quanta dignitas! — 
Ded, Dei) qui est Deus pacis. — xdnDjoovrac, vocabuntur) erunt 
et cluent. 

v.40. 0¢ dsdtwymsvor, qui persecutionem patiuntur) v.44. dé 
dvoyrévoe, qui se contulerunt ad sustinendam persecutionem. Jam 
nune denuntiat Jesus, quid Ipse, quid sui a mundo sint accepturi. 
Indicat autem gradatim. jugum dicit c. 411, 29. erucem, c 16, 24. 
coll. Mare. 8, 34. Matth. 40, 38. de cruce ad solos diseipulos dicit. — 
Evexev Ornucoovyng, propter justitiam) propter me. y. seq. Conf, 
cap. 10, 39. 42. 16, 25. 48, 5. 19, 12. 29: 

v.41. ovecdiowory, conviciati fuerint) coram. subaudi, homines, 
Hi inferunt contumeliam per verba; persecutionem, re ipsa. — vuas, 
vos) Jesus loquitur interdum in prima persona plurali, de se et 
hominibus, ubi agitur de re plane externa, Joh. 44, 7. aut ubi tan- 
quam ignotus loquitur, c. 3,45. Ioh. 4, 22. sed plerumque in secunda; 
quod ipsum significat, non esse Eum conditionis communis. v. 42. s. 
20. Joh. 6, 49. 40,34. 14,9. 20,47. — einwor, dixerint) absentes. 

v.12. yatoere, gaudete) Gaudium non solum affectus est, sed etiam 
officium Christiani, Phil. 4, 4. et in adversis gradus patientiae summus 
ac nervus. — ayallvaode, exultate) ut etiam alii gaudium vestrum 
sentiant.— dre, quoniam) Licet ergo de mercede laetari. — 6 me~ 
090g, merces) ex gratia. Mercedis vocabulum dicit quiddam ultra 
beatitates ex ipsa justorum indole pullulantes.. ideo dicitur, gaudete. 
— Trove noogyras, prophetas *) qui de Christo testantes odium subie- 
re: Act. 7, 52. quorum magnam scitis esse mercedem. Persecutio 
fuit non modo apud rudes gentes, dum ad evangelium adducerentur : 
sed semper, in V. et N. T. 4 Joh. 3, 12. 43. 

v. 43.414. veto, vos) primi discipuli et auditores Messiae. [Vos, 
Christiani, filti DEI, v. 46. V. g.| Sal et lux in natura sunt pri- 
ma et latissimi usus. Saepe in scriptura res eadem methaphoricis ver- 
bis enuntiatur, ut attentio nostra excitetur: deinde ubi non ita, ut 
debebamus, intellexerimus, et interim caecitatem nostram senserimus, © 
propriis verbis aperitur. — rig y7jg° tov xoomou" terrae: mundi) 
Terra per se sale; mundus, luce caret. — éav, si) Non affirmatur 
h. 1. sal ad fatuitatem recidere: sed sub conditione ostenditur, quae 
sit ratio salis terrae. — uwoavd)) Galenus , in Glossis Hippoer. [e- 
pngopmeva, ce avalodnta’ Marc.9,50. avahoy yevyrac. Salis est, sa- 
porem habere et dare: huic sapori opponitur insulsitas, fatuitas, va- 





~ #) rag med tuo, ait, per v, non 796 tumr, per y Ipse ante Prophe: 
tas fuit, Vg: 
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lor amissus. — adeodrjoerar, salictur) Impersonale, nec sal (Mare. 
1. c. nec terra aliunde condietur.— ¢&w, foras) procul ab omni usu 
oeconomico. — zai, et) adeoque. — xaranareioar, conculcetur) 
Nil est ¢ritivs, quam qui vult divinus haberi, ac non est. [Merwm 
seculi hominem non tantopere dedecet sua vanitas. V. g.]) — vane 
trav avdoanmr, ab hominibus) obviis quibusque. Haec roy arti- 
euli vis. : 

v.44. *) Cooug, montem) Apposite, coll. v.1. De re conf. Ap. 
24, 40. 

vy. 45. xa/ovor) Impersonale: subaudiendum, of zaiovres. conf. 
e. 7, AG. — Uno) sub, i.e. pone. Luc. 8, 16. Umoxur. 

v.46. éumgoodev trav avdoummy, coram hominibus) omnibus. 
— Gnog, ut) Particulae vis non tam super verbum videant, quam 


glorificent, cadit. — upay — éeya, vestra opera) opera, non vos; 
splendorem, non lychnum. [Seguitur, Patrem vestrum; non, vos 
. A c ~ 

ipsos. Of. c. 6, 2. V.g.] — rov naréga tuady, Patrem vestrum) 


qui vos Sui similes genuerit. [Ubicungue bonum opus videris Deum, 
glorifica, ob filiorum sanctitatem. 4 Petr.2, 42. V.g.] In hae con- 
cione tota Deum ut Patrem nobis ostendit Lidius, idque locupletius, 
quam omnes olim prophetae. 

v.47. «ny voulonre, nolite putare) Sermo concisus per metony- 
miam consequentis: Nolite putare, timere, sperare, me doctorem si- 
milem esse doctorum, quibus assuevistis, istorumque more solutu- 
rum esse legem. qui illud putat, putat etiam hoc. [Perguam vulgaris 
est haec opinio. V. g.] — 7AGov, veni) Ergo Jesus erat, antequam ve- 
niret. Sic, mmvent, c. 8, 10. — xarahicas, dissolvere) Composito 
dissolvere opponitur verbum implere; et simplici solvere, et docere, 
opponitur facere et docere. Ex quo verborum vis apparet. illa di- 
cuntur de toto, Lege; haec de praeceptis singulis. Dissolvere et 
solvere est irritum facere. — ro» vouov 7 rovs moogryrag, legem 
aut prophetas) Prophetas nonnulli ex Judaeis minoris faciebant, quam 
Legem. Junguntur etiam ¢. 7,12. — minewoar, tmplere) factis et 
dictis praestare, ut omnia fiant, quae lex postulat. v. seq. fin. [Von, 
fuit novae legis conditor: sed sua Ipse obedientia legem implevit, et, 
guomodo per Suos impleatur, docuit. V. g.| Rabbini agnoscunt, 
Messiae esse, Legem perficere. ; 

v.48. aunv, amen) Amen, sermone ineunte, solus Jesus ad con- 
frmandum adhibuit, apostolus nullus. Apud Hebraeos interdum ju- 
risjurandi vim habuisse, docet Wagenseil. in Sota p. 379. et ubicun- 
que in hebraeo est 28 °m Chaldaecus habet ta°p NIN constans ego: et 
rp apud eundem passim pro Yaw) ponitur. v. Lud. de Dieu ad h, 1. 
et Kimchi ipsum 78 interpretatur tarp. In Novo tamen Testamento 
non est juramentum proprie. nam ei respondet vai et adnPa¢. Luc. 
44, 54. 24, 3. coll. Matth. 23, 36. Mare. 12,43. Est tamen asseveratio 
gravissima, ei propria, qui per se ipsum et per veritatem suam asse- 
verat: et adignitate personae loquentis aequipollet juramento, prae- 
sertim ubi geminatur, vid. Ioh. 4, 52. not. Servatur hebraica vocula 
im omnibus linguis. [et retinenda est in transferendo, ut in fine, sie 





> ’ . . . . 
*) Verbo ov dvvarae innuitur, non opus esse coacta simulatione; ne- 


ae etiam lychnus, dummodo non sufflaminetur, non potest lucere, 
. t g - 
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in principio sententiae. Eadem ratio aliorum verborum hebraicorum. 
Not. crit.] — d&ym vuty, dico vodis) Haec formula, Domino fre- 
quens et propria, summam habet auctoritatem, denotatque saepe 
-rem ab Ipso pronunciatam, quae secundum rationes speciales neque 
in V. T. expresse legitur, neque aliunde evidenti argumento patet, 
sed ab Ipso ex occultis sapientiae scientiaeque thesauris primum 
promitur, ut assensus auditorum sola ejus affirmatione nitatur, socor- 
dibus praecisa excusatione in posterum. Prophetae soliti sunt dicere 
in tertia persona, ON) dicit Dominus: apostoli; scriptum est: at Chri- 
stus, in prima persona: Ego dico vobis, v. 20. 22. 26. 28. 32. 34. 39. 
44. 6, 2. Toh. 35, 3. 14,42. 25. ete. Conf. Ioh. 4, 24. 44, 25. nott. Pau- 
lus in prima persona semel iterumque loqui coactus, valde limitat, 
Rom. 42, 3. 4 Cor. 7,7. Correlatum hujus Dico vobis et fides: quae 
per hane ipsam formulam, pro modo illius temporis, in limine vide- 
licet Novi Testamenti, tanquam fundamentum ponitur. Minus saepe 
Christus, nec nisi singulari de causa, scripturae loca allegat: sua au- 
etoritate decore nititur. — @wo ov magédAn, donec transeat) Ver- 
bum aeeé4Gn modum consummationis seculi in medio relinquit. — 
0 oveuvos xai 1 7, coelum et terra) machina solidissima. — idre, 
jota) im alphabeto hebraico litera minima, maxime elementaris, et im 
qua Keri et Chetib persaepe differunt, ut promiscue videatur abesse 
vel redundare. In Codice Hebraeo 66420 jota numerantur. Graeci 
jota saepe subscribunt aut praetermittunt. — xegala, apex) literae 
_ appendix, aut portio, linea, qua litera a litera, ut 3.a 5 vel" a4 
distinguitur, vel sonus a sono, ut punctum vocale aut accentus: de- 

nique quicquid ullo modo in lege pertinet ad divinam voluntatem sig- 

nificandam, vel ejus significationem adjuvandam. — ov my) ov uy 

semper habet subjunctivum, neque emphasis nimium debet extendi, 

sic v. 20. 26. — nageldn, practeribit) Colligi hine potest integritas 

seripturae. Nam scriptura nisi integra esset, non posset perspici im- 

pleta. — ano rot vomov, a lege) Subaudi, et a prophetis. Pars 

minima legis opponitur toti mundo. — éw¢ av, donec) Nam justitia 

habitat in novis coelis et terra nova, 2 Petr. 3, 43. — mavta, omnia) 

Legis. Antitheton, unum. v. seq. — yévyras, fant) Facta sunt et 

fiunt per Jesum Christum, etiam in Christianis: non erant facta ante 

illum. : 

v.49. Avon, solverit) Oppositum, facere v.19. Solvebant seri- 

bae, qui sibi magni videbantur. Idem verbum, solvere. Joh. 7, 23. 

10, 35. — tovrwr, horum) Relativum spectat ea, quae sequuntur 

Vy. 22. 28. ete. — rev éhayiswy, minimorum) Praecepta haec, Non 

occides etc. non sunt minima in se; nam his tota lex continetur: sed 

quatenus vere explicata subtilissimos etiam affectus et motus animae 

et linguae regunt, et sic hominibus, cum aliis collata, minima viden- 

tur. — xai, et) Et ponitur, non vel; quia sermo de doctoribus 

v. 20. [Quod quisque facit, id ipse docet, m praeceptis manoribus. 

Nullus falsorum doctorum eo insaniae progreditur, ut malt nihil 

malum bonive nihil bonum praedicet. V. g.| — éhayesog, minimus) 

Resp. minimorum. Ploce. Pro eo ac nos tractamus verbum Dei, 

Deus nos tractat Ioh. 47, 6. 41. Ap. 3, 40. Parum, notat paene 

nihil: inde minimus, nullus. (nam nihili faciebant y. gr. iram:) conf. 

vy. 20. non intrabitis. [Regni coelorum haeredes, ubi de tal quae- 

stio inciderit, dicent: parvus est, nullus est. V. g.] Aliud notat 
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éhayisog h. 1. aliud 6 wexgoregos in regno coelorum ce. 44, 44.— év 
tH Buorls'e cov ovgarar, in regno coelorum) injustum non feren- 
te. — mowjon nai dvdakn, fecerit et docuerit) Idem ordo verborum 
Act. 4, 4. fecerit, omnia, v.48. nam ne unum quidem solvere licet. 
— ovrog, hic) Pronomen amplificans. c. 7, 24. (in Lat.) Luc. 9, 24. 
Toh. 7, 48. — ueyag, magnus) Praecepta omnia ei sunt magni, prae- 
sertim in suo complexu, v. 48. ideo magnus vocabitur. 

v. 20. éav ur mégeooevon, nisi abundaverit) Justitia nostra, 
etiamsi legi satisfecerit, nunquam tamen MEQLODEV OLE , redundabit, 
ultra legem: sed scribae et pharisaei putabant, suam justitiam redun- 
dare. eam debemus vincere. Cum MEQLODEVON conf. megeoooy, v. 47. 
Ultra Pharisaeos et ultra publicanos veniendum, v.48.— vuar 7 de- 
xacoouvy, vestra justitia) “Yuu, praepositum, majore emphasi op- 
ponitur scribarum et pharisaeorum justitiae. [guae optima tum tem- 
poris censebatur. V. g.| Alii, 1 Ovxacooven vudy. Justitia illa, éu- 
jus specimina dantur v. 49.22. 8. Non perimit hic sermo justitiam 
fidei: sed sermo Jesu Christi, ante glorificationém ipsius, medium qua- 
si tenet inter Mosen et apostolos. — mdetoy roy) i. e. mléiov THIS 
Ovxovoourng tov xth. — yoaumuttmr, scribarwn) Jesus justitiam 
suorum non jubet esse majorem justitia Moszs, quasi lex Mosis fuisset 
imperfecta, quae tamen facientibus promittebat vitam; et erat justa, 
sancta, bona, spiritualis, Rom. 7,412.44. sed majorem justitid (quod 
tamen vocabulum eleganter omittitur) scribarum et pharisaeorum, 
qui ceremonialem et forensem, morali missa, tutati sunt. Pharisaet 
urgebant traditiones; scribae, sive karaei, literam, quae erat scrip- 
ta et lectitabatur. Scribarum maxime videbatur esse, docere; phari- 
saeorum, facere. Mosen non nominat, sed impersonaliter ait, dictum 
esse. — ov un eloedOnre, non intrabitis) ¢. 48, 3. Ioh. 3, 5. 4 Cor. 
45, 50. ‘ 

Vv. 24. 7x0U0are, audistis) ex publica lectione, cum assensu. In 
N. T. remittuntur doctores ad lectionem legis, populus ad ausculta- 
tionem. Ioh. 42, 34. Rom. 2, 43. 48. — ore é00E9n , dictum esse) Lo- 
cutio impersonalis: cui eleganter opponitur, Ego dico. Dixit Moses, 
vere: dixerunt interpretes Mosis, sensu imminuto, v. 34. 43. sensum 
Mosis et sensum interpretum non distinxere auditores.. Expressum 
ad Mosen, sed mitius antitheton est c. 49, 8.9. Moses permisit: di- 
co autem vobis, quo loco ego non additur. Nulla enim pugna est 
inter Mosen et Christum: a Mose et Christo aberant Judaei. Mosis 
legem non excedit sermo Christi, ¢. 7, 42. nam concupiscentia, v. 28. 
etiam in lege prohibetur: Rom. 7, 7. sed quae legi vera detraxerant 
seribae, Ipse restituit; quae falsa aftinxerant, (vid. v. 43.) detergit. 
Antitheton: ego autem dico. qua formula Christus per suam auctori- 
tatem, ut si nullus unquam fuisset Moses, nam servus domino cedit, 
simpliciter omnia constituit, nec legislatoris, nec interpretis habitu, 
sed ut Filius, voluntatem Patris sui patefaciens, ¢. 7,21. coll. c. 3,47. 
Lex perfecta est: quicquid Salvator prohibet h. 1. aut jubet, etiam 
lex prohibuit aut jussit. Intima cordis ea judicat, Rom. 7, 44. sed 
ob durum cor populi saepius externa exprimit. Ideo Dominus ait; 
Ego vero dico vobis: non, Moses autem dixit vobis. In multis 
aliter affecti erant Judaei tempore pharisacorum, quam tempore Mo- 
sis. — toig aoyutors , antiquis) patribus, tempore Mosis, Cum ve- 
teri ac primitiya norma convenire videri yolebant scribae, antiquitas 
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tenenda, sed genuina. [Scilicet non Mosis tempore laxior ista le- 
ys mterpretatio antiquis proposita est, sed Scribarum Pharisaeo- 
rumque tempore. Ipsi antiquitatis nomine, ut fit in controversiis 
religionis vel pravis moribus, novationes suas incrustabant. V. g.| 
Antitheton, vodis. unde patet, roig eeyzalorg, antiquis, non’ esse ca- 
su sexto: faciliorque est constructio: dictum est antiquis, id est, ad 
antiquos, quam, ab antiquis. — ov govevoeg, non occides) Jesus 
mecipit a praecepto apertissimo. — ry zoloe, judicio) yy xolous, 
Judicium inferius per singula oppida; XXIII judicum, qui etiam ca- 
pitis damnare poterant. Dativus, rj xolose, hoc valet, quod ad ju- 
dictum attinet. et sic mox, 1@ ovvedoiw, quod ad synedrium attinet. 
nam évoyog dicitur absolute. 


. , ¥: 22. mag, omnis) Hoe opponitur laxae scribarum sanctioni. — 
0 0gyeCouevoc, qui irascitur) vel affectu diutino vel motu subito. — 
TH adehgo avrod, fratri suo) Haec appellatio indignitatem irae osten- 
dit. — «z%f) Plane humanum haecce glossa sensum redolet. [quam 
recte omisit Lutherus. Not. ecrit.] Qui sre causa irascitur, nimis 
iracundus est: ne pharisaei quidem sine causa irasci fas esse docue- 
“runt. Etiamsi causa sit irascendi, nulla esse ira debet. Deus etiam 
cum causa prohibet odisse, qui imimicos diligi jubet. Tertull. de 
_ spectaculis c. 46. Vicissim Magistratus, occidens eos, qui occidi de- 
bent, recte facit: nec tamen dicitur, Non occides sine causa. — é&- 
yOXOS éSat TH xQloeL, reus crit judicio) i. e. homicida est, coll. v. 24. 
[Quicquid enim miti amori repugnat, id, contra vitam insurgens, 
honucidium spirat V. g.| Ut. spectator cupidus mulieris, adulter 
est: sic osor fratris, homicida est, 4 Joh. 4, 45. Non innuuntur 
hoe versu tres gradus poenae humanae: nam neque judicii synedrii- 
que fuit iram et raka vindicare; neque vallis filii Hinnom locus fuit 
supplicii-ullius, nedum supplicii aliunde quam ab judicio synedriove 
inflicti, nedum supplicii ob stulti convicium. Itaque judicium et sy- 
nedrium assignatur irae et raka, tanquam primo et secundo gradui 
homicidii, primum et secundum poenae gradum in gehenna (conf. v. 
30.) merentis: tertioque homicidii gradui, stulti convicio, proprie as- 
signatur gehenna ignis, et innuit poenam gehennae ardentiorem. Est 
ergo metonymia consequentis. reus est judicio ete. i. e. est homicida 
in primo, secundo, tertio gradu. Reatus civilis denotat reatum spi- 


ritualem. ad culpam et poenam. — ¢éimy, dixerit) corde vel etiam 
‘ore, semel aut diu. — daxo, raka) Vocula hebraica, Hebraeis, ut 


Lightfootus docet, frequens: cujus vim graeca nulla exprimit. Me- 
dium quiddam notat inter iram et stulti appellationem. [Oscitantia 
per eam vel praeceps agendi ratio exprobrari solebat. Y. g.) Ra- 
ka Syris idem notare, quod tw, contemtim prolatum, ait Chrys. ad 
h. 1. Alii derivant a Syr. rak, spuit. fy interpres vetus Anglicus. 
pop" dicuntur homines leves, Jud. 9, 4. 44, 3. 2 Rar: 413, 7. et sic 
nevoc, Jac. 2,20. Elenchus etiam formulas hominum triviales et mo- 
res obvios speciatim debet tangere. v. 34.8. 4 Cor. 15, 32. Jac. 2, 3. 
4,43. — rm ovvedoim, synedrio) magno, hicrosolymitano, in totam 
gentem, LX XII judicum, graviora supplicia decernenti. — umgé, stul- 
te) Acerbissimum convicium, [et hodienum valde usitatum, coll. 
v. 34. V.g.]. negans sensum communem, quo qui caret, est insana- 
bilis et deploratus. conf. fatuum factum fuerit, v. 13, not. Perpar- 


4 


. 


50 MATTH. V, 22 —28. e 


ce vocabulo wmgog utuntur LXX int. sed frequenter Siracides. — 
Zvoyos éorae eo Hv yeEvvay TOU mUQOg, reus erit in gehennam ig- 
nis) Locutio concisa, scil. ut detur in vallem Hinnom, ubi_morti- 
cina et cadavera insepulta jacent, et tandem comburuntur. Non ex- 
stat yéevva, vocabulum apud LXX. et in N. T. utitur eo Matthaeus, 
Marcus, Lucas, Jacobus: Johannes, Paulus, Petrus, Judas non utun- 
tur. Ex Hebr. 725 74 vallis lamenti deducit Hill. onom. p. 814. De 
igne vallis illus vid. Jer. 7, 51.8. ete. eég dicitur, ut é7¢ H00AKUS. 

v.23. éay ovr, si ergo) Non tum demum necessaria dicitur es- 
se reconciliatio; nam ro ic indicat, etiam prius recordari fas esse: 
sed hoe dicitur, Quicquid agis, vel si res optima, sanctissima et ma- 
xime necessaria jam suscepta sit, omnia relinque, dum reconciliatus 
sis Eph. 4,26. Peccant, qui non nisi tum, quum 8. Coenam accep- 
turi sunt, cum fratre transigunt. Maxime tamen necessaria est recon- 
ciliatio, et maxime urgens in conscientia recordatio, rem divinam 
facturis. — ént, ad) nam in altare offerre erat sacerdotis: et sequi- 
tur, ante altare. — xat éxet uvnodig, et iki recordere) Verbum 
Dei exprimit intimas cordis humani rationes. Inter rem sacram ma- 
gis subit recordatio offensarum, quam in strepitu negotiorum. — é&yee, 
habet) tanquam offensus. 

V. 24. Unaye, mowrov, abi, primum) Antitheton, tunc veniens. 
— dvaddaynde, reconciliare) ut Deo reconcilieris. — é,0uv, ve- 
niens) non, revertens. Prior itio irrita. 

v.25. t00¢ svvowy, esto benevolus) Benevolentia benevolentiam 
quaere, ipso opere. — r@ avredixw, adversario) cui pecuniam  de- 
bes. coll. v. 26. Sermo parabolicus. Id inprimis valet de adversario, 
qui graves iras vel ultra mortem gerit. — rayv, cito) Tarda est 
superbia cordis ad deprecandum et satisfaciendum. — é» 17 odw, 
in via) ad tribunal. — wer’ adcot, cum eo) Actor solebat reum pre- 
hendere. — nagadw, tradat) Magna potestas adversarii. Deus, ut 
judex, persequitur postulationem ejus, qui peragit. — gudaxyy, cu- 
stodiam) ubi totus -ipse sis pignus debiti persolvendi. 

v.26. éwo av, donec) Debitor sibi relinquitur. c. 48, 34. Mirere, 
ab iis, qui hine persolvendi facultatem inferunt, particulam donec ur- 


geri potius, quam novissimum quadrantem. — tov goyatov, novis- 
simum) Adeo omnia exigit justitia! ne unum quidem quadrantem 
exigit aut ultra, quam debes aut citra *). — xodoarrny, quadran- 


tem) Frequentissime ex lingua in linguam cum ratione traducuntur 
Substantiva, quibus res peregrinae appellantur. 

V. 27. €00€9n, dictum est) Homicidium et adulterium, aeque sunt 
peceata contra’ proximum, nec non vindicta: itaque non additur, an- 
tiquis, sed subauditur versu 27: 34.38. 43. ex.v. 24. Additur autem 
versu 33. ubi agitur de junamentis, adeoque de officiis erga Deum. 

v. 28. Plénwy, intuens) Hue ref. oculus, v. seq. — moos, ad) 
Particula ad determinat rationem intuitus. — dn, jam) ‘eo ipso. 
[Cor scilicet Deus spectat: in quo, hem! quae non eveniunt! V. g.] 





®) O vanam veteris hominis et fallacissimam persuasionem, qua Deum 
nonnisi leviter exigere debita opinatur. Immo vero, nisi remissio 
intercedat, immensas culpas tollens; extrema hominis avaritia tantum 


ag non adhibet, quantum jure meritoque divina justitia observat. 
«Ge 
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Vv. 29. 0 dskicg, dexter) Dextrum, proprie in manu, promtius 
est et carius; inde etiam in oculo, pede ete. Zach. 44,47. Exod. 29, 
20. — oxardadifer, scandalizat) ad male videndum; sicut manus ad 
male agendum. — gle atrov, erue illum) Non oculum, sed scan- 
dalizantem oculum: i.e. omnia facito dura tibi, donec desinat scan- 
dalizare te. Non materia, sed concupiscentia, qua oculus manusve 
viget, imnuitur; haee enim in seandalo est anima oculi: perinde ut 
mox corpus dicitur pro homine. Qui in scandalo oculi id plane agit, 
ne videat, revera se ipsum excaecat. Vicissim posset aliquis oculum 
materialem eruere, et tamen concupiscentiam intus fovere. Par illud, 
mortificate Col. 3,5. Saepe sententia negans exprimitur per affirma- 
tionem oppositi. v. 39. s. cap. 6, 47. — Bake, projice) serio. Hue 
ref. mox, projiciatur. — ovupéeoee, expedit) ad salutem. Non mo- 
do non nocet, sed etiam gloriosum erit. — anodyrat, pereat) [Non 
reapse perit oculus; sed comparative incedit sermo, ut c. 18, 6. 8. 
9. V. g.] Vera sui abnegatio non constat minoris, quam amissio 
oculi etc. et est tam necessaria, ut praestet ipso-oculo orbari, quam 
cum oculo peceare, nisi peccatum ab oculo separari posset. Oculus 
revera erutus, v. gr. martyri, restituitur in resurrectione. — y, unum) 
Sane multos wrius membri, v. gr. gulae, neglecta mortificatio perdit. 
— ohov, totum) Uno membro peceante, totus homo peceat et luit. 
_— yéevvav, gehennam) ignis aeterni c. 418, 8. s. 

v. 30. yelo, manus) A- visu res abit ad actum. 

Vv. 34. Gg av anolvon, quicunque dimiserit) Divortium pro re 
arbitraria habebant. —*) anosaéeor, repudium) i. e. libellum repu- 
du. c. 49, 7. et apud LXX. Metonymia. [ Quasi nthil Moses, prae- 
ter formalia, spectaret, sentiebant. V. g.] 

Vv. 32: Aoyov) 127 Aoyos, causa, cur aliquid rite fiat [Quae 
etiam ad sequens incisum, nul oo éav, pertinet. V. g.] — movet av- 
tiv moryaodar, facit eam moechari) per alias nuptias, quarum po- 
testatem dat divortium. — umohehuuerny, dimissam) ex licentia scri- 
barum. 

Vv. 33. amodwoes, reddes) Ergo pejerare est promissa non red- 
dere. Inprimis ergo promissoriis juramentis interdicit Christus; quum 
homines de futuris per ea confirmant, quorum nil in ipsorum pote- 
state est v.36. Juramenta humana, de quibus Moses praecipit, quae- 
ve sancti jurarunt, saepius ad confirmandum, rarius ad promittendum 
spectant. Kt sane plures pejerant de futuris, quam de praeteritis : 
unde prudenter Romani, magistratus decedentes potius, quam ineun- 
tes juramento obstrinxerunt. — dexoug, juramenta) res jurato pro- 
missas. 

v. 34. un oncoae Ghwg, non jurare omnino) ro omnino utrum- 
que, falso et vere, jurandi genus, non tamen verum juramentum uni- 
versaliter prohibet. Verus juramenti usus in lege, non modo , uti 
divortium, permittitur, sed plane stabilitur, neque hie, a Christo tol- 
litur, v.47. Valde autem frequens apud Judacos erat juramentorum 
abusus, ut ex formulis hic citatis patet, legitimo eorum usu obruto : 
neque perjurum eum putabant, qui creaturas in jurejurando quam- 
libet falso allegasset. v. Sam. Petiti var. lect. cap. 16. In Elle sche- 





*) dorm non mandatum indicat, sed permissionem. V. g, 
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moth rabba sect. 44. hoe exstat Judaeorum placitum: Ut coelum et 
terra transibunt, sie juramentum per ea conceptum transit. Plane 
autem prohibetur res, dum abusus valde grassatus tollitur, verus- 
que usus restituitur. Multi veterum christianorum simpliciter hance 
literam acceperunt, eoque facilius juramenta ethnica declinarunt: vi- 
de tamen Ap. 10, 6. Ter. 33, 8. Es. 45, 23. (qui locus tempora N. T. 
spectat:) contra hodie periculum est, ne paucissima in tot juramen- 
tis vera sint; et in veris, paucissima necessaria; et in necessariis, 
paucissima libera, fructuosa, sancta et laeta. Multa ad- pompam, ad 
calumniam, ad compescendas suspiciones justas comparata sunt. — 
év, per) Id, per quod juratur, oppignoratur: ergo debet esse in pote- 
state jurantis., Sacrilegus est, qui male jurat, v. 34.ss. Ita nee per 
Deum hoc sensu jurare licet, quod in casum meae perfidiae velim 
Deo me abdicare. hoc enim non est in potestate jurantis. Sed eo modo 
jurandum, qui in ipsa lege divina stabilitur, ut sit invocatio nominis 
divini. Etiam solennis formula, Jta me Deus adjuvet, non in illo, 
sed in hoc sensu accipienda est, ut emphasis cadat-super vocem 
Deus. Certe haee interpretatio consulit juranti, et rem paulo faci- 
liorem facit. — “ru oveavd, coelum) Quanto gravius peccant, qui 
per Deum ipsum jurant! — 9eovos, thronus) Quanta Dei majestas! 
Non includitur coelo Deus; sed majestas ejus maxime~in coelo patet. 

v.35. eg) Diff. ab év. Solebant urbi Hierosolymorum optime 
precari. sensus ergo formulae hic erat: Ita salva sit urbs: ita expe- 
tat in urbem. — modcg) urbs: sedes regia. — rov*) weyahou Ba- 
ovhews, magni illius Regis) Ps. 48, 3.i..e. Messiae, cui coelum 
et terra (v. 34. s.) paret. Sic ipsum de se loqui non dedecet. ¢. 9, 38. 
22, 43- 

v. 36. xegadi, caput) Gravius etiam peceant, qui per animam 
aut vitam suam jurant. — devany 7} wehacvav novjoar, album aut 
mgrum facere) Fucus artis humanae non est albedo aut nigredo ve- 
ra. Non modo non pilus, sed ne color quidem pili est in potestate 
hominis. 

v. 37. 6 hoyog vudy, sermo vester) quotidianus, ordinarius. — 
vol vai, ov ov, est, est: non, non) Est rei sit est dicti: non rei 
sit non dicti. Cf. 2 Cor. 4, 47.8. Jac. 5,42. not. — méQvaoov, abun- 
dans) Nimietas, vitiosa. — éx rod movngod, ex malo) Neutrum. v.39. 

Vv. 38. opdaluor, oculum) seil. exiges. Ex. 24,24. LXX, ép%ad- 
mov avel opdaduod, odovra avri odcvrog. Talio, poenarum con- 
venientissima, ut in noxa majori, homicidio, et in minori, furto, sic 
in media. Lev. 24, 20. Frequens mutilatio in poenis etiam extra ta- 
lionem ; quidni in talione ? Conf. Jud. 4, 7. **) Plus proficerent poe- 
nae , nisi nimis: longe recederet humanum judicium a divinae legis 
sapientia, aequitate, severitate. 
oF BO. fin avreshvas, non resistere) Infinitivus pendet a Aéyor, 
dico: ut Ap. 43, 44. Malo resistere, est par pari referre. — adv, 
sed) Exemplum citatur injuriae, privatae, forensis , eurialis, v. 39. 
40. 441. ie Gamioe, caedet) Alibi Ganifecy est virgis, sed h. 1. prop- 
ter maxillae mentionem, alapa caedere. — dekvav, dextram) vel si- 





*) Magnificus articulus. Not. emit, 


**) Quod Magistratui praeceptum erat, id vindictae privatae tribuebant 
Scribae. Vg. 
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-nistram. Lue. 6, 29.‘ Synecdoche. — soéwor, praebe) Prodest aliquan- 
do. id ipsum proprie facere. [Quod quando Jiert. debeat, prudentia 
spiritualis filios DEI docet. Verba Christi ‘non humanae, ejusque 
naturalis vitae, sed aeternae Verba sunt. Quae stulta videntur 
mundo, secus apparent in Vita .aeterna. V. g.] Mundus contra 
ait: Duello tuam virtutem assere. Huic opprobrio nominis ehri- 
stiani, huic malo resistere debebant, qui possunt; et, ut possent, 
operam dare. Unus homicida ex duello, castra reatu involvit. Do- 
etrinas a Salvatore hic datas multi ita diluunt et extenuant, ut ad 
justitiam scribarum et pharisaeorum delabantur, vel etiam infra eam. 

2 v.40. yerwva’ iuercov’ tunicam: vestem) Invertuntur haee Lue. 
6, 29. uti ibidem versu 44. coll. Matth. 7, 46. uva’ et fieus. Salvus 
est sensus: utrumque dimitte. jaarcoy pretiosius, quam yetwy, Mare. 
43, 146. — oot, tuam) jure. 

v. 41. ayyagsvoe) Vox Persica.. Angariare autem poterant ii, 
qui publico nomine iter faciebant. vid. Vriemoet. observ. ad h. 1. 

v. 42. airodver, roganti) gratis sibi dari volenti, quamvis non 
optimo jure petat.— didov, da) uti Deus. Lue. 44, 10. — rév é- 
Aovtra, volentem) etiamsi non valde obtestari audeat. — un amrosoa- 
gns, ne aversere) quamvis specioso praetextu. - 

v.43. rov nhyotov, proximum) Tovs nédag dici ndveag quos- 
vis alios, apud Sophoclem et Aristotelem, notat Gatakerus Adv. misc. 
posth. c. 10. f. 527. — uweonoeg tov éyGoorv cov, odio habebis ini- 
micum tuum) [Pessima Gilossa! V.g.| Abutebantur Judaei praecep- 
to de gentibus quibusdam exsecratis, v. gr. Deut. 23, 7. nam etiam 
inimicos diligere jussi erant. Placita Judaeorum de odio inimicorum « 

-exhibet Christophorus Cartwrightus 1. 2. Mellif. Hebr. c. 4. 

y. 44. ayumdre’ evhoysice’ nudodg movsice’ nod woooevyeodes' 
amate: benedicite: benefacite: et orate) Quatuor sunt haec membra, 
quorum secundo .et tertio veteres quidam carent, Latinus secundo, 
Teriullianus tertio, in libro de Patientia, c. 6. Quatuor igitur le- 
genda sunt: quanquam primo fere continetur tertium, et secundum 
quarto, per yewouov* unde Lucas secundum ‘ac tertium transponit. 
Versu 46. repetitur ro amare: et ro salutare vespondet ta benedi- 
cere. — énnosalovrwy) “Enyoevx est, quam infero non mei commo- 
di, sed alieni detrimenti causa. vid. Not. ad Chrys. de Sacerd. p. 429. 
Igitur magni odii est indicium. Proprium antitheton: orate pro ta- 
libus; bona per preces eis conciliate, qui vobis bona eripiunt. 

v. 45. Onwe yévnode, ut fiatis) Ita fiunt filii, quum inimicos 
amant, ut jam ante habeant Patrem. Ploce: Filii fiunt filii, sicut 
discipuli fiunt discipuli, Ioh. 45, 8. Deus Israél factus est Deus 
Israél 2 Sam. 7,24. Magna comitas, quod Deus filios suos non de- 
dignatur invitare ad sui imitationem. — orv, quod) Ratio, sub qua 
Pater imitandus est. Ut Deus nos tractat et regit, sic homines in- 
ter se debent tractare et regere. — rov xjdvov avrob, solem suum) 
Magnifica appellatio. Ipse et fecit solem, et gubernat, et habet in sua 
unius potestate. — avarehiev’ Boéyer’ oriri facit: pluit) Pietatis est, 
de rebus naturalibus potius ita loqui, ut Deo acceptas referamus, 
quam impersonaliter dicere: pluit, tonat. Vid. ¢. 6, 26. 350. Job. 
36, 27. 8. cap. 37. seqq. Ps. 104. ete. Valde hoe urget Franzius 
de Int. p. 83.632. Pluvia, magnum beneficium. 

v. 46. rive proPor, quam mercedem) Deus locum mercedis dan- 


’ 
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dae apud nos quacrit. — reddvac, publicani) qui omnia ad quaestum 
referunt, sed in coelo nullum habent. 

v. 47. aonaonode, salutetis) Antitheton v. 44. benedicite ete. 
Ipsum verbum amandi v. 46. iteratur ex v. 44. sed quia ethnici non 
item benedicunt et orant: ideo hic pro verbo benedicendi et orandi 
ponitur verbum salutandi.— adelges *) —-&Ovexoi, fratres — eth- 
nici) Publicani spectant utilitatem suam: ethnici quoque, officia 
humanitatis erga propinquos et amicos: et potius erga consangur- 
neds. Ideo versu 46. allegantur publicani: versu 47. ethnici.— ro 
meovooor, quid egregium) ut decet filios Dei. [Non securum esse 
convenit, qui praeter communia et vulgaria nihil facit. V. g.] 

: v. 48. vpeig, vos) prae illis. — rédevoe, perfecti) in amore, er- 
ga omnes. (Col. 3, 44.) 
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v.4. TIoooéyere) Celeusma veteribus christianis frequens, ngoo- 
eye osuvra. Sic enim LXX. hebraeum “72wm reddunt, in Deute? 
ronomio frequens. [Multifaria nobis a corde nostro, mundo et sa- 
tana pericula intentantur. V. g.] — rnv) Hoc pendet a uy mocetv. — 
Ovxucocvyny, justitiam) Ita similem figuram habet partium subsequen- 
tium, de eleemosyna, precibus, jejunio, tractatio, ut inter se colla- 
tae valide probent, hoc seorsum versu primo non partis primae. por- 
tionem haberi, sed propositionem generalem. _ Scopus universi ser- 
, monis hujus est, docere veram justitiam, c. 5, 6. 40. 20. 6, 33. eique 
scopo congruit haec lectio. alii, édenuoovrny **). Justitia est totum: 
coll. c. 5, 6. not. sequuntur partes tres, eleemosyna, tanquam prae- 
eipuum officium erga proximum: oratio, erga Deum, vy. 5. jejunium, 
respectu nostri, v.46. Saepe hi tres respectus, erga Deum, erga nos, 
erga proximum, percurruntur. Rom. 2, 24.22. 7,42. 44,47. 4 Cor. 6, 
44. 43, 5.8. 43. Eph. 5,9. 4 Tim. 4, 43. Tit. 4, 8. 2, 42. Hebr. 2. 
42.8. — Peadijvar, spectari) Theatrum et hypocrita y. 2. sunt 
cognatae significationis. 

v. 2. “ny oadniong éunooodév cov, noli tuba canere ante te) 
Affectata haee atque insolens ostentatio, buceinandi proprie, non ab- 
horret a moribus hypocritarum apud Judaeos. conf. v. 5.46. Buecina 
poterant convocari pauperes: id in ostentationem vertit hypocrisis. — 
oi Umoxoural, hypocritae) Hypocrisis est mixtura malitiae cum spe- 
cie bonitatis, qua homo vel alios vel etiam se ipsum decipit. — 
ary, amen) Scit Jesus, quid sit divini judicii oceulti. — eneyovor, 
habent) Metonymia antecedentis pro consequente. i. e. non sunt ac- 
cepturi ullam mercedem apud Patrem coelestem, v. 4. [Mercedem 
habent, laudem humanam. V. g.| 

Vv. 3. My) yywrm 7 aorseoa, nesciat sinistra) tantum abest, ut 
buccinam teneat. Ne tu quidem, quod facis, recolas. 

LY. 4. & rm xounrq, in abscondito) Pii lucent, et tamen latent. 
— 0 marno cov, Pater tuus) Numero singulari Pater meus dicere 





*) Lectionem gihss margo Editionis 2dae, nec non Vers. germ. praefert 
 lectioni adehpss ; quod secus se habuerat in Ed. maj. d. a. 1754. EB. 
**) Cur lectiont minorem aliquanto valorem margo Edit. 1. tribwerat, quam 


Edit. 2. E. B. 
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Unigeniti proprium esse, observat Ioh. Despagne: at pater tuus dici- 
tur ad fideles etiam; pater, vel pater noster, a fidelibus dicitur. 
Conf. Toh. 20, 17. — é rw xovara, in abscondito) Ipse est in ab- 
scondito, et sua agit in abscondito, et maxime probat, quae in abscon- 
dito fiunt. Omnis rerum veritas est in abscondito. — e¢noduces red- 
-det) Hoe jam, avrog ipse non adjecto, retributionem a Deo, ac non 
‘ab hominibus, proficiscentem exprimit. Haec certa merces, v. 4. II- 
lud ipse v. 4. et évt@ pavea@ in manifesto v. 4. 6. 18. eo consilio 
videntur addidisse nonnulli, ne quis construeret, Pater tuus, que 
videt id, in occulto reddet tibi. ~~ 

Vv. 5. pehovorv, amant) adeoque solent. — ywriag, angulis) ubi 
plateae coneurrunt. — ggaireg, stantes) quo magis conspiciantur. 

v. 6. éy TO xoUNTY » m occulto) In oeculto et est et videt Deus. 

_ .¥. 7.47 Barcohoynonce) Battos plures ex antiquitate collegit Ga- 
takerus, balbutie et inde tautologia insignes, et ex ea sic appellatos. 
Hesychius, Barrohoyia, aoyohoyia, cxacoohoyla. Barcragilev, éuoi 
Mév Ooxét HATH MIUNOLY TS Mwvng néenornsoue uci. Barragrouois, 
givagiars. Igitur Garrodoye idem, quod mox nodvioyia, quum ea- 
dem identidem dicuntur, ut solent balbi, priorem pronunciationem 
altera emendari putantes. — coreg of é9vixol sicut ethnici) In om- 
nibus rebus vitandus mos hypocritarum; in precibus, etiam ethnt- 
corum. — év, im) i. e. dum multa verba faciunt. Putant, multis 
verbis opus esse, ut deos suos doceant, et hi, si non hoe, at alio tem- 
pore audiant. conf. v. 8. ex opposito, scit. — mwodvdoyia) Idem ver- 
bum Prov. 40,49. LXX. Ammonius, Maxgoloyog weév ésev 6 mel 
Ohiyor wokha héyov' mohvdcyos d&, 6 mEgi moddcv mohda Aeyor* 
Christus etiam de multis pauca orare jubet v. 9. seqq. — edoaxovdy- 
oovrat, exaudientur) Hebr. m2 respondere, LXX etoaxoverr. Deus 
respondet solide. ce. 7, 7. - 

v. 8. 200, ante) Oramus ergo, non ut doceamus Patrem, sed ut 
colamus. 

v. 9. ovrweg, sic) i. e. his verbis, hac sententia: brevi appellatio- 
ne Patris: brevi enumeratione rerum, quibus opus est. Sic vere oras- 
se satis est: praecipue in sensu, modo hac, modo illa parte deside- 
riis nostris citata; neque non in verdis. nam opponitur haee formula 
multiloquio, et habet verba rebus aptissima, ordinem sapientissimum, 
plenitudmem in brevitate admirabilem, qua v. gr. concio haec tota 
continetur. Materia hujus orationis, est basis totius epistolae prioris 
Petri. vid. 4 Petr. 4, 3. not. — mareo, Pater) Nunquam usitata in V. 
T. appellatio, vocandi certe casu, nam exempla, quae Lightfootus 
collegit, aut dissimilia sunt, aut recentia, iludque unum probant, Ju- 
daeos Deum appellavisse Patrem in coelis: quam nune formulam Chri- 
stus vere animat. Gloria fidelium N. T. sic orare. Ponitur hoc loco 
fundamentum orandi in nomine Christi. Joh. 16, 23. Patrem quisquis 
appellare potest, omnia orare potest. — yuayv, noster) Singuli orant 
omnium filiorum Dei causa. Sed et preces horum sociatae prae soli- 
tariis hac vocula commendantur. c. 18, 19. — 0 éy vorg oveavorg, qui 
es in coelis) i. e. Maxime et Optime. c. 7, 41. Mox, in coelo dici- 
tur, v. 10. nec sine causa in tam brevi sermone numerus (alias saepe 
‘promiscuus, cap. 22, 30. 24, 36.) variat. Coelum h. |. dicitur, in quo 
voluntas Patris fit ab omnibus, qui Patri ministrant; coed universi, 
qui unum illud quasi angustius et inferius coelum continent et ample- 
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ctuntur. conf. Luc. 2, 44. not. — aysaodrjrm, sanctificetur) Petita 
sunt septem; quae universa dividuntur in duas partes. Prior conti- 
net tria priora, Patrem spectantia: tuum, twum, tua: posterior, qua- 
tuor reliqua, nos spectantia. In illis proponimus sensum nostrum 
filialem, Divino juri, dignitati et beneplacito subscribentem, perinde 
ut plausus angelicus, Luc. 2, 44. at in his seritur nobis et metitur. 
In utrisque exprimitur nixus filiorum de Dei terra in coelum, coelum in 
terram quasi deducentium. Primum petitur sanctificatio nominis Pa- 
terni ac divini. Deus est sanctus, i. e. Deus: sanctificatur ergo, quan- 
do ita, ut est, agnoscitur et colitur et celebratur. Modus in sancti- 
Jicetur eandem vim habet, quam in veniat et fiat, adeoque est roga- 
tio, non doxologia expressa. ' 

v. 10. Ader — yevnOnro uri. veniat — fiat) Transposuit duas 
hasce rogationes Tertullianus, instituti sui causa. nam in libro de Ora- 
tione, postquam illud, Sanetificetur nomen tuum, tractavit, SE- 
CUNDUM HANC FORMAM, inquit, subjungimus: Fiat volun- 
tas tua in coelis et in terra. Tum Adventum regni Dei ad seculi 
finem refert. — 7 Paovre‘a cov, regnum tuum) ec. 4, 17. not. Ap. 
44, 45. 47. Sanctificatio nominis divini ex V. T. quasi derivatur 
in Novum, continuanda et augenda apud nos: sed adventus regni Dei 
est Novi testamenti quodammodo proprius. Sie cum utroque petito 
confer. Ap. 4, 8. 5,40. — ro @édnua cov, voluntas tua) Semper si- 
bi ipsi propositam Jesus habuit Patris voluntatem, faciendam per Ip- 
sum, et per nos. c. 7, 24. 42, 50. — we, sicut) Pastoris erunt partes, 
monere fidelem populum verba illa, Sicut in coelo, et in terra, ad 
singulas referri posse singularum (trium) primarum postulationum, 
ut, Sanctificetur nomen tuum, sicut in eoelo, et in terra. Jem, 
adveniat regnum tuum, sicut in coelo, et in terra. Stimiliter, Fiat 
voluntas tua, sicut in coelo, et in terra. Catechismus Romanus. 
Sed codices, qui apud Lucam non habent, fiat voluntas tua, etiam 
hoe praetermittunt, sicut in coelo, et in terra..— éy ovoara, in 
coelo) Non rogatur, ut haec in coelo fiant, sed coelum norma est ter- 
rae, in qua aliter alia fiunt omnia. 

v. 41. ro» @erov, panem) alimentum corporis. v. 49. s. 25. 8. un 
de patet, non fuisse discipulos jam tum supra curas vitae evectos. 
Haec brevis rogatio opponitur multiloquio ethnico, eandem rem prae- 
cipue spectanti, v. 7. poniturque prima in iis, quae ad nos referun- 
tur, sicut vita naturalis prior est spirituali. Omni indigentiae nostrae 
consulitur hae oratione. — xuwy, nostrum) terrenum. Panis autem 
spiritualis est Panis Dei, ie. a Deo, ex Deo. — énrovoror) Dicitur 
amo tng émcovons, die postero; componiturque ex én? et dovoa. nam 
ex ead (ex quo est etiam megeovovos,) vel ex ovola, essentia vel pe- 
culium, componeretur érovovog, ut éxovearvog etc. nam én? non sem- 
per quidem in compositione « ante vocalem amittit: sed amittit tamen 
in émesey. Quolibet die, quod quolibet die opus est, dat pater coe- 
lestis: neque necesse est, ut det prius. Ea paterna dilatio providen- 
tissima infert appellationem r& évovolov. Denotatur ergo propaga- 
tio indigentiae nostrae, et beneficentiae Dei paternae, ut ex anno, sic 
ex die quovis priore in quemlibet subsequentem. conf. 2 Reg. 25, 30. 
Aoyow nusoas év nueow avré. Act. 6,1. dvaxovia nadnueorry. Pa- 
nis, quasi totum quiddam, per universos nobis dies est destinatus: 
sed datio in singulos dies distribuitur. Utrumque exprimit ro émzov~- 
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ovos. quod ‘quolibet vitae meae die mihi conducibile fuit, id non ne- 
cesse mihi fuit pridie ejus diei dari, sed eo ipso die: et quod postri- 
die conducibile fuit, sat cito datum est postridie. Et sic in posterum. 
Ita latius se extendit significatio ré éxvovolov , respectu praeteritorum 
et futurorum, quam crastin?t. — orusoov, hodie) To xad sjucoay, 
quotidie Luc. 44, 3. Quotidie dicimus et oramus, » Hodie. Expri- 
mitur fiducia et auragxeca. Sic, égnusooe teogy, Jac. 2,45. coll. 
Prov. 30, 8. Sic Manna datum. 

v. 12. xa, et) Tres reliquae rogationes spectant vitae spiritualig 
in. mundo initium, progressum, exitum: rogantesque confitentur non 
solum de sua indigentia, sed etiam de reatu, periculo, et angustiis. 
Quum haee amota sunt, Deus est illis omnia in omnibus, per roga- 
tiones tres primas. opsdnuare., debita) lapsus 'v. 14. peccata, 
Lue. 44, 4. Conf. Matth. 18, 24. [Non in genere tantum reatus no- 
stros peccatis contractos deprecari nos oportet; sed qui hoc aliove 
singulart modo Deum offendit, is tales etiam offensas speciatim agnos- 
cere atque deprecari tenetur, adeogue honorem Ipsi debitum deferre. 
V. g-| — we, sicut) Modo, sicut in coelo, etiam in terra: nunc, 
in coelo, sicut in terra. 

» eee , ee . . 

V. 413. uy etoeveyung nuas, ne inferas nos) Tentatio semper est 
in medio: unde rogamus, non ut ne sit, sed ut ne nos ea tangat aut 
vineat. c. 26, 44. 4 Cor. 10, 13. — adda, sed) Sexta rogatio et septi- 
ma arcte cohaerent. ideo a nonnullis habentur pro una. — 6oar, l- 
bera) 2 Tim. 4,18. — ano r& movnoe, a malo) a Satana. [qui Ten- 
tator est. V. g.] c. 13,419. 38. — Gre o& écuy 7 Baotrela, nal 4 dv- 
vaults, zai n Ooéu, &¢ TOUS aimvas auny. quia tuum est regnum, 
et potentia, et gloria, in secula amen) Scopus orationis dominicae 
hic est, ut doceamur paucis petere ea, quorum indigemus, v. 8. et 
ipsa oratio, etiam citra doxologiam, summam laudis divinae imbibit. 
Nam sanctificatur et glorificatur a nobis eo ipso coelestis Pater, dum 
ut Pater coelestis invocatur, dum tantae res ab Ipso uno petuntur, 

_ dum omnia ad Ipsum solum referuntur. Celebramus Eum autem tali 
fere modo, quo Peregrinantes et Militantes contenti esse debemus. : 
Ubi ad metam pervenerit universitas filiornm Dei, mera fiet in coelo 
doxologia. Sanctificetur nomen Dei nostri. Venit regnum ejus:* 
facta est voluntas ejus. Remisit nobis peccata: tentationem ad eat- 
tum perduxit: a Malo nos liberavit. Ipsius est regnum et poten- 
tia et gloria in secula. Amen. Praesertim tempori illi, quo Domi- 
nus hance formulam discipulis praescripsit, convenientior erat roga- 
tio, quam hymnus. Jesus nondum erat glorificatus: discipuli vixdum 
eapiebant amplitudinem harum rogationum, multo minus vim gratia- 
rum actionis' ei respondentis. Denique nemo negat, piam et sanctam 
et doxologiis in scriptura frequentibus congruentem esse clausulae to- 
tius sententiam: sed illud quaeritur, an Dominus eam hoe loco his 
verbis praescripserit ? Sincera crisis parum curat, in vexatioribus lo- 
cis, quid habeant hodie plerique Graeci codices, qui sane opinione 
recentiores et pauciores sunt: illud potius agitur, quid primaevi Grae- 
ci codices habuerint, atque adeo fons ipse, id est, manus prima. Stat 
stabitque, vetustate proximus fonti, interpres Latinus, qui clausula 
certo caret: sed hujus testimonii vis non nisi longi temporis usu per- 
cipitur. *) Hoc tamen loco Graeci quoque testes, pauci illi quidem, 

*) Quae ipsa sine dubio ratio est, ewr b, Auctor in Editione N. T. gr. mi 
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sed exquisiti, Latinum firmant. Quae in Apparatu dixi, amass 
notari pervelim; inprimis §. X. ad h. 1. ; 

v. 44. yao, enim) Ref. ad v. 12. Vide, quanti sit, remittere 
proximo. E septem rogationibus una, quinta ,. ’ conditionem quandam 
sive restrictionem habet, uti et nos. hujus ergo ratio subnectitur. 

v. 15. ta TAGANTOMATO avcov) Ubi hoc in legendo praetermit- 
titur, eleganter innuitur, peccata hominum erga nos, si cum peccatis 
nostris erga Patrem eotterasicat: evanescere. Etiam roi arPourmorg 
omittunt Latini aliquot tractatores. 

v.16. drav wngevnre, quum jejunatis) Magni esse debebat no- 
bis quoque jejunium. non est de lege ceremoniali. — apavicovor) 
speciem adimunt, neglecto cultu quotidiano , lavandi, ungendi. Ex- 
quisitum oxymoron: agaviCovor’ gureoe. 

v.47. wlecwur, vipat) Medium. solus unge et lava. Ungeban- 
tur Judaei, festis diebus. [Sensus est: Severioribus exercitiis absti- 
ne, a g.] 

; AS: TW) marol, Patri) scil. notus sis. 

v. 49. Cnov, ubi) Ref. ad terra. hoe habet vim actolosieks [Ea 
est hominum non paucorum vitae ratio, ut ad colligendum rerum 
terrenarum copiam in mundo esse videantur. V. g.| — @owous) ti- 
neae opposita, rubiginem dicit omnemque malam qualitatem, qua ali- 
quid potest inutile fieri. — xai xd.) et ita furantur. 

®) vy. 24. Onoaveos Uma — xzaodia vudy, thesaurus vester — 
cor vestrum) Alii, dncavecs cov — xaodla cov. Consequentia sin- 
gularem numerum habent; pluralem antecedentia, quibus hie versus 
cohaeret. Manet ergo plaralis numerus. **) Singularis , thesaurus 
tuus, interpreti Latino facile obrepsit, et Graecis ad sermones asce- 
ticos aptus fuit. Thesaurus vester dicitur , quem colligitis. Lue. 42, 
4. ésae, erit) vel in terra, vel in coelo, ut par est. 

Vv. 22. 6 ogdalucs, oculus) Subjectum. — éa'y ovy Sententike 
ipsi congruit ovy particula, et facile a quibusdam omissa est, apud 
quos non potest non subintelligi. Talibus non immorabimur. — alse, 
simplex) In sacris vocabulum simplicitatis nunquam in malam par- 
tem ponitur. simplex et bonus, intentus in coelum, in Deum, unice. 
Antitheton, duobus v. 24. Quod v. 22. 23. sub schemate proponitur, 
versibus seqq. propriis verbis declaratur, — garecvor, lucidum) qua- 
si totum oculus. 

v. 23. movnods , malignus) versutus, duplex, varius, philautia 
tinctus. coll. c. 20,45. — ro gag, lux) lychni, quae esse debebat. — 
10 oxorosg, tenebrae) totius corporis, quantae erunt tenebrae! Singu- 
laris, tenebra, veteribus non ignotus, a multis Theologis i in loco ad- 
hibitus, saepius conveniret simplicitati hermeneuticae. — TmOG0Y, quan- 
tae) tantae, quantum corpus. 


nori, quae proxime ante obitum ejus prodiit, omissionem Clausulae signo 
y notaverit: non enim minus firmam, neque etiam semper aequalem le- 
ctioni textus, sed interdum etiam talem signo isto indigitavit b. Benge- 
ius, de qua decisio tota lectori relinquatur; utut Critico ipsi, longi 
temporis usw exercitato, vel satis firma, vel satis etiam refutata videri 
queat. KB. B. 

*) Particula dé v. 20. indicat, utrumque simul stare non posse. V. g 

**) Attamen margo Ed. 2. voculae gov signum y subjiciens , Chinn 
lectort relingwt, et Vers. germ. praefert lectionem oov. E. B. 
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_ v.24. xvglore, dominis) Sane et Deus et Mamonas dominatur 
suis, sed diversimode. — dovievesy, servire) [plenis viribus. V. g.] 
“servus esse. — 7) yag, aut enim) Sermonis disjunctivi pars. utraque 
habet xa? consecutivum. Cor hominis neque ita vacuum esse pot- 
est, ut non serviat aut Deo aut creaturae: neque simul duobus ser- 
vire. [quanvis hance artem combinandi quamplurimi callere putent. 
V. g.] nam aut haeret adhue in odio contra Deum, aut stat a Deo: 
si illud, tum (xa?) non potest non amare Mamonam; si hoc, tum 
(xa?) non potest non contemnere Mamonam. Hoe potest inverti: 
coll. v. 22. s. ut membrum de re laudabili praecedat. Servitutem 
sequitur affectus et studium y. 24. — &e@ dovaevery, Deo servire) 
Id deseribitur Luc. 12, 35. s. [Hunc, qui solus bonus est, oderunt 
Mamonae servi, instinctibus naturalibus obsequentes. V. g.] — wa- 
pore, Mamonae) Mamonas non solum dicit affluentiam, sed bona 
externa quamvis pauca. vy. seq. [et vel maxime necessaria, v. 32. 
Quodsi vel tale Mamonae servitium DET servitio resistit: quid tan- 
dem erit, servire DEO? Pleno scil. amore in ipsum ferri atque 
existimatione nunquam intermittente. V.g.| Mamon a Poenis lucrum 
dici Augustinus notat: et sic quoque Chaldaeis. 

v. 25. uy) weoeuvace, nolite curare) Discipuli reliquerant omnia. 
unde curae se eis offerre poterant. — 17 wuz, animae) Cibo su- 
stentatur anima in corpore, quod ipsum cibo pascitur: veste corpus 
solum tegitur. — xal ri minre, et quid bibatis) Hoe a librariis fa- 
cile omissum est, vel a nobis facile subauditur. Expressam potus 
mentionem magis postulat versus 34. quam versus 25. nam v. 31. cu- 
races loquentes inducuntur per Sermocinationem, in v. 25. ipsius Do- 
mini sermo est. *) — 7 wuz, ro cama, anima, corpus) quae Deus 
dedit et. curat, v. 30. fin. [Nihil tam vile est et exiguum, quod 
Oimniscientia Ejus negligat. v. 32. V. g.| 

Vv. 26. 28) ca wereiva cE ovouvé, ca xolva t& ayQs, volucria 
-coeli, lilia agri) quorum curam non gerunt homines; illa saepe 
etiam persequentes, v. gr. corvos. Luc. 12, 24. [Pigritiae, formicae 
exemplum (Prov. 6, 6.); curis, volucrium coeli opponendum est. 
V. g.] — ovdé ovvayovoey, neque colligunt) v. gr. per emtionem, 
in posterum. [vel etiam in alia repositoria, ut videre est in reliquis 
animantibus. V. g.| — vuov, Vester) dicit, non, eorum. — uad- 
lov) plus, excellitis, ut filii, quam alii homines; vel, quam vos cum 
ista cura reputatis. Non est pleonasmus. Valet in his consequentia 
a minori ad majus, h. 1. et a majori ad minus, v. 25. 

vy. 27. rig — dE vuciv, quis —ex vobis) Locutio Christo frequens, 

majestatis plena, et tamen popularis. — nhintay , staturam) Vid. 
Lue. 42, 25. 26. not. — TH YUY cubitum) ut fiat giganti similis. 

v. 28. 2093) quomodo. — av§aver, erescunt) in magnum altitu- 
dinem. — ov xomeg, non laborant) Laborare, remote, nere proxime 

pertinet ad amictum parandum; ut serere et metere ad victum. 
v. 29. Aéye, dico) Christus vere scivit Salomonis amictum. — 
wo, ut) scil. amictum est vel est. — ev, unum) quodvis; nedum, 


Se 


*) Omissionem tamen verborum zal ri minre, minus firmam judicat margo 
Ed. 2. cujus judicium, verba ista exprimendo, sequitur Vers. germ. 
EB. 
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uti sertum. [Albes vestibus Reges utebantur: easque superat llorum 
albedo. V.g.| — rovrwy, horum) Demonstrativum. 

v.30. dé, vero) Epitasis. Vestes ad decus et necessitatem per- 
tinent. illud. spectat mentio lilioram cum verbo megeBaddeodav* hoc 
mentio graminis cum verbo auglevsvodar. — yoorov, gramen) ex. 
gr. tritici herbescentis. ¢. 13, 26. Melworg. — ovra) brevissimo tem- 
pore manens. *) — av@rov, cras) interjecto tempore: tum stramen, 
decussis granis, igni servit. — xA/fuvov, clibanum) ad calefacien- 
dum. Vide Lyran. Plinius: cortices decussi (de lino) .clibanis et 
furnis pracbent usum, 1. 19. c. 4. Non dicitur, a ignem, uti Toh. 
45, 6. coll. 4 Cor. 3, 12. sed in clibanum: ergo non merae combustio- 
nis, sed utilitatis alicujus causa. — auqeevyvorr, vestit) Vestis pro- 
prie est id, sine quo nudum est corpus. gramen tametsi nullum ha- 
bet extrinsecus adjacentem vestitum, tamen, quia nudum non est, sed 
sua superficie tegitur, ipsum sibi vestis est, praesertim summa et flo- 
rida sui parte, quae exuitur, quum arescit. [Idem tamen etiam de 
maturis aristis valet, quae colore auro non absimili superbiunt. 
V. g.]| — mohd@ uadior, multo.magis) in hac vita plerique non as- 
sequuntur Salomonis ornatum, nedum liliorum. Ergo sermo spectat 

~ ad certitudinem, non ad gradum ornatus, at in vita futura ornatio- 
res erimus liliis. Verum ornatum in rebus quamlibet pereuntibus 
non debemus plane abjicere. — ¢deyonegou, parum credentes) In- 
credulitas Christo plane ignota et exosa erat. nam norat Patrem. F%- 
dem h. 1. docet. [Hie solus titulus est, quem Jesus, discipulos re- 
prehensurus , adhabuit. O58, 26) 44, 34s 468. oN eo . 

v. 32. mavra) haec omnia, et nil praeterea. — ra@ £0vn, gen- 
tes) Non modo avarorum in ethnicis, sed omnium ethnicorum curae 
debent a fidelibus abesse. At multi hodie non eam, quam gentes, 
habent avraoxeray. — éneCnret, requirunt) tanquam rem difficilem. 
Sequitur verbum simplex, Cyreive, quaerite. — oid — narng — ov- 
@aveog, novit — pater coelestis), Argumentum a divina omniscientia, 
bonitate, omnipotentia. — vuar, vester) prae ethnicis. 

v. 33. Cyreire, quaerite) regnum, quod jam praesto est; non dif- 
ficile acquisitu. — mewrorv, primum) Qui id primum quaerit, mox 
id wnum quaeret. — Baorhslav’ Otxavoovvny’ regnum, justitiam) 
Coelestis cibus et potus opponitur terreno, et sic quoque vestitus. 
quare Lucas c. 42. ut vestem, v. 29. sic justitiam v. 34. subaudien- 
dam relinquit. quanquam etiam Justitia satiat, c. 5,6.— avré, ejus) 
Vid. not. ad Rom. 4, 47. — tavra, haec) Tanelyworg. — MOOSED r}- 
oérur, apponentur) Sunt haec re00drxn appendix vitae et corporis, 
vy. 25. ac potius regni, Luc. 42, 32. 

v. 34. 9 avgvov, crastina) Monitum mire ecetov, quo cura vi- 
detur concedi in crastinum, et tamen revera tollitur. nam curaces 
etiam ex futuris curis praesentes faciunt: unde curam procrastinare 
fere idem est, quod curam deponere. Accedit prosopoeia: (conf. Ps. 


2 





*) Huc referas, quae de regione Smyrnensi habet Pl. R. ©. W. Liidecke. 
in den Nachrichten vom tiirkischen Reich, §. 18. 21. wnd in der Be- 
schreibung vom tiirkischen Reich, §. 4. p. 47. ss. ubi inter alia me- 
morabilia, Pentecostes tempore omnia istic locorum viridantia appa- 
rere; sed austro celerrime oborto 24 horarum, vel bidui, ad summum 
tridui intervallo nihil non albere perhibet. KE. B. 
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49, 2.) dies curabit, non vos. Qui hoc discet, curas tandem a die 
ad horam contrahet, vel plane dediscet. — meoeuvijoee éxvry) *) Da- 
tivus commodi, uti v.25. uy weqeurare ry woyh — ro oomare «rh, — 
@oxetorv, satis) Mira sane temperatura res adversas et secundas per 
omnia vitae nostrae tempora Deus distribuit. n nraxla) Itaque cu- 
rae non fuerunt initio. xex/a, aerwmna: ut 310 ayados laetus Prov. 
15,45. — avrig, ejus) etiamsi non cumuletur per acrumnam diei 
praeteriti vel futuri. 





CAPUT VI. 


ved. My xolvere, nolite judicare) sine scientia, amore, necessi- 
tate. ‘Tamen canis pro cane, ut poreus pro porco est habendus, v. 6. 
v. 2. év w@ wecom, in qua mensura) Talio. [Cuilibet igitur, 
guid olim retributionis habiturus sit, non difficile est judicatu. 


ee ee ame ise: 
v. 5. év tH ogPaihug, in oculo) parte corporis nobilissima, te- 
nerrima, maxime conspicua. — éy rw ow, in tuo) Rom. 2, 24.8. — 


v. 4. nog, quomodo) i. e. qui convenit? 

v. 5. dvaBhewes, transpicies) trabe e medio sublata, oculo ex- 
pedito. Qui, se correcto, alterum corrigit, non est judex perversus. 
[Quis enim non festucam digito suo, ne dicam oculo, per manum 
probe subactam extrahi lubens patitur? Eadem ratio culicis et ca- 
gel, e. 23; 24. V. g. 

vy. 6. uy dure, nolite dare) Hic occurritur alteri extremo. Ex- 
trema enim sunt, judicare non judicandos, et canibus sancta dare, 
nimia severitas, et nimia laxitas. [Haec admonitio maxime spectat 
conversationem quotidianam. Publice quum talia proponuntur, levi- 
ter isti transeunt. V. g.] — xvol, yoiguy, canibus, porcis) Canes 
sua impuritate pascuntur; porc: externa: 2 Petr. 2,22. Phil. 3, 2. 
not. Sancti et canes, opposita. Ex. 22,30. Canis non est fera, sed 


tamen animal vile. — tuar, vestras) Antitheton implicitum: Sanc- 
tum, res Dei; margaritae , fidelium, quae his a Deo committuntur 
secreta bona. — 67&movv, lacerent) Hoc quoque ad porcos referen- 


dum videtur. [Pedibus margaritas, rostro sanctos infestant porct. 
Bonae mentis homo non: semel, quae sibi sancta et pretiosa sunt, 
etiam aliis talia videri debere existimat, dum contraria expertus 
cautius agere discat. V. g.] — vpués, vos).a quibus aliud exspec- 
tabant, siliquas ete. 

v. 7. acreive, petite) Contra indigentiam vestram dona petite. — 
Cnreite, quaerite) quae amisistis, occulta; recipientes vos ex errore, 
— xgovere) qui foris estis, pulsate) ut intromittamini, 2 Cor. 6, 47. 
fin. Rogate, quaerite, pulsate, nec desistite. [Talem promissionem, 
quotiescunque occurrit, in usum tuum vertere, ne quaeso, Lector, 
cessa. V. g.| 

y. 8. mag, omnis) petens, ab homme: multo magis a Deo. 

y.9. 7, an. — && vuov, ex vobis) Parabolae sunt, maxime po- 


. a 4 . 
pulares, ad hominem. — avdewmos, homo) non plane inhumanus, — 








*) Lectionem éavry pro minus firma declaraverat margo Eid. maj.; sed Gno- 
monis jam Hd. I. d. A. 1742. itemque margo Kd. Il. subsequente Vers. 
germ., mutato judicio lectionem Ta éavens constituunt sequiorem. B, B, 
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agrov, panem) Pani extrinsecus similis est lapis (ad cibum inutilis:) 
et pisci, anguis (noxius. ) pisce facilius caret puer, quam pane: - et ta- 
men etiam piscem impetrat. pisces dabantur, ut hodie poma. — uy 
Aidov, num lapidem) Non enim nec panem nec lapidem dabit pa- 
rens sa a 
- 44. vpmerg, vos) Christus jure se excipit, praeterea neminem. 
quis etc. v. 9. — novnooi, mali) Illustre testimonium de pec- 
eato originali. conf. malus, eap. 6,413. [Hune imitantur homines, 
divinae indolis expertes. V. g.| Talem matitiae confessionem habet 
Greg. Paneg. p. 20. 446. rara illo seculo emphasi. Homo male 
fants in Scripturis, ce. 40,47. Joh. 2, 25. Matth. 16, 23., Rom. 3, 4. ete. 
Mirum ideo, Scripturam sacram a genere humano esse receptam. pa- 
nis et piscis, bona: homo, malus, ad nocendum promtus. [Mirum 
sane, patrem humanum ft ilio piscem petenti anguem non porrigere. 
Ns g] — oidure, nostis) discriminantes panem a lapide ete. Mi- 


rum est, mansisse in nobis hance intelligentiam. Ita mali sumus, conf. _ 


Job. 39, 47. cum anteced. 





«yada, bona) et innoxia, et conduci- 


bilia. [ipsumque adeo bonum Spiritum. V. g.] — té&xvors, liberis) 
praesertim rogantibus, — 0 éy cole ovgavorg, qui in coelis) in quo 
nulla est malitia. — rorg aitéouv, rogantibus)  filiis. Ubi incipit 


vera rogatio, ibi divina filiatio. 
v.42. ovv, ergo) Summa rerum a v.4. Simul concludit, et re- 
dit ad ¢. 3,47. Respondent ultima primis. Et debemus nos imitari 


bonitatem divinam versu praec. laudatam. — dedynre va mowwoey, 
vultis ut faciant) Vultis: notanter. nam saepe faciunt secus. sic non 
nos. Faciant, benefaciendo, non lacdendo. — of e&vdewnar, homi- 


nes) Indefinita hominum appellatio, a Salvatore frequenter adhibita, 
jam alludit ad futuram ejus doctrinae in toto genere humano propa- 
gationem. — ovrm, sic) easdem res, eodem modo. vel: sie, ut hac- 
tenus dictum est. — otrog, hic) Multa etiam alia lex et prophetae 
praecipiunt, v. gr. de Deo amando. Sed tamen hue quoque inprimis 
tendit lex et prophetae: quod tibi vis ete. et qui hoe praestat, ce- 
tera omnia facilius praestat. .c. 19, 49. 

v. 13. ecoehere, intrate) Id agite, ut plane intretis. [in vitam, 
in regnum coelorum. V. g.] hoe praesupponit ambulare conantes in 
via angusta. Antitethon, intrantes. — cevio, angustam) justitiae. 
— aaa, porta). Haec ponitur ante viam: est ergo porta, h. v. qua 
homo incipit qualicunque modo operam dare saluti animae : sicuti v. 
seq. est porta, qua suscipitur verus christianismus. — awayouca, ab- 
ducens) ex hac brevi vita: sic v. seq. — noddol, multi) [quamvis 
eorum pluri imi alia omnia sibi persuadeant. V. g.] 4 Esr. 9, 45. 8s. 
— oi ELOEQYOMEVOL, intrantes) Non opus est, ut inveniant. nam sponte 
sua incidunt in perniciem. coll. v. seq. — dé atrng, per illam) 
portam. 

v. 44. ove sev 7) Multi, ti Sev)" quomodo 2 Sam. 6, 20.; 3 0 ul 
dedokasae 0 Baorrevs. Sed ibi est ironia. Lettio genuina, | ove tAG- 
Tea — Ore sévn xrd. Sic 1 Reg. 24, 45. geminatur > Ore &% &st va- 
Bovdal Cov, Ore re9vnxe. D posterius ephet sed, et sic exprimitur 
a LXX Dan. 9, 18. 2Chron. 20,45. Vid. etiam Hebr. 8, 40.8. se. — 
auryy, illam) portam. coll. v. 43. initio et fine. 





> ‘ ‘ oe . . + s 
*) His ryv Suqy dicitur; vita enim praesens non omnino est vita, V. g. 
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__-Y. 45. moooexere, cavete) Multa sunt pericula: ideo saepe admo- 
nemur. ¢. 6, 4. 46,6. 24,4. Luc. 42, 4.45. ete. — dé, autem) *) Dum 
ipsi datis operam, ut intretis; cavete eos, qui claudunt, c. 23, 13. — 
wevdongogyrwr, pseudoprophetis) qui aliter docent, ac veri prophe- 

tae. c. 5,47. [Conf. v. 12. Qui iniquitatem operatur, utut pro- 
phetet in nomine Christi (v. 22.), falsus tamen propheta est. Hodie 
qui pharisaeos et falsos prophetas exprobrare amant, ipsi sunt ta- 
les. V. g-] — otreveg — avrovg) Simillimus locus, Luc. 20, 45—47. 
évdluuoe mo0Batwy, vestimentis ovium) iis vestibus, ut si essent 
oves. 

- #*) v.16. ano, a) Hoc graviter repetitur v. 20. — xagnav, fru- 
ctibus) Fructus est, quod homo, tanquam arbor, ex bona vel. mala 
indole sua, omnes interiores facultates permeante, scaturit. Doctri- 
na undecunque compilata et linguae alligata non est fructus: sed id 
omne, quod doctor aliquis ex suo corde promit et profert, in sermo- 
ne et actione, ceu quiddam ex intima sua constitutione fluens, ut lac, 
quod mater praebet ex se. c. 42,33.ss. Hoe est, facit, v. 147—A9. 
coll. v. 24. 23. 24.26. Prophetam verum aut falsum constituit non 
loquela sola, sed tota ratio ducendi se et secum alios per utramvis 
viam et portam in vitam aut in interitum. ec. 15, 44.43. unde facere 
et dicere sunt intime conjuncta, c.5,49. Porro fructus sunt gnoris- 
mata sive criteria veritatis aut falsitatis prophetae, adeoque etiam do- 
ctrinae a propheta propinatae. Igitur doctrina non est fructus, ex quo 
propheta-cognoscitur: sed est forma, quae ci dat esse veri falsive pro- 
phetae et ipsa ex fructu cognoscitur. Bonitas arboris ipsius est veritas 
et lux interna etc. Bonitas fructuum est sanctitas vitae. Si fructus 
essent in doctrina positi, nullus orthodoxus damnari posset, aut causa 
esse interitus alieni. v. Schomer Theol. moral. p. 252. — exavdar, 
spinis) etsi earum baccae sunt uvae similes; ut tribulorum capita, 
ficis. Luc. 6,44. eadem comparatio aliter inflectitur. nam axavda, spi- 
na, et Gatos, rubus, valde inter se propinqua sunt. Utrique ergo 

\negatur sagudy, ua. ” AnavIat, spinae quaedam etiam magna ha- 
bent germina: ideo et illis et tribulis possunt negari /ficus. 

vy. 19. d¢vdgov, arbor) Continuatur allegoria. [Nemo verus pro- 
pheta gehennam intrat: coelorum regnum nemo falsus. V. g.| 

vy. 24. ov mag, non omnis) Omnes enim aliquo modo dicunt et 
dicent, v. seq. Conf. Luc. 9, 57.59. 61. — Agywv, dicens) Antithe- 
ton: faciens. . Conf. 4 Cor. 9,27. 13, 4.8. —.jeoe, mihi) Sensus: mé- 
hi (et Patri meo) voluntatem Patris mei (et meam.) —— xu@ve, Do- 
mine) Agnovit Jesus, deberi sibi appellationem hane divinam.  Ip- 
sum multi, etiam amplissimi viri, ipse neminem, ue Pilatum quidem, 
dominum vocavit. — 6 motwv, qui facit) Antitheton, operantes. 
v.23. (Oonf. ¢. 24,34.) — ro Belnua, voluntatem) quam ego prae- 
dico, justam, /ege expressam. conf. ¢. 5,49. — rou év ovgavoig, gut 
in coelis) Igitur coelum nemo contrarius Deo intrabit. — add o moewy 
10 GéAnua TE Wareds Mov vs Ev OVEAVOIS, KLOG EloEhevOELAL EG THY 
Paschéluv tar sourar, sed qui facit voluntatem Patris met, qui i 
coelis, hic intrabit in regnum coelorum) (Vid. App. Crit. Eid. I, 





*) Omissionem tamen particulae hujus facilius concedit margo Ed. 2. N.T., 
quam Editio major. HE. B, Srey a 
#*) "Aowde» dé] Interiora spectat yerum judicium. V, gy 
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ad h.1.] In tali antitheto plenum sermonem adhibere solent seripto- 
res sacri. pi’ 
v. 22. moddol, multi) etiam ex iis fortasse, quos posteritas Bea- 
tos Sanctosque habuit et haberi jussit: ex iis certe, qui rara dona ha- 
buerant, et qui bonam interdum voluntatem ostenderant: Mare. 9, 39. 
qui divinam potentiam vel sapientiam, ac non misericordiam appre- 
hendunt. — é@éov, dicent) ex sua persuasione, assentati sibi. Mul- 
tae animae errorem, quo se ipsae decipiunt, in illum usque diem re- 
tinent: ¢. 25, 44: [Misera, prius, easpectatio: horrendum, deinceps, 
judicium! V. g.| IMlustrari hine potest doctrina de statu post mor- 
tem. In judicio demum patefient omnia, Rom. 2,46. 4 Cor. 3, 43. — 
ézeivy, dlo) die, magno: illo die, ad quem dies citeriores veluti nulli 


5 . . 
sunt. — ow, tuo) Hue cadit emphasis atque accentus in his tribus 
incisis: tuo, Domini. — noospnrevoauuer, prophetavimus) mysteria 


regni tui pronunciavimus. adde: commentarios et observationes exege- 
ticas ad libros et loca V. et N. T. scripsimus, homilias insignes habui- 
mus ete. — datucvea, daemonia) Non dicitur, diabolos. nam hoe 
tantum singulare est. 

v.23. rore, tunc) etsi non antea existimarant. — ouohoyyiow, fa- 
tebor) aperte. Magna potestas hujus Dicti, v.29. — ovdénore, nun- 
quam) etsi nomen meum allegatis. évyacousvor, operantes) Ne 
tum quidem mutata erit iniquitas eorum. — @vouluy, iniquitatem) 
quantumvis yvosov legem jactent. Infidelitas proprie damnat: et. tamen 
in judicio magis allegatur lex, ¢. 25, 35. 42. Rom. 2, 42. quia reprobi 
ne tum quidem, cum Jesum Christum cernent, fidei rationes per- 
spicient. 

v. 24. Cuotwow, assimilabo) Versu 26. assimilabitur.. Salutaria 
Deus ad se refert: mala a se removet. conf. ¢. 25, 34. 44. — ¢oo- 
viuw, prudenti) Justitiam veram sua sponte comitatur vera pruden- 
tide cont. "62559: 

v. 25. xal, wal, xal, et, et, et) In novissimis hominis et mundi 
concurrunt tentationes. pluvia, in tecto: Alumina, in imo: venti, ad 
latera. [Quaevis hic judicia innuuntur: praesertim extremum. Vix 





quidem, sed servatur tamen justus. V. g.] — 7 Booxy, pluvia) Ar- 
ticulus significat, pluviam non defuturam. — ngoceneoov, irrucrunt) 


ad tentandum. v.27. meeccxoway, impegerunt, quasi temere. 

v. 26. axovwr, audiens) Qui nec audit, nec facit, plane non ae- 
dificat. — ént tyv @uuov, super arenam) [haud minori negotio, 
quam prudens. V.g.| quae saepe petrae videtur similis, sed non consistit. 

v.27. weyadn, magna) Sane! totalis! Non opus est, omnes ho- 
milias desinere in usum paracleticum. 

vy. 28. ovvercheoev, consummavit) Nihil abrupte egit Dominus. 
c. 44,4. 19, 4. 26,4. — é&endnooorro, percellebantur) Admirabilitas 
doctrinae verae solida; Act. 13, 42.: profanae, absurda. Mirere for- 
tasse, cur hae homilia non clarius locutus sit Jesus de persona sua. 
At 4. doctrinam ipsam ita excellenter explanavit, ut inde de excellen- 
tia prophetae existimarent. 2. Jam erat persona ejus satis patefacta. 
5. In ipsa homilia satis innuit, quis sit, nempe zs gui venit, Filius 
Dei, judex omnium. c. 5, 44.47. 22. 7, 24. seqq. 

v.29. weg sovolav éywr, ut potestatem habens) Non poterant se 
subducere. [Docentis majestatem sentiebant et vim verbi. V.g.]  Ve- 
ritatis character, animos constringere lubentes. Specimina é£ovolag 


. 
| 
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potestatis vide in not. ad cap. 5, 3. 18. ss. 7, 22.8. item e. 8, 19. Joh. 


- 





7, 19. VOuumaters, scribae) *) quibus assueverat populus, nullam 
habentibus potestatem. meiyd ib 


CAPUT VIII. 


v. 4. ‘Hxohovd noav, secutz sunt) non statim recesserunt. 

V. 2. Aengog, leprosus) Morbi gravissimi: lepra, h. 1., coll. 2 Reg. 
5,7. paralysis, v. 6. (coll. Mare. 2, 3.) febris, v.14. Omnes sanavit 
Jesus. Probabile est, leprosum [quem Matthaeus justo narrationis 
ordine inter sermonem montanum et servum Centurionis collocat, 


Harm. p. 252.] eminus auscultavisse. — gay, si) Non dubitat lepro- 
sus, sed modeste eventum a sola voluntate Jesu suspendit. Fides di- 
cit, s¢ vis: non, si potes, Marc. 9,22. — duvucue, potes) Inprimis 


initio objectum fidei erat omnipotentia Jesu. Hane fidem concipere 
potuit leprosus ex sermone ejus. 

Vv. 3. Ty yéioa, manum) cui lepra debuit cedere, alios, qui tan- 
oe, inquinatura. — #<dw, volo) Resp. si vis. Echo promta, ad 

dem leprosi maturam. Ipsa leprosi oratio continebat verba respon- 
sionis optatae. Volo, magna potestas. Prima miracula Dominus con- 
festim fecit, ne videretur cum labore fecisse: posteaquam vero aucto- 
ritatem sibi constituit, moram interdum adhibuit salutarem hominibus. 

v. 4. under, nemini) antequam sacerdotem adieris, ne sacerdo- 
tes, si prius audissent, negare possent, lepram recte esse mundatam: 
nemini eorum, qui non adfuerant. — osauveov, te ipsum) non per 
alium. — é9 uaorugcoy, in testimonium) Joh. 5, 36. Sic LXX. wag- 
tvovov, Ruth. 4,7. Sacerdotes non sequebantur: Jesus ad eos mittit, 
ex Galilaea Hierosolymam. multum versabatur tum in Galilaea. — av- 
tog, wis) ut testimonium illis exhibeatur, de Messia praesente, legi 
non derogante: et ut illi possint testimonium reddere. 

Vv. 5. wooo; AGev avra Exaroveagyos, accessit ad eum centurio) 
Non adiit Jesum centurio, quem etiam coram non ita laudaturus fue- 
rat: y. 40. coll. ec. 44, 7. etiam alios quidem coram Jesus laudavit, sed 
non nisi post antegressam humiliationem, neque tam singulariter et 
comparative, ut hic centurionem in contradistinctione ad totum Israé- 
lem., et quae reverentia centurionem movit, ut se dignum negaret, cu- 
jus sub tectum intraret Dominus, eadem ipsum retinuit, ne ad Ilum 
inet eveuSeui Liuc.s7;. 17) 40. [Unam eandemque apud Matthaeum et 
Lucam historiam esse jfirmiter demonstravit b. D. Hauberus in den 
harmon. Anmerk. p. 72. Harm. p. 255.] Videtur exisse domo, sed an- 
tequam ad Jesum perveniret, retulisse pedem. Voluntas igitur ejus 
pro ipso facto, ac pluris, divinitus aestimabatur: et hance aestimatio- 
nem praeclare exprimit Matthaeus, sublimiori divinae quam humanae 
historiae lege. In spiritu colloquebatur Jesus et centurio vere. | 

v..6. dey, dicens) Conf. ¢. 11,3. Luc. 14, 18. — nagadurexos, 
paralyticus) Paralysis morbus difficilis medicis. 

v. 7. éhtuv, veniens) Divina sapientia Jesus eos sermones pro- 
ponit, quibus elicit confessionem fidelium, eosque antevertit. Causa, 
cur homines illorum temporum multo celeriorem, majorem, frequen- 





> = 4 a, (Seat 
*) Lectionem pleniorem o¢ yooumarsis avrwy mal ov qaoroacoe breviors 
huie aequalem fere censet margo Edit. d. A. 1755. 7 B. 
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tiorem effectum verborum coelestium acceperint, quam hodie. Ad 
servum centurionis ostendit se venire paratum: ad filium regii non 
promittit. Utroque modo fidem excitat; simulque ostendit, se non 
esse personarum acceptorem. 

v. 8. séyny, tectum) quamvis non sordidum. coll. Luc. 7,5. Erant 
alii, quos reverentia non deterruit a conspectu contactuque Domini. 
c. 9,418.20. Unus idemque affectus internus variis iisque bonis mo- 
dis sese potest exserere. — ainé Acyw, jube verbo) Sic morbum, 
Dominico jussui cessurum, centurio exprimit. Pauci, eéné Adyor, re- 
missius. — f/a@noerae, sanabitur) Centurio respondet verbo glorio- 
so: Jesus humiliter dixerat, deganevow , curabo. — 0 malig uov) Hu- 
maniter loquitur. non dicit, 6 d&Aeg me. ; 

v. 9. xai yao, nam etiam) Potuisset ratio excipere: servus e 
miles imperium libere audiunt; morbus non. item. sed hane exceptio- 
nem concoquit sapientia fidelis, ex ruditate militari pulere elucens: 
et potius ea, quae spem confirmant, quam quae frangant, conspicit, 
ex summo Christi dominio et imperio, qui et mari ventisque et mor- 
bis imperabat, v. 26. Luc. 4, 59. Ipse jubet: res fit. Centurio pot- 
est imperare militi et servo: morbo non potest. Dominus vero impe- 
rare morbo potest: idque, humanitus loquendo, facilius, quam yo- 
luntati hominis saepe contumacis. — ayPownog efue uno éfovolav, 
homo’ sum sub potestatem) Non dicit, Ego sum praefectus mili- 
tum: sed, quum alios sibi subjectos commemorare necessum habet, 
moodeounelav adhibet, egomet subjectus sum. Latet simul antithe- 
ton: Jesus est Dominus supremus , sowverain. — uno, vm’, sub, sub) 
Tales hodie vocantur subalterni. 

v. 10. é9avuace, miratus est) Objectum admirationis Christi: 
fides et infidelitas. Mare. 6, 6. Jesus valde laudat amicos suos, ubi 
locus est. ¢.44, 7. 15, 28. 25, 35.26, 40. Luc. 7, 44. 24,3. — év ro 
togani, in Israéle) populo. Neque centurio neque Cananaea ex Is- 
raéle erat: sed erga Cananaeam videri possit Dominus majorem post- 
ea adhibuisse protestationem. Etenim illa aperte venit ex gentium 
finibus: sed centurio habitarat in Israéle; et centurio ipse id oceupa- 
vit, quum se dignum negavit, et seniores Judaeorum interposuit. Lue. 
7, 3.8. — tooavrny, tantam) praesertim cum centurio non tam sae- 
pe versaretur cum Jesu. Ea fides erat specimen fidei, qua gentes fo- 
rent superaturae Judaeos. — sigur, fidem) Ex hac prima in N. T. 
fidei mentione colligi potest, fidem et in intellectu et in voluntate 
esse, perinde ut infidelitatem, consilium, liberum arbitrium. conf. 
Concordantias in me/@m. Ex omnibus virtutibus eorum, qui Domi-. 
num adibant, Ipse unam solet fidem laudare, c. 45, 28. Lue. 7, 50. 
[Quo major humilitas, eo major fides. v. 8. Luc. 47, 5.40. V. g.]— 
e0gov, inveni) quaerens, cum veni. 

v. 44. woddot, multi) non — judaei, centurionis similes. Id per- 
tinet ad accendendam Judacorum aemulationem. — ano avarolor, 
ab oriente) C.2, 4. ab oriente et occidente , euphemismus, i. @. ex 
ethnicis. — 7£ovoe, venient) Praedictio: venient, in spiritu [et fide. 
V.g.| — mero, cum) Hebr. 12, 23. [eum Patribus in fide, Hebr. 
44,9. V. g.] — Baovdsig, regno) in hac vita et in futura. 

v.12. viol r7¢ Saordelag, silii regni) regno proximi. Alio sig- 
nificatu eadem appellatio c. 13,38. — oxorog, tenebras) Quicquid 
est extra regnum Dei, est exterius. Regnum enim Dei lux, et reg- 


— 
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num lucis est. Tenebrae illae non modo oculum, sed etiam mentem 
teterrima caligine offundent. — éwregov, exteriores) Ipse homo in- 
fidelis tenebras habet intra se: ideo convenientem locum accipit te- 
nebras extra quoque. Et quo quisque propior esse potuit, hoc lon- 


gius ejicietur foras in intimas tenebrarum partes. — éxel, bi) demum. 
Extra locum convivii, lucidissimum. — 9) Articulus insignis. In hac 


vita dolor nondum est dolor. — xdavducg, fletus) Tum plorabunt, 
quos nune flere pudet, heroés: ex dolore ob amissum bonum et con- 
tractum malum. Horribilis tot miserorum sonus! Quanto beatius, coe- 
lestes audire sonos! Ap. 44. etc. — @ouyuog rav oddvrmy, stridor 
dentium) ex impatientia, et poenitudine acerbissima, et indignatione 
contra sese, ut auctores suae ipsorum damnationis. [nec non ex livo- 
re in alios, quibus invident salutis adeptionem. Conf. Ps. 442, 40. 
V. g.] philautia, cui homo indulsit, tum versa erit in odium sui, nec 
tamen poterit a se ipso discedere. Neque solum cum tenebris con- 
jungitur hie fletus et stridor dentium, sed etiam cum igne ete. ¢. 43, 
42, 50. Luc. 43, 28. Aliter: Molles flebunt: duri frement. duo tem- 
peramenta, Eadem phrasis Act. 7, 54. 


v.13. we énisevoug, sicut credidisti) Prolixa concessio. 


v.44. mevSeoav, socrum) Non multo ante Petrus uxorem duxe- 
rat, et errant, qui eum canum pingunt: [quanguam seniorem reli- 
quis fuisse, vero non est absimile. Harm. p. 257.] nam omnes dis- 

_ cipuli erant adolescentes , longum peracturi cursum in mundo. Joh. 
24,18. *) Hoc probe tenendum in omni historia evangelica. [Ete- 
nim juvenilem discipulorum aetatem, eorumque prosapiam et sta- 
tum pristinum qui perpenderit, is complurium erratorum, in disci- 
pulatu ab ipsis commissorum, facile veniam dabit, pro ista tempo- 
ris ratione non plus justo ab tisdem requiret, neque paucis sesé drf- 
ficultatibus expeditum sentiet. Harm. 1. ¢.] — nugécoovoay, febrien- 
tem) in ipso paroxysmo. . 

v.45. denuover avrw, ministrabat illi) officio matris familias fun- 
gebatur, sanitatis vérae signo laeto. Marcus et Lucas mentionem 
faciunt discipulorum de socru Petri rogantium: unde subjiciunt, 
Otnxover uvroig, ministrabat eis, Domino et discipulis. Matthaeus 
de solo Domino loquitur. Itaque avrd scripsit: avroig ex paral- 
lelismo allitum est. [Plus semel Petri socrum febri liberatum esse, 
eorum sententia est, qui Trajectiones evitare annituntur. Atqui 
aegrotis per Salvatorem sanatis non a morbo redeunte , sed a ma- 
jori malo periculum imminebat. Neque, ut reliquos, ea de re com- 
monefecit socrum Petri; quae si febri denuo correpta Suisset, bre- 
vissimo id post priorem sanationem intervallo evenisset, adeoque 
discipuli adhue recentes cum aliis dubitare potuissent, an febris 
prae ceteris morbis alternare solens) plene sublata Juerit. Harm. 


p- 257: 
; v. oe dwlag, vespere) ejus diei, quo tam multa erant dicta et 
facta. Vespertino tempore solent morbi esse graviores. — Ta mvév- 
para, spiritus) id est, daemonia. — hoya, verbo) solo. — mavras, 





*) De Juda Iscar. id colligas ex Ps. 109, 8. 9. Jacobi et Johannis 
uterque parens, Zebedaeus et Salome, itidem superstites erant. Harm. 
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omnes) sine exceptione; quum homines interdum habere ferantur sa- 
lubrem et benignam manum contra quosdam duntaxat morbos. 
v.17. Onws nhnowdh, ut impleretur) Medicum spiritualem de- 
cenit etiam corporis morbos depellere ab iis, qui ei oceurrebant. [e¢ 
quorum insignis multitudo subinde memoratur. Matth. 4, 23. 9, 35. 8. 
(Lue. 4, 24.) 42,15. 15,30. 24,44. Harm. p. 259]. Igitur hoe quo- 
que modo impletum est, quod dictum erat per Jesajam. Unus ho- 
mo corpore et anima constat: Una animae et corporis corruptela: 
Unam utrique opem, ut res ferebat, hie Medicus praestitit. — éa- 
Ge, sumsit) abstulit a nobis. ‘ 
v.48. ame Geiv, abire) Ita Jesus requiem quaesivit: populo tem- 
pus dedit fructum ex doctrina ferendi; ejusque studia incendit in 
posterum. , 
v.19: é¢, unus) Ex tanta multitudine hic singularem animi mo- 
tum ostendit: sed videtur tamen sectatus commoditates, scriba mol- 
lior piscatoribus. Ad tentandum veniebant frequenter scribae. 
v.49. 24. einev, dixit) Jesu Christi doctrina plane oppugnat vo- 
luntatem hominum propriam. Sequi, sed non recte, aut non tem- 
pestive, conantes, sapienter amandavit: Mare. 5, 48. sequi tergiver- 
santes, sequi se jussit. Aliter scribas tractavit, aliter discipulos. 
Lue. 9, 57—62. — didacxzade, doctor) Eos, qui humano jure Rabbi 
et Domini vocabantur, non sie appellavit Jesus, sed ab illis sic ap- 
pellatus est merito Mare. 5, 35. Joh. 3,2. 4,49. Matth. 8,6. Avpo- 
stoli auditores appellavere fratres et patres: Jesus non sic appellavit. » 
y. 20. xa?, et) Non repellit Jesus hune hominem, sed conditio- 
nem proponit, qua intentionem ejus corrigat, vitae commoditatem 
opesve quaerentis, vel etiam facultatem patrandi miracula. — 6 viog 
tov arouwnou, filius hominis) Vid. ad c. 46, 13. — &« éyer, non 
habet) Admiranda paupertas et tolerantia, cum peregrinatione per- 
petua. [Neque proprium Ipsi domicilium fuit, neque sedes fixa ali- 
cubi Mare. 4,45. Sequi Eum, quocunque iret, facilius justo aesti- 
mavit Scriba. Harm. p. 269.] 
v. 24. wadntor, discipulorum) ex numero eorum, qui non sem- 
per aderant. 
v.22. rovg vexgovs, mortuos) Locutio sequelam valde urgens, 
et idcirco multa complectens. Considerandi veniunt mortud sepelien- 
di et mortui sepelientes. Mortut sepeliendi sine dubio sunt proprie 
mortui, sive pater discipuli hujus jam tum mortuus erat, sive senex, 
morti vicinus, et, praeter hunc unum filium, orbus. conf. Tob. 44, 42. 
Mortui sepelientes, sive, quibus sepultura mortuorum suorum relin- 
qui debeat, sunt partim ipsi quoque mox morituri, mortales, addi- 
cti mortalitatis legi, coll. Rom..8, 10. praescindendo a spe vitae me- 
lioris, nec tamen sublata ea spe. Appellatio ex contextu limitanda: 
uti Luc. 20, 34. fila seculi hujus dicuntur, qui tamen etiam salvari 
possuut. sic mortui dicuntur, qui aptiores sunt ad sepeliendum, quam 
ad annunciationem regni Dei. Uti cap. 9, 24. non mortua dicitur puel- 
la, quae mox vivet: coll. Joh. 44,4. sie mortui dicuntur, qui mox mo- 
rientur *). ‘Tempore pestis, mortui sepeliuntur ab iis, qui mox item 





*) Mortui sunt in domo sua perennante, neque longe ab eadem absunt 
lugentes, sed circumcirca obambulant, donee et ipsi ingrediantur. Co- 
hel-42,6.. V. g. 
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morientur : nec multo se aliter habet tota conditio generationum mor- 
talium, in longitudine seculorum. Partim sunt jam. mortui: et ho- 
rum respectu locutio est hypothetica, hoe sensu: tu me sequere, et 
mortuorum sepulturam vel mortuis relinque, i. e. mortui, sine sepul- 
fura per te manento. Similis locutio Ex. 21, 14.: Homicida de al. 
tari abripiatur, i.e. occidatur, vel si ad altare confugerit, Abrupta 
est igitur mortuorum sepelientium appellatio, conveniens jussui mo- 
ram non ferenti, sanctas causas habenti, et ex sensu coelesti Salva- 
toris fluenti. Protinus totos debemus nos dedere. — TOV éavtor, 
suos) necessarios Gen. 23, 4. Hic discipulus debebat abnegare pa- 
trem suum. [Citius h. 1. ventus et mare, quam homines, obtempera- 
runt Christo. Harm. p. 269. s.] 

v. 23. zo) Articulus refertur implicite ad v.48. — mAotov, na- 
vem) Jesus habebat scholam ambulantem: et in ea schola multo go- 
lidius instituti sunt discipuli, quam si sub tecto unius collegii sine 
ulla sollicitudine atque tentatione vixissent. 

v.24. wéyag, magnus) His periculis maritimis valde exercitata 
fuit discipulorum fides. — xadinresdas, tegeretur) Periculum ad 
summa venit: deinde auxilium. — éxaSevde, dormiebat) Nullus ti- 
mor in Jesum cecidit. Immo v. 26. miratus est hominum timorem, 
in summo periculo. Dormiebat, fessus labore diei vario. 

v.25. owoor, serva) Oratio abrupta. — amoddvusdar, perimus) 
Candoris est, quod discipuli infirmitates suas descripsere: nec ta- 
men hoc eis difficile fuit. nam post adventum Paracleti erant alii 
homines facti. 

v. 26. *) decdol, oleyonesos, timidi, parvi fide) Synonyma. conf. 
Mare. 5, 36. Non arguit discipulorum, quietem Domini abrumpen- 
tium, importunitatem, sed duntaxat timiditatem. [In omni vita Chri- 
sti nullus unquam ullius creaturae metus in omnibus, quae ipsi eve- 
nerunt, apparet. V. g.| — tore, tunc) Jesus animos discipulorum 
prius, deinde mare composuit. — émeriunoe, increpuit) Satanas in 
hac tempestate, ut credibile est, regnarat. 

v.27. Unansovovv, obediunt) Conf. Mare. 1, 27. Venti et mare 
alias libera. 

Vv. 28. yeoyeonvay, Gergesenorum) **) Gerasa, (dictum pro 
Gargescha,) et Gadara, urbes vicinae. vid. Hiller. Onom. p. 807. 
812. — éx tov wrynueiwy, ex monumentis) Obsessi fugiunt cele- 
britatem, in qua vigent exercitia pictatis. Etiam invisibiles hospi- 
tes commorantur in sepulcris; Mare. 5, 3. infensi, credo, maxime in 
impiorum sepulcris. — mwagedAServ) ne transire quidem. 5 

v.29. ri nuiv xoi ool, quid nobis et tibi) Formula alienandi. 
(LXX, 4 Reg. 47, 18.. Jud. 44,12. 2 Reg. 3, 13.) Hie desperationem 
et horribilem exspectationem confitentur, simulque hoc videntur di- 
cere: non tecum, sed cum hominibus peceato obnoxiis negotium ha- 


bere cupimus. — vié r& Geé, fili Dei) Homines opem petentes, cum 
fiducia appellarunt jilimm Davidis: daemones cum terrore appellant 
Filium Dei. — cide, huc) Jus quasi quoddam eo loco daemones si- 


*#) Kat déyee et dicit] nihil plane turbatus. V. g. ‘ 

*%) Lectionem hance, quam a sola Origenis conjectura ortam censet cel. Mi- 
chaélis, majoris h. 1. facit margo Bengelianus, quam in parallelis 
Marc. 5, 1. et Luc. 8,26. E. B. 
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bi arrogabant, et in porcos eo loco. — moo xaveé, ante tempus) 
Potest construi cum venisti, vel cum torquere, vel cum utroque. 
Adulto mundi tempore, et tamen citius, quam hostis vellet, Jesus 
venit. xara xacoov, Rom. 5,6. — Paoavioar, torquere) Tormen- 
tum est daemoniis, carere corpore, aut humano, aut bruto, quod 
summe appetunt-invadere, ut ardorem restinguant v. 34. Praelu- 
dium hoe erat futurae subjectionis sub pedes Jesu. . 

v. 30. yolowy, porcorum) Porcorum possessores aut ethnici erant 
habitantes inter Judaeos, aut quaestum appetentes Judaei. 

v. 54. magexahouy, rogabant) Aliud est petere communiter ; 
quomodo etiam homines naturales, etiam daemones, potuere aliquid 
impetrare: (coll. Marc. 5,410.42.) aliud orare in fide. Etiam hosti in- 
dulgetur interdum aliquid Job. 4. — eZ, si) Jam sentiebant, sibi 
migrandum esse. — énirgewov, concede) Damnum daemonibus ad- 
scribendum, non Domino. quem quis cogeret impedire daemonas? 

v.32. annddov, abiverunt) Unum Jesu miraculum, ubi poenam 
dedit arbor, ficus: unum, ubi porci: unum, ubi homines, ementes 
et vendentes in templo. Specimen vindictae futurae. Cetera fuere 
gratiae plena: et in his ipsis quoque fuit beneficium, v. gr. h. 1. tuta 
via: regio a spiritibus, quibus obnoxia erat, liberata, illis in mare 
coactis: obsessi liberati: sublata copia animalis nimia, vetiti quippe 
comestu, et hic daemoniis obnoxii. Et rei erant Gergeseni, amitten- 
di gregis. Jus et potestatem Jesu, res ipsa ostendit. — anéPavoyr, 
mortui sunt) Non videtur bratum obsessum diu vivere posse. Quod 
homines obsessi non statim ita pereunt, beneficium est a Deo. 

v.33. Booxovres, pascentes) etiamsi non fuerant nomevec, pa- 
stores ex professo. — epuyoy, fugerunt) Daemonia non potuerant 
illos corripere. % 

v. 34. *) magexdhecayr, rogaverunt) Qui rei familiaris studio te- 
nentur, facilius pellunt, quam persequuntur. etiam avaritia timida 
est. Vel rogarunt, non malo animo Luc. 5, 8. [Rogantibus certe 
talia Gergesenis, eorumque vicinis Gadarenis, principem tamen eo- 
rum, qui obsessi fuerunt, praeconem evangelii religut. Gadarenus 
hic, et Gergesenus alter fuerit. Harm. p. 274.] 


CA Fee ex. 


v.14. Auenéoace, trajecit) rogatus a Gergesenis. Dominus be- 
neficia sua non obtrudit invitis. [Et eo flagrantius desiderium sui 
excitavit in hominibus, quod non longiores in uno loco moras fecit. 
Harm. 1. c.] — éd/ur, swam) Capernaum, exaltatam Hoe incola. 

v. 2. moeocepegoy, offerebant) Tales oblationes factae sunt Sal: 
vatori plurimae, gratae. — avray, illorum) ejus, qui ferebatur, et 
eorum, qui ferebant. — Sagoer téxvov, confide sili) Confide: nec 
peceata tibi oberunt, nec morbus. Sic, confide filia, v.22. — o- 
géwvrat ool, remissa sunt tibi) Sine dubio magnus erat peccatorum 
magnorum sensus in homine illo. [Hoc principale beneficium fuit, 
cujus occasione praecipue hominum cogitationes patefactae sunt. v. 3.8. 
Harm. p. 276.]\oot habet emphasin et accentum h. 1. sed y. 5. idem 
sermo repetitur recitative, et oot vel cov est enclitiva. [Vun- 


*) naoo, 4 modes, urbs universa] Tantum terrena movent! V. g. 
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oa — ne ex quo homines terra tulerat, es modo fuerat 
~ v.3. etnov év éavroig, otros Chaogyusi, dicebant secum, Hic 
blasphemat) Blasphemia est, cum I. Deo tribuuntur indigna. II. Deo 
negantur digna. III. Dei propria communicantur cum iis, quibus 
non competunt. 

_Y. 4. sidwg, noscens) Sic, praeter multos codices Graecos, quos 

primus ad hunc locum Millius notare coepit, Gothus quoque habet 
interpres, et Curcellaei margo. édwy olim nonnulli ex v. 2. arripuis- 
se videntur. émuyvous in parallelo habent Marcus et Lucas. Sic e7- 
dwg c. 12,25. — vmuéig, vos) Emphasis. [Saepe quis, dum alios 
peccatorum arguit, peccat ipse. Et atrocissima quidem peccata vel 
solo corde committi possunt. V. g.] 
_ v.5. ti yao, quid enim) In se, utrumque est divinae potesta- 
tis et potentiae; et intimus in se est peccati et morbi nexus: una, 
quae utrumque tollit, virtus: ratione judicii humani, facilius est di- 
cere: remissa sunt. et hoc potest, quod minus videtur, qui potest 
dicere: Surge, quod majus videtur. 

v. 6. efd7%ré, sciatis) Hoc quoque verbum potestatem spirat. — 
éni tng yng, in terra) Hic proprie locus est, ubi et admittuntur 
peccata et remittuntur. Terra, theatrum operum Christi ab initio. 
|quin, palaestra peccati et gratiae. V. g.| Prov. 8, 34. Ps. 46, 3. 
hemistichio utroque collato: Gen. 6, 5. Jer. 9,24. (23.) Joh. 47, 4. Lue. 
2, 144. Omnem potestatem, inquit, habeo in coelo, quidni etiam in 
terra? c. 16, 19. 28, 18. [Ht vicissim nostrum nunc est dicere: Si 
potestatem illam, in terra versatus, habuit: quidni etiam resuscitatus 
et in coelum assumtus. Act. 5, 34. V. g.| Coelestem ortum hic 
sermo sapit. — éfovolay, potestatem) A potentia ad potestatem 
valet consequentia h. 1. — Agyev, dicit) Similis flexus sermonis inter 
protasin et apodosin, Num. 5, 20.s. Jer. 5, 44. 

v. 8. éovolav rovavtyy, talem) tam salutarem potestatem, de 
qua y.6. eamque propinquam, in homine Jesu Christo. — roe av- 
Younorg, hominibus) tam diu cum peccato conflictatis. [Dativus 
commodi..V. g.] Lata oratio, uti v. 6. Gaudebant, unum esse in 
genere humano, hac potestate praeditum. 

v.9. wardaiov, Matthaeum) gente Hebraeum, et tamen publi- 
eanum. Apud Marcum et Lucam vocatur Levi *). Credibile est, 





*) Cui quidem sententiae argumenta penitior: consideratione haud indigna 
opponit J. D. Michaélis im der Hinleitung etc. T. I. p. m. 932. ss. quan- 
quam ipse suum eidem calculum olim adjecerat. Levin jam publicano- 
rum principem, et Matthaewm subministratorem ejus fuisse, ex rationibus 
facile arridentibus suspicatur 1. c. Vir eruditus. Neque tamen vel Mat- 
thaeus, qua fuit modestia, obsequium Levis, sui ex hypothesi praefecti, 
et hospitis in celebrato convivio principalis; vel Marcus et Lucas voca- 
tionem Matthaei, apostolatus nomine insignioris, omasisse censendi sunt. 
Matthaeum a Nazarenis Matth. 13, 55. inter Mariae 4 fihos s. conso- 
brinos Jesu non referri, nil impedit; nam ne Levi quidem (Mare. 2, 44. 
Alphaeo aperte adscriptus) quaternarium istum ingreditur. Quid si 
Levin, ewndemque Matthaeum, Alphaei quidem filiwm, at non ex Maria, 
sed alia ucore susceptum , adeoque nullo sanguinis vinculo cum Salva- 
tore conjunctum dixeris? Ipsum certe Etymon personarum identitatem 
suadere videtur. Nam »45 (Levi) a 1d adhaesit, annexus est, et wal vel 
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Matthaeum non fuisse delectatum illo nomine, quod ut publicanus 
gesserat. — xa9zuevov, sedentem) in ipso negotio. Et tamen secu- 


tus’ 


est Matthaeus *). Ingens miraculum et specimen virtutis Jesu. 


Generosum obsequium. [aeternae laetitiae ferax. V. g-] 





©) 


“nnn (Matthaeus) a voce Arab. mm, propinquitatem iniit: quae, wt 


opinor, haud obscure conspirant. Adde: Quali pacto Saulus ab ea 
temporis periodo, qua solenniter ad opus praeconi segregatus primitias 
expeditionis suae Sergium Paulum habuit, et Barnaba superior evasit, 
Pauli cognomine, ab ipso Luca etiam, ornatus fuit (Act. 15,2. 9.): ta- 
li pacto Levi (Luc. 5, 27.) ab eo momento, quo solenni electione Apo- 
stolis adscriptus est, Matthaei nomen, apud Lucam itidem (c. 6, 15.), 
obtinuit. His ponderatis utra sententia praeferenda sit alteri, judicet 
Lector. E. B. 


Series rerum haec fuisse censenda est: Matthaeus brevi ante, ut publi- 
canus, Jesum adiit, et jam tum, supra omnem captum suum, ad mu- 
nus apostolicum vocatus est, Matth. 5, 4. Luc. 6, 15. (conf. Num. 
41, 26.): unde insignis in hunc selectum publicanum Salvatoris cle- 
mentia patet. Sermoni montano ut apostolus recens designatus inter- 
fuit; ubi dubium non est quin verba: nonne idem vel publicani fa- 
ciunt? ab ipso ec. 5, 46. consignata penitissime animum ejus penetra- 
verint. Neque tamen eo ipso die quotidianam sequelam aggressus 
est, sed in exercendis vectigalibus aliquid adhue negotii habuit, eam, 
quae Luc. 3,13. commendatur, justitiam sine dubio observans. Magna 
fuit apud Judaeos publicanorum, si vel ipsi Judaei essent, detestatio, 
cui Salvator Matth. 18, 17. dictionem suam accommodayit. Neque 
tamen publicani, sive idem cum Pharisaeis sive remotior eis accessus 
patuerit, templo omnino prohibebantur, Luc. 18, 13. Johannes publi- 
canos, siquidem in peragendo munere ad justitiam commovyeri se pa- 


terentur, ad baptismum admisit: immo vero ne Salvator quidem publi- 


canos facessere prorsus ab isto negotio, sed injusto Mamona amicos 
parare sibi jussit, Luc. 15, 4. 16, 4. 9. Traditionibus judaicis, com- 
munione ecclesiastica publicanos excludentibus, neque Christus alli- 
gatus erat neque praecursor ejus. Ac postea demum ex malevolentia 
in Christum severiora de publicanis statuisse Judaeos credibile est. 
Itaque Matthaeus ad apostolatum vocatus, nec jam tum portitorium 
relinquere statim jussus, fungi hoc munere potuit, usque dum ad se- 
quelam vocaretur. Quodsi Matthaeus idem, quod Zacchaeus, ante con- 
versionem suam fecerit: eadem etiam, qua Zacchaeus, lege iis, quos 
fraudaverat, satisfacere, vel rationes etiam quascunque cum reliquis 
publicanis conferre debuit. Jesus igitur, quwm ad portitorium seden- 
tem eum videret: Sequere me, ait. Et surgens Ipsum secutus est. 
Praeter communem auditorium discipulorumque, accedentium subinde 
ac discedentium, turbam, sectatores certos Jesus in quotidianam con- 
suetudinem (Luc. 9, 59. 18, 22. Act. 4, 24.) et duodecim Aypostolos,s. 
insignes regni coelorum nuncios adoptavit. Petrus et Andreas, Jaco- 
bus itidem cum Johanne, sectatores prius facti sunt, quam apostoli: 
Matthaeus ad apostolicam dignitatem citius vocatus est, quam seque- 
lae quotidianae adsuefieret, quanquam et haec in longum procrasti- 
nari non potuit, et ne ultra pauculos dies procrastinata quidem reapse 
fuit. Itineri saltim in regionem Gergesenorum, publicanum hune 
fortassis cognitum habentium, suscepto non interfuit: at reliqua 
Domini facta Capernaitica, migrationem istam antegressa et subsecuta, 
spectare utique potuit. Si vel maxime in sequendo Christo Aposto- 
lorum postremus fuit; sat cito tamen rem consecutus est. Act. 4, 21. 
Harm. p. 284. & 


~ 
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-v. 10. ofxig, domo) Conf. v.28. vel, si de Matthaci domo acci- 
pias, Mare. 2, 45. Lue. 5, 29. videtur Matthaeus hoc convivio vale- 
dixisse sociis pristinis *): nec jam appellat swam domum. — redovee 
“al auagtwhoi, pudblicani et peccatores) qui contra praeceptum VI 
et VII peccarant atrocissime. — Ouvuvexervto, una discumbebant) 
Suavissima communitas Jesu. [cujus in gratiam convivium celebra- 
tum fuit, accedentibus, praeter Ipsius jussum, publicanis et peccatori- 
bus. Pharisaeorum igitur objectio, si vel externa spectaveris, aequi- 
tate carebat. V. 

vi dd. roig wadyraic, discipulis) Pharisaei agebant ex obliquo, 
eallide, vel saltem timide. Discipulis dicebant: cur sic facit magister 
vester? magistro: cur sie faciunt discipuli? ¢. 42,2. 45, 2. Mare. 2, 
46. 18. — dvari, cur) Summa fuit omnium, etiam adversariorum, _ 
existimatio de sanctitate Jesu. Luc. 49, 7. 

v.42. **) yosiav, opus) Ubique spectandae sunt yorue, indi- 
gentiae. — nanos, male) Sic sane habent peccatores. [Infirmitatem 
robori oppositam sentis? Itaque ad medicum te converte, opem quae- 
rens. V. g.| ; 

V. 13. mogevdevres, profecti) in synagogam, ubi poteritis evol- 
vere Hoseam. Saepe mogevou, abi, dixit ad alieniores. Joh. 8, 11. 
Perquam plena decoris majestatisque et ab apostolorum modo diversa 
est ratio Jesu, scripturas citantis. Id enim ita facit, non ut ipse 
earum auctoritate nitatur, sed ut auditores ex ea convincat: magis- 
que ea ad adversarios, quam ad discipulos ipsi credentes utitur. — yua- 
Gere, discite) qui putatis, vos jam esse doctores consummatos. — Zieov 
Behw, misericordiam volo) Pauci, éeog eho, uti LXX. Hos. 6, 6. 
quibus cetera hujus loci verba congruunt. Saepius LXX. dicunt ro 
éheog, ut Hos. cap. cit. v. 4. interdum tamen 6 édeog, ut Graeci ve- 
teres. Es. 60,10. 63,7. Dan. 4,9. 9,20. Ps. 404, (400.) 4. adde 4 Mace. 
2,57. 5, 44. maximeque in XII. prophetis, Jon. 2, 9. Mich. 6, 8. (qui 
locus item parallelus est cum evangelista,) 7,20. Zach.7,9. denique 
Hos. 42,6. Sic o éeog dicitur h. 1. et Matth. 12, 7. 23, 23. Tit.3, 5. 
Hebr. 4, 16. sed ro éeog saepe dicit Lucas, Paulus, Jacobus, Petrus, 
Johannes, Judas. Mich. 7,18. LXX, Pednrio éhéovg éstv. Est h. 1. 
axioma hermeneuticum; immo summa theologiae casualis c. 12, 7. In 
misericordiam, coll. c. 23,23. et in victimam est synecdoche. Actus 
misericordiae, edere cum peccatoribus, ut lucrifiant. [Tantum ab- 
est, ut poenitentiam fastidire debeas. Animae scilicet curatio est. 
V. g.] ***) — 7Adov, veni) coelitus. — xakécar, vocare) Auctori- 
tas Christi. — awaorwioug, peccatores) Reponitur verbum. coll. v. 41. 


*) Tisdemque occasionem Dominum adeundi, quae vix alio tempore 
tanto talium numero data fuisset, obtulisse. V. g. Brevi post, glo- 
riam Jesu ex factis Ejus, et ex suscitata praesertim Jairi filia cog- 
novit Matthaeus, ec. 9, 19. neque longo posthaec intervallo, cum reli- 
quis Apostolis, emissus est; qua occasione Matthaewm publicanum 
se c. 10, 3. dixit, et intimo gratitudinis sensu (quod pronum est) 
affectus memoria recoluit, quanta celeritate ex statu publicani (c. 48, 
47.) in apostolicam legationem miraculis insignem Gratia ipsum 
transtulerit. Harm. p. 282. : 

**) @ dé Inoss] Suppetias fert discipulis fidus Magister. V. g. 

***) yal ¢ Ovolayv] Haec rigidae observationis eorum pars est, quae Lege 
continentur. V. g. 
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v. 44. rore, tunc) tempore convivii. [et jejuniorum, ut appa- 
ret, publicorum die, non Lege quidem divina, sed privato aliquorum . 
arbitrio celebratorum. Harm. pag. 283.]| — mooo¢eyorrar, acce- 
dunt) dedita opera. — padnral iwavvou, discipuli Johannis) Medii 
erant inter pharisaeos et discipulos Jesu: et a pharisaeis videntur 
hic fuisse excitati. [Matthaeus' enim, h. 1. Johannis discipulos, Mar- 
cus (c. 2, 18.) eosdem cum Pharisaeis; Seribas et Pharisaeos, Lu- 
cas memorat. Harm. 1. ¢.] coll. Luc. 5, 33. — oov, tui) Modeste 
agunt, nec de Johanne aut ipso Jesu quaerunt. 

v. 15. xai, et) Magna cum sobrietate et festivitate respondet 
Dominus, a vestibus et vino (quorum usus erat in convivio) para- 
bolas desumit jucundas, ad confutandam quaerentium tristitiam. — 
oi viol TE vuugavog, filii thalami) sodales sponsi. [Sponsus ipse, 
si 40 dies in eremo exceperis, nusquam jejunasse legitur. V. g.] 
Conviviis et nuptiis conveniunt parabolae et aenigmata: quae huic 
quoque nuptiali tempori adhibentur. — mevdetv, lugere) Lugere et 
jejunare conjuncta. — éevoovras, venient) Significat abitum, postea 
futurum. — xai core, et tum) nec ante, nec post. — wyssvoovour, 
jejunabunt) necessario et libenter. [Haec ipsa Christianismi facies. 
Modo nuptiale tempus est, modo jejunit. V. g.| 

v.46. ovdeic, nemo) Discipulos rudes, novos et integros, nulla 
peculiari disciplina imbutos, sumsit Jesus. cap. 15, 2. coll. not. ad 
Luc. 7, 20. vestis vetus erat doctrina Pharisaica; nova Christi. — 
aces, tollit) et se et plura. — auré) Masculinum. — yeioor oyioua, 
peor scissura) Ergo jam erat scissura aliqua. Sermo est de veste 
plane pannosa. 

v. 47. aoxovg, utres) qui doliorum loco erant. Utres veteres, 
pharisaei; novi, discipuli: vinum, evangelium. — @nododyras, peri- 
bunt) ut nec illud, nec aliud posthac vinum capiant. — wugoregor, 
ambo) Masculinum, ut in rig, c. 23, 47. 

v. 18. moooexvver, adorabat) etsi externa specie major egset 
Jairus, quam Jesus. [Nullo modo fidei officit modestia. V. g.] — ére- 
Aevrnoev, mortua est) Ita dixit ex conjectura, aut post nuncium 
acceptum de filia mortua, quam reliquerat (magna vi fidei,) morti 
proximam. Mare. 5, 23. —.éA9wv*), veniens) conf. Joh. 4, 47. 

v. 20. yuvy, mulier) Statuam mulieris hujus, et Domini eam 
sanantis, suo aevo mansisse scribit Husebtus 1. 7. H. E. ce. 47. — 
Onvobev, retro) prae verecundia. — r& xouomedov, fimbriam) Num. 
45, 38. LXX. int. Eam quoque legis partem servavit Jesus. A 
veste, quam Dominus tum gerebat, ad reliquias quascunque non 
valet consequentia. 

v. 24. c& iuariov, vestem) Mulier ex suae immunditiae sensu, 
absolutam Jesu puritatem agnovit. — ow@yoouar, servabor) Huic 
verbo cogitato suaviter respondet servavit v. 22. |Mirum quantum 
Juvat, quae spiritus fidet et amoris docet, ea simpliciter agere et sine 
ambagibus. c. 26, 7. V. g.] 

V. 22. duyareo, jfilia) Erat ergo ea minus provectae aetatis. 
[Neutiquam Salvator optimus eo nomine eam reprehendit, quod ne- 
glecta rogatione opem quasi suffurata esset. V. g.] — 4 mlgeg cov 
Giowxe o8, fides tua in statum salutis te collocavit). Ita Jesus 





*) Lectionem sis ehOuv praefert margo Editionis 2. E. B. 
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dicere solitus est ad eos, qui salutem corporis et animae ad se ul- 
tro quasi attraxere Luc. 7, 50. 17, 19. 418, 42. quibus verbis osten- 
dit, se eorum fidem nosse: fidem laudat et confirmat: beneficium 
ratum habet, et manere jubet: apud alios autem, si sine ope man- , 
serint, solam infidelitatem in causa esse significat. [Non semel eve- 
mt, ut fidem quis habere se tum demum sentiret, quum Salvator ipsi 
nunciaret. V. g. 

v.23. ré¢ avdyrag, tibicines) Tibiae etiam in luctu adhiberi 
solitae, minorum praesertim. — rov oyiov, turbam) Lue. 7, 42. 

Vv. 24. cvaymoeice, secedite) Id est, non hic desideratur opera 
vestra. Certus ad miraculum accedit conf. 14, 19. — ¢ yoo ané- 
Save, non enim mortua est) Dixit hoe Jesus, antequam intraret, ubi 
mortua jacebat. Deo vivunt omnes mortui, Luc. 20, 38. Et puella, 
ob resuscitationem mox futuram, et celeriter, et certo, et facile, non 
erat annumeranda mortuis olim resurrecturis, sed dormientibus. — 
xateyehwy, irridebant) Id ipsum confirmavit veritatem mortis et mi- 
raculi. Videntur timuisse amissionem mercedis funebris. 

v.25. 7yto0n, excitata est) Resuscitavit Jesus mortuos, ex le- 
etulo, feretro, sepulcro. h. 1. et Luc. 7, 44. Joh. 44, 44. Curiosum 
foret quaerere de statu animarum ad breve tempus separatarum. 

v.26. 7 gun, fama) v.31. — éxelvyny, illam) Matthaeus non 
seripsit hune librum in terra illa. v. 31. ¢. 14, 34. 35. 4, 25. 

v.27. tugdol, caeci) Multi caeci fidem acceperunt et -postea 
visum. Sine dubio visum ideo maxime quaesiverunt, ut, illo tem- 
pore viventes, Messiam cernerent: et cernebant cum gaudio incre- 
dibili. — élénoov 7uds, miserere nostri) Nervosa formula. habet 
confessionem miseriae, et implorationem misericordiae liberrimae. 
Etiam ii, qui foris sunt, usi sunt hac orandi formula. [v. g. mulier 
cananaea, pater lunatici, decem leprosi, etc. V. g.| vie david, fili 
David) i. e. Christe ¢. 4,4. 22,42.' [Male ipsos habuit, quod eo ip- 
so tempore, quo filius Davidis tam diu exspectatus in mundo dege- 
bat, sibi viventibus ne videre quidem Eundem concessum esset. V. g.| 

v.28. gk0ovre, venienti) Perseverabant in orando. — OUvamat, 
possum) Objectum fidei. 

v.29. xara, secundum) Affirmat, non limitat. — yevndnro) 
om fiat. 

v.30. avenyonouy, aperti sunt) Conf. de auribus, Mare. 7, 34.8. 
de ore, Luc. 1, 64. éveBoeuroaro, injunxit) fortasse, ne pharisaeis 
daretur oceasio conf. v. 34. [Interdicto simpliciter parere satius 
Suisset: neque tamen, quantum virtus Christi expertos urgeat, non 
exinde colligitur. V. g.| — oodte, videte) Verbum absolutum. ne- 
que enim hine pendet imperativus subsequens. 

v. 52. mooonveynay, obtulerunt) hominem, qui vix poterat sua 
sponte venire. . 

v.33. éogard, Israel) populo, in quo tam multa apparuerunt. 

v.34. éy ro coyovet, in principe) Magnitudinem miraculorum 
negare non poterant: magno igitur ea auctori, sed pessimo, adseri- 
bunt. [Protervius etiam acerba ejusmodi dicta postmodum effude- 
runt. Quantacunque (autem) malitia eorum fuerit, oculatiores certe 
erant ac ii, qui neque daemones agnoscunt, neque obsessionem, neque 
expulsionem. V. g.] 


« 
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v.35. rijg Baovdelas, regni) Dei. — nacay, omnem) omnium, 
qui offerebantur. ‘ ' 

v.36. éonhayyvicdn, misertus est) Animus Jesu, operum mise- 
ricordiae feracissimus. [Misericordiae opus imsigne, animas misera- 
biles orando. docendove ad sanitatem perducere. V. g.| — éoxuhue- 
vo, defatigati).aegre incedentes. Verbum huic loco valde accom- 
modatum, de quo vid. ad Mare. 5,35. Plane debilis lectio, éxde- 
Auuévor. — égouupevoe, aljecti) jacentes. ulterior miseriae gradus. 
[Tales proprie sunt, qui Christi notitia destitwuntur. V. g.] Et ta- 
men talis conditio jam est praeludium auxilii appropinquantis. conf. 
de messe, Joh. 4, 35. — woe movBata uy eyovra motmeva, sicut 
oves non habentes pastorem) Num. 27,47.: woe mooGara, oig ovx 
éSo moun. wocunv proprie est oviwm pastor. De ovibus conf. c. 10,6. 

v.37. 0 wév) Eadem rursum dixit [elapso anni spatio Harm. 
p. 288.] ad LXX. Luc. 10, 2. — Soeoucg, messis) N. T. nam in 
V. T. sementis erat Joh. 4, 35.s. Et rursum praesens tempus est 
sementis; consummatio, messis: — modug, multa) c. 10,23. — éo- 
yatat, operari) idonei, quibus dandum sit negotium. 

v.38. dénOnre, rogate) Vide quanti sint preces. Ipse Domi- 
nus messis vult se iis commoveri. Plura sine dubio obtingerent hu- 
mano generi, si plures homines pro hominibus [propiores pro remo- 
tioribus, V.g.] promtissimae voluntati divinae occurrerent 4 Tim. 2, 
3. not. Nobis seritur et metitur. Dominus nos monet, ut ipsum ro- 
gemus; nos praevenit, ut praevenire doceat (conf. Joh. 16, 5.) et, il- 
lico, dum rogare jubet, simul desiderium inserit, quod ipse exaudit. 
c. 40,4. Hiipsi, qui orare jubentur, operarii constituuntur mox. ibid. 
— xvolov, dominum) ¢.10,4. 13,37. Christus est dominus messis. 
— Gnog éxGaddn, ut emittat) éxBaddeev non semper vim significat, 
uti v. 33. 
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v.4. Kai, et) Cohaeret hoc cum fine cap. 9. ut repetita oviwm 
mentio innuit. Mittit, antequam valde rogetur — mgooxaleoauervos, 
advocans) solenniter *). Non omnes omnia simul audiebant et specta- 
bant. — dwdexa podnrag, duodecim discipulos) [quorum electio- 
nem, ante sermonem montanum factam, praesupponit Scriptor 


*) Haec insignis ista Legatio est, ad quam provocat Dominus Lue. 29, 
35. Etiam res Septuaginta sine crumena, pera et calceamentis mi- 
sit, Luc. 10, 4. at Luc. 22, 35. non de Septuaginta sermo est, sed 
de Apostolis. Reditus Apostolorum habetur Marc. 6, 30. Luc. 9, 40. 
Hoe interim spatio non semel Dominus praesentes habuisse discipu- 
los perhibetur, Matth. 42, 4. 49. 13, 10. Mare. 6, 4. — Facile mihi 
persuadeo, nullam ejus temporis memorabilem partem effluxisse Sal- 
vatori, quin aliquos certe Apostolorum suorum, ceu testes eorum, quae 
tum gravissime et dixit et fecit, praesentes habuerit. Neque etiam 
diu abfuerunt universi, coll. v. 23. Interea redierunt alius post alium; 
quo pacto aliqui ex rots Duodecim nominari possunt o dwdsxa; vel 
etiam penes Dominum, itinera facientem, veniendo subinde abeundo- 
que alternarunt, usque dum una’ esse universis iterum contingeret. 
Videtur sane Luc. 9, 10. subinnui, reditum ipsum paullo maturiugs 
factum esse, narratione vel relatione plus semel subsecuta. Harm. 
p. 292. 
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sacer. Vv. g.] Versu seq. duodecim apostoli dicuntur. Matthaeus apo- 
stolus apostolos uno loco appellat, hic videlicet, ubi primum mittun- 
tur: semel Marcus; idque postquam primam illam legationem obie- 
rant, c. 6, 30. Johannes apostolus, nunquam; nam ce. 43, 46. generali 
notione id vocabulum refert: Lucas, in evangelio, aliquoties duntaxat, 
idque eadem, ac Matthaeus et Marcus, aliisve deinceps magnis de cau- 
Sis, ¢.6, 45. 9,40. 14, 49. 17, 5. 22, 14. 24,10. Etenim erant tum 
discipult: idcirco sie appellitantur. At post adventum Paracleti, in 
actis et epistolis nunquam discipuli dicuntur, sed apostoli. discipuli 
autem lsdem in actis dicuntur, qui aut cum apostolis didicerunt, aut 
ab apostolis discebant; et erant viri apostolici et semen totius posteri- 
tatis christianae. Act. 6, 4. 24, 16., abs quo ipso loco vocabulum 
discipulorum non occurrit in N. T. sed dicuntur fratres, christiani, , 
fideles, sancti. etc. — édwxev, dedit) Apostoli gradatim profecere. 
magna potestas, dandi potestatem. — avrorg, illis) Discipuli, prae- 
sente Domino, in miraculis duntaxat adhibiti sunt aliqua ratione, ec. 14, 
49. 47,27. sed miracula non fecere, c. 47, 48. nisi a Christo emissi, 
Lue. 10, 47. aut post abitum Christi. Joh. 44, 12. — avevaarwr, 
spirituum) i. e. contra spiritus. — axudagrwy) Frequens epitheton, 
_ spiritus immundi: interdum nvévpata movnge spiritus mali dicun- 
tur. — Seoanevery, sanare) ejus nomine ¢. 9, 35. 

v.2. ta ovoparu, nomina) Scriptura in enumerationibus accura- 
tum tenet ordinem. Gen. 48, 20. Num. 12,4. Ez.14,20. Noah, Da- 
niel, Job. Igitur series apostolorum, principum regni Christi, multo 
graviorum, quam ulla regum mundi Praecedentia, rationem (nam 
v. g. Petrus primus, non sine ordinis indicio, dicitur), neque for- 
tuitum quicquam habet. Non dicitur: Bartholomaeus, Petrus, Ju- 
das, Johannes, Andreas, Matthaeus ete. observandaeque sunt qua- 
tuor quasi locationes : 


(1) hh. 1. (II.) Mare. 3, 46. (III.) Luc.6, 14. (IV.) Act. 4, 
43. 16. 
4. Simon Simon, Simon Petrus 
2. et Andreas: et Jacobus, et Andreas: et Jacobus 
3. Jacobus et Johannes, Jacobus et Johannes 
4. et Johannes : et Andreas,¢c.43,3. et Johannes: et Andreas: 
5. Philippus et Philippus, Philippus Philippus 
6. et Bartholo- et Bartholomaeus, et Bartholo- et Thomas: 
maeus: maeus: 
7. Thomas et Matthaeus, Matthaeus Bartholo- 
maeus 
8. et Matthaeus: et Thomas, et Thomas: et Mattheeus. 
9. Jacobus Al- et Jacobus Al- Jacobus Al- Jacobus Al- 
phaei phaei, phaei phaei 


40. et Lebbaeus: 


44. Simon Cana- 
nites 


et Thaddaeus, 


et Simon Canani- 
tes. 


42. et Judas Isca- et Judas Ascario- 


riota. 


tes. 


et Simon Zelo- 


tes’: 


Judas Jacobi 


et Simon Ze- 
lotes 

et Judas Ja- 
cobi: 


et Judas Isca- Matthias. 


riotes. 


Ordo primus et tertius enumerat binos: secundus singulog: quars 


‘ 
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tus mixtim. Ordo primus et tertius fere respondet vocationis tempori 
et conjunctioni apostolorum per paria: secundus dignitati, ante pas- 
sionem Christi: quartus, dignitati, post ascensionem Christi. Universi 
ordines habent tres quaterniones, quorum nullus cum alio quicquam 
permutat: tum, in’ primo semper primus est Petrus: in secundo Philip- 
pus: conf. Joh. 4, 42. 44. 12, 22. in tertio Jacobus Alphaei. in singu- 
lis ceteri apostoli loca permutant. Proditor, semper extremus. Primi 
tertiique quaternionis ratio continetur in his, quae modo dicta sunt: 
in secundo Matthaeus se ipsum, modeste, ponit post Thomam suum, 
eo ipso se scriptorem libri comprobans; nam Marcus et Lucas Tho- 
mam postponit, quanquam Lucas Thomam rursum (post confirmatam 
ejus fidem, Joh. 20, 27. s.) in Actis etiam supra Bartholomaeum ponit, 
et Philippo associat. Ex primo quaternario scripta Petri et Johannis, 
ex secundo, Matthaei; ex tertio, Jacobi et Judae sive Thaddaei ha- 
bemus. Johannes non enumeravit apostolos in evangelio, sed in apo- 
calypsi implicite. vid. Ap. 24, 19., et Exegesin Germ. — mowrog, 
primus) Primitas Petri Luc. 8, 45. 9, 32. Joh. 1, 42. Matth. 46, 46. 
Joh. 24,45. Act.4, 45. 2,44. 8,44. 40,5. 45, 7. primus autem fuit 
inter apostolos, non supra apostolos: in apostolatu, non praeter apo- 
stolatum, quid hoc ad papam Romanum? non plus, quam ad quem- 
vis episcopum: imo etiam minus. — 6 deydmevog, dictus) Cognomen 
postea notius factum. — 6 ré («Pedalov, Zebedaei) ut distinguatur 
ab illo Alphaei. ; 

v. 3. 0 rekwvng, publicanus) Confessio humilis, Evangelistae, 
de se. Petrum, Andream etc. non appellat piscatores; se, publicanum 
appellat. — AeBBatog, Lebbaeus) Thaddaeus (a Chald. =n) et Leb- 
baeus (ab Hebr. 25) synonyma, hominem pectorosum denotant, Hil- 
lero interprete. Onom. p. 423. Sic Thomas idem, quod Didymus. 
Brevior haec lectio, et media, videtur esse germana. [Vid. App. 
Crit. Ed. II. ad h.1.| Nomen hujus apostoli erat Judas Jacobi: sed 
ut ab Juda Iscariote distingueretur, Lebbacus quasi nomine est vo- 
catus *). 

v. 4. doxagewrng, Iscariotes) de vico Iscariot, tribus Ephraim, 
ut ait Hieron. in Esai. 4, 9. ineunte. In lingua acthiopica reperio 
{IDUR pro marsupio. sic enim r0 yAwoooxonoy interpres reddidit 
Joan. 12, 6. et 13, 29. hine non incommode derivari potest NOMIDUR 
6 éyuv yAwoooxouor. ut hoc agnomine ab ipsis apostolis distinctus 
JSuerit ab altero Juda apostolo. Lud. de Dieu in Act. 4, 46.—o xa, 
gui etiam) Etiam significat, a proditione Judam apertissime deno- 
tari. — magadovg, tradidit) Proditionis mentione, Matthias in apo- 
stolatu successor tacite innuitur, quem Lucas in actis appellat. 

y. 5. 8. Odov' modev’ ocxov, viam: urbem: domus) Samaritano- 





*) Lectionem pleniorem, lsBBatos 0 énixdn Geis Gaddaios, praetulerat margo 
Ed. maj., quae &addaios in textu habet: breviori lectioni, AsBBaios, 
prima jam Editio Gnomonis palmam decernit ; eandemque, textui resti- 
tutam, margo Editionis 2., cum Vers. germ., ita vindicat, ut de reli- 
quis, 0 enxdndsis Faddazos. vel legendis vel rejiciendis, Lectori deci- 
sionem relinguat. Quod reliquum est, Judam Jacobi cum Thaddaeo 
et Lebbaeo ewndem esse, Syrisque Adai s. Adaeum audivisse, pluribus 
demonstrat, cel, Michaélis in seiner Einleitung ete. T. IL, Py m 
4687. fs. E. B, 
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rum vias in itinere calcare interdum necesse habebant. [Inter Iu- 


_daeam nimirum et Galilaeam sita erat Samaria. V. g.] Urbes au- 
tem eorum eo minus opus erat intrare apostolos et ibi commorari, 
quia Dominus eis praedicarat in itinere, Joh. 4. et apostoli postea ad 


eos venturi erant. Initium horum mandatorum spectat legationem 
primam: reliqua pleraque, totum apostolatum, ad quem hic intro- 
ducuntur. conf. v.48. Eadem fere mandata dedit ceteris LXX. 

_. v. 6. mooParu, oves) ¢. 9,36. — anolwiora, perditas) Id plus 
dicit, quam in errorem ductas. conf. ec. 48, 42. 44. Cum his apo- 
stoli satis habebant negotii. — tooard, Israél) a quo discessere 
Samaritae. 

V. 7. mogevouevor, proficiscentes) Resp. proficiscimini v. 6. — 


_ ¥NQUGOETE, praedicate) Hic erant discipuli, ut studiosi theologiae, 


qui rudimenta ministerii ponunt, vicariasque praestant operas, postea 
in scholam reversuri. [Ipsimet quidem perfecta Jesu Christi cog- 
mitione adhucdum destituti erant, postea demum de passione sud, 
morte ac resurrectione distinctius eos instruentis. Interim prae- 


_ conium eorum, miraculis quamplurimis confirmatum, hominum ani- 


mos praeparavit, ut Illi, cujus hoc nuncio spes oblata fuerat, ad- 
ventanti nullo deinceps negotio victas darent. cf. v. 23. Harm. 
p- 293.] — nyytxev, appropinquavit) Summa sermonum, [ poeniten- 
tiam suadentium. V. g.| conf. Mare. 6, 42. 

v.8. aoderévras — darmovea, infirmos — daemonia) Gradatio, 
coll. y. 4., ubi summus gradus primo ponitur. — dwoeav, gratis) 
Hoe stat cum y. 40. fin. Pro labore debetur merces: sed miracula et 
charismata vendi non debent. bai 

v.9. “7 xtyonoGe, ne acquiratis) Sic didicere avragxecay apo- 
stolicam. Quae jam habebant, iis uti poterant; non nova acquirere, 
— yovo0r, aoyveor, yodnor , aurum, argentum, aes) pecuniam 
magnam aut parvam. — é/¢ rag wag, in zonas) quae erant etiam 
loco crumenarum. 

v.40. anoav, peram) in qua panis, et quae ad victum perti- 
nent, servabantur. Mare. 6, 8. —~ undé GaBdov, neque baculum) 
Mare. 6, 8. nisi baculum solum, qui baculum non habebat, non de- 
mum debebat esse solicitus de comparando baculo; dicitur enim, 
ne acquiratis: qui habebat, poterat secum ferre , commoditatis , non 
defensionis causa. — wésog, dignus) Vicissim, digna est merces 
operario. — reopr¢, cibo) Hoe verbo continentur, quae versu 9, 40. 
enumerantur. ; 

v.44. é&eraoare, exquirite) percontatione apud alios , et seru- 
tinio spirituali. pii pios, impii impios facile indagant.— afvog, dig- 
nus) quicum maneatis. — xaxer, et ibi) in domo hominis ejus, 
dum urbe exitis. [Insignis inde praerogativa primitiis obtigit. 
V. g.] Mutatio domorum potuisset speciem praebere hominum deli- 


catorum. ways , ‘ 
vy. 12. conacacde, salutate) dicite pidw pacem, v. seq. i. e, 


‘salutem. Formulas et ritus sumsit Jesus e medio: sed elevavit ad 


usum sublimiorem. , ? iy “e 

v.13. égav pév, si quidem) i. e. si vos recipient. — éderw — 
énisoagyrw, veniat — revertatur) Imperativus hoc loco proprie 
potest accipi, vobis precantibus veniat: vobis non invitis revertatur, 
ita vos gerite, ut veniat, ut revertafur. salutationem vestram cis pro» 
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pensa voluntate impertite, vel ad vos recipite. [Solutionis et liga- 
tionis quasi praeludium hoc fuit. V. g.] — vuav, vestra) cujus 
nuncii estis. — gay dé, si vero) contra vestram spem. — énesoa- 
grtw, revertatur) per testimonium officii praestiti et augmentum 
tranquillitatis et virtutis spiritualis. Quod semel a Dei opulentia exiit, 
non frustra exiit, sed aliquem certe invenit, cui id obtingat. Sola- 
tium ministrorum, qui sibi videntur nil aedificare. Dominus his ita 
dicit: Ili aspernati sunt; vobis habete. 

v.14. 0g éav, quicunque) quisquis paterfamilias, aut magistra- 
tus. — éfsoyouevoe, exeuntes) Non jam erat invincibilis hominum 
ignorantia. Hodie in majore et operariorum et auditorum multitudine 
non item opus est exire. — 7, aut) si in nullam urbis domum fueri- 
tis admissi.— xoveogroy, pulverem) quod poena vel pulverem ter- 
rae ab impiis tritae sit correptura, v. 15., a qua immunes plane esse 
vellent apostoli. vid. Act. 13, 54. coll. c.48, 6. Mare. 6, 44.: a te- 
stimonium illis, ut sciant, sibi dictum esse, constantiam vestram 
videntes. Id movet spectantes et audientes. Neh. 5, 43. — trav 
modw+r) Hoc pendet ab éxrevaéare’ Pedibus calceisve adhaerere cen- 
setur culpa, 4 Reg. 2,5. Igitur apostoli pulvere a pedibus excusso 
debuere declarare, remotam a se esse culpam non auscultantium. 

v.15. avexroregoy, tolerabilius) Ergo pejus est non credere 
evangelio, quam Sodomitas imitari. cap. 41, 22.24. Videtur hypal- 
lage: Urbs illa in die judicii graviorem pocnam subibit, quam terra 
Sodomorum et Gomorrorum aut pridem pertulit aut in judicio habe- 
bit. Si perbrevis repulsa tam graviter punietur; quid fiet iis, qui 
morosius resistunt ? 

v.46. édov, ecce) Ecce saepe facit ad demonstrandam rem prac- 


> ‘ . . . 

sentem. — éyw, ego) Dominus vester. nolite dubitare. Salvus con- 
ductus. — m@0f8ara, oves) inermes. — éy wow, in medio): non, 
in medium. jam estis inter lupos. — dAuxwy, luporum) qui oves 


perditas vy. 6. nolent reduci. conf. c. 7, 45. de pseudoprophetis ; 
quanquam hic appellatio luporum latius patet. — yiveo@e) Saepe in 
adhortationibus hoc potius, quam ése dicitur. evadite tales et prae- 
state vos. — wg of ogerg, sicut serpentes) Pii impiis saepe videntur 
serpentes, et sic vincunt serpentem antiquum. — xal, et) Sic et 
prudens et simplex fuit David erga Saulem. [Non raro tanquam 
sui omnino similes alios quis habet. At meminisse juvat, muitos te 
pejores esse, aliquos fortassis meliores. V. g. — axégaror, sine 
cornu) ungula, dente, aculeo: innoxii active, atque adeo etiam pas- 
sive. Complura ejusmodi activa simul et passiva sunt. Conf. Rom. 
46, 49. not. 

v.47. moooezere 02, cavete vero) Declaratur ro prudentes: ac- 
ceditque moniti extensio. nam hominibus est generale. Conf. Joh. 
2, 24. [Quantae sint rationes, homines cavendi, maxime tum pa- 
tescit, ubi conversandum iiscum fuerit nulla consideratione externa 
cohibitis. V. g.] — ovvedgue, ouvaywyaig, synedria, synagogis) 
Synedria, ubi proceres conveniunt: synagogae, ubi etiam populus. 
-— éy taig) Actionem habebunt tam sanctam, quae etiam in syna- 
goga (synedrio opposita), suscipi queat. c. 23, 34. — waseywoov- 
ow, flagellabunt) Dura praedicuntur: tamen rem gesserunt apostoli, 
Et sic Jesus ipse. 

y.48. 028) émeratexdy, — ayPjoeade, ducemini) Non ultro ve- 
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- nerunt apostoli ad proceres.. Ducti sunt. — avroig, illis) Judaeis, 
in antitheto ad gentes. Quae coram praesidibus et regibus gere- 
bantur, omnibus innotuere. — zal roig EOveoev, et gentibus) Ergo 
hoe caput etiam ulteriora spectat, apostolatum post ascensionem 
Domini. 

v.19. wy wsouuvnonte, nolite curare) Una, non curandi, cura 
sit. Non omnis praeparatio ex eo nobis prohibetur. 4 Tim. 4, 45. 
eoll. Luc. 24, 44. 4 Cor. 44, 26. Sane in re subita hodie quoque 
fidelis confessor curare non debet, quid. dicendum sit. — 7, aut) 
Eleganter notatur cura. sed ubi to guid obtigit, ro quomodo non 
deest. Quomodo aut quid includit, quicquid sub curam cadere pot- 
est: ergo maxime etiam verba, de quibus multi, rem in promtu ha- ~ 
bentes, laborare solent. Spiritus non loquitur sine verbis, v. 20. 
Dabo vobis os et sapientiam, Luc. 21, 45. Idem syntheton, aliis 
de rebus, Joh. 8, 28. 12, 49.50. Rom. 8, 26. 4 Petr. 4, 44. Inspira- 
tio verborum non ex differentia vocularum, qguomodo, quid, sed ex 
ipsa promissione deducitur. — é», im) etiamsi non ante. Multi tum 
maxime sentiunt virtutem spiritualem, quum eam aliis impertiendi 
hora est. — ri) pro @. ¢. 15, 32. Luc. 47, 8. 

v.20. of AodSvreg, loguentes) Similis usus articuli, Joh. 6, 63. 
— épy vyuiv, in vobis) tanquam organis. 

v.24. adeAgos, frater) Maxime propinqui facillime scinduntur. 
— Paverooeory, occident) morte atroci, etiam per magistratus. 

v.22. dua to ovoue pov, propter nomen meum) quod mundus 
odit. — érog, hic) vero. Est hoc apophthegma ex iis, quae non 
semel dixit Salvator. cap. 24, 43. 

v.23. ryv addnv) alteram.— nav éx ravens diwxwow vuas, 
pevyere ‘ecg éxégav). Plenior haec lectio probatur. App. Crit. Ed. 2. 
p- 445 s. [quanquam in margine Ed. maj. d. A. 1734. inter non 
probandas relata. EB.| — 8 wn cedéonre, non perficietis) Conf. 
mb> 2 Chron. 34, 14. — rag noheec, oppida) nedum vicos, Israel. 
v. 6. Docet, non esse periculum, ne non sint habituri, ubi prae- 
dicent; neque nimis diu uno loco manendum esse: aliis locis diutius 
manendi facultatem fore. — &w¢o av én, usque dum veniat) De 
hoe adventu vide v. 7. et cap. 14,4. [Nimirum hic ypse adventus 
ille innuitur, quo hance Legatorum suorum annunciationem istis 
diebus amplissimna sua praesentia, beneficentia atque praeconio tan- 
quam Is implevit, quem venire, Evangelium praedicare, praedicari- 
que per alios curare oportuit. Matth. 44, 3. 5. Pari modo sep- 
tuaginta etiam discipulos Regni divint appropinquationem nunciare 
jussit, subsecuta Ipsius in istis locis praesentia. Luc. 10, 4. 9. 
Harm. p. 293.] Fabia  § terior ee 

- v.25. 6 dovdog) i.e. iva 6 dovdog yevyrar mg 0 xUQLOG avré, 
doxerov ara ésiv. Zeugma. — oixodeonorny, patremfamilias) Re- 
vera Jesus fuit paterfamilias, et aluit magnam. discipulorum fami- 
liam, Lue. 22, 35., perfectissimum praebens ut solitariae , sic oecono- 
micae vitae specimen: idemque est paterfamilias ecclesiae. — Beed- 
fs@ovi, Beelzebul) Beelzebub, deus Ekron, 2 Reg. 4, 2. sed Beelzebub 
Graeci videntur minus potuisse pronunciare: unde LXX. verterunt 
Baahuviar. Ipsi evangelistae graece seripsere BeshleBovd , pro 
nunciationis, ut videtur, non etymi causa, (ut LXX., medyod pro- 
Michal), quae causa cum interpretes non tangerct, ad em hebrai- 
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cum redierunt. Ceteroqui 521 Hebraeis frequens, ad contemtum ido- 
Jorum: sed compositum 5127 592 apud illos non reperitur. quan- 
quam credibile est, ob parechesin ad 5123 Hebraeos graece loquentes 
eo libentius PeekSeGovd pro PeekleGovG dixisse. Beelzebul scribit 
Tertullianus lib. 4. c. Marcion. ¢. 26. ex Luc. 14. — éxadeour, vo- 
carunt) Vid. c. 9,34. Mare. 3, 22. vocarunt Beelzebub, i. e. Beelze- 
bubi consortem. — meow mwéddov, quanto magis) Christum magis 
et prius oderat mundus: atque discipuli debebant judicare, se multo 
magis debere illud odium subire, multo minus recusare. [Domestict 
virtutis minus habent, neque insuper naevorum nihil, quos eapro- 
brare mundus callet. V. g.]|— vé¢g oixvanes aura, domesticos ejus) 
seil. appellabunt domesticos Beelzebub. ; 

v. 26. sy, igitur) etsi eritis exosi. — édéy, nihil) Conf. Mare. 
4, 22. Lue. 42, 2. — yao, enim) Mundus non tam cito absorpserit 
vos, per quds longe lateque propagabitur veritas. — xexadupmevor, 
tectum) remotum a visu. — amoxadupGryoerar, detegetur) Messiae 
maxime tempore. — xgumroy, occultum) remotum ab auditu. conf. 
v. seq. 

v.27, #9, aurem) unam, secreto. — éai rav domarwy, in sum- 
ma parte domorum) plana. ubi loquentes vel etiam auditores versari 
poterant. conf. 2 Sam. 16, 22. [Omnem timorem jubet exulare. 
Veg] ; . ; 

v.28. xai wy, neque) Connexio: qui publice veritatem oceultam 
praedicat, hune mundus affligit. Qui Deum timet, nil extra eum ti- 
mere debet: qui Deum non timet, omnia extra eum timet. 4 Petr. 
3,448. [Mundus magnum eorum animum admiratur, qui nil 
timent, heroibus illum virisque dignum existimans. Atgui solus 
DET timor heroismus est veri nominis, quo absente omnis, quam 
dicunt, animi praesentia mendax est, et inconsideratae temeritatis 


index. V.g.] — uno, ab) Hoc non iteratur. plus est, timeo 
. * . > , * 

dlum, quam, timeo ab illo. — anoxrevovrwv) Thema xréw, inde 
xréevn, xteivo, xtévvm, vid. Kustath. — cov duvausvov, Eum qui 


potest) et quidem cum summa é&sole potestate, Luc. 12, 5. id est, 
Deum. Jac. 1V,42.— nai woyryv xai coma, et animam et corpus) 
Duae partes hominis essentiales. — emodgoae, perdere) Non dicitur, 
occidere. Anima est immortalis. — éy yeevyn, in gehenna) Non 
facile est, veritatem praedicare: neque cuiquam severius praecipitur, 
quam ministris verbi, ut constat ex epp. ad Timotheum et Titum. 
Tdeo stimulus admovetur efficacissimus. Plerique testes veritatis gra- 
vissimis primum terroribus divinitus excitati sunt et adiguntur. 
v.29. dvo sgovdia asoagiov, duo passerculi asse) Quingue 
passerculi assibus duobus. Luc. 42,6. Causa, cur non sint timendi 
homines. — &», wnus) alter prae. altero. — & meosirar, non cadet) 
Cadere in terram est interire. Vis futuri habet conditionem: si ca- 
dit, non cadit sine Patre. — avev ré Oedrjuatos t# margos vmor, 
sine voluntate Patris vestri) Antiqua lectio, et latius dedita, quam 
ut pro paraphrasi haberi debeat, cum praesertim etiam citra illud, 
voluntate, sensus constaret, uti Es. 36, 10., «vev xvelou’ et Hebraei 
NAW "AVDA sine Deo., [ Vid. Appar. Crit. Ed. I. ad h, 1] *). 


*) Minus tamen firmum pleniori lectioni valorem tribuit Editionis N. T. 
2dae margo. HE. B, 
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Huic voluntati ex parallelo respondent numerati fidelium capilli. — 
vuay, vestri) non illorum. 

_ _ ¥. 30. ugov, vestri) Antitheton. — ai relyeg, capilli) quos 
psi parum curatis. quis curat pilos pectine evulsos semel? Prover- 
bium frequens, de re minima. 

V. 341. moddciv, multis) Antitheton, wnus v. 29. — vpeig, vos) 
etiam singuli. a 

v. 52. év, mm) i.e. quum de me quaeritur. Diff. a me et dlum, 
v. seq. coll. Luc. 42, 8. 9. — avdownwy, hominibus) Sermo est 
praecipue de persecutoribus. 

V. 33. aovycouae x¢7w avrov) Hanc verborum seriem, jus talio- 
nis (uti v. 32.) exactius exprimentem, habent Lat. Goth. et cod. ms. 
Byzantinus, pluresve. nam talia plerumque neglexere codicum colla- 
tores.. Alii, aov7jcouae avtov xayo. 

v. 34. sionvyv, pacem) boni cum malo. — ueyaroav, gladium) 
i. e. divisionem violentam, dvameovomor, Luc. 12, 54. 22, 36., pro- 
gredientem a discordia familiarum v. 35. ad bella et caedes. 

Vv. 35. dvyaous, separare) ex consequenti. — avSewnor, homi- 
nem) filium, mei amantem. v. 37. — uate, contra) Ponuntur h. 1. 
contra se ea, quae alias inter se maxime diligunt. 

v. 36. éy9oo0i, hostes) Homo suos domesticos, propinquos, ser- 
vos, familiares, habebit pro suis hostibus, si in me eredet. Mich. 
7, 6. 

v.37. 0 pthay, qui amat) ex fuga gladit. Gradatio, postpo- 
nere parentes, liberos, et versu seq. semetipsum. 

v.38. Tov savgov, crucem) Crux, apud Judaeos inusitata, non 
erat in adagio pro re adversissima. itaque hoe loco Jesus alludit ad 
crucem suam, quam Ipse jam tum ferebat in occulto. — AauPaver, 
sumit) libenter. ; 

v.39. wuynv, animam) Anima dicit hominem respectu vitae na- 
turalis. animam, i.e. se ipsum. coll. Luc. 9, 24.25. — &vexev, cau- 
sa) Multi mundi causa perdunt animam. 

y. 40. vuas, vos) Gradatio descendens: vos (apostolos,) prophe- 
tam, justum, minorem. — éué, me) Non modo tantundem est, ac 
si me reciperet: sed revera me recipit. 

v.41. i$ Gvoua, in nomen) sub hac ratione, non alio respe- 
ctu. *) — mooyytny, dixaov, prophetam, Justum) Propheta est, qui 
loquitur; justus, qui agit, Dei nomine, et insigni justitia fulget. 
c. 43, 17. 23, 29. Hebr. 11, 33. — urodor, mercedem) Nam ostendit, 
se Deo aeque esse obedientem, ac si ipse quoque propheta esset. 
Quaeri potest, quomodo, qui ipse non sit Justus, possit justum. exci- 
pere, qua justum. Resp. Talis eo ipso resipiscit, et desinit esse 
hostis justitiae. ' 

v.42. wexouwy, minorum) Cap. Ad, 44. Zach. 43, 7. suave epi- 
theton discipuli, coll. v. 44. de gemina mentione prophetae ete. Tales 
non curat mundus. Ex minoribus fiunt prophetae et just. — wvyos, 


\ frigidae) Hoc sine sumtu est, ct vel im via fieri potest. Pro- 


, 





*) Hune sensum Versio Danica (ex relatione 8. R. Konigsmanni) aptis 
verbis, Weil er ein Prophet ist, exprimit. Vid. D, Exn. Bibl. Th. 
T.1. p.222. Sic Vers. Gallica, quae Genevae anno 1744 prodiit: en 


qualité de Prophéte. Latinum, Prophetae nomine , on dict, EH. B. 
6 
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verbialis locutio, et antitheton ad recipiens. — wy amoréon, non 
perdet) Solatium ex pristinis recte factis, etiam inter pericula sub- 
sequentia. [O immensas DEI divitias, qui tanta praemia persol- 
vere et habet et amat! V. g.| — avr&, ejus, minoris) vel potius, 
suam. Plus est suscipere, quam potare: ideo majorem habet mer- 
cedem. 


CAPUT XI. 


v.4. “Ereleoev, consummavit) Nil abrupte egit Jesus. c. 26, 4. 
not. Luc: 7, 1. — #yovooev, praedicare) omnibus locis. conf. Joh. 
3, 2. seqq. [Verbum didacxery privatam institutionem, ut xngvo- 
sew publicam dicit. V.g.] — avrey, eorum) Israélitarum. [ populi 
scilicet miseratione digni, c. 9, 56. V. g. 

_ v.22. t& yousé, Christi) ea, quae Christi erat facere. [Talia 
etiam ante vinctum Johannem Jesus fecerat: sed nune multo fre- 


quentiora. V. g.| — wadyray, discipulorum) quos volebat confir- 
mare et Christo tradere. [Ipse videlicet nil dubii de Christo alebat. 
Veg] 


v.53. 0 éoyouevoc) Adventator. Ps. 40. Hebr. 10,37. — 7, an) 
Nullus tum erat alter: Johannes hac disjunctiva se ipsum excludit. 
— é&eoov, alterum) Aliquem esse, qui veniat, pro certo agnoscunt. 
— moocdoxmmesrv, exspectemus) longiore mora. [Cessabat jam ex- 
spectationis tempus. Septuagesima Danielis hebdomas imminebat. 
Vee: 

ai @ axovEré, quae auditis) rerum testimonia, VII generum. 
v. 5. 6. Miracula praedicta, benefica, multa, varia. [Visus alids 
praecedere solet auditum; sed verbum Christi fidei desideriis pro- 
pius quasi respondebat, quam opera. Joh. 44, 414. Etiam h. l. hu- 
militer Jesus loquitur, ut c. 12, 17. 44.8. Non, quae dico et facio, 
inquit. V. g. 

v. 5. *) svayyedilovrac, evangelizantur) Passivum. coll. Lue. 16, 
46. Sermo est enim de operibus Christi Jesu ipsius, quae tum vi- 
debant et audiebant discipuli Johannis. conf. Luc. 4, 48. de hoe ope- 
re [Christi, ad hoe ipsum (Es. 61, 4.) uncti, V. g.| praedicto. Ne- 
que omnes pauperes adhue evangelizabant, sed apostoli. Matth. 40, 7. 
[coll. supr. v. 4.] 

v.6. maxaovog, beatus) Rara felicitas. Character Messiae, id ip- 
sum, quod multi in eo scandalizentur. [Esai. 52, 44. Id ipsum dis- 
cipulis Johannis praecipue potuit esse pronum. Vid. v. 48. coll. 
49. V.g.| Alios beneficiis mactabat: ipse erat tenuis, pauper, spre- 
tus. — 0g éav, quicunque) praesertim etiam ex discipulis Johannis, 
diversum Johannis et Jesu victum intuentes. v. 48. s. 

v.7. mogevorerwy, abeuntibus) Alias potuissent inflare se. Mun- 
dus laudat in-faciem, a tergo obtrectat: divina veritas, contra. — 
jokaro, coepit) Antea populus non coepisset. — mégi twavvou, de 
Johanne) Johannis status describitur respectu hominum et sui et Dei, 


*) cuphod évafhéinsor] Eo ipso momento talia miracula fiebant (Lue. 7, 
21.), Christo reservata. Priscis temporibus coecitate, lepra, morte 
muletabantur peccatores. V. gy. — vexgod éysigorcar] quod novissime 
‘factum erat juveni Nainitico, Luc. 7, 44. V. ge 


MATTH, XI, 7—11. BB 


v. 7. 8. 9. — Séedousdar, spectare) otiose. Joh. 5, 35. — zoadomov, 
calamum) His abundabat vadum Jordanis. Johannem talem voluis. 
sent, quales ipsi se gerere amabant, versu hoc et seq. Quacrebant 
hominem facilem et desideriis ipsorum obsecundantem ; quem non 
ipsi appellarent arundinem, sed Jesus arundinem arundinem dicit. 
Saepe enim veritas homini sermonem tribuit, non qualem ipse for- 
mat, sed qualem res ipsa. fert. Jer. 48, 42. Ipse populus non satis 
norat, cur exissent. Contra character Johannis describitur: coll. v. 48. 
simulque tollitur scandalum, quod ex vinculis praecursoris capi pos- 
set. — aveuou, vento) favoris, delata Messiae existimatione ad il- 
lum ; vel persecutionis. — oudsvduevov, agitatum) Medium: agitari 
se sinentem. Haec opinio non refutatur, ut eae, quae séquuntur: 
quia se ipsa refutat. 

v. 8. adda, sed) Ponitur, ubi id, quod praecessit, missum fit. 
— nugrecuevor, vestitum) Talem prodromum, talem Messiam ip- 
sum optassent. — ro) Articulus refertur ad padaxois. — poosrres, 
gestantes) Johannes si voluisset, potuisset esse aulicus. — ozxovg, domi- 
bus) Esth. 4, 2. non in eremo aut carcere. — ra» Baordelwy, *) LXX. 
ra Baotdeve Esth. 4, 9. 2, 45. Oixoe tov Baotheiwr conclavia arcis. 

v. 9. moopntny, prophetam) Diu nullos habuerant prophetas. 
[Talis habert nequit, nisi ab inconstantia et mollitie alienus. V. g.| 
— vai, nae) Prophetam, dico vobis, et propheta majus. — megeo- 
ooregov, plus) Neutrum, ut in ci, quid. Plus, scil. exeuntes vidi- 
stis, quamvis non nossetis. — meogyte, propheta) Nam propheta 
eminus nunciat. 

v. 40. ét0S yao, hic enim) Hoe Johannem multo majorem facit, 
quam illa res, de qua v. 7. 8. — i¢ éyw dmogéhhw tov ayyehov mov 
1Q0 MQOGW MOV OV, 0S xataoKEvEOEL THY odov sou éungoo dev cov) 
Malach. 3,4. LXX. ide éamogelad tov ayyehov mov, xat Ene Bhepe- 
rat oddv mQ0 m90GWTOU mov, Hai éEalpung ke urd. — éyw, ego) 
Sermo Patris ad Filium. — rov wyyehov mov, angelum meum) Jo- 
hannes a Deo missus, angelus, post quem venit ipse Angelus foede- 
ris. — 100 mo00wmou cov, ante faciem tuam) immediate ante te. 
LXX. éfaigyne 1. c. Johannes non fuit propheta in longinquum. Luc. 
4, 76. Unus adventus, unus sermo, et Patris est et Filii. Luculen- 
tissimum argumentum Deitatis Christi, quod ea, quae in N. T. de 
Christo dicuntur, ex V. T. tanquam praedicata Deo propria repetun- 
tur. Vid. not. ad Joh. 412, 44. Act. 2,33. Rom. 9, 33. 44, 44. 
4 Cor. 4, 34. 10,9. Eph. 4; 8. Hebr. 4, 6. 8. 10. 8. Ap. 4, 8. 47. 

v.41. # éynyeorar, non excitatus est) adhuc. LysigeoFoe mu- 
nus collatum denotat. — év yevynroig yuvarnay, in natis mulierum )) 
Magna universalitas. sic in, de excellentia Mariae, Lue. 4, 28. — juei- 
Suv, major) prophetes, Luc. 7, 28. 4,415. vel si Enoch, Moses, Elias 
spectentur. — ré Panresé, baptista) Hoc cognomen jam tum addi- 
tum, ob rei novitatem et magnitudmem; non postea , ad discernen- 
dum duntaxat ab Johanne apostolo. — o dé wixgoregos, minimus 
vero), Comparativus cum articulo superlativus est. Quam longe Jo- 
hannes excellit quemque maximum prophetarum veterum, tam longe 
Johannem excellit minimus quisque in regno coelorum, v. gr. prae- 





4%) Hane lectionem alteri aequalem aestimaverat margo Ed. maj.; sed 
margo Ed. 2. suffragante Vers. germ., praefert Baovlénv. HE, B. 
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co Christi, vel civis. Johannes ipse nondum erat in regno coelorum, 
sed praecibat. [Et ipsi tum Apostoli baptizando jam docendoque 
superabant Johannem Joh. 4, 2. Matth. 10, 7. ete. Harm. p. 299. fin.} 
Jesus non est minimus IN regno coelorum: sed ipse Rex est, et 
ipse per regnum coelorum innuitur. v. praec. et v. 3. ¢. 3,44. Et mi- 
noritas et majoritas hic exprimitur, ut est, non in opinione homi- ~ 
num, sed in re, in notitia Christi exhibiti. 4 Petr. 1,12. Respectus 
speciei externae, v. 6. hue non pertinet. Erat Jesus spretus igno- 
tusque inter homines, sed non minimus, quod ad regnum coelorum 
attinet: omnes cives regni coelorum eum pro rege agnoscebant jam.~ 
Conferatur phrasis, cap. 5, 149. Nusquam dicitur minor Johanne; 
nec, minimus in regno coelorum. Minimus in regno coelorum est 
minimus civium regni. In eo TERTIO, in quo Johannes est ma- 
jor ceteris, minimus in regno coelorum est minor ceteris civibus 
regni coelorum. Johannes nondum sciebat omnia, quae hodie ex 
symbolo apostolico sciunt catechumeni. Eximia gradatio: propheta, 
Johannes, apostolus vel christianus. Majus est, in-hoe genere, in 
comparatione V. et N. T., scire praesentia, quam futura, quamvis 
proxime futura. sed alias axioma divinum est, scire futura. 

v.42. dé, autem) Antitheton, hoc sensu: quanquam Johannes 
minor est minimo in regno coelorum, tamen jam ab initio dierum 
Johannis regnum coelorum vim facit. Regnum coelorum non in Jo- 
hamne, sed statim post Johannem venit. — Aralerar) Cap. 43, 32.8. 
Luc. 44, 23. sese vi quasi obtrudit. Saepe LXX. @vafouae ponunt, 
vim adhibeo. Johannes lamentatur: Jesus canit. Estque metonymia, 
regnum, i. e. rex, Messias. ¢. 4, 17. not. — @ragal, vim facientes) 
Lue. 13, 24. Non est h. 1. querela, de vi mala. nam querela incipit 
versu 46. Correlata: vim facit, vim facientes: [Hoc pacto fervet 
opus et ex voto procedit. V. g.| — aonagovow, rapiunt) ut rap- 
tim, celerrima vi, perruptis obstaculis, ad se redigant bonum in 
medio positum. [ut fit in merce vendibilii V.g.] Lue. 7, 29. 

v. 43. yao, enim) Nune completur, quod usque ad Johannem 
fuerat praedictum. — mgopyrat, vouog’ iwavvov" prophetae, lex: 
Johannem) Conf. Malach. 4, 4. 3, 22.23. et vid. not. ad Matth. 3, 49. 
Fuere prophetae etiam ante Mosen, et, quod lex secundo loco po- 
nitur, facit gradationem, nam Moses prophetarum V. T. maximus: 
item lex h.1. allegatur propter officium prophetandi. Ubi V. T. de- 
sinit, in extremo, apud Malachiam, ibi N. T. incipit, apud Marcum. 
Itaque hoc, usgue ad Johannem, valet de seriptura: valet etiam, 
ultra Malachiam, de ipso patre Johannis, Luc. 4, 67. usque ad, sine 
mutatione. limes prophetiae et V.T. Dehine complementum est. — 
mooepyrevoay, prophetarunt) Hoc totum eorum munus fuit. testi- 
monio fungi rerum futurarum; ultra, Johannes. versu 9. 

v. 44. e@ Géhere, si vultis) Vestra reg agitur. Declaratur ro vim 
Jacientes: coguntur volentes. Res parata est: tantum opus est, ut 
velitis. — yAtas, Elias) Articulus 6 non additus antonomasian indi- 
cat. Beasag Johannes facit patres cum filtis. conf. autem, v. 416. 
In hoe Elia terminatur prophetia V. T. Malach. in fin. Johannes 
ob ipsum prodromi officium, cum Thisbita commune, Elias dicitur. 
— 0 méddwy, futurus) Sermo est tanquam e prospectu Testamenti 
Veteris in Novum. [Et Johannes non absolute 6 péhawy éoyeo doe 


dicitur , sed “HAlag 0 méhawy Zoysodas. V. g.] 
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- v.45. wre aude, aures audiendi) Sic LXX. Deut. 29, 4. 
Conf. Rom. 44, 8. Formula praecidendi, Christo propria: qua osten- 
ditur, cetera, quae expressius dici possent, in iis, quae jam sint 
dicta , contineri. 

v. 16. r7yjv yevean, generationem) homines malos hujus optimi 


_temporis. — mavdagloee, *) puerulis) Jesus non solum Judaeos, sed 


etiam se et Johannem, diversis modis comparat cum puerulis, mira- 
bili, quod ad ipsum attinet, facilitate. — ayogais, foris) Urbs mag- 
na plura saepe habet fora. Praeconium Johannis et Christi erat 
publicum. 

v.17. qvdyjooper, tibia cecinimus) v. 19. — éSonvicoper, la- 
mentati sumus) v. 18. yroouos. 

v. 48. 7A d¢, venit) Insignis anaphora. coll. v. 49. — unre éoPlov, 
neque edens) Non edebat cum aliis, vel ne in conspectu quidem 
aliorum. Victus Johannis congruebat cum doctrinae indole: et sic’ 
quoque Christi. Ideo altero alterum connotatur. — unre mivoy, ne- 
que bibens) Luc. 1, 145. — Azyovor, dicunt) Mundus virtutem ab ex- 
tremo carpit: vitia ad mediocritatem redigit.. — ducuaveov, daemo- 
mum) Vulgaris sermo spiritum familiarem appellat. — %yev, habet) 
Consuetum Judaeis convicium; quo vel amentem vel nimis sapien- 
tem vel superbum notabant. qui hominum communitate abstinent, 
facile hac suspicione gravantur. 

v.19. &vdewnog, homo) Notant, ut unum e multis, nota op- 
posita ei, de qua v. 18. — ray réxvor, filiis) cov eoyav (operibus) 
olim lectum fuisse a multis, ostendimus in Apparatu. **) Ambro- 
sius in Luc. 7, 35.: Bene, inquit, ab omnibus, quia circa omnes 
justiia reservatur, ut susceptio fiat fidelium, rejectio perfidorum. 
Unde plerique Graeci sic habent: Justificata est Sapientia ab om- 
nibus operibus suis. Quod opus justitiae sit, circa uniuscujusque 
meritum servare mensuram. Idem vero Matthaei, non Lucae co- 
dices notare videtur. ad illos enim subinde, licet ad Lucam com- 
mentetur, recurrere solet.— e#vz7¢) Valla referri arbitratur ad yevedg. 
sed vide Luc. 7, 35. (ubi plura ad h. 1. annotantur,) coll. v. 34. 
[Christus nimirum Sapientia est: filti Sapientiae, qui congregari 
se ab ea patiuntur. Hane ob rem culpatur Sapientia, simplicis 
erga tales facilitatis nomine, adeoque justificare se demum_cogitur. 
Luc. 45. V. g.] , 

v. 20. tore yokuro, tunc coepit) Antea non exprobrarat. Haec 
exprobratio est praeludium judicii extremi. Quilibet auditor N. T. 
est aut multo beatior (v. 14.) aut multo miserior antiquis. — Ovra- 
peg, virtutes) v. 5. [Poenitentia et cognitio Jesu Christi, conjuncta 
sunt. - &: 

v.24. dai, vae) Interjectio haec non est imprecandi, sed enun- 
ciandi. ¢.'24, 19. Opponitur, beatus. Hoc ubique observandum. — 

v.24. 23. vuiv: oot, vodis: te) Duabus urbibus duae, uni illis 
miseriori miserior una opponitur, in vicinia, ex historiis 8 i 
nmoéaAav, olim) prisco illo tempore, quo difficilius erat poemitentiam 





*) grosdloes utriusque Editionis margo, nec non Vers. germ. videtur prae- 


Serre. HE. B. . 
*%) Qui tamen, ut et margo Ed, 2. et Vers. germ. lectionem témor pro 


firmiore agnoscit, BH. B. 


agere. Vide Act. 47,30. Non licet dicere: gud facis? conf. Ez. 
3,6. — év oaxxm, in sacco) subaudi, edente s. aut simile quiddam. — 

_y. 22. avextoregor, tolerabilius) quia minus impoenitentes erant: 
et poenitentiam fuerant acturi: et poenam jam tulerunt. — x@/oeme, 
judicii) Judex erit is ipse, in quo tum scandalizabantur. 

Vv. 23. xareovaovu, Capernaum) Haec urbs beatior, quam Cho- 
razin et Bethsaida: sed ex peccato infelicior. ideo cum Sodomis, non 
cum Tyro et Sidone confertur. — gg t& ovgavé, ad coelum us- 
que) Nam Dominus ex coelo, ipsumque adeo coelum, se illue ha- — 
bitatum contulerat. [Specimina hujus exaltations vid. Joh. 2, 42. 
4, 47. Matth. 4, 13 — 13, 53. Joh. 6, 24. Matth. 47, 24. Harm. 
p- 301.] — vpwdeioa, exaltata) in conspectu Dei, Christi, et an- 
gelorum. — gdov, infernum) qui est infimum in rerum natura. — 
Zusivaw av, mansissent) non deletae. Magnus conditionis effectus. 
[Aut enim non patrassent facinora , aut commissorum eos poenituis- 
set; quare nec tum deleti essent, nec déeinceps. V..g.| Idem ver- 
bum, Joh. 24, 22. 

v.25. amoxovdeic, respondens) ad ea, quae de Patris consilio, 
de suis cogitationibus, de discipulorum mente agitabat. [Eaultante 
spiritu, quae sequuntur, protulit. V. g.| — é&ouohoyipue, confi- 
teor) De Deo nil, quod non ita se habeat, cum laude praedicatur. 
mn confessio, praedicatio. lisdem postea verbis gratias Patri egit 
Jesus re per LXX. bena gesta. — mareo, xvors t& soavé xui 
ans yng, Pater, Domine coeli et terrae) Pater Jesu Christi saepe 
dicitur; interdum etiam Deus ejus; nunquam, Dominus ejus; Do- 
minus autem coeli et terrae. Discamus exemplo Jesu Christi in 
precibus tribuere Deo appellationes argumento precum congruentes. 
Judaei quoque vetant in precibus cumulare nomina diyjina. Magni- 
ficentissima hoc quidem loco est compellatio. — dre anéxouwas, — 
nai amexadvwas, quod occultavisti, et revelasti) Duplex ratio lau- 
dandi. amexovwag, occulta tenuisti: (conf. v. 27.) anexdduwas, 
revelasti. conf. iterum v. 27. in extremo. — ratra, haec) de Patre 
et Filio, de regno coelorum. — oogay, sapientibus) qui sibi arro- 
gant habitum noéticum. — ovveray, prudentibus) qui sibi arrogant 
habitum dianoéticum. conf. 4 Cor. 4, 149. — amexoduwag, reve- 
lasti) c. 46, 17. — vyniorg, infantibus) quales erant XII. et LXX. 
Lue. 40, 24. adolescentuli. nam postea testati sunt diu. infantes, ere- 
dere proni, simplices. Matth. 48, 3. j ‘ 

v. 26. vai, nae) Assentitur Jesus beneplacito Patris. Summa 
exomologeseos filialis, nae Pater. — 6 marno) In hoc loco signifi- 
cantius, quam mareg. — evdoxla gutgoo0ev aou, beneplacitum co- 
ram te) Voluntas et intellectus Dei decreta profert. Beneplacitum 
est summum, ultra quod in rimandis decretorum divinorum causis 
ire non licet nobis. Sic mox, de Filio, voluerit. 

Vv. 27. m@vra, omnia) Hic sermo flectitur ad auditores. Post 
resurrectionem expressius dixit, omnia, in coelo et in terra,- sibi 

esse tradita, c. 28, 48. sed hoe loco id dicitur implicite, coll. v. 25. 
Omnia, etiam potestas revelandi. Omnia, adeoque etiam omnes. 
Joh. 13, 3. 47, 2. 4 Cor. 15, 25. 27. — mwaoedoGn, tradita sunt) Nil 
sibi reservavit Pater, quod Filio non dederit. Conf. Joh. 43, 3. Matth. 
28, 18. Intime conjuncta Patris Filiique ratio v. 25—27. Joh. 6, 39. 
40. Et sic in tota Apocalypsi. Vid. Erkl. Offend. p. 65. — ovdeig, 





NG 





MATTH. XI, 27—30. XI, 4. 2. 89 


- ovee, nemo, neque) De ordine sermonis, conf. Joh. 8, 49. — ef m7} 
0 natno, nisi Pater) Non addit, et cuicungue voluerit Pater reve- 


lare, quia id dixit versu 25. et h. 1. docet, quid sibi Pater tradi- 
derit. Spiritus sanctus non excluditur: mentio tamen hic non fit, 
quia ejus oeconomia nondum ita nota erat hominibus. — Sovderae, 
voluertt) Cui autem velit, patet ex v. seq. : 

Vv. 28. dsvre, venite) statim. c.4, 19. not. — moog me, ad me) 
quum pharisaei, quum ipse Johannes vos non explet. — maveeg, 
omnes) ne vos terreat limitatio, v.27. — oi xonedvreg, laborantes) 
Hue ref. Cuyov et Cuyog, jugum. — mepogriouevor, onerati) Hue 


_ref. discite et onus. NWA onus, i. e. doctrina, disciplina. — xayu, 


etego) Cum alibi frustra quaesivistis, apud me invenietis, v. 29. — 
uvanavow, requiescere faciam) Hoc declaratur mox, éte ete. Cor- 
relata: requiescere faciam: invenietis requiem. 

v. 29. woure, tollite) Jugum Christi subire est in disciplmam 


ejus se totum tradere. — 6ze, quia) Cur libenter a Jesu discere 
debeamus, hine patet. Nostra mansuetudo et humilitas est conse- 

, wl 5 70 
quens. — m@dog éius nai Tunevvog xd. mansuctus sum et humilis 


corde) tametsi gravis est sermo versu 20 ss. Mansuetudo parit sua- 
vitatem jugi; humilitas cordis, levitatem oneris. Pharisaei erant 
austeri et elati. Admiranda Dei virtus est Demissio; quae tamen 
in scripturis non tam uno vocabulo appellatur, quam copiose descri- 
bitur: cujus imago apud sanctos est humilitas ; contrarium, apud Sata- 
nam et malos, superbia. Demissio enim est, quod summa illa Maje- 
stas omnino dignata est creaturas facere, hominesque praesertim, 
quamlibet minimos, quamlibet misellos, et aspicere sine fastidio, et 
sibi conjungere. Ac modo inprimis conspicuo Filius Dei in carne 
exseruit humilitatem. Ps. 34,7. 413, 6. Luc. 4, 48. 52. 8. 42,37. 22, 27. 


AY 


Joh. 12, 26. 15, 14. Phil. 2, 8. Ebr. 11,16. — r#j xagdig, corde) To 


“ae o¢ . . ‘ aie 
- humilis per se non dicit qualitatem cordis: ro mansuetus dicit qua- 


litatem cordis. ideo ré corde magis refertur ad humilis, quam ad 
mansuetus. Vocabulum corde facit ad periphrasin. Rom. 2, 5. — xa, 
et) Et ponitur, ut in x¢yw, et ego, v. 28. LXX. Jer. 6, 16. xa? 
evonoete ayveouoy vais wuyaig vuav. A Christi corde manat quies 
in animas nostras, v.29. — evenoere avanavory, invenictis requiem) 
yobis adhue ignotam, sed guaesitam et optatam. 

v. 50. Suyos ov, juguin meum) Alio instituto dicitur crux pil, 
alio jugum. c. 10, 38. — yonsos, suave) Sum enim ,mansuetus. — 
éhaqgoov, leve) Sum enim humilis. he, 


CAPUT XII. 


v. 4. ’Ev, in) Alienissimo quoque tempore interpellarunt phari- 
saci. — yogavro ridkevy, coeperunt vellere) Statim interpellarunt 
pharisaei. Non minimae erat operae, tot grana fami sedandae ex 
aristis excutere. 

v. 2. ids, ecce) Hoe volunt dicere: Magister debet praestare, 
quod discipuli ipso praesente faciunt. ecce : repentinum interdictum 
volunt habere. — &% &egv, non licet) Non dubitanter definiunt. ideo 
refutantur severe v. 3. 5. 7. Formula: licet, vel, non licet. Fre- 
quentior tum fuit correptio falsa, quam hodie vera. a movEly, Sa- 
cere) Ref. non ‘ad edere, sed ad vellere. — év oafPare, in sab- 
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bato) Magnam historiae evangelicae partem occupat materia de 
sabbato. 0: 

v. 3. ex avéyvore; non legistis?) Legerant, sine spiritu. Aucto- 
ritate V. T. eos revincit Jesus. — david, David) cujus factum non 
reprehendetise — Ove énelvacev, quum esuriit) Id 1 Sam. 24, 3. 
lectori subaudiendum relinquitur. — wer avrov, cum eo) ibid. v. 4. 

v. 4. oixov t& G28, domum Dei) Amplificatur, quae esse pote- 
rat, dubitandi ratio. Sie appellatur, tabernaculum, templo paulo 
post aedificato. — rovg werovg, panes) Multum ceremoniale est in 
sabbato. alias a panibus propositionis non fieret consequentia. — 17g 
moodEsews, propositionis) HI. — ef un, omnibus, nisi: id est, sed. 

v. 5. 7) Latine an. — év ro vou, in lege) *) Gradatio, ad 
argumentum stringentius: ab exemplo principis, quod sacerdos pro- 
barat, ad legem ipsam; a prophetis, etiam prioribus, quorum partes 
legebantur, ad legem, quae tota legebatur; et a cibo sacro ad tem- 
pus sacrum, de quo agitur. — of isgeig, sacerdotes) Qui maxime 
debent legem tueri, tamen in hae re maxime excipiuntur. Ita quo- 
que sacerdotes Christi ad sabbatum minus sunt alligati, quam reliqua 
multitudo. — éy rw iso, in templo) dum sacris operantur. — (e- 
Bniéov, profanant) To Bé@ndov, profanum) opponitur rm avin 
sacro, nec semper impuritatem aut reatum involvit. Lev. 40, 40. 
4 Sam. 24, 4. 

v. 6. A¢yw, dico) Formula haec magnam habet potestatem. — 
igo, templo) in quo sacerdotes ministrant. Templum cedit Christo: 
sabbatum cedit templo, v. 5. Ergo sabbatum cedit Christo, v. 8. 
— uv wde, est hic) Non dicit: Ego sum major. Jesus humilis 
corde. v. 41. 42. c« 414, 4. 5. sic, hodie, Luc. 4, 24. 419, 9. add- 
Matth. 13, 47. Joh. 4, 10. 9, 37. 

v. 7. éyvaxecté, cognovissetis) Plusquamperfectum. — fieov, 
misericordiam) Vid. cap. 9,13. Misericordiam et praestitere disci- 
puli sibi, [Davidem hac in re imitati, V. g.| et judicio temerario 
violarant pharisaei. — dvoiay, sacrifictum) sabbato sanctius. v. 5. — 
xatedunaoare) condemnassetis temere, cito, crudeliter. [Cogitatio- 
nibus condemnantibus saepe aliquis, dum alterum peccati arguit, ipse 
nec opinatus peccat. V. g.| Hoe argumento etiam fuerat respon- 
sum, si quis dubitasset, an liceret ante pascha vellere spicas. 

v. 8. *xU6tog, dominus) Majestate Christi nititur discipulorum 
imnocentia et libertas: dominatioque filii hominis exserit sese in 
misericordia. — oafBarov, sabbati) Dominus templi et rerum omnium 
sane etiam est Dominus sabbati: neque id modo juris habet, quod 
David habuit. 

#*) v.40. qv, erat) Vel eo venerat sua sponte, ut sanaretur; vel 
ab aliis insidiarum causa adductus. ~ iva xarnyoonowow avré, ut 


*) Illo ipso anni tempore in sabbatis Leviticus legebatur, in quo tam 
multa de sacrificiis, etiam sabbato celebrandis, occurrunt. V. y., 


**) V.9. Kai] Octiduo post ea, quae modo dicta sunt, (V.g.) et octiduo 


ante Pascha. Brevi hoc tempore permultae maximi momenti res 


gestae sunt. Populus jam ad festum se parabat: hine larga benefa- | 


ciendi occasio Salvatori se obtulit. Harm. p. 309. 


died 





MATTH. XI, 44 — 19. 04 


ae : 
accusarent eum) quasi sabbatum violasset: cujus magna tum erat 
observatio, etiam in judiciis, v. 44. 

Vv. 41. év, wnam) cujus jactura non magna. — ody! xoarnjoe; 
nonne prehendet?) Verbum aptum ad sanationem manus. Tum id 
licuit: postea ne hoe quidem permiserunt Judaei. 

Vv. 42. roig oa@Baor, sabbatis) Nam bonum non est procrasti- 
nandum. — xeddig, bene) ovi et homini, immo homini prae ove. 
[Cogitaverit quis, de ove periculum in mora fuisse, hominem vero 
tanto temporis tractu corporis labe affectum a die in diem facile po- 
tuisse semel procrastindri. At opportunum erat opem ferri, quum 
aegrotus occurreret medico. Sabbato major hominum turba congre- 
gata fut, qui spectare rem eaque lucrifieri poterant. V. g.] In sab- 
bato non licet facere operas quotidianas, solitas, ad quaestum: licet, 
quae tempus et locus adferunt, ad salutem proximi et animantum, 
maximeque ad laudem Dei. ' 

*) v.15. aveywonoer, secessit) Hue spectat inprimis versus 19. 
Strepitum vitavit Jesus. 

_ v.16. tv un, ut ne) Potestas Jesu, etiam multitudini silentium 
imperantis. bea , ; ; 

e) v.18. 08 0 matg ws, Ov 70ErLT' O ayanntos mes, eg ov 
evdoxnoey 4 WUYH Me* Fyow tO MvEtWa ME EM AUTOY, Rai HOlOLY 
trois eFreowy amayyelei* bx égioe , 8d? noavyace. 862 axdose tig 
éy rag har eiueg THY Gorny uvcov- xo ho:uOv OVYTETOUMMEVOY ou 
HOTEKSEL, Kal divoy TUPouEvoy 8 ofeoee’ Ewo av éexBakn eg vinos 
THY KGLOLY. Kai TO OvOMaTe avté EOvNH éAntsor) Es. 42, 1—4. 
LXX, faxw@ 0 mag us, avtiAjwouae airs: fogarnd o éxdexrog 
He, moogedesaro AUTOY 7) wogy us, Edaxa v0 mvEv uo |e é av 
Tov, xQlowy Tog EOvEcLY EfoloeL® OV xQasEras, OVE AVNOE, OvdE 
axsodnosral éEw 4 ~wvy avrée’ xarapov ovrtedaouevov & OvY- 
roiwer, nal Aivov xanvesousvoy & oBeoer, ahha ecg adndevav ékoi- 
ote xolotv uth. — 6 maig mov, minister meus) "729 Es. 42,4. Et 
saepe graeco mag hebraeum illud exprimunt of LXX. v. gr. ubi 
de Mose agitur, et de ipso Messia. Conf. Act. 3, 13. 26. 4, 27. 30. 
nam ultra non repetitur in N. T. de Messia: vel quod Graecum 
saig ullumve aliud non satis respondeat Hebraeo illi, quo apostoli 
quoque initio sunt usi; vel quod neutrum conveniat statui exaltatio- 
nis. Parallela sunt, minister et dilectus: itemque, complexus et bene- 
placitum. — noérvou) Aigerilery, aigerov oiler. — eg ov, in 
quem) Eig, in, denotat perpetuam mentis paternae tendentiam erga 
dilectum. 2 Petr. 4, 17. — xolovw, judicium) hominibus salutare. 
v. 20. Joh. 46,41. Koloes, judicium, separatio peccati et justitiac. — 
tog édveowy, gentibus) cum ab Judaeis discesserit. — anayyedet, 
annunciabit) Et fecit et nunciavit. .Futurum, h. 1. sed praeteritum, 
postea, apud Paulum: Eph. 2, 17. a 

v. 19. avr, ejus) ex domo. Opportune praecedit specimen humi- 





*) V. 44. O¢ 0& qagrouior| Non eo labore, quali ad evellendas aristas 
ovemque ex fovea extrahendam opus est, sed verbis sanationem Jesus 
praestiterat. Merum fuit sine negotio benefactum: neque tamen coeci 
homines sabbatum eo profanatum esse non putabant. V. g. 

#*) V. 17. Onws whynowdy| Placida, qua Christus utebatur, et saluber- 
rima agendi ratio his verbis innuitur. Vers. germ. — Ea quantum 
quaeso distat ab adversariorum moribus! Harm. p. 510. 





2 MATTH. XII, 20 — 24. 
litatis et mansuetudinis Jesu, ostensionem severitatis v.34. Sic etiam 
flevit, urbem intraturus; deinde vendentes et ementes e templo ejecit. 
Vv, 20. xodauov, calamum) 727 Hieron. ad Algas. quaest. 2. 
arundinem quassatam, Israélem interpretatur; et linum fumigans, 
populum de gentibus congregatum, qui extincto legis naturals ardore, 
Sumi amarissimi, et qui noxius oculis est, tenebrosaeque caliginis in- 
volvebatur erroribus. Quem non solum non restinxit et redegit. in 
cinerem: sed e contrario de parva scintilla, et pene moriente, maxima 
suscitavit incendia: ita ut totus orbis arderet igne domini Salvatoris, 
quem venit mittere super terram, et in omnibus ardere desiderat. — 
OU “areas ov ofeoer’ non confringet: non extinguet) Tamelver- 
ove. maxime fovebit. conf. v. 7. cap. 44, 28. Es. 42, 3. 64, 4—3. 
— éx@oin) Hebr. xxv et ows Utrique respondere apud LXX 
solet verbum é«Paddewy extendere. — sig vinog, in victoriam) md 
ut nil in perpetuum resistat. 


v.20. 24. xolor. xai ro) Post xo/ovv habent LXX, avedauwe 
nai ov Foavadyoerat, two av Oi ent rhs yng xolovy, xal énl TO 
Ovomare avté evn élncovow. Atque ad eum Esajae locum 
(c. 42,4.) ita commentatur Hieronymus: Quod autem sequitur, Splen- 
debit et non conteretur, donee ponat super terram judicium, Mat- 
thaeus evangelista non posuit; sive, inter judicium et judicium media, 
scriptoris errore sublata sunt. — Pro quo nos interpretati sumus: 
Non erit tristis, neque turbulentus, sed aequalitatem vultus omni tem- 
pore conservabit. — Aquila et Theodotius interpretati sunt, Non 
obscurabit et non curret, donec ponat in terra judicium. et est sen- 
sus: Nullum vultus tristitia deterrebit: nec festinabit ad poenam, qui 
judicu veritatem ultimo tempori reservavit. Interpositio in Hebr. sic 
habet, bows para owe ty prs xd. mma Nd Hieronymique suspi- 
cioni, de hiatu per librarium admisso, refragatur Jansenius, sub- 
seribit autem non immerito Drusius *). Porro quum toto hoece loco 
a verbis LXX interpretum multum discedat evangelista, haud facile 
assequare, quibus graecis apud Matthaeum verbis hebraicum Esajae 
hemistichium fuerit expressum. Ipsa quidem sententia placidam et 
moderatam actionem Messiae decentissime exprimit. Adde Appa- 
ratum, p. 474. |Ed. IL. p. 448.] 

v. 24. xa’, et) Hieronymus ad Algas. quaest. cit. hue reponit 
illud Esajae: splendebit et non quassabitur, donec ponat super ter- 
ram judicium: ut tamdiu lumen, inquit, praedicationis ejus in mundo 
resplendeat, nulliusque conteratur et vincatur insidiis, donec ponat in 
terra judicium, et impleatur illud, quod scriptum est: Fiat voluntas 


tua, sicut in coelo et in terra. — Ovouate, nomine) Hebr. rn 
Lege. Evangelium est sermo de nomine Christi. ~ 
Ul . . “ye 
Vv. 22. dacuovilouevog, daemoniacus) valde miserabilis. — xed 


Aahetv nul Chenery, et loqueretur et videret) Videtur ita exprimi 
ordo miraculi. , 

Vv. 24. axovouvreg, audientes) quae populus dicebat. — ovroe, 
hic) Contemnunt. [Verba quam pauca quanti possunt momenti esse! 
V. g.] — e my, nisi) Valde affirmant. — éy ro BeehSeBed coyovre 





*) Margo Ed. maj. dubiam dignitatem additamento isti tribuit, quod 
margo Ed.2. et Vers. germ. prorsus omittunt. E. ‘B. 
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tov datuoviny, in Beelzebul principe daemoniorum) Sic appellant 


_Satanam. In V. T. nomen id erat idoli. conf. 4 Cor. 40, 20. 


v.25. éyPuuroees, cogitationes) amarissimas. conf. v. 34. s. — 
Baovieia, regnum) Primum agitur de regno, deinde de domo:. et 
v. 26. de individuo, Satana: cujus regnum complectitur homines ma- 
los; domus, daemonia. — ov sa@yoeras) scil. ab hero aut domino. 
Ammonius: sadijvar uév ége ro Um éréoou’ syvae d&, tO xar 
idiav dwunv, xai meoaigeory. 

Vv. 26. #2 0 Garavag tov caravar, si Satanas Satanam) Sata- 
nas sive diabolus est unus. Satanam (inquit Jesus) ego ejicio. In — 


tenebris non est ullus major Satana. Ergo si vestra oratio vera 


est, Satanas esse debet, qui Satanam ejicit. at hoc plane absonum 
est. unum regnum, una urbs, una domus, non dividitur contra se. 
Nomen pro pronomine reciproco, uti Ex. 46, 7. Lev. 44, 15. 26. 4 Reg. 
8,4. 10, 13. 12, 24. 2 Reg. 17, 34. Nec tamen haec obstant, quo 
minus accusativum tov oaravav, Satanam synecdochice positum ju- 
dices, pro consortibus ipsius. Ita ex. gr. diceres, Gallus se ipsum 
confecit, si quando altera cohors Gallica alteram internecioni dedis- 
set. Sic Satanas se ipsum ejiceret, i. e. princeps, Satanas, qui 
unus est, ejiceret eos, quos suos esse novit, consortes suos. — Ba- 
ovheia, regnum) quod tamen valde stabile est. Satanas dicitur ha- 
bere regnum; nec tamen ipse unquam rea dicitur. est enim usurpator. 
v. 27.28. «f° ef 02, si. si vero) Dilemma. — oi viol, filii) quos 
non potestis non insimulare, si me, inquit Jesus, calumniamini. adde 
Mare. 9, 38. et confer Act. 19, 13. — unde, vestri) quos non ita 
vexatis, cum sint et gentis et disciplinae vestrae. — éPaddovor, 
ejiciunt) [meo nomine. V. g.| Mare. 1. c. Matth. 7,22. — avcot) isi. 
v. 28. «/) Hoc, absoluta priore dilemmatis parte, valet guwm. — 
éxBaliw, ejicio) Jesus omni modo destruxit regnum satanae. — ‘aoa, 
ergo) Character. et gnorisma regni Dei, ubi satanas cum suis rebus ex- 
pellitur. hoc enim erat reservatum Messiae. — épOacev, praevenit) 
Verbum hoe proprie hic ponitur (coll. prius, v.29.) et grande quiddam 
innuit. — 7 Paovdela ré Ges, regnum Dei) Antitheton, coll. v. 26. 
v.29. 7) Lat. an. Interrogatio disjunctiva. — odxtav, domum) 
Satanae domus erat Mundus. — rod ‘oyveov) alicujus, qui validus 
est. conf. Hebr. 2,414. —+ muadrov, prius) Jesus ligavit satanam: 
tum spolia retulit. — dyon, ligaverit) majore robore. — dragnacee, 
diripiet) Vid. ad Mare. 3, 27. , 
v. 30. 6 uy, qui non) Pars altera dilemmatis, quod habet versus 
27. 28. confirmatur versu 29, prior confirmatur versu 30. hoe sensu: 
Filii vestri non sunt contra me, nec dispergunt: ergo mecum sunt et 
mecum colligunt. Non valet Neutralitas in regno Dei. Activitas illa, 
quae homini naturalis est, aut in bono aut in malo exercetur: praesertim 
apud eos, qui verbum Dei audiunt. Christi autem res et causa est sim- 
plex et casta: quae quum tot habeat alienos et adversarios, tamen omnes 
vincit, neque cum iis colludit. Luc. 12, 54. Axioma. — ovraywr, colli- 
git) Christi et christianorum opus, colligere. ¢. 23,37. Joh. 44, 52. n2mp. 
v.31. Bhaopyula, blasphemia) quae peccati species atrocissima, 
Qui majestatem regis cujuspiam terreni convitiis laedit, atrocius punt- 
tur, quam qui multa aureorum millia surripit. — agedyoerae, remit- 
tetur) ita, ut poena poenitenti condonetur, — 4 tov mvevmarog CAuogy- 





plo, Spiritus blasphemia) Aliud est peccatum contra Spiritum sanctum, 
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aliud blasphemia contra Spiritum Sanctum. (conf. Act. 7,541. 4 Thess. 
4, 8.) Non iteratur peccati vocabulum. Peccato se ipsum laedit 
miser homo: blasphemus multos alios irreparabili noxa afficit. At- 
que pharisaei blasphemabant Spiritum sanctum, non in aliquo ho- 
mine sancto gregario, sed in ipso Messia. 

v.52. *) c& vid ré avdowns, filium hominis) pro statu con- 
spicuo, quatenus aequo tum loco cum hominibus conversabatur, Phil. 
2,7. v. gr. uti discribitur c.44,49. conf. ad c.46,43. Itaque non 
facile hodie dicitur aliquid contra Filium hominis: facilius commit- 
titur blasphemia contra Spiritum sanctum **), — ovre-ovte, neque- 
neque) Id est, certissimam utrinque poenam et gravissimam exant- 
labit. vid. Chrys. ad hl.” 

v.33. «ai, et) Subaudi, facite: imperativo in futurum resolven- 
do. — xudov, bonum) Judaei volebant esse bona arbor cum fruetu 
malo: id quod plane sentiebant contra veritatem. 

v.34. 1739 xagdlas, tO SoMa, cordis, os) Vid. cap. 15,48. Rom. 
40, 9. 2 Cor. 4, 43. 

v.35. Onoavoot, thesauro) Vere thesaurus est in quovis ho- 
mine, et copia latens ***). — ra ayade, novyoa) Articulus saepe 
vim relativam habet: ideo ad ra «yada, versu 54 laudata, non ad 
movega, ibidem non memorata, adhiberi, aliquando mihi visus est. 
Sed nimis promiscue plerique talem articulum vel scripserunt vel 
practermiserunt +). Antiquus Cant. habet ayuda sine articulo. 

v. 36. 67ua, verbum) Nominativus absolutus, uti Luc. 24, 6. Joh. 
47, 2. Act. 7, 40° Ap. 3, 42. 24. LXX. Ps. 47, (48) 54. — a@eyor, 
‘otiosum) non modo malum. Ne otioswm quidem fert thesauri boni- 


*) nai os gay, et quicunque] Sermo proxime antecedens ulterius illustra- 
ite BV: ‘ 

**) Sermones igitur contra Filium hominis erant, quando contumeliose 
de Ilo propter ortum ex Nazaret, propter humilem- conversationem 
ete. loquebantur: at contra Spiritum sanctum sermones erant isti, 
quibus miracula Ejus per Spiritum sanctum perpetrata criminabantur 
et virtuti tenebrarum adscribebant homines. Utroque sermonum ge- 
nere illo praesertim tempore, quo Christus in medio eorum versaba- 
tur, culpam poterant contrahere. Quae autem nunc eorum conditio 
est, qui bonas Spiritus 8. operationes in organis Ejusdem hodienum 
criminantur?. Christiani scilicet pro sua parte Spiritum habent, ne- 
que suis praeterea labibus carent. Eorum aliquem si quis crimina- 
tur, plurimum fortasse labes ejus contuetur, bonum eo minus ani- 
madyertens, adeoque Spiritum in aliis non blasphemat, utut gravissi- 
me ceteroquin delinquat. Christus Jesus praeter omnem mensuram 
Spiritu instructus alieni nihil plane admixtum habuit. Inde blasphe- 
miae, quibus Ipse proscindebatur, multo erant graviores. V. g. 

**#) Atque vocabulum hoc, thesaurus, copiam aperte indigitans, comprobat, 
etiam v. praec. vocem miyjywua non temere pro plenitudine (germ. 
(Ueberfluss) accipi; quanquam swis locis, per hebraismum, simpliciter 
sumi queat pro re contenta (xd99). Ipse Lutherus non: was im Her- 
zen ist; sed: wess das Herz voun ist. Conf, Lue. 6, 45. ubt Inoav- 
gos explicatur per negioosuuc. Haec notari velim ad ea, quae habet 
S. R. D. Ernesti neueste theol. Bibl. T. L p. 809. ese 


+) Ttaque in margine Ed. 2. nee non in Vers. germ. articulus ta utrin- 
que omittendus censetur. E. B, 
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tas *). — anodeicover Acyov, reddent rationem) id est, luent. Me- 
tonymia antecedentis. 2 
_ v.37. **) éx, ex) Verba exponunt justitiam vel injustitiam, quae 
in corde est. : 

v. 38. anexod9noay, responderunt) tanquam alias non eredituri 
sermoni, quem modo audierant. — @éhouev, volumus) Cur vultis? 
quia sic libet. Abnegant eo modo signa priora. — ano 08, abs te) 
abs te ipso: ut, a coelo, c. 46,4. 

v.39. yevéa, generatio) progenies unius aetatis ét indolis. — 
Hovyadic, adultera) proprie etiam: c. 5, 32. et, per synecdochen, val- 
de rea. Jac. 4,4. — onugiov, signum) et quidem certi cujusdam ge- 
neris. Ter hoc vocabulum ponitur, magna emphasi. conf. 2 Cor. 44, 42. 
ubi sententia est: occasionem volunt: neque occasio eis datur: simi- 
lis illi: signum quaerunt: signum non dabitur. — émefyret, quaerit) 
ultra ea, quae jam vidit: perinde requirit, ac si nullum viderit. —. - 
TO ONMELOY iwva, signum Jonae) i. e. tale, quale in Jona datum est. 

v.40. twvés, Jonas) Jonas tum non est mortuus; sed tamen tam 
non creditus est redux fore e pisce, quam Jesus ex corde terrae. At 
redit et ille et hic. — év ry xovdlg tot xyjreg, in ventre ceti) Jonam 
in ventre ceti fuisse, dubitari non debet ob angustam balaenarum qua- 
rundam gulam. Variae sunt enim cetorum species: atque hodie in eo- 
rum ventre cadavera hominum condita reperiuntur. et si non ita esset, 
tamen illud ponendum, singularem illum fuisse piscem. Jon. 2, 4. — 
ésue, erit) Signum in futurum, uti Joh. 2, 19. 6,62.39. — yij¢, terrae) 
Inde signum habebunt, non de coclo prius, quanquam inde petebant. 


_ conf. Luc. 44,46. Messiae exinanitioni conveniebant signa non nisi a 


: 


terra, ad opem hominum. Signum illius temporis, illi tempori consen- 
taneum, non noscebant. Matth. 16,3. Deinde signa ostensa sunt de 
coelo, et ostendentur. Act. 2,49. Matth. 24,30. — rosig juéoag xul 
Toes vuxcas, tres dies et tres noctes) Tres dies in corde terrae fuisse 
Jesum, nemo dubitat: noctes autem [lle duas quidem ibi fuit, quate- 
nus nox dicit tenebras inter diem et diem interjectas, coll. Mare. 44, 30. 
et tamen trium dierum totidemque noctium ratio constat, si non astro- 
nomice exigas, sed per synecdochen resolvas. Nam tres dies et tres 
noctes efficiunt periphrasin unius notionis, et, si exstaret, vim voca- 
buli terminique unius, quo commoratio Jesu in sepulero significetur, quasi 
dicere triduinoctium sive tria noctidua. Poterant simpliciter dies tres 
dici; sed est hoc idioma sermonis sacri, ut in designando tempore continuo 
noctes interjectae addantur: ¢.4, 2. Gen. 7,4. 1 Sam. 30, 42.8. Job. 2, 43. 
et tum concinnius dicitur, tres dies et tres noctes, quam tres dies et duae 
noctes, quamvis die ipso parasceues, non nocte praevia ci cohaerente, 
sepultus fuerat Dominus. Ac spectatur noctiduum simpliciter, ut dies 
naturalis, citra noctis lucisque vicem: et revera primum noctiduum 





*) He Arabismo vix putem demonstrari posse, ad mendacia restringt de- 
bere hoc Salvatoris monitum: nam verba hiyw 02 vpiv haud obscure 
indicant, gradatim incedere sermonem Christi, et a verbis pravis, V. 35. 
memoratis, ad otiosa etiam descendere. Confer similem epitasin in 
atoyootns, wwgohoyia, siteamshia, Eph. 5, 4. Perpendamus quaeso 
cautelam, omnibus et Criticis et Doctoribus et Oratoribus sacris, locu- 
tionum vim, in moralibus praesertim, investigaturis nunquam non com. 
mendandam, quae habetur Matth. 5,19. EH. B. 

#*) gy gutog ugtocws, in die judicii] Hem quantus dies} V. g, 
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(synecdochice dictum) a feriae sextae hora circiter decima erat usque- 
ad noctem exclusive: secundum, plenissimum, a noctis illius initio 
usque ad finem sabbati et ad initium noctis sequentis: tertium, proprie 
dictum, ab initio noctis sequentis usque ad resurrectionem Domini et 
exortum solis feria prima mane. Itaque duobus certe diebus duae no- 
ctes cohaerent; neque una nox uni diei primo demta, veritatem mutat 
locutionis a potiori rem denominantis. Sane non duo fuere noctidua; 
neque quatuor: tria igitur. Congruit stilus hebraeorum, de quo vid. 
Lightfoot. et Wolfium ad h. 1. et Michaélis ad Jos. 2,46. Hace quan- 
quam satisfacere leetori non injusto possunt; tamen synecdochen non 
tam tres dies et tres noctes, quam ipsa commoratio in corde terrae 
sibi vindicat. Etenim Scriptura saepe tempus aliquod definit; ac non 
totam rem ei tempori adaequate inclusam, sed partem rei, diuturnio- 
rem ‘ceteris partibus, exprimit: v. gr. annos 430 commorationis in Ae- 
gypto, Ex. 12,40. Et si¢ totus passim liber Judicum. Hoc igitur loco 
commoratio in corde terrae, id est, in sepulero, exprimitur; sed simul 
innuitur passio, certe inde, ab agone in Gethsemane, ubi Jesus in ter- 
ram, postridie subeundam, procidit, et a captura, qua Judaei templum 
illud solvere aggressi sunt, (ut Erasmus existimat Annot. f. 134.) imo 
etiam illustre Tridui cum feria quinta initium, Joh. 43, 34. (coll. Har- 
mon. evang. p. 310.366.) quo tempore Salvatorem licitati sunt Judaei, 
sub terram mittendum. Haec omnia commoratio in terra latius sumta 
complectitur. Ps. 71,20. Etenim filius hominis non modo in sepultura, 
sed vel maxime in passione stgnum fuit generationi illi, Joh. 8, 28. 
Hoe modo ternarius dierum noctiumque praecise completur, a luce fe- 
riae quintae ad lucem feriae primae. Tempus mortis duorum testium 
exacte definitur, 3'/o dierum. Ap. 41. Ergo tres dies et tres noctes 
Domini in medio terrae versantis exacte definitas existimare debemus. 
Medium sive cor terrae non debet praecise quaeri: sed opponitur ipsi 
terrae, in qua plus XXX annos versatus est Christus. 

v. 41. avdoec, viri) quos secutae sunt uxores et liberi. Versu se- 
quenti unius feminae exemplum additur, quae sapientem audiit, cum 
sequior sexus videri posset prophetiam potius, quam sapientiam quae- 
rere. — avasgnoorrar, insurgent) v. seq. excitabitur. coll. Lue. 44, 
32. 34. insurgent sua sponte, excitabitur, divino nutu. altero verbo vis 
alterius continetur. — pera, cum) — xaraxgevdorv, condemnabunt) 
Conf. Rom. 2, 27. Ergo in judicio contra se invicem sistentur, quorum 
par aut opposita est ratio. — eg, in) Proprie exprimitur fides Nine- 
vitarum. Jon. 3, 5. coll. eg Rom. 4, 20. — xijevyua, praeconium) 
sine miraculis. [wt in Salomone, v. 42. V. g.] — iwve, Jonae) de quo 
etiam v.39. Nuncii salutis sunt prophetae, sapientes et scribaey cap. 
23,34. Scribam agere, non decuit Dominum. Joh. 7, 45. coll. not. ad 
Lue. 4,46. At ex prophetarum genere eum, qui hue maxime qua- 
drabat, Jonam, Propheta summus; idemque, Sapientia ipsa, ex sa- 
pientum genere insignem nominat Salomonem: et utroque Amplius 
adesse significat. utrique creditum fuerat sine signis. — mdeov, am- 
plius) Is, qui potins audiendus. |futwrus ipse judex. V. g.| — ods, 
hic) in proximo: coll. v. seq. ea finibus. 

v. 42. votou, austri) ex Arabia felici. — ndgiov oodouovos, 
plus Salomone) Salomo erat sapiens: sed hic est Sapientia. Lue. 44, 49. 

v.43. dvav, guum) Refutata interpellatione pharisaeorum, prose- 
quitur Jesus ea, quae pendent ex v. 30. coll, Luc. 44, 25. 24.—— é£ed On, 
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exiverit) ut dictum v. 29.— deégyetar, transit) passim. — avidowy, 
aqua carentia) Ubi nulla aqua, non habitant homines. Ps. 407, 35. s. 
— avanavoww, requiem) Requies nulli non creaturae optabilis. re- 
quiem hostes sibi constitutam censent, in homine. — ovy evoloxes, 


non invenit) extra hominem. Miserum, semper quaerere, nunquam 
invenire. 


v. 44. oixov wou, domum meam) Quod semel occuparat hostis, 
id in suo aere censet. — é&jAtov, exivi) Sic loquitur, quasi non eje- 
ctus. Vide superbiam, quae non modo ex hoe verbo, sed potius ex toto 
sermone spiritus impuri patet, sic loquentis, ut si in sua potestate 
situm esset exire vel venire. Idem verbum v. 43. Dominus adhibet, 
absque singulari emphasi. Potest eadem vox vel emphasin habere, vel 
emphasi carere in diversis sermonibus, pro diverso statu et mente 
loquentis. — éA9ov, veniens) Speculandi causa. — evgioxer, invenit) 
Ergo domus non sic fuerat , antequam ejectus fuerat hostis. — oyoda- 
fovra, otiantem) Tranquillitas, quamvis bona, non longe distat a peri- 
culo. Idem verbum, Ex. 5, 8.417. mDn oyokatery. — csoaommevor, 
purgatam) a malis. — xéxosunuevor, ornatam) bonis. v. 28. Munda 
maxime quaerit hostis, ubi requiescat; non ut munda maneant, sed ut ~ 
ipse ea quoque immunda reddat. 

v.45. rove, tunc) ut speculatus est. — énra, septem) Itaque 
cum eo sunt octo. Octo etiam peceata capitalia numeravere patres. vid. 
Columbanus et ad eum Goldastus: it. Ephraim Syrus f. vx@. Septem — 
tamen differunt ab uno illo malitia; fortasse etiam inter te. Numerus 


major includit minores, etiam disjunctive. coll. Luc. 8, 8. cum Matth. 


43, 8. Ergo alium vy. gr. sex, alium quinque, quatuor ete. spiritus oc- 
cupare possunt. — movygoréga, pejores) subtilius operantes, non per 
erassos paroxysmos. Sunt ergo impuri spiritus, qui tamen minus mali 
sunt: sunt item spiritus valde maligni alii. — xarocxet, habitant) 
perseverantius, quam antea. — ye/gova) septuplo pejora et amplius. 
— xai, etiam) Quod homini accidit in corpore, id generationi isti 
fiet spiritualiter. [cui tanta per Christi virtutem liberatio obtigerat. 


V. g.] 
v. 46. uxrno, mater) Non plane hic congruebat sensus Mariae 
cum sensu Filii. — *) ara, et) quasi ejus causa. [| Interpellare 


Eum, animus erat. Mare. 3, 24. 34. V. g.] 

y. 48. rig, quis) Non spernit matrem, sed anteponit Patrem: 
y. 50. et nunc non agnoscit matrem et fratres, sub hoe formali. 
Formula corrigendi. 

v.49. xai, et) Cum severitate summa **) conjungitur summa 
comitas et sobrietas. — és, ecce) Resp. ecce, v. 47. 

v.50. sounon, fecerit) [tanquam discipulus et auditor. V. g.] 
Non dicit, facit, ‘sed loquitur cum aliqua conditione. — tO Pelnua, 
voluntatem) ex qua regeneramur. [Jac. 4, 48.] — aurog, is) hic 
demum. — adedgos, frater) Tertium hoe dicitur, magna vi. — nae 
adelpy, et soror) Fratrum appellatio in plurali, v. 46. seqq. etiam 
sorores complectitur. — yejtyg, mater) Gradatio. 





*) of dSehpol avr] Hi non erant filii, quos ad Mariam attulisset Jo- 
sephus. Christus enim, ut Josephi filius, ita primogenitus omnino 
filius ejusdem habitus fuit. V. g. 

**) cujus rationem in loco parallelo Mare. 3, 214. quaerendam esse, cel, 
Michaélis docet in der Einleitung cte. T. 2. p. m. "et E. B. 
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_ y.2. Vo) Articulus nayem innuit ibi haberi solitam. — xai, et) 
ut viderunt Hum populi. — uzycadov) Opportuna statio. \ Hesychius: 
aiytaos, 0 magadakacoros gv ronm waunodes n wypidas Eyor. 

v.35. €» wagafolais, in parabolis) Singularis periodus doctrmae 
Christi, in Galilaea, ad populum: ut ad sacerdotum principes et populi 
seniores, Hierosolymis. Mare. 42, 4. coepit. coll. Matth. 24. 22. Para- 
bolae, in oriente frequentes. Multum ante in utrisque locis docuerat 
sine parabolis. Parabolae sunt septem: quatuor ad populum, v. 3. 24. 
34. 33. et tres, ad discipulos, v. 44. 45. 47 *). Primae quatuor, et tres 
ultimae proprium inter se nexum habent. Illas connectit formula: 
Aham parabolam. harum initio dicitur, Lterum simile. Et quia se- 
ptima prac aliis consummationem seculi spectat; prima autem eam nom 
spectat, sed prophetiam Esajae ad populum, tempore Jesu docentis, 
applicat: sane praeter communes et perpetuas regni coelorum sive ec- 
clesiae rationes conveniunt hae septem parabolae, reconditissimum ha- 
bentes sensum, v.35. etiam in periodos et aetates ecclesiae diversas: 
ita quidem, ut alia post aliam in complemento incipiat, non tamen prior 
quaelibet ante initium sequentis exeat.. Prima et secunda, prae sequen- 
tibus, explicatae sunt apostolis: in prima, ante explicationem; in se- 
cunda, post explicationem dicitur illud: gui habet aures ad audiendum, 
audat. et prima quidem impleta est, ut diximus, primo tempore; se- 
cunda, tempore apostolorum et deinceps;. tum enim coeperunt dormire 
homines, v. 25. tertia et quarta, propagationem regni Dei apud prin- 
cipes, et apud totwm genus bumanum, denotant. Quinta, statum 
eeclesiae occultiorem; sexta, statum regni Dei super omnia aestimati; 
septima, statum ecclesiae novissimo tempore valde mixtum refert. Il- 
lud quaeri potest, utrum septem parabolae ita per totum tempus N. T. 
extendantur, ut a meta quatuor priorum incipiant tres posteriores; an 
illae quatuor ab initio ad finem decurrant, et item hae tres. Pendet 
hine distributio accuratior, quam sapientibus relinquo dijudicandam: 


4. Tempus apostolorum. | v. 46. 
2. post apostolorum decessum. 95. 
3. Constantinus. 52. 
4. See. [IX sub tuba angeli VIL. 55. 
5. Regnum bestiae et Reformatio. ‘Ad. 
6. Regnum Dei super omnia aestimatum, 
ligato Satana. AG. 
7. ultima confusio. : AT. 


— v onélowy) Christus, semimator, in praesenti. 
v4. TAOC , ad) eo, ubi ager et via inter se attingunt. 
v. 5. mérgwdn, saxosa) Non innuuntur lapides sparsim in agro 


*) Parabolam de quadruplici agro prius Salvator, quam domum redi- 
isset, remotis tamen arbitris, sive in mari sive in continente, disci- 
pulis rogantibus explicuit, v. 40. coll. Mare. 4,10. Deinde reli- 
quas parabolas turbae proposuit, Mare. 4, 53. et domwm reversus 
petentibus discipulis parabolam quoque de zizaniis illustravit: vy. 36. 
coll. Mare. 4, 54. — Post parabolas hasce, quarum complures ab 
agricultura desumtae sunt, propositas quum dies aliquot elapsi essent, 
messis hordeacea incepit. Pari modo parabola de sagena (Vv. 47.), im 
mare conjecta, prope a mari fuit prolata. Harm. Pp. 522. 
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jacentes, sed petra sive saxum continuum sub terrae superficie tenui. 
— ovx eye, non habebant) Subauditur adda alia, recto casu. — 

_modanv) Hebr. 35 muiltus ; interdum nimius; hic, sat multus. — 
éavererhe) non modo avereche, orta sunt, sed in altwm creverunt. 

V.6. éxavuaricdy, usta sunt). minus extrinsecus. — énocvdn, 

exaruere) prorsus, intrinsecus. [Homo, cui boni aliquid adhaerescit, 

Jacturam ejus, utut non praecipitem, facere potest. V. g.] 

V.7. avésnoav, ascenderunt) ultra sementem ipsam. spinae an- 
tea minus creverant. Qui verbum audivere, nec tamen in bono cres- 
cunt, vigorem vertunt ad incrementum in malo. 1 

v. 8. xadnv, bonam) mollem, profundam, purgatam. — o «ér, 
a 02, 0 62) Ref. ad era. g 

v.9. 0 éyov, qui habet) Conf. mox y. 41. 12. 43. 43. Audiens 
audiat: habenti dabitur. 

v.10. deari, quare) Res nova videbatur discipulis. v. 3. 

v.41. Ore, quia) Potest referri ad quare. conf. propterea, v.43. 
— vuiv, vobis) habentibus. — ra Husnota. mysteria) Sic appellan- 
tur non omnia, quae omnes scire debent ex revelatione: sed quae prae 
lis, qui necessaria norunt, ii, quibus arcana revelantur, sciunt. — feels 
voc, ulis) Hoe vim habet removendi. — ov dédorae, non datum est)” 
nosse mysteria nuda. 

v.42. éyev, habet) Habere significat divitem esse. qui habet, cri- 
terio habentis gaudct, et de perseverantia in dies fit certior. — wegvo- 
sevPnoerar, reddetur abundans) ct se ipsum vincet. [Id in tempo- 
ralibus fit, ac potius in spiritualibus. V.g.] — Ogg ovn éyev, qui 
non habet) Hue ref. dre, quia, v.43. et ad tolletur refer ne quando, 
v.15.— zai 0 &ye) etiam ea res, quam habet, tolletur. — aed7oe- 
tae, tolletur) Etiamsi audiat, tamen non audiet: et quod audiit, tan- 
dem, praesertim post judicium, ita auferetur ab eo, ac si nunquam au- 
diisset quicquam. Damnati torquebuntur ignorantia et siti sciendi. 

v.43. dre, quia) Non igitur sine causa Jesus per parabolas ad 
populum est locutus. Et tamen saepe sine parabolis antea locutus erat, 
cum misericordia: ¢. 9,56. Mare. 6, 34. nee profecerant. — ovdé ouy- 
tovor) neque animadvertunt. ; 5 ; Rin 

v.44. xai, et) adeoque.-— avaninoovrar) Hoc differt nonnihil 
a mAnoovrac, quod alias in prophetis allegandis adhibetur. Dictum 
Esajae , (c. 6, 9.) tempore Esajae et deinceps, ac plane tempore Mes- 
siae implebatur. — exof, auditu) Id est, quam proxime aberitis, et 
tamen abcritis. aia 

v.15. érayvv9n yoo) Sic LXX, sed in Hebraco non est particula 
causalis. Sermo autem celeriter se ab iis avertit. —~ 4 xagdia, rors 
wol, tous opdaduovs, cor, auribus, oculos) Haec tria mox ordine 
retrogrado occurrunt: oculis, awribus, corde. Cor initio primum est, 
in fine extremum. a corde corruptio manat in aures et oculos: per ocu- 
los et aures sanitas pervenit ad cor. — éxaupuvoay) clauserunt. — 
unmore— iaompar, ne quando — sanem) Ergo Deus voluerat sanare 
illos: et plane propinqua eis erat sanatio ; si modo advertissent. Marcus: 
et remittantur illis peccata, c. 4, 12. conf. Ps. 403, 3. — ovrdoo, 
intelligant) Subjectum quo ovvécews et vonoews, est cor, non cerc- 
brum: uti etiam mogaoewg, Joh. 12, 40., et oxoraous, Rom. 4, 21. 
sic quoque amegias et m/isews. eam sequitur émeggogn. [Nimirum cum 
verbo gurwor accentus hebraici idlud, wai PUNE Ry Props 
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nectunt, quam cum idowmas. Atque compluribus in locis ex V. T. 
in Novo allegatis accentus hebraici cum vi ipsorum verborum coe- 
lestium accuratius conveniunt, quam distinctiones a Graecis adjectae, 
=». g. Matth. 4, 45. 49, 5. 24, 5. Luc. 4, 18. Act. 7, 6. 8, 52. 
Hebr. 4, 42. 3, 9. 12,26. 13,6. Et hi tamen fuere Christiant. Ergo 
non debemus accentus illos a Judaeis recentioribus coecitati suae 
relictis profectos existimare. Altioris sublimiorisque sunt originis. 
App. Crit. Ed. II. p. 420.] 

v.46. 6pPaduoi, wra, oculi, aures) corporis, prae sanctis V. T. 
et animae, prae populo praesenti. Subjectum quo beatitudinis. 

v.47. noogyrar, prophetae) 4 Petr.4, 10.42. not. — énedu- 
unoar, concupiverunt) eaque cupiditas pia fuit, et pretiosa coram Deo. 
Joh. 8, 56. not. — ex eidov, non viderunt) Hebr. 14, 13. 39. 

v.18. vueig, vos) prae populo. — rov onelgovtog) de Semi- 
nante, a Seminante dictam. 

v.49. “7 ovvievtos) Suvtévar, animadvertere. Quae semel in 
ouveouy penetrarunt, in ea minus potest, Malus sive diabolus, qui 
unus, prae angelis suis, per volucres significatur. — aonales, rapit) 
vi, et arte celerrima, ut avis rapax. v.4.— év ry xagdig) in corde. 
— onagelg, consitus) instar fundi. 

v. 20. 0 0%, qué vero) In quavis anima unus praecipue character 
eminet. — eydug, statin) Celeritas nimia et lactitia non semper signum 
optimum: ubi totus vigor ad externa se diffundit et in iis se con- 
sumit. — wera yooas dauGaver, cum gaudio accipiens) Gal. 4, 14. s.- 

v. 24. 6tCav, radicem) quae plane necessaria est, et ex ipso verbo 
existit. — mocoxaroos ése, temporarius est) Dum tempus fert, cre- 
dit. Lue. 8, 43. mevoxaegog dicit per se bonum quiddam, sed sine per- 
severantia. ideo sequitur dé adversativa, et etre; Mare. 4, 17.— @al- 
weg, afflictione) in genere. — dumyus, persecutione) in specie. 
[quod vel obliquo vultu, dicteriove ad illusionem accedente fieri 
queat. V.g.]— devo cov Adyov, propter verbum) quum id ore pro- 
pagatur, vitaque exprimitur. — evév¢, statim) Quod cito fit, cito 
perit *). 

v.22. 7 anary ré ndéce, fraus divitiarum) [quae varia est, 
et, quamvis horrendum in modum fallat, vix tamen unquam consi- 
deratione digna videtur. V. g.| Divitiae auferunt animam suavitate 
sua, curae opposita h. 1. **) — wxaonog yiveras sterile fit) verbum, 
scil. in homine. Vid. Mare. 4,49. Verbum in audiente non pervenit 
ad fructum idoneum et consummatum, qui sit usui. homo reheopogel, 
Lue. 8, 44. Thomas Magister: evxoore d&vdoa, ay 0 xuenog ége 
yorouuos avPoomars gig TEOpHY’ axuona, TO Evartioy, wY TOILE 
KAOTOIS OU YOwrTaL OF avPQmmMoL’ axaOror dé, TO uy TOLdY KAO- 
MOV, Mao oUvdEV’ THY MadaLdY sUOnTaL. ' 

v. 23. o¢, qui) auditor. coll. Mare. 4, 20. Alias poterat o¢ etiam 
referri ad cov Agyov. — xagnogoger) fert fructum consummatum. — 
0 wév, O d&, 0 d2 xvd.) Accusativus, neutro genere. nam subjectum 





*) oxavdadsCerae] adeoque ad infidelitatem relabitur. V. g. ; 
**) ovunviyse, suffocat| Multi ita in tractando Verbo DEI yersantur, ac 
si non fundus esset cor, in quo semen perstet ac vigeat, sed grana- 


rium, quod penoris modo minus modo plus, modo aliquid modo nihil 
queat continere. V. g. 
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0g, singulari numero hic expressum, non fert subdivisionem sui, in 
tria bonorum Verbi auditorum genera, per 6 uév, 6 dé, 0 02, quod 
vulgo legitur. Porro etiam protasis habet 6, v. 8. et parallelus 
locus €y, item bis, Mare. 4, 8. 20. Unius auditoris progressus ex 
tribus y. gr. granis, copiosus, mediocris, minus copiosus, significatur, 
per centum, sexaginta, triginta. [quando unam eandemque doctrinam 
oecasione vel centies data in suum aliorumque usum vertit. V. g.] 
Quemadmodum triplex: est gradus audiendi sine fructu; sic triplex 
copia fructuum, quae tamen non praecise ad 100 et 60 et 30 re- 
stringitur. nam aliud potest etiam facere 40. 50. 70. 80. 90. ete. 
400 longius absunt a 60, quam 60 a 30. Habenti dabitur. 

Vv. 24. magednyxev, proposuit) uti convivae proponitur cibus *). 
—ivr« vo.9, im agro) in quo ipse est: nam non dicitur, in agrum. 

y. 25. reg avdowmss, homines) quorum erat custodire agrum. 
Ipse Dominus non dormit. — ours, ejus) Non dicitur, eorum. — 
CeGave) Hoe vocabulum neque LXX. habent, neque antiquiores 
Graeci. Igitur ex hebraeo yx flos formatum noscitur. Multi inter 
frumenta flores nascuntur agricolis molesti. — eva) ubique, in me- 
dio, inter triticum. — anyAde_ev, abiit) [patrator utne innotesceret. 
V. g.| Inde aliquantisper latuere zizania. . 

v. 26. tore, tunc) Ubi bonum erescit, ibi malum tum demum 
magis apparet. 

v. 27. xvove, Domine) Nomen Filii hominis, v. 37. — noev, 
unde) Non norant servi, quis fecisset, aut quando. — (r¢avea, ziza- 
nia) Zizania majorem speciem habent, quam cardui et spinae. Ergo 
a tolerantia illorum ad horum non valet consequentia. Saepe et 
pro tritico se venditant, et triticum tanquam zizania eradicare conantur. 

v. 29. ov* non) Zelus, quem habent pii, contra zizania, non 


reprehenditur; sed tamen in ordinem redigitur. — ea) eodem tem- 
pore. — tov oirov, triticum) quod pro zizaniis haberetis. 


v.30. ovvuvéavecdas, una crescere) Incrementa in bono et malo 
simul fiunt, apud singulos interdum; et apud universos maxime, et 
quo longius procedunt tempora, eo exstantiora sunt utraque. — xo, 
tempore) Tum demum erit opportunum. — newroy, prius) ut spe-. 
ctent pli poenam impiorum; impii gloriam piorum ne videant. Sic 
Matth. 25. judex justos quidem prius alloquitur, sed tamen postea 
vy. ult. impii prius in ignem aeternum ablegantur. — déopag, fasci- 
culos) Ut se8mos sadun, hina duun, sic deopog, deoun, déoun 
dat. vide Eustathium. Carebunt libertate: conjungentur homogenea. 
nxaraxavoor) Urentur et comburentur. — dé, autem) Tum erit per- 
fecta separatio. — ouvayayere) colligite et portate. 

v. 34. 'dvGewmos, homo) Similitudo a viro: uti v. 33. a. femina. 
conf. Luc. 45, 4. 8. : a ; 

v. 32. 0, quod) semen. nam xoxxq est masculinum. — pexgo- 
regov, minimum) non absolute, sed spectata proportione seminis ad 
germen. Erat species seminis notissima, proverbio trita. ¢. 17, 20. — 
OnEQUATOY, seminum) Mundus habet varia sapientiae, potentiae, vir- 
tutis semina: ea omnia vicit fides christiana, per omnem mundum pro- 





*) 4 Baocleta tov souverr, regnum coelorwm| Hujus quotiescunque men- 
tio fit in sermonibus et parabolis Domini, id ipsum totius Evangelii 
sguccineta recapitulatio habenda est. V. g. 
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pagata. Grano simile est regnum coclorum, adeoque tota res chri- 
stiana, fides etc. Varie haec possunt exprimi. /%des innuitur omnium 
credentium, qui fidem amplectuntur ante alios. Hi alii sunt, qui 
~ postea credunt, gentes, reges ete. — wetlov) majus. — hayavar, dév- 
dooyv, oleribus, arbor) Duo genera vegetabilium. Exempla talium | 
arborum ingentium affert Tremell. ad Syr. h. 1. arbor, v. gr. Con- 
stantini tempore. [Per mundum universum regnum Christi dispandi- 
tur. V. g.| —re werseva,, volucres) Ez.17,23.— «ha dovg) patulis ramis. 

v. 33. évéxouwer) 9x LXX, éyxounra. Ez. 4,12. unde éyxou- 
glac. — cara reia, sata tria) Quantum uno tempore ab homine 
portari, vel ad pimsendum sumi soleret. Gen. 18, 6. — éuuwdn, 
Sermentatum est) Retulerim hoe ad propagationem potius, quam ad 
corruptelam ecclesiae. [Nulla sane urget necessitas, ut fermentum pro 
re culpabili habeas: hine malum fermentum dicitur fermentum vetus, 
4 Cor. 5, 7. V. g.] Fermentum est ipsum regnum coelorum, eujus 
rationes et evangelium et apostolos complectuntur. — Odov, tota) 
se. farma. [Parvum fermentum, ut in malo, Gal. 5, 9., sic in bono 
totam massam fermentat. V. g.| Magna vis! Videtur hoe pertinere 
ad totum genus humanum, quod refert tria sata, ex tribus Noachi 
filiis propagatum in orbe terrae *). 

v. 35. ro 6nGév) Ps. 78, 2. avoikw &v magaSohaig ro Some 
“ou, pdeySouar noofiiuara an aoyns. — neogrte, prophetam) 
qui cecinit psalmum illum. Spiritus Christi erat m prophetis: ideo 
prophetae potuerunt suo modo de se praedicare, quae postea in 
Christo uberrime impleta sunt. — avolga, aperiam) Antea non erat 
factum. — égevfouar) Hebr. max scaturiam: quod LXX. alias 
reddunt ggevyouas, Ps. 19, 3. et é&eoeryouae, Ps. 119,474. 445, 7. 
Hesychius: éoevyerae, wvaPodder, scil. fons aquas. Idem, EQEUYETO, 
| €Bouyero, éBover. dicitur autem Povyery de strepitu fluctuum et rugitu 
leonis. Igitur gosvyouae denotat scaturiginem prae copia et impetu 
sonoram. unde LXX. etiam pro 38 rugire ponunt éeeiyeo Oar. — 
xacvaiodn¢) Non solum dicit fundamenta, sed structuram. 2 Mace, 2,29. > 

v. 36. yoaoov, explica) Discipuli dociles amplius rogant. 

v. 58. ovroe, ii) quorum habetur ratio maxima: vel inprimis, 
praesentes discipuli. — r& movnoés, mali) Masculinum. 

v. 39. ovrréheva’ ayyehou, consummatio: angeli) Praedicatum, 
in contextu: extra contextum, subjectum. ourcsisca, v. 49, concursus 
rov védov, 4 Cor. 10, 11. 

v. 41. avrov* avrod, suos: ejus) Majestas Filii hominis. Hujus 
sunt angeli, coll. v. 39. fin. Hujus est regnum coelorum. Hujus 
est mundus. v.38. coll. v. 24. — Bacthelac, regno) quod est regnum 
gratiae. — oxardada, offendicula) quae bonum semen impedierant, 
etiam apud alios. Horum poena praccipua est. 

**) v.42. xal Badovour, et jacient) Id recurrit v. 50. totidem 
verbis. 

_ v.43. vore, tunc) amotis impiis. — Zxdau wovorr) non ardebunt, 
ut impii: sed efulgebunt, singuli, et multo magis universi. [Quid vel 








*) Conjecturam hane vix ridendam judicaverit, qui meninerit, wnius rei 
vel dictionis non unam tantum (qualis ad ora tela h. 1. notata est) 
sed plures posse causas esse. E. B. 

**) ray avoular, iniquitatem] pro sua parte. V. g. 
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cogitatu jucundius? V. g.) Idem verbum, Dan. 12, 3. LXX. — #2 
margos avruiv, Patris sui) qui justus est, et gloriosus. Quanta ju- 
‘storum differentia a jiliis mali! v. 38. — 6 tyav ora, qui habet 
aures) Formula non solum populo, sed etiam discipulis accommodata. 

v. 44. Snoaved, thesauro) non frumenti, [ut Jer. 41,8. V. g.| 
sed auri, gemmarum ete. — nexouumeven’® Exouwe, occulto: occulta 
vit) Latuerat invenientem: deinde inveniens celavit alios. occulta- 
vit im ipso agro, ubi invenerat. Studiuin et prudentia sanctorum. 
Prov. 7,4. Abscondita illi inveniunt: inventa abscondunt. Inventio 
thesauri non praesupponit ro quaerere, ut margaritae, quae percon- 
tatione inveniuntur. — yaoas, gaudio) Gavdium spirituale, stimulus 
abnegandi mundi. — avrg, ejus) Ref. ad thesaurum. vel est adver- 
bium. — vnayer, abit) Praesens, ut vendit, emit. Versu 46. poni- 
tur praeteritum. Actum sequitur status. 

®) v. 45. ovoarey, avdounm’ coelorum homint) Coelestium 
similitudines, ex humanis v. 52. ¢. 18,23. 20, 1. 22, 2. — éuxcgq) 
"£Lurogog, qui mercaturac causa peregrinatur et navigat. — wao- 
yaoiras, margaritas) Pluralis in singularem transit versu seq. 

v. 46. éva, unam) incomparabilem. Id ipsum est regnum coe- 
lorum. 

®8) v.47. éx mavrog yeves, ex omni genere) Joh. 21, 14. not. 

v. 48. éndnowdn, impleta est) Numerus malorum et justorum 


complebitur in novissimis diebus. — xa®ioarres, sedentes) studiose. 
—xala, oanga, bona: putrida) individua piscium ex quovis genere. 
[Qué non se ipsum fastidiat malus homo? V.-g.| — é&&w, extra) 
sagenam. 

v. 49. novngovs, malos) et injustos. —.é% wéoov, ex medio) 
Mali, etiamsi plures sunt, non censentur. Conf. v. 30.— ray dexalor, 
justorum) et bonorum. é 


eee)y. ba Mavee, omnia) Reliquas Jesus parabolas item para- 
tus erat discipulis explicare. Sed intelligebant; si non perfecte, 
tamen vere. . - 

v. 52. wag yoouparevg, omnis scriba) Jesus neque est seriba, 
neque wadyrevdes initiatus. loquitur ergo de discipulis: et quod 
versu 42. propriis verbis dictum erat, id nunc, quum diseipuli tan- 
tisper profecere (unde etiam seribae appellantur,) per paroemiam cis 
confirmatur. Scriba est homo doctrina vel etiam literis V. T. im- 
butus: itaque hue ref. vetera, ex Mose et prophetis nota. Hoe genus 
est: accedit species, wadnrevdeig xvi i. e. homo novi practerea Test. 
doctrina initiatus, hue ref. nova, tum primum revelata. v. 35. Nova - 
hic memorantur ante vetera. nam haec ex illis lucem et gustum sumunt, 
et tandem suavissime contemperantur. 4 Joh. 2, 7. 8.— Hadyrevd-sis) 
Baothev'm, regem facio et regem ago; sic wadyrevo, discipulum fa- 
cio, (uadnrag noveiv Joh. 4,41.) et discipulum ago, ¢. 27, 57. Prior 
notio obtinet h. 1. discipulus factus. — rij Baordely) Alii, eg ryjv 





S . . 
*) rov adyeoy exsivov, agrum istwm| cum thesauro. Lucrandi studio si 


teneare: hang parabolam sequere. V7. gy. 
**) mémoane| vendidit. Hoc vero est omnibus, quaecunque habucris, 


renunciare. V. g. ; Nia if 
wee) V. 50. es tv xaucroy ts mve0s, in fornacem ignis| O miseros, qui 
assantur inibi! V. g. 
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Pascdelay. Utravis lectione, per metonymiam sive per prosopopoeiam, 
innuitur Christus ipse, uti c. 44, 12. Si eg placet, confer 2 Cor. 
44, 3. sin Dativus *) conf. ¢.27, 57. — avIeamw, homini) Omnes 
fere parabolae a rebus humanis sumtae sunt, ad perspicuitatem. — 
éxBadher, promit) copiose. — Srnoavoeod, thesauro) frumentario. — 
nave “ai madkase, nova et vetera) Locutio proverbialis, de bona 
copia, ex anno praeterito ac praesenti. Cant. 7, 13. Nova, ut ex 
bonis regni coelorum: vetera, ut scriba e scripturis. conf. v. 35. [Nova 
jam palmam habent. V. g.) _ : 

v. 53. éceleoev, absolvit) Hae parabolae orbem quendam et sy- 
stema conficiunt. sic, absolvit: c. 14, 1. implevit. Lue. 7,4. Osten- 
ditur autem per eas, praeter communem conditionem ecclesiae N. T. 
specialior ratio futurorum eventuum. conf. not. ad v. 3. et ad Joh. 
46, 13. — m@ernoev, migravit) Finem fecit tantisper habitandi in 
Capernaum **). Deinceps Jesus, ab Herode exagitatus, minus uno 
loco mansit. , 

v. 54. ***) copia, duvamerg, sapientia, virtutes) 1 Cor. 4, 24. 
Admiratione doctrinae et operim Jesu provehi debemus ad fidelem 
personae agnitionem: alias admiratio in stuporem desinit. 

v. 55. téxrovos) fabri lignarii. — 7 urna, mater) Hine col- 
‘ligi potest, Josephum pridem fuisse mortuum; Mariam vixisse sine 
splendore. — uwageau, caxwGos, Maria, Jacobus) Hos sic appellant, 
quasi nil haberent, nisi nomen; quo nomine notissimi essent. 

v. 56. adzAgai, sorores) Has ne nominare quidem dignantur. 

v. 57. éoxavdadkilovro, offendebantur) ut fit iis, qui unum ob- 
servant, altero, quod potius observandum erat, non observato. — 
moogyrns, propheta) In propheta sunt duo: quiddam commune, vul- 
gare, naturale, domesticum: et quiddam eximium, coeleste, spiri- 
tuale, publicum. hoe non observant, qui illud norunt. familiaritas 
parit contemtum; in patria, magis etiam domi. — @ceuog, contem- 
tus) Contemtus, quem propheta fert alibi, non est contemtus, si com- 
paretur cum, contemtu in patria. alibi aliquid certe honoris habet. 

v. 58. antclay, infidelitatem) Causa, cur hodie non fiant mira- 
cula multa, non tam est fides plantata, quam injidelitas regnans. 





*) quem utriusque Editionis margo cum Vers. germ. praefert. EK, B. 


**) Eodem modo idem dicitur c. 19, 4. de ultimo Salvatoris itinere ex 
Galilaea in Judaeam, ante Passionem, suscepto, coll. Jer. 39, 9. Ita- 
que verbum istud opponitur habitationi, quam sat longo tempore in 
Capernaum habuerat Salvator, c. 4, 13. Non multo post denuo Sal- 
vator eo rediit; sed, lustratione discipulorum facta, mox iterum abiit, 
Joh. 6, 22 —71. Idem anni fere interjecto spatio factum est Matth. 
47, 24.; quae ipsa omnium postrema visitatio fuit. Alloquium ad 
urbem Capernaum Luc. 10,45. eminus prolatum est, itineris ad Pas- ° 
sionem. ducentis non exigua parte jam absoluta coll. Luc. 9, 514. 
Eadem deinceps ratione Hierosolymas allocutus est eminus Luc. 
43, 54. Harm. p. 324. : 

***) gis tov mareida airs] Quemadmodum Nazaretae solenni plane modo 
in publicum prodierat Luc. 4, 16.: ita, relicta Capernaum, Nazaretam 
denuo revertitur. Tum Nazareni, quae Luc. 4, 23. praedicta fuerant, 
ajebant. Harm. 1. ¢. 
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ve 4. Kacow, tempore) Jam circitcr annum publice egerat Jesus. 
— nxovoerv, audivit) Novis rebus perstrepunt aures et aulae regum: 
sed spiritualia ubique didita vix tandem co perferuntur. [Et si omnino 
perferuntur, manca sunt et falsis mixta, neque facile vertuntur in 
usum. Attamen laetabilis exceptio locum hic subinde obtinet. V. g.] 

v. 2. mavoty, ministris) Amici principum, plerumque juvenes. 
Tn terrore, magni cum parvis promiscue loquuntur. — ézrog, hic) He- 
rodem vexabat conscientia. *) non erat talis regis decidere. statuebat, - 
cum dubitatione. Luc. 9, 7. 9. Erat Herodes Sadducaeus: sed Sad- 
ducaeismus nutat, ubi novum quiddam occurrit. Ratio priscis vel certe 
mortuis sanctis mavult adscribere res miras, quam vivis; et iis, quos 
semel magni facere coepit, quam aliis. [Johannes celerrime consum- 
matus fuit: sed qui vita eum privarant, pessime deinceps luebant. 
V. g.| — iwarvvng, Johannes) Virtutes Jesu ante mortem Johannis 
non audierat. Johannes in vita non fecerat miracula: sed quia vir 
sanctus fuerat, homines existimant, vim miraculosam tamen in eo fuisse. 
conf. c. 146,14. Tantam vim etiam apud non sanctos habet existi- 
matio sanctitatis. Porro vel mortuo Johanni adscriptae sunt actiones 
Christi. debuit igitur ille decrescere, ut Christus cresceret. De iis, 
quae Christi prodromus ante Ipsum occisus defunctis nunciarit, evan- 
gelizarit, multa dicunt Graeci communiter, apud Leonem Allatium 
de libris ecclesiast. Gr. p. 303. s. et apud Wetsten. ad Dial. ¢. 
Marcion. p. 33. itemque Latini, quos citat Ittig. Diss. de Ev. mor- 
tuis annunciato, §. XI. quibus add. Ambros. ad Lue. 1,47. et Gers. 
Lect. 2. super Marcum. — 06 Gantesyg, Baptista) Hoe ecogno- 
men Johanni tribuit etiam Herodes, etiam Herodiadis filia, etiam 
Josephus. Ita celebratum fuit. — avrog) ipse. — ai dvvaucee, 
virtutes) Has describit, quasi substantiales. — é avr, in illo) 
in Jesu. 

v. 3—12. o yg xri.) Johannis mortem non opus erat aut in 
V. T. praedici, aut ex professo et ordine describi. quia is. non est pro 
nobis mortuus. Pulere autem resumitur ejus mentio, vigente jam 
Christo. — 7jowdeada, Herodiadem) Huic Eliae inimica fuit regia mulier ; 
ut veteri, Jesabel.— ré adedqé, fratris sui) pedinne praemittunt 
plerique, ex Marco. **) qui quum solus hune Herodis fratrem memo- 
rat, non ex Matthaeo omnia sumsisse noscitur.  Brevior apud Mat- 
thaeum lectio, per Vulgatam servata est. fratris, vivi, nec improlis, 
ut docet Josephus 1. 48. ¢. 7. sed satis erat, quod frater esset. Utrius- 
que etiam neptis ex fratre Aristobulo erat Herodias. 

v. 4. ovx é&ese, non licet) Johannes vim veritatis amarae non 
fregit argumentis nimiis conciliantibus: nec verba erant mollia, nec 
vestis. Johannes non venit in Galilaeam: sed tamen potuit Herodem 
reprehendere. — ooi, tibi) Peccata, regum etiam, in secunda persona 
debent redargui. — é&yeev, habere) Causas matrimoniales non pos- 
sunt plane abdicare theologi: c¢. 19, 3. s. quorum est quaerere de 
omni eo, quod licet vel non licet. Conf. ¢. 22, 47. e 





*) Tantum abfuit, ut per jocum haec diceret. HE. B. 


**) Gnomonis haec observatio proprius convenit utriusque Editionis margint, 
quam Versioni germ., quae Philippi nomen h. 1. retinet. E. B. 
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v. 5. égobyOn, timuit) Saepe ii timent, qui testes veritatis op- 
primunt: neque tamen ipsi testes timent oppressores suos. [Malum 
propositum, vix inchoatum, ubi se occasio leviuscula obtulerit, ad 
actum posthaec deducitur. V. g.| 

v. 6. yeveolmy) diei, quo vel natus est (LXX. Gen. 40, 20.) vel 
regnare coepit. Dies illustres magnum comitatur peccandi periculum. 
[Hjus generis sunt v. g. Encaenia, nundinae etc. quae ubi ex more 
celebrantur , frequenter futiles laetitias taedia excipiunt atque la- 
menta. Nec tamen meliora persuadert sibi mundus patitur. V. g.| 


> UJ . . . . . 
— weyroato, saltavit) Res levis, ansa rei gravissimae. — duyaryo, 
filia) Salome. — év roi u¢ow, in medio) inspectantibus omnibus, in 
convivio. 


v. 7. wohkoynoe, confessus est) Saltando petierat puella: cui 
rex etiam antehac natali die suo videtur aliquid dedisse solitus. 

v. 8. 1e0ftBacdeiou, ante instructa) antequam peteret. — ode, 
hic) antequam regem poeniteret. — mivaxe, patina) quam fortasse 
in manu tenuit. Res horrendas impii sciunt cum euphemia verbis 
elegantibus proferre. : 

v. 9. gunn On, contristatus est) Latuerat in rege judicii aliquid. 
Mali propositi exsequendi necessitas subita percellit etiam pessimos. 
Gaudia mundi comitatur tristitia. — 0 Paodevs, rex) tetrarcha, pro- 
prie. v. 4. — ovvravaxemueves, una discumbentes) Rex convivas ti- 
muit: convivae, regem. hi, cum Johannem deprecari debuissent, non 
deprecati, participes facti sunt caedis. 

v.10. awexegadsoe, decollavit) Vel hoe mortis genus argumento 
erat, Johannem non fuisse Messiam. coll. Joh. 19,36. [A Christi ni- 
mirum corpore ne os quidem ullum, nedum caput, auferri decebat. 
V. g.]| — imavyny, Johannem) Non omnis subita et violenta mors, 
misera; vel si caput auferatur. 

v. 14. «yrol, matri) quae sine dubio crudeliter tractavit. 

v.12. odua, corpus) sine capite. — édovreg, venientes) Ka 
re profuit discipulis Johannis, mors ejus. — annyyedav, annuncia- 
verunt) Nuncium, qua animi significatione acceperit Jesus, non ex- 
primitur: accepit videlicet, ut Dominum decuit. 


v. 43. axovoag, audiens) ea, quae av. 4. ad 42. memorata sunt. 
[famam scil. suam ad Herodem pertigisse. Conf. Joh. 4, 13. Harm. 
p: 334.] — aveywonoer, secessit) Interfector Baptistae indignus erat, 
qui videret audiretque Dominum. c. 24, 23—27. Postea quidem eum 
vidit, Luc. 23, 8. sed non sponte accedentem, verum hostium violen- 
tia adductum. itaque hic aspectus Herodi non fuit signum gratiae. Con- 
for de Samuele et Saulo. 4 Sam. 45,55. et49, 24. — xar iOlav, seor- 
sum) nemine assumto, nisi discipulis. — we¢yj, pedibus) vid. Eustath. 

v.14. &elOwv, egressus) e secessu, in publicum. 

, ¥:415. ewiag, vespere) Varios gradus habet vesper. v. 23. — 4 
mea, hora) dimittendi populi, capiendi cibi et quietis, vel cibi pere- 
gre petendi. — gaucorg, sibi) Discipuli videntur interdum illis emisse. 

v.46. # yoélav, non opus) Quod non opus est, de eo videlicet 
non est laborandum. — veg, vos) significanter. Rudimenta fidei 
miraculorum apud discipulos. 


v.17. coroug, panes) singulatim paratos. 
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— ¥.19. vaxdedijvae, collocari) Exercetur populi fides. — rove) 
quicquid aderat. — avasvhewac, sursum oculos tollens) Jesus omnia 
retulit ad Patrem, Joh. 44, 44. 47, 4. praesentissima fiducia; secus 
ac peccatores. Luc. 48, 15.— of 0 wadyral, discipuli vero) Prae- 
ludium administrationis futurae. Act. 4, 35. 

v.20. mavreg, omnes) Quanto magis in 8. Coena omnes possunt 
uno Domini corpore pasci? — zlaouatar, Jrustrorum) panis sapi- 
dissimi. conf. Joh. 2,40. Solidissimum miraculum. Populi non erat 
auferre aliquid, curiositatis causa. — dadexa, duodecim) Cap. 16, 9. 
not. Etiam piscium reliquiae erant. Marc. 6, 43. Servabatur ad 
cibum futurum, non, ut manna, memoriae causa. 

V. 24. yuvarnov zai macdimy, mulieribus et pueris) quorum 
sine dubio non levis numerus. 

v.22. evdemc, statim) Rebus bene per nos actis non debet im- 
morari consideratio nostra. — jrayxacey, coégit) magnis, ut credere 
fas est, de causis. Non libenter navigabant soli.— ro mdotov, na- 
vem) de qua v.43. — &m¢, donec) Nil dixisse dicitur, se precaturum. 
Exemplum praebuit praecandi in occulto. 

v.23. rd €e0g, montem) qui erat in ea regione. Montes et loci 
editi, Act. 10, 9. opportuni precibus: ob solitudinem, sub coelo. — 
zat (diay, scorsum) ne discipulis quidem praesentibus. In tali se- 
cessu res gestae sunt maximae, inter Deum et Mediatorem. Non in- 
tercessit actio scenica. Quid Christus egerit cum Patre, colligi potest 
y. gr. ex Ps. 16. Lue. 44, 2... coll. v. 4. Joh. 17. — aoooevtao dae, 
precatum) ultra mediam noctem y.25. Fructum vide versu 33. 8. 

v.25. recaorn, quarta) extrema. Apud Judacos quoque nox 
divisa erat in quatuor vigilias. Aliquandiu debuerunt laborare, dum 
opem tulit. — a@n7Ade, abiit) Precibus, quae diu durarant, tamen 
quasi abruptis, abiit ad juvandos discipulos. — megenatay, ambulans) 
-vento flante. 

v.26. érapaySnoar, turbati sunt) Saepe Christum pro alio po- 
tius, quam pro Christo habemus. conf. vy. 2. Jam non solum mare, sed 
etiam Dominum formidabant.— yavraoua) gartraoue, gaoua, idem. 
Sap. 47, 15. 4. nec valde differt gavraola. ib. c. 48, 47. 

vy. 28. xéhevoov, jubc) Egregius motus fidei. Petrus, Jesu desi- 
derio, navem relinquit, sive super mari ambulandum est, sive natan- 
dum per mare. Joh. 24, 7. 

v. 29. 2492, veni) Qui se ultro offert, ab eo plus postulatur: 
magis tentatur: potentius servatur. ; 

vy. 30. Bléwwr, videns) Et sensit Petrus, et in undis vidit. — 
tov) Ventus fortis antea fuerat, sed a Petro non ita observatus. — 
éq03),9n, timuit) quamyis piscator esset, nandi peritus. Joh. 24, 7. 
Qui gratia niti coeperunt, natura minus uti possunt. — xaramnoveri- 
Ceo9-ae, submergi) Pro modo fidei ferebatur ab aqua: sicut pro modo 
manuum sublatarum Mosis vicit populus. 

v.34. Gleyonese, parvam fidem habens) Etiam magna fides, ta- 
“men est exigua respectu ejus fidei, quae in nobis esse debebat. Con- 
stantia debet adesse. — «fg ri, quorsum?) quo fructu? Non repre- 
henditur, quod exierit e navi; sed quod non manserit in firmitate 
fidei. tentationi se obtulit; recte: sed perstare debebat.— éd/sacag, 
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dubitasti) Fidei natura perspicitur ex opposito, quod est dubitatio 
et metus. Marc. 5, 36. Rom. 44, 23. Jac. 4, 6. 2 Tia 2 
v.56. uovov, tantum) Pia humilitas. ***) 


C A PA BeodVs 


v. 4. +) Of ano isoooolvuov, Mierosolymitani) qui videbantur 
auctoritate ‘praepollere, et zelo; tam longam profecti viam, [Pa- 
schatis festo Hierosolymis celebrato. Harm. p. 340.] 

v.2. rav meeoBuréowr, veterum) IToeo8ucegog interdum est no- 
men dignitatis munerisve; interdum opponitur juventuti, interdum 
posteritati, ut h. 1. — @erov, panem) Alios cibos facilius edebant 
Judaei sine lotione manuum, quam panem. Wall. not. crit. p. 47. 

v.3. dvari, cur) Respondet, uti quaesierant v. 2. [ Veritati nun- 
quam desunt quaestiones, hypocritarum quaestionibus opponendae. 
V. g.] — xai vmeig, etiam vos) sive transgrediuntur discipuli, sive 
non; vos estis transgressores maximi. — dca, propter) Traditiones, 
etiam ubi minime putares, detrahunt mandatis divinis. [earwmque 
cumulus, utut singulae sua specie non careant, dict via potest quan- 


tum subinde nocuerit. V. g.]| — vgucv, vestram) Illi dixerant, ve- 
terum. Jesus non accipit personam. 
. ‘ ‘ . . 
vy. 4. 0 yao Seog, Deus enim) Antitheton: vos v. 5. — rive, 


honora) Honor. significat justa beneficia, 4 Tim. 5, 3. not. quae ne- 
gare, summa est contumelia. tiua tov xvevov, Proy. 3, 9. de sacri- 
ficiis. Metonymia antecedentis. Ex. 20,12. riuw ror matéoa o8 xal 
INV UNTEOA O8.— 6 KaKOhOYOY, Gui maledicit) Ex. 24,47. 0 xaxo- 
Aoyov maréou avré 7 unten avré, Savarw redsvtatw. Male- 
dictis impetitur vita: et vitam per parentes accipit proles. — Quvarm, 
morte) Observa, juventus! : 

v. 5. upeig dé, vos autem) Quae Deus jubet, sunt amoris: tra- 
ditiones humanae in alia omnia eunt. — d@eov, donum) sc. est. Kor- 
ban est illud, quicquid etc. Formula erat: 45 mam -2Nw jap ilud 
omne, quo tibi quomodocunque utilis esse possem, esto mihi Korban. 
h. e. tam mihi sit prohibitum tibi ulla in re benefacere, quam est 
mihi illicitum attingere Corban. vid. L. Capelli Corban. Vel 
etiam revera, ad vitandam speciem avaritiae, contulerunt in Corban, 





*) vy. 35. Ges viog ef, Dei jilius es) Talem si agnoverunt Jesum prop- 
ter miraculosam in mari ambulationem: non oportuit eos hoe ipsum 
miraculum ad stuporem usque mirari; quo nomine reprehenduntur 
a Marco c. 6, 51. 52. Animus enim, quem intelligentem fides 
et sobrium fecit, admirationem immoderatam dediscit. Harm. 
Pp. 333. - 

**) v. 55. o¢ avdpss, viri] In agro fortassis labore perfungentes. V. g. 

***) Goor mwarro, quotquot tetigere] Ex tantis miserabilium hominum 
turbis non unus quidem reperitur, qui opem a Jesu petens repulsam 
tulerit. Ingrati tamen correpti postea, et, qui opus habebant, nova 
peccata cayere admoniti sunt. Harm. p. 537. 

+) Zcre, tunc] Hae particula narratio eorum, quae ante et post Pascha 
contigerant, connectitur: unde colligere datur, Jesum tum temporis 
non adscendisse Hierosolymas. Harm. p. 340. Tempore minime 
opportuno ex obliquo interpellarunt hypocritae, quaestionem grande 
sonantem, sed in meras denique minutias desinentem , proponentes. 
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quae parentibus debebantur: sicut multi pauperibus vel orphanis tri- 
buunt, quae aliis invident, extorquent, denegant. — 6 Za» xra.) quic- 
quid ex me utilitatis capturus fores. — wgedn9ng) J> m3m> sole- 
bant dicere sacerdotes, cum populus aliquid offerret. — xai, et) 
Particula (per Hebraismum) inchoat apodosin. — ov un ruunon, 
non honorabit) Pharisaeorum edictum erat: talis erit liber ab offi- 
cio erga patrem et matrem. Id autem Dominus effert iis verbis, 
quae injuriam pharisaeorum apertius exprimunt, praecepto Dei con- 
trariam *). 

v.6. xa?) atqgue adeo. — dua, propter) Cor occupatum tradi- 
tionibus non capit mandata Dei. 

v. 7. mooeqitevoes, prophetavit) praedixit. 

v.8. 0 Aaog ovrog) Es. 29, 43. éyyivee wou 6 Aaog Srog év tM 
somare avré, xai év roig yelheow avrav remmol me, 7 02 xagdla- 
Ordaoxorres évrahuara avIownwy xai dedacxadiac. — odrog, hic) 
Pronomine hoc indicatur fastidium. 4 Cor. 14,21. — ues, me) Deum, 
loquentem per Esajam. — xagd’a, cor) cujus accessu vere colitur 
Deus, et cultus summa continetur. [Plurimum sane positum est in 
corde. v. 19. V. g.| 

v.9. warny, frustra) Quanta vanitas in religionum parte maxi- 
ma tot seculis et climatibus! — o¢Sovrae, colunt) Deum ejusque 
praecepta parce curabant: et, si curabant, id observantia mandato- 
rum humanorum contaminabant. — dsdaoxorvteg dtdaoxadlac, docen- 


tes doctrinas) operose, diu, frequentes. conf. Mare. 7, 13. — évrad- 

pata), Appositio indigna nomine évroAwy. praecepta per doctrinas 
. . 2 ‘ . . 

adornantur et condiuntur. — aerPoewnwy, hominum) quamlibet ve- 


terum: v. 2. quorum nulla in religione est auctoritas. 

v.40. mgooxakecauevog, advocans) Non omnes semper atten- 
debant. Pharisaei non erant digni, quibus hoc diceretur. v.44. — 
tov oxhov, turbam) ne deciperetur oratione pharisaeorum. 

v.44. &, non) Id nisi ita esset, fideles sine fastidio maximo 
non possent habitare in mundo vanitati subjecto. — ro éxnogevo- 
uevov, quod egreditur) Peccatum originale hic evidenter innuitur. 
— 2810, hoc) Demonstrativum. 

v.42. oidag, nosti) Sentiebant omniscientiam Jesu. — éoxar~ 
dakisdnoar, offensi sunt) {atque a Te aversi V. g.| scandalo acce- 
pto, vel potius captato. 2 ; . ; 

v.43. gureia, planta) Doctrina, sive potius homo. gvrov, na- 
tura: pureia, cura. — nario, Pater) Joh. 15,1. 8. — Exoelardn- 
serav, eradicabitur) Et hue faciunt scandala. Talis planta, quam- 
libet speciosa, est extra Christum. ; 

v.14. egere, sinete) nolite eos morari. — odnyot, viae duces) 
Es. 9, 16. **) i 

v.15. amoxgedels, respondens) Plane singularis candor est hi- 
storiae divinae per omnes libros, in notandis hominum sanctorum 
erratis. — nagafodnv ravcny, parabolam hanc) Parabola est v. 45. 
sed sermo apertus a v.40. Itaque Petrus, ut discipulus, improprie 


*) Confer similem construendi rationem Apoc. 2, 24. E. B. 
**) @ugoregot, ambo|] Ineptorum hominum satius est alterum ab altero 


facessere. V. g. 
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loquitur. Neque tamen id expresse reprehendit Jesus. Modo rem 
tenuissent. 

v.46. vers, vos) Resp. nobis, v.45. Vos: non modo phari- 
saei et populus. Resp. intelligite, v.10. 

v.47. énw, nondum) quanquam y. 44. et alibi instituti, estis de 
tota ratione pietatis, ex qua possetis hance quoque rem colligere. — 
voriré) animadvertitis. — eis, in) In, ter: nee cordis fit mentio, im 
quo est aut puritas vera aut impuritas. : 

v.49. deahoyeouol movygol, cogitationes malae) quales habebant 
Pharisaci. articulus additur Mare. 7,21. — qovoe, woryetat, caedes, 
adulteria) contra praeeeptum V. ete. Pluralis numerus facit ad 
gravitatem. ~~ Ghaognulat, maledicta) contra proximum, cum falso 
testimonio conjuncta. In talibus enumerationibus zo asyndeton sae- 
pe vim habet ré ete. quasi-is, qui loquitur, plura voluerit addere 
aut cogitanda relinquere? conf. Mare. 7, 22. [Non tantae sunt la- 
trinae (v. 47.) sordes. quantae cordis humani nondum purificati. — 
Haec quis est qui perpendat? qui ad veram puritatem -contendat? 
Ea vero destitutus qui ex hac vita decedit, quorsum ruit? in stag- 
num sulphuris et ignis. Hem quae colluvies tam multorum erit im- 
purorum! Nol Lector, offendi! Juvat hoe loco sermonis turpitudo. 
Fae nauseam rei suscipias et ad fugiendam cordis impuritatem com- 
moveare. V. g.| 

v.20. & zocvot tor avdgumor, non polluit hominem) In ipsa 
hominis appellatione latet argumentum, nam spiritualis natura, quae 
in homine potior pars est, non attingitur a sordibus externis. - 

v.21. ra EON , partes) non versus totam regionem. 

v.22. *) &sAdsoa, egressa) Nam Jesus non intravit fines Ca- 


nanaeorum. — éxeavyaoer, clamavit) eminus, a tergo, coll. v. 23. 
25. — we, mei) Suam fecerat pia mater miseriam filiac. v. 25. conf. 
v. 28. — vié duvid, fli David) Ergo audierat de Promissione mu- 


lier, pridem, vel nuper. 

y. 23. dé, vero) Decebat, hane declarationem et quasi protesta- 
tionem indignitatis cthnicae praemitti dignationi singulari, cui ta- 
men eadem viam parabat: nee tam precibus Cananaeae, quam Ca- 
nanaeae et discipulorum opem dedit. — ¢x amexoldn — doyov) 
Sic LXX. Es. 56, 24. 4 Chron. 24,42. — «nodvoor, dimitte) Meto- 
nymia consequentis: i. e. juva, ut soles, coll. v. seq. Sie solebat 
Jesus dimittere. — xgatee, clamat) Credibile est, discipulos judi- 
cium hominum esse veritos; et sua causa, ne clamor molestiam af- 
ferret, et mulieris causa, opem petiisse. 

v. 24.26. e¢ wi — voig xuvagloig, nist — catellis) Sermo in 
thesi expressus, in hypothesi nullam habet repulsam: sed potius 
spem facit fidei constanti. Thesis autem accipienda est, non de of- 
ficio toto mediatorio, sed de praedicatione et miraculis. 

v.24. agesadyy, missus sum) Jesus omnia retulit ad suam mis- 
sionem. — moofara, oves) Israél, grex Domini. Ps. 95. Jesus, Pa- 
stor. — oixe, domus) Id restringere videbatur gratiam. % 

v.25. é&<9soa, veniens) a tergo Salvatoris ad faciem ejus pro- 
gressa, [viam Ipsi intercludens, V. g.] quanquam etiam discipulis 
repulsam dedisse videbatur. 
eo eee IB Sd 
~*) yavavaia} ex posteris Canaanis, Vg, 
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v.26. tov téxvey, liberorum) Jesus ad Judaeos locutus est se- 
vere: de Judaeis, ad externos, honorifice. Joh. 4, 22. Sic nos de 
ecclesia evangelica. — xvvagloig, catellis) indignis. [Vel tertius co- 
natus frustraneus esse videbatur. Nec tamen destitit. V.g.| At 
jam hic diminutivum est. Jesus ipse dat ansam mulieri capiendi 
sui. Midrasch Tillim: Nationes mundi assimilantur canibus. 

Vv. 27. vat, nae) Arripit mulier appellationem catellorum. nam 
sequitur, xui yao, quod vertendum, etenim. nae, particula partim. 
assentientis: partim assensum ad preces Domino quasi in linguam 
imponentis, i. e. orantis. Sic val, Philem. v. 20. Judith. 9, (42.) 
44. [Talia non poterat anticipando ex libris discere. Optimas pre- 


cand: formulas praebet spiritus fide. V. g.| — éodise, edunt) cum 
fii saepe prodigant panem. — ano ray yoxiwr, de miculis) Non 
dicit, mzcas, nee dicit, panem. — tov neuntovty, cadentibus) An- 


titheton: Aafery wai Padeiv, Petit ut rem innoxiae utilitatis. — 
ano, a) Non postulat mensae admoveri: non longe tamen a mensa 
se abesse innuit. Vicina Israéli gens illa erat. — roy xvolwy av- 
trav, dominorum suorum) Id praerogativam hberorum et tamen quan- 
dam catellorum cum iis necessitudinem indicat. Congruit sermo Ca- 
nanaeae cum Canaane servo. Gen. 9, 26. 

v. 28. 0 yuvae, o mulier) Nunc demum eam alloquitur, [haud 
vulgarem ei laudem tribuens, qua ne intumesceret mulier, periculum 
non erat, ob singularem animi humilitatem. V. g.| — weyadn, mag-. 
na) Modestia non obstat magnitudini fidei. c¢. 8, 8.8. — wg, ut) 
Post luctam eo plus datur. — @¢hecg, vis) Fides est etiam in yo- 
luntate. — eno, a) Secuta est sanitas durabilis. 

v. 29. éxa9yro, sedebat) Non ultro jussit populos accedere, sed 
exspectavit. ; 

v.30. éréoe¢, alios) infirmos. —~ égdepav, jecerunt) cum se in- 
vicem premerent *). ; 

v.52. onhayyvifouae, miseret me) Dum populus prae admira- 
tione oblitus est famis: miseretur ejus Jesus, nec laude miraculorum 
tangitur. alias gloria et misericordia raro conyeniunt. — MedouEveot 
Hot, manent apud me) {aliis identidem aliisque infirmis in medio po- 
sitis. V. g.] Populi intererat manere apud Jesum: atque id tamen 
Jesus pro causa novi beneficii eis conferendi amplectitur. Paratus 

* 48 ’ Wr { 
erat populus manere diutius. — tt) pro o. LXX. Gen. 38, 25. — 
ynserg, jejunos) Nullius opis indigos homines a se dimisit. gs 

v.33. modev, unde) Conf. Num. 44, 24. 2 Reg. 4, 43. — nua, 
nobis) Jam intelligebant discipuli, suas fore im ea re partes aliquas. 

v.54. odlya iySuvdva, paucos pisciculos) Extennant apparatum. 
nam y. 56. tollitur forma diminutiva. i a, 

v. 36. EULAQLSHOaS, gratias agens) Gratiarum actioni locus est 
etiam ante cibum: Act. 27, 35. et tum idem est, quod evdoyia sive 
benedictio. Est enim recognitio beneficii divini de praeterito et fu- 
turo. Jesus omnia retulit ad Patrem: et hic gratias egit pro pani- 
bus et pro instanti saturitate populi. coll. Joh. 44, 44. svzaguseiv, ver- 
bum a Phrynicho improbatum, sed a Diodoro quoque Siculo adhibitum. 

##) v.39. aveBn, iterum conscendit) navem videlicet paulo ante 
memoratam, c. 44, 33. Idem verbum, eadem vi, Mare. 6, 51. 





“*) V. 31. rev Deov cogadh, Dewm Israélis] Vid. v.24. Vege 
##) reroancoytdvor, quadringenti] Ingentia sane miracula fuere, quibus et 
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CA’ Uf Agee, ; 


v. 4. Of gaovoaior xai oaddsxaiot, Pharisaei et Sadducaei) 
Pharisaeis maxime plebs, Sadducaeis proceres erant addicti, Act. 5, 
47. 23,6. ut hodie turba in superstitionem, prudentes in atheismum 
procliviores. Duo’ extrema opposita. Duos tantum Sadducaeorum 
insultus in Jesum describunt evangelistae: quorum prior hoe loco 
exstat. nam de religione minus laborabant, quam pharisaei. — éx 
tod soave, ex coelo) Miracula de coclo facta fuerant tempore Mo- 
sis, Josuae, Eliae. Causa, cur pharisaei nollent miracula ab Jesu 
ante eam diem edita pro divinis amplecti, haec fuisse videtur, quod, 
cum Is nondum edidisset signum e coelo, putarent, cetera potuisse 
etiam a satana proficisci: conf. cap. 12, 24.38. et quod signum e 
coelo, in omnem creaturam agens, majus esset, quam signa in mi- 
crocosmo. [Fortassis etiam vaticinio Joélitico nitebantur. Act. 2, 19. 
V.g.] Sadducaei, qui nullum spiritum, adeoque nec satanam esse 
putabant, censuere, facultatem Jesu extendere se tantum ad famem 
et morbos corporis, non ad majora omnia. Apud utrosque valebat 
illud: Varietas miraculorum, (tanquam spectaculorum,) delectat. Li- 
bido illorum notatur verbo illo, volumus. c. 42, 58. 

v.2. owlag’ mowi', vesperi: mane) Duo prognostica omnium 
communissina et maxime popularia. [utut, ex physicorum relatio- 
nibus, non in omnia climata conveniant, App. crit. Ed. IL. p. 424.] 
nam ubi coelum rubet vesperi, noctis frigiditas tenuiores vapores 
adstringit, ne fiat tempestas, etiamsi venti fiant: ubi mane coelum 
rubet cum nigrore, calore solis vapores crassi in tempestatem erum- 
punt. , 4 

v.3. unoxoital, *) hypocritae) Hypocrisis erat, major eorum 
in naturalibus quam in spiritualibus sollertia. nam qui illam habent, 
hac multo minus, quam tardi homines, carere debent, etsi saepe ea 
carent. Exemplum utriusque conjunctae, c. 2,2. — mgcowmoy té - 
soars, vultum coeli) non, faciem. Vultus hominis variat, facies 
semper est eadem. Prosopopoeia, ut in suyvagwy, modo. — ra@ 
OnMea THY Katey, signa temporum) i. e. singulis temporibus con- 
gruentia. Non modo tempora ex signis, sed simul etiam signa ex 
indole temporum, et signa eorumque genera inter sese dijudicari 
debere, Jesus docet. Varius enim est influxus Dei in homines, per 
varias doctrinas, personas, tempora, signa; quae omnia inter se re- 
spondent. quare aliis temporibus alia signa conveniunt. Messiae in 
terra versanti convenicbant signa minus illa quidem splendida, sed 
tamen quae hominibus in terra (cap. 9, 6.) plane essent salutaria. 
ce. 8,47. Luc. 9,54. Quare non de coelo, sed de sese debuerant ar- 
gumenta capere. Luc. 42,57. Pariter post ascensionem non edidit 
signa in terra, ut olim. [Negue in posterum deerunt signa de coe- 
lo. V. g.] — & dvvaode, non potestis?) scil. signum a signo dig- 





quinquies (c. 44, 24.) et quater virorum millia saturata sunt; atque 
tum ad summum venerat miraculorum Jesu copia. Tot millibus 
testium quam late gloriam Ejus divulgatam esse oportet! Harm, 
p. 544. 

*) Majorem lectioni hujus nominis firmitudinem Ed, maj. tribuerat, quam 
Editionis 2. margo; neque tamen rejecit Vers, germ. E, B, 
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noscere. cum admiratione dictum. Si velletis, maxime possetis: nune 
voluntaria vos coecitas impedit. 

_ v.4. yevec, natio) ipsa sui temporis signum. nam talis futura erat 
tempore Messiae. ¢. 44,6. — novnoa, mala) et molesta. — moryaaic, 
adultera) fidem connubialem, quam Deo sanctissime servare debebat, 
frangere solita. — onusiov — xul onueiov, signum — et signum)- 
Gravis repetitio. Miraculorum speciem praescribunt, ita, quasi nul- 
la esset alia: [eorum, quae hactenus permulta viderant, pertaesi, 
adeoque semel iterumque signa de coelo postulantes. Harm. p. 345.] 
quare totum eis miraculorum genus negatur. quae postea facta sunt 
miracula, non in gratiam talium, sed popelli et aegrotorum facta sunt. 
[quorum vix unum deinceps Matthaeus; Marcus nonnisi coecum 
Bethsaidensem, ¢. 8,22. memorat. Docendo autem sine intermissione 
perrexit Jesus. Harm. p. 346.] — re onusiov iwva, signum Jonae) 
Ilud non ex coelo, sed ex media terra. Jonas ex ceto redux Nine- 
vitis suam probavit legationem: sic Messiae demonstratio Judaeis 
per resurrectionem Jesu, cui antea non credidere, data est. Porro 
post triduum in medio terrae transactum satis signorum de coelo fore 
tacite innuit: quae facta sunt ab ascensione in coelum, et fient in 
abolitione coelorum. conf. cap. 24, 30. Act. 2,49. quid? ne tum qui- 
dem nulla erant de coelo signa. Matth. 3, 16.— xarahunwy, relin- 
quens) Justa severitas. Tit. 3,10. Populum nunquam ita reliquit Jesus. 

v.6. oouze, videte) Necessarium est puritatis doctrinae studium. 
— Cuuns, fermento) Sermo metaphoricus, eoque aenigmaticus: quo 
Jesus profectum discipulorum, qui jam diu auditores erant, tentat. 
Metaphora autem alludit ad cogitationes, quas scaturiebat mens disci- 
pulorum. Nolite curare defectum panis cibarii: sed alimenta pericu- 
losa, quae animis propinant hypocritae. Oblitos esse panum discipu- 
los ea ex causa, credibile est, quod solicitos eos habuisset tentasset- 
que controversia a Pharisaeis et Sadducaeis mota, v. 4. Pharisaei et 
Sadducaei alias erant valde inter se divisi: sed tamen hic contra Je- 
sum conspirarant. v.4. Ideo uno hypocritarum titulo utrosque affe- 
cit, v.3. et contra utrosque simul munit discipulos h.]. Atque ipsa 
hypocrisis hoc fermentum erat, Luc. 42,4. qua acti, signa temporis 
praesentis sufficientissima non agnoverunt, alterius temporis (unde 
plurale, temporum, v. 3.) signa postulantes. [Quin, omnis omnium 
sectarum error unum est fermentum, quod fovet vetus homo. V. g.] 
Fidelis et credit et loquitur: qui horum utrumvis ab altero divellit, 
est infidelis, est hypocrita. c. 24,54. not. Neque igitur, gui parvam 
fidem habet (v. 8.) ab hypoerisi liber est. Opportunissime de hoc 
fermento cavendo monentur discipuli, ex praesentibus signis nondum 
intelligentes. v. 141. [Estque in eo etiam sermonis opportunitas, 
quod discipuli, qui divinis miraculis in pane bis perpetratis breve 
antea, ipsi ea re occupati interfuerant, nunc inopid obortd panis ne- 
cessitatem sentiebant. Eo penitius igitur panis spiritualis meminisse 
poterant, et sanae doctrinae necessitatem perspicere. V. g. 

v.7. éorous, panes) Victus in familia Jesu valde simplex et fru- 
galis fuit. Putabant, eo loco, quo nunc venirent, emendum fore 
panem, neque ullam fore copiam panis, quem constaret fermento 
pharisaeorum non esse subactum. Respondet Jesus , etiamsi nullus 
alius panis haberi posset, tamen eos etiam sine pharisaeorum et 


totius illius climatis pane alitum iri. : 
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v.8. ti deahoyileoGe, quid cogitatis) |Magnam temporis par- 
tem cogitationibus turbulentis homines interdiu noctuque transigunt. 
V. g.| Homo gravius sibi imputat defectum in cura rerum exter- 
narum; cujus veniam Deus facillime tribuit. Major fidei ratio. — 
odtyontsoe, parvam fidem habentes) Ex fidei penuria facilis non mo- 
do in dubitationes et timores, sed etiam in errores hermeneuticos alios- 
que, et in oblivionem lapsus est. [Cauteld de fermento propositd 
discipulorum, de pane sollicitorum, parva fides prodita fuit: quam, 
deinceps duplicis tot millium saturationis commemoratione roboravit 
Dominus. Harm. p. 547.| 
~ v.9. ovnw, nondum) Diu audisse, auget in tarditate discentis 
eulpam. — voéire — urquovevere , intelligitis — recordamini) Ver- 
bum voew, dicit quiddam magis voluntarium, quam ourdnue. v. 42. 
Mare. 7,48. 2 Tim. 2, 7. Peccatum etiam cadit in mentem et memo- 
riam. debebant intelligere, vel si duo illa miracula non essent facta. 
Memoria tenere debemus in operibus divinis etiam circumstantias, 
et ex priori auxilio sperare ulterius. [Non ista oblivio, quam ipsi 
sibt exprobrarant v. 7., sed alia plane, cum stupore ex increduli- 
tate nata, h.l. in vitio ponitur. V. g.| 

v.9.40. moceg uoplvss, mécag onveldas, quot cophinos, quot 
sportas) In priore miraculo, ut numerus panum numero millium, sic 
numerus cophinorum respondit numero apostolorum, ut singuli co- 
phino, quem gestabant, pleno gauderent; in altero, numerus sporta- 
rum numero panum. Si plures habuissent cophinos aut sportas, sine 
dubio panes etiam in majus fuissent multiplicati, conf. 2 Reg. 4, 6. 
ut essent complementa. Marc. 8, 20. Erat autem onueig, sporta, 
‘major, quam xzogevog. Gloss. vet. xogevos, corbis» CORBULA. 
Juvenalis, de Judaeis egenis: quorum cophinus foenumque supellex. 
ex quo patet, cophinum fuisse xsgoregor, leviorem, ut a quovis 
pro usu quotidiano circumferri posset: sporta videtur cepisse justum 
onus bajulatoris. conf. Act. 9, 25. 

v. 40. rav —) Id cujusque est, quo quisque fruitur atque uti- 
tur. — éla Gere, sumsistis) ad victum ulteriorem, in compensationem 
panum V et VII. quos impendistis. 

v.41. 10g, guomodo) Partieula admirandi. conf. c. 8, 40. not. — 
ov meg dorov, non de pane) Sensus literalis saepe verior et au- 
gustior est sensu literae: et ubi haee de naturalibus agit, ille ad 
spiritualia ducit. In spiritualibus magis presse debent aceipi verba 
coelestia. 

v.42. ovryxav, intellexerunt) Tamen aliquid intelligendum re- 
liquit Jesus discipulis. Ipse ostendit, quid fermentum non significaret 
h. 1. illi debebant, cum audissent, quid non esset, colligere, quid 
esset. Sic quoque cap. 47, 43. — ano rag Ovdayns) a fermento 
doctrinae. [eujus specimen exstat v. 4. V. g.| Doctrinae vocabulum, 
in antitheto ad panem, late sumitur, ut etiam hypocrisin denotet, 
Haee doctrina hypocritica erat fermentum. 

v.45. dé, autem) Notabile temporis intervallum fuit inter ante- 
cedentia, et inter ea, quae hic panduntur. Ideo laxior est sermonis 
connexio. *) Quae sequuntur, brevi tempore ante passionem Domini 





*) Cum Matthaeo seilicet Mareus et Lucas novam hie periocham in- 
choant, qua communi consilio docent, quomodo in finibus terrae 
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facta sunt: et brevitas hujus intervalli [unum fere mensem cum di- 
midio complexi, V. g-] adjuvat rectam interpretationem promissionum, 
quae exstant versu 48. et 28. et interdicti, quod exstat versu 20. 
e. 47, 9. etc. [Paucis post hebdomadibus omnia undiquaque_ per- 
erebuerunt remotis repagulis. Eorum, quae hactenus discipuli' di- 
dicerant, haec erat summa: Jesus est Christus. Haec repetitur et 
confirmatur v.46., eique porro superstruitur thesis: Christus patietur 
ete. quae summa est reliquae historiae evangelicae. V. g.] — xavoa- 
gsias, Caesareae) Judacos Caesari parere, ablato a sua tribu sceptro, 
Messiamque venisse, ipsum hoc nomen Palaestinae -oppidis haud 
pridem inditum omnes admonere poterat. Vide tamen Jac. Alting. 
Schilo p. 447.453. In exegesi sacra lector ponere sé debet quasi 
in illo tempore et loco, quo oratio habita resve gesta est; et affects, 
vim verborum, contextum considerare. — rio gedinne, Philippi) 
Sic Caesarea mediterranea. distinguitur a Caesarea maritima. — rive, 
quem) Discipuli auscultando et quaerendo profecerant: nunc Magister 
quaerendo examinat, et catecheseos specimen praebet. — rov viov 
tov avPewne) me, quem ipse appellare soleo Filium hominis. Pe- 
trus antitheton tangit: tu es Filius Dei viventis, v.46. conf. Joh. 5, 
49.27. Frequens apud evangelistas et diligentissime observanda est 
haec nomenclatura, qua nemo nisi solus Christus, a nemine, dum 
Ipse in terris ambularet, nisi a semetipso appellitatus est Filius ho- 
moms. Primum Joh. 4,52. ut primum reperti fuere, qui ewm Mes- 
siam et Filium Dei, ib. v. 50. agnoscerent; et deinceps saepissime, 
ante praedictionem passionis et post. Nam ab iis, qui fidem in Ip- 
sum suscipiebant, dictus est Filius David. Recte suspicati sunt Ju- 
daei, ea designari Messiam. Joh. 12,34. Nam ut Adamus I cum to- 
ta progenie dicitur Homo, sic Adamus II (4 Cor. 15, 45.) dicitur Fi- 
hus hominis: non ea notione, qua jilii hominis, id est, tenues, op- 
ponuntur filiis viri, id est, potentibus, Ps. 49, 3. quave homines com- 
muniter dicuntur filii hominum. Mare. 3, 28. Eph. 3, 5. Ez. 2, 4. et 
passim: sed cum articulo, 6 viog rod avOowne. Videtur articulus 
respicere prophetiam Dan. 7, 13. Unus hic nempe homo est, quem 
Adamus post lapsum ex promissione exspectavit pro tota sua pro- 
genie: 0 devregos, secundus, 4 Cor. 15, 47. quem omnis prophetia 
V. T. indigitavit, qui totius generis humani jura et primogenituram 
sustinet, Luc. 3, 23.38. et cui uni, quod humani nominis nos non poe- 
niteat, (Ps. 49, 24.) debemus. Rom. 5,15. Porro hac appellatione 
Christus, inter homines ambulans, et expressit, et pro oeconomia il- 
lius temporis occultavit (conf. Matth. 22, 45.) inter homines, et sata- 
nam celavit, se esse tov viow Filium absolute dictum, id est, Filium 
Dei, promissum datumque homini, Gen. 3, 15. Es. 9, 6. ortumque ex 


Israéliticae septentrionalibus postremam migrationem salutis plenam 
aggressus sit. Prope Caesaream Philippi discipulos , qui busest solus 
erat, quaerit: quem homines me ajunt esse? eisque Passionem suam 
indicat. Tum ita profectionem suam instruit, ut dmnem jam terram 
Israélis bono semine imbuat. Post gloriam in monte demonstratam 
redit Capernaum, viam inde per mediam Samariam et Galilaeam 
faciens; porro trans Jordanem, in eoque latere Judaeam versus" 
tendens Bethabaram salutat, et Jordane denuo trajecto Hierichuntem 
‘ denique et Bethaniam venit, Matth. 146, 43. — 20, 34. fs, Harm. 
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homine. Hebr. 2, 44. (perinde uti uno ewaltationis vocabulo et cru- 
cem et glorificationem suam insignivit: Joh. 42, 32.) et simul se 
ipsum praesentis suae conditionis quasi admonuit. Matth. 20, 28. 
Phil. 2, 7. 8. Neque vero tantum Exinanitioni ea convenit appel- 
latio:’ sed Filius hominis dicitur pro statu quolibet conspicuo, (Joh. 
42, 34. coll. v. seq. lux vobiseum:) vel in exinanitione vel in ex- 
altatione. convenitque ipsa forma corporis, juventutem referens. Dan. 
7, 13. Evolve omnino v. 27. 28. et cap. 42, 32. 24, 27. 30. 57. 59. 44. 
25, 34. Lue. 17,22. Joh. 12, 23—36. 5, 27. Act. 7, 56. quare etiam 
talis appellatio per omnes epistolas X XI apostolicas (nam Hebr. 2, 6. 
non additur articulus, et verba Davyidis sunt, non Pauli, qui tamen 
hominem et virum saepe appellat Christum. vid. not. ad Rom. 5, 45.) 
non occurrit: sed appellatio Filii Dei. Atque in ipsa Apocalypsi, 
ce. 4, 43. 44, 44. uti diu ante apud Dan. |. ce. ad eam duntaxat 
alluditur. Apostolorum vel in hoe uno idiomate convenientia ostendit, 
eos eodem divino motu scripsisse. 

v. 44. of wév, addoe 02, Ersgoe 02, aliqui quidem, alii vero, 
alii vero) Non suflicit nosse variorum opiniones: nostra nobis con- 
stare fides debet; quae deinde etiam ex opinionibus aliorum, per se 
vanis, profectum capiat. — fmevenr —— noogytray, Johannem — 
prophetarum) Non opus est referri hoc ad metempsychosin a phari- 
saeis creditam: nam de ipsius Eliae, qui non erat mortuus, reditu, 
de ceterorum resurrectione ex mortuis suspicati sunt. e. 44,2. Lue. 
9, 8. 19. — isoeutav, Jeremiam) Hunc Judaei exspectabant tum. 
éva, unum) quemvis, indefinite. Non putabant, Majus quidpiam 
venire posse, quam olim habuissent. Cum Mose non comparabant Jesum. 

v. 146. amoxordelg, respondens) Petrus ubique, pro ardore suo, 
praecipuas habuit inter apostolos loquendi partes. — o/uw» méroos, 
Simon Petrus) Hoe solenni loco nomen et cognomen jungitur. Ap- 
paret, Simonem citius et uberius agnosse Filium Dei, et condiscipu- 
lis praeluxisse. — ov 4, tu es) Firmiter dicit: Tu es. non, dico fe 
esse. Antea debuit credere Petrus, tum audire etiam in monte. 
ce. 47, 5. Similem confessionem dederat Petrus, Joh. 6, 69. sed 
plus celebratur haec, quam dedit post tot tentationes, [Joh. 7—10.] 
tam solenniter interrogatus. — 0 yousog, 0 viog, Christus, Filius) 
Ergo haee duo non sunt plane synonyma, ut voluit Joh. Lockius: 
sed altero posito alterum tacite connotatur. vid. Act. 9, 20. Est- 
que gradatio. nam cognitio de Jesu, ut ‘est Filius Dei, sublimior 
est, quam de eodem, ut est Christus. ~ i, 

v. 47. waxdovog, beatus) Hoe vocabulo non solum beata, sed 
etiam rara simul conditio significatur. ¢. 45,46. Non dixerat Jesus 
discipulis antehac, se esse.Christum. Ea dixit et fecit, unde, reve- 
lante Patre, ipsum agnoscerent esse Christum. — o/uwy Bag ove, 
Simon Bar Jona) Expressa nomenclatio significat illud: Dominus 
novit suos. Et Petro in memoriam revocat specimen illud omniscien- 
tiae, quod ei datum erat Joh. 1, 43. coll. ib. c. 24,45. [Zpse Petrus 
tam gratum se esse vie cogitavit. Beatus est, non qui propria 
sibt auctoritate quidquam tribuit, sed quem beatum praedicat Do- 
minus. V. g.| — oa@eé xai uiua) homo quicunque. caro et san- 
guis, metonymice, corpus et anima. Eph. 6, 12. Gal. 4, 46. Nemo, 
ante Petrum, mortalium, tum hoe ipsum sciebat. v.44. — ovx ame- 
xakvwe, non revelavit) Christi cognitio non hauritur, nisi ex reve- 
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latione coelesti. ¢. 44,27. — 6 mario me, Pater meus) Sic repeti- 
tur et confirmatur Summa confessionis Petri. Petro revelarat Pater 
coelestis per doctrinam Jesu Christi, cordi Petri inscriptam. 

v.18. ov ei méroog, tu es Petrus) Suavissime respondet illi ver- 
bo: Tu es Christus. [Christus suos, suigque Christum decentissime 
compellant per universam scripturam. V. g.| — mnérgog — néroe, 
Petrus — petra) Tlérgog alias denotat lapidem; sed in Simone pe- 
tram. enimvero talem virum non conveniebat appellitari Petram foe- 
minina terminatione: vicissim Matthaeus libenter scripsisset, Zn? rov- 
tT TH méroq, si sermonis ratio tulisset. quare haec duo, mérea et 
métoog stant pro uno nomine, sicut unum utrinque nomen Kepha 
legitur in Syriaco. Petrus hic ponitur, ut proprium. dicitur enim, 
tu es, non, tu eris. et tamen connotatur aperte vis appellativi, ut pe- 
tram denotet. Certe super apostolos aedificata est ecclesia Christi, 
[Eph. 2, 20.] Ap. 24,44. quatenus illi et primi fidelium fuere, et 
ceteri fideles illorum opera accessere. qua in re praecipua quaedam 
sane Petri, salva apostolicae potestatis aequalitate, praerogativa ex- 
stitit. nam is et primus Judaeos lucrifecit plurimos, Act. 2. et idem 
primus gentes ad evangelium admisit, Act. 410. [Jdemque etiam 
hoe ipso loco reliquos discipulos, quorum nullum tanta alacritate 
tum temporis responsurum fuisse verisimile est, cognitione sua et 
confessione superavit. VY. g.| Praeterea hic potissimum fratres suos 
confirmare, ovesque et agnos Domini pascere jussus est. Atque il- 
lustre cognomen, alias ipsi Christo tribui solitum, qui item Petra 
dicitur, haud sine maximae rei significatione inditum Petro esse 
oportet, qui etiam in catalogo apostolorum primus dicitur, et pri- 
mo semper loco ponitur. Matth. 10, 2. vid. etiam 4 Petr. 2, 4—7. 
Tute haec omnia dicuntur: nam quid haec ad Romam? [Petrus 
an Romae, et quidem solutus vinculis, per tempus fuerit, plena du- 
bii res est. Fuerit etiam; non sane fuit, nisi ut Apostolus: et Ec- 
clesia illic plantata Ministris suis ordinariis gavisa est. Horum ita- 
que, non istius, in locum sequentium temporum Episcopi successerunt, 
qui degenerantes postea domini et papae facti sunt. V. g.] Videat 
Petra romana, ne cadat sub censuram versus 23. — xat, et) Mag- 
nificentissima promissio, portas inferni, regnum coelorum, et ter- 
ram, diversis modis complexa. — oixodouzjow, aedificabo) Non di- 
cit, super hac petra fundabo. Petrus tamen non est fundamentum. 
Super petra aedificatur sapienter. c. 7,24. — me tyv éxxdyolar, 
meam ecclesiam) Magnifica de Jesu locutio, in evangelistis non ali- 
bi oceurrens. — avAae ode) Etiam mvdae, sine articulo. To gn 
inferno mox opponitur coelum, uti cap. 41, 23. Contra fidem nil 
potest infernus: fides potest in coelum. Portae inferni _ (ut alibi 
portae mortis) nominantur etiam Es. 38, 10. Sap. 16, 13. gdy¢, in- 
fernus valentissimum quiddam, Cant. 8, 6. quanto magis ejus por- 
tae? Metaphora, portae, a re architectonica, ut in aedificabo et 
claves. Ecclesia Christi videtur quasi urbs sine moenibus: et ta- 
men portae inferni, quae illam impetunt, non praevalebunt. No- 
tantur infernalia munimenta et respondentia illis propugnacula mun- 


di, v. gr. Porta Ottomannica, et Roma, ubi orci orificium esse, 


apertum M. Curtii tempore, aperiendum iterum olim Ap. 49, 20. 
existimat Er. Schmidius: Roma, inquit, sita est. in ws proxime par- 
tibus Italiae, ubi adhue ante Romam conditam Homerus suum Ulys- 
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sem, et post Romam conditam, non magni intervalli diserimine, Vir- 
gilius swum Aeneam ad inferos descendisse fingit. Sed ne pottica 
Jide agere velle videar, (quanquam instar praedictionis Caiphae ha- 
beri haec poetica possint) age audi et historicam. In medio foro 
Romae olim, si Livio et aliis Romae praeconibus credendum, infer- 
nus, quem vos (Pontificii) in visceribus terrae ponitis, os suum ape- 
ruit, nullisque terris ingestis hiatus ille expleri potuit, usque dum 
Marcus Curtius armatus et equo insidens insiliit. Ut nimirum, velut 
Enochum et Eliam vivos coelum, ita hunc Curtium vivum infernus 
primitias acciperet, per muhag hasce de, in medio foro Romae tunc 
apertas, quae haud dubie Divina potentia rursus aperientur, quan- 
do Bestia et pseudopropheta in stagnum ignis sulfure ardens vivi 
conjicientur, uti promittitur Ap. 19, 20. 

v.49. dwow coi *), dabo tibi) Futurum. Ipse Christus exalta- 
tus claves accepit oeconomice. Ap. 4, 18. et Exeg. Germ. Dedit, 
quas hic promisit, deinceps claves Dominus non soli Petro, conf. 
Luc. 5,40. not. sed primo, ratione temporis: quatenus Petrus pri- 
mus fuit, qui post resurrectionem Christi gessit apostolatum. Act. 4, 
45. 2,44. Si Petro et episcopis post eum romanis, ac non ceteris 
apostolis, datae sunt claves: etiam post mortem Petri episcopus ro- 
manus ceteros apostolos pascere debuit. — ra'g xdeig, claves) Cla- 
ves denotant potestatem. Tertull. lib. de jejuniis cap. 45. <Aposto- 
lus claves macelli tibi tradidit: ubi alludit ad 4 Cor. 40,25. Ad duas 
res valet usus clavium, ad claudendum et ad aperiendum: ipsae 
claves non dicuntur esse duae. [Plures utiqgue Petro traditae esse 
censeri possunt: hine Judaeis et Gentibus tanta cum efficacia introi- 
tum in regnum coelorum aperutt. Conf. contrarium e. 23, 4.43. Lue. 
44, 52. V. g.| Una eademque clave et clauditur et aperitur, Ap. 
5, 7. Mille claves Henocho traditas fuisse asseverant Judaei. vid. 
Alting. Hist. promot. acad. Hebr. p. 107. — rig Baordelag ray 
8oarvwr, regni coelorum) Non dicit, ecclesiae; neque, regnorum mun- 
di. — dong, Avong, ligaveris, solveris) Claves denotant totum mu- 
nus Petri. quare ligandi et solvendi verbis [quae in claves non con- 
veniunt proprie, sed tamen intime cum usu clavium cohaerent. V. g.| 
comprehenduntur omnia ea, quae Petrus in virtute nominis Jesu 
Christi et per fidem in illud nomen, apostolica potestate, gessit; 
docendo, convincendo, hortando, prohibendo, permittendo (vid. Ter- 
tull. modo cit.), consolando, remittendo, Matth. 48, 18. 45. Joh. 20, 
23. sanando, Act. 3, 7. 9,34. resuscitando, ibid. v. 44. coll. ¢. 2, 24. 
puniendo, c. 5, 5. coll. 4 Cor. 5,5. Exemplum rei in terra gestae, in 
coelis rati habitae, ipse commemorat Act.45,8. Juvat cum hoe lo- 
co conferre alterum, Matth. 48,48. et cum utroque tertium paralle- 
lum: Joh. 20,23. Hoc loco Petro uni post editam confessionem de 
Jesu Christo potestas promittitur (4.) ligandi et (2.) solvendi, pec- 
cata, et quidquid sub eam potestatem cadit; quasi per aenigma, non 
expresso, quae liganda et solvenda essent, quia discipuli rem tan- 
tam nondum capiebant, Lue. 9,54. Capite 18. post glorificationem 
in monte discipulis in fide progressis communiter datur potestas (4.) 
ligandi et (2.) solvendi offensas fratrum, maxime autem solvendi per 





*) Lectionem oot duiow alteri isti, duiow ooi, exaequat margo Ed. Il. E.B. 
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_preces in nomine Christi. Joh. 20. Jesus post resurrectionem, af- 
flatis discipulis, potestatem praebet, peccata (4.) remittendi et (2.) 
tenendi. sic enim et verba et verborum ordo mutatus extat, porta 
salutis aperta. Maxima pars est potestatis apostolicae, in peccata: 
conf. Hos. 13,42. cetera per synecdochen in hoc sermone continen- 
tur. De usu verbi Avecy haud alienum fuerit conferre locum Ari- 
stophanis, .Ran. Act. 2. scen. 6. in epirrhemate: ufrlav éxdeior, 
AYEZAI rag nedregoy cuagrias (yo7.) i. e. Crimina causas ex- 
ponentibus remittenda sunt. 

v.20. undevi, nemini) Jesus ne apostolis quidem, se Christum 
esse, dixerat, sed reliquit, quod ipsi ex rerum testimoniis cognos- 
cerent. Ergo non conyeniebat, id ceteris, ante ejus resurrectionem, 
quae totum testimonium de Messia erat corroboratura, ab apostolis 
aperte dici. [quum vel wpse Petrus doctrinam de Filio DEI et de 
Passione Ipsius conciliare vix posset. Harm. ‘p. 369]- nam qui my- 
sterium, minus dextre,. proponit non capientibus, et sibi et aliis no- 
eet. Porro ii, qui credidissent aliquo modo, Jesum esse Christum, 
regnum mundanum cum seditioso strepitu quaesissent: ceteri pleri- 
que Christum talem illo tempore vehementius repulissent, et cruci- 
figendo atrocitis peccassent, minus patentem poenitentiae januam in 
posterum habituri. Postea [et paucis quidem hebdomadibus interje- 
ctis Harm. p. 369.| aperte testati sunt. — 0 yousos, Christus). Post- 
quam discipuli Jesum agnovere Christum, eumque confessi sunt, 
paulo post eis transformationem suam ostendit, cap. 47. et de se 
ut Christo aperte locutus est inter illos. Mare. 9, 44. Joh. 47, 3. 

v.24.\am0 rote) illo tempore, et deinceps. — nokaro, coepit) 
Ergo antea non ostenderat. [nzsi tectis verbis. V. g.| Evangelium 
in duas partes potest dividi, ex quibus divina Jesu methodus elucet. 
prior propositio est: Jesus est Christus. altera: Christum oportet pati, 
mori, et resurgere. conf. Joh. 46, 30. 34. 32. vel breyius: Christus 
per mortem intrabit in gloriam. Discipulos Jesus primo convicit de 
subjecto; deinde de praedicato ei debuerunt eredere ante passionem 
Domini. Post glorificationem ejus populus primo didicit praedicatum, 
et inde convictus est de subjecto. Act.47,3. Priorem propositionem 
ut discipulis persuasit Jesus, v. 16. alteram addidit. Postea eos in 
montem duxit. [ubi idem, quod ante baptismum, coelitus intonuit: 
Hie est Filius meus dilectus, addito epiphonemate: Hune audite. 
Audiendus videlicet eorum inprimis respectu erat, quae colloquii in 
monte novissime habiti summa fuerant, de exitu Ejus in Jerusalem ; 
de Passione, inquam, de Morte ac Resurrectione. Harm. p. 370.] 
Ad haee observanda plurimum momenti habet series harmoniae 
evangelicae. Homines saepe omnia simul docent: non item sapien- 
tia divina. — decxvverv, ostendere) aperte. — aneAderv, abire) simul- 
que discedere ab illa ratione, cui assueverant discipuli. — made, 
pati) Ubi Jesu obtigerat gloria aliqua., ut h. 1. per confessionem 
Petri, tum maxime recordari solitus est passionis suae instantis. 
Prima haec annunciatio, passionis et mortis generatim meminit: s@- 
cunda cap.47, 22.8. traditionem in manus peccatorum addit: tertia de- 
nique ¢. 20, 47—19. flagella, crucem ete. exprimit. Prima secundae, 
quam secundae tertia, tempore propior fuit. — MOFOBUTEOWY, HOXLEVEWY, 
yoouupmaréoy, presbyteris, pontificibus, scribis) Tria genera eorum, 
qui populum debuissent ad Messiam ducere: hodierno fere stilo, con- 
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silium justitiae, consistorium et facultas theologica. ¢. 26, 5. — éyeo- 
Ova, excitari) Nondum addit de ascensione. Gradatim omnia ul- 
teriora panduntur. v. 27. ; 

V. 22. moockafcuevog, assumens) quasi pro jure suo. Fami- 
liarius egit, post agnitionis editum specimen: sed Jesus in ordinem 
redigit. conf. Luc. 9, 28. 48. s. 54.8. — 0 méroog, Petrus) idem, de 
quo v.46. [dito laudabili specimine quam facile fit, ut eo gravius 
quis impingat! V. g.] Facilius Locum de persona Christi fert ra- 
tio, quam verbum crucis. Subitae mutationes in Petro v. 16. 22. 
c.47, 4. Inde expertus testatur, nos virtute Dez custodiri, Epist. 
l. ec. 4, 5. non nostra. — 7okaro, coepit) Ceteras doctrinas sine ex- 
ceptione acceperat. — fAsw¢, propitius) sc. sit Deus. Formula de- 
curtata. Geng jnuly xarudenety vouov. 1 Macc. 2,24. Et sic LXX. 
interdum exprimunt =5°>m Hebraeum. 

v. 23. Unaye,, abi) tuum non est assumere et increpare. Quo 
magis Petrum praedicarat beatum, eo magis nunc eum reprehendit; 
ad reprehensionem concoquendam antea per fidem praeparatum: ut 
et hunc ipsum corrigat, et ceteros discipulos praeservet v. 24. — 
Omiow) ex conspectu meo, ad tergum. [Non consultorem, inquitt, 
sed sectatorem esse te decet. V. g.] Satanam jusserat plane faces- 
sere, ¢. 4,40. — oarava, satana) Appellativum. Conf. Joh. 6, 70. 
de Juda, sed coll. not. ad Ap. 42,9. Petrus se putabat maxime be- 
nevolum, cum diceret, ‘Aewe xd. sed tamen satanas dicitur. conf. 2 Sam. 
19, 22. juw qui se in via objicit. — oxardahov we, scandalum meum) 
i. e. non modo tu scandalum capis ex sermone meo, sed mihi, si fieri 
posset , noxium scandalum tuo sermone praeberes. Summa vi hoc 
dicitur, et causam continet celerrimae severitatis erga Petrum. [Hac 
ratione Salvator, quaecunque scandalo esse possent, veluti ignis 
aquam, -proxime quidem accedentem sed nequaquam permiscendam, 
eo ipso momento repulit. V. g.]| Si animam Jesu tangere aliquid 
potuisset, periculosior fuisset sermo discipuli, quam incursus Ten- 
tatoris. Matth. 4. conf. not. ad Hebr. 4, 45. Petra et Scandalum, 
antitheton. Scandalum, ante pedes positum, |[penfectissimae erga 
Patrem obedientiae memor Harm. p. 374] retro amandat Jesus. — 
ra t8 Beov, quae Dei sunt) verbum crucis pretiosum. Sensus Je- 
su perpetuo divinus. [Mundo scandalum est Crux: quae Cruci con- 
traria sunt, scandalum erant Christo. Hune sensum de passione 
Christi et eorum qui Christi sunt, deque gloria insequente, postea 
temporis Petrus aluit; id quod prior ipsius Epistola maxime testa- 
- g.] — thy ardoanwr, hominum) carnis et sanguinis. 
ee 

v. 24. Peder, vult) Nemo cogitur; sed si vult, leges subire de- 
bet. — oniow ws éldeiv, post me venire) Id denotat statum et pro- 
fessionem: sequatur, officium. — anagvnocodw, abneget) Vim ver- 
bi expende c. 26,70. Abnegare se, renunciare. sic, egverodae, Tit. 
2,12. anoraooesPar, Luc. 44,33. Oppositum, duodoyla, confessio, 
Hebr. 10, 23. [Petrus, quum sibi facit, quod Jesu in abnegatione 
Jecerat, seipsum abnegat. Quando sensus Petri humanus hoc il- 
ludve cupit, Petrus regerit: Ego Petrum non jam novi, nulla mi- 
hi plane cognatio illocum intercedit, nec mihi, quid velit homo 
innuatque , constat. Tantum qui contra seipsum invaluit, ei - 
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et Crux haud molesta est, nec jucundius quidquam sequela Christi. 
V. g.] — mov, me) ut sit, ubi ego. 

v. 25. deAn — owout, voluerit — servare) Non dicitur, serva- 
verit. — wuyyv, animam) Anima est homo, secundum rationes ani- 
males et humanas. — owoue, servare) naturaliter. — anodéoec, per- 
det) spiritualiter, vel etiam corporaliter. — anodéon, perdiderit) 
naturaliter: abjecta per abnegationem omni suitate. non dicitur, vo- 
luerit perdere. — évexev éué, mea causa) Hoc spectat sui abnega- 
tio: ceteroqui multi vitam amittunt mundi et sui ipsorum causa. 
— evoroer, inveniet) servabit, est apud Marcum et Lucam. serva- 
bit, spiritualiter vel etiam corporaliter. Periculum in mundo. Ani- 
ma, quae salvatur, Inventum est. 

v. 26. ¢hov, totum) Totum nemo unquam lucratus est: et, si 
lucraretur, quid prodesset? — wvynv, animam) Vera prudentia re- 
fert omnia ad animae; falsa ad corporis utilitatem. — ri dwoee, 
quid dabit) Non sufticit orbis. [uni unius hominis animae redimendae. 
At Christus quantam quaeso multitudinem sanguine suo, totum vide- 
licet mundum, redemit! V. g.] — avraddayua, redhostimentum) 
quod non debet vilius esse anima redimenda. 

v.27. peddec goyeoGar) Id plus est, quam si diceretur édevoe- 
tar, veniet. Ut doctrinam de persona Christi statim subsecuta est. do- 
ctrina de cruce, sic hance statim doctrina de gloria. — rore, tunc) 
Eo omnia differuntur. — amodwoee éxagw, reddet unicuique) Ne- 
gotium hoc est majestatis divinae. Rom. 2, 6. [Frequentissima hu- 
jus dicti in Scriptura est mentio. V. g.] — noé&&ev, actionem) Sin- 
gularis. Vita hominis tota, una actio. [ex gua, vel Christo vel 
ventri obnoxia, multa porro vel bona vel mala opera, prodeunt. 
ys 
é] 28. tevég, guidam) Hos non nominat: et his ipsis profuit ig- 
norare, se esse. [potuitgue simul et reliquos acuere. V. g.] Pe- 


trus tum vix sperabat, se in his fore. — ode, huc) Particula valde 
demonstrans. — %a¢ ay idwou, usque dum videant) Innuitur res fu- 


tura non propediem; alias omnes, vel plerique omnes, eousque vi-\ 
xissent; sed tamen illa hominum aetate. Habet hic terminus tem- 
poris varia intervalla, visio ipsa varios gradus, usgue ad videntium 
obitum vario tempore subsecutum. coll. Luc. 2, 26. antequam, de 
Simeone. —Atque alium gradum habuit adventus Filii hominis ante 
obitum Jacobi, Act. 2, 36. et in illo libro passim, usque ad ec. 42. 
coll. Hebr. 2, 5. ss. alium ante obitum Petri, 2 Petr. 4,414.49. Lue. 24, 
34. alium, eumque summum, ante obitum Johannis, in splendidissi- 
ma Revelatione venientis Jesu Christi per Johannem descripta: Joh. 
21, 22. not. cui’ respondebit eventus ipse. v. 27. Matth. 26, 64. At- 
que hujus rei praevium documentum sex post diebus datum est in 
monte; simulque ex omnibus discipulis ii, qui potissimum visuri es- 
sent, designati. Non dubium est, quin tres ll, qui transfiguratio- 
nem in monte viderunt, [ew quibus Jacobus A. 44. Petrus A. 67. 
Johannes A. 102. defuncti feruntur. Harm. p. 372.] etiam in aliis 
postea experimentis gloriae Christi habuerit praecipuum quiddam. 
Hoc Dictum respexisse, sed non dexterrime intellexisse videntur, qui 
diem novissimum nimis propinquum putarunt. — row viov ré avdoo- 
ne éoyouevor, filium hominis venientem) Sermo est de adventu con- 
spicuo ad judicium, v. 13. not, ascensionem mox subsequi incipiente. 
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v.41. “Auzoag é&, dies sex) Lucas, quasi octo, circiter; connu- 
merato die dicti et facti. Haec definitio temporis innuit nexum aliquem 
cum praecedentibus. In transfiguratione confirmata est doctrina de 
Filio Dei, et de ejus exitu sive passione etc. — nagalauGaver, as- 
sumit) Scivit Jesus, quid futurum esset in monte. — 6 ¢yos¢, Jesus) 
Quia nomen Jesu hic ponitur, ut initio novae partis, hinc patet, c. 16, 
98. non tantum spectari clarificationem in monte. — rov) Matthaeus 
ea quoque candide commemorat, in quibus alii apostoli ei antelati erant. 
Petri et Johannis, qui interfuerant, scripta exstant. ille commemorat 
ep. secunda; hic, ut satis notam et testatam rem praesupponit. Conf. 
de Petro, Jacobo et Johanne, c. 26, 37. — ogog, montem) Mons 
non nominatur: eoque superstitioni occurritur. Praecipuae mani- 
festationes divinae in montibus factae. Act. 7, 30. 38. Opinio de 
monte Thabor speciosa est. Jerem. 46, 48. 

Vv. 2. mérenooqudn, transfiguratus est) Hoc verbo notatur, glo- 
riam semper internam fuisse Jesu. alia vis verbi wéraoynuarileo Sar, 
Phil. 3, 24. 2 Cor. 44, 14. conf. woogy xat oyjuc, Phil. 2,6. ss. — gag, 
lux) infra solem. Vestes non nihil diluere splendorem corporis. 

v. 3. wpdnoay, apparuerunt) cum suis corporibus. — uwors 
nat ndlac, Moses et Elias) Utriusque discessus ex hominibus fuerat 
singularis: uterque in monte Sina et Horeb revelationibus insignis. 
Utriusque conjuncta mentio Malach. 4, 4. 5. Probabile est, Mosen sta- 
tim a morte et sepultura resuscitatum fuisse, ut non fuerit exanimis, 
Elia vivente in coelo: certe post obitum intravit terram promissionis, 
quae sanctum hune montem habebat. Et tamen Christus est axagyy, 
primitiae, non Moses. Resuscitatio Mosis non confert vitam aliis: con- 
fert resuscitatio Christi. Ceteroqui Mosis redivivi haec apparitio 
mysterii plena est. “/Iavaciay ei jam tum fuisse collatam, neque 
post Christi resurrectionem ei @edriwovy quandam obtigisse quis 
spondebit ? *) O quam multa sunt in mundo glorioso supra captum 
nostrum. Si haec apparitio Mosis et Eliae, non in canone, sed tamen 
per alios testes idoneos relata extaret, quis non pro fabula haberet ? 
— ovihadévreg, colloquentes) Non est pleonasmus. loquebatur uter- 
que cum Jesu. Colloquium maximum. Moses in fine oeconomiae 
primae: Elias, in medio mediae: Jesus, in principio tertiae. Ili 


non nisi vero messiae testimonium perhibent. — wer avrs, cum 
illo) non etiam cum tribus apostolis. 
. > 

v. 4. xadov) 310 Gen. 4. — efvae, esse) manere. Immo xadov 


iv, bonum erat, multo aliud. Joh. 46, 7. Ad stationem, Lue. 9, 32. 





*) Primo die mensis Adar, ex relatione Josephi lib. 4. Antig. in extr., 
obiisse Mosen (coll. Deut. 54, 8. Jos. 4, 14. 4, 19.) commemoraverat 
b. Bengelius in Harm. ev. Hd. I. ad h. 1, eodemque anni tempore 
transfigurationem Christi, praesente Mose, factam esse monuerat; sub- 
junctd cauteld, observationis hujus utut non singulare videatur momen- 
tum esse, fier’ tamen posse, ut in posterum aliquos juvet. Brevi post, 
ad transfigurationem Christi, mense Septembri factam, provocabat non~ 
nemo, Mosis et Eliae adventum mense Septembri A. 1737 exspectans: 
cut errori jam refutando inservire poterat observatiuncula ista, quam 
inanibus ingenii lusibus facile quis adnumerandam judicasset. Vid. 
Harm, ey. Ed. Il. p. 375.5. E. B. i 
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non opus erat tabernaculis: aut ad unam noctem, ib. v. 37. [Petrus 
non jam im votis habet in monte isto mansisse. Ab eo, quod bonum 
est, ad ea, quae meliora sunt, per Crucem transire datur. V. g.] 


— a Selec, si vis) Bona et necessaria exceptio. — reg, tria) non 
sex. Apostoli volebant esse cum Jesu. — pao, Mosi) Mosen et 
Eliam cognovit Petrus in illo lumine. : 

v. 5. ére, adhuc) Brevis mora. — iadévrog, loquente) Non 
plane apta fuerat locutio. — ids, ’dé, ecce, ecce) Magna momenta. 
Revelatio una e maximis. — vegéhn, nudes) Gloriam meram non fert 


natura mortalis. medicina fortis diluitur liquore. addatur somnus, Lue. 

9, 32. Nubem tamen intravit Moses et Elias. ibid. v.34. Magna 
admissio! In nubibus saepe conspicua majestas divina. — avrove, 
eos) diseipulos. Lue. 9, 34. — gary, vor) Vox venit de coelo, 
primo, c. 3,47. tum, hoe medio tempore; et extremo, paullo ante 
passionem, Joh. 42, 28. Post singulas illas de coelo voces, nova 
yirtus in Jesu; novus ardor et nova suavitas sermonum et ‘actionum 
ejus, novus successus, emicuit. — ovzog, hic) Hic sermo habet tres 
partes, quae psalmos, prophetas et Mosen, unde repetuntur, respi- 
eiunt. [Et non multo ante discessum suum ad hoc ipsum gloriosum 
testimonium in posteriori sua Epistola provocavit Petrus. V. g.] — 
auré, eum) prae Mose et Elia. Hoe, celeusma, Eum audite, non 
dicebatur apud baptismum, Matth. 3,17. — axsere, audite) Viato- 
rum est audire et auditum propagare potius, quam videre, ut Petrus 
optabat. Pater probavit omnia, quae locutus erat Filius, de se ut 
Filio Dei; et quae locuturus erat posthac, etiam multo uberius, de 
eruce inprimis. nam de illo ut Filio, expresse hic ipse testabatur 
Pater: de Cruce, magis magisque audiendus erat Filius. 

v. 7. nwaro, tetigit) Aspectus et auditus prosternit: tactus fa- 
miliaris et efficax erigit. — uy gofeiode) desinite timere. 

v. 8. ino&v uovor, Jesum solum) Hine constat, hunc esse Filium, 
audiendum, non Mosen, non Eliam. 

v. 9. undevi, nemini) ne condiscipulis quidem. — gg ov, us- 
que dum) Deinde dixerunt, 2 Petr. 4,18. Seripsit etiam Matthaeus, 
etsi non interfuerat. — avasgi, surrexerit) Gloria resurrectionis cre- 
dibiliorem fecit gloriam illam praeviam. 

v. 40. ov, ergo) Mentioni mortis opponunt restitutionem per 
Eliam, quem: y. 3. putant venisse, idque non celandum esse, promo- 
vendae fidei causa, ut exspectationi scribarum eventus jam respon- 
disse agnoscatur. — mg@rov, prius) ante Messiae regnum. 

v.41. goyerue, venit) Praesens, medium inter vaticinium et com- 
plementum. Et ministerium Johannis efficax etiam post ejus necem 
erat. — anoxarasnoee, restituct) Idem verbum, Mal. 5, 24. LXX. Et 
hoe negotium restituendi omnia argumento est, in prophetia de Elia 
non spectatam esse brevem illam apparitionem Eliae in monte. — 
navra, omnia) apud parentes et liberos, seminaliter. Joh. 40, 40. s. 
Act. 49, 3. 

y. 42. dé, vero) Docet, adventum Eliae et mortem Messiae non 
modo non inter se pugnare, sed congruere. — ovx émeyywoay , non 
agnoverunt) etsi Jesus id c. 14, 14. aperte dixerat. sic ne Christum qui- 
dem, etiamsi aperte eis dixisset, agnovissent. [Mundus aut plane non 
credit, aut meris exspectationibus inhaerens complementum ipsum 
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recusat credere. V. g.] — doa ndelnoav, quaecunque voluerant) *) 
Johannis mors non soli Herodi adscribitur. conf. ad cap. 14,9. Jesus 
Eliam, quum Johannes Bapt. venit, venisse ait: Johannes Bapt. id ne- 
gat. Utrumque vere, si responsiones conferantur ad quaestiones prae- 
gressas. Judaei quaesiverant, num esset Elias (conf. ¢. 27, 49.) ille vi- 
delicet, qui venturus esset, ante adventum secundum, sive ante diem 
magnum et terribilem. ideo Johannes respondit, non. Discipuli sen- 
tentiam Scribarum ex sermonibus Christi temperantes, et cum his con- 
ciliare studentes, putarant, Eliam Thisbiten venturum esse ante adven- 
tum primum. ideo Jesus respondet, tum venisse Johannem baptistam. 

**) v.44. xai, et) Hic jam alia longe scena se pandit, quam opta- 
rat Petrus v. 4. Dum Moses in monte erat, populus deliquit. Ex. 32, 4. 
Dum Jesus in monte erat, res apud populum non optime gesta est. 

v. 45. éhenocv us cov viov, miserere filii mei) Potuit orare luna- 
ticus, Respice me, et miserere mei, quia sum unigena. vid. Ps. 
25, 46. in Hebr. et Gr. Et hoc repetit parens ejus. —° zo) Articulus 
universe innuit naturam horum elementorum; quod lunaticus apud 
ignem et aquam proclivior sit in paroxismum: sed Mare. 9, 22. not. 
ignis et aquae memorantur, et hae quidem indefinite sine articulo. 

v.46. ovx ydve7Inoav, non potuerunt) Turpe discipulis erat, 
accusari aliunde. Candida Matthaei etiam de sese confessio. Mirum, 
non nocuisse daemonem discipulis, coll. Act. 49, 46. 

v. 47. a7egog, infidelis) Conf. v.20. Severo elencho discipuli ac- 
censentur turbae. — &wo more, usque quo) Postquam in monte Jesus 
robur acceperat majus, jam ei gravior accidit infidelitas hominum et 
miseria, cui succurrit. Conf. Ex. cap. cit. v.49. |Transfiguratio amoe- 
nissimum, et causa lunatict molestissinum facile fuerit eorum, quae in 
terra Jesu degenti evenerunt, V. g.] — éoouar, ero) Festinabat ad 
Patrem: nec tamen abitum se ‘facere posse, sciebat, priusquam disci- 
pulos ad fidem perduxisset. Molesta erat tarditas eorum. Joh. 44, 9. 
46, 354. — me? vuor, vobiscum) Jesus non de hoe mundo. — eveto- 
Hae, tolerabo) Metonymia consequentis. Vita Jesu perpetua tolerantia. 

v. 18. émeriunoev, increpuit) ut hostem. — wura, illud) dae- 
monium. Mare. 9, 25. — auré, illo) puero. 

v.49. ***) einov, dixerunt) Salutaris submissio, et causae indagatio. 
— ovx nove Fnusr, non potuimus) Assueverant jam miraculo. ¢. 40, 4. 

v. 20. ancglar, infidelitatem) in hac parte. — niger we xoxnov 
owanens , fidem ut granum sinapis) Oppositum: mons ingens. Huic 
Jidet antitheton est fides vigens et exstimulata per preces et jejunium, 
Ex eo patet, translationem montis minus esse miraculum, quam ejectio- 


*) Et mala quidem atque proterva [bidine. Haec ipsa mundi-coeca 
perversitas infert, ut bonae caussae per tot obstacula perrumpen- 
dum sit. Non semel, qui boni nonnihil patravit, splendidissima 
eo nomine redhostimenta praestolatur a mundo. In ea vero sententia 
diu perstare nequit, qui Deum, mundum et seipsum noscit. Me- 
rita, hoc remunerationis genus ferentia, non spiritualia sunt, sed 
mundana. V. g. 

**) V.15. meoi cwavve, de Johanne) non de illo, quem vy. 3. viderant, 
Hlia. V. g. 

***) oc uadytai, discipuli) ne Petro quidem, Jacobo et Johanne exclusis. 
Alioquin his , de monte reversis, expulsionem daemonis deferendam 
fuisse putaris. V. g. 
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nem talis daemonii, de quo hic sermo est. nam, daemonium arctius 
haeret in homine spiritualiter, quam mons in radicibus suis natura- 
liter: et fides, etiam minima, tamen est vehementior situ montis. 
Dices: cur ergo illud miraculum minus frequens ? Resp. Factum 
tamen est aliquando: sed saepe fieri non opus est, etsi eo se ex- 
tendit opulentia fidei. Mons per naturam ex creatione est in loco 
suo: daemonium non item in homine. Ergo hoc ejici salutarius est, 
quam montem transferri. Conf. de fide, Marc. 41, 22 ss, 46, 47. 
Joh. 14, 12.8. — égeire, dicetis) diceré potestis. Hoe apostolis potis-, 
simum dicitur. neque enim omnibus obtingit donum miraculorum. — 
get, monti) v. 4. cap.-24, 24. Exempla non desunt in Hist. ecel. 
Eorum unum vid. in Not. ad Greg. Thaum. Paneg. pag. 127. seq. 
vid. etiam Stapul. comm. f. 78. — éxe?, illic) Poteritis etiam locum 
assignare monti. — #dév, nihil) vel si sol sistendus sit. 

v. 24. réro, hoc) Non dicitur hoc loco, daemoniorum genus, 
universe; sed hoc genus, determinate. Ergo non unum est genus 
daemoniorum. LEjecerant discipuli antea etiam sine precibus et je- 
Junio: at hoe genus indolem habet precibus et jejuniis [guatenus 
per ea fides augetur. V. g.| maxime contrariam et cedentem. Je- 
junio non assueverant discipuli: c. 9, 14. et sobrietatem, absente 
Domino, tum videntur minus servasse. 

v. 22. *) wchhee — nagadidoobar) est, ut tradatur. — 9 ysigaug 
arPounwr, in manus hominum) quae sane gravis conditio! Sic tra- 
ditus ille, qui tantam potestatem habebat: v. 18. 

v. 24. xanzovasu, Capernaum) ubi habitabat Jesus. [alid tamen, 
quam prius, ratione: nam cum discipulis, quibus Passionem indica- 
bat, in obscuro versabatur, Luc. 9, 18. etc. donec iter Passione finien- 
dum aggrederetur, Luc. 9, 51. 13, 32. Harm. p. 380.] — didoayuca) 
bpw LXX. saepe dideazuov. — hauGavorres, accipientes) pro 
templo **), 

v. 25. vui, etiam) Ergo Jesus etiam priore anno solverat. [sed 
interim solenniter pro filio DEI agnitus decentissime jamnune apud 
Petrum dignitati suae cavet. Harm. p. 380.] — elondder, intravit) 
ea ipsa de re. — mooepace, praevenit) Petrus rogare volebat. 
toto hoe facto mire confirmata fides Petri. In medio actu submis- 
sionis emicat Majestas. — oluwy, Simon) Appellatio quasi dome- 
stica et familiaris. — ***) rehn 7 xjvoov, vectigalia aut censum) 
agrorum capitumque. — addoroiwy, alienis) civibus, qui non sunt filil. 

v. 26. éhev ego, liberi) Sensus comparationis. Jesus est Filius 
Dei (v. 5.) et haeres omnium; at Dei domus est templum, cujus in 
usum didrachma penduntur. Decebat, Jesum, didrachma solventem, 


*) gv ry yadshatg, im Galilaea) Longo adhuc intervallo a loco Passio- 
nis constituti. Ve g. 

**) Exactio ista, referente Tr. Schekalim, die mensis Adar 45. solebat 
fieri. Qua lege eventibus et itineribus, ab encaeniis Joh. 10, 22. 
usque ad h. 1, ac porro ad Sabbatum usque, cujus Joh. 42, 4. men- 
tionem habes, frequenter memoratis apprime respondet temporis spa- 
tium. — Utrumque Sabbatum, Luc. 13, 10. 14, 4. notatum, temporis 
istius mediam partem occupat, et Lazari suscitatio paucis diebus ante 
vecturam Domini solennem facta est. Harm. p. 380. 

##®) of Baorhets rus y7% reges terrae] Cum his Dominus Jehovah, ad cus 


jus cultum solutus est census, comparatur. V. g. 
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id facere cum protestatione. hane non capiebant, qui sumebant ; 
ergo ad Petrum fit. Jus Jesu sequuntur etiam, qui ad Jesum attinent. 
v.27. iva dé un, ut ne autem) Scandali vitandi causa vel mira- 


culum factum. conf. c. 18, 6. 7. — aures, illos) qui non noverant 
jus Jesu. Facillime, ubi de pecunia agitur, scandalum capiunt a 
sanctis homines negotia mundana curantes. — Bare , Jace) Petrus, 


piseator. Non erat in crumena pecunia. — avasavra, ascenden- 
tem) Multiplex omniscientiae et omnipotentiae miraculum: 4. capi 
aliquid: 2. et cito: 3. in pisce fore pecuniam: 4. sees in. pisce 
primo: 5. nummum fore tanti, quantum opus esset: fore in pis- 
eis ore. Ergo piscis eo ipso momento staterem sive coisas 
ex fundo maris afferre jussus est. — avril éus nal o&, pro me et 
te) Par valde dispar. quid enim Petrus ad Jesu magnitudinem? 
Petrus habebat familiam: ceteri discipuli, [annwm vigesimum, ut cre- 
dere fas est, nondum egressi, adeoque solvendae stipi sacrae nondum 
adstricti. V. g.| erant familia Jesu. (Conf. not. ad Matth. 8, 44.) 
Ideo dixerant, Magister vester, non, tuus, v. 24. 
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v.4. “Roa, hora) cum audierant, de libertate liberorum, ¢. 47,26. 
(convenit ergo h. 1.) cumque viderant, Petrum, Jacobum et Johan- 
nem esse adhibitos in monte, ec. 47, 14. — rig, quis) Indefinite in- 
terrogant, verbis: mente, de se ipsis existimant. [Mare. 9, 53. s. et 
Lue. 9, 46. 8. res mutatd paullulum schesi proponitur. Discipuli 
nimirum postquam in via disceptassent, eoque nomine ab optimo Sal- 
vatore constituti essent, siluere primum: tum vero, omnibus a Salva- 
tore in unum convocatis , clique demum quaestionem protulerunt. 
Harm. p. 381. 8.] *) — év ry Baoekela, in regno) Vide ut intres: 
prius noli quaerere, quae sint rationes singulares. 

v. 2. masdiov, puerulum) Diminutivum, _ad refutandos discipulos 
magna quaerentes. Fertur fuisse Ignatius 0 Ssogcegos. Sine dubio 
fuit excellentis indolis et suavissimae specici, divino nutu tum prae- 
sens. — éy Heow avray, in medio eorum) Vid. Mare. 9, 36. not. 

v. 3. xal eimev, et dixit) Quaerendo, quis major, offendere po- 
terant discipuli, et se ipsum quisque, et condiscipulos , et puerum 
praesentem. Omnibus his offensionibus occurrit sermo Salvatoris, 
sua et Patris sui cura pro salute animarum proposita v. 3—20. Hine 
nexus sermonis perspicitur. — wo ta matdia, ut pueruli) In his 
mirabile sit aliquid, oportet, quod adultis pro exemplo proponuntur, 
humilitatis, simplicitatis, fidei. Ubique Scriptura favorem demonstrat 
erga parvulos. — 8 mn eLOEAG NTE, non ingrediemini) tantum abest, 
ut maximi sitis futuri, in regno coelorum. Non dicit: non mane- 
tae sed, non intrabitis : quo magis eorum fastum reprimat. 

4. Ogu, quicunque) De individuo, de quo quaerebant, non 
iagaihidetiy. — srog, hic) demun. 

v. 5. dekyrac, exceperit) humiliter, amanter, ad profectum ani- 
mae. patet ex antitheto, v. seq. — rovérov) Eadem terminatio, Act. 
24, 25. talem: nam interdum pueruli etiam sunt corrupti. [Cordis 
igitur humilitate praeditum designat. V. g.] — év, unum) Providentia 





*) Conf. quae hane in rem disseruit J.D, Michaélis in der Hinleitung ete. 
T. I. p.m. 944. ss E, B, 
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etiam de singulis. v. seq. Frequens wnius in hoe capite mentio. 
Iv. 10. 42. 44.] — éni, in) non ob causas naturales aut politicas. 
— ovouate, nomine) v. 20. — éué, me) qui sum in parvulis cre- 
dentibus ; ut Pater estin me. Similiter dici potest: In justificatione 
Deus, credentem hominem suscipiens, Christum suscipit. 

V. 6. oxavdarion, offenderit) scandalo vel fidei vel vitae; pro- 
vocando ad superbiam vel rixam, avocando a virtutibus aetatulae 
illus. Maxima debetur puero reverentia, si quid turpe paras. 
Minores minus callent: ideo major noxa. — roy megévovrmy, cre- 
dentium) Jesus magnam habuit rationem minorum, eosque fide im- - 
_buit. ¢. 14, 24. 49, 13. 24, 145. — ouugeoer, conducit) Nam sub- 
mersione horribilior est ignis, v. 8., et stagnum ignis, Ap. 49, 20.— 
“vidos ovexcg, mola asinaria) inprimis gravis. Apposita locutio, in 
sermone de scandalo. nam ad lapidem offensio est: — xatanov- 
rv097}, demergatur) Supplicium frequens et horribile. [in oppositione 
ad regnum coelorum. V. g.| — méehayee, pelago) profundo: Act. 
27, 5. not. — rig Iakaoong, maris) vicini. c. 47, 27. 

v. 7. ro xoouw, mundo) Late patent scandala. — rev, ra, 0) 
Emphasis. — *) éa@siv, venire) illo ipso ceteroqui beato Messiae 
tempore praesertim: sicut aestate abundant insecta. Prope aberant 
discipuli a scandalo: quanto propius alii? — mndyv) Epitasis. vae 
mundo scandalis laeso: immo vero vae homini, qui scandalo laedit. 

v. 8. ef dé, si vero) Qui sibi a scandalo non cavet, alos scan- 
dalizabit: et vice versa. — yelo, mee, manus, pes) Sane in impetu 
peccandi, male agendi, male eundi, urgetur v. gr. manus, spiritibus 
animalibus eo confluentibus: neque in hoe sermone proprietas est 
nulla; nam imperativus, excide, aufer, valet v. gr. de manu, qua- 
tenus ea sic affecta est. — fwajy,- vitam) Oppositum, ignem aeter- 
num. — yodov, ard. claudum ete.) Sane pii in mundo et sibi et 
aliis sunt claudi, surdi, muti etc. Ps. 38, 44. Id accipiendum de 
tempore mortificationis, non glorificationis: namque membra magis 
mortificata, magis fulgebunt in gloria. Gal. 6, 17. — adwwtor, aeter- 
num) Apertius in V.'T. ro aeternus significat interdum aeternitatem 
aliquam finitam, quam in N. T, 

v. 9. og@aduos, oculus) v. gr. per superbiam, h. 1]. aut per in- 
vidiam, vid. Mare. 7, 22. vel per lasciviam. Est gradatio. Carior 
oculus manu vel pede. Saepe ubi scandalum unius membri victum 
est, ab alio scandalum sequitur. — porogdaluov) Movogdaduog 
Matthaeo et Marco idem est, quod éregog0aduog Ammonio. — rnv 
yéevvay, gehennam) ignem aeternum. Vv. praec. i 

v. 10. ur, xarageovnonte, nolite contemnere) Contemsisse vi- 
dentur versu 4. s.. Superbia adultorum frequens contra parvulos ; 
quorum adspectu admonentur originis suae: quo fit, ut hos nullo 
numero habeant, nec revereantur. Contemnit, qui vel corrumpit vel non 
aedificat. — of ayyehov, angeli) quos non offendere, sed in hae ipsa pro 
parvulis cura imitari debetis. — avzwv, eorum) Angeli curam gerunt 
minorum, ad corpus et animam: et eo magis, quo minus suppetunt sibi. 
‘Adulti homines habent etiam illi quidem suos angelos ; sed tamen iidem 
ili etiam magis quodammodo sibi relicti sunt. — Plénsov, vident) ut 
apparitores. Idque non solum-ad dignitatem, sed etiam ad defensionem 





*) dvayxn, necesse] ob incredulitatis frequentiam. V. g, 
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parvulorum pertinet. Duplex eorum functio.. Hebr. 4, 14. — tO 
mocownoyv, faciem) Ex. 33, 44. 20. Num. 6, 25. s. 

v. 41. yoo, enim) Infantes curae sunt Deo, non quin fuerint 
etiam sub perditione, sed quia sunt ex ea restituti.— ro anodwicg, 
amissum) v. 44. Humanum genus, una massa perdita; sub qua etiam, 
propter peccatum originale, infantes continentur, etiam melioris in-. 
dolis. sed ea tota redemta. Si rex dicat, se urbem incendio absum- 
tam reaedificaturum, nollet hoc accipi de una platea. Amissio pec- 
eatoris est coram oculis Dei quiddam quasi contingens. Ergo prae- 
scientia non infert necessitatem. 


v. 42. vi, quid) Suavis communicatio. — éxarcv, centum) Fa- 
cilior alias jactura unius in magno numero. — éy, una) Vel una 
rotunditas frangeretur, et numerus definitus minueretur. — e@eis, 


relinquens) Errantes curare pastorum est, prae iis, qui in via sunt. 
— éni ra don, in montes) vel cum labore, in loca sola. Sermo 
videtur ad mare habitus. r 

v. 13. gay yévnrae evosiv, si fiat, ut inveniat) Inventio pecca- 
toris est coram oculis Dei quiddam quasi contingens: (conf. de amissu, 
v. 44. not.) ergo gratia non est irresistibilis. conf.. Luc. 45, 6. 9. 24. 
47,48.— apunv réyw vuiv, amen dico vobis) Formula respicit apo- 
dosin, uti Lue. 14, 8. Joh. 42, 24. Conf. juramentum divinum, Ez. 33, 44. 

v. 14. x &o Gednua, non est voluntas) sive optabile quidquam. 
Ez. 418, 23. Non additur articulus. conf. voluntates, Act. 13, 22. 
Voluntati Dei subservire debet studium nostrum in curanda omnium 
salute. — égunooo%ev, coram) Intellectus divinus innuitur, discer 
nens, quae voluntati placeant. — iva, ut) Id est, maxime vult, 
omnes salvari. — eg, unus) Discipuli quaesierant in comparativo: 
Jesus respondet potissimum in positivo. 

v. 45. éav dé, si vero) Summa capitis: quisque se ipsum et 
alios non praepedire, sed adjuvare debet ad salutem. Item: nos 
debemus respondere divinae voluntati, de qua v. 14. Item: noli 
offendere fratrem: offensam fratris emenda. — aMaoryon 2ig é, pec- 
caverit in te) scandalo dato. 4 Cor. 8,42. — inaye, abi) Conf. pro- 
Sectus, v.42. —Id neminem dedecet. Etiam Christus ad nos venit 
et nos quaesivit. — éheyEov, argue) *) Sequitur éestiuvm. Tllud inter 
duos, hoe, testart, inter. plures. — uurov, eum) fratrem. Arguitur 
et ignoscitur ei ideo, quia frater est. — wove, solum) Reprehensio 
solitaria, gratiosa. — éxéodyoas, lucrifecisti) Ergo frater per pecca- 
tum erat perditus. Lucrum, beatum. corpus aegroti sanatum, me- 
dici non fit proprium; domus ardens non fit propria vicini, ignem 
restinguentis: id est, non lucrifiunt. at quem hominem lucratus sum, 
quodammodo meus fit: (ut apud Romanos in imperatoris victoris 
clientelam venit populus victus.) conf. Luc..49, 24. 47. Philem. 
y. 49. 4 Cor. 9, 49. not. 

v. 16. va 7 dvo, unum aut duos) ut sint, te actore addito, duo 
aut tres, testes. Jure sanctiori testis idem, qui actor esse potest. — 
ént) Deut. 19,15.: él couaros Ovo Maorvgwy xai Emi somaros cova 
Maorvowy sadjosras Nav Onua.— sad) nev Ojuc, stabiliatur omne 
verbum) et contra peccantem, et ad ecclesiam deinde. Hic locus exem- 





*) Hoe per asyndeton (in Vers. germ. haud observatum) efferri, utriusque 
Editionis margo subinnuit, E, B. 
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plo est, non omnia, quae jus forense mosaicum habet, excludi ex 
politia et ecclesia christiana. 

v.47. mugaxovon, non obediverit) neglecto elencho. — 17 éx- 
xheoin, ecclesiae) quae est in eo loco, ubi tu versaris et frater tuus. 
duobus aut tribus opponitur ecclesia ea fere proportione, qua duo aut 
tres uni. Decem homines apud Hebraeos 449 ecclesiam, coetum pu- 
blicum, constituere censentur, in litibus privatis. [Non hie sermo est 
de Ecclesia catholica s. universali. V. g.] Rhenferd. op. phil. p. 729. 
et Buxt. Synag. Jud. ¢. 25. ubi eadem praescribuntur offendenti, quae 
Jesus offenso praescribit. — gw, sit) Rom. 46,47. 1 Cor. 5, 44. 
2-Thess. 3,44. 2 Tim. 2, 24. Tit. 3,40..2Joh. v. 40. — ool, tibi) 
etiamsi forte non item testibus et ecclesiae. Ergo ante elenchum nemo 
debet haberi pro alieno. — 6 é9vex0g) Libet hoc potissimum loco de 
articulo aliqua colligere. Recte notat B. Stolbergius in collegio ms. de 
particulis: in sacris vix repertum iri exemplum articuli abundantis. 
Nusquam is plane otiosus est, nunquam sine ratione ponitur; quamvis 
ei aliena saepe emphasis a philologis obtruditur. Aequipollet germanico 
der: et notat minus quam fic; plus, quam guidam. Itaque habet vim 
determinandi: determinat autem vel-subjecti universalitatem, totalita- 
tem, Matth. 6,22. 6 Avyvog. corpus non habet lychnum, praeter ocu- 
lum. vel totam speciem, Matth. 45,44. Rom. 4,47. vel subjecti sin- 
gularitatem et unitatem, Matth. 4, 23. Joh. 4,24. 43, 43. restringendo 
etiam genus ad speciem, Act. 49,47. ror. etenim in Logicis quoque 
universales et singulares enunciationes aequipollent. unde saepe habet 
vim relativam, etiam in partitione. Luc.48,10. Ap.17,40. vel rei ex- 
guisitam quandam rationem. c. 8,12. 0 xAav@uos, fletus, ad quem fle- 
tus in praesenti non est fletus. Digna materies, quae a philologis cura- 
tius digeratur. Hoc loco 9 é@vexog dicit totum genus ethnicorum, et 
ex eo quemlibet. sic, 6 rumdcg, Deut. 28,29. — rehwvng, publica- 
nus) Judaeis facile erat, habere aliquem, ut ethnicum; ideo quasi per 
incrementum sermonis additur, ef publicanus. nam publicani inter 
Judaeos erant, et tamen vitabantur. ; 

v.18. doa éav, quaccunque) omnia, in quae potestas ligandi et 
solvendi valet; offensas praesertim *). — dnonte, ligaveritis) v.47. 
fin. — Avonce, solveritis) v.15. fin. Privatae et communis offensae 
retentio magnam inter se affinitatem habet: et sic quoque remissio. 
v.15—35. Docet Jesus suos peceata proximorum ligare et solvere in 
suo nomine, v. 20. neque vim nullam habet, quum illi offensas fra- 
trum etiam sua causa per iracundiam ligant et tenent. 

v.49. madev, iterum) Res cadem dicitur, sermone paulo alio. 
particula facit epitasin, uti cap. 49,24. Gal. 5,3. Hoe loco sermo 
est de conjunctis, versu 48. de singulis. coll. c. 46,419. — dvo, duo) 
si non plures. Antitheton ad cunctos. v. 18. duo, v. gr. conjuges. 
Magna virtus unitae fidei. Quod precibus unius hominis ex propria 
ejus imbecillitate obesse potest, id vel unius fratris societas compensat. 


— énirns yns — év soavoig, super terra — in coelis) Idem antithe- 
ton, v.48. — aicyowvras, peticrint) ad ligandum, ad solvendum., 








*) Hane potestatem Christus tum demum discipulis dedit, -quum gratio- 
sam Patris coelestis voluntatem experti (v. 14.) Ipsum, Jesum, pro 
Filio DEI agnovissent (o: 16, 16.) atque Spiritum 8, accepissent, Joh, 


20,92 Vy > 
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v.20. yag, enim) Nomen Jesu addit vim precibus. — dvo a 
toes, duo aut tres) Vid. Eccl. 4, 42. cum antecedd. Tres, parabi- 
lis numerus, etiam sterili eeclesiae tempore: major, non item, et qui- 
dem cum majore periculo, ne adsit hypocrita: sed tamen ubi multi 
simul sunt, sinceri; quanta erit virtus! — e¢, im) ut nomen meum 
colant. In nomine Jesu Christi rata sunt omnia apud Patrem, v. 49. — 
siut, sum) et mecum omnis gratia. c. 28, 20. Act. 18, 10. 2 Tim. 
4,47. Ubi Filius est, ibi est Pater: quod vult Filius, vult Pater. 

v.24. mooaxeg, quoties) uno die, vel, tota vita. coll. Lue. 47, 4. 
[Orta est haec quaestio ex aliquo sensu superabundantis gratiae di- 
vinae, quae in sermonibus praecedentibus tantopere celebrata fuerat. 
Veep] | 
v.22. *) é8dounnortraxcg éxra) LXXVII. Terminatio xeg af- 
ficit totum numerum 77. Sic septuag. int. Gen. 4, 24. de ultione. 
[Zantam discordiam vel inter pessime animatos vie oriri posse cre- 
das. Itaque placabilitas defatigari nescia requiritur. V. g.| 

v.23. dea ré&t0, propterea) subaud. dico. — 4O¢yo8, voluit) 
libera voluntate, summa. potestate. 

v. 24. aogauevs, incipiente) antequam sciret servus, quae esset 
ratio conservorum. — mgoonvexdn, allatus est) vel invitus. — ig, 
unus) servus, gui debebat ete. Quanta sunt debita omnium, si unius 
est tam grave? Quisque se pro illo wno habere debet. coll. v. 35. 
42. ¢. 20,43. Par enim est omnium ratio. — uvelwy ralavror, 
decies mille talentorum) Graeca lingua non ecapit duobus verbis sum- 
mam grandiorem, quantitate discreta et continua exprimendam. Si 
debemus fratri 100 denarios condonare, id est septuagies septem re- 
mittere: Dominus, 40,000 talenta condonans, quantum peccatorum 
remittit? Talentum habet circiter 6000 denarios. Itaque 40,000 
talenta habent 60,000,000 denarios: quorum quantilla pars sunt 100 
denarii? nam 6 denarii faciunt florenum, 9 denarii thalerum impe- 
rialem, aut non multo plus. Talentum unum Hebraicum, aut duo 
Attica, sunt 2250 flor. [Lmergit Summa 415,000,000 thalerorum, vel 
22,500,000 florenorum. Tanto debito si vel unus servus, quem cum 
reliquis Apostolis Petrus v.g. de seipso interpretari debuit, constringi 
potest: quis non eorum cumulus erit, quae Dominus universis gra- 
tram nanciscentibus remittit? quin eorum, quae in loco eruciatus, plu- 
ribus omnino, nulld calculi remissione factd, luenda sunt! V. g.] 

v.25. éxchevoev, jussit) Jus ostenditur: jure tamen suo non uti- 
tur dominus: at servus qualicunque jure suo abutitur. — coe eye, 
quaecunque habebat) peculium, quod quidem ipsum domini erat. 

v. 26. faxoodUunsor, longanimis esto) noli celeriter agere me- 


cum. — maevta, omnia) Tota mundi actate servus tantum parare 
non potest: Ostenditur ergo sensus animi contriti. 
v.27. **) anédvoev, dimisit) ut peticrat servus. — agaxe, 7e- 


misit) quod rogare non ausus erat servus. Unum petierat: duo im- 
petravit beneficia. 


, A ae . 
v. 28. eeu, egressus) angustiis solutus. Ante rationes collatas 





ea &MAETIOEL, peecabit| Non de levi aliqua offensione, quae subitaneam, 
et peccaminosam illam quidem , at sponte remittentem indignationem 
pariat, sed de graviori laesione haec intelligenda sunt. V. g. 

**) omhayyrcodsic] Condonare, remittere, summam mnisericordiae opus. Vig. 


x 
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mitius tractavit conservum. Ipsam recuperatae libertatis, sanitatis 
ete. laetitiam majus comitatur periculum peceandi. [wt vel tum de- 
mum wae quis obnoxius fiat. V. g.] Joh. 5, 14. 2 Reg. 20, 43. *) **) 
— éxatov Onvagix, centum denarios) Nomina graeca numorum, neu- 
‘trius generis. Satis magnum pro conservo debitum: sed nil ad ta- 
Jentum vel unicum. Centies centum, uvevor.— a@nodos, redde) Im- 
portuna flagitatio. — eZ) Lat. si. particula vehemens, pro quum. — 
ogethecg , debes) Dura exprobratio. 

v.29. mwagexaher, rogabat) Versu 26. dicitur adorabat. — dé- 
yo, dicens) lisdem verbis, quae leguntur v. 26. 

v.50. #% 7Oelev, non voluit) Opponitur zo misertus vy. 27. 
[Quanti subinde est, Velle vel Nolle, in caussis per se non gravis- 


simis! V. g.] — aned9uyv, abiens) ad practorem. — éBadev, jecit) 
quo ipso inyolayit in jus domini. ) 
Vv. 31. élunyjInoav — drecagyoayr, tristati sunt — detulerunt) 


Tristitia et delatio justa. Saepe Auvmy (tristitia) simul indignatio- 
nem denotat. 

v. 32. avrov, illum) singulatim. nam y. 24. cum ceteris erat 
citatus. — 081e rovngé, serve male) Sic non vocatus fuerat ob debitum. 
Vae ei, quem Dominus increpat. c. 25,26. Immisericordia, proprie 


mahitia. — éxeivyy, illud) Woe vocabulum rem praeteritam amplificat. 
v.53. ex édé, nonne oportebat?) Oportuit, summae aequitatis 

. / ' . 

lege ***), — rey ovvdshov ox, tuuin conservum) quem debebas mi- 


sereri: meum servum, in quo laesisti me. 

vy. 54. coytodels, iratus) Ante non iratus fuerat. conf. Lue: 14, 24. 
Qui gratiam experti sunt, iram maxime vereri debent. — roi Ba- 
Gavesaicg, tortoribus) non modo custodibus. — &m¢ ob, donec) Re- 
viviscentia peccatorum: quae fundatur in jure Dei inexhausto in 
servos suos. 

v.55. ano tay zagdvmv) Offensa revocatur ad animum: ab 
animo, a corde, debet dimitti. quae sic fiunt, indefessa frequentia 
fiunt. [Sin minus, debitore necopinantibus occurrente, reviviseit in- 
dignatio. V. g.] conf. misertus, v. 27. 


CAPUT XIX. 


v.4. Ecéhecev, absolvit) Sermones uli omnes in Galilaea ad 
populum habiti magnam habent inter se connexionem, ct perfectum 
eursum absolvunt. [Nihil abrumpere solitus est, sed omnia ad finem 
perducere. ¢.26,41. V. g.]| — merijgev, migravit) fme facto ambu- 
Jandi in Galilaea. [Ea hac migratione colligere fas est, ea, quae 
Lue. 43, 34. — 18,44. memorantur (neque enim Jesus in Samaria 
diu morari solebat) tridui istius spatio facta esse, cujus mentio ex- 
stat Lue. 45,32. Harm. p. 424.] 

y. 2. éxai, ibi) Multis locis factae sunt confertae sanationes ab Jesu. 





*) sigsy, imvenit] Gratiam divinam experto mox oecasio tibi se offeret 
yel simili vel dissimili agendi ratione utendi. V. g. 
*#) %va, unum] Fit aliquando, ut omnibus quis hominibus bene velit, et 
wni saltim inimicus maneat atque infestus. V. g. 
##*) aoav, omnem)] Cont. rar, V. 34. O regiam et facilitatem et seve- 
ritatem! V. g. 
g * 
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v. 3. *) macav, omnem) Volebant ab Jesu elicere universalem 
negativam; quam putabant Mosi esse contrariam. 

v. 4. 6 moenoas, qui fecit) sc. eos: hae constructione, marem 
et foeminam fecit eos, qui fecit eos a principio. 6 mouncasg émoin- 
osv, eximia Ploce. — an moyxing, a principio) In omni discepta- 
tione vel interpretatione recurrendum est ad origines instituti divi- 
ni. v. 8. Act. 15, 7. ‘ 

v. 5. éinev, dixit) Deus, per Adamum. — évexev, propter) In 
conjugio, vineulum naturale et morale. — xaradelwee, relinqguet) 
Ergo jam tum non eadem potuit esse uxor, quae mater. Initium 
graduum prohibitorum. Necessitudo arctissima conjugalis: cui uni 
paterna et materna cedit. — maréoa, patrem) etsi neque adhue pa- 
ter factus erat Adam, nee mater Eva. — yuvoexi, uxori) et sic 
quoque uxor viro. vir, caput familiae. — goovrar, erunt) una ca- 
ro; dum in carne erunt. — of dvo) Sic Mare. 40, 8. 4 Cor. 6, 16. 
Eph. 5, 34. et cod. Samaritanus, LXX. et versio Syriaca Geneseos. 

v. 6. &x, non) jam ita, ut antea, duo sunt. — dvo, duo) Non 
subaudiendum, sagxes, carnes. nam v. 5. dicitur: hi duo. — 0, 
quod) non «, guae. nam sunt jam una caro. — ovvelevéev, conjun- 
xit) unavit. — avIewnog, homo) v.3. — uy, ne) Haee sententia 
multas admittit parodias: quod Deus sejunxit, jussit, concessit, pro- 
hibuit, benedixit, laudavit, solvit, ligavit etc., homo ne conjungat, 
prohibeat, vetet, jubeat, maledicat, reprehendat, liget, solvat etc. ne 
sua quidem in re. Act. 40,45. Num. 23, 8. Rom. 44, 3.20. — yo- 
otlerw, separet) In concubinatu aut junxit Deus duos, aut non. si 
non junxit, nefaria est conjunctio: si junxit, cur separantur? 


v.7. d&vut, dare) Marcus, seribere. Moses utrumque. — fe- 
Biiov anosacls) Sic LXX. — xai, atque) ita. 
v. 8. moog) ad. **) — éneroewev, concessit) non éveredharo, 


praecepit, nisi eo sensu, quo Marcus id verbum ponit cap. 40,3. — 
an a0xns, & principio) Origines conjugii quoque Moses idem per- 
scripsit; ex quo Jesus rem demonstrat. 

v.9. ur, non) Sic un, non, 4 Joh. 5, 16. — xat yoaunon, et 
duxerit) Divortii culpa potissimum aggravatur ex votis secundis. 

_ v.40. re avPeane — ry yuvarxcs, hominis — muliere) No- 
mia ponuntur pro toto genere. ’ 

v.44. avroig, illis) Causae ili, cur non sit contrahendum matri- 
monium, eique universali, at minus verae, ab incommodo politico, quam 
discipuli inducebant ex indissolubilitate ejus; opponit Jesus causam 
legitimam, at particularem, quae unica est, nempe si quis sit eunuchus, 
i. e. quacunque de causa ab universali lege contrahendi matrimonii 
exemtus. — # mavreg, non omnes) Hoe opponit Jesus universali 





*) mevgacovrss aurdv, tentantes ewm] Salvatorem de compluribus factis, 
vel ab Ipso vel a discipulis commissis, interrogarunt adversarii sub 
initium: quum yero suae caussae suorumque defendendae nihil re- 
liqui fecisset, ejus generis interpellationibus abstinentes eo magis 
deinceps liberas quaestiones cumulabant , quibus incautum opprimere 
atque imparatum animus erat. Harm. p. 429. 

**) nv oxdnooxagdiay, cordis duritiem] Tanta est animi humani perver- 
sitas, ut rebus non paucis, quibus (ut Judaei libello repudii) in ru- 
borem agi debebat, ad praeposteram sui purgationem abutatur. V. g. 
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enunciationi discipulorum: et non omnes valet nulli. coll. Rom. 3, 9. 
non plane. Sequitur magna exceptio, sed quibus datum est. — ré- 
tov, hunc) Refertur pronomen etiam ad sequentia, coll. v. 42. in epi- 
phonemate: et enim initio ejusdem versus subjicitur, uti Matth. 4, 18. 

v.42. cot, sunt) Tria genera eunuchorum: de quorum primo et 
secundo agitur indirecte, de tertio directe. nam illos aut natura parit, 
aut manus humana facit tales; his datum est divinitus, etsi habili ad 
‘matrimonium corpore essent. Atque hi capiunt verbum hoc de eunu- 
chismo beato: illi tantummodo legem de matrimonio non capiunt, etsi 
per accidens etiam accedere potest eunuchismus beatus. — vxo rev 
avtounwy, ab hominibus) quorum arte castrantur, ut cubicularios, 
musicos etc. agant, aut alias matrimonio, ad quod habiles erant, sub- 
ducuntur. nam hi quoque sub enumeratione perfecta continentur. — 
evvovyour, eunuchos fecerunt) id quod ii soli possunt, quibus da- 
tum est. non est hominis, alterum ita ewnuchum facere. 1 Cor. 7, 7. 
— éavrove, se ipsos) libera a matrimonio abstinentia, relicta interdum 
etiam uxore propter nomen Christi, v. 29. adjunctis exercitiis casti- 
tati inservientibus, et naturae ignes domantibus. — due’, propter) non 
quo soli coelibes salventur; sed ut coelestibus rebus percipiendis et 
propagandis magis vacent. 4 Cor. 7, 32. 9, 12. — ywoetrw, capiat) 
Praeceptum, non ad universos, verum ad eos, qui possunt. Ne dis- 
cipuli quidem omnes capere potuisse videntur. 4 Cor. 9, 5. 

v.13. nooonvéySn, allati sunt) adultiorum studio. [Zales igitur 
erant, qui sponte vel appetere quidquam vel intelligere necdum po- 
terant. V.g.| neque parvulos, sed eos, qui afferebant, reprehende- 
runt discipuli.— fa, ut) Si baptismum petissent, sine dubio etiam 
baptismus eis datus fuisset.— wadyrail, discipuli) quorum bona pars 
videntur fuisse coelibes: at coelibes, nisi humiles sint, minus sunt co- 
mes erga infantes, qui ipsos suae pristinae parvitatis admonent; et di- 
seipuli, cum omnia reliquissent, videntur non satis semper favisse alio- 
rum admissioni, vel certe putabant, auctoritati Jesu repugnare curam 
parvulorum. sed tamen Jesu humanitas descendit etiam ad parvulos. 
conf. c. 48, 2.s. — éneriuwy, increpabant) Non debemus terreri per 
eos, qui verecundiam injungunt intempestivam. [mmo vero tanto 
magis incensa est parvulorum cupiditas. V.g.| Conf. c. 20, 34. 

v.44. einev, dizxit) Antea jus matrimoniale, nunc jura liberorum 
defendit Jesus. — agers nui uy xwdvere, sinite nec prohibete) Venia 
locupletissima. Verbum ag/yuse non semper notat missum facere. Vid. 
Mare. 44, 16. — ra madiv, puellos) Hafenrefferus: infantulos. — 
rovstwy, talivm) infantum, quippe talivm, praesertim ubi ad Chri- 
stum venire cupiunt. rovérog notat substantiam cum qualitate. Act. 
22, 22. Fac, notari tales, qui infantum sunt similes: ergo multo magis 
infantes ipsi, qui tales sunt, regnum Dei habent, et accipere debent 
possuntque, venientes ad Christum. Multi eorum, qui tum fuere infan- 
tes, postea in Christum Jesum credidere adulti.— 4 Baosdela, regnum) 
Qui regnum Dei quaerit, Jesum debet accedere. 

: v.45. énePeic, imponens) ut rogatus erat v.43. Impositio ma- 

nus, ac potius manuum, adhibita est ad bona corporis et animae 
charismata hominibus, speciatim minoribus vel ministris, conferenda 
et propaganda. Act. 9,42. Ebr. 6, 2. 4 Tim. 5, 22. 2 Tim. 4, 6. Non 
dicitur etiam orasse, uti rogatus erat v.43. ab iis videlicet, qui uni- 
tatem ipsius cum Patre minus agnoscebant. 
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v.46. 208, ecce) dum Jesus regnum coelorum etiam infantibus 
pandit. — ef) ex suo illo ordine wnus tandem. — ayade, bone) Bo- 
nus de bono bene docet. Joh. 7,412. — morjow, faciam) De faciendo 
quaerit homo: sed crede praecedit. — Cawjv, vitam) Vita aeterna in 
V.T. cognita, Hebr. 44, 16. et aperte sic appellata, Dan. 42, 2. 

v.47. ti, quid) Qui Bonus est, de bono interrogandus est *). 
Cetera vid. ad Mare. 40, 18. — e¢ O02 O¢herg, si vero vis) ut ostendis. 
Iterum, si vis, v. 21. — ryjonoov tag évrohag, serva praecepta) 
Jesus securos ad Legem remittit: contritos, Evangelice consolatur. 

v.18. molag, qualia) Non opus erat quaerere, nam praecessit, rag. 


v. 48.19. ov govevosrg — ayamyoerg, non occides — diliges) 
Praecepta negativa et affirmativa. Officia secundae tabulae, palpabiliora. 
v.19. tiwe, honora) Honor aliquid addit ad amorem. — tov 


naréga, patrem) Credibile est, juvenem magis peccasse contra hoe, 
quam contra praecepta negativa. Ideo in extremo ponitur.— mdAyoroy, - 
prozimum) In amore proximi potissimum deficiebant Judaei. — we 
céautov, sicut te ipsum) Amor, quo Deus nos amat, est norma amo- 
ris, quo nos invicem amare debemus. Deus amat Titium, sicut Cajum. 
Ergo Cajus debet amare Titium, sicut Cajum. [Hoc amore qui prae- 
ditus est, is vel mendicantium proli ewm praestabit: qui praeditus 
non est, quibusvis, vel a Deo electis, seipsum is anteponet. VY. g.| 
Nec tamen, ut Dei, sic piorum indiscretus est amor erga bonos et malos. 

v.21. **) gy, dixit) Quia Juvenis plura requirit, et sic se ipse 
ad plura obligat, plura ei proponuntur. — rehevog, perfectus) Per- 
fectus est, quem nil deficit, quo minus ingrediatur vitam. Obnixe quae- 
renti, lautissimam conditionem proponit Dominus, apostolicae proxi- 
mam. — Unaye — deto0, abi — veni) confestim. Praeceptum est, 
non consilium: necessarium, coll. versu 24. seq. sed particulare, ad 
idiosyncrasiam hujus animae accommodatum. Nam multi sequebantur 
Jesum, quibus hoc non imperavit. Perfectus esse potest, qui opes ha- 
bet: pauperibus omnia dare potest, qui a perfectione plane abest. 
[Zachaeus, Luc. 19, 8. dimidiam bonorum partem distribuens, laudem 
consecutus est. V.g.| Sermo Domini obligabat hominem, ultro sese, 
idque tam prolixe, offerentem; quamvis ei, ut adhue alieniori, non 
expresse praeciperetur, sed consulenti consuleretur. Apud alios, qui 
jam non possunt accipere mandata peculiaria, id compensat Ductus pro- 
videntiae divinae. — ne@Anoor, vende) Si dixisset Dominus: dives es 
et adhaeres divitiis; juvenis id negasset. quare ipsum statim documen- 
tum postulat. — &€£erg, habebis) Promissio, in medio praecepti posita, 
statim rata futura: habebis et habere te senties. [Nam in hac jam vita 
ex thesauro isto ea, quibus opus sit, porriguntur, v. 29. V. g.] — 
Inoavooy, thesaurum) Hereditas appellatur thesaurus, in antitheto 
ad bona mundana. Vis esse dives? hune thesaurum quaere. — axo- 
Aver, sequere) Tune non defutura erat institutio ad fidem. 





*) Ha scil. lectio, quam verbis, Ayers — Geos, utriusque Editionis margo 
praeferendam innuit, haec est: gowtas wegi ts ayads; sis ecw 0 ayadus. 
Conf. margo’ Vers. germ., et Michaélis Hinleitung ete. T. I. p. m. 
224.0" Eh. Be 

**) vy. 20. &% vsorzt0s us, a@ juventute meal Lectio, haec omittens, utut 
minus firma per marginem utriusque Editionis declarata sit, in Versio- 


nem german. tamen deinceps, rationibus aliter ponderatis, recepta est. 
E. B. 


v.22. Aumovuevog, tristatus) quod non posset simul et opes re- 
tinere et Jesum sequi. Tristitiam absorpsisset obedientia. — “01)- 
“ara, possessiones) bona immobilia. coll. vende, v.24. Huc referun- 
fur agri. v. 29. .- 

V. 23. duozodme, difficulter) Hic juvenis, cum pedem jam in 
limine haberet, ob divitias eum retulit. Difficile est diviti, omnia 
‘relinquere. [immo ne facile quidem coyitat de vita aeterna conse 
quenda. V. 8. 

Vv. 24. xaunhoy, camelum) quadrupedem. conf. 23, 24. Non 
rudens filo, sed foramen acus opponitur portae. 

- Y. 25. dxovoarres, audientes) Scriptura ubique mediam inter 
praefidentiam et timiditatem ostendit viam. vy. 26. 28. 30. 4 Petr. 5, 7. 
coll. v. 6.8. — rig, quis) Soliciti erant discipuli vel pro se, quibus 
alia impedimenta aeque obstare possent, vel qui spem haberent opum 
consequendarum: v. 27. vel pro aliis; qui timor multo laudabilior. 
conf. Ap. 5, 4. 

V. 26. gu@léwas, intuitus) ad cogitationes territorum discipulo 
rum figendas. Jesus etiam vultu et nutu multa docuit. Hic obtutus in- 
primis Matthaeum, publicanum quondam, commovit. — eiaev, diait) 
summa cum suavitate. — advvaroy, impossibile) plus etiam quam mo- 
raliter impossibile. — navra, omnia) Ergo etiam hoc. Omnipotentia 
divina in regno non naturae solum, sed etiam gratiae et gloriae specta- 
tur. Virtus human4 major est, qua cor humanum a rebus terrenis 
abducitur. Causa divitum defendi maxime potest apud pauperes et 
timoratos. — ‘Suvara, possibilia) Id singuli cognoscent electi. 

v. 27. einev, dixit) animo simplici. — yuetg, nos) non ut ille 
dives. — navra, omnia) Opifici panca sua aeque sunt omnia, ac sa- 
trapae multa. — ri aoa ésav, guid ergo erit) Resp. accipiet, v. 29. 
dabo etc. ¢. 20, 4.2.7. fs. — muir, nobis) in regno Dei. 

v. 28. éinev, dixit) Petrus junctim dixerat, reliquimus et secuti 
sumus. Jesus distincte respondet. nam hoe apostolorum proprium ; 
v. 28. illud, cum aliis commune. v. 29, Ps. 45, 44. — tuetg — nat 
vmeig, vos — et vos) vos XII. — év ry maheyyevecia, in regenera 
tione) Hoc construitur cum verbis sequentibus: nam sequela Jesu ab- 
solute memorari solet, sine hoe additamento; at sessionis, de qua mox, 
tempus notatur convenienter, Nova erit genesis, cui pracerit Adamus II. 
ubi et microcosmus totus, per resurrectionem, et macrocosmus, ge- 
nesin iteratam habebit. conf. Act.3, 24. Ap. 24, 5. Matth. 26, 29. Con- 
juncta: madsyyeveaia, regeneratio, et renovatio. Tit. 3, 5. tum erimus 
Jil, Luc. 20, 36. Rom. 8, 23. 4 Joh. 3, 2. — xadioeode, sedebitis) 
Medium, de discipulis: de Domino, xadion, activum. Ineunte judi- 
cio stabunt; Luc. 21, 36. 2 Cor. 5, 40. tum, absoluti omnibus cul- 
pationibus, considebunt. 4 Cor. 6, 2. — Sooves, thronos) Thronum 
Judae sumsit alius. Act. 4,20. De thronis, conf. Ap. 20, 4.— noi- 
vores, judicantes) Tempore Judicum erat Theocratia, de qua vide 
Erkl. Of. p. 553. Sic in millennio priore, sublatis hostibus, recupe- 
ratus Israél habebit judices. Es. 1, 26. Promissio autem apostolis data 
longius prospicit. — dwdexa, duodecim) Numero tribuum respondet 
numerus principum, Num. 7, 2. fs. et apostolorum , Ap. 24; £2..44.— 
guiac, tribus) ad quas apostoli primitus erant missi. — 

v.29. wal még, et omnis), non modo apostoli; de quibus solis non 
debuerat quaerere Petrus. 2 Tim. 4, 8. — agyxer, reliqut) Domino 
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jubente, ¢. 4, 49. vel per varias vias ita dirigente. — ofxtag, domus) *) 
Hoe primo loco ponitur. conf. v.21. 27. de domo. In enumerandis 
propinquis Matthaeus et Marcus, c. 10, 29. tenent ordinem amoris, per 
paria, per gradationem, agris postremo positis; Lucas, c. 18, 29. tem- 
poris ordinem. — 7 yuvatxa, aut uxorem) salva videlicet lege Mosis. 
yv.9. Notandus singularis numerus contra polygamiam: nam quae plura 
esse possunt, ea hoe loco in plurali enumerantur, fratres ete. perinde 
ut Mare. 40, 29. etiam ocx’ domus in singulari ponitur. Potest ali- 
quis habere plures domos, sed pauci plures habent: ae nemo simul in 
duabus habitat, quas relinquat. — Zvexev té Ovouarog me, propter 
nomen meum) propter nominis Christi confessionem et praedicatio- 
nem. — éxatovtaniaciova, centupla) eadem illa, quae hoe versu 
enumerantur. coll. Mare. 10, 50. — Anweree, accipiet) in hae vita: 
nam futura centuplo et millecuplo uberior est. Luc. 19, 46.47. Acei- 
piet autem, non politice, ac per manum: sed tamen vere, quoad fideli 
opus est, et in aliis, quibus fidelis obtingere maxime ea euperet. conf. 
Matth. 5, 5. Act. 4,35. 4 Cor. 3, 22. Impii sunt usurpatores: jus est 
Dei et heredum ejus. his conceditur, quantum eis salutare est. Ver- 
bum accipiet proprius congruit cum ratione mercedis: sed hereditabit 
dicit quiddam longe uberius. Scriptura expressius copiosiusve loquitur 
de temporalibus poenis, quam praemiis; et de aeternis praemiis, quam 
poenis. — Cory , vitam) v. 46. 47. 

v. 30. woddoi dé, multi autem) Antitheton ad omnis, v.29. For- 
tasse etiam juvenis ille ex novissimis ad primos reversurus innuitur. — 
nowrot, primi) Id in priore hemistichio subjectum est, ut constat ex 
appositione, noAdol, multi, articulum absorbente: in posteriore, est 
praedicatum, contra ac capite 20, 16. Itaque hic apophthegma potius 
proponitur, (quia maxima emphasis est in clausula,) ad spem; uti Mare. 
10, 54.: sed c. 20, 16. et Luc. 13, 30. ad timorem. Utrisque locis ro 
multi sermonem facit modalem, et praecipue pertinet ad classem de- 
teriorem: nam melior, paucos habet. Primi et ultimi vel differunt 
genere, ut ili sint, quisalvantur; hi, qui pereunt: vel potius gradu, 
ut hi quoque salventur, sed multo illis sint inferiores. F. 8. Loeflerus 
in Explanatione hujus parabolae subaudit ag hoc sensu: Primi erunt 
ut ultimi, et ultimi ut primi. pag. 406. ete. neque per se incommoda est 
ellipsis: sed hane interpretationem non fert contextus in parallelis 
Marci, qui subsequentem parabolam non habet: et Lueae, qui hane 
sententiam alio loco prolatam refert. Innuitur revolutio inter Judaeos 
potissimum et gentes, coll. c. 8, 40. seqq. Luc. 45, 50. cum anteced. 
et Rom. 9, 30. seq. 


CAP Ty ee 


v.41. Tao, enim) Resp. c. 19, 30. Similis nexus parabolae, c. 48, 
23. Petrus docetur verecundiam postulandi, coll. c. 49,27. et se eum 


*) Orniav, in singulari, ex Parallelis manasse, b. Auctor existimaverat 
Appar. crit. ad h. l. p. 482; (Ed. IL. p. 128.) hine etiam in Gnomone 
pluralem numerum praetulit. At in Kd, manual. N.T. gr.d. A. 1753, 
mutatd sententid, singalari oinia», signo 8 apposito, palmam dedit, 


congruente deinceps Vers. germ. ad h. 1. Hac ratione Observatio in 


Gnomone statim subsequens eo magis stringit. E. B. 


Se ee 
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-eonferendi. Conf. omnino Luc. 17, 5—10. ubi videmus, melius 
, qui se inutiles servos, quam qui se aliis potiores ferunt. 

Seg, suUporncas, _conveniens) Cum operariis primis magis ex 
-pacto et jure agitur: cum posterioribus magis- ex mera liberalitate, 
etiam in conducendo, sed cum reprehensione otii eorum. v. 4.6. 7. 
Otium compensant obedientid sine praefinitione mercedis . praestita. 
Dies in XII. horas divisus significat non totum tempus mundi aut 
N. T. quod unius operarii vita nunquam exaequat; neque, ut vide- 
tur, vitae humanae datum singulis spatium, in quo a vocatione us- 
que ad obitum, alius diutius, alius minus diu laborat: quanquam 
potuit ante nos aliquis unam horam laborare, et poterit posthac alius 
prima hora incipere; adeoque hic etiam valet illud: qualibet hora 
est quaclibet hora: sed spatium a vocatione prima apostolorum ad 
glorificationem Christi et adventum Paracleti. Denarius est merces 
illa omnibus ex aequo proposita, de qua ec. 19, 29. 24. in praesenti 
et futura vita; cujus diversitas diversitati laborum respondens in hac 
vita non modo non apparet, sed saepe inversa videtur: ideo medium, 
paritas, sumitur. Vespera est tempus ilud, quum quisque multo pro- 
pius a meta laborum, quam ab initiis eorum abest vel abesse vide- 
tur adeoque apud discipulos etiam tempus proximum tum ante abitum 
Jesu. Suam et alienam vesperam in unum ii momentum conjiciunt, 
qui se cum aliis comparant. Operarii, omnes vocati; non modo apo- 
stoli. Sensui operariorum de toto die affinis est sensus Petri non satis 
discrete reputantis dissimilitudinem suam et divitis illius. Et tali sensu 
erga homines maxime notos et aequales quisque tentatur; qui amplio- 
rem habet animam , etiam erga remotiores. — mera tov égyatov, 
cum operariis) Convyenit paterfamilias cum operariis, et operarii cum 
ipso, v. 13. Illud certam mercedem spondet: hoc docet, quid operario 
satis esse debeat. — é% dnvagie , denario) Haec erat diurna mer- 
ces, ut fere est hodierno die. é* non iteratur versu 43. 

v. 3. &ddeg, alios) qui hora I. non comparuerant. 

v. 6. tnv évdsexacny, vndecimam) Articulus emphaticus, non 
positus de hora IX. VI. vel etiam II. — any, totum) Alibi non 
poterant operas locare. 

v. 7. qpag, nos) Hoe convenit in gentes. ' Ae 

v. 8. owlag, vespere) Allusio praevia ad judicium novissimum. 
Vespera vitae singulorum est instar vesperae mundi. — ano ray 
éoyatov ing trav aputav, ab ultimis ad primos) Duo genera. nam 
primis accensentur omnes, qui ante undecimam venerunt. v. 9. 8. 

v. 9. ava, singulatim) Joh. 2, 6. > 

v.10. of ngdrot, primi) Medii, non murmurarunt: nam 1 quo- 
que primis se pares factos videbant. Cui invideri potest, 15 mmus 
invidet. — sielova, plura) XII. denarios pro XII. horis. 

v. 11. éyoyyvfov, murmurabant) Conf. Luc. 15, 28. seq. ; 

v.12. &rov, hi) Invidia saepe non sibi plus postulat, sed alteri 
minus vult. invidet non ceteris de hora nona, sexta, tertia, sed de 
undecima. — of Zozurov, ultimi) Sic operarii invidiae causa appel- 
lant. — énolycav, fecerunt) Act. 15, 33. — juiv, nobis) Loquitur 
etiam pro iis, qui intermediis horis venerant, et, si minus totius 
diei onus, at aestum meridiei tulerant. — Pagog, onus) intrinsecus, 
a labore. — ryg yuéoas, diei) totius. — xavowva, acstum) extrin- 
secus, a sole. 
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v.43. vi, uni) qui erat instar ceterorum murmurantium, conf. 
de uno, ¢. 22,44. not. — érazge) Hoc dicitur etiam ad alieniores *). 

v. 44.15. ro cov, év roig éuoic, tuum, in mets) Antitheton. 

v.44. Umaye, abi) Sic non dicitur e vel eis, gui circa undeci- 
mam horam. — @£iw, volo) Summa hujus verbi potestas. v. 15. 
conf. not. ad Mare. 12,38. — rw éoyar@, ultimo) Repetitur hoc ex 
oratione murmurantis; sed in singulari, de extremo extremorum. qui- 


libet invidus singulariter uni cuipiam invidet. — ool, tibi) Non re- 
petitur, portanti onus ete. 
v.45. og@aduog, oculus) Ex oculis animus lucet. — ayados, 


bonus) Bonus est, qui etiam plus praestat, quam Justitia vy. 4. infert. 
Rom. 5, 7. 

v.46. rw, tali modo) Ex parabola infertur iterata, sed quo- 
dammodo inversa, conclusio: simulque tali modo limitat sermonem, ut 
Apoe. 3, 46.: non omnes primi deficiunt, sed tamen omnes se custodire 
debent, et deficiunt ii, qui sic se gerunt, ut éraigog sodalis ille. Etiam 
de intermediis multi in gradus superiores vel inferiores venire possunt. 
— foovrar, erunt) Respectu apostoleorum non est praedictio, sed ad- 
monitio. — oi) Articulus hoe loco (ut ubique; excepta majori per no- 
men proprium, per pronomen demonstrativum aut personale determi- 
natione,) est nota subjecti, simulque remittit ad ¢. 19, 30. nec facit uni- 
versalitatem omnimodam, — mgacor, primi) v. 8. fin. — moddoi, 
multi) videlicet primi, qui ipsi multi, ¢. 49, 30. et practerea oi éoya- 
tov, ultimi. — xdnro:) Kexdnuévog est v. gr. operarius, etiamsi non 
iret in vineam: xAyrog, qui vocationem suscepit. — **) éxdexrol, elec- 
ti) exquisiti prae aliis. Videtur hoe loco, ubi primum oceurrit, non 
omnes salvandos denotare, sed horum excellentissimos. vid. Franekii 
Sonnt. und Festtags-Predigten p. 431. s. W. Wall. not. crit. p. 27. 

v.17. avafaivwy, ascendens) Iter valde memorabile, in quo ma- 
gni et varii motus animorum exstitere. — nagélafe, assumsit) Rem 
proposuit, non ut sermone quotidiano, sed solennius. [in hae tertia 
denunciatione. V.g.| Praecedentium relationum de Passione instante 
_altera post confessionem discipulorum, altera post transformationem 
in monte (quae universalem operum Ejus admirationem comitem ha- 
buit) facta fuerat: tertia nunc, reliquis solennior, sponte accedit. 
Harm. p. 452.| 

v. 18. 19. wagadodrcerar’ magadwosor, tradetur: tradent) 
Grave verbum. Lue. 23, 25. 

v.48. woyveoevor, pontificibus) Appellatio haec videtur tum 
valde communis fuisse. — yoauuaredor, scribis) quorum erat scien- 
tia; uti pontificum, sententia. 

v.19. roig éveor, gentibus) id est, genti romanae, principi ce- 
terarum. — gumattav, tlludendum) Magna ignominia! Passionem se- 
mel iterumque praedixerat minus definite: nune flagella, crucem etc. 
exprimit, uti ¢. 26, 2. summam, crucem. 


*) sn adexw o&, non injuria te afficio] Deum lacdere, pravum est; sed 
pejus etiam, a DEO laesum se putare; idque opinione frequentius 
evenit. Vig. 7 

**) odiyor, pauci] qui, merae gratiae adhaerentes, plus honoris Domino 
deferunt, quam ferventissimi operarii. V. g. 
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RL ANOS “eder , tune) valde alieno tempore. — *) no00GKUrEGR, 
_adorans) Ex adoratione et ex sermone feminae patet, magnam penes 
eam fuisse existimationem de majestate Jesu, sed non magnam scien- 
tiam. — ri, aliquid) Indefinite petebat aliquid, ut solent, qui re- 
pulsam agnoscunt non fore injustam. 4 Reg. 2, 20. 

v. 21. **) iva xaPlowory, ut sedeant) Videtur illa provocare ad 
promissionem ec. 49, 28. de XII. thronis: et promissionis ad filios 
suos specialius applicandae ansam sumsisse ex appellatione filiorum 
tonitrui. Mare. 3,17. not. —***) viol ue, filii mei) Nil hue pertine- 
bat necessitudo naturalis. — de&av) To dekia, passim, dextra ma- 
nus, pes, latus. Alios antea Jesus habiturus erat a dextris et si- 
nistris, ¢. 27, 38. — «/¢, unus) Credibile est, ordini discipulorum 
in officio respondere ordinem eorum in gloria. 

Vv. 22. einev, dixit) graviter, cum misericordia. — ¢x oidate, 
non nostis) Nescitis, quid sit gloria mea: quid sit sessio a dextris 
et sinistris: quibus conveniat: et quid praerequiratur. — ci aérei- 
oGe) quid sit, quod petitis. [Id nosse oportet, qui petere vult. 
V. g.| — dvvacde) Respondet filiis: potestisne? habet animus 
vester hane virtutem? — 10 mor7ocov, poculum) Etiam de baptis- 
mate sermo est apud Marcum. vid. cap. 40, 38. 39. not. Apud 
Matthaeum, incisum de baptismate alii habent, alii non habent. +) — 
0 éyw, quod ego) Jesus jam tum habitabat in sua passione, et ex 
ea promit sermonem. Atque ipsum, non modo decem condiscipulos, 
quasi praevertebat oratio duorum: quos ad subsequendum adigit. — 
duvameda, possumus) Ne hoe quidem satis norant, quid respon- 
derent. fert tamen Dominus illos, et confessionem-eorum accipit. [ea, 
quae captum ipsorum tum superabant, deinceps in eis perfecturus. 
V. g.| conf. c. 26, 39. 37. 

Vv. 23. 70 mév moriovor, poculum quidem) Locum hunece, cum 
parallelis, singulari industria tractavit Thomas Gatakerus lib. I. 
Adversar. miscell. c. 3. unde praecipuos nervos sumemus. — xa- 
Oioat, sedere) Erunt ergo certe, qui sedeant a dextris et sinistris 
Christi. — adW oie, sed quibus) Hac sive oppositione, sive exce- 
ptione (nam res eodem recidit) non negat Jesus, suum esse dare, 
vid. Ap. 3, 24. sed limitat, declaratque subjectum, cui daturus sit, 
et tempus ordinemque; omnia, ut solet, ad Patrem referens. Non 
dedit Jesus, antequam, passione exantlata, Ipse ad dextram Patris 
consedisset: neque terrenum est regnum, in quo dat: neque dat 
iis, qui nondum passi sunt. Itaque sub ipsa repulsae specie pro- 
mittit Jacobo et Johanni. 

v. 24. of d&xa, decem) In his ingenuus evangelista. — aya- 
vaxtnoav, indignati sunt) Verebantur, ne sibi aliquid detraheretur. 
[Similem disceptationem, in ultima coena obortam, Lucas refert 
c. 22, 24. Harm. p. 433.] 


*) 4 uyrno) Sollicitae matris prius omnino, quam filiorum animum 
cogitatio ista subiisse videtur: atque in ipsa etiam supplicatione 
interpretis ea vicem gessit. Harm. p. 433. 

**) ri édevs, quid vis] Ipse Salvator non festinanter agit in promit- 
tendo. V. g.| 

***) 09¢ dvo] Admodum opportune loqui sibi videbatur. V. g. Leip 
+) Attamen vy. seq. inciswm istud de baptismate lectionibus firmioribus 
annumerat margo Ed. 2. guam hoc yersu. EH. B. 
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v. 25. 1o0oxalecameros, advocans) Ergo indignationem habue- 


rant, Magistro non praesente. Ex professo eos corrigit. — ofdare, 
nostis) Ideo putatis, similem esse rationem regni Messiae. — xata- 


nugreveou’ xacecsovaceory) Kare in his compositis significationem 
intendit; (vid. LXX. Gen. 4, 28. Ps. 72, 8.) et hel. praescindit ab 
usu potestatis legitimo et abusu frequenti. — 0: uweyados, Grandes) 
consiliarii, ipsis saepe dominis imperantiores. 

vy. 26. 8% #rwg, non sic) Potestatis civilis usum atque exerci- 
tium omne istic interdici prorsus eis, ad quos verba haec spectant, 
mihi neutiquam fit verosimile: et minus multo, praelationem omnem 
et imparitatem inter suos vocibus ills Dominum Christum sublatum 
ire voluisse, si quidem et gradus inter eosdem diserte agnoscit ipse, 
quibus alii tanguam majores minoribus praeficiantur. Luc. 22, 26. 
tum et ipsum se eis unodsryua proponit. ib. v. 27. Matth. 20, 28. 
Non magis ergo Christus interdicto isto suorum in se invicem quo- 
rumvis, quam sui ipsius in suos potestati quicquam detraxit. Gata- 
kerus: satis hierarchice. — é» vuiv, in vobis) Haee christianos 
quosvis, tam principes, quam et plebejos spectare videntur. idem. 
Christus docet, aliter habere se regnum suum, quam seculi istius 
regna se habeant. in istis enim dignitates externas, principatus, sa- 
trapias haberi, quae in eos etiam, quos honore afficere volunt, con- 
Ferre pro libitu suo reges consueverint: ceterum in regno suo nihil 
hujusmodi reperiri: non quod in ecclesia Christi atque inter chri- 
stiani nominis professores ista aut non sint aut non licite usurpen- 
tur, sed quod ad regnum Christi spirituale, ad quod suos invitat, 
non pertineant, nec proveniant inde. proinde non esse, cur ipsum 
sectando, istiusmodi sibi quisquam spondeat praefecturas: neque 
enim tale quippiam cuiquam se polliceri, cum nee usurpet aut exer- 
ceat ipse: suis se non dignitatum secularium dilargitorem, sed hu- 
militatis et modestiae spiritualis exercendae autorem doctoremque 
tam praxt quam praecepto profitert. ad hance igitur, (ambitione 
omni prorsus amota,) cujus ipsum pro exenyplo habeant, componant 
se ipsi, suos monet universos. idem. — wéyags, magnus) magni regis 
minister. 

v.27. mewros, princeps. 

v. 28. woneo, sicut) Summum exemplum. — dvaxoviicar, ser- 
vire) Rom. 15, 8. — xai, et) Gradatio. — d&vat, dare) sicut datur 
pretium pro emtione. — ryv poyry wvrou, animam suam) id est, 
se ipsum. Gal. 1, 4.2, 20. — Avroor, pretium redemtionis) Gall. 
rancon. — avtt nodaAwyv, pro multis) Magnum ministerium et val- 
de demissum. Illud, pro quo pretium datur, quodammodo deside- 
ratius est ei, qui pretium dat, quam pretium ipsum. Et mudtis, 
non solum universis, sed etiam singulis, se impendit Redemtor. 


v. 9. oydog, turba) quae fuerat in ea urbe. [ac deinceps regio 
introttui interfuit, V. g.| 

v.30. dvo, duo) Marcus unum commemorat Bartimaeum, insig- 
niorem: cap. 40, 46. *) ut mox Matthaeus asinam et pullum; Marcus 





*) Eundemque Lucas c¢. 18, 35. innuit, qui transponendae historiae 
occasionem exinde habuit, quod coecorum alter, Jesu Hierichun- 
tem intrante, in yia notitiam divini hujus medici acquisiyit. Sal- 
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pullum solum, cujus potior usus erat. Lucas, ¢. 24, 4. duos ange- 
los, qui apparuere; Matthaeus et Marcus unum, qui verba fecit. 
Be eres : 

YY. 34. of dé, wk vero) Non sunt audiendi, qui perversum pu- 
dorem aut decorum noxium inculcant. 

_ _¥- 32. ri, quid) In precibus debemus interdum petitiones spe- 
clatim exprimere. ze 

V. 34. onhayywodeig, misertus) Misericordia Jesu, de omni 

humana miseria. — yxohsPnour, secuti sunt) cum multis, c. 24, 8. 
sine hodego. 


CAPUT XXI. 


v. 4. Kai ore, et quum) Ab hoc loco actiones et certamina Jesu 
Christi copiose, magno consensu, describunt evangelistae. — eé/¢) 
ad urbem, in quam videlicet erant ingressuri. — tore, tunc) non 
prius. Vectura mysterii plena innuitur. Toties urbem intrarat Je- 
sus *); nune in hoe ultimo itinere, ejusque fine, semel equitat, ur= 
bis videlicet regiae (c. 5, 35.) possessionem solenni modo capiens, 
non in aliquot modo dies, sed illius regni (Mare. 44, 10.) causa, 
quod sub illos dies erat instituturus. Luc. 24, 47. 4, 33. Zach. 9, 
40. fin. cum toto illo contextu. 


Vv. 2. anévavte) ante oculos. — svdewg, statin) Sic quoque 
v. 3. Omnia facilia Domino. — dedsuevyy, ligatam) jam quasi para- 
tam. — mnwdov, pullum) Pullus neminem antea vexerat: Jesus nullo 


antea jumento, nisi forte in tenerrima aetate, vectus erat. Ex vico 
sumsit asinam, in viam brevem. 

. vy. 3. 6 xvgvog, Dominus) Jesu dediti erant, quorum erat asina. 
**) — gé, autem) Id est, non multis verbis opus erit vobis. — a7o- 
séhder, mittit) Praesens, ob eventum certum et celerem, animo jam 
ad mittendum parato. conf. Marc. 4,29. evPemg amosedder ro Ooé- 
mavov. ¢ 11, 6. agnxar. 

v. 5. eimace, dicite) Hic locus exemplo est, multos sermones 
apud prophetas accipi debere, non solum ut ab illis dictos, sed ut 
ab apostolis dicendos. Exstat hoc Es. 62,44. cetera apud Zachariam, 
quem a potiori parte Matthaeus citat: etenim gaude ita suppletur. 
Tempore complementi dicendum est: tum laetitia sua sponte existit. 
Zach. 9, 9. LXX. yaioe opodoa Suyurep owoiv, xnovoss Gvyareg 
igozoadju’ 10d — col dixatog xai owlwv avtog’ meas nal énepe- 
Bnawg éni vnogvyrov xai nwdov véov.— vii Ouvyarol ovr, filiae Sion) 
i. e. per synecdochen, Hierosolymis. — Saotdevg ov, rex tuus) idem- 


vator dum apud Zachaeum pranderct vel pernoctaret potius, Bartimaeo 
coecorum alter, quem Matthaeus adjungit, interim associatus est. 
Harm. p. 434. 8. 

*) Intrarat nimirum 4) in infantia, Luc. 2, 22. 2) in pueritia, 1. c. v. 42. 
5) in tentatione, Luc. 4, 9. 4) in festo paschali, Joh. 2, 23. 5) ad 
diem Pentecostes, Joh. 5,1. 6) durante scenopegia, Joh. 7,10. Haec, 
ad Passionem, migratio septima denique fuit. Solenni vectura in 
urbem facta de die in diem ivit rediitque, donee ineunte feria sexta 
laqueis constrictus introduceretur, educendus ante meridiem in locum 
Golgatha. Harm. p. 443. 8. _ ti 

**) yosiay éyee, opus habet} Tanti Domini quanta egestas! V. g. 
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que sponsus. — ool, tibi) tuo commodo. — meavs nat, mansuetus #) 
et) Saepe eadem res uno loco verbis propriis et metaphoricis expri- 
mitur. Equus, jumentum bellicum, quo non est usus Rex. pacis. 
Zach. 9, 40. Olim utetur, , Apoe. 19, 44. — Gvov, asinum) non, 
asinam. Heb. swan. — view vmoluyle, filium subjugalis) qui tamen 
nondum ipse jugum subierat. Pullo vectus est, asina item usus, 
— eran 

. 6. “at MoUjGarres) et cum fecissent. 

. 7. énéxadvoey, imsedit) decore, ministrantibus discipulis. 
Lue. hi 35. Persarum reges non tam conscendebant equos, quam 
iis imponebantur. vide Brisson. — énavw avroy, super eos) et qui- 
dem super pullum. 1 Mare. 14, 2. s. Joh. 12, 14. 45. 

v. 8. 0) Populus autem, qui plurimus erat. — év rf cd, 
via) non modo xara tiv ddav. nam Lucas, substraverunt. ¢. 19, 36. 
— xhadss, ramos) Judaecis aliisque populis solenne erat, laetitiam 
pablam ramis,arborum decisis ostendere. 

i) woavve) m2 mown Ps. 118, 25. LXX..@ vee ocoo 
O7* wo HU QUE Evodwoor On. Conjugata: inoés, v. 41. sw Zach. 
l. c. et woavva. — rw) Hosanna, inquiunt, quod a prophetis prae- 
seriptum est, canimus Filio David. Valde cum hoe ingressu con- 
gruit, quod Isidorus Clarius a Judaco quodam se didicisse ait, verba 
haec, Hosanna, Benedictus qui venit etc. a sacerdotibus dici solita 
fuisse, cum victimae offerebantur immolandae. Adeoque frequens 
erat formula Hosanna, ut etiam fasciculos in festo Tabernaculorum 
gestari solitos ita appellarent. — evhoynutvos — Kugis) Sic LXX. 
Ps. 418, 26. qui psalmus erat pars Hallel sive hymni paschalis, 
quem paucis post diebus erant recitaturi. — éy uvouare, in nomine) 


Constr. cum benedictus, juxta accentus Hebr. — év roig) Juva Tu, 
qui es in altissimis. 
10. Aéysoa, dicens) ex admiratione. — r/g, quis) In magno 


concursu non statim conspicitur princeps: nee soliti erant videre Je- 
sum ghigr ac pedibus iter facientem. 

. AL. 0 mooarns, propheta) Primum Jesus ut propheta est 

a veel deinde ut sacerdos et rex. — 0 amo vagagér, Nazarenus) 
Males erat haee appellatio. 

. 42. ekeBare, cecit) ***) tamen mansuetus, v. 5. Primo tem- 
pore Cinch Jesus templum: Joh. 2, 44. redierunt autem profani. 
nune extremo tempore iterum purgat, quamy is paulo post cessatu- 
rum, templum. ¢. 23, 33. — moavtag, omnes) Magnum miraculum. 
Multi milites non ausuri fuerant. — reg) Voluérant commodissimam 
facere cultus publici, praesertim circa pascha, rationem: sed paula- 
tim longius progressa videtur fuisse licentia. — é» ri isom, +) in 





*) Haec ipsa virtus filiae Sion et Regem suum et nuncium de adven- 
tante Rege adeo amabilem reddit. V. g. 

**) 0 mooayorrss — axolsdsrres, praecedentes — sequentes] Quorum ili 
ex urbe obviam iverant; ht ad Jesum vel Hierichunte vel alibi loco- 
rum in transitu se congregarant. V. g. 

#k#) Fjectio haec non ipso isto gratiae laetitiaeque pleno die facta est, 
sed oculorum neutwi (cujus Marcus ¢. 14, 41. meminit) quum parere 
homines detrectarent, severiora justissimae indignationis specimina 
postridie Dominus exhibuit. coll, Mare. ]. ec. vy. 15. Harm. p. 447. 

+) Lectionem plentorem, év tp ceo t3 Fes, quam pro sequiori declarave- 
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templo) et quidem in parte ejus extima, atrio gentium: ubi gentium 
erat orare. Mare. 44, 47. ‘ 
Ve 13. 6 ofnog ws — xdnOyosrae’ vusic 02 avcov énotroare 
onndowov dysov) LXX. Es. 56,7. 0 yao oixdg ue — xAnOyjoerae 
maoL tog Eveorv. Jer. 7,441. un onndacov Ansav 0 olxdg me; — 
moovevyns, precum) Oratio, magna pars cultus publici. 1 Reg. 8. 
Ideo preces ponuntur ante ministerium verbi apostolicum. Act. 6, 4. 
Synagogae quoque erant docendi officinae, nec tamen non domus 
precum. In templo praevalebat munus precandi, in his munus do- 
cendit. — onnihacov Ans@v) speluncam latronum) Severa appellatio, 
eaque proverbialis: de loco, qui omnes improbos et omnia profana 
admittat. non dicit, forum. In speluneca latrones non tam obvios 
violant, quam ipsi nidulantur. ; 
- vy. 44. év rw isow, in templo) Verus templi usus; ab adver- 
sariis, abusum tolerantibus, impugnatus. Nemo alius in templo 
miracula edidit: Messiae hoc erat. 
v. 15. ca Gavuaorn, mirabilia) v. 42. 14. 
~ v. 46. axoverg, audis) Hypocritis, quicquid non quotidianum 
et tralatitium est, nimium est. — *) &ylalorvcwy, lactantium) qui 
etiam ¢rimi esse possunt. 2 Mace. 7, 28. 
v. 47.-avrég, illos) perversos. 
v. 18. émelvace, esurivit) rex ille gloriae. v. 5. Miranda exi- 


nanitio. : 

v. 19. wlav, quandam) unam illo loco. — 7AGer, venit) ut via 
ferebat. Ficus videtur stetisse in loco communi. Communitas Jesu 
in victu. Joh. 4, 6. 7. — én) juata. **) — Aeyer, dicit) Eo ipso 


oceurrit offensioni, si quis miratus esset Domini famenr et accessum 
ad arborem fructu carentem. Maxima humanitatis et deitatis in- 
dicia uno tempore edere solitus est. Joh.41,35. 40. ***) — unxéce, post- 
hae non) V.'T. multa habet miracula ad poenam: evangelica histo- 
ria, in extremo, hoc ferme unicum. conf. c. 8, 32. not. — xaemos, 
fructus) Itaque succum posthae non erat acceptura frustra. Talis 


rat Ed. maj., lectioni teatus aequalem fere judicat margo Ed. 2. et 
Vers. germ. E. B. 

*) »yaiwe | Qui mundo infantes adhuc videntur, apertum tamen os divi- 
nitus habere possunt. Parvulos adultiorum verba intercepisse h. 1. 
existimaveris, coll. v. 9. neque tamen res coram Deo non pretiosa 
fuit. Probitatis exemplo alter alteri modo ne desit: reliqua, immo 
vero omnia, curabit Dominus. V. g. 

#*) sf wi) gthha wovor] Praestat nihil omnino, quam folia duntaxat, re- 
praesentare. Cogita, homo, cujus tu generis arbor sis. V. g. 

#**) Talia sunt v. g. Tenuis nativitatis conditio: Angelorum testimo- 
nium; | Circumcisio: nomen Jesu; | Purificatio: Hymni Simeonis et 
Hannae; | Habitatio Nazarena: Vaticinii complementum ; | Obsequium: 
erga parentes: Specimen generosae gravitatis in puero duodecen- 
nali; | Baptismus; Johannis protestatio, responsio Jesu decentissima, 
Vox coelestis, Spiritus DEI descendens; | Fames et Tentatio : Mini- 
sterium angelorum; | Indicium Passionis: Transformatio in monte ; | 
Didrachma in Capernaum: Declaratio de filiorum libertate, miraculum 
in pisce et numo; | Pedilavium: Magister et Dominus; | Captivitas : 
Ego sum!; | Crux: Regia Inscriptio; | Mors et Sepulerum: Miracula, 
cum testimonio Centurionis. Harm. ev. p. 453. 





444 MATTH, XXI, 24 —27.. 


poena Judaeorum. Luc. 13, 6. Exemplum, quid sit maledictio. — 
EEnoaydn, arefacta est) mutatio habitu etiam externo, foliis marces- 
centibns vel etiam defluentibus. 

v. 24. aoxordeo, respondens) Saepe Jesus diseipulos ab ad- 
miratione miraculorum duxit ad salubriora. Lue. 40, 20. — mise, 
fidem) Fidei natura declaratur ex opposito, quod est dubitatio. — 
7H Oge Term, monti huic) v.14. Sermo proverbialis. — Gudacoay, 
mare) remotum ab Hierosolymis. Talia si minus adhuc impleta 
sunt, posthac implert possunt. 

V. 22. wirijonre év rH mQOGEVYN, peticritis in precibus) *) Mare. 
44, 24. Miracula facta per preces Sree _ — Anweode » sumetis) 
tanquam beneficium. sic, ili. Marc. 44, 23. ’ 

v. 23. mooonddor, accesserunt) oleuhix. ante quaestio: “quae 
causam dabat elenchi finalis. — of agyeegeig, pontifices) Suum jus 
violari putabant. — A¢yovreg, dicentes) Scepticismus morosus adver- 
sariorum nunc demum diplomata flagitat, cur Filius heres de vinea 
curet. v. 37.38. Putabant, Jesum docere non voeatum, qui neque 
sacerdos esset, neque levita. — mofg, qua) coelesti, an humana ? — 
tavra, haec) Ref. ad docenti. add. Marc. 14, 27. **) 

Vv. 24. anoxgedels , respondens ) Methodus apta respondendi 
tentantibus. — fowrrjow, interrogabo) Sic quoque ¢. 22, 44. Fal- 
luntur sane interpretes, qui Christum nihil quaesivisse volunt, quam 
adversariorum silentium. Moshem. Or, de Christo’ unice Theologis 
imitando p. 17. — éva, unum) postquam yos me et nunc et saepe 
interrogastis : eumque conjunctum cum vestra interrogatione. Johan- 
nes citra vocationem humanam potuit esse propheta et fuit: ergo 
etiam Jesus. Si agnovissent baptismum prodromi; agnovissent pote- 
statem Christi: sed quia illum non agnoverant, v. 32. non poterant 
in Christum credere, neque erant digni, quorum fastidio et diffiden- 
tiae projicerentur ulteriora. Habenti datur: a non habente aufertur. 

v. 25. ro Bonrisua, baptismus) id est, tota ratio. confer. mox, 
non credidistis. — && sgavé, ex coelo) id est, ex Deo. Metonymia 
evhaBecuv habens. — dvehoyiCorro, cogitabant) Mens mala est, quae 
de re divina non spectat veritatem, sed assumit, quod commodum 
est. — avzo, ei) testanti de me. -Quicquid ex coelo est, fide dig- 
num est. 

v. 26. poSsueda, timemus) Nolebant metum profiteri. — zo» 
oxAor , turbam) Vix erat populus eo statim, quo verebantur mali 
antistites, progressurus: magno tamen Johannis studio flagrabat. Et 
solebant ex repentino zelo impetere summa vi eos, qui nefanda aut 
loquebantur aut loqui videbantur. — ngoprryy, prophetam) coeli- 
tus missum. id quod din non acciderat. 

v. 27. ovx oiauer, non novimus) Coacta confessio ignorantiae 
turpissimae. [in gua tamen superbi refugium quaerere malunt inter- 
dum, quam veritati victas dare. MIllaqueatus est Improbus. V. g.] 
“es ovde, neque) Repulsa rara, justa. qua ipsa Jesus éovolav po- 
testatem suam divinam probat. [Non habenti plura dari non con- 
venit. V. g.] — viv, vobis) infidelibus, non discendi causa in- 





| #) Eadem est fidei ad preces, quae ignis ad flammam relatio. V. g, 
**) reg, quis] ex archisacerdotum aliorumye procerum ordine. VY. g, 
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terrogantibus. Ansam agnoscendae potestatis praebuit. c. 22, 43. 


Saepe dixerat prius. > 
. v.28. *) réxva dvo, filios duos) Specimen duorum generum. **) 
— no00ehGwr, accedens) comiter. — tr nowtw, ad primum) qui 


alterum anteibat. v. 341. 
v.30. to éxéom, ad alterum) qui alia ratione dicitur major natu, 
Lue. 15, 25. — woarrwe, similiter) eodem utique animo. Aequitas 
voeationis. — éyw, ego) scil. eo, unayw. conf. ecce ego, Act. 
i = ego, scil. sum. Jud. 143, 144. — xuges, domine) Conf. ec. 

722. 

v.54. ***) e09, in)- vel, quod attinet ad regnum coelorum. 

_ v.52. éy 000 Otxatoouvns, in via justitiae) Via justitiae plus 
dicit, quam via justa. — rehodvar, publicani) injusti. — ai wogvee, 
meretrices) impudicae. Quaeri potest, an hae, atque adeo mulieres 
omnes, itemque infantes, baptizati fuerint a Johanne. coll. Act. 46, 
45. — & mereuehyOnre) non mutastis sententiam. —igseoov, postea) 
conspecto illorum exemplo. 

v.33. oixodeonorng, paterfamilias) habens familiam _copiosam. 
— aunéelova, vineam) Ecclesia judaica. [Mosis tempore plantata. 
V. g-|— goaynor, sepem) Lex. +) —Anvcv, torcular) Jerusalem. — 
nooyov, turrem) Templum. v.23. — ++) anednunoev, peregre abi- 
vit) Innuitur tempus divinae taciturnitatis, ubi homines agunt pro 
arbitrio. ¢. 25, 144. Mare. 13, 34. - 

v.34. 0 xagog, tempus) Conf. Joh. 4, 35. Hic quoque latet 
causa, cur non citius venerit Messias. — rovg dovdeg, servos) Ser- 
vi sunt ministri extraordinarii, majores: agricolae, ordinarii. [guo- 
rum isti ab his male ut plurimum accipiuntur, de quieta posses- 
sione sua interpellari se videlicet aegre ferentibus. V. g.] — tovg 
sxagnovs, fructus) subaudi, patrisfamilias, an potius, vineae. 





*) ci d& vutv doxsi, quid autem vobis videtur] Quaestioni de Baptismo 
Johannis postquam immittere se Judaci detrectassent, Salvator cum. 
Johanne seipsum defendit, incredulitatem antistitum corripiens. Harm. 
p- 460. 

**) In Dialogo, quem Niceae Athanasius cum Ario habuisse fertur, pri- 
mus fiius ad Judaeos, alter ad gentes adplicatur. Vid. App. Crit. 
ea, if ’p. 131. B. B. 

***) 9 mooros, prior] Splendidis verbis, opere destitutis, praestat sine 

' -yerbis opus: itemque praestat subsequi laudabile exemplum, quam 
prorsus facessere. V. g. 

+) Mutato paullulum schemate sepem pro discretione populi ab omnibus 
terrae gentibus, connotatd divind contra eas tuteld; torcular pro sacer- 
dotum ordine; turrem pro Regno.declaravit b. Auctor, Vers. germ. not. 
ad h. 1. Neque tamen ex hac priorum posteriorumve cogitationum 
differentia concludendum emistimem, talia im Parabolis pro inanibus 
flosculis haberi debere. Aenigmatis partes, utut abstrusiores, non sunt 
otiosae. Conf. quae dicenda erunt ad c. 22, 11. not. E. B, 

+t) 2&édoro atrdv] Haec est Potestatis ecclesiasticae ratio. Vinea elocata 
est agricolis. Qui officiis vel politicis vel ecclesiasticis praesunt, 
pro arbitrio suo ii quidem agere possunt et privatis commodis, quasi 
vineae possessores, consulere; possunt servos Domini male tractare; 
possunt Ecclesiae jura pro lubito suo petulanter detorquere; ipsum- 
que adeo heredem non jam interficere quidem, sed suo tamen loco 
extrudere aliquantisper possunt. At, Visitationis tandem tempus ad- 


ventat. Vi g. 
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v.35. édevcoav) LXX, pro wwe pellem detrawit, saepius bn08- 
ow, déew semel ponunt; aliter nunquam. ‘Vetus Onomast. Haco- — 


rio, anodsow. At daiew, verbero, Arrianus 1. 3. Epict. ¢. 49. et 22. 
Unde aperte differentiam verborum statuunt Suidas et Favorinus. 
Quin etiam Hesychius, dsloavres, éxdsioarrég’ edevgay, é&edecoay, 
éedgouarnoay. Veruntamen Glossae veteres, d¢om, tUmrw. Aristo- 
phanes in Vespis, 7 dédoxrad moe degeoPae xai dégerv Or nucoas, 
ubi interpres, dgoeoPae dé nal déoey ave ré runreo9as. Nempe 
verba xepalatow, roayndil, yasg/tw, et sic deem, latam vim ha- 
bent, caput, collum, ventrem, cutem multandi, vel penitus auferen- 
do, vel caedendo. Recentiores Graecos fuga amphiboliae vel d¢ow, 
vel daigw, et inde hoc loco édyoay, scribere hortata est. — édergav' 
anéxcecvayv’ édvPoBcdnoav, verberarunt: . occiderunt: lapidarunt) 
Gradatio. secundi gradis species atrox est tertius. conf. Mare. 42, 3. s. 
Luc. 20, 40. {s. ubi plures gradus intermedii ponuntur. 

v. 36. *) whslovag, plures) potiores. ut Hebr. pra. Potiores, 
numero certe, et sine dubio etiam virtute, potestate ete. Incremen- 
tum vocationis non est indicium fidelioris populi. 

welS7.. Usegor, postremo) Hebr. 4, 1. — évrounyoovras, revere- 
buntur) Exprimitur, quid facere debuerint. 

v. 38. ésev, est) Heredem nosse poterant; et tamen jus ejus im- 
pugnabant. — dedze, anoxrelvmpev avrov) Sic LXX. Gen. 37, 20.— 
xaracyuuer, obtineamus) sic putarunt, occiso Christo. c. 27, 63. 8. 

v.39. é€efadov xai anexcecvar, ejecerunt et interfecerunt) Mar- 
cus, interfecerunt et ejecerunt. Jesum et ante necem, negato ejus 
jure, v.23. reprobarunt, praesertim ethnico judici tradentes; et post 
necem, etiam sepulturam infestantes. ce. 27, 63. fs. 

**) Vv. 41. xaxovg xaxog, malos male) Talio. male: respectu 
miserorum et malorum colonorum. conf. Hebr. 40, 29. pejore. — éx- 
dwoerar, clocabit) In ecclesia ex gentibus collecta ministri et cura- 
tores magna utuntur libertate. Idem verbum, v. 33.— xacgorg, tem- 
poribus) diversis. — avrov, illorum) Ref. ad fructus. v. 34. 

v.42. év ruig yoapais, in scripturis) Unum est volumen, quod 
seripturae et libri nomen meretur: ceteri eatenus aestimari merentur, 
quatenus ad intelligentiam unius hujus libri et ad obedientiam ei 
exhibendam faciunt, et ad illum archetypum conformantur. — aio 
— vmuov) Sic plane LXX, Ps. 448, 22. 25. Psalmus, qui hic citatur, 
erat notissimus. v. 9. not. (Conf. c. 26, 30.) — amnedoxiuacar, re- 
probarunt) ne pro lapide quidem idoneo, dignoque ecclesiae mem- 
bro, habuerunt. — éyévero, factum est) Id agnoscitur ex magnitu- 
dine rei et ex dissensu aedificantium. — evry) Femininum pro neu- 
tro, hebraice: haec, scil. res, Ps. 102, 19. mNt LXX, ave. Ps. 449, 
50.56. Jud. 45, 7. 24, 3. éyevj On airy. 1 Reg. 3,18. — xail ée, et 
est) xm scil. jax. Lapis ipse est mirabilis. — @avuagy, mirabilis) 
propter tantam gloriam. Femininum ponit evangelista, quia noluit 
LXX deserere. — yoy, nostris) credentium. [4 Petr. 2, 7-] 


*) madev antsecher addse] Servos priores mediorum temporum, quae Re- 
gum dicuntur, Prophetas habueris; posteriores eos, qui circa Captivi- 
tatem Babylon. floruere. V. g. 

o t y . . . . 
**) v. 40. vray sv $n) Factus est hie adventus in vastatione Hieroso- 
lymorum. V, g. 
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v.43. avrg, ejus) regni. [Si vel bona sis arbor, fructus ta- 
men tuus non est, sed vineae. Rom. 41, 47. V. g.] 

v.44. 0 meow, qui cadit) Is cadit super hune lapidem (Chri- 
stum exinanitum,) qui offendit non credendo, dum praedicatur evan- 
gelium: super eum autem cadit lapis, (Christus exaltatus,) qui ad- 
ventu ejus ad judicium improviso obteritur. Utrumque accidit Ju- 
daeis maxime, et gentibus. 2 Thess. 4,8. Dan. 2,34. 45. — Acxuroee) 
Aixugy dissipare, ut palea ventis traditur. vid. LXX int. apud quos 
hoe verbo exprimitur Hebraeum “3 Job. 27, 24. et ON Dan. cap. 
cit. v. 44. et decies, m1. 

v.45. *) déyev, dicit) Sentiebant, nondum omnia dixisse Jesum. 

cap. 22, 4. 


CAPUT XXIL. 


v.4. "Anoxgedelg, respondens) Respondet non modo qui roga- 
tus est, sed cui causa loquendi est data. — madey, iterum) Refer 
ad parabolas. — év magafodaig, in parabolis) eo consilio, ut plu- 
res proferret. 

v.53. xakeoas rovg xexdnuevous, vocatum vocatos) Vocatio pri- 
ma et secunda: ante nuptias, ipso nuptiarum die. 4 

y. 4. agesov) Prandium, respectu Judaeorum, primo tempore 
N. T. sed coena, respectu sanctorum, in consummatione ipsa con- 
nubii spiritualis. Ap. 19,9. **) Historiam ecclesiae ab uno tempo- 
rum ad alterum complectitur haec parabola. — yroluecu, paravi) 
Dei, non nostra facultate, constat salus nostra. — ovrega, altilia) 
Vocabulum generale. — nzavru, omnia) Nam multa sunt praeter 
tauros et altilia. — desire, venite) illico. 

v.5. auelnoavres, negligentes) Hoe jam plus, quam illud, non 
volebant venire. Oportebat intelligere, Act. 7, 25. et vigilare. — 
—anryitor, abiverunt) relicta-etiam urbe: quae ideo incensa, v. 7. 
Qui vocationem non admittit, ea etiam, quae habuerat, amittit. — 
idvov’ avré, proprium: suum, Suitas.— ayoov, égunoglav: agrum, 
mercaturam) Bonis immobilibus alius, alius mobilibus districti: alius 
per falsam avraoxecav, alius per cupiditatem acquirendi detentus. 

v: 6. Aownol, reliqui) qui non volebant videri neglewisse. [et 
qui nec agrum colebant nec mereaturam. It videlicet, qui impe- 


*) megi avrwr] tanquam agricolis et architectis. V. g. 

**) Quanquam enim vocabulo yauos quodcunque solenne convivium ex 
Seripturae stilo mnui quandoque, facile langiamur: hoc tamen loco signi- 
ficatum istum generaliorem obtinere, ex eo quod Sponsae mentio deside- 
‘retur, confidentius justo alicubi concluditur. Scilicet c.25, 41. fs., wbi 
Sponsus dis semel memoratur, Sponsae itidem ne verbulo quidem wnfer- 
tur mentio. Et analogiam textuum Matth. 22, 2. 13. coll. Apoc. 49, 
9. 20. strictiorem h. 1. significatum requirere, prorsus mihi persuadeo. 
Neque nullius momenti existimem in eo esse, quod vox yauos im una 
ista parabola octies repetitur, et semel dumtanat vocatur HoLsOV. 
Denique dyadai nutone yawwv noi sdpgoovrys (Bsth.9, 22.) facilius 
etiam, quam locutio ista, emoinos yauss TH vey avre, vitam nuptia- 
lem, in genere sic dictam, inferunt: ne dicam, tpsum festwm Purim, 
1. c. memoratum, memoriam nuptiarum Regis cum Esthera proprie 
celebratarum, aperte involvere, coll, G. 2, 47+ 18. B. . 
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dimentorum minus habent, eo gravius haut raro delinguunt, ubi 
rebus divinis sese ingerunt, praepostere circa eas versando. V. g.| 
— UBoroa», contumelia affecerunt) 2 Chron. 30, 10. 4 Tim, 4, 43. 


Hebr. 40, 29. i as 
v.7. axovcag, audiens) Peccatum inobedientium erat clamans. 
— soarevuata, exercitus) copias romanas [annis posthaec 40 um- 


missas. V. g.] — qoveig, homicidas) Praecipuum scelus totam poe- 
nam provocat. Amosi I. — avroiy, illorum) latronum, et contem- 
torum. y 

v. 8. core, tunc) Act. 13, 46. — Aéyev, dicit) Saepe rationes 
consilii sui revelat Dominus servis. — ésuv, est) nec propter in- 
ratos plane omittetur. [Est sane, etiamnum. V. g.] — ex jour 


akvoe, non erant digni) Conf. Act. 1. c. Nemo ducitur indignus, nisi 
postquam bonum oblatum recusavit: quo facto, prodit sese. Prae- 
teritum, non erant digni, indignos eo magis praetermittit. 

v.9. tag dueéadss, compita) Jucundum esset videre itinera apo- 
stolorum in toto orbe terrarum, sicut v. gr. in tabula cernitur navi- 
gatio Pauli. odog totum: diefodoe, partes et quasi rami. 

v. 10. ouvijyayov, coéyerunt) partim per vocationem jussam, 
interdum tamen adhibita vi non optima. — movnoovs te nal aya- 
Douvg, malos et bonos) Locutio quasi proverbialis. [Haec hodternae 
Ecclesiae facies. Non haec ipsa Rex mandaverat servis, v. 9. Nemo 
bonus ante vocationem: acceptatd rite vocatione, bene se habent 
omnia. V. g.| 

v.41. &vdownoyv, hominem) insignem aliquem, inter malos om- 
nes, vocatos, nec tamen electos; qui unus instar est horum omnium, 
quem maxime putares electum, et quo non electo paucitas electo- 
rum perspicitur. Singularis habet emphasin; nam sermo aeque alias 
admisisset pluralem. — évdupa yaue, vestem nuptiarum) *) Haec 
vestis est justitia Christi. c. 6, 33. not. : 

v.42. éraios) Verbum medium, quod etiam ad alieniores dici- 
tur. — 20¢, quomodo) quo indultu servorum? quo ausu tuo? 


v.43. **) duaxovoeg, famulis) Aghoe, servi emittuntur: dve= 


xovoe, famult ministrant ad mensam. Joh. 2, 6. — éxBahere es, 
ejicite in) Fiet hoe paulo ante vesperam nuptialem. Ap. 419, 20. 

v.44. ***) soddol, multi) Hoe sermoni regis subjungit Jesus. 
conf. dre, quia, Luc. 16, 8. — yao, enim) Sententia generalis ar- 
gumento est, hunc hominem vestitu nuptiali carentem et omnes ejus 
similes ejici. 

v. 45. rore, tunc) De pessima mente adversariorum vide Mare. 
72,72. 8. Luc. 20, 20: 

v.16. wadnrag, discipulos) cum quibus putabant Jesum incau- 
tius acturum: quorum cladem putabant sibi minori fore dedecori. — 
nowdvavav, Herodianis) Herodis, atque, ejus exemplo, Caesaris, 


*) Tales vestes eos ipsos distribuisse olim, qui nuptias celebrarent, in 
Vers. germ. not. ad h. 1. etiam b. Auctor perhibet. 
**) ipeuvidn, obmutuit] Hac obmutescentid quaevis objectiones contra 
genuinum Christianismum directae evaneseunt. V. g. 
***) suet Esa — mohhol yao soe xdynroi] Duae locutiones, frequentius 
repetitae a Salvatore, adeoque consideratu dignissimae. Harm, 
p- 463. 8. . 


— eT 
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partibus inprimis addictis, quas Pharisaei detrectabant. J osephus 47 
ant. 3. Vid. Mare. 3, 6. 12, 43. Inter ipsos ceteroqui Herodianos 
varia potuit esse de rebus sacris, de Herode ete. opinio. — oAn- 
Ong, &v ahn deter, verus, in_veritate) Verum sciendum et loquendum 
est. Veritas est harmonia rerum et facultatis cognoscentis, volen- 


. . . a ~ ~ . . ° . 
tis, loquentis, agentis. — ryv odo» cé Ges, viam Dei) cujus viae 
pars est doctrina de iis, quae Deo danda sint. Dei hominum, spe- 
. . > , ° . . 

ciosum antitheton. — «¢ meccwnoy, in faciem) Volebant, Jesum 


negare, tributum Caesari dandum. [quod vel brevi ante coll. c. 47. 
24.) vel eo ipso tempore, mense scil. Nisan ex more solvebatur. Harm. 
p- 465.] Veritas et res et personas vere aestimat: qui autem per- 
sonas spectat, veritatem facile prodit. 

v.17. é€ese, licetne) Non modo dicunt: oportetne? sed, licetne? 
propter ea, quae Deo deberentur. — 7 ot; an non) Flagitant re- 
sponsum rotundum. 

_ v.48. yvovg¢, cognoscens) sine mora, nemine docente. — vmo- 
xgitai, hypocritae) Jesus verum se eis ostendit, ut dixerant v. 46. 

Vv. 20. eixwv) imago. — énvyoagn) literae inscriptae. 

v.24. anodore) reddite, ut par est. — éy, igitur) Hodie pro- 
miscuus numismatum usus est, v. gr. Gallicorum in Germania: sed 
in Judaea non nisi Romana pecunia videtur in usu fuisse. at si Ju- 
daei non fuissent in potestate Caesaris; non eo erant animo, ut nu- 
misma externum, praesertim imaginibus ethnicis signatum, in usu 


haberent. — xai, et) Uno non tollitur alterum, ut vos putatis. Quae 

Dei sunt, quae Deo dicata et reservata sunt, non sunt Caesaris: quae 
~ . NX = Sond 

Caesaris sunt, non tamen nullo modo Dei sunt *). — ra ré Ged, quae 


Dei sunt) cujus causam agere videri vultis. v. 16. 

v.22. éPavpacay, mirati sunt) conspicuo modo, ob- responsum 
tutum et verum. 

v.23. oaddexaior, Sadducaei) Extremo tempore omnes consur- 
gunt contra Jesum. Rara Sadducaeorum apud evangelistas men- 
tio: in illo die ne Sadducaei quidem quieverunt. — a&vagaour, re- 
surrectionem) Notissimum jam tum pridem fuisse articulum hunc, 
patet ex eo, quia non additur, resurrectionem mortuorum. Atque 
hujus articuli hostes vario eum gradu impugnant, immortalitatem 
animae penitus negando, [negando scilicet occupatur fere ficulnea 
mundi, eaque mendicissima sapientia. V. g.| vel ejus conjunctionem 
cum pristino corpore tollendo. Atque inter ipsos Sadducaeos va- 
rius esse error potuit. : 

v.24. réxva) filium vel filiam, aut plures liberos. Deut. 25, 5. 

v.25. mag nuiv, apud nos) Sadducaei, super raro et fortasse 
pridem jactato casu, hoe dubium [parum acute, ut videtur , hacte- 
nus dissolutum, V. g.| cient, quod ex quavis muliere, quae pluri- 
bus viris nupsit, prope aeque desumi poterat. Errorum defensores 
fucum saepe petunt ab iis, quae nil parumve ad rem pertinent. 





*) Saepius humana sagacitas alterutri duntaxat Officiorum lateri_ adhae- 
ret: vera sapientia omnia simul ponderat. Hypocritae cogitabant: 
Tributum aut Deo, in usum templi, dandum est, aut Caesari. Je- 
sus utrumque, ait, fas est fieri. Sadducagi cogitabant: Si datur re- 

\ surrectio, uxorem aut primo fratri, aut secundo etc, reddi oportet. 
Ex omnibus ne ulli quidem, subjicit veritas. V. g. 
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y. 28. rivog, cujus) Aut omnium, inquiunt, aut unius erit uxor: 
at nullus prae ceteris jus habet. Respondet Jesus: nullius uxor erit. 
v.30. Disjunctionem fecerant etiam pharisaci, inter ea, quae sunt 
Caesaris, et ea, quae Dei: ad illos, utrumque ait Veritas; ad Sad- 
ducacos, utrumque negat. Saepe terrena sapientia in parologismum 
se praecipitat insufficienti, etiam in rebus facilibus, enumeratione 
partium, quarum nulla coelestem fugit sapientiam. 

v.29. uy eidoreg, quum ignoratis) Duplex haec ignorantia ma- 
ter est errorum fere omnium. resurrectio mortuorum nititur virtute 
Dei: et fides resurrectionis, nititur scripturis. Jesus eis meadrov 
wevdog refutat: quo se minime putabant laborare. Primo solvit ar- 
gumentum. veritati oppositum: deinde veritatem ipsam probat. — 
tag yoagas, scripturas) quae plane vitam futuram spectant. v. 34.8. 
Sadducaei Mosen non intelligebant: prophetas, Mosen declarantes, 
non recipiebant. — rv duvauey, virtutem) Virtus Dei faciet homi- 
nes angelis pares. v.30. Ignorare Deum ejusque virtutes, caput 
est erroris. 4 Cor. 15,34. [Rom. 4, 47.] 


v.30. oUce yausouv, neque nubunt) viri. — ovre Exyauilor- 
. c a7 
rar, neque nuptum locantur) mulieres. conf. v.25. — wg ayyshoe 


78 O88, sicut angeli Dei) Absurdum illud, quod Sadducaei finge- 
bant, super justos prae injustis caderet; nemini mjustos suspicante 
nuptiis gavisuros. itaque de solis justis respondet Jesus. Justi tum 
erunt ejusdem conditionis, atque angeli Dei; [Injusti, ut angeli 
peccatores. VY. g.] sine conjugio, cibo et potu naturali ete. Alibi 
consortes aevi futuri dicuntur fore Deo similes: sed quia Deus Fi- 
lium et filios habet; hoe loco, ubi de gignendo quaeritur, dicuntur 
fore, ut angeli: simulque angelorum quoque existentia contra Sad- 
ducaeos ignorantes defenditur. — ¢Zo?, sunt) viri et mulieres. 

v. 34. *) vuiy, vodis) inquit, non nobis. Christo non sunt serip- 
ta. [et ne Abrahamo quidem, Isaaco et, Jacobo, qui prius vixerant, 
quam apparitio Mosi contingeret, literis deinceps mandata. V. g.} 
vobis, Abrahae posteris. 

v. 32. 6 eog, Deus) Ex. 3, 6. Hoc ter ponitur, non semel; 
quia Jacob non solum ab Isaaco, Isaacus non solum ab Abrahamo, sed 
singuli etiam a Deo audivere promissionem: divinitusque nomen Abra- 
hamo mutatum,, Jsaaco datum, Jacobo, Israél, additum. Gen. 47, 5. 
49. 32,28. — ovx é&e 20g vexooy, non est Deus mortuorum) 
Non est (Deus) Deus mortuorum. Ellipsis, uti Rom. 3, 29. Valor 
consequentiarum hoe exemplo noscitur. Haee loeutio, Deus tuus, 
exprimit et beneficium divinum, et officium humanum. Beneficium 
divinum (id enim hoe loco spectatur) sie expressum, est infinitum, 
aeternum, et cui praestando minime sufficit vita terrena, quamlibet 
felicissima et longissima, Ps. 444, 45. Luc. 16, 25. nedum peregri- 
natio dierum paucorum et malorum, ut erat vita Abrahami, Isaaci, 
maximeque Jacobi, ad vitas patrum superiorum, quibus tamen pro- 
missio illa non item obtigerat, collata. Nam non dicitur, opulen- 
tia, longaevitas, securitas tua, mundus denique tuus, sed, Deus 
twus: neque Deus tuus ad quinquaginta, ad centum, ad septingen- 
tos anos, sed simpliciter, Deus tuus. Itaque ut primum Deus se 








*) msgi dé 178 avasdosws| Non objectionem errantium tantummodo re- 
fellit Jesus, sed verum quoque illis demonstrat. V. g. 
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y. gr. Abrahamo Deum ejus declaravit, communionem sui, aeterni, 
aeternam ei et detulit et detulisse est agnitus. Et quanquam mors 
corporis apud patres intervenit, ea tamen non potest esse perpetua, 
nee longam, si ad vitam aeternam comparetur, habere moram. Nam 
ipse Abraham, quantus quantus est, et in quantum Abraham nomi- 
natur, id est, non Abrahae tantummodo anima,, sed etiam corpus, 
cui sigillum quoque promissionis inditum est, habet Deum. Deus 
autem non est non entis Deus: ipse est Deus vivens; ergo ii, qui 
Deum habent, vivere debent, et, qua parte vivere intermiserant, re- 
viviscere in perpetuum. Vis formulae ostenditur etiam Hebr. 44, 46. 
not. qui locus! inprimis hue facit. paravit illis urbem, vel maxime in ~ 
aeternitate. et ideo appellatur Deus eorum. Atque haec est argu- 
mentatio Christi firma, evidens, et prius inaudita: et immortalitatem 
animae, et resurrectionem corporis, contra Sadducaeos, spiritum esse 
ullum negantes, potentissime vindicans. Nervus autem non est si- 
tus in verbo e/ui, sum, ejusve praesenti ad Mosen tempore: quod 
Matthaeus quidem, sed nec Moses, nec Marcus, nee Lucas expri- 
mit, sed in ipsa formula. Atque haee locutio, Deus meus, tuus, il- 
lius etc. est longe frequentissima: sed praeterea locus hic ad Sad- 
ducaeos citatus est omnium exquisitissimus: quia 4. in eo loquitur 
Deus ipse, irrefragabili veritatis argumento. 2. loquitur in solennis- 
simo viso. 3. loquitur de Abrahamo, Isaaco et Jacobo conjunctim: 
4. et quidem post obitum illorum, idque longo intervallo, ipso tem- 
pore promissionis praestandae erga eos etiam in posteris eorum; 
quod indicium erat, patres illos in sua ipsorum vita non reportasse 
bona sibi promissa. Atque ita mortuorum resuscitationem indicavit 
KAI etiam Moses, Luc. 20, 37. non modo prophetae, prae quibus 
publice lectitabatur Moses ante Antiochi tempora. Simul autem per- 
ficitur paroemia Judaeorum, qui dicerent, Deum non esse Deum vi- 
ventium; sed mortuorum. Vid. Al. Mori Axiom. IX. et E. F. Co- 
bii diss. de nervo hujus loci. 

v.35. ele é& avrav, unus ex illis) Hic a Salvatore minus re- 
prehenditur: quare ab aliis inductus videtur. — vomenog , legalis) 
quantus quantus erat: et opinione scientiae plenus, scientiam osten- 
taturus. vouexog, idem, qui yoouuarevg; Luc. 14, 45. 44. 53. et vo- 
podsdaoxudog, Luc. 5, 17. 24. 

v.37. ayannoes, diliges) Id ex Decalogo, Deut. 5, 10. repetit 
Moses; ib. ¢.6, 5. deciesque repetitum, eodem libro, cujus haec ipsa 
summa est, gravissima cum contestatione concludit. ib. ¢. 30, 19. s. 
— év thy nagdle oe nui év Oy Wuyi) os, nal év ody tH OLovoig 
og) Articulum fere indifferenter tractarunt, qui libros vel descripse- 
runt vel contulerunt: sed quantum ex codicibus novissime collatis 
colligere licet,, in tertio tantum inciso Matthaeus articulum posuit. 
Id. in Hebraeo est Jax boon q. d. et in omni vahiditate tua. LXX: 
wor é& OAng tig Ouvamens oe. apud Marcum, xal && ddyg vifg dve.- 
volag os nai é& blng tig coyvog ow. apud Lucam, xal é& odng rig 
ioyvog o# nai & ong tg Ovavolag oe" uno hebraico “xv per duo 
graeca expresso. Etiam accentus hebraici a duobus prioribus incisis 
arete conjunctis hoe tertium distinguunt. Omnia epitasin faciunt ; cui 
articulus in tertio tantum inciso apud Matthaeum positus congruit. 
Tria sunt eorum OMNIUM, quae unquam in homine deprehendun- 

tur, fundamenta, Idea, Desiderium, et Motus: inquit Jo. Jac, Syr- 


bius Philos. primae part. I. cap. 4. §.4. OMNIA amore Dei ani- 
manda et regenda sunt. ; 

v. 38. mowen) praeceptum non modo maximum, necessitate, am- 

plitudine, diuturnitate rei; sed etiam primum, natura, ordine, tem- 
pore, evidentia. ‘ 
v.39. dsevréga, secundum) Resp. primum. — opola, simile) 
ejusdem indolis, in antitheto ad sacrificia, Mare. 42, 33. Amor pro- 
ximi est similis amori Dei, prae omnibus aliis officiis, sicut luna est 
‘similis soli, prae-omnibus astris: Gen. I. Facile legisperitus, de uno 
sollicitus, alterum erat praeteriturus. Ei periculo occurrit Jesus, et 
_plus respondet, quam is interrogarat. — «ig, sicut) amas te ipsum. 
Amorem sui non opus est seorsum praecipi. qui Deum amat, se ip- 
sum amabit ordinate, citra philautiam. Deus amat me sicut te, et 
te sicut me. quare ego debeo te, proximum, amare, sicut me; et 
tu me sicut te. nam divino amori noster amor debet respondere. 

v.40. xotuarar, xui of meogiaras, vel simpliciter, xo¢uarac) 
Conf. Appar. Crit. Ed. II. ad h. 1. De lege quaerebatur: de lege 
potissimum respondetur. v. 36. 40. Pendet, elegans verbum: qui 
utrumyvis praeceptorum tollit, legem tollit [tam multa praecepta com- 
plecam. V. g.| : 

v. 44. cuenyurvow, congregatis) solenniter. conf. v. 54. 

v.42. ti, quid) Semper vos pharisaei, inquit, quaeritis de prae- 
-ceptis: mune aliquid vobis proponam, de quo tamen etiam scriptum 
est, tanquam de capite gravi; ut videatis, in scripturis quaerendam 
esse non legem magis, quam evangelium *). — doxet, videtur) Hoc 
verbo, videtur, majori jure utitur Jesus ad Pharisaeos, quam Pha- 
risaei ad Jesum v. 47. Etiam opinio poterat initium fieri fidei. — 
tivog viog, cujus filius) Ita Jesus occasionem eis dedit sui, Messiae, 
agnoscendi. Doctrinam de Deo, v.37. ut uno, illustrat doctrina de 
Trino. — té david, David) Mediocria de Christo facilius aceipit 
ratio, quam aut humiliora aut gloriosiora. 

v. 43. év nvevuare, in spiritu) adeoque vere. 4 Cor. 42, 3. — 
xvovor, dominum) Id signum subjectionis. Phil. 2,44. coll. 4 Petr. 3,6. 
Plus erat, Christum habere filium, quam regem esse: et tamen Da- 
vid non ait, Christum esse sibi filium, sed gaudet, eum sibi esse 
Dominum, se illi servum. At hoe gaudii nobis quoque paratum est. 
Lue. 4,43. Joh. 20, 28. Phil. 3,8. Qui Messiam solummodo ut Da- 
vidis filium spectant, minorem cognitionis partem spectant. Domi- 
natio, cujus subditus est ipse David, coelestem et Regis majestatem 
et Regni indolem ostendit. 

v.44. einev — nodwv os) Sic LXX. Ps. 440,4. — an) xvoley “es, 
Domino meo) Ergo Dominus Davidis erat, antequam ei diceret Do- 
minus: Sede. — wade, sede) impera. 4 Cor. 45, 25. Deatra, po- 
tentia. — éwo av, usque dum) Non negatur aeternitas sessionis ; sed 
negatur, hostium impetum obesse sessioni. Regnum bellicum habe- 
bit finem (ati fere heres regni imperium, quod durante bello gesse- 





*) Utriusque Summam postremo hoe loco Prophetarum maximus propo- 
suit. Primus Jesu in templo sermo fuit, quo DEUM Patrem suum 
confessus est, Luc. 2,49. Joh. 2, 16. Ejusdemque ultima jam quac- 
stio in templo prolata’, Davidis Ipsum Dominum esse, indigitat. 


Harm p. 469. 


i 
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rat, victis hostibus deponit:) regnum pacificum fine caret. conf. 4 Cor. 
1. c. Etiam antea subordinatus erat Filius Patri; sed tune non sic 
apparuit propter gloriam regni: etiam postea regnabit, sed ut Filius 


Patri subordinatus. — 9%, ponam) Hostes prostrati jacebunt. — 
é€y%oe¢, hostes) in his etiam pharisaeos. — o&, tuos) Odium hostium 
speciali ratione fertur in Primogenitum. — Umonodcov, scabellum) 


Tpsi hostes erunt scabellum pedum Christi, jure victoriae. conf. Jos. 
40, 24. Ps. 47, 4. 

v. 45. ef &v, si ergo) Hune articulum illo inprimis tempore de- 
buerant Judaei summo studio discere. Dominum esse, aliquanto evi- 
dentius est de Christo, quam Davidis filium esse. [Tanta est Filit 
Dei gloria! Davides, aeque ut Abrahamus Joh. 8, 56. diem Chri- 
sti vidit, novissimim puta, quo omnes adversarii scabellum Domini 
fient. V. g. 

v. 46. Adyov, verbum) ea de quaestione, ut de ceteris. — éne- 
owrnoar, interrogare) ad tentandum.~ discipuli interrogabant ad dis- 
cendum. — ¢xére, posthac non) Nova dehine quasi scena se pandit. 


CAPUT XXII 


v. 4. Tore, tunc) omissis adversariis. 

v. 2. éxadtoay, sederunt) Mosen repraesentantes, legem ejus 
legendo et interpretando, quin etiam plura urgendo. — oi yoaumateig 
nai of pageoaior, scribae et pharisaei) Non omnia utrorumque ae- 
que erant vitia, quae hic commemorantur: sed nonnulla habebant 
communia, nonnullorum erant inter se participes. Luc. 11,45. [BZ 
ea quidem ex sermonibus Jesu, per Matthaeum plenius descriptis, 
Marcus et. Lucas delegerunt, quae rudi plebeculae clarissime de- 
monstrarent, cur cavendi essent scribae: fastum videlicet, avaritiam 
et hypocrisin. Harm. p. 472.] 

v. 3. év, ergo) Hac particula limitatur ro quaecunque dixerint, 
ne putet populus, traditiones pharisaicas aeque sibi esse servandas, 
atque praecepta Mosis. v. 4. — rygeice, servate) animo. *)— movet- 
re, facite) re. Imperativus: cui respondet alter, qui sequitur. — 
Azyeot, dicunt) Mosaica, servanda, facienda. 

_y. 4. dtomevsor yoo, ligant enim) Explicatur illud, dicunt, non 
faciunt. — Bapéa, gravia) Epitheta doctrinis hominum apta. [guae 
nec Lege continentur, et Legi contraria sunt. V.g.] — mss, dax- 
rvlw, humeros, digito) Antitheton. — xevjoar, movere) nedum 
ferre. Incomparabile quiddam scriptura habet in deseribendis cha- 
racteribus animorum intimis. Exemplo est totum hoc caput, et 
Lue. 12, 16. s. 

v. 5. 62, autem) tametsi videntur multa facere bona. — gu- 
haxrnota, phylacteria) Ex. 13, 9. 16. Deut. 6, 8. 14, 18. — 
xoaoneda, fimbrias) Num. 15, 38. 

v. 6. gedsor, amant) et singuli et pro toto ordine suo. m, 

v. 6. 8. év roe dsimvorg’ SuVayoyaig’ ayoQaIs¢, mM convivus: 
synagogis: foris) locis publicis. ; wi indy 
v. 8. wy xdndyre, ne appellemini) ne ita tractemini aut tracta- 


*) ra teya avrwr] Vers. 5—7. Vy. 
un noveite] Vers. 8—12. Os 
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ri postuletis. — ig yoo ésuy veo 0 dvdaanahos , uns. enim est 
vester doctor) Alii, «ig yao ésuv Uuav oO nadnynens, 0 Yorsos. 
atque id quidem versu 10. exstat *): sed versu 8. agitur de Patre 
coelesti, coll..c. 16,47. Joh. 6, 45. Act. 40, 28. Gal. 4, 4.45. Eph. 
4,9. Psalm. 25, 12. 32, 8. Ideo subsequitur: omnes autem vos fra- 
tres estis. quae ratio ad nonum quoque versum pertinet, ut neque 
vocemur magistri, neque patrem quemquam in terra vocemus. De 
Christo agitur versu 10. et convenienter subjungitur versus 44. 
Confer, de Patre doctore et Christo duce, ¢. 44, 25.27. — égé 
estis) Indicativus. 

v. 9. maréoa, patrem) Hie quoque magnifieus doctorum, in se- 
nectute praesertim, titulus erat. — wy xaheonce, ne vocaveritis) 
neque lingua neque animo, infallibilitatem cuiquam adscribente. 

v.40. xadnynrat, ductores) auctores. Gradatio: Rabbi, pater, 
ductor. Erant hi tituli eminentiae spiritualis apud Judaeos. quae 
destruitur etiam 4 Cor. 3, 5. s. 

v. 41. 6 dé weiav, qui vero major) i. e. qui vult esse major, 

35 ¢. 20, 26. 

ve 42. oseg dé, quicunque vero) Ez. 21, 26. LXX: évanéivo- 
ous TO vyniov , wot vywoas TO Tanelvorv. — VWHGE, Sapesgenn 
ut scribae et pharisaei. 

v. 13.8. gai, vae) Octies.h. 1. dicitur vae: sa a octies, hits et 
amplius. Matth. 5. a v. 3. not. — sai — xhelere tyv Baorhelay — 
HaregOlere THC oixiag xrd.) In multis codd. haee transponuntur: 
sed prius est illud, in quo fit mentio regni coelorum, coll. c. 4, 47. 
5, 3. ete. [quanquam is prior videtur esse versus, quem seorsum re- 
ferunt Marcus et Lucas. App. erit. Ed. IL. p. 434.) ***) — wtno- 
xoerat, hypocritae) Characteres hypocritarum ex hoe elencho colli- 
gi possunt: ut fecit Thomasius in Cautelis. Non quia pharisaei et 
scribae erant, miseri; sed quia hy pocritae. — xhelere, clauditis) cla- 

vi. clauditis, ut inscii et caeci. — Eungooder, ante) avalos) cum ho- 
mines jam prope essent. — sx ‘elosoxeode , non intratis) Magnum 
vae, et primum. conf. Matth. 5, 3. de primo gradu beatitudinis. — 
ELOEOYOMEES, intrantes) voluntate, vel re. 

Vv. 14. xareodiere, comeditis) summa ayaritia. Domos viduarum 
comedere, [quibus praecipue parcendum erat, sed quae, persua- 
sionibus obnoxiae, facillime opprimuntur, V. g.] atrocissima spe- 
cies ; quae ponitur pro toto genere rapacitatis. — xal) etiam. — 

Hana) Instar adverbiis commode quoque legitur, (noopacer) wo- 
xoq* ex orationibus suis fecere magnam weoqaouy, praetextum co- 





*) Verisimilius quidem Kruditorum aliquis judicavit, nomen xadnynrys, ut 
minus obvium, a librartis in dudcoxahos, transmutatum, quam vocem de 
ddoxahos in locum rs xx Onynrns suffectam esse. Sed argumentorum eri- 
ticorum pondera multum, ni fallor, conjecturam istam superant; ut ta- 
ceam, alteram istam conjecturam, qua vox xadyynrys ex v. 10. (de quo 
nihil disceptatur) adv. 8. translata creditur , non minori certe veritatis 
specie gaudere. Cf. App. Crit. Ed. IL p.133. E. B. 

**) Varios elenchi gradus contra obloeutores inde a ec. 9, 4. adhibuerat 
Salvator: jam vero sancto bets incitatus omnem denique rem pla- 
nissime expromit. Harm. p. 472. 

*#*) Per marginem Ed. 2. ea Tectia, qua. versus 14. totus omittitur, lectioni 
textiis tantum non aequalis censetur. EH, B. 
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medendi domos ‘viduarum. Herodianus, mecqgacrg didlyn, evredrje, 
pixoa.— Anweode, sumetis) pro praemio talium preeum. — megeo- 
ouregoyv, abundantius) Qui male agit, judicatur: qui bono abutitur 
ad malum ornandum, magis judicatur./ 

v. 45. weovayere) Sermo proverbialis, circumitis, tanquam Rab- 
bini. v.7.— iva, unum) magno studio, sed sub quo parum virtu- 
tis latet; ita, ut aegre unum nanciscamini. — vidr yeevnrs , filium 
gehennae) dignum gehenna. Deut. 25,2. nism ya LXX. e&og¢ mhy- 
yav. — dendoregov, dupliciter magis) propter majorem hypocrisin; 
[quam a doctoribus suis, ultra pravitatem ethnicam, non depositam, 
adsciscit, V. g.| cum posset insignem consequi gradum in populo 
Dei. 

v.46. odnyot rugioi, duces caeci) Antea hypocritae, et sae- 
pius: nune appellatio commutatur, pro re nata. Conjungitur ea, 
v. 23. 8.25.8. Ad summa venit, v. 33.— ovdéy ésev) scil. ogelkwy, 
nthil debet. — yovow, auro) quo templum erat ornatum. 

v.47. «moot xai rugdol, stulti et coeci) Peccabant etiam con- 
tra sensum communem: quo censente, propter quod unumquodque 
tale est, illud ipsum magis est tale. 

v.48. év ro dwem, in dono) Origo erroris, justitia operario- 
rum. Pluris faciebant dona sua, quam divinum institutum. —~ éna- 
vo aves, supra illud) supra altare. 

v.20. év mace roe énavw avté, in omnibus quae sunt supra 
lud) Sicut versu 24. non repetitur meatio auri, sed memoratur is, 
qui templum inhabitat; sie hoc versu omnia, quae supra altare sunt, 
dicunt quiddam multo majus, quam munus supra altare, imo quid- 
dam ei oppositum muneri. quid igitur? ignem sacrum, et totum mi- 
nisterium sacerdotum, divinitus institutum, qui etiam ipsi non modo 
juxta altare, sed etiam super altare stabant et ibant. 

Vv. 23. amodexarovdre, decimatis) et decimare jubetis. coll. v. 24. 
duces. — ndvoouor, mentham) non modo fruges, sed herbas. — 
xUutvor, cuminum) quod proverbio ut res parva notatur. — agy- 
xaté, dimisistis) pridem: vel etiam, remisistis aliis, per silentium 
vestrum. — Pagurega, graviora) Pertinent haec ad theologiam com- 
parativam. Tria enumerantur, tribus minoribus opposita, graviora. 
de quibus vid. Sir. ¢. 4. toto. Graviora qui curat, is demum in mi- 
noribus recte potest judicare. — ryv nolo, judicium) quo discer- 
nitur inter bonum et malum. et, in utroque genere, inter majora 
et minora. c. 12, 18. not. et cap. 16, 3. Luc. 42, 57. 4 Cor. 44, 34. Mich. 
6, 8. — tov édeor, misericordiam) ¢. 9, 45. — trv mise, Jidem) 
sinceritatem, quae opponitur hypocrisi. nam qui c. 24, 54. dicuntur 
hypocritae, Luc. 12, 46. dicuntur infideles. conf. 4 Tim. 4, 2.3. Sunt 
hi tres plane insignes tituli: judicium, misericordia, fides. Debebant- 
que capita locorum theologicorum ex talibus constitui titulis, quos 
ipsa scriptura ‘assignat: v. gr. Joh. 16, 8. Rom. 3, 27. 4 Cor. 13, 13. 
4 Thess. 4,9. 5,4. Hebr. 6, 1. sq. — uy agievas, non dimittere) Resp. 
dimisistis. Itaque ratra, haec, refertur ad mentham etc. éxeiva, 
illa, ad judicium etc. et oportebat facere habet vim approbandi: *) 
non dimittere pertinet ad elenchum. Saepe Graecis érog et éxsivog, 





*) Sane et in minimis rebus egregia se virtus exserere potest. Marc. 
AD; Ho” Vig. 
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Latinis hic et ile, non pro serie verborum, sed pro ratione rerum ~ 
adhibetur. vid. Not. ad Chrysost. de Sacerd. p. 509. s. _ 

v. 24. tov xwvwne, culicem) Hoc unum, percolare culicem, iis, 
qui verentur camelim deglutire, non debet contra mentem Salvatoris 
objici. nam nemo temere culicem deglutit, qui etiam suffocare potest. 
trabs molesta magis ; nec tamen festuca negligitur in manu, nedum 
in oculo, cap. 7, 5. 6 xal 7 xu vow , culex, proprie vinarius, qui 
a in colum incidit. 

25. TO ew dev) superficiem, externam. — éowver, intus) ubi 
potus et cibuis. — yeueour, plena sunt) poculum et patera. — doma- 
yng, rapinae) v.14. — xai axgacias, et intemperantiae) " Angaste 
adversatur adstinentiae non solum in cibo et potu, sed etiam in pecu- 
nia et quaestu. Hac notione Aristot. 1. 7. Eth. Nic. c. 6. vult addi men- 
tionem rei, cujus quis est continens vel incontinens, KiQdss, TLMIS, 
ups. atque hoc quidem loco id patet ex synonymo rapinae. Grego- 
rius Naz. a xa lor Euol wav TO WEQLTTOY xal UmeO THY yoElar. 

4 ¥e2Gi xadaoroor, purga) removendo rapinam per eleemosynam. 
Lue. 44, 44..— moaroy, primum) Applicari haec possunt.ad doctri- 
nam decori, — iva, ut) Alias enim illa mundities externa non est 
mundities. 

v.27. dre, quod) Hoe versu maxime proprius character hypocri- 
tarum describitur. nam hypocrisis nominatur versu 28. coll. Lue. 44, 44. 
cum contextu. — xéxoveamevors, dealbatis) Judaei sepulera calee 
dealbarunt. 

_ Vv. 28. wvoutas, injustitiae) Hoc proprie opponitur justitiae. 
v.29. *) moopytay’ dexaiwy, prophetarum: justorum) v. 35. 
Hoe totum erat, quod faciebant in memoriam pristinorum propheta- 

‘rum et justorum, sine observatione dictorum et imitatione factorum: 
cum similitudine patrum suorum, in animis; cum contemtu in Mes- 
siam, de quo testati fuerant illi. Subaudi ergo tantum, uti ¢.'24, 38. 
Justos potius, quam sanctos, scriptura bene defunctos appellare 
solet: Luc. 44, 44. Hebr. 12, 23. 

v. 30. Agyere, dicitis) publica protestatione. — #x @v nuev, 
non essemus) Ita sibi confidebant. 

v. 54. feugrugeire, testamini) factis, v. 29. et verbis, v. 30. 

v.52. wold vpeig, et vos) Pronomen hoc non solum facit antithe- 
ton ad patres, sed ostendit etiam, indicativi vim inesse in imperativo 
implete, implebitis: implete igitur. conf. Joh. 13, 27. —/ mAnowoute, 
implete) quando vultis, non jam impedimini. Estote vobis relicti. 
Quod animo alitis, manu agite. — TO métgov, mensuram) Ut vitae, 
ut crucis, ita etiam peccati mensura est, quando v. gr. ad tres 
transgressiones quarta accessit. Amos 4, 5. ete. 


# 


v. 33. éyedvav, viperarum) de quibusv. 30. 32. — guynre) 
Subjunctivus: quomodo effugeritis ? 
v. 354. Ova réro, propterea) Consectarium vae octavi. — éyo, 


ego) Propterea etiam sapientia Dei dixit: mittam etc. Luc. 14, 49. 
Liber IV. Esrae, cap. 4. et hic locus, miram habent similitudinem v. 30. : 
Ita vos collegi, ut gallina pullos suos sub alas swas. v. 32.: Ego misi 
pueros meos prophetas ad vos, quos acceptos interfecistis, et lania- 


- *) Ore ofxodometre| Hypocrita vel iis, quae in.se haut iniqua sunt, cul- 
pam sibi contrahit. V. g. 
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stis corpora eorum, quorum sanguinem exquiram, - dicit Dominus. 
v. 33.: Haec dicit Dominus omnipotens: Domus vestra deserta est. 
Magna est de illo Esrae libro existimatio multorum, quibus e nostris 
Schickardus in Tarich p. 435. et Hainlinus in Sole temporum acce- 
dunt: plurimumque auctoritatis haec ipsa ei evangelica allegatio 
parit. Jul. Caes. Sealiger: Librorum Esrae admirabile ac divinum 
Compendium apud me est, Syra conscriptum lingua. in tis longe 
praestantiores sententiae continentur, quam in concionibus sordidis- 
simi calumniatoris. etc. Exerc. 308. Scilicet Syriacum illud, quod 
Compendium vocat Sealiger, metaphrasis fuerit libelli Hebraici, cujus 
prolixior, quae Latine exstat, paraphrasis multa habeat attexta apo- 
erypha. Qualis etiam fuerit ratio librorum Sapientiae et. Siracidae. 
etenim modo hebraismum spirant: modo graecismum merum habent. 
— anoséhdw, mitto) Praesens. Nuncii Dei sunt missi, ut plurimum 
peccante populo. — mgog7ras, prophetas) qui ex singulari revela- 
tione accipiunt doctrinam, ut David. Hi soli memorantur de prae- 
terito, v. 30. nunc adduntur sapientes et scribae. — copss, sapien- 
tes) qui habent gustum veri et boni habitualem (5m a 4m) ut 
Salomo. hi sunt medii inter prophetas et scribas. — yoauuareis, 
scribas) qui monumenta prophetarum et sapientum adornant et ad- 
ministrant, ut Esra. In his magna ex parte habitus est acquisitus ; 
in sapientibus, insitus; in prophetis, infusus. Unde prophetas pluri- 
mum, sapientes multum, scribas minus, nec tamen parum, odit aut 
contemnit mundus. — amoxreveize, occidetis) ut Jacobum. — savea- 
oere, crucifigetis) ut Petrum et Andream; etsi Petrus alibi mar- 
tyrium passus est. 

ve 35. é4dy, veniat) Id repetitur v. 36. veniet. Conf. Lue. 
44, 50.sq. — av, omnis) ipsius praesertim Messiae. Luc. 13, 33. — 
aiue, sanguis) Ter hoc dicitur uno hoc versu, magna vi. — éxyuvo- 
uevov) Praesens. Nondum erat effundendi finis. — ént tHo yng, 
in terra), tota. conf. Gen. 4, 41. — fayagts vis Bagayis, Zacha-~ 
riae filii Barachiae) illius, de cujus prophetia et morte agitur 
2 Chron. 24, 20. seqq. *) Multa ejus apud Judaeos mentio. vid. Lightfoot. 
De Zacharia quodam Baruchi filio, spectatae virtutis viro, in medio 
templo (ut Josephus refert) brevi ante vastationem ejus occiso, haec 
intelligere, cum Kornmanno alisque, non ideo tenemur, ut Omni- 
scientiae gloria intemerata servetur Christo: hoc ipsum videlicet vati- 
cinium de vindicta generationi isti imminente, cum aliis multis, com- 
plemento suo comprobatum fuit. Lucae nonnisi de Prophetis est 
sermo: at propheta non fuit Josephi Zacharias. Sane prioris Za- 
chariae non sine multis causis mentionem Christus prae aliis facere 
potuit. Tales h. 1. (ut Ezech. 14, 14.) viri praecipue allegantur, 
qui in Scriptura nomen habent: et antiquus ile Zacharias, Abelis 
ad instar, sine controversia Sancti et Prophetae nomine a Judaeis 





#) et quem in Evangelio Nazarenorum, referente Hieronymo, non Bara- 

" chiae, (ut in graecis exemplaribus) sed Jojadae filium dict, pluribus 
docet cel. Michaélis in der Einl. etc. T. Il. p. m. 1078.8. Hnimvero 
haud abs re fuerit conferri cum istis, quae 8. R. D. Crusius monet 
Hypomnn. P. I. p. 301. wbi Jojadam cognomen Benedicti Jehovae 
propterea suspicatur accepisse, quod domum Davidis servaverat, quum 
Joasum caedi subtramisset, et deinde occisd Athalid in regno paterno 
collocasset; quo factum, ut honorisico hoc nomine deinceps vulgo appels 
laretur. E. B. 
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habitus est: immo vero culpae in eo contractae memoria inter Ju- 
daeos plane non fuit antiquata. Harm. p. 472.) — c& vaé, templum) 
In templo hace dixit Jesus: in templo vindicta insignis futura erat. 

v. 36. Agyo, dico) iterum. conf. Gen. 441, 32. — 7§e0, veniet) 
quod attinet ad initia vindictae. nam extrema se porrigunt longe 
ulterius. v.39.—.navre, omnia) Qui peceat, particeps fit omnium, 
qui idem commiserunt. — yeveav, generationem) ¢. 24, 34. not. 

v. 37. ieosoahyw isosoudnu, Jerusalem Jerusalem) Gravissima 
epizeuxis. [commiserationis pariter atque horroris plena. V. g.| — 
4 anoxréveoa, occidens) Participium vim nominis habet. — dedofo- 
Aéoa, lapidans) Id obtigit Christi protomartyri, Act. 7, 58.— re¢ 
anesuduerss, missos) quamvis inviolabiles legati sunt in mundo. — 

\ , | . , , 
moog auvrnv) i.e. mocg oe. conf. Lue. 4, 45. Es. 47, 10.— mooaxes, 
quoties) Toties maxime, quoties Jesus in Judaeam, in urbem, in tem- 
plum venerat. Vid. Harmon. evang. [et not. Gnom. ad e. 24, 4.*) | 
— nal &% 7Gednoars, et non voluistis) etsi ego volui. Es. 30,45. 

y. 38. 208 ogietat, ecce relinguitur) Praesens, bis expressum. 
Dixit haec, dum exiret. ¢. 24, 4. conf. Joh. 42, 36. — vay, vestra) 
domus, quae alias domus Domini dicta. Sie ad Mosen, populus 
tuus. Ex. 32, 7. — éonuog, deserta) relicta a Messia. [quo absente 
nihil non vastum est atque desertum. V. g.| Etiam post ascensionem 
suam Christus templo usus est insigni modo, cum suis discipulis. 
Sed respectu Judaismi desiit templum jam esse, quod fuerat. hine 
tandem destructum est. v. 36. Saepe vox goyuog sumitur certo 
respectu. Ita forum geyuoy, quando silent judicia. 

v. 39. dAéym, dico) Vid. Luc. 13, 35. not. idnre, videbitis) 
vos, Hierosolymitae. coll. Luc. 43, 35. — am’ aore, ab hoc tem- 
pore) Praesenti tempori includitur breve illud usque ad mortem, id- 
que extra templum. — éwg, usgue) post longam pausam. — écémyreé, 
dicatis) Ita erant dicturi in paschate recitantes ro Hallel, sed sine 
applicatione ad Jesum. Vere fiet suo tempore, quod hie praedici- 
tur, uti cap. 24, 9. factum est, quod Lue. 43, 35. praedictum erat. 
Non tamen addit, cterum: etsi verba illa populus acclamarat Matth. 
24, 9. Nam neque omnes ei ita acclamarant: et, qui acclamabant, 
non ita intellexerant, quid dicerent, uti-posthac intelliget Israél: et 
paullo post quasi retractarunt. Dictio prior fuit tenuior: dictio al- 
tera erit digna hoc nomine. Conf. rursus praetermissum Act. 4, 44. 
not. — evdoynuevos, benedictus) Cantus conversionis. Ab hoc versu 
desinit publicus sermo Christi ad Judaeos: ab hoe versu ineipiet 
illorum resipiscentia. 


CAPUT XXIV. 


v. 4. dno vé isos, émogevero) Sic habent Colinaei ed. et mss. 
Bunckleanus, Cantabrigiensis, Paris. 5. 6. Steph. n». pluresve, 
Chrysost. Aeth. Arab. Lat. Pers. Syr. Quo pacto énogevero, abso- 
lute dictum, (uti Luc. 4, 50.) majorem vim habet, in antitheto ad 
v. 3. sedente eo, [Ultima jam vice in templo fuerat. V. g.| Recentiores 
librarii, ut si nil referret, scripsere, éwogevero ano ré izos. Sermo 
etiam seculi consummationem complexus, commode sub dio est habi- 
tus. — of wadnyrai, discipuli) wnus praecipue. Mare. 43, 4. — éme- 
dsigar, ostensum) Credibile est, Jesum nunquam spectasse externas 
templi partes. non enim fuit curiosus, conf. Mare, 42, 45. not, Inter- 





MATTH. XXIV, 1—6. ' 459 


nas templi partes spectavit, merito, c. 44, 144. — rag ofxodouas, 
structuras) Singulae partes erant magnae structurae: imo eo tempore 
exercebatur aedificatio illa, de qua Joh. 2, 20. Et fortasse magis 
fervebat, ob Pascha instans. — ré iso8, templi) destruendi. c. 23, 58. 
et quidem ea aetate, paucis post aedificationem absolutam annis. 

Vv. 2. ravra, haec) ut stant. —ov un agedn, non relinguetur) 
Jesus cogitationes discipulorum curiosas severioribus delet. — Addos, 
lapis) Adagium de gravissima vastatione. Solum illud etiam aratro 
Scissum est. 

v. 3. éni c& Ogeg, super monte) unde et prospectus erat im tem- 
plum: et initium futurum_erat obsidionis. —- ro onetov, signum) 
Vaticiniis rerum maximarum saepe signa addita: hine discipulorum 
quaestio de signo illius temporis. — rig ong magsolas, tui adven- 
tus) Videntur discipuli respicere. ec. 23, 39. 

v. 4. zat, et) Discipuli quaesierunt, minus distincte, 4. de tem- 
pore templi destruendi: 2.de signo adventus Domini et finis mundi; 
quasi uterque eventus simul futurus esset, adeoque commune tem- 
pus et commune signum haberet. Respondet Jesus, distincte, (4.) de 
templo_et urbe destruenda, hujusque rei signis, v. 4. s. 15. s. (2.) de 
adventu suo et fine mundi, ejusque rei signis v. 29—34. (3.) de 
tempore templi destruendi, v. 32. s. (4.) de tempore finis mundi, 
v.36. Sic quoque apud Marcum et apud Lucam, qui c. 24, 44. 25. 
utriusque rei signa seorsum notat. — @ienere, videte) Futura et 
novissima non debemus curiositatis causa, sed muniendi nostri studio 
quaerere. Omnia sunt referenda ad firmitudinem in agnitione et 
confessione Jesu Christi. Huc enim spectat prophetia: cetera ab- 
rumpuntur, quibus ad meram scientiam uteremur.  TIllustrari hine 
potest thesis de perspicuitate et perfectione scripturae. — vuag, vos) 
Hoc non tam apostolis, Paracletum non multo post accepturis, quam 
gregi fidelium, quem illi tum repraesentabant, majoribus, ne sedu- 
ceretur, periculis obnoxio, dicitur. Initium, prudentia: finis, pa- 
tientia. v. 43. ~ 3 

vy. 5. moddoi, multi) Initio venient pseudochristi: in medio, pseu- 
doprophetae, v. 44. postremo, utrique, v. 24. Gradatio, bimembris. — 
éni, sub) non modo dicent, se esse a me missos, sed, se esse, qui 
ego sum. — A¢youres, “Eyw eiue 0 yousos, dicentes: ego sum Christus) 
Scripsit Theophylactus, Dositheum quendam Samaritam perhibuisse, 
eum se esse, de quo Moses praedixisset, prophetam. Simonem quo- 
que Samaritam appellasse se ipsum ingentem potestatem, id est, du- 
vauey meyodny. de quo in historia apostolica Lucae. Huc etiam 
referri videntur posse, Theudas, et Aegyptius quidam, et alter prae- 
stigiator, quem non nominat Josephus (qui ista narrat libro XVIII. - 
antiquae historiae, et secundo captae Judaeae) omnes praetendentes 
prophetae nomen, fraudulenti ipsi ac seditiost. Quin et posterioribus 
temporibus Manes ausus fuit sese Christum profitert, et similiter XII 
tanquam apostolos sibi ascivit. Joachimus Camerariuse = 

v. 6. pelAnoere— axsery) Futurum complicatum: audituri eritis. 
Evangelistarum scripta ante impletionem hujus praedictionis edita ma- 
gnam hine firmitudinem nacta sunt. Audituri: Christiani magis au-, 
diunt bella, quam gerunt. — modéuss, bella) in propinquo. — axoag 
modguor, rumores bellorum) remote. — uy Poosiode, nolite turbari) 
Metonymia antecedentis: i, e. nolite statim fugam capessere. Verhum 
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magna proprietate positum. nam @goog ex Poew nysy avy Fogupay 
Bow 7 kalo. — yao, enim) Fundamentum tranquillitatis. — oun, 
nondum) Pii facile putant, non posse altius ire mala. ideo monen- 
tur. — ro réhog, finis) nondum, de quo v. 2. 44. necdum tempus 
fugae. v. 15. Lue. 24, 20. JInitium demum versu 8. 

v. 7. éyegOnoecrac, excitabitur) cum antea plus pacis fuisset. — 
€9vog, gens) etiam extra Judaeam. — Acmol, xai Aoomol, xai Gecouol, 
ames, et pestes, et terrae motus) Huc fere omnia in Novellis revo- 
cari possunt. quanquam historici ea saepe minus, quam humana 
facta, memorant. — xare rons, passim) Semper fuere pestes et 
reliqua: sed non ita frequenter. : 


v. 8. aoyy, initium) respectu Judaeorum. Antitheton, finis. v. 6. 
44. — wodivwr, dolorum) qui antecedunt regenerationem. c. 19, 28. 
Rom. 8, 22. Metaphora a partu. 


v. 9. anoxrevSouv unas, occident vos) quosdam ex vobis. Luc. 
91, 16. Hos non indicat Dominus, ut omnes vigilent. Ante vasta- 
tionem urbis Jacobus major ab Herode, ut Lucas memorat, Petrus 
a Nerone, ut historia ecclesiastica tradit, occisus est. Vos: quasi 
vos in culpa essetis, et miseriam generi humano pareretis. Extre- _ 
mum hoc mundi solatium est. Judicium incipit a domo Dei. — 
prosmevoe, exosi) Religio christiana habet singulare quiddam, cor- 
rupto mundo, omnes sectas toleranti, invisum. 


v. 10. oxurdadscoOnoorvras, offendentur) fidei jacturam facient. 
[ut amoris, v. 12. V. g.] — addndovg, mutuo) Id omnium tristis- 
simum. 

v. 44—13. xa, et) Solicite retinenda fides, amor, spes. 

v. 12. tiv avoutar, injustitiam) Injustitia et amor opponuntur: 
nam legis complementum amor. injustitia vim involvit; amor quid- 
dam quasi nativum. — wuyyoerar, refrigescet) Amoris est ardere. 
— 4 ayarn) amor, (erga Deum, homines, propinquos, se ipsum, 
spiritualis, imo etiam naturalis:) qui summa legis. sogyn facit, ut 
v. gr. prole nata gaudeant parentes: ubi dura fecit tempora iniqui- 
tas, gaudent prole denata aut non nata. amor, ornatus christianorum 
et vigor, atque adeo status eorum omnis. Phil. 4, 9. 2 Petr. 4, 7. 
Ap. 2, 4. Idem, fundamentum vmomoris patientiae. v. seq. — rev 
mohAw@y, multorum) multitudinis, eorum, qui amore non excellunt. 
injustitiam maxime exercent valde potentes, aut nimis pauperes: 
inde celerorum quoque amor [abreptd, per injustitiam, benefaciendi 
copid, V. g.| frigescit. violata justitia, quae vocatur particularis, 
hebescit justitia, quae vocatur universalis. : 

v. 43. 6 Unouetvag, qui perstiterit) Constantia tuemur fidem, 


amorem, spem. — #¢ rédog, in finem) tentationis. — o¥rog, hic) 
tanquam exemtus. v. 22. — ow&noerac, servabitur) Urbe deleta, 
liberabantur Christiani. Luc. 24, 28. 34. 

v. 44. *) r&ro, hoc) quod Jesus praedicavit. — *&ec) “Axsuv. 


est non modo appropinquare, sed plane advenire, imo adesse. — réhog, 
Jinis) de quo v. seqq. Ideo subsequitur ergo, v.45. Ante hune finem 
apostolatu perfuncti sunt duo illi, Petrus et Paulus, aliique v. 9. 





*) anevzxdjasrac] Factum id ante vastatas Hierosolymas. Col. 4,23. Vi ge- 
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v.45. ro Bdekuyua rij éenuwoews, abominationem piaben ys 
Abominationem profanationis sequebatur abominatio desolationis. Si 
appellatur exercitus romanus ex gentibus conflatus, cujus signa milita- 
ria abominabantur Judaei, tanquam idola, cum Romani divinitatem 
signis illis tribuerent. vid. Spizelii Collatio de vaticin. ang. p. 135. — 
t& moognte, prophetam) Conf. Hebr. 44, 32—34. de Daniele pro- 
pheta: etsi a nonnullis Judaeis non reliquorum prophetarum numero 
habitus. Saepe levis causa errorem parere magnum potest. In latinis 
- Bibliis libri apocryphi canonicis quondam mixti, pro argumenti affini- 
tate, et in indiceibrorum per notulas quasdam ab iis disereti sunt, ut 
in MSS. observare licet: deinde hac cautione, debili quippe, neglecta, 
ipsi quoque pro canonicis habiti. E diverso quum ii, qui libros V. T. 
in unum corpus redigere coeperunt, Danielis librum nondum habuissent, 
is liber, et serius et extra Palaestinam scriptus, hagiographis adjectus 
est ; non incommode quidem, quatenus hebdomades per Danielem prae- 
dictae, impleri coeperunt in Ezra, c. 4,24. sed tamen inde Danielem, 
qui prophetis non esset adjectus, ne prophetam quidem fuisse, aliqui 
putarunt, accedente fastidio scrutinii temporum propheticorum. Pro- 
phetam vero eum fuisse, confirmat Propheta maximus. — ésw¢) Sic 
seribendum, non égo0¢, etiam in neutro. nam éguwi¢ contrahitur ex ésaog. 
unde ésara Luc. 5, 2. évesra Rom. 8, 358. etc. Referendum ad Bde- 
huypa, abominationem, jam stantem firme, staturam diu. Prosopo- 
poeia. — é» rom ayie, in loco sancto) Dan.9,27.: éni to isgov. 
LXX. Tempus fugae jungitur Luc. 24, 20. cum ipso articulo exercitus 
appropinquantis: atque in hoe ipso tempore monitum de fuga divini- 
tus iteratum fuisse memorat Eusebius 1. 3. H. E. ¢.5. Itaque locus 
sanctus non denotat hic templum, sanctumve sanctorum; nam eo pro- 
fanato serum fuisset fugere: sed locum circa urbem sanctam, extra 
urbem, eumque definitum; scilicet illum ipsum, quem Salvator, dum 
haec dicebat, sua praesentia, ut sacpe, sanctum habuit. conf. Act. 7. 
33. Certe in monte olivarum praecipuam obsidionis vim fuisse, docet 
Josephus. mg00eréraxro avrois soaronedevoac0as xara to éhawwy 
KaksUEVvOY 00S, 0 Ti mode MOOS avarodny avrixectas. 1.6. de Bello 
Jud. ¢. 3. Idemque mons sanctus erat etiam Judaeis, quia ex eo tem- 
plum vicinun introspici poterat: atque in eo Schechinam tres an- 
nos cum dimidio stetisse tradiderunt. Appellarunt etiam sr-wnn A 
montem unctionis. Pertinet hue vel maxime Zach. 14, 4. ubi sanctita- 
tem ipsa mentio plagae orientalis importare videtur. Itaque quem 
Matthaeus locum sanctum vocat, eum Marcus sic describit, ube non 
oportet. Quod utrumque respicit ad illud Dan. 9, 27. ubi regio mon- 
tis illius dicitur D-x1pw 42> plaga, ceteroqui sancta, sed tum pro- 
pter oppugnatores idololatras abominabilis: quia ibi Draw yrpw Dan. 
42,44. 44, 34. abominamentum vastans erat staturum. Namque 925 
plagam mundi significat, etiam citra mentionem venti. Es. 44, 12. A 
locis sanctioribus initium poena capere solet, et inde se ad_reliquas 
partes diffundere. — 6 avayewonwy voeicm, qui legit, itelligat) 
Eandem parenthesin habet Marcus ¢. 13, 44. quanquam incisum illud 
de Daniele multi in Marco non legunt. Uterque evangelista, cum scri- 
beret ante obsidionem urbis, monuit lectorem suum, ut accuratum Do- 
mini consilium de loco et celeritate fugae observaret. Dan. 12, 10. 0% 
vormoves curios, at Hebr. 12727 Or>>DwIM saptentes intelligent. o 
avayivooxay non dicit lectorem Daniclis publicum, ome initio obsi- 
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dionis series lectionum Legis erat in Levitico; et neque illis neque 
ceteris ulla ex Daniele sociata erat :) sed quemeunque lectorem vel 
Danielis vel evangelistae, ipsa maxime obsidione appropinquante. 
acaba debent intelligere: et, si orandum fuit, ne sabbato fuga fie- 

; quid erat, cur lector sabbaticus prae aliis admoneretur ? 

v.46. tore, tunc) Hic respondetur ad to OTE, quando. V. 3. 
Saepe tunc in hoe sermone ponitur. — of éy rij ivdale qui in Ju- 
daea) non Judaei omnes, nec Christiani. omnium locorum; sed ii, 
qui, verbis Jesu credentes, in Judaea erunt. — _gevysracar, Su- 
giant) sine spe solvendae obsidionis. — éni ra gon, in inontes) In 
montibus h. 1. promissa securitas: et demde inventa, Pellae. Euseb. 
1. c. Monet Jesus, ne quis se tutum fore putet in urbe, contra atque car- 
nalis J udaeorum prudentia in ipsa obsidione pertinacissime sibi persuasit. 

v.17. wy) xarafacveron, ne descendat) ne per scalas interiores, 
sed exteriores descendat. — goaé tv, sublatum quid) v. gr. cibos. 
Resp. vestes, v. 18. 

v. 18. avon, agro) Agricolae leviter vestiti in agrum eunt. 

y.49. gat, vae) non ponitur ad imprecandum, ceil ad indican- 
dum. Neque liberorum generatione interdicitur, sed tantummodo mi- 
seria pracdicitur. — reig) Non poterunt celeriter fugere. Piae par- 
ticipabunt calamitatem communem. Lue. 23, 29. 

v. 20. moooevyeo9e, precamini) Precibus multa mitigantur. Ora- 


runt; neque hieme facta est fuga. — yecumvog) Non solum tempus 
anni, sed etiam tempestas videtur denotari. c. 16,3. Certe verno 
tempore eventus fuit.. conf. v.48. de agro. — oasparwp, sabbato) 


non quin fugere liceret in sabbato, Christianis praesertim, aut sar- 
cinas ferre: sed quia valde miserum est, eo die, qui laetitiae da- 
tus est, abruptis sacris publicis fugere; et quia singuli minus ad 
fugam parati, alii aliis in fuga paranda per frequentiam impedi- 
mento sunt in januis synagogarum vel portis urbium, magis quam 
ruri vel in tectis. Sabbato Hierosolymam de improviso cepit Pto- 
lemaeus Lagi, teste 508: 42. ant. 4. denique poenae, sabbatoe Judaeis 
venientes, ceteris graviores. vid. Hainlini chronol. explan. fol. 49. 20. 
Quin etiam hostes ob sabbati odium illo die erant truculentiores. 
Quo tempore maxime pececatur, poena venit conf. Hos. 5,7. Sab- 
bati usus non plane exspiravit ante templi destructionem. 
v. 24. one COLTS, x00u8, a principio mundi) tempore diluvii ete. 
v.22. dz &v é6m9n, non salvaretur) Salute animae, quae electis 
adscribitur, excluderentur per mortem praematuram. —Salutem asse- 
cuti dicent ‘illud, quod resonat Ap. 7, 10. — 7G Oe caps, omnis caro) 
infirma per se. — éxdeurdg, electos) Electi, jam conversi, ceteris 
mixti: vel posthac convertendi; vel ‘nondum nati. Ubi supra robur 
fidelium ordinarium excedit vis tentationum, electio allegatur, v. 24. 
34. Lue. 18, 7. Deique fides et virtus, wor. 40,13. 4 Petr.4,5. Ap. 
13, 8. — xohoBwdy covrac, decurtabuntur) Quod xodoPsrae, partium 
integritatem ita amittit, ut tamen pro toto haberi possit. aptum verbum. 
v. 23. rore, tune) sub interitum Hierosolymorum. — Tr) MUGEV=. 
ante, nolite cr eder e) Nam ab illo tempore non conspicietur Filius ho- 
minis, usque ad Adventum suum. Itaque de adventu ad judicium v.27. 
agitur incidenter: ex professo autem v. 29. seq. — ade, hic) v. gr. 
ubi aliquis est, qui se Messiam dicit. 


V. 24. onueia xai régara, signa ct prodigia) Signa intellectum 
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afficiunt: prodigia affectum percellunt, quorum species sunt terricu- 
lamenta, Lue. 24, 44. conf. Act. 2,19. — a dvvardv, si possit) Hoe 
inciso denotatur conatus summus, sed tamen irritus. conf. Act. 27, 39. 

*) v.26. gonuw, deserto) Id speciose dici poterat, coll. c. 3,3. 
qttadratque in eos, qui globos et turmas cum tumultu ad se traxerunt. 
Act. 21,38. Ideo subjicitur: nolite exire. — rapelorg, cellis) Td con- 
venit in eos, qui quaedam recondita venditari curarunt. Ideo sub- 
jicitur: nolite credere. 

Vv. 27. asoany, fulgur) Sermo est de fulgure non quovis, sed 
de eo, quod totum horizonta interdum implet celerrime; sine prae- 
cone praevio. — avarolwy, oriente) Fulgur venit etiam a reliquis — 
plagis: sed h. 1. de oriente dicitur venire. credibile est, Christi ad- 
ventum fore ab oriente. 'Intervallum inter apparitionem adventus 
(2 Thess. 2, 8. not.) et inter ipsum adventum facit, ut adventus ipse 
sit repentinus tandem. — 78 vis rod arBowns, filii hominis) Hoc loco, 
usque ad y. 44. inprimis saepe appellatur Filius hominis. coll. ¢.25, 54. 

v. 28. dng yao, ubi enim) Hoc adagium hic cum mentione falso- 
rum doctorum, quae versu 25. fit; sed Luc. 47, 37. 34.s. cum men- 
tione angustiarum bellicarum conjungitur. Itaque cadaver sit Judais- 
mus carnalis, expers vitae illius, qua corpus Christi vegetatur, et 
tamen aliqua corporis specie se venditans, in quem aquilae tanquam 
in cadaver eis relictum, avide et magno numero sint involaturae; 
(congregabuntur, futurum:) Christus autem, qui ut fulgur venit, non 
est apud illud cadaver quaerendus. v. 23—27. Aquilarum non omne 
genus, sed aliquod tamen carnivorum est. conf. Job. 39,30. Tales 
aquilae sunt partim pseudochristi et pseudoprophetae, partim copiae 
Romanorum. Hi, nec primi gentium, aquilam in signis habebant: 
et ad horum signa militaria, aquilam, h. |. et aprum, Ps. 80, 44. 
sunt, qui alludi putant. conf. Hos. 8, 4. : 

v.29. evdéwg dé wera, statim vero post) Quatuor sunt hoe loco 
observanda. 4) Sermo est de sole proprie obscurando etc. Atque 
haec phrasis apud prophetas saepe occurrit de interitu populi alicujus, 
et apud illos quoque majorem proprietatem habet, quam communiter 
putatur; etenim ubi magnus est hominum interitus, sane spectatores 
solis ad paucitatem rediguntur. Sed multo magis hoc loco id proprie 
valet. nam totus sermo est propriis verbis instructus: ergo hic quoque 
versus. 2) pressura innuitur illa ipsa populi judaici, eaque unius ge- 
nerationis. 3) non dicitur, post pressuram illam, neque, post dies 
illos, sed, post pressuram dierum illorum, uti Marc. 15, 24. in die- 
bus illis, post pressuram illam. Dies illi referuntur ad v. 22. et 49. 
neque innuitur pressura diuturna, sed brevis, v. 24.22.34. 4) post: 
pressuram ro evdemg, cito, moram perbrevem innuit, quum ovne, 
nondum, i. &. &% evPEws, non cito, de mora brevi, eandem pressu- 
ram praecedente, dicatur, v. 6. Luc. 24, 9. Mare. 1. c. imo moram ex- 
eludit. Versio Angl. immediately. Dices: Magnus saltus est, a va- 
statione Hierosolymorum ad finem mundi, qui ci c7o subjungitur. 
Resp. Prophetia est, ut pictura regionis cujuspiam, quae in proximo 
tecta et calles et pontes notat distincte ; procul, valles et montes la- 
‘tissime patentes in angustum cogit. sic enim debet etiam esse eorum, 
qui prophetiam legunt, prospectus m futurum, cui se prophetia ac- 





*) meosignxe] singulari fide in vos ac pictate usus. V. g. 
11 
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commodat. Atque oculi discipulorum, qui in sua quaestione finem 
templi mundique conjunxerant, nonnihil velati relinquuntur: (neque 
enim erat tempus sciendi, v. 36.) unde postea, Dominicum sérmonem 
imitantes, summo consensu, finem adesse dixerunt. In progressu autem 
et prophetia et prospectus magis magisque etiam ulteriora explicant. - 
quo pacto non distincta ex obscuris, sed obscura ex distinctis debemus 
interpretari, et sapientiam divinam, omnia semper videntem, non omnia 
simul revelantem, in suis aenigmatibus venerari. Postea revelatum est, 
antichristum fore venturum ante finem mundi: ae rursum haec duo 
Paulus propius nexit, donee apoealypsis etiam millenos annos inter- 
posuit. Revera tamen post Hierosolymorum vastationem (et mox qui-- 
dem, quatenus nullus alius eventus intermedius hic erat memorandus, 
conf. ¢. 3,4. not.) factus est adventus Domini, videlicet, quod ad initia 
attinet. vid. Joh. 24, 22. not. Ad hune adventum, non praecise ad ob- 
seurationem solis et lunae, refertur particula cito; id enim convenit 
cum amplitudine sensus Domini: ut sensus sit, moa post pressuram 
dierum illorum fiet, ut sol obscuretur etc. Similis nexus adverbii 
cum verbo, Gen. 2,47.: quo die comederis, fiet, ut. morte moriaris: 
et infra, c. 26, 64. not. et Luc. 4,48. Potest simul locutio referri ad 
modum dicendi, ut hoe dicatur: post aerumnam illam (id quod sta- 
tim subjungi, institutum sermonis hujus et ratio temporis hujus, dum 
cetera intercessura indicentur, ferunt,) sol obscurabitur ete. Saepe 
adverbia, ut h. 1. ev@éwo, statim, non rem sed sermonem modificant. 
Sic cum verbo dicendi subaudito conjungitur xadag, bene, et verbum 
aboletis, Mare. 7,9. rursus, Hebr. 4,6. Denique signa in sole ete. 
majore intervallo differt Lucas c. 24, 24.s. Sunt, qui ro evPéwg sta- 
tim non de brevi intervallo, sed de subito post longa intervalla eventu 
accipiant. Retinendum vero prius illud, ita quidem, ut particula sta- 
tim complectatur totum spatium inter vastationem Jerusalem per Ti- 
tum et inter consummationem seculi. Talibus in locis est prophetica 
(ut b. Antonius appellabat) nubecula. Nondum erat tempus reve- 
landi totam seriem rerum futurarum a vastatione Hierosolymorum us- 
que ad consummationem seculi. Paraphrasis verborum Domini haee 
est: De iis, quae post pressuram dierum illorum, delendae urbis Je- 
rusalem, evenient, PROXIMUM, quod in praesenti pro mea condi- 
tione commemorandum et pro vestra capacitate exspectandum venit, 
hoe est, guod sol obscurabitur ete. Porro, inde non sequitur, etiam 
t0 post haec laxe debere accipi Ap. 4,4. ubi celeritas ex e. 4, 4. 
praesupponitur. Tales formulae ad analogiam sui quaelibet loci acei- 
piendae sunt. — @ #Aco¢, sol) Sermo proprie aceipiendus, ‘de calami- 
tate diversa ab iis, quae superius descriptae sunt. In V. T. sermo 
talis metaphoram habet, ab eo, quod proprie fiet in consummatione 
seculi. — ¢ dwoee to péyyog auras, non dabit splendorem suum) 
quem dare solet, et quum crescit, et quum decrescit. Divisa natura- 
liter tempora habent eclipses solis et lunae, sed tum sol simul et luna 
laborabunt. — ano t& oveavé, a coelo) Non additur: in terram. 
conf. Mare. 43, 25. exeidentes. Erunt, quasi non essent; sine luce. 
— durausg, virtutes) illae coeli firmae et concatenatae, [Prov. 8, 27.] 
a stellis distinctae, subtiles, in terram influere solitae. Sic apud Mat- 
thaeum, Marcum, Lucam appellantur. — cadev9jaovrae, movebun- 
tur) Apta metaphora a mari fluido, [Apoc. 6, 44.] 


é 
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v.30. cd onuetov, signum) *) Hoe signum est specialius: illa, 
de quibus Lue. 24, 25. praecedunt, et sunt generaliora. His rebus ipsa 
Fili hominis appellatio congruit: coll. not. ad ¢. 46, 13. nam planctus 
tribuum terrae, Ap. 4, 7. cum ipsius conspectu jungitur. Hoc igitur 
dicit: nolite aliud signum praevium quaerere: v. 27. Ipse erit signwm 
sui, sieuti Luc. 2, 42. idque eo magis, quia cum ipso ejus conspectu 
vel etiam paullo ante videbunt homines pompam in nubibus: nisi ca- 
ligo, fulgor, forma crucis, aut aliqua stella, etiam apparebit. conf. c. 2,2. 
Antehac fuerat signum, cui contradicebatur: Luc. 2, 34. tum erit 
signum apertum. Signum denotat quiddam valde illustre et oculos 
percellens, sive alterius rei sive sui significationem habens. Ap. 42, 4. 
Sole, luna, stellis exstinctis, signum illud erit visibile in fulgore Do- 
mini et inde nubis ac nubium. In summa, signum, coll. Mare. 13, 26. 
4. est pompa adyenientis Filii hominis, qui ipse mox conspiciendus di- 
citur h. 1. — gvdei, tribus) Judaicae, maxime. -— ¢worrac, videbunt) 
Num. 24,47.— vegedoyv, nubibus) Lucas ait: in nube. Currus habebit 
multos: [ut fit. in pompa regali. V.g.| uno valde eximio vehetur. 
v. 34. avré, suos) Credibile est, certum angelorum numerum pe- 
culiariter appellari angelos Christi; etsi omnes subjecti sunt Christo. — 
oalneyyos, tuba) Tubarum usus, ad convocandam multitudinem: illa 
tuba habebit vocem magnam. — éintovvegeor, congregabunt) Conf. 
2 Thess. 2, 4. — am’ axgwv-ovgavar) “An anos yqc, Mare. 43, 27. 
a@xoov, omnis extremitas: ubi terra desinit, ibi coelum incipit. unde 
etiam interdum montes et coelum parallela sunt. 2 Sam. 22,8. Ps. 48,8. 
22 Hebr. Deut. 30, 4.: an’ duge rd ovgard Ems ange ré ovgava. 
et sic ib. c. 4, 32. 

v.32. amo d2 tig aunig, a ficu vero) a re obvia. — ry) se- 
quentem. — neoefSodny, parabolam) amoenissimam. 

v.33. tubra marca, haec omnia) Non semper praeteriri debet 
ordo verborum: saepe emphasis, et, in pronunciando, accentus, super 
prius verbum cadit. Primus est hic locus, qui id demonstrari postu- 
let: sic igitur faciemus. Luc. 41, 36.: «2 & ro oud o8 ‘OAON go- 
revvov, un éyov ti MEPOR vxorewvor , és DATEINON oiov, 
wg brav o Avyvos tH asoany DRTIZH oF. hic ddov habet empha- - 
sin ante mwrevvor, in antitheto ad uegog’ et gwreevov habet emphasin 
ante GAov, quae verbo gwrifn declaratur. Joh. 44, 2. 3.: éroumacar 
TOUON vpiv— YMIN conov uri. hic apparentem contradictionem 
tollit ordo verborum. Negans sermo est, LOCUS non est parandus 
vobis; jam quippe paratus ipse. affirmans sermo est, VOBIS paran- 
dus est locus, id est, ingressus in locum muniendus. Verus uterque 
sermo. Eph. 2,4.5.:° YM AZ orcas vexoss — ON TAL MEG VEKOES 
xrh. hic vas facit antitheton ad nudg, c.1, 19. et deinde ovtag notat 
statum praeteritum mortis, oppositum vivificationi. J ac. 2, 48.: deisov boo 
chy IIETIN oe éx (al. ywoie) cov égywv ov, xayw dsiEw Gov é% TOV 
"EPTQN we vijv nisov me hic prius migey spectat ad illud, ov mise 
Zyeug’ etalterum Zoyop ad illud, xayo Eoya Ey. Haec in praesenti suf- 
ficiant, ex quatuor diversis notata scriptoribus N. T. Nune apud Mat- 
thaeum, quumy.33. TAYT'A novea, et v.34. TANT A vavra, prae- 
cipui codices habent, (quanquam alii confundunt,) prius ravra, prae mov- 
ro, emphasin habet, ut exprimat res proxime futuras, (unde in parallelo, 





*) Habetur hic responsio ad quaestionem y. 3. propositam. Veg 
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Mare. 13, 29. id movra practermittitur,) et, hae emphasi supposita, 
alterum mover exprimit omnes, item has videlicet, res, proxime, ea 
generatione, futuras. Ipsum pronomen revra non ad totum sermonem 
praecedentem refertur; nam alia sunt signa praevia, aliae res subsecu- 
turae, per signa indicatae: sed ad initia, quae comparantur cum ficu, 
in antitheto ad aestatem ipsam, i. e. ad regnum Dei appropinquans. 
Impletis iis, quae a v. 4. ad v. 28. describuntur locus erat factus regno 
Dei, magis magisque invalituro, uno tractu. Principia, remotis remo- 
ris, erant instar totius. Apud Matthaeum porro et Marcum, utrumque 
haec autitheton facit ad illo, éxelyng, v. 36. hoc sensu: HAEC omnia, 
quae ad Hierosolyma pertinent, fient, antequam haec generatio 
praetereats sed de ILLO (remotiore, novissimo, judicii) die, nemo 
novit etc. Haec observatio analysin totius sermonis hujusce suble- 
vat. Antitheton inter haec et illa Lucas quoque habet. vid. not. ad 
Lue. 24, 36. —— Yevmonsre , scitis) coll. v. 32. vel, scite. — éyyvg, 
prope) res ipsa. — én Oveaeg, ad januas) valde prope. 

y. 34. YEVEL, generatio) aetas hominum. Hace notione, cui even- 
tus congruit, maxime proprie respondetur quaestioni, quando. v. 3. 
conf. v. 45. 20. cap. 23, 36. Luc. 23, 28. A tempore, cum haee dicta 
sunt, ad vastationem Hierosolymorum fuere anni 40. et a vero anno 
nativitatis I. C. fuere anni 75. circiter. Hebraei autem, v. gr. in Seder 
Olam, pro generatione una numerant 75. annos: ac verba, non prae- 
teribit, immuunt, majorem certe partem generationis, sed non totam 
generationem, praeterituram esse, antequam omnia fiant. Vera est 
praedictio, respectu annorum 75. vel 40. *) Tam accurate eam, mul- 
tis ante eventum annis, descripsit evangelista. 

v.35. 0 #gavog, coelum) cujus motus certissimas alias habet le- 
ges. — 9 y7, terra) alias fundatissima. — doyou us, sermones mei) 
Plurale, coll. omnia, v. 34.— ov wy magehOwor, non praeteribunt) 
Sermones mei repraesentabuntur re ipsa; tametsi non statim ita vi- 
detur hominibus. Coelum et terra locum cedet coelo novo et terrae 
novae, quae verbis meis describuntur. Sic firma dex. Cap. 5, 48. 

v. 36. weal dé tH¢ nugoug éxélyng, de die vero illo) De templo 
et urbe, tempus ostendit Dominus; v. 32. fs. de mundo, diem et ho- 
ram sciri, negat hoc versu. Vero facit ad antitheton, et ratra, arn, 
haec, spectant in proxima; zlo, in longinquum. Porro si prius tem- 
pus cum aliqua latitudine definitum est; multo hie minus definitus est 
DIES ILLE et hora: nec tamen sine eausa dies et hora dicitur. 
Dies, totum; hora, pars. Ignorata hora, non necessario ignoratur 
dies: ignorato die non necessario ignoratur tempus paullo latius. Et 
quod tempore hujus sermonis ignoratum fuit, post ascensionem Domini 
et post apocalypsin Johanni datam revelari potuit, et clepsydra sensim 
elabente propius sciri potest. Alias dies novissimus, hora novissima ne 
tum quidem, quum erit, sciri posset. De die loqui pergit Jesus v. 37. s. 
de hora, v. 42. 8. de utroque, v. 50. — e&yyehov, angeli) quorum 
alias magna scientia. — rwy seavdv, coelorum) Plurale. 

v. 38. rowyorres, edentes) Huc pertinent artes cibariae, ad lu- 
xum ete. Id agebant: nil aliud. 





*) Ex Sceriptoribus Talmudicis varia producuntur, quae 40 annis ante 
templi urbisque vastationem contigisse feruntur, et historiae Passionis 
sic satis conyeniunt. Harm. p. 484. 
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v.39. ovx éyywoar, nesciebant) volentes. ; 
v.40. *) magadauBaverar, assumitur) in tutelam. v. 34. [ut 
Noachus cum domo sua. V. g.| — agiscav, sinitur) in periculis, 
quicquid obveniat. [wt homines in diluvio. V. g.| Praesens, respectu 
vé tunc: et Salvatori res jam erat ante oculos. 

~ v.44. @AnGeoar, molentes) Muliebris labor, molere. 

v. 42. yonyogeire, vigilate) Hac sine dubio de causa tam frequens 
in veteri ecclesia nomen, Gregorius, Vigilantius. Quaeras, cur ii, qui 
tam longe aberant a die novissimo, ex eo capite ad vigilantiam exci- 
tentur? Resp. 1) Longinquitas eventus illis non erat indicata. 2) viven- 
tes quovis tempore repraesentant extremo tempore victuros. 4 Thess. 
4, 45. not. 3) par est ratio judiciorum divinorum incertaeque obitus 
horae, quavis aetate, ac diei novissimi: et hora mortis est instar horae 
resurrectionis judiciique, ut si nullum tempus fuisset interjectum. 
4) idem est sensus piorum, Domino obviam tendens, cum longissima 
‘ac brevissima exspectatione. 5) si singulis esset a tempore aposto- 
lorum ad adyentum Domini vigilandum; tamen foret operae pretium. 
— 9 xUQv0g vuar, Dominus vester) Filius hominis. v. 44. 

v.43. **) yevodoxere) scitis.— 8 1/08e, si scisset) vigilasset: ea- 
que cura non fuisset magnopere miranda. — nolg, quali) Supponitur, 
patremfamilias esse monitum de venturo fure. In eorporalibus vigi- 
lantes sumus, etiamsi pars noctis ignoretur: modo sciatur, fore hanc 
noctem, vel aliquam ex proximis noctibus. — qudaxij, custodia) quae 
longior tamen est, quam hora. — 0 xAénrng, fur) Novissima tentatio, 
quae sita est in occultatione horae illius, conjuncta cum ceteris arduis 
circumstantiis, est severissima. Spes enim metusque, quo propius 
ad ipsum complementum acceditur, eo magis acuuntur, et morae vel 
exiguae fere impatientes fiunt. Sic ex. gr. iis erit, qui in ultimo parvo 
chrono vivent, quando cetera antecedentia in cap. 20. Apoc. nune im- 
pleta erunt.— ovx av éiaoe, non sinisset) per somnolentiam. — dvo- 
ovynvar, perfodi) etiam cum mora. 

v.44. goyerar, venit) Praesens. 

v.45. tig dou ésiv, quis ergo est) Quis est, qui talem se esse ° 
velit? ergo refertur ad quaestionem, quae praecessit apud Lucam, 
c. 42, 44. sed hic habet vim declarandi magnitudinem et raritatem rei. 
— misog nai pooriuos, fidus et prudens) Duae virtutes cardinales 
boni servi: ex quibus saepius laudatur fides, quia haec est in volun- 
tate; quae comitem habet prudentiam ***) coelitus donatam. — dé- 
hog, servus) Pastor. articulus additus emphasin habet. — degametac, 
famulitio) Grex. — rod dvdovar, ut det) Hoc refertur ad fidus. Op- 
positum, v. 49. — rv reogyy, cibum) justa qualitate et mensura. 
TO oitouerocov, Luc. 12, 42. — év nxaro@, in tempore) Hoc refertur 
ad prudens. 

v.46. «vonoér, inveniet) Ergo non cogimur. 

v. 48. éxeivog, ille) quem scit Dominus. — yoorifer, cunctatur) 
0-25, 5. [Conf. Eccl. 8, 44.] 





*) Tére, twne] in ipso adventu, v. 59. Conf. c. 25,4. V. gy. 
**) Tres apud Matthaeum parabolae vigilantiam aut securitatem spectant: 
quarta, bonam fidem aut diffidentiam. Harm. p- 484. ; 
*) Prudentia eorum est, qui non in_diem vivunt, sed ita se gerunt, ut 
serius citius adventante Domino suo gessisse se optabunt. V. g. 
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v. 49. ouvdsdes, conservos) Sic vocantur, ad exprimendam in- 
juriam; quamvis huic servo fuerint subjecti.— 02, autem) Antithe- 
ton, inter injuriam contra conservos, et suam luxuriam. — wera, cum) 
Tales ergo tum erunt multi, quorum totus status erit luxuria. 4 Thess. 
5, 7. Simile loquendi genus: 7AGov, wera ray Eozouevor, Gen. 42, 5. 

v. 50. 7, gud) scil. venturum. conf. v. 44. 

v. BA. deyorouroer, in duas partes secabit) supplicium jam olim 
frequens, et in dvwuyes, bianimes, conveniens. mn> sic vertunt LXX. 
Hypocrita animam et corpus dividit in cultu Dei: quare corpus ejus et 
anima dividetur in pernicie aeterna. Aeterna pernicies dicitur mors: 
omnis autem mors hoc habet, ut corpus exanimet. Tum neque animam 
juvabit commercium corporis, neque corpus commercium animae, sed 
potius enecabit. Tum possit dicere quilibet miserorum: disrumpor. 
Conf. Hebr. 4,42. quod attinet ad vim verbi apud malos. Duplici de- 
licto duplex respondet poena: percussioni servorum et ancillarum, 
dichotomia; comessationi et potationi, pars cum hypocritis. — vroxge- 
tav, hypocritis) Malum, hypocrisis: poena hypocritarum, specimen 
poenae. Luc. 42, 46.: infidis, qui non sunt fidi. coll. v. 45. — Oyjoee, 
ponet) judicio justo, severo, immutabili. 


CAPUT XXV. 


v. 4. *) Adena, decem) Mysterium habet numerus, Lue. 49, 43. 
isque h. 1. in duas partes aequales divisus. [vel guod numerus utrin- 
quae aequalis erit, vel quod inaequalitas non constabit. V. g.| Sponsa 
olim decem ad minimum debebat habere virgines, quae ei adessent in 
nuptiis. [Jn genere, apud Judaeos certe, decem constitwunt societa- 
tem. V.g.| Non multa suppetunt ex antiquitatibus Judaicis hane para- 
bolam illustrantia: utilius conferetur Psalmus 45. et Canticum Can- 
ticorum. — dawnedag, lampadas) ardentes utique. — 2&7 9ov pete 
bant) exire instituebant. v. 6. — vuugls, sponsi) Luc. 42, 36. 

V.2. pooveuor' uweai, prudentes: stultae) Vid. cap. 7, 24. 26. 
— xai ai) Harum conditio jam notior ex descriptione prudentum. 
[Probitati studebant quidem, sed non constanter. Utruimque statum 
planissime descriptum habes 2 Petr. 14,5 —8.9. 40. 44. V. g.] 

v. 3. édavoy, oleum) praeter illud, quo ardebant in praesenti lam- 
pades. v. 8. fin. Lampas ardens, est fides: lampas et praeterea oleum, 
est fides locuples. [Vel, si mavis: FLAMMA ardente h. 1. indica- 
tur virtus Spiritis atque, ardor supernaturalis animae nequiequam 
laboranti divinitus immissus, 2 Petr. 4, 3. 4. OLEO, sancta indu- 
stria ex parte hominis, 2 Petr. 4,5. atque hée quidem hominem non 
pro tempore saltim praesenti, quantum satis est, sed largiter etiam 
(2 Petr. 4, 8.) ad omnes casus futuros instructum esse oportet: quo 
pacto introitus in domum nuptiarum et certus eum et largus prae- 
terea manet, v.41. Non omnem omnino locum Spiritui S. concede- 
bant stultae. V. g.| 

v. 4. ayysiowg, vasis) His notantur penetralia cordis. 

v.5. évugakarv) Hebr. py» LXX. vusoceey. Dormitatio est vel 
post somnum. Prov. 6, 10. vel ante somnum, Es. 5, 27. ut h. 1. **) 





*) Tore, twnc] appropinquante die novissimo. V. g: 
**) maoas, omnes| Etiam prudentes, non sine periculo, consopitae sunt: 
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ve 6. wears, media) nocte, somno profundo, etiam virginum ha- 
rum. — xoavyn, clamor) ad excitandum. cum tuba. [Tormenta bel- 
fica quaecungue superans, 4 Thess. 4, 16.] i 

v.7. nyzo9noar, excitatae sunt) ex somn0. — mé&oav, omnes) 
Tum etiam evigilabunt mali et securi. Omnia expergefient. Quan- 
tulum aberat, quo minus intrarent etiam stultae? et tamen excidunt. 

Vv. 8. oBevvvvras, exstinguuntur) in hoc ipso articulo. misere! 

v. 9. kéyecad, dicentes) Eo ipso se prudentes demonstrabant, 
uti ceteris rebus. — jinore, ne forte) Abrupta oratio; festinationi 
illi conveniens. — ovx agxéon) Metonymia consequentis. Non suf- 
Jiceret utrisque: i. e. non possumus vobiscum communicare. Sua 
quisque fide vivet. — muir, nobis) Tum prudentes sibi aegre sup- 
petunt. Prudentum exemplum prius debuistis sequi. — mogeveode, 
proficiscimini) Quod tum consultum videbitur, faciamus in tempore. 
— OGG Tes mmasrvracg, ad vendentes ) quamvis non sint mercatores. 
— ayogauoare, emite) Ap. 3, 18. 

v.10. aneoyouevey, abcuntibus) Id ipsum erat periculosum, in 
quo consilium quaerebant. Parum abfuit quin intrarent: sed ab- 
Suit tamen. V. g. — ai Ecoumor, paratae) Prudentes, paratae *). 

v.44. maoFevor, virgines) quas jam virginum nomen nil juvabat. 

V. 43. yonyogeite, vigilate) Qui vigilat, non solum lampadem 
ardentem, sed etiam oleum in vase habebit: qui oleum in vase 
habet, eum somnus non magnopere tenet. v. 5. 

v. 44. uraoyovra, opes) Distributionem earum vide v. seq. [In- 
nuuntur us dona spiritualia, facultates temporales, tempus ipsum, 
et omnis denique generis occasiones. V. g.| 

v.45. édwxe, dedit) Ipsam negotiandi rationem eis permisit , ne- 
que dixit, date mensariis. — mévre, dvo, &v, quinqgue, duo, unum) 
Affinis parabola, Luc. 19, 13. ubi singulis servis singulae minae dan- 
tur, et unius decem minas, alterius quinque peperit; tertius iners fuit. 
Bona, quae Deus dat, distribuuntur pro aequitate: et in inaequalitate 
tenuissimus a ditissimo quis scit an superetur plus quinque partibus? 
Liceat hue conferre,. quod Plato suis legibus nemini in civitate censum 
minimo quinquiplicato majorem permisit. v. Arist. polit. 1. 2. ¢. 5. 
Quinque talenta A. Ruimerus ecclesiastes Batavus habere existimavit 
ecclesiam reformatam; duo, lutheranam; unum, romanam. Quid 
Graeca habet? quid aliae, antiquae vel novae? quid posteritas ? — 
dvveury, facultatem) negotiandi. nemo urgetur ultra, quam potest. ideo _ 
jure adigitur ad reddendam rationem. — «vdéwe, statim) cap. 26. s. 
7 v. 18. anéxovwe, occultavit) in terra. v. 25. 





at expergefactis tantum olei, quantum sat.esset, suppetiit. Dormi- 
tantibus oleum iis, quibus. parcum antea fuerat, penitus evanescit. 
Vig. 

ey) dudetoos) Vix quisquam, dum janua patet, cogitando assequitur, 
quanta eorum, qui clausis foribus adstabunt, lamentatio futura sit. 
Quoties quaeso pusilla res prudentiam inter atque stultitiam decidit: 
at magnopere nostra refert ea decisio. Sunt 4) qui largo in aeternum 
laetitiae regnum introitu gaudent: 2) qui ex naufragio quasi ere- 
pti ad littus appellunt: 3) qui aperte in via lata ad perniciem ra- 
piuntur: 4) qui, cum proxime a consequenda salute abfuerint, ja- 
eturam tamen ejus faciunt. Horum prae reliquis miseranda conditio 


eats | Vig. 
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v.19. noduy, multum) ut tempus esset, alterum tantum lucran- 
di. Non est absoluta celeritas adventus Domini. 

+ We 20. MOOGEAT WY, accedens) cum fiducia. malus servus, eum dif- 
fidentia. v.24. — 0 va mévee, qui quinque) Pii prius, quam mali, 
audiunt sententiam. v. 34. — ide, ecce) Parrhesia servi boni. — én 
avrors, super illis) Non sibi lucrum tribuit servus, sed bonis Domini. 

v. 24. ev, bene) Formula laudandi. De laude agitur 4 Cor. 4, 5. 
_ ayade, bone) Oppositum, male. v. 26. — nusé, fide) Oppositum, 
Oxvngée, segnis, V. 26. fides segnitiem pellit. — odiya, pauca) Si V 


talenta sunt pauca; quanta erunt ra modda, multa! — narasyow, 
constituam) ad plura es idoneus, frugi es. Oppositum, ayOEior, 
inutilem. v. 30. — eoedde, intra) Oppositum, ejicite. V. 50. —> ym 


oar, gaudium) convivium, Sestin: lucem, risum, plausum. coll. v. 30. 

V. 24. éyvw oe, novi te) Non novit, qui durum putat. Deus est 
amor. [Et boni specie haut quidem caret, si frequentius de austeri- 
tate divina cogites: sed nec omni periculo asta cogitatio destituitur. 
V. g.| Justitia videtur impiis injustitia. Jus Dei transcendit captum 
ereaturae. — oxdnoos, durus) austerus, Lue. 49, 24. Talis non 
erat hic dominus: sed qui’ revera tales domini in terra sunt, vide- 
ant, cui servo similes futuri sint in judicio. — ov dvéoxogmoas, 
non disseminasti) Atqui Deus omnia largitur. 

v. 25. wofndelc, territus) sine amore, sine fiducia. veritus, ne 
tibi non’ satisfacerem; ne de meo cogerer dependere; ne ex agro, 
ubi non videbatur sementis te digna esse, in horreum, wnde non 
videbatur tuum quicquam sparsum esse, frustra conarer aliquid inferre. 
Malus et piger servus, dum talem sibi herum finxit, qui lucrum quae- 
reret nimium, ultra vires servi; ne legitimum quidem paravit, quod 
parare poterat. Fac, quod juberis, et quod potes: suecessum exspe- 
cta, et miraberis. — éxouwa, occultavi) Oppositum, Ps. 40, 40. s. 

*) v.27. év, ergo) Ignota manet servo malo bonitas Domini ab 
illo negata. — Baleiv, commuittere) Major erat fodiendi labor. v. 48. 
— 10 Eucy, meum i) Resp. tuum, v.25. sed additur h. 1. cum foenore. 

*®) v.29. ra yoo EYOVTL mavri, nam habenti omni) ita, ut, quo 
plus habet, eo plus ei detur. — 0 %yev, quod habet) Revera talentum 
servus habuerat. v. 24. 

v. 30. ayoeov, inutilem) etiam in ,posterum. [wtut nihil damnit 
intulerit. V. g.] Conf. v. 24. not. et Luc. 46, 44. “ Ayoeiog, Attice 
@1OEL0S , apud Eustathium. — éxBadere, ejicite) Antitheton, v. 24. 
Ipse Dominus intrare jubet: ejicite, dicit ministris, uti ¢. 22, 43. 

v.34. rH doky, gloria) de qua tam multa pr aedicta sunt. — zai, 
et) Non subaudiendum verbum venerint, sed nominativus ex hebraismo 
sic resolvitur: omnibus angelis eum comitantibus. — mare, omnes) 
Adde, omnes. v. 32. Omnes angeli: omnes nationes. Quanta cele- 








» *) veO6. xed Pate et ite Animum quandoque magis, quam cor- 
pus, pigritia occupat. Eodem sane negotio servus hic, quod in fo- 
diendo, v. 18. consumsit, ad argentarios abire poterat: quos adire 
si prius jussi essent servi, procul dubio et hic obsecutus esset. Ea 
vero lege non tantum laudis parassent servi, Strenue igitur viribus 
tuis fac utare. V. g. 

**) v.28. éyovte ta Oéna, habenti decem] qui ne partiri quidem cum eo 
tenebantur, cui erant quinque talenta. Quantum quaeso retributionis 
olim discrimen patefiet! V. g. 
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britas! — rore, twm) ut praedictum est. Discipuli putabant, id 
statim fore. 

v. 32. aoe, separabit) Ante non erit plena separatio. 

v. 33. égigea, haedulos) Diminitivum. quamlibet gigantes, erunt 
haeduli. Tum non tx et S>tiny erunt. ; ' 

v. 34. rove, tum) Conferenda v. 41. oratio ad haedos. 


Hic: venite: illic: abite a me; 
benedicte Patris mei: maledicti: 
hereditate regnum: in wgnem: 
paratum vobis: paratum diabolo: 
et angelis ejus: 
: a fundatione mundi: aeternum. v. 46. 
— 0 Baovievo, Rex) Appellatio majestatis plena, v. 40. solisque piis 
laeta. — r& mareos us, Patris mei) In Christo electi sumus. — xAn- 


’ . . . . . 
eovounoare, hereditate) Ergo non nimis premi debet enim, v. seq. 
— nroumacueyny, paratum) Hoc verbum affine est nomini xarafodn, 


conditus. — vuuiv, vobis) Ergo homines electi non sunt suffecti in 
locum angelorum, qui peccarunt. — ano xatufodig xooue, a con- 


ditu mundi) ’ Ano, ab, hebraeo 39 respondet, quod significat ante. 
coll. Eph. 4, 4. Ubi bonum et malum inter se comparantur, bonum 
saepe describitur ab aeternitate, ut sic loquar, antecedente; malum, 
ab exitu. sic shoe versu, coll. v. 44. et 4 Cor. 2, 7. 6. 

v. 35. *) édeixare, dedistis) Ex omnibus bene et male factis ea 
potissimum, quae in sanctos profecta erunt, commemorabuntur, quae 
fidem et amorem in I. C. et fratres ejus praesupponunt, et confessio- 
nem nominis ejus involvunt; quae maxime et frequentia, et insignia, 
et conspicua sunt: et tum ex manifesta Domini gloria, fratrum digni- 
tas, et bene maleque in eos factorum ratio manifesta erit. conf. ¢. 40, 
40.8. Simul hoc sermone continetur sanctorum pristina miseria et laus ; 
impiorum pristina facultas et improbitas; et utrorumque justissima ca- 
tastrophe. Ex operibus autem misericordiae commemorantur corpo- 
ralia, quae et contemtiora sunt in mundo, et tum erunt evidentius 
specimen. fidei; quatenus homo impendit aliquid facultatum et labo- 
ris sui, (cum spiritualia sint sine sumtu:) et improbis etiam magis 
sub oculos cadent. Neque aptum fuerat Judici, dicere: erravi, pec- 


cavi, et revocavistis me ete. — jos, mihi) Hoc praesupponit fidem. 
Nam sub hac ratione fideles bene faciunt. — édiwryoa, sitii) Status 
fidelium in hac vita: fames, sitis, nuditas, captivitas ete. — ouyy- 


yayeré) Idem verbum Jud. 19, 15. 18. LXX. _ 

v. 37. more oé, quando te) Fideles opera bona sua, impii mala, 
v. 44. non perinde aestimant, ut Judex. [Et justorum complures, quo- 
rum alios alii benefactis in mundo mulctarunt, sibi invicem agnoti 
manent. V. g.|- is 

v.40. ég’ door, in quantum) Particula intendens. Sine dubio 
etiam facta singularia proferentur. — évi, wni) Omnia in rationes re- 
feruntur, nil oblivioni traditur. Etiam unica oceasio magni saepe est, 
in utramvis partem. v. 45. — récwv, horum) Demonstrativum. — 
rav adshgav, fratrum) Praestat benefacere bonis, quam malis: nec 
tamen hi excluduntur, Matth. 5, 44. servato ordine in genere hominum 





*) yao, enim| O ingentem retributionem! Aeternum Regnum pro tan- 
tillis benefactis! V. g. : 
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et operum. Homines, quo fiunt honoratiores, eo superbius tractant 
suos: sed Jesus discipulos initio saepe appellavit discipulos: deinde, 
in verbo crucis, semel filiolos, Joh. 13, 33. et amicos, Joh. 15, 15. post 
resurrectionem, macdia, puerulos, Joh. 24, 5. et fratres. conf. c. 28, 
40. Joh. 20, 47. coll. ¢. 43, 4. et hane appellationem iterabit in illo 
judicio. Quanta fidelium gloria! Hebr. 2,40. ss. In statu exinanitionis 
cavebatur honori- Jesu, ne tali appellatione videretur vulgaris conditio- 
“nis esse: sed in statu exaltationis nil periculi est. Observa autem: 
Christus neminem, vocandi casu, fratrem appellat: alia ratio est c. 12, 
48. s. Hebr. 2, 44.8. neque rursus Christum scriptura appellat fratrem 
nostrum. neque v. gr. Petrum decebat pro Domine dicere, Frater. Joh. 
24, 15. 20. 7. ¢. 43, 13. quid? etiam Jacobus, ab aliis frater Domini 
appellatus , se ipse Dei et Domini J. C. servum, Jac. 4, 4. Judas se 
Jesu Christi servum item, Jacobi fratrem, v. 4. appellat. Vid. etiam 
Matth. 23, 8. Luc. 22, 32. Inter mortales fraternitas inaequalis ita co- 
litur, ut amicus major minorem fratris appellatione dignetur; minor ad 
majorem appellatione honorifica utatur. Sic etiam coelestis curia suam 
habet civilitatem; nulla inter humilitatem et fiduciam pugna. Sic 
quoque appellatio amici videtur wovdndevgog, ut Dominus Suos dicat 
amicos, non contra. Joh. 45, 45. Excipitur parrhesia fidei, quae 
Canticum canticorum assequitur. — roy élayisw», minimorum) extrm- 
secus, vel etiam intrinsecus. Species quaedam indigitatur in toto ge- 
nere sanctorum. alii sunt, quibus bene erat factum; alii, qui benefece- 
runt. — got, mihi) non modo etiam mihi. coll. neque mihi, v. 45. 

v.44. tore, tum) Et tum justi jam ex verbo venite regaliter as- 
sidebunt judicio in maledictos. — ro jroumuonevoy, paratum) Sic 
Es. 30,33. Tempore hujus judicii jam erit diabolus in inferno. Ap. 20, 
40. s. conf. 2 Petr. 3, 7. fin. 

; v. 42. 8x, non) Peccata omissionis. 

v.44. wat avrol, etiam ipsi) Processus distincte deseriptus. re- 
spondebunt vel cuncti, vel etiam singuli. — more, quando) Ignoran- 
tia durabit apud impios usque ad tempus illud, cum conatu justifi- 
candi sese. 

v. 45. ray) Non additur @dedgav, fratrum, uti v. 40. Ignorant 
mali rationes justorum, et ignorabunt. 

v. 46. anehevcovrar, abibunt) Locus judicii differt a loco, in 
quem discedent utrique. — xohaoww, poenam) [igne constantem, 
v. 41.] Differunt repeode ultio, et xcdaovg poena. Nam poena ejus 
qui patitur gratia fit. Ultio vero ejus qui facit, ut expleatur. Arist. I. 
rhet. 10. n. 51. — atwveov, aeternam) Aeternum dicitur, quod tem- 
poris mundani terminos attingit et excedit. conf. Rom. 46, 25. not. 
— dé, vero) Christus, rex, alloquetur prius justos, injustis audien- 
tibus: sed injusti prius abibunt, spectantibus justis. ¢. 13, 49. Sic 
damnati nil vitae aeternae videbunt: justi videbunt vindictam in 
illos. — dtxavoe, justi) hoc ipso judicio declarati. 


CAPUT XXVI. 


v.4. “Leéhece wavrag, absolvit omnes) Omnia dixerat, quae 
dicenda habuerat. Non citius accessit ad patiendum, nec diutius 
distulit. Ex harmonia evangelica sermonum Jesu potest adornari 
proprium Systema. 
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_y. 2. do, duos) Per varios temporum articulos Jesus praedixit 
mortem suam *).— xai, et) adeo, hoc convenienti tempore. — me- 
eadidoras, traditur) Praesens tempus. Totum se comparabat Jesus 
ad patiendum. et id jam agebant hostes. Mare. 44, 4. 

: V. 5. ournydnour, congregati sunt) Sic v. 57. c. 27, 4. 417. 
27. 62. coll. Luc. 22, 66. Matth. 28, 42. Act. 4, 5. 26. s. — of 
aoxeevers, pontifices) Horum in ea re maximae partes erant.. Acce- 
debant autem scribae, jurisconsulti; et seniores populi, reliqui asses- 
sores dicasterii judaici. — ré Aeyoueve, dicti) Scripsit Matthaeus ad 
lectores eorum temporum et locorum, quibus nomina Caiphae, et 

_Judae yv. 44. non essent alioqui cognita. 

v. 4. dodw, dolo) Indigna consultatio. 

v. 5. éy rH éogry, in festo) Immo tunc! Volebant rem differre, 
dum populus, qui jam tum frequens aderat paschatos causa, finito 
festo abiisset. Sed proditore se offerente, ruperunt moram. Sie 
consilium divinum successit. — Aaq, populo) qui Jesum agnoscebat 
prophetam, et frequens tum conveniebat. 

**) v.7. akafasgov, alabastrum) ex lapide tenui potius, quam 
ex vitro. nam alias sine vulneribus non potuisset confringt. Marc. 14, 3. 
— éysoa, habens) Unum habebat alabastrum: neque melius eum col- 
locari posse agnoscebat ***). — avaxesuéve, discumbentis) Alii un- 


*) Quemadmodum tridwum fuit a feriae sextae vespera ad lucem diei 
dominicae: sic biduuwm a feria quarta ad quintam, quae Paschatos 
et azymorum dies erat. Marc. 8, 31. 14, 14. 12. (ut Romanis quan- 
doque ante diem secundum Kal. idem fuit, quod pridie Kal.) Concise 
Matthaeus traditionem ad crucifigendum nuncupat. Pedetentim ea suc- 
cessit, per Judam sub noctem feriae quintae, per Caipham sequenti 
mane, et per Pilatum duabus fere horis interjectis. Sic a proditione 
perventum est ad crucifixionem. Harm. p. 487. Qui sermonem hunec 
et crucifixionem intercessit dies, memoratur v. 17. V. g. 

**) v. 6. &v Antorig, in Bethania] Idem scilicet convivium fuit. cum 
rebus concomitantibus, eademque unctio, per Johannem justo tem- 
poris ordine c. 12, 1. ss. per Matthaeum et Marcum in transitu no- 
tata. — Unctio indignationem Judae injecit, quam cum per dies ali- 
quot in sinu fovisset, Satanas proditionem ei suggessit, et ipse deni- 
que obsedit miserum, Existimari facile nequit 4) aliam duntaxat 
feminam, nec potius Mariam, a Salvatore tam singulariter deamatam, 
facti sui, quin sui ipsius, memoriam impetrasse; neque enim alius 
cujuscunque, nisi Mariae, nomen hac in re memoratur. — Difficilius 
etiam creditu est 2) pios discipulos praetextu de 300 denariis, pau- 
peribus distribuendis, quem Judae tanta vi confutaverat Dominus, 
pauculis post dichus denuo fuisse usos. Ipsum denique 4%) unctionis 
diem a Johanne notatum pro unico die instructionis suae ad sepul- 
crum Jesus declaravit: ejusdem igitur conditionis alter aliquis dies, 
apud Matthaeum et Marcum, esse nequit. — Nec praeterea quidquam 
_obstat, quin omnia, quae Johannes memoriae prodit, in aedibus Simo- 
nis leprosi evenerint, et Maria pretioso unguento caput primum Sal- 
vatoris, tum pedes etiam perfuderit, quorum concise Johannes, abs- 
tersionem capillis factam commemoraturus, mentionem facit. Harm. 
p. 493. 8s. 

**®) yal varéyesv, et efudit] Facilius unctionis ejusmodi ratio percipitur, 
quando consideratur, priscos mensae accubuisse potius, quam asse- 
disse. Scamna pulvinis instructa hahebant, et situm pedibus retro- 
versum compositis tenehant. V. g. 
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gebantur post mortem: Christum ungi decuit vivum potius. Post 
mortem, supervacuum fuit. 

v. 8. anwheca, perditio) Immo tu, Juda, perditionis es. Joh. 
47, 42. 

v. 9. dUvaro, poterat) Hic discipuli non recte utuntur theo- 
logia comparativa. — roig nrwyoig, pauperibus) quibus quod datur, 
id alias perbene collocatur. c. 49, 24. Luc. 49, 8. [Jdque in usu 
Suisse discipulis, ex hoe ipso loco patet. V. g.| nas. 

v. 10. xomeg, labores) Sane labor est, haerere in conscientia, 
non modo de re facienda, Rom. 14, 145. sed etiam de re facta; 
praesertim ubi scrupulum movent, qui propiores sunt Salvatori. — 
Ti yuvacxi, muliert) In ipsum Dominum ineiviliter agebant disci- 
puli: sed id ipse minus reprehendit, quam molestiam mulieri exhi- 
bitam. — xadov, bonum) etsi ipsa nesciebat, se tam bene fecisse. 
Simplicitas actionis non tollit bonitatem ejus. [Saepe enim agentis 
alicujus opinione actio vel pejor est vel melior. c. 25, 38. 44. Hebr. 
43, 2. V. g.] Non erat perditio respectu pauperum, v. 44. non 
respectu discipulorum, Mare. 144, 7. med. non respectu mulieris, 
y. 43. non respectu Domini, v. 42. 

v. 42. Pahoa, jaciens) largiter.— évrageacar) Innuit sermo 
mortem brevi certoque futuram. évragea¢ssy non sepulero inferre, 
sed sepulcro aptare notat. Jacobi évrageaoucs fuit in Aegypto, 
Gen. 50, 2. LXX. sepultura deinceps. 

v.43. to evayyéhcov téro, evangelium hoc) quod Christus prae- 
dicavit. [Humiliter loquitur et modeste. V. g.] — AadnOnoerar, di- 
cetur) et sane dicitur. Hoe dictum et audit Matthaeus et postea 
perseripsit. Argumentum pro veritate religionis christianae. Nullus 
monarcha omnibus opibus suis actioni ulli immortalitatem praestare 
potest. — pvnucovvory, memoriam) Memoria piorum vigere potest, 
etiamsi nomina corum non sint nota *). 

; v. 44. mogevdelg, abiens) **) Discipuli non erant clausi: po- 
terat abire malus. 

v. 45. ésyoav) Saepe pro hebr. 5pw LXX. fgnue ponunt: et 
ipsum gésyoav exstat Zach. 41, 42. ubi de his triginta argenteis 
praedictum est. — rovexovra aoyvoua, triginta argenteos) Tanti 
servus aestimatus, Ex. 24, 52.: liber, duplo. 

v. 17. nowt, prima) Erat feria tum quinta, dies XIV. mensis 
primi. [quo omne fermentum removeri oportuit: adeoque agni pa- 
schalis consumtio ultra 24. horas, ad feriae sextae vesperam pro- 
crastinari non potuit. Harm. p. 499.] conf. Ex. 42, 6. 45. — mod, 
ubi) Quaerunt, ubi, non, an. [neque etiam, quando, ajunt; de solo 
diversorio solliciti. Et, Judaeos quoque, non Jesum solum feriae 
quintae vesperd convivium paschale celebrasse, inde colligi fas est, 
4) quod alioquin discipuli de omisso Paschate, finiente ferid sexta a 
Judaeis procul dubio reprehensi fuissent, et quod 2) eo, quo Christus 
passus est, anno Lunae Solisque conjunctio ante Pascha incidit in 
Seriam quartam, adeoque Novilunium et ipsum Pascha in diem 





*) Conf. tamen Joh. 12, 5. et not. marg. ad vy. 6. ex Harm. ev. supra 
appositam ; et vicissim not. Gnom. ad Luc. 24, 18. E. B. 

**) Abiit sine dubio sub noctem feriae quartae. Ea ipsa nocte Judas, 
a Satana occupatus, adversarios Jesu convenisse, at sequenti die ulte- 
rlora iiscum constituisse censendus est. Harm. p. 496. 
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Sabbati protrudi non potuit. — Accedit 3) quod coena, etiam a 
Johanne c. 13, 1. 2. memorata, ferié quartd proxime ante Pascha- 
tis festum celebrata fuit. Harm. p. 501. s.] Jesus facere solitus est, 
quae fieri moris erat, ex Lege. — ool, tibi) Jesus est, ut paterfa- 
milias , inter discipulorum familiam. 

wv. 418. tov diva) Est hoc vicarium nominis proprii vocabulum. 
— 0 dwdacxnakos, Magister) Ergo 6 déitva hospes ille erat discipu- 
lus, sed non ex duodecim. — 0 xacgog mou, tempus meum) quod 
diu prospexi et praedixi; ut patiar. — mow, facio) Comis ratio 
denunciandi, promto illi discipulo, apud quem Pascha faciebat Ma- 
gister. Mirum est, a literatis quibusdam Pascha tum a Domino 
factum in dubium vocari aut negari. Vid. vers. 47—49. 30. init. | 
et Luc. 22, 7. s. 42. 44. 45. ; 

®) v. 23. 0 guPowas, intingens) Communitas acetabuli, quorum 
plura in una mensa erant, et simultanea et. uno momento facta in- 
tinetio a Jesu et a Juda, signum erat proditoris, in individuo. v. 25. 
Marcus habet 6 éuGamrowevog, intingens: Matthacus, 6 éuGawas. 
ille igitur praesens adhibet sensu indeterminato. 

v. 24. vnayer, abit) per passionem ad gloriam. — xzadae, 
sicut) ideoque Filio'hominis non obtingit vae. Solatium. — gai dé, 
vae autem) Praevisio divina non facit, quo sit minus peccatum pro- 
ditoris. — éxelvm, illi) de quo ipso etiam scriptum est. — maga- 
didorar, traditur) Hoe verbo accedit, aliquid ad ro abit. — ef 8x 
éyevyy On, st non natus esset) si aut non conceptus, aut ante partum 
mortuus esset. Job. 3, 2. 10. s. Praescindit haee locutio ab inter- 
minabili aeternitate perditionis: est enim adagium. conf. Luc. 23, 29. 
Sir. 23, 19. (Gr. v. 44.) [At major etiam hic miseria denunciatur, 
quam ea, quae c. 18, 6. exponitur. V. g.]| Judas inter omnes in- 
felices animas singularem plane locum obtinet. Tamdiu ambulavit 
cum Jesu; non sine aerumnis: paullo ante pentecostem laetam, in- 
teriit. —0 avowmos éxeivos, homo ille) Videri possit praedicatum. 
ile, appellatio jam ut remoti. 

v. 25. **) daGfi, Rabbi)-Nunquam Judas Jesum appellavisse Do- 
minum legitur. — ov einag, tu dixisti) Formula respondendi ajen- 
do: primum, erga-ajentes; inde etiam erga interrogantes, ubi inter- 
- rogatio tanquam modus detrahitur, et sermo categoricus relinquitur. 
Judas est proditor? Judas est proditor. Tale illud, Ex. 40, 29. 45 
n7a5 sic est, ut tu dixisti. Confer 1 Reg. 20,40. et not. ad v. 64. 

v. 26. éo0covtrmy, edentibus) uti v. 24. Ergo Judas aderat, ***) 


*) vy. 21. auqy déyw vuiv, Amen dico vobis| Querelam de impuritate ac 
perfidia Judae sermonibus cum pedilavio ac, sequenti die, cum Coena 
sua conjunctis inservit Dominus; utroque autem die querelam istam 
sciscitatio discipulorum de Proditore statim excipit. Alterius diei et 
querelam et percontationem Matthaeus et Marcus Coenae Dominicae 
anteponunt: postponit Lucas. — Sunt igitur simultanea. Medium 
scil. locum inter querelae atque percontationis initium et progressum 
Coenae institutio tenuit etc. Harm. p. 510. s. 

#*) unre éyo sive, num ego sum?] Integri corde quod amoris caussa 
dicunt , id fucati imitando effingunt. V. g. 

*#) Argumenta, quibus thesis haec praeter istud nititur, swummatim pro- 


ponam : : : 
4. Si Judas ante recitatum hymnuin abiisset, idem fecisset, quod 
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coll. omnes. Mare. 44, 23. mAnjv, Luc. 22, 24. — daSwy, accipiens) 
sua manu. Summa S. Coenae dignitas. coll. Joh. 4,2. — rov derov, 
panem) quiin promtu erat. — evdoyyoug, benedicens) evyagusroas, 
gratias agens, v. 27. 52. Altero verbo alterum declaratur. Gira- 
tias egit Patri: eodemque tempore benedixit pani, nee non vino, per 
gratiarum actionem illam et orationem. conf. Lue. 9, 46. Joh. 6, 44. 
4 Cor. 44, 16. 17. — éudaoe, fregit) post benedictionem. contra 
transsubstantiationem. Accidens enim, quale post benedictionem 
panem esse ajunt, non potest frangi. — xal édids, et dabat) Ipse 
Jesus non dicitur edisse et bibisse hic. neque enim pro ipso dabatur 
corpus et effundebatur sanguis. — Aafere, sumite) Quis potuisset 
sumere, nisi Dominus. instituisset? conf. Joh. 3,27. — réro, hoe) Id 


opponitur umbris veteribus, q. d. habetis me ipsum. hoc, quod vos — 


sumere jubeo. sequitur enim: sanguis meus, qui est novi testamentt. 
Corpus aeque proprie explicandum, atque sanguis. Divisa autem 
corporis et sanguinis dispensatio ipsam refert Domini mortem, in 
qua a corpore eductus est sanguis. [et cujus memoria ad Ejus ad- 
ventum usque vigere debet, v. 29. V. g.| In ipso mortis articulo 
eum statum adiit Christus, qui a vita, quam ante mortem vixit, 
et post resurrectionem, et aeternum deinceps diversus est. Harm. 
pag: 540.] Benedictio praecessit et praecedit pronunciationem 





ante preces finito convivio recitandas hodie quis decedens faceret, 
adeoque nefandum consilium suum eo magis aperuisset. 


2. Supplicationibus Jesu ad montem oliveti durantibus non defuit 
Judae tantum temporis, quantum cohorti adducendae sufficeret. 


3. Verbis Institutionis immediate Lucas c. 22, 24. ista subjicit: 
VERUNTAMEN, ecce manus proditoris mei mecum est super men- 
sam: quae ipsa querela cum a Matthaeo et Marco Coenae dominicae 
praemissa sit, non possunt sermones isti a se invicem divelli. 

4. De abaco, cui Judae manus t. t. cum Jesu, ut merce, adfuerit, 
sermonem Jesu explicare, alienum est. nam 4) non venditor cum 
merce, sed merx cum venditore esse dicitur: 2) triginta argenteorum 
summa non tanti fuit, ut de abaco sit cogitandum: 3) numerata jam 
Judae fuerat pecunia. Matth. 26,45. 4) Yo, Ecce praesentiam sane 
proditoris innuit, cum Jesu in mensa convivali accumbentis. (coll. 
v. 50. 16, 21.) et manw sua intingentis in patinam. 

§. Verbis, Verwntamen ecce ete., sensu usitato sumtis, a pane et 
calice benedicto depulsum esse proditorem dixeris? Atqui Marcus 
mentioni ry 12, c. 14, 17. factae, statim subjicit relationem, quod 
OMNES biberint ex calice, v. 23. coll. wavres, Matth. 26, 27. 


6. Si Johanni, ais, vel et Petro die jam praecedente proditor in- 
notuit: qui nunc demum singuli dixisse feruntur: Egone sum? Enim- 
vero Johanni in operto sciscitanti occulte sane proditor detectus fuit 
— quem Petro rem aperuisse, suspicari quam affirmare facilius 
est. — Reliqui novem discipuli ne Petri nutum quidem observarunt: 
itaque et Johannis interrogatio et responsio Domini eos latuit, 
Joh. 45, 28. 

7. Pedilavium proditori contigisse, tantae propemodum admiratio- 
nis res est, quantae admissio ad coenam dominicam: nec minorem 
etiam osculi, proditionis caussa oblati, concessio stuporem movet? 
Quod reliquum est, nonnisi de historica veritate hie agitur: neque 

‘ unquam perfidorum oeconomorum caussam tueri animus est, Harm, 


pag, 514. 844. 
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verborum: Hoe est corpus meum. Facile patimur esse allusionem 
ad formulam Judaeorum, qui in paschate a liberis rogati: quid hoc 
est? respondebant: 37 map Sw Hi» mt hoc est corpus agni, quem 
patres nostri comederunt in Aegypto. — us, meum) Subaudi: quod 
traditur pro vobis. ex v. 28. Evangelista paucis rem describit, ut 
@ praxi notam. Lllud, hoc facite in mei commemorationem, contine- 
tur versu 29. 

v.27. ré morngvov; poculum) illud ipsum, quod aderat, ex quo 
omnes biberant. — mavreg, omnes) Vel si una species sufficeret, 
bibendum esset potius. Etiam 4 Cor. 14, 25. ro quoties in poculi 
mentione ponitur. [Post esum bibitio non est liberi arbitrii: V. g.] 
Locuta sie est seriptura, praevidens (Gal. 3, 8.) quid Roma esset 
factura. Discipuli tum repraesentabant reg woddesg, multos, de qui- 
bus v. 28. in aetiologia. Sic multi et omnes conjunctim, 4 Cor. 40, 
47. Christianis non debet indifferens esse 8. coena. 

vy. 28. réro, hoc) Demonstratur praesens ipse sanguis verus 
Christi, perinde ut in formula mosaica, Hebr. 9, 20. sanguis victi- 
marum. nam ad illam formulam respicitur. — rijg xowng, novi) 
Antitheton, Exod. 24, 8. — dvad1xn9, testamenti, dispositionis) To- 
tam coelestis doctrinae rationem sub schemate foederis, multi re- 
formati theologi, neque nulli evangelici, superiore aetate conaban- 
tur exponere. quae quidem methodus accommodata potissimum fue- 
rat theologiae judaicae: sed nova oeconomia divina vocabulo vete- 
ris instrumentt exprimitur, ut solet, quamvis improprie sumto: ne- 
que dtvadnxn, dispositio, nova dicitur facile, nisi in antitheto expres- 
so aut implicito ad veterem. quid? ipsa vocabula na et dead7- 
xy differunt, eamque habent differentiam, quae rei ipsi mirabiliter 
respondet: nam m3 magis congruit oeconomiae veteri, quae habe- 
bat formam foederis: dva9rxn, oeconomiae novac, quae habet for- 
mam testamenti. quare ipso graeco "pom > utuntur talmudici, non 
habentes hebraicum vocabuluin, quo testamentum significent. Foe- 
deris autem ratio non ita congruit cum plena filiatione, quae est in 
N. T. Ipsa denique testamenti ratio quodammodo desinet in vita 
-aeterna propter arctissimam nostri conjunctionem cum Deo. Joh. 47, 
241.8. 4 Cor. 15, 28. — moddov, multis) etiam extra Israél. — éx- 
yuvomevoy, quod effunditur) Praesens. In 8. coena ea vis est, ac 
si eodem semper momento Jesu Christi corpus traderetur et sanguis 
effunderetur. — & pecvv, remissionem) Proprium bonum N. T. [Eph.4, 7.] 

vy. 29. Azyw, dico) De ordine verborum horum et antecedentium 
confer Luc. 22, 45.ss. [Si narrationis seriem, quam Lucas tenet, 
cum ea conferas, quae apud Matthaeum et Marcum habetur: Do- 
minus videtur cum agno paschali comestionis in regno Det — et 
cum suo poculo novae bibitionis im regno Det promissionem combi- 
nasse, adeoque arcte inter se conjunaisse ista mysteria. Harm. p. 509.] 
— on ore) Particula valedictioni apta. — yevvjuarog tig au- 
néls, genimine vitis) Periphrasis vini, a sermone terricolarum re- 
motior, sensui Salvatoris, mundum relinquentis, apta. yevyyua et 
yévnua, etiam cum de vite et vino sermo est , promiscue seribitur, 
apud LXX. quoque. — gg tio nuroas Exelvng, usque ad diem 
illum) praedictum. vid. Luc. 22, 16. 48. 50., Hine elicit Paulus an- 
nunciationem mortis Domini, donec -veniat. {-Cor. 14, 26. — avro, 
illud) Ref. ad genimen vitis, 1. e. vinum, plane siaass <4 — nalvor, 
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novum) in plena consummatione novi testamenti. Hoe locatur su- | 


pra illud novi, v.28. Praeludium vide Joh. 24, 42. Pascha ju- 
daicum excepit coena dominica: hance subsequentur coelestia ulte- 
riora. N<o¢ oivog dicitur alias, ¢. 9,47. non xacvog’ at xazvor h. 1. 
novitatem dicit plane singularem. — év rH} Baovdely té maroos me, 
in regno Patris mei) 4 Cor. 15, 24. Lue. 22, 16.30. Tho. Gatakerus 
vinum novum existimat idem esse, quod éregov, aliud, (coll. Mare. 
46,47. cum Act. 2,4.) ut denotetur vinum diversi plane generis ab 
eo, quod Dominus cum suis tune sumebat. 

v. 30. Uuvynoavres), Psalmum 113.8. 145. 148. 136. ubi myste- 
rium ipsius redemtionis egregie expressum est, vel cecinerunt vel 
recitarunt *). Habebat hymnus etiam illud, quod citatur ec. 24, 9. 42. 
Saepe orasse in mundo Jesum legimus; cecinisse, nunquam. 

v.34. maveeg, omnes) Antea praedixerat de uno proditore. — 
oxavdultoOnoeade, offendemini) ita ut vestra in me fides valde ti- 


tubet. Jdem verbum, Rom. 44, 24. —- yéyeanra:, scriptum est) 
Praedictionem impletum iri nocte illa, concludere poterant discipuli 
ex conjunctione percussionis pastoris et dispersionis ovium. — ma- 


rake, percutiam) gladio, metonymico, crucis, de qua prophetarum 
non fuerat expressius scribere. Zach. 43,7. LXX. **) neragev rov 
mMommeva, ral OLaokognodnosrac ca modfare. Deus Jesum, quum 
pereutiendum dedit, pereussisse noscitur. — dvacxogniodyjosrae, 


dispergentur) Tota discipulorum tutela, ante adyentum Paracleti, 


erat praesentia Jesu: quo percusso, dispersi sunt. — ta noofara, 
oves) Discipuli erant instar totius gregis per eos postea colligendi. 

vy. 32. mooakw, praeibo) ut pastor. Verbum pastorale. — ya- 
Athaiuv, Galilaeam) ubi apparitio futura erat valde solennis, ad 
oves iterum congregatas. Jesus ad eos, qui cum ipso ex Galilaea 
ascenderant, hoc dicit: antequam a festo domum redeatis, resurgam. 

Vv. 33. é¢ #ai ***), etiamsi) Potuisset potius ita dicere: Etiam- 
si memo, tamen ego. — edémors, nunguam) non modo non hae 
nocte. 

v.34. év tavern tH vuxti, in hac nocte) Nox jam tum erat: 
et nocte id fore, magis mirum erat, quam’ interdiu. — mir, ante- 
quam) A gallicinio bona noctis pars superest. Ergo valde refuta- 
tur Petri nunguam. — adgxroga, gallus) Gallus hie innuitur pro- 
prie dictus, coll. Mare. 43, 35. 3 Mace. 5, 20. Galli Hierosolymis 
non erant nulli, sed tamen rari, (ut docet Lightf.) apud Judaeos 
certe; qui tamen Romanis gallos prohibere non poterant. eoque mi- 
rabilior erat praedictio Domini. — gavjoar, canat) Marcus addit, 
bis, Sensus apud Matthaeum est, antequam gallus canat semel, ab- 





*) Hymni recitationem insecuta demum sunt, quae Johannes refert ¢. 45. 
46.17. Hymnus enim eum convivio paschali arcte cohaeret; et ea 
est Joh. 18, 4. connexionis formula, ut preces Jesu Joh. 47. ab exitu 
ex urbe per hymnum dirimi nequeant. Haud immerito existimaveris) 
hymnum in coenaculo adhuc pronunciatum esse, at sermones Jesu 
Joh. 15. 16. nee non preces ¢.47. sub dio (y.4.), in area hospitii 
(si placet), intra urbem resonasse.. Harm. p. 522. 

Sic Hd. Grabii et Breitingeri, e Cod. Alex; Reineccii teatus habet: 
Matasare THs womedras, war exomdoate ta modfata. EH. B. 
Voculam xai omittendam potius censet utriusque Ed. margo: sed Gno- 
moni respondet Vers. germ. E. By 
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negabis me; et abnegatio erit triplex. — reig, ter) Salvator nos 
novit multo magis, quam nos ipsi nos. — anagrynsn, abnegabis) 


Ad scandalum cordis accedet peccatum oris, [fidei noxium. V. g.] 
vy. 35. heyer, dicit) satis obfirmato animo. Sic fere Joh. 43, 8. 
—.8 un, nequaquam) Agnoscit ergo Petrus, abnegationem esse pec- 


catum *). — einov, dixerunt) Lenitas Salvatoris nil reponit denique. 
v. 36. avré) Adverbium. Sic. LXX. eyre avrg. etc. Num. 
9, 8. 32,6. — moocevémpar, precer) Jesus indicat id, quod mitius 


est: graviora reticet. conf. Gen. 22,5. Vigilate mecum: orate, non, 
orate mecum, ait. Non aequales discipulis orandi partes cum Ipso 
erant. Unus est Filius: wnus Mediator. 

Vv. 37. magakufwy, assumens) tres, testes, quos adhibuerat etiam 
¢. 47,4. — t#g dvo, duos) qui se obtulerant, c. 20, 20.8. — mo- 
Earo, coepit) repente. — AumeioPat nai adnuovetv, tristart et moe- 
rere) Marcus, éxPauPSeioSar xai adnuoveiv. Aumeio9as sive éx- 
PouseioFar, dicit incursum objecti horribilis: adnuoveiy, fugam sua- 
vitatis ex aliis percipiendae. Idem verbum, Phil. 2, 26. not. He- 
sychius, adnueiv, Pavualev, anogeiv, adnuoveiy. Eustathius, ady- 
ovo g ads 6 ése xoQs tLv0g 7H AUnNS avamentmunc. adnuO- 
velv TO aAvELy nal aUnyavery, 

v.38. **) ag Gavars, usque ad mortem) Talis tristitia com- 
munem hominem potuisset ad sui necem adigere. — ode) hic) ne 
plane mecum eatis. — wer gus, mecum) In magnis tentationibus 
juvat solitudo, sed tamen, ut in propinquo sint amici. ‘Jesus dis- 
cipulos secum excitat, etsi sciebat, eos nil subsidii sibi laturos. 

Vv. 39. éni mg0cmmnov, in faciem) non modo in genua. [quod 
Lucas memorat. V. g.| summa demissio. [alibi nusquam obvia. 
V. g.] — nazeg us, Pater mi) Jesus orat filialiter. — ef duvarev 
ésv, st possibile est) Conf. v. 53. ex quo versu etiam patet, quam 
promte et perfecte Jesus se tradiderit voluntati Patris. — ro mo- 
tTHQ1ov, poculum) a Patre oblatum, tota passionis massa plenum. — 
tehw, volo) Non erat haec voluntas Jesu absoluta, ut calix trans- 
iret, quicquid Pater vellet. conf. Joh. 24, 48. fin. 

v.40. svoioxes, invenit) Aliter debebant esse comparati discipuli. 
— xadevdovras, dormientes) Sub hoc somno obliti sunt declara- 
tionis suae, versu 35. datae. — 1@ mérom, Petro) v.35. Quam- 





*) wal wavres, et omnes} Proditionis periculo liberati ne scandalo qui- 
dem obnoxios se esse suspicantur. Vi g. 

#®) 4 weyn pe, anima mea] Quanta quaeso in sanctissima Salvatoris 
anima respectu operis a Patre Ipsi demandati, nec non respectu Pas~ 
sionis et Gloriae suae, postremis praecipue mensibus, diebus et ho- 
ris, per vicissitudines pretiosissimas, evenerunt; quum vy. g. in iis, 
quae Patris erant, esse Eum opportuit; quum baptismum suscepit; 
quum tentatorem vicit; quum Zelum de Patris domo exseruit; quum 
de revelatione infantibus facta gavisus est; quum transformatus est 
in monte; quam. vultum recta Hierosolymam versus direxit; quum 
solenniter in urbem intravit; quum dixit: Jam contristata est anima 
mea ete.; quum pedes discipulorum lavit; quum elocutus est verba: 
Nune glorificatus est Filius hominis; quum postremum ante Passio- 
nem suam conviyium cum discipulis celebrayit. Et hoe ipso loco, 
ubi animam suam ad mortem usque contristatam esse testatur, Adde 
singula, quae in Cruce effatus est, oracula. aad B: 526. & 
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vis audierat Petrus, magnum sibi instare lapsum,. tamen vigilare in- 


. ° Lee ? > ‘ 
terim et orare jubetur. — &rmg) adeone? — ex ioyvoate, non va- 
luistis) qui tanta promisistis. haec nimia imfirmitas. v. 44. — wlav, 
unam) Jesus igitur saepe vigilavit solus, longa tempora. — yonyo- 


ojoat, vigilare) Preces sponte fluerent apud vigilantes. v. seq. 

v.41. iva un, ut ne) Materia precum. Lue. 22, 40. coll. ut ne, 
cap. 24, 20. — «eg metgacuor, in tentationem) quae ingruit et ad- 
est. — ro uév) Haec sententia, peceato demto, etiam de Jesu tum 
valebat. Hebr. 5, 7. Ideo vigilabat ipse et orabat. v. 39. 40. — - 
avetwa, spiritus) Inde frequens apostolis mentio carnis et spiritus. 

‘— *) oa@es, caro) Id nos non ad exeusandum torporem, sed ad. 
vigiliam acuendam debemus accipere. — aoderng, infirma) ad rem 
bene gerendam. ; 

v.42. gay un, nisi) Poculum, dum bibit Jesus, transivit. — 
aio, bibam) Jam addita bibendi mentione, propius ad bibendum se 
confert. — yevndijtw, fiat) Jam oratio Jesu propius aceedit ad pa- 
tiendum, coll. v. 39. Obedientia. 

v.43. yao, enim) Aetiologia r& iterum dormientes. — BeBa- 
onuevot, gravati) Talis saepe segnities pios tenet, cum minime decet. 

v.44. é% rors, tertia vice) Tertium, decretorium. — tov au- 
tov, eundem) ut tristitiae consentaneum. Saepe apta est animae 
iteratio, verborum. 

v.45. xadevdeve ro hovnov, dormite religquum) Imperativus dis- 
cipulos sibi id unum agentes quasi relinquens, eoque ipso vehemen- 
tius excitans, cum teneritudine et severitate. Non est ironia, sed 
metonymia: q. d. si me excitantem non auditis, brevi aderunt alii, 
qui vos excitent. Interea dormite, si vacat. Luc. 22, 46. guid dor- 
mitis? per interrogationem, quam etiam in Matthaeo et Marco non- | 
nulli statuerunt. — avanaveods, requiescite) Ut somnus opponitur 
vigiliae; sic requies, labori orandi. — 7 wee, hora) saepe praedi- 
cta. v.48. dixerat, tempus meum, laxius. 

v. 46. 0 magadsdds we, qui prodit me) de quo dixi. me, inquit, 
non, vos. 

v.47. SvAwy, lignis) ut in subito tumultu. v. 55. **) 

v.49. xacepidnoe, deosculatus est) plus semel épidyoe, oscula- 
tus est, contra quam dixerat, v.48. idque faciebat, quasi bene sen- 
tiens. Intemeratam Jesu faciem violat temeritate summa. 

v.50. écaios) Ammonius: 6 éraigog & navrws pidog. xal écat- | 
oot of év ovrndela wal év oureoyic modvy yoovoy yeyovores. cont. 
Lue. 22, 48. é#da. Ps. 55, 44. Sir. 37,5. et anteced. — ég w) Lo- 
cutio elliptica. i. e. hoecine illud est, cujus causa ades? Hesychius + 
Ep @ mage, Eni mol Crono mage xual maguyéyovag évtao- 
Sa; ***) 


*) meodvucv — aoter7s, promtus — infirma] Vid. v. 35. 35. coll. v. 40. 
V. g. 

**) v. 48. xoarnoare avrov, prehendite ewm] Verebatur Judas, ne, ut 
prius, ita et nune evaderet Jesus. V. g. 

**) nal éxoatnoav airov, et prehenderwnt ewm] Primum turba cepit Je- 
sum: interim ictus et sanatio auriculae in Malcho evenit: tum cir- 
cumdatum, ut jam captivum, adswmserunt. Istud Matthaeo et Marco 
noarsiv audit: hoc ovddauBareev, Lucae et Johanni. Hie itaque a- 
queis denique constrinxerunt. Harm. p. 550. 
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v.51. eg, unus) Petrum non appellat Matthaeus: causas habere 
plures potuit. Periculum Petro imminere poterat apud rove Féw. — 
tov d&hov, servum) Hic ceteris fortasse acrius egit, jussus. — r¢ 
wctoy, auriculam) periculosissimo ictu. Humerum aggressoris prae- 
cipui petierat. ; 

v.52. o#) tuum gladium: alienissimum a mea causa. — romov, 
locum) Gladius extra vaginam non est in loco suo, nisi ubi subser- 
vit irae divinae. — AaBovrég, gui capivnt) Deo non dante. — éy 
payaion) Sic LXX. éy wayotog anodvyjonev, 2 Chron. 23, 44. Jer. 
24, 9. — anoPavévras, morientur) Hoc verbo ratio poenalis innuitur. 

v.53. Hore, nunc) quoque. — rov maréga we, Patrem meum) 
Jesus, etiam cum calix bibendus est, eam mentem filialem retinet, 
quam habuit antea et semper, erga Patrem. v. 42. — adele 7 dw- 
dsxa heyecivac, plures quam duodecim legiones)- Legio erat sex mil- 
lium: 42 legiones, 72 millia. Singulis discipulis ex XII opponitur 
legio; ex LXX discipulis, chilias. Angeli in suos numeros et ordi- 
nes divisi sunt. ; 

v. 54. wag, guomodo) Salvator plane suscipit passionem. — 6re) 
Seripturae dixerunt, sic oportere fieri. v.56. [Dei Legem Jesus in 
corde gessit. V. g.| 

v.55. core oxhorsg, turbis) Harum impetum animi sedavit Jesus, 
ut, si non nune quidem, impellentibus proceribus, at tamen postea 
facilius ad sanitatem redirent. — we én Ansnv , tanquam super la- 
tronem) contra quem subito tumultu omnia ligna pro armis sunt. — 
ua nucoav, quotidie) inprimis a scenopegia ad encaenia, illo anno. 
— év tm izow, in templo) ubi facile potuistis me captare. — sx 
Exgatyourée we, non cepistis me) Metonymia consequentis: non po- 
tuistis me prius capere. Luc. 22, 53. [Satis diw ante decollationem 
suam Johannes baptista in custodia detentus fuerat: at Christo ad 
extrema haec momenta liberam conversationem concedere mundum 
oportuit. Harm. p. 532.] 

v. 56.-r8ro dé bhov yéyover, hoc vero totum factum est) Hane 
paraphrasin videtur Matthaeus intertexuisse verbis Domini de implen- 
dis scripturis. conf. Mare. 14, 49. — ai yoagar, scripturae) Plura- 
le. Passio, confluens complementorum. [Alteram tam subitae mu- 
tationis apud Judaeos.caussam Lucas refert: potestatem tenebra- 
rum, ¢. 22, 53. Harm. p. 532.| . 

#) v.58. ano waxooder, a longinquo) vario animo: cum peri- 
euli sensu. Medius inter animositatem, v.54. et timorem, v. 70.— 
éxadyro, sedit) Communitas non opportuna. **) 

v.59. é¢nrev, quaerebant) Hic illa falsorum testium exorta co- 





*) apéivres avrov, deserentes ewm] Huic Ipsi, quem deserebant, securi- 
tatem suam debebant discipuli. Jesus ab omnibus deseritur: Ipse 
nimirum solus est, qui perficere opus et potuit et debuit. Harm. 
ae ae 

*) Triplex Petri abnegatio non pro differentia hominum, promiscue eum 
interrogantium, neque pro expressionum conditione, quarum com- 
plures una abnegatio habuit, numeranda est: sed pro loci, temporis 
et graduum in abnegando diversitate. Abnegationem simplicem jura- 
mentum ‘excepit, pejerationibus atque exsecrationibus deinceps ad- 
ditis. v. 70. 72. 74. Harm. p. 535. 
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pia. Nullus major injustitiae actus commissus unquam est, quam con- 
tra Jesum: respectu Dei autem summus est actus Jjustitiae. 

v.64. dUvauoe, possum) Non ita dixerat. Falsum testimonium 
arripit aliqua vera: et non magna verborum mutatione saepe magna 
calumnia fieri- potest. Torquent sermonem tertio ante anno dictum: 
et nune complemento inserviunt inscii. 

v. 62. ti, quid?) Interrogatio separata. 

v. 63. 6 vidg ré Oe&, Filius Dei) Caiphas cum Judaeis non pla- 
ne politicam de Messia ideam habuit. 

v. 64. ov éinag, tu dixisti) De illius interrogatione, se esse 
Christum, quasi sit ipsius verbis hoc affirmatum, ait. Neque est 
in graecod communi sermone haec figura inusitata. In Hippolyto 
Euripidis: o& tod’ &% éué wdvecg. Ex te ista audis, non ex me. 
Et apud Xenophontem anouvyuovevuarwv, II. avrog, tpn, réro 
aeyerg, w owxgarec. Ipse tu, inquit, hoe dicis, o Socrates. Ca- 
merarius. — hyv, tamen) etsi non creditis. mdyjv, ut ada, saepe 
facit ad epitasin. — oem aore) Id est, a modo fiet, ut videatis, et 
ex argumentis visibilibus cognoscatis, me esse, qui sedeam et veniam. 
Est sermo complexus: a modo VIDEBITIS sedentem et VENIEN- 
TEM. Cum sessione a dextris conjunctus est reditus ad judicium: 
et post passionem Domini credidere, Joh. 8, 28. olim visuri. Praete- 
ritis non credebant: ideo Jesus futura, ut saepe, allegat. In gloria 
Jesu-hoc, quod Ipse est Filius Dei, est primum: hoc, quod venturus 
est ad judicium, est novissimum. illud hujus fundamentum; hoc illius 
argumentum gloriosissimum. In adversissimis quibusque rebus sum- 
mos fines exitusque intueri, maxime juvat filios Dei. conf. not. ad 2 Cor. 
44, 15.— cov viov, filivum) Loquitur in tertia persona: modeste, et 
tamen aperte. — xadynusvor, sedentem) Tum stabat Jesus. In as- 
censione consedit a dextris Dei. — é, ex) Deitas Christi. — defvaiv) 
Te dséva, plurale. — r7jg¢ duvauewg, Potentiae) id est, Dei. He- 
braei saepe dicunt ss1aam Deum. Potentia latissime se ostendit in 
_omnibus Dei operibus et apertissime. 

v. 65. deegonge, discidit) uti cui prae aestu animi nimis angustae 
essent vestes.~ Mos ille vetus aliquam cum ‘affectu convenientiam ha- 
bebat. — yoefav, opus) Sane opus habuerant, quia invicta innocentia 
Jesu. 

v. 66. ci, quid) Rem ut expeditam tractat. Moses ait: Blasphe- 
mus moriatur. Caiphas dicit: Jesus est blasphemus. Assessores 
concludunt: Jesus moriatur.— doxe) qpatverac. Marc. 14, 64.— Ga- 
vars, mortis) Id apud Pilatum quoque censent. Joh. 49, 7. 

v.67. core, tunc) quasi nil jam injuriae posset illi inferri. Prin- 
cipes subtilius; multitudo crassius jnsultant. Qui Dei honorem laedit, 
omni contumelia dignus est. Talem putabant Jesum. — éxodegeoav, 
colaphos inflixerunt) pugno, manu. — é@danoay, ceciderunt) vir- 
gis. has enim habebant ministri. Mare. 44, 65. Ovdév ravens. rig 
mhnyng uteuoreoov. Chrys. Hom. 4. ¢. Anom. 

v.68. Ayoureg, dicentes) petulantissime. — rg, quis) Olim vi- 
debitis, quis quem verberaveritis. 

_ Y- 69. ula wocdioxn, una ancilla) Non magna erat tentatio, si 
interrogantem spectes: major, si praesentes. [Verebatur ancilla, ne, 
si eorum aliquem, qui a partibus Jesu esset, intromitteret, culpam 
sibi contraheret, eoque nomine Petrum constituebat.  Reliqui de- 
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inde rem eaxcepérunt. Nec videtur periculum ei quisquam conflare 
voluisse. Saepe, securt seculi homines multo plus damni aut com- 
modi sanctis afferunt, quam quidem ipsi vel eaxistimant vel inten- 
dunt. V.g.| — yoGa) pro 7g. sic quoque LXX, Ps. 40, 14. _ 

v.70. Aéya» , dicens) Quam paucis verbis quam graviter pecca- 
ri potest! c. 42, 24. Act. 5, 8. fin. 

v.71. ekelSovra, exeuntem) Fuga justo tardior, novum habet 
periculum. — eddy, alia) et simul prior, quae alium et hanc aliam 
excitavit. Mare. 44, 69. Luc. 22, 58. Abnegatio ad plures plurium in- 
terrogationes facta, uno paroxysmo, pro una numeratur: et tamen ter 
abnegavit. — inoé ré valwouis, Jesu Nazoraco) Nazoraei cogno- 


men additur, ut distinguatur ab aliis, qui nomen Jesus gerebant.. 


Filius Dei, nomen gessit inter homines usitatum. 

v.72. wed Goxs, cum juramento) Pristini mores Petri non ab- 
horruisse videntur a juramentis. — roy avSgwnov, hominem) quasi 
Petrus ne nomen quidem Jesu sciat. . 

_ v.73. , es) Praesens. crescit tentatio. antea dixerant ode, 
vy. 69. in imperfecto. — Aadva’, loguela) Si Petrus tacuisset, tutior 
fuerat: negando, id est; loquendo, auxit periculum. Habebant au- 
tem homines ili majora ad Petrum convingendum argumenta: v. 47. 
54. sed mundus contra pios plerumque arripit rationes omnium in- 
firmissimas; praesertim in zelo perverso. Jam temporibus Judicum 
dialecti exstitere tribuum. 

y. 74. nokaro, coepit) Antea non eo usque processerat: nunc 
gubernaculum animae plane amisit. — xatademarilery) Alii xarave- 
Geuurilecy’ sed id decompositum nusquam reperias. at xaradewari~ 
savrec habet Iren. 4. 1. c. 43. §. 2. Just. M. xara dena, ro ovrde- 
otar roig avadewarifeor. idem, avadEeMareo“os xai xatatEeuareo— 
ucg. Ocecumen. ad Act.23, 12. xar éniraow sionras ro avadena, 
wg kal TO Karadeun’ CUyxatariGEroe Yao, TH Ovee TH Evavrin 
nul ovyxaradinacerae’ xoradeua, (Ap. 22, 3.) in malam partem, 
quod avaGeue etiam in bonam. — tov avPewnor, hominem) At 
conf. c. 16, 46 — evéwe, statim) Magna circumstantia. — épwwyoe, 
cantavit) Peccata matutina, gravia. 

y. 75. xa) tum demum. infidelitas, timor, tristitia, ligat etiam 
naturales facultates, quas fidei laetitia refocillat. Luc. 24, 7. 8. *)— 
eignxoros) Grande participium. — nexeas, amare) Lacrumarum phy- 
sica amaritudo aut dulcedo congruit cum affectu animi. Si non fle- 
tus, at luctus certe diuturnus fuit. Mare. 16,7. [Omnis jam prisca 
temeritas cessabat. V.g.| Lacrumae piorum, etiam virorum, non 
facile alia de causa flentium, insigne praebent argumentum pro efhi- 
cacia, adeoque pro veritate religionis christianae. 


CAPUT XXVIL 


v. 4. Iavreg, omnes) Frequentius hoc concilium fuit, quam pri- 
die. ¢. 26, 57. — wse, ut) sententiam pridie latam exsequerentur. 
v. 2. annyayov xal nagedwxay, abduxerunt et tradiderunt) 





4 X . . = 
*) Zuynody, recordabatur] Oblivio non caret damno. | Quodsi tamen 
Petrus in ipso abnegationis actu verborum Jesu memor non desti- 


tisset, atrocius etiam peccatum fuisset. V. g. 
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Conf. v. 9. et quae ad finem y. 9. notamus. — rq yyeuove) Procu- 
ratori. © 

v.53. Ore xarexol0n, condemnatum esse) Jesum, a sacerdotibus. 
— psroapedndels, poenitens) Non putarat. Vellet, si posset, factum 
infectum reddere. — anésoewe, retulit) mane. 6. 

v.4. ijuagrov, peccavi) Sic in inferno quoque sentient damnati. 
[Atque utinam tam aperte amici Christi, fide, amore et spe ex- 
citati, veritatem confiterentur, quam aperte desperati interdum homi- 
nes, conscientiae stimulis agitati, facere solent, ubi nullum jam de 
mundo male merendi locum superesse sentiunt! Harm. p., 542.]| — 
aiua a0dov, sanguinem innocentem) Non jam Messiam agnoscit, 
tenebris suis misere involutus. — rd moog juag; quid ad nos?) 
Vide,. quam transiliant ro innocentem. — ov ower, tu videbis) Im- 
pii in facto consortes, post factum deserunt; [omnes tamen, pro 
sua quemvis parte, poend tandem manente. V. g.| pii, in facto 
non consortes, postea medentur. Conf. v. 24. 

v. 5. Olwag, jaciens) irrequieto animo. [Jd ipsum, quo mesca- 
tus fuerat, gravissime deinceps peccatorem contristat. V. g.| — 
év ta vaw, in templo) Ergo Judas erat in templo, apud sacerdo- 
tes principes et presbyteros, et conscientiam perturbatissimam uteun- 
que sublevaturus, numos ad rem sacram conatus est conferre. Re- 


‘ 


_gio templi, ignota est. Vacg hic latius dicitur, et isgcy denotat. 


— annykaro, strangulavit sese laqueo) id quod plerumque fit per 
suspendium. Sic 2 Sam. 47, 23. LXX. de Achitophel: quem tamen 
angina perisse nonnulli putant, perinde ut Iscarioten. strangulandi 
notionem exquisite demonstravit Raphelius ex Polybio ete. add. Act. 
4, 48. not. ; 

v. 7. cov) notum illum. — ré xeguuewg, figuli) Usus eo figulus 
sit, unde argillam sumeret.— é¢ regyy, in sepulturam) Sic pere- 
grinis jam tum plus juris erat Hierosolymis. sic quoque Abrahae pri- 
ma possessio fuerat sepultura. 

v. 8. é#d7,9n, vocatus est) Testimonium publicum rei factae. Ap- 
pellatio agri quanquam a vulgo orta, tamen non fuit fortuita. — af- 
parog, sanguinis) v.6. — &wg, usque) Matthaeus seripsit aliquanto 
post. Conf. c. 28, 15. Adrichomius: Est vero hujus terrae (in Agro 
sanguinis) virtus mirabilis et jfidem pene superans, quod defuncto- 
rum corpora viginti quatuor horarum spatio in pulverem redigat. 
quam virtutem etiam in alias regiones devecta minime perdit. Nam 
cum jussu Imperatricis Helenae de hoe agro, quantum terrae 
ducentae et septuaginta, ut ajunt, naves capere poterant, Ro- 
mam avectum, ac juxta montem Vaticanum in eum locum ex- 
oneratum sit, quem incolae CAMPUM SANCTUM vocitant, let 
coelum mutarit, éandem tamen retinere vim quotidiana  experien- 
tia docet. Romanos enim respuens, sola peregrinorum corpora 


ad sepulturam admittit: quorum etiam” hic omnem carnis  sub-- 


stantiam intra vigenti quatuor horas prorsus consumit, ossibus 
tantum residuis. Id novi peregrinatores confirmant.partim, partim 
negant. 

. v.9. t& ngognre, prophetam) Aperte apud Zachariam haec ver- 
ba exstant: quem Matthaeus non ignoravit, c. 24, 4.s. Vide Appa- 
ratum, p. 493. [Ed. II. p. 444. s. ubi docetur, vocem *Jeoeuts esse 
Glossema, et permultos recentiores id expungi velle. Not. crit.] 
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: 
wal haBov) Zach. 14, 12. 13. LXX: xad dow moog avres, ef na- 
ow evwncoy vumy ese, dote syoavres tov Meoov us, 7 
aneinaods’ nal esyour rov ucoFov us rTQLaKovTa aoyVOES. 
uOL EINE KUQLOG TEOS ME" HadEG aUTeS so TO yovevrnjgor, 
“kal OREWOuaL avTO, él OOxMOY ESLY, UY TQONOY edoKtLADoHY UMEO 
uvTMY. Kol EhaBor eG ToLaxorta aOyUOSS, nai évéBahov avrovg sig 
OlkOV HUAI E19 TO Yuvevtyovov. Kyangelista summam rei respicit, 
et paraphrasin addit. — rijy cepojy cé rerounueve, Ov dees 
Magna vis verborum. 6 rereunudvos “PYF quanquam in Bibl. hebr 
est “p75 v. Lud. de Dieu. — ano viov éogana, a filiis Israél) Conf. 
tombe Zach. 41,43. Potest xo a construi vel cum Fafov ac- 
ceperunt, vel potius cum éreunoavro aestimarunt. Principes sacer- 
dotum, quantum in ipsis erat, Christum abalienarunt a filiis Israél. 

v.40. édwxav, dederunt) "Edoxa, dedi, est apud prophetam, 
et ex propheta in evangelistam a quibusdam inductum: neque ob- 
scure probat Gebhardi-in Zach. 41,43. Sed hic seribitur Zdwxan, 
dederunt, et vis r& dedi, atque adeo tota differentia verborum Mat- 
thaei a verbis Zachariae, suppletur per illud, sieut praecepit mihi 
Dominus. Eadem formula Ex. 9,12. xa9a ovvérake xvorog to aov- 
07}. — ouréraée) scribere vel dicere praecepit. 

v. 41. 6 Baotlevs, Rex) Jesus coram Caipha se Christum; co- 
ram Pilato, Regem se fatetur. — ov Agyesg, tu dicis) Aperta con- 
fessio et sancta. (Conf. 4 Tim. 4, 13.) Jesus ostendit, silentium suum 
deinceps non fore a defectu parrhesiae, et Pilato statim respondet; 
Caiphae, cum Judaeos pridem docuisset, adjuratus. Hoe, tw dicis, 
Marcus quoque et Lucas notant: et plane haee summa est omnium, 
quae ab Jesu ad Pilatum dicta refert Johannes c. 18, 34. 36. 37. 

*) v. 13. core, tunc) Pilatus, rationis judicio, moderate se ges- , 
sit primo. — zdarog, Pilatus) Nonnus mediam syllabam corripit, 
passimque in re/uog, Teousaros, devracog ete. vocalem Latinis lon- 
gam acuunt Graeci. — sx uxéecg, non audis?) Interrogatio separa- 
ta: **) coll. Mare. 45, 4. 

v. 14. 1909 82 &v Ghua, ne ad unum verbum quidem) quod 
videlicet attineret ad respondendum Judaeis de regno. semel Pilato 
respondit postea de alia re. Joh. 19, 11. — ce, ita ut) Nam nemo 
solet tacere, ubi caput agitur; praesertim facto semel initio loquendi. 

v.15. xara, in) Id congruebat liberationi ex Aegypte. — éoo- 
tiv, festo) Pascha Johannes nominat. — eiwev, consueverat) Etiam 
politicae consuetudines subserviunt providentiae divinae. — &va, unum) 
non duos simul. - . 

y. 46. éx/onuov) latronem notissimum, summo scelere [et eo ip- 
so quidem, cujus Jesus accusabatur, immo majori etiam] tnsig- 
nem. et tamen hic antelatus est Jesu. quantus contemtus! Mox duo- 
bus aliis, in ignominia supplicii, antelatus est latronibus. [Atgui 
Justi hujus morte illi ipsi, qui mortem meruerant, liberantur. 
Harm. p. 550.] — Aeyouevor, dictum) de quo frequens erat sermo. ***) 








*) y. 12. ddév amexgivaro, nilil respondit] Accusatoribus nil novi pro- 
ferentibus silentium Jesu eorum, quae jam dixerat, cqnfirmatio sub- 
inde fuit. Harm. p. 547. 

**) Quanquam in Vers. germ. cum sequentibus conjuncta. HK. B. 

***) Latronem hunec bis h, 1. Jesum Barabbam dicit Versio Armena, quae 
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Credibile est, Barabbam longo post tempore vixisse, in monumen- 
tum historiae de Jesu. - Barabbas dicitur filius parents parenti 
optatus, carus: indulgentia ‘corruptus. 
v.47. yousov, Christum) Ergo Jesus j jam tum persaepe appelli- 
tatus ait Christus. ; 
v.18. dca gtevov, propter invidiam) Invidebant, quia populus 
Jesu adhaeserat. ; 
v.19. xa9nueve , quum sederet) in ipso articulo negotii ferven- 
tis. In tali strepitu obnunciationes paradoxae non debentnegligi. — 
Br uaros, tribunali) Magna vis fuit somnii: cujus tamen rationem mu- 
lier magis intellexit, postquam res evenire coepit. Fortasse somnium 
habuit, cum Pilatus jam in negotio esset. — Aeyeoa, dicens) Magnum 
beneficium oblatum praesidi hac admonitione, prae Judaeis , aliunde 
satis admonitis. — *) rm dvxutw, Justo) Sic Pilatus quoque appel- 
lat, v. 24. cum debili ad haec uxoris verba respectu. 
v. 20. émévoav, persuaserunt) verbis in speciem blandis. 
aoAgoworr) interimendum postularent. 
v. 22. zi, guid) Non putabat Pilatus, Judaeos durius aliquid 
postulaturos. Non debuerat quaerere: tutius erat, simpliciter di- 
mittere. conf. Act. 18,44. s. — savowdyro , crucifigatur) Crucem 
meritus erat Barabbas: hine Jesum crucifigi postulant. 
v.24. sdév wedei, nihil prodest) Quidni, Pilate? Desperatum 
est hoe praejudicium practicum, ubi dicitur: Nil agimus. sdév, 
nominativus: vel accusativus, coll. Joh. 42,49. — weddor) non ma- 
Jor, sed potius. seditionem timebat. — **) Aéyww, dicens) Protesta- 
tio contraria facto. — dsxza’e, Justi) Id Pilatus accepit ex monito 
uxoris. v.49. — vpeig dweode, vos videbitis) Ut Judaei ad Judam, 
sic Pilatus ad Judaeos. Formula rejiciendi, Act. 48, 45. 
v.25. mag, omnis) Argumentum contra Judaeos eur hodie- 
num sint in exilio, quanquam paullatim mitiore. — 2g nude, su- 
per nos) Conf. Dai, 28, 18. Ps.69, 24. 109, 17. Dicunt: nos prae- 
stabimus. [Culpa seipsos constringunt, nec tamen liberant Pilatum. 
Uno aliquid momento suscipi potest, quod per omnem vitam, immo 
vero aeternum luendum tibi sit. Nec desunt, qui multo minus ambi- 
gant, quam Pilatus. V. g. 
V. 26. goayshhwoag, Jiagellans) post sententiam latam. [Cum 
dimissione Barrabae traditio Jesu in voluntatem Judaeorum imme- 
diate conjuncta fuit, et utramque flagellatio cum illusione insecuta 
est. Apud Caipham sententiae capitis demum illusio successit: ea- 
demque ratione militibus proterviam istam in Jesu exercere integrum 
prius non fuit, quam Pilatus Judaeorum Eum libidini tradidisset. 
Harm. p. 553. 
v. 27. OAnv, totam) etiam,eos milites, qui tum non debebant 
adesse, neque adfuerant. [Hie vero ad summum venit Salvatoris 
antiquissima (ex judicio cel. Michaélis) lectio ea de caussa improbata 
suit Origeni, quod indignum esset, hominem tam sceleratum nomine 
Jesu insigniri. Vid. Hinleitung in die G. S. des N. B. T. 1 p. m. 
224.) JHA B: : ‘ 

*) wndér, nihil] ait, uno verbo. Sic Pilatus in ipso negotio sine mora 
versari debuerat. V. g. 

¥%) ner iyeees abluit} Tali ritu neutiquam abluitur capitale scelus. 
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traditio in manus ethnicorum peccatis cumulatorum. Warm. 1. ¢.] — 
oneioar) Lat. spiram. Alias graeci pro latino I ante consonam ‘so- 
lent I simplex ponere, ut in medarog, non mecharos ete. onéioa autem 
seripsere, quia sic propius abest a sono consueto neioa, omelou ete. 

Vv. 28. yhauuda xoxxivny, chlamydem coccineam) Iludunt re- 
gnum: ut Judaei, propheticam dignitatem. c. 26, 68. purpura appel- 
‘latur Mare. 15, 47. vestimentum purpureum Joh. 19, 2. Interdum 
promiscue adhibetur utraque appellatio; interdum differunt. Ap. 47, 4. 
Etiam alter color alteri superinductus olim. 

v. 29. 6 Bacthevs, rea) Tractarunt Jesum, quasi hominem emo- 
tae mentis, qui se pro rege habuisset. 

v. 54. ore, cum) Finito ludibrio etiam coronam spineam remo- 
verunt. [in picturis Crucificum, referentibus omittendam. V. g.| 

v. 32. xvenvuiov, Cyrenaeum) Nec Judaeus, nec Romanus ullus 
erat, qui vellet tollere crucis onus. Ex Asia, Europa et Africa, 
adfuere homines. Etiam in remotissimis terris Christus postea nactus 
est, qui crucem ferrent. — @oy, tolleret) Non dicitur Simon tulisse 
nolens.. Eximie sermo de Pass. apud Athanasium: [Zom. 4. fol. 
10. 44.] Crucem tulit Simon homo, ut omnibus innotesceret, Domi- 
num non suam mortem, sed hominum obire. 

v. 33. xgavie, calvariae) Collis a figura appellatus. [non, ut 
putem, a craniis maleficorum morte mulctatorum, ibi circumpacentibus. 
Golgotha enim in singulari Calvaria s. Calvariae locus dicitur. Ex 
omnibus in crucis circuitu partibus universus orbis Filium DET su- 
Spensum spectare potuit. Harm. p. 562.) 

v. 34. o&o¢, acetum) Marcus e. 15, 23. vinum myrrhatum ap- 
pellat. Erat liquor medii inter vinum dulce et acetum acrius sapo- 
ris: coll. vy. 48. not. myrrha conditus, ex more; felle adulteratus, 
ex petulantia. — ¢x ndele metiv, non voluit bibere) Id enim dece- 
bat differri ad finem laborum: Joh. 19, 30. et Jesus sensus plane 
imperturbatos volebat retinere ad mortem usque *). 

v. 36. éryjoev, custodiebant) Conf. v. 65. Circa horam tertiam 
erucifixio et vestium partitio facta est: strepitu igitur ut plurimum 
praeterito illis, qui Jesum custodiebant, sat temporis suppetiut, quo, 
res ista qualis esset, perpenderent. Attamen prodigia demum fue- 
runt, quibus homines isti resipiscere deinceps didicerunt. v. 54. 
Harm. p. 565.| 

v.37. een, est) Vere, est! Titulus fortasse diutius in cruce 
mansit, quam corpus Jesu **). 

v. 39. magamogevomeror, practereuntes) Multi ne stare quidem 
dignabantur. — xvvévreg, moventes) Gestus non agnoscentis aliquid. 


*) v. 35. savowoarres, crucifigentes| Christus, nobis in benedictionem, 
factus est maledictio. Talia fari quis audeat, nisi Apostolus effatus 
esset? Gal. 3. Perpendantur etiam loca Gen. 5, 6. Joh. 3, 14. 
1 Petr. 2,294. Harm. p. 563. — dSsswsoloarro ra (warea ace, dis- 
pertiti sunt vestes Hjus} Pauperrimus homo quum moritur, tegumenti 
certe aliquid in corpore habet: Jesus nihil. Ne familiaribus quidem, 
sed militibus, vestes ejus cedunt. 2 c. p. 564. 

**) y. 38. dvo Angal, duo latrones| Horum crucifixionem serius comme- 
morant Matthaeus et Marcus: unde crucifixionem Jesw Pilato ejus- 
que subditis caussam principalem fuisse colligas. Harm. p. 567. 
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v. 40. d¢yovzes, dicentes) Adversariorum sponge possunt nu- 
merari septem. [Atrocissimus latro quum supplicio afficitur, vir 
unquam praeterea irridetur: at Filio DEI in ecruce pendenti ore 
scriptoque, proceres ac plebei, Tudaei cum (rentilibus mordacissime 
iludunt. Harm. p. 568.| — rovotv, tribus) Imo jam primus dies 
erat. — owoor, salva) roscindunt nomen Jesu: mox nomen Filit 
Dei: et nomen regium: v. 42. 8. et verba ejus. v. 40. — # vios, 
si ee c. A, 3. 

- AL. cpuolos, similiter) Nune populum imitantur principes: 
magna confusio! sed vinecunt acerbitate. [Zales vix alas hune in 
modus publice, quid intus foveant, produnt. V. g.] 

v. 42. mesevoouey, credemus) Nos ob id ipsum credimus, quia 
non stati de cruce descendit, sed opus consummavit. 

v. 43. mémoedev, confisus ‘est) Conf. finis versus. — ee 7&0, 
dixit any Hoe aut a praetereuntibus dictum, aut ab evangelista 
explicationis causa additum, censere possumus. LXX, Ps. 22, (24) 9. 
namoev éni xvovov, dvoaodw av’rov' smoatw avtov, Ore Sehee 
aurov. 

v.44. of Angai, latrones) Nonnulli amplificationis causa pluralem 
pro singulari positum existimant , et latronem conversum excipiunt. 
atque in re tam horribili non videtur synecdoche locum habuisse. 
Nec desunt exempla hominum, qui inter dira et lenta supplicia et 
Ulpspherp! fuerant et conversi sunt. 

y. 45. THGaY, omnem) Orbis terrae innuitur. nam ipse sol labo- 
sale [Sunt, qui Eclipsin hanc eandem esse opinentur cum ea, quae 
a Phlegonte aliisque antiquis notata fuit, vel et pro ea, cujus nunc 
apud Sinenses vestigia exstant. Eorum quicquid fuerit, argumentis 
illi longe fortioribus, si quidem ultra annum 30 Passionem Christi 
detrudant, erroris redarguuntur. Harm. p. 571.] — é&wg, usque) 
Trihorium mysterii plenum. In tempus hujus derelictionis et te- 
nebrarum apte confertur psalmus VIII., cujus versu 4. praetermissa 
solis mentio his tenebris congruit. 

46. méol dé, circa vero) Ex hac connexione colligi potest, ecli- 
psin solis (in plenilunio) ostendisse non tam malitiam hostium, quam 
derelictionem Jesu: quae totum illud trihorium, ut credibile est, du- 
ravit, et, ut desiit, clamavit Jesus hoc epiphonema. Lucas ec. 23, 45. 
derelictione non memorata, eclipsin conjungit cum scissione veli. U¢ 
derelictio finita erat, continuo patebat Mediatori sanctum sancto- 
rum. — *) aveBdyoev, exclamavit) Maximi momenti et silentium, 
quod praecessit, et clamor hic, iteratus versu 50. — cafaydari) 
Inpaw Pp Graece x sequente 0, — ee us, Deus meus) Alias soli- 
tus est dicere: Pater. nunc dicit, Deus meus, quasi jam alienior ; sed 
tamen dis, et addit, meus, cum fiducia, patientia, resignatione sui. 
Christus est “29 Domini: et tamen Deum appellat, non dsomoryy. 
Ps, 22, 2. LXX. 6 Geog 0 Peog us, moCoYEeS mor, vari eyxaredemes 





‘ 

*) évvaryv weav, horam nonam] Tempore meridiano sententiam defini- 
tivam a Pilato dictam, et eductionem eo usque tardatam fuisse, non- 
nemo suspicatus est, ut crucifixio tertia demum a meridie hora, 
sacrificii vespertini tempore, facta sit. Immo vero mors evenit eo 
tempore, postquam Salvator Optimus per sex horas integras in eruce 
pependerat, Harm. p. 574. 
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Seag ® , 
ue; ubi patet sententia ex reliquo versu 2. et 3. Non solum ait se a 
Deo traditum voluntati hominum ; sed etiam a Deo ipso quiddam esse 
passum nobis ineffabile. — ivari, cur) Sciebat Jesus causam; et ad 
omnia se comparaverat: sed tamen zo eur exprimit, Filio per se non 
fuisse sustinendam talem derelictionem, sed id evenisse illi ex causa 
nova, ad brevem moram: qua elapsa, desiderium suum erga Patrem 
denuo expleri, gratiam habet. — éyxarédunec, dereliquisti) Praeteri- 


tum. *) eo momento desiit derelictio, et paullo post passio omnis. In 


media et-maxima derelictione silebat. Super una derelictione queritir. 

v. 47. nadtav, Eliam) Impium est, detorquere verba, formulas 
et preces sacras. 

v. 48. Géeg, aceto) Acetum bibere solebant ipsi milites: ut 
notat Gataker. Misc. posth. ¢. 6. 

v. 49. of dé hownol, reliqui autem) qui aderant, oppositi iis, 
quorum sermo et actio refertur versu 47. [sed eo non excluso, qui 
spongiam aceti plenam in hyssopo Jesu praebcbat, et quem Judaeum 
Suisse, militiae Romanae adscriptum, facile existimaveris, coll. Mare. 
15, 36. Harm. p. 574.) — éheyor, dicebant) Post eclipsin terribi- 
lem redeunt ad scommata. — ages, sine) Negant, socii opem, Elia 
allegato, esse necessarium. 

v.50. xoakac, clamans) Libera vitae positio. Per vim erucis ab 
hominibus allatam, non fit exanimatus. Mare. 45,44. Sed tamen recte 
ili dicuntur Eum interfecisse ; quia fecerunt, quantum in ipsis erat. — 
apixe to mvectua, emisit spiritum) Mortem Jesu Christi paucis com- 
memorat historia divina: fructum mortis J. C. copiose praedicant 
homiliae et epistolae apostolorum. Itaque evangelium praebet lanam: 
apostolus vestem conficit. qua similitudine utitur Macarius de Elev. 
mentis cap. 19. Nunquam de morte Salvatoris adhibetur verbum 
xoupaodar, obdormire, coll. v. 52. sed ano$viaxerv, mori, quo verbo 
et veritas, et gravitas, et brevitas, et virtus mortis Christi significatur. 
[Deus ed reconciliatus est. Pretiosissinum sane momentum! V. g.] 
v.51. éozion, scissum est) Ergo liber jam aditus in sancta. **) — 
7 7, terra) orbis terrae, v. 45. speciatim vero terra Israélitica et Hie- 





*) Recentiorum aliqui vertunt: Qui fiat, ut me relinqueres? Atqui inter- 
pretatio ista, utut naturali mollitiei blandiatur, neque verba textus 
- assequitur, neque divino rigori in gravissimo hoc negotio . satisfacit. 
— Filialem quasi expostulationem dixeris, qua, si mutatis paululum 
verbis rem exprimere liceat, dilecto Patri haee ait dilectus Filius: 
Lcquid istud mili fecisi? Optime sane factum! optime toleratum! 
Cujus tam singularis tempusculi nomine grates habeat immortales! 
Harm. p. 573. 

##) Scissionem hance morti Christi postponunt Matthaeus et Marcus: Lucas 
anteponit verbis: Pater, in manus tuas commendo spiritum meum. 
Utrumque simul factum, hoc ipso incomparabili momento. — Lucas, 
trium horarum eclipsin cum veli ruptione combinans, indicat 4) finita 
eclipsi reliqua omnia ad mortem usque Salvatoris celerrime sibi in- 
vicem successisse, et 2) veli scissionem, ipso mortis momento fac- 
tam, cum prodigiosa eclipsi non minus cohaerere, quam cum inse- 
quentibus miraculis. A Deo relinqui, idem erat animae Jesu, quod 
corport erat mori: prius tenebris, posterius veli scissione significatum 
est. Mortem exantlatam vivificatio in Spiritu statim excepit (4 Petr. 
3, 18.), quae maximos motus in visibilibus pariter ac invisibilibus 
conflavit. Harm. p. 576. 
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rosolymitana. *) — aé méroas, petrae) Peregrinatores confirmant, 
rupturas petrarum invicem respondentes adhue conspici. ~ 

-v. 52. xexouunuévov aylwr, sanctorum, qui dormierant) Sanc- 
torum vocabulum aeque ad vivos atque ad defunctos pertinet: imo 
in mentione mortuorum additur, gui dormierant. Et tales sancti non 
ad humanum, sed ad divinum canonem aestimantur. Sanctorum, qui 
vel diu ante natum Christum, vel non multo post (vid. ad Joh. 41, 25.) 
obierant, sine dubio ex omnibus tribubus. Videntur veteres hue 
Jobum retulisse. nam exeunte ejus libro LXX. int. et Theodotion 
addunt, yéyoanrue Jf avtoy mudi avagnosoOue med oy 6 xUQLOS 
arviornoer. 

v. 53. éedOovres, egressi) Sancti, quorum corpora suscitata 
erant. cum pompa. — mera tiv Zyegory aves, post excitationem 
Ipsius) Hoe incisum proprie spectat ad verbum nysody, excitata 
sunt, cui verbale éyegoeg, alias in N. T. non obvium, hoe loco ap- 
tatur: et tamen hoc idem incisum inter egressum sanctorum ex mo- 
numentis et inter ingressum eorum in urbem ponitur. Synchysis 
verborum rebus pulcre respondet. Statim sub mortem Jesu Christi, 
discissum est velum, terra mota, petrae scissae: atque cum his por- 
tentis reliqua contexit Matthaeus. unde colligere licet, unum eumque 
continuum fuisse, a morte Domini ad resurrectionem usque, motum, 
qui primum vivos, v. 54. deinde mortuos commoverit. Inter exci- 
tationem corporum sanctorum, et inter egressum eorum e monumen- 
tis, non ‘potest notabile intervallum statui, Primus ex mortuis sur- 
rexit, non moriturus, Christus: habuit autem comites. Post excita- 
tionem Ipsius, etiam excitatio sanctorum facta est: sed egressus 
eorum ex monumentis, et ingressus in urbem sanctam, post Ipsius 
excitationem factus memoratur, quia multi illi, quibus sancti excitati 
apparuere, tempus ingressus et apparitionis norant, sed ipsam eorum 
excitationem non viderant. Silentium Pauli 4 Cor. 45, 23. non pro- 
bat, corpora sanctorum sine animis exisse e sepulcris; animasque 
deinde Sine corporibus ascendisse, ut colligit Artemonius ad Init. 
Ev. Joh. p. 571. — évepaviodyoay, apparuerunt) singuli singulis, 
vel etiam plures pluribus. Exemplum verae apparitionis. 

v. 54. tngévreg, custodientes) ex ordine suo. — adndag, vere) 
Antitheton refertur v. 40.43. — &sé vicg, Dei filius) Eum se esse 
dixerat: et veritatem dicti agnoscunt e signis. 

**) vy. 56. 7 ré) Notiores erant filii, quum Matthaeus scripsit. 
ideo ah illis denominatur mater. 

v. 57. wai avrog, etiam ipse) item, ut piae illae mulieres. — 
éuaOnrevos, discipulus crat) et discipulos adducere studebat. 

v. 58. LY 0UCO, rogabat) Magna alias erat potestas praetoris in 
corpora supplicio peremta. conf. donqvit, Mare. 15, 45. Hac de causa 





*) Grandes istae rerum commotiones a momento mortis Christi ad resur- 
rectionem Ejus continua serie procedehant, in regno praecipue invi- 
sibilium efticaciam suam exserentes. Harm. 1. ¢. 

**) v.55. amo cys yadehatas] Iter ex Galilaea versus Hierosolymam. Luc. 
9, 51. memoratum hic innuitur.— Tam brevi tempore quanta mulie- 
res istae, aeque ut Apostoli, viderunt et audiverunt! Jam Aposto- 
lorum defectum compensant. Harm, p. 578. Hae in vita et morte 
Jesu constantes fuere, Nulla igitur historiae evangelicae pars  testi- 
bus oculatis destituitur. Vg, 
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Sorte Josephus Arimatheensis petiit sibi dari corpus, Christi, ne in 


licum facinorosorum sepulcrum reponeretur. Buxt. Lexic. Talm. 
col. 1962. — re compa) Omnes evangelistae sic appellant corpus 
Jesu mortui; neque enim cadaver appellari decebat. Divina stili 
conformitas, ab humanis commentatoribus vel postmodum relicta. — 
anodod7vae, reddi) Abalienarant Judaei: Josephus, senator, publico 
quasi nomine, recepit a gentibus, et cum Nicodemo restituit Judaeis. 

conf. Joh. 49, 40. fin.- 
v. 59. ovvdove, sindoni) quae antea non texerat corpus Jesu. 


Jam initia honoris. (4 Cor. 45, 4.) Josephus, honestus senator. Mare. — 


45, 43. Non licebat mortuos involvere pretiosius. 

v. 60. xavva, novo) quod nulla corruptione inquinatum fuerat: 
et, ne quis sanctorum veterum diceretur pro eo surrexisse, eive vim 
surgendi tribuisse. — avré, suo) Jesus Christus, vitae dux, sepulcro 
illatus alieno. — rH Sveg, januae) Sepulerum non erat fossa an- 
gusta, sed crypta. — an7jddev, abivit) non sperans ea, quae mox 
erant futura. 

_ Vv. 64. xadruevar, sedentes) Mora sancta et salutaris. 

*) vy. 62. ty dé éEnuvgvov, postridie vero) Sabbati periphrasis: 
coll. c. 28, 4. qua Matthaeus magna de causa est usus; fortasse 
quia sabbatum judaicum jam noluit appellare sabbatum. — xal ot 
pagtoaios, et pharisaei) Horum nullae partes in ipso judicio fue- 
rant. c. 26,3. 57. Nee tamen plane quieverunt. Joh. 18, 3. For- 
san inter Scribas etiam et Presbyteros Pharisaei erant. Forsan Phari- 
saei ex singulari zelo multa etiam fecerunt, quae non praecise 
officii. erant. 

v. 63. xvgve, domine) Assentantur. antea non sic appellarant. — 
éxétvog, ille) Jam volebant Jesum ex omni memoria esse evulsum. 
[Neque ungtam principes populi suo nomine Jesum appellasse repe- 
rias. V. g.| — éyetgopoe, excitor) Praesens. 

v¥. 64. aogaltodyvoe, muniri) Inscii inserviunt veritati confir- 
mandae. Nulla humana e«opadeca Deum impedit. Act. 5, 23. 16, 23. 
— 10 hag, populo) Se putabant pharisaei id non credituros: po- 
pulo, ut sibi persuadent, cavere volunt. — xul gga, et erit) Poste- 
rior vero victoria veritatis latius patuit, quam. prima. — éoyarn, 
ultima) Similis locutio, 25am. 13, 46. , 

v. 65. éyere, habetis) Pilatus cito dat custodes, et quidem quasi 
cum indignatione, coll. c. 28, 14. s. calutnniatores cito expedit. 

v. 66. jopaiioavro, muniverunt) Hoc, totum: partes, sigillum 
et custodia. : a 
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v.4. ‘Owé,) post sabbatum: coll. Mare. 46, 4. E. Schmidius con- 
fert hue Plutarchum: owé rov Bacrréws yoovor. et Philostratum: owe 
Tov rowixwy, post bellum trojanum OF N unc, cum hebdomade 
nova, exoriuntur res multo aliae. — oaffatwv — oofsparor, sab- 
bati — sabbati) habet Lat. nec solus. sa@Gars — oaBfarwy, lectio 





*) nal y addn, et altera] de qua v. 56. V. g- 
**) Graeca verba sic transtuleris: Ho die, qui a vespera post sabbatum 
orditur, et sequenti mane in primam feriam illucescit. Hic solis dies 


fuit, multo mane. Harm. p. 584. 8% 
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media. — r7 nu EOYs luce) Elapso mortis tempore, Jesus celerrime 


surrexit. — eg piav) jugoav, diem totum, primum hebdomadis.. 


Prima sabbatorum jam coeperat vespera praecedente:: jam_ in pri- 
mam illam illucescebat dies nocti oppositus. Cum resurrectione Do- 
mini Jesu Christi conjungitur prima diei dominici mentio eximia 2 
Plerumque dicitur 7 ula, cum articulo. Mare. 16, 2. Lue. 24, 4. 
Joh. 20, 4. 19. Act. 20,7. add. 4 Cor. 16,2. — ous faror) Seria- 
rum. — Ave, venit) Praestabant talia officia ii, qui non proxima 
cognatione conjuncti erant. quare non mirum, matrem Domini non 
una sao 

. 2. Ivoas, janua) Psa Non decebat, sepulcrum manere 
ast: — éxadyro, sedebat) Postea surreait angelus, cum socio 
suo. Lue. 24, 4. — auré, eum) lapidem. Sic nemo poterat lapi- 
dem denuo advolvere sepulero. ' 


v. 3. idea, species) in facie. — devaor, album) Hoe habitu 
antehaé apparuisse non leguntur coelestes nuncii: apparuere autem 
postea. Act. 4, 10. 10, 50. [Nuncio respondebat habitus. Harm. p. 589.] 

vy. 4. woe vexgol, quasi mortui) Nec militaris audacia sustinet 
vim teas 

v. 5. ay] poseode, nolite timere) Initiale verbum in apparitio- 
nibus, se timor, ex apparitione gloriosa percellens corda mortalium, 
temperatur, securitas promittitur : attentioque coneiliatur. — tes, 





*) Hujus succinctam historiam ea collatione Kvangelistarum a. b. Ben- 
gelio instituta lubet hic apponere, ea tamen lege, ut argumenta suis 
locis Lectori investiganda relinquantur. Summa rerum, quam Harm. 
ev. pag. 584. sqq. ewhibet, huc redit. Unctionis apparatu, cujus ante 
sabbatum initium factum erat, post finem sabbati continuatio per fe- 
minas atque absoluto, multo maturius quam reliquae feminae, ad se- 
pulerum yenit Maria Magdalena (amplius enim inter tempus antelu- 
canum et solem orientem intervallum intercedit, quam ut omnes simul 
ante lucem exisse et oriente sole ad monumentum peryenisse censeri 
queant). Interim angelus divinitus missus lapidem a sepulcri-janua, 
terrae motu actum comitante, maximo custodum terrore, devolvit. 
Maria Magdalena saxum devolutum omnium prima animadyertit, eam- 
que rem, sepulcrum haud ingressa, nunciatum it Petro et Johanni. 
Haec dum geruntur, reliquae feminae sepulcrum ingressae, corpore 
Domini non reperto in sollicitudinem adducuntur, atque nuncio ange- 
lico de resurrectione percepto aufugiunt. Tum Petrus et Johannes 
ad sepulerum pervenientes, conspecta rerum conditione corpus Do- 
mini ablatum esse credunt, domumque revertuntur, Maria, ad sepul- 
erum jam constituta (hue enim Apostolos denuo secuta erat) lacrymis 

,  indulget, et duobus angelis, quorum vix curam habet, conspectis, 
ipsum Jeswn videt, qui mox et reliquis feminis, nuncium angelicum 
et discipulis perferre paratis, apparet. (His abeuntibus custodes se- 
puleri rerum gestarum nuncio ad sacerdotes perlato pecunia data 
corrumpuntur.) Jam ad discipulos Maria, reliquis feminis stipata, 
pervenit, sed optimi nuncii fidem ne apud Petrum quidem invenit. 
Dominus interim Cleophae et socio (et alibi Petro etiam) adparet. 
At ne istis quidem fidem prius discipuli tribuunt, quam interveniente, 
quae Simoni praeterea contigerat, adparitione relationes relationibus 
confirmatae essent. Ea ipsa denique vespera discipulis in unum con- 
gregatis et sermones de his inter se conterentibugy conspiciendum se 
praebet rediviyus Dominus, E, B, 
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vos) etsi milites timori suo relinquuntur. — ofda, novi) Sic eis in 
cor adigit sermonem angelus. 

V.6. 8% Esuv, non est) Versus hic incisa habet perquam apta. 
— 0 xvovog, Dominus) Gloriosa appellatio. 

v. 7. etnatve, dicite) Apostoli maxime debuerant credere, ante- 
quam viderent. ideo per mulieres eis nunciatum est, fidesque eorum 
tentata. [Harum vero singularis ea dignatio fuit, quod ipsis primis 
post resurrectionem suam Dominus apparuit. V. g.) — nyéodn, ex- ’ 
citatus est) Verba discipulis dicenda se porrigunt usque ad widebi- 
tis. coll. v. 40. — éxet, ibi) Et tamen optimus Salvator prius se eis 
ostendit. Apparitio in Galilaea fuit valde solennis et publica: v. 40. 
46. et promissa ante mortem Domini. 

v.8. goBe xat yaoas, timore et gaudio) In spiritualibus haec 
possunt esse simul. 

v.9. *) xai ids, et ecce) Elegans expressio rei subitae et im- 


provisae. — 0 (yno&o, Jesus) Obedientibus revelatio ulterior obtin- 

git. — yatoere, gaudete) Formula frequens, a Jesu adhibetur sensu 
. : ’ 2) as 

eminenti. — mgooexvyyouy avt@, adorarunt eum) Jesum ante pas- 


sionem alii potius alieniores adorarunt, quam discipuli. 

v.40. roig adehgorg we, fratribus meis) Joh. 20, 17. not. 

v.44. revég, aliqui) Ceteri alio iverunt, aut certe non ad sa- 
cerdotes. — amavra, omnia) Ex his omnibus colligebant, Jesum 
resurrexisse. 

v.12. ixave, sat mulios) ut corrumperent milites romanos, qui 
mentirentur, contra veritatem, magno suo periculo. [Auri fames plus 
apud eos valet, quam terror v. 4. V. | 

v.43. eiare, dicite) Magno scandalo fuere militibus sacerdo- 
tes, et atrocissime peccarunt contra Deum. — orv) Specimen perfi- 
diae et calumniae judaicac. — vuxrog, noctu) Speciose mentiri docent. 

v. 14. gay, si) Quam laboriosum bellum mendacii contra veri- 
tatem! — émt) penes. 

v.45. dveqnuiodn, divulgatum est) Multa sunt ejusmodi, qui- 
bus se miseri Judaei detinent. [Et vel unus sermo pravus quam 
insignes subinde noxas parit! V. g.| 

— *#) v.47. of dé, alii) vel aliqui de XII. His vero dubitatio- 
nem, si qua remansit, ademit pentecoste. Quo tardiores ad creden- 
dum fuerant, eo majore postea fide digni fuere testes. Dubitatum 
est ab illis, ne dubitaretur a nobis. Leo serm. I. de Ascens. 

v.48. meocehGuv, accedens) eoque ipso etiam dubitantibus fidem 
faciens. — auroig, illis) ad illos. — é00n wou, data est mihi) prae- 
sertim resuscitato, et ascendenti. Summam habet hic locus earum re- 





*) Verba proxime antecedentia, us — wadytais avre, exprinit quidem 
; vm.; sed utriusque Editionis yraecae margo praefert omissio- 

P ie pals 

#8) v.46. es tHv yadehalay, in Galilaeam] Haec ipsa illa omnium solen- 
nissima fuit apparitio, quam ante Passionem suam Dominus promi- 
serat. Nec temere pro eadem haec habetur, cui fratres ‘plus 500 in- 

~ terfuere, 4 Cor. 15,6. Paulo enim Dominus post ascensionem suam 
adparuit: at reliquis Apostolis (v. 7.) opus tum non amplius fuit ea 
yisione. Hierosolymis utique post ascensionem discipuli 420 nume- 
rati sunt (Act. 1, 15.). Sed multo plures Galilaea tenuit, Harm, 


» 611. 
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rum, quas Dominus deinceps per apocalypsin uberius declaravit. de 
omni potestate et de praesentia apud suos vid. ibi ¢. 4, 48.43. — ma&- 
ca, omnis) Causa, cur Jesus discipulos mittat in omnem mundum, et 
cur totus mundus Iesum debeat colere: cur baptismum instituat Jesus. 
[in salutem hominum, in terra convertendorum et ad coelum adducen- 
dorum. V.g.] Vid. Eph. loco mox citando. — é sour@ nai éni 
vig, in coelo et super terra) C.9,6. 16,4. Hactenus in terra fuerat ; 
nunc in coelum ascendit: omnia implet. Eph. 4,40. cum antec. et conseq. 

v.19. 8. mogev@evres xrh., profecti etc.) *) Praeceptum proficis- 
cendi praesupponit exspectationem Paracleti. Luc. 24, 49. Summa 
Actorum: quae in hane partem utiliter conferri possunt cum evangeli- 


stis, quorum Summa est, qguaecungue praecepi. — wadntrevoats — 
‘ . . . . 
Banrilortes) Madnrevevy est discipulos facere, complectitur baptis- 
. >? ‘ \ 
mum et doctrinam h. 1. conf. Joh. 4, 4. — avroug, eos) ra édvn, gen- 


tes. Synthesis frequentissima. c. 25, 32. ete. Judaei, qui per cir- 
cumcisionem jam foederi Dei erant inserti, erant baptizandi im nomine 
Jesu Christi, et accepturi donum Spiritus sancti: Act. 2,38. Gentes 
in nomen Patris, et Filti et Spiritus sancti baptizandae dicuntur in 
his verbis institutionis: plane fuerant alienae a Deo. Eph. 3, 6. not. 
Conf. not. ad Act. 44,21. Illae gentes, de quibus Act. 40, non erant 
plane ignarae Dei Israélis, nee plane alienae. Judaei, qui semel Je- 
sum Christum filium Dei agnoscebant, eo ipso non poterant non et Pa- 
trem D. N. J. C. et Spiritum Filii agnoscere. — e¢ ro ovoma, in no- 
men) Formula solennissima et gravissima baptismi, summa pictatis, 
[cujus omnia Symbola fidei christianae antiquitus adornata periphra- 
sin esse s. é€eoyaoiav, optimo jure dixeris. In ipso Christi Jesu ba- 
ptismate Pater et Filius et Spiritus Sanctus se manifestarunt. V. g.| 
Mysterium 8. Trinitatis post resurrectionem Christi clarissime revela- 
tum cum habitu singularum personarum inter se et erga nos: Rom. 
8, 9. not. et quia S. Trinitatis confessio adeo arcte innexa baptismo, 
minus mirum est, in scriptura N. T. non saepe ita expresse poni. 
v.20. aurgg, illos) Discipulis dictum est ideo, ut dicerent aliis. 
— tngeiv, observare) tenere, ut baptizatis convenit, fidei virtute, 
non modo legaliter. Saepe sic Johannes. Inprimis notandum ex hoe 


solenni loco verbum. — éverevdauny, praecepi) Haee praecepta ex- 
stant Matth. 5. Joh. 45. ete. — we? vucdy, vobiscum) etiam cum in 
toto mundo eritis divisi. Pertinet hoc etiam ad totam ecclesiam. nam 
sequitur, usque ad etc. — maoag, omnes) continua praesentia, eaque 
praesentissima, Mare. 46,47.19.s. [Ergo nunquam plane exspirabit 
Ecclesia christiana. V.g.| — éwg, usque ad) Tum enim nos erimus 


cum Domino.  [Huic itaque, Lector, te trade, in Eoque permane. 
Sic optime tecum et in tempore actum erit et in aeternum. V. g.] 


*) Munus evangelicum saepius Apostolis suis injunxit Salvator a mor- 
tuis redux (Joh. 20, 24. 24, 45.): Evangelistae igitur praeceptorum 
istorum Summam hae illave occasione data potuerunt exhibere. Mat- 
thaeus eam cum apparitione in Galilaea conjungit: Lucas, post appa- 
ritionem istam commemorat, ¢c. 24,49. immo Hierosolymis, ad diem 
ascensionis, coll. Act. 4, 2.s8s. Idemque de Marco suspiceris, ¢. 16, 
45.15. Harm. p. 642. 
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IN EVANGELIUM 
SECUNDUM MARCUM. 


CAPUT I. 


v.41. “doyn té svayyells inod yousd vis cé Oe, initium evan- 
gel Jesu Christi filii Dei) Magna partim cum Matthaeo est Marci 
convenientia, partim cum Luca. Inde etiam synopsis ejus cum synopsi 
utriusque concurrit. Deseribitur : 

(1. INITIUM EVANGELI: 


4. Johannes yviam parat. e« I. 4—8 
2. Jesum baptizat, qui FILIUS DEI proclamatur. 9—11 
3. Jesum tentat Satanas: angeli ei ministrant. 42. 43 


Il, EVANGELIUM ipsum, 
4. in Galilaea. Hic notandae periodi tres: 


(A. Johanne tradito: 44 
a, summatim: 

a. locus et materia praedicationis. 44. 45 

8. vocatio praecipuorum apostolorum. 16—20 


b. speciatim: 
(a Actiones ab adversariis non reprehensae: 


4. potenter docet. 21. 22 
2. obsessum liberat. 293—28 
3. Petri socrum et multos aegrotos sanat. 99—34 
4. orat. 55 
5. ubique docet. 56—39 
6. leprosum mundat. 40—45 


8. Actiones, ab adversariis, paulatim gravius, 
reprehensae. Hic occurrit 


4. paralyticus. Il. 1—42 
2. vocatio Levi, et cibus cum publicanis et 

peccatoribus sumtus. 43—A7 
3. quaestio de jejunio soluta. 48—22 
4. spicae evulsae. 23—28 
5. manus arida restituta, et adversariorum 

insidiae. I. 4—6 


y. Secessus Domini, et acta 
(1. apud mare. | 7—12 
2. in monte, ubi XII apostoli vocati. 43—19 
3. domi: ubi suorum, atrocissima scribarum 
blasphemia refutata, quaestionem cor- 


rigit. 20 5.22 s. 34—35 
4. e navi, ad populum; et seorsum ad dis- 

y cipulos. IV. 48. 108. 26 8. 

7 5. in mari, et trans mare. 35—41. V. 1—20 
6. cis mare, iterum: ubi Jairus et haemor- 

rhousa. 91—45 

7, Nazaretae, scandalum. View 4 == 6 

8. Apostolorum emissio. I—13 

B. Johanne interemto : 44 


1. Herodis auditio de Jesu, et opinio de Johanne, 
quem interfecerat, redivivo. } ; 44—29 
9. secessus Domini cum Apostolis reversis. 30—31 
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2 nibyae ; 
5. populi studium: Domini misericordia: 5000 sa- . 
turati. ; _ 548 35—44 
4. iter maritimum. > 45—52 
5. in terra Genesareth multos sanat: 53—56 
docetque, quid inquinet vel non inquinet. VU. 4 s. 148.178. 
6. in finibus Tyri et. Sidonis ejicitur daemonium. 24—30 
7. ad mare Galilacac sanat surdum et mutum. cibat 
4000 51-370 VIEL: A389 
8. venit.in Dalmanutha, et respondet de signo e coelo, 10—13 
9. in navi, monet de fermento doctrinae. 44—21 
40. ad Bethsaida sanat caecum. 22—26 
C. Jesu, Filio Dei, agnito. 
4. Petro CHRISTUM fatente, discipulis silentium 
injungit, et passionem praedicit: Petrum in- 
crepat: sequelam requirit. 27 Fs A 
2. sex post diebus glorificatur: silentii causas 
explicat: lunaticum sanat: iterum passionem 
praedicit. 2—32 
5. discipulos docet modestiam, aequitatem, con- 
cordiam. 335 8. 58—50 
U 2. in Judaea: 
@. in finibus: Pe et 
- 4. agit de divortio. 2s. 410s. 
2. de parvulis. 45-16 


3. de vita assequenda, et divitiarum impedimento. 417 s. 25 s. 28s. 
8. in via ad urbem: 


4. passionem praedicit tertio. 52—54 
2. Jacobo et Johanni respondet, et decem ceteros 

corrigit. 55 8. 41-45 

y, ad Jerichuntem, Bartimaco visum donat. 46—52 

0, Hierosolymis : xg ft 

a. Introitus regalis ‘ 211 

b. postridie, ficus devota. ; 40-44 


2. in templo, 
. potestas Jesu vindicatur. 27—33 
. parabola proponitur, de vinea. XI. 1—12 
. quaestio de censu. 45-317, 
. de resurrectione, 148—27 
de maximo praecepto. 28—34 
de Davidis Domino. 55—37 
populus seribas cavere jubetur. 58—40 

laudantur oboli viduae, 41—44 

3. apud templum, in monte oliveti, praedicit 
templi et urbis, paundique finem. 
ce. XUI. 4s. 5 8. 44 8. 24 8. 28 & 53—37 

d. BIDUO ANTE PASCHA: adversariorum et 

proditoris pactum. XIV. 4—41 
e. DIE PRIMO AZYMORUM: y 
4. Duo Discipuli pascha parant. ’ 42—16 
2. vesperi, coena, 47 s. 22s. 
5. post hymnum, praedicitur discipulorum sean- 

dalum, et Petri abnegatio, 26—34 
4. in Gethsemane, 





Net ener | 
SAAC rUNye 


a. Josus orat: discipulos excitat. 52—42 


templum purgatum 45-19 
c. postridie, , 
(1- apud ficum arefactam, fidei vis commendatur. 20—26 
a 


d 
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ra - : : ni 
B. proditur: capitur: deseritur. 43559 
5. in aula pontificis , i 
a. mortis condemnatur. ae 
8. a Petro abnegatur. 66—72 
f. Feria VI. Acta 

a. rae praetorio: XV. 4s. 6 Ss. 16—20 
B. m vila. 21 
y. in Golgatha : F 99 
4. potus. 23 
2. crux ipsa, et vestes divisae. 24. 25 
5. titulus. © 26 
4. duo malefici. 27. 98 
5. contumeliae. 99—59 

§. tenebrae trihorii: clamor Jesu: adstantium ‘ 
scomma: potus: mors: velum scissum 55—38 
7. centurionis effatum: mulierum spectatio. 39—41 
0. vesperi, sepultura. 42—47 

g. Post sabbatum, Resurrectio Domini, nunciata 
a. per angelum. XVI. 1— 8 
f. per Ipsum, 
4. Mariae Magdalenae. 9—14 
2. duobus in agrum euntibus. f 42 5. 
3. undecim discumbentibus. miay.| 
ier. 1. a Domino resuscitato apostolis 

commissum, 45—48 
2. et post adscensionem confirmatum. 19. 20 


Ipso primum initii vocabulo nova oeconomia aperitur. v. 45. Ideo 
Lue. 3,4. ut epocha longe maxima notatur. Titulus, v. gr. apud Ma- 
lachiam, Nw Onus; at nunc, Initium evangelii. Atque hic titulus 
concisum quiddam habet. nam initium evangelii est in Johanne ba- 
Pptista; evangelium, in toto libro. Znitium tamen appellat Marcus non 
libri sui, sed rei gestae, coll. v. 2. uti Hoseas, c. 4, 2. Cum illo prin- 
cipio concinne congruit principium libri: re spondetque simul clausulae 
propheticae V. T. per Malachiam scriptae; perinde ut finis 1. 2 Chron. 
et initium Esdrae. Proprius hujus evangelistae, quem ipse tali titulo 
profitetur , scopus est, Lvangelii, de Jesu Christo Filio Dei, (v. 44.) 
origines, historiam, rationes, cursum, consummationem describere. *) 
e. 4, 4. 14.'seq. 8, 35. 10, 29. 13, 10. 14, 9. 16,15. Hine tam saepe 
evangeli vocabulo utitur: hine patet, ultima Marci esse genuina. c. 46, 
45. 20. Hine Petrum, excellentem evangelii praeconem, tam singu- 
lariter commemorare solet. 

y. 2. wo, sicut) Sic habere se debuisse initium evangelii, ostendit 
Marcus ex prophetis: eoque probato, cetera omnia probantur: Apo- 
dosis est versu 4. — éy yjoaig to MOOPITY, in Esaja propheta) Ex 
Malachia prius, deinde ex Esaja, testimonium affert Marcus: itaque non- 


' 


*) Et hujus descriptionis ordinem ita instruit, ut, per dichotomiam ince- 
dendo, I. ea Salvatoris facta, quae diversis quidem temporibus , at 
uno loco (qui Capernaum fuit) evenerunt, cumulatim referat, ex iis- 
que, a nemine impugnatis, concludat, Jesum verum Messiam, San- 
ctum DEI esse, c. 1, 16—45. Il. eas adversariorum quaestiones at- 
que interpellationes itidem simul exponat, quae diversis pariter tem- 
poribus, locis autem fere iisdem prolata sunt, dum secutae sunt ipsae 
insidiae, c. 2, 1.— 3, 6. Harm. p. 203. 5. 
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nulli seripsere, ¢v rove neopytate, in prophetis. Sed tamen, quem- 
admodum Matthaeus c. 21, 5. unius prophetae nomine Zachariam citat, 
et quiddam ex Es. 62, 44. adspergit; ac Paulus Rom. 9, 27. Esajam 
appellat, et quiddam ex Hos. 2, 4. attexit: sic Marcus duos allegat, 
(quanquam Malachiae locum ex albo in contextum Marci irrepsisse, 
non sine specie conjicit Beza,) atque unum Esajam prophetam (ut pri- 
dem existimavi,) appellat*). Esajas copiosior est et notior, testimo- 
niumque ejus, a Marco citatum, legebatur publice in sabbato: et Ma- 
lachiae testimonium hic repraesentat Marcus, per parenthesin quasi, 
instar supplementi, periocham dlam, in qua proprie Malachias, apud 
Matth. 44, 40. et Luc. 7, 27. citatur, infra praetermissurus; Esa- 
jae autem, ut apud Matthaeum, Lucam, Johannem, sic apud Mar- 
cum, propria’ hoc loco est allegatio. Ipse Johannes Baptista Esa- 
jam, non Malachiam, de se allegavit. 

v.3. pwn, vox) Luc. 3, 4. not. — év rf éonum, in deserto) 
Hoc repetitur versu sequente, ubi mox etiam illud, praedicans, re- 
spondet voci clamantis. 

v. 4. éyévero, exstitit) Demonstratur eventus. — xnovoowy Ba- 
mttoua, praedicans baptismum) Sermo concisus i. e. praedicans 
praedicationem et baptizans baptismum poenitentiae. Luc. 3, 3. — 
zig, in) Constr. cum baptismum poenitentiae. Act. 2, 38. — ageouw, 
remissionem) citra sacrificia levitica. 

v. 5. tedala ywou, Judaea regio) Sic, Judaeam terram; Joh. 


3, 22. — oi isoooodvpirav, Mierosolymitae) Alias non solent novum 
institutum facile sequi metropoles. 
v. 7. €oyerav., venit) praesens. — 0 éozugotegos) ille, qui va- 


lentior est. Unus Christus major est Johanne, et infinite major. — 
Avoae tov iuavra, solvere corrigiam) Nos fere fibulis, veteres ligulis 
calceamenta adstrinxere. Johannes ad baptismum Jesu alludere, in- 
scius fortasse, hoc videtur adagio, ut hoc dicat: non sum dignus, 
qui corrigias ejus solvam, nedum qui baptismum impertiam ei. Ad 
baptismum, cum vestibus utique etiam calcei exuebantur. 

v. 9. 8g cov) in flumen. 

v. 10. ide, vidit) Jesus. quanquam etiam Johannes vidit, Joh. 
4, 52.— oytCoueves, scissos) oyilerae, scinditur, dicitur de eo, quod 
antea non fuerat apertum. Christus aperuit coelum primus. avolyecy, 
aperire, Matth. 5, 46. dicitur sensu generali; speciali autem in anti- 
theto ad scindere, Act. 7,56. Vid. de differentia horum verborum, 
Matth. 27, 54. 52. — ro mvetua, Spiritum) in quo baptizaturus erat 
Jesus. 

v.42. svdéwg, statim) Sic apud filios Dei magna'de suo statu 
testimonia celeriter solet tentatio sequi. — é Padre, ejicit) Praesens. 

v. 43. mera radv Onoiwy, cum feris) Res magna. Gen. 4, 26. 
Status mera solitudine asperior. [Ad angelis et hominibus remotus 
hic fuit Salvator: neque tamen ferarum incursibus obnoxius. Im- 


*) Porphyrius, seculi tertii empaecta, Marcum eo nomine criminatus, 
quod verba ids — meoowns o& Esajae adscripserit, hac ipsa erimina- 
tione confirmat, isto jam tempore in graecis vel Syriacis exemplaribus 
lectionem & yoaig ta xeopnrn extitisse, adeoque non ex Latinis re- 
Jfictam esse ; quod pluribus videre est in J. D, Michaélis Einleitung ete. 
TY ii Pp. m. 162. 586. S. E. B. 


, 
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perium in bestias , cujus Adamus. tam mature jacturam fecerat, in 
summa jam exinanitione exercuit: quanto magis exaltatus! Ps. 8, 8. 
V. g.] Marcus non solum historiam a Matthaeco descriptam breviori 
exhibet compendio, sed etiam specialia nonnulla quantivis pretii, a 
Matthaeo antehac non posita, et tamen fidelibus jam _proficientibus 
fructum allatura, quasi supplevit*). - 

v. 14. maoadodivar, traditus erat) Scribit Marcus ut de re 
lectori vel ex Matthaeo vel aliunde cognita. [Antea plus semel ur- 
bem Hierosolymam, ut Johannes refert, inviserat Jesus. At publica 
Ejus in Galilaea conversatio, eaque continua, nonnisi post Johannem 
custodiae traditum initium cepit. V. g.| 

v.45. wendjowrae 6 nxatoog, impletum est tempus) tempus, de 
quo Daniel scripsit, advenientis regni: tempus, quod exspectastis. 
Qui agnoscebant, tempus esse impletum, proximum habebant gradum 
vel ad verum Messiam h. |. vel ad falsos Messias amplectendos. 
Luc. 21, 8. Implementum temporis non Johannes, sed ipse Domi- 
nus praedicavit. — meravosire nal megeveré, poenitentiam agite et 
credite) tum eritis consortes evangelii. 

v. 16. oiuwva, Simonem) Ea ratione et copia de Petro scribit 
Marcus, ut facile videatur ex illius ore seripsisse. [Conf. v. 4. not. 
ult.| — avc&é té oiuwvog) Vel sic legendum **), vel tantummodo 
té Ciumvocg’ alii tantum awvré, ex parallelis. Marcus interdum 
nomina repetit, c. 3, 17. 5,37. interdum pronomen relativum iis adjicit. 
c. 2, 20. 3, 24. seq. 16,44. et plane c. 6, 22. avric rng nowdrados. 
— augeBadrovrus aupiBinsoor) Sic LXX. Hab. 4, 17.: apqe- 
Badet augifrnsoor, in codd. opt. Unde Es. 19, 8. of auqeBodeic, 
piscatores. 

y. 18. evdéwg, statim) Felices, qui cito sequuntur. 

v. 20. weodwray, mercenariis) Credibile est, Zebedaeum non 
fuisse pauperem. j 

v. 24. ***) evdeme, statim) Delectatur hoc adverbio Marcus: 
inprimis capite I et II celerem Christi cursum, ad metam tendentis, 
et occasiones ei celeriter oblatas, celeresque successus, pulcre deno- 
tavit. Non lente egit Salvator. Similem vim habet particula madey, 
iterum, Marco frequens. 

v. 22. éeolav, potestatem) v. 27. [Idem Matthaeus notat c. 7, 
28. Generalia ejusmodi Evangelistarum alius hoc alius alio loco 
refert. Sic populus cum ovibus pastore destitutis comparatur Matth. 
9, 36. ac deinceps, Mare. 6, 34. Marcus tamen es of. sermonem 
montanum indigitat: unde patet, sanationem socrus Petri, quam 





*) Quae vel omisit vel supplevit Marcus, ea veterum tradition’, qua in 
~ “ Romanorum gratiam scripsisse censebatur, apprime respondere, per im- 
ductionem probatum ivit cel. Michaélis im der Einleitung ete. T. I. 

p- 4154. s. E. B. ; : cabretes Ys, 
**) quod praefert margo Editionis Bengelianae utriusque omissiona lectio- 
nis te oiuwros signum e subjiciens, suffragante Vers. germ. ad hl. EB. 
##*) xa) siomogevovrar, et intrant) Lucas, nal xarHdder , et descendit, in 
parallelo c. 4, 34. Nazaret nimirum situm altiorem habuit: Caper- 
naum, ad mare, depressiorem. Quae Marcus h. 1. et Matthaeus 
¢.4,13- de urbe Capernaum tradunt, ea Lucas 1. c, conjungit. Harm. 


pag. 235. 
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ipse transponit, sermonem montanum (quae Matthaei series est) m- 
secutam esse.- Harm. p. 235.] “h 

vy. 23. xai, et) Marcus initio historiae suae notat, quomodo Je- 
sum aspexerint et homines et daemonia. [Sezlicet neque Marcus ne- 
que Lucas (¢. 4, 33.) in hac narratione ordini historico insistwnt. Harm. 
p- 256.| — avexoute, exclamavit) Videntur plerique antea nescisse, 
obsessum illum hominem esse. Magna vis obsessionis. nam idem saepe 
praedicatum et homini et daemonio tribuitur. c. 3, 44. 9,20. Act. 8, 7. 

v. 24. ga, sine) id est, sine nos loqui. Luc. 4,34. 41.— ri, quid) 
Miserrimus status: optare, ne quid rei habeant cum Jesu. [Conf 
Apoc. 6, 45.] — valaonré, Nazarene) Credibile est, hostem valde 
attente observasse, quid Jesus in juventute ageret Nazaretae. — 
anokecas, perdere) Bene! 4 Joh. 3,8. — nude, nos) *) Communem 
inter se causam habent daemonia. — oidu, novi) Non dicit: nos novi- 
mus. De se ait, non de ceteris. Daemones, qui in obsessis ‘erant, 
citius videntur, quam ceteri, sensisse, quis esset Jesus. [at citius 
etiam, quam plurimi hominum, quibuscum ambulabat. Harm. p. 256.] 

v. 25. émeriunoev, increpuit) Sic c. 3, 12. Hine patet, longe 
majorem esse excellentiam Jesu occultam, quam Sociniani putant. 
DOMINI est inerepare. Jud. v. 9. — geuwOnre, esto repressus) Hoe 
non impediit clamorem exeuntis spiritus immundi, sed verba articu- 
lata, qualia versu 24 memorantur. 

v. 26. onagakav, concerpens) Hostes, cum intima obsederant, 
inviti cedunt, vere pelluntur. 

vy. 27. duduyn, doctrina) cum qua conjuncta haec miracula. — 
zat) etiam. 

v. 29. evdemg, statin) Jesus fugit strepitum celebritatis. — 
HdGov, venerunt) Jesus, et Simon et Andreas. — aera’, cum) Jam, 
una relicta, plures habebant domos Jacobus et Johannes. 

v. 32. owlag, vespere) Assiduitas Jesu. coll. v. 35. mane. — 
wai, et) speciatim. 

v. 33. 6An, tota) aegroti, ferentes, spectantes. 

v. 34. &% ngve, non sivit) Sic c. 14,46. Aoristus 2 verbi egiew, 
ut docet Sylburg. in Not. ad Clenard p. 468. — ore, quia) Cona- 
bantur loqui. 

v. 35. évyvyoy, multa nocte) Interdiu et noctu saluti nostrae 
invigilavit. Patet hine etiam studium apostolorum et populi. v. seqq. 
— mooonvyero, precabatur) speciatim pro apostolis. v. seq. 

Vv. 36. 0 ofumy wai of wer avré, Simon et qui cum ipso) Jam 
Simon est eximius. Sic Lue. 8, 45. 9, 32. Non dicitur, v. gr. 
Thomas et qui cum eo erant. [Conf. not. 1 ad v. 16.] 

v. 37. eveovres, invenientes) Ergo non dixerat, quo iret. [Mazi- 
mam sc. annorum partem cum in solitudine transegisset, publice tan- 
dem conspiciendum se exhibuit, ea tamen lege, ut vel tum occultam 
cum Patre coelesti consuetudinem publicae cum hominibus conversa- 
tioni prudentissime attemperaret. Harm. p. 259.] — mavreg, omnes) 
Quidni etiam nos? inquit Petrus. 

v. 38. ézouévag, obvias) Ut externa, locus, tempus, dant sese, 
ita regnum Dei se insinuat. — éj7jAvOa, veni) Primi sermones Jesu 





*) Signum interrogationis post hance voculam exulare debet. Not. crit. 
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habent aenigmatis aliquid: sed paullatim apertius de se loquitur. 
Postea dicturus erat: exit a Patre. " 
v. 59. xnovoowy’ éxPaddwv, praedicans: ejiciens) Duo genera 

beneficiorum. 

an *) v. 43. evPewg, statim) ne videretur Jesus derogare legi. — 
eéefalev, expulit) Paratus erat homo sanatus manere cum Jesu et 
abesse a propinquis. Adversa ab affectibus naturalibus ad Chri- 
stum transferunt. 

~ v. 45. **) unxerc, non jam) Christus ergo paratus erat docere 
potius in urbibus, quam ibi, quo exirent homines. 


CA P-U TU. 


v. 1. ITahey, iterum) Conf. c. 4, 24. 29. — dv’ sjuzowy) inter- 
jectis diebus quibusdam. [Unus idemque in urbem Capernaum redi- 
tus est, cujus Marcus h. 1. post sanatum leprosum, Matthaeus post 
reversionem ex regione Gergesenorum meminit ec. 9, 4.: idem etiam 
paralyticus, quem post Matthaeum describunt Marcus et Lucas. 
Harm. p. 276.] 

v. 2. unde, neque) Non modo domus, sed ne atrium quidem 
eos cepit. 

v. 3. Une tecoagwy, a quatuor) Erat igitur adultus, sed non 
valde. v. 5. fii. 

v. 4. aneséyacay, tectum removerunt) ex amore, sine noxa. 
[Sic per omnia fides (v. 5.) ad Christum penetrat. V. g.| Credibile 
est, fuisse tugurium, non amplam domum. — éogutavrec, effodien- 
tes) laquear, sub tegulis, amplo foramine facto. Populus frequens 
bonam fecerat moram. 

v. 5. migev, fidem) operosam. ; 

y.8. r@ mvetuare avré, Spiritu suo) Prophetae cognoscebant 
res in Dei Spiritu, non in suo; Christus, in Spiritu suo, omniscio, 
divino. cf. 8,42. Spiritus sanctus autem non dicitur Spiritus Christi 
ante Pentecosten illam magnam, Act. 2. Superest igitur, ut Spiri- 
tum Jesu intelligamus de natura divina humanam inhabitante. — ri, 
guid) Parodia ad quid, v. 7. 

v. 44. ***) rehaveov, portorium) ad mare. v. 43. 

+) v. 45. joav yao, erant enim) Declarat evangelista, cur 
modo scripserit, cum Jesu et discipulis cjus. multi quippe hi erant. 

+t) v. 16. ré Gee) Sic LXX. Jud. 14, 7. ete. 

v.48. vnsevorres, jejunantes) Hoc et morem et actum praesen- 
tem significare videtur. Conf. not. ad Matth. 9, 14. 





#) vy. AL. orhayyviodeis, commiseratus] Praecipuam Marcus in sanctis 
affectibus, adeoque gestibus ctiam Jesu observandis sedulitatem exer- 
cet. Quod qui in legendo libro ejus. curatius attenderit, haut parum 
delectationis inde capiet. V. g- i 

**) ynovoosy, praedicare] Publica ista et spontanea pracconla rebus me- 
moratu dignis cito publicandis inserviebant. c. 5, 20. Satius tamen 
hoe loco fuerat, obedientiam praestare. V. g. 
##*) Conf. de hac historia not. ad Matth. 9, 9. E. B. 
+) Asviv, Levin] Matthaeum etiam appellatum. Vu. g- 
+t) xal nxolsOnoar, et sequebantur) Itaque jam tum emendata mente 
rectam yiam tenebant. V..9. 
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*) v. 20. élevoovrac, venient) Prima significatio Passionis. — 
év éxeivy tH juéog) Sic etiam Gothus habet: pluralis autem, a non- 
nullis surrogatus, ex Luca est **), Dies unus, auferendi Sponsi: 
dies multi, ejusdem ablati et absentis. Venient autem dies, quum 
ablatus ab eis erit Sponsus: et tum jejunabunt in illo, (illorum ali- 
quo, primo scilicet potissimum,) die. Sic Luc. 47, 22. dicitur, ve- 
nient dies, plurali numero: et v. 34. in illo die, singulari numero, 
cum vi relativa ad illum pluralem. 

Vv. 24. avoee to mljomua to xavvov cé mahavé) Haec lectio 
media, brevis, genuina. Vid. App. Crit. Ed. II. p. 149. Senten- 
tia est: supplementum novum aufert aliquid panni veteris. 

v. 26. én! aGvadag, sub Abjatharo) Ahimelech erat sacerdos, 
qui Davidi panes dedit: sed illi ob id ipsum occiso successit mox 
Abjathar filius; et postea Abjathari sacerdotium et Davidis regnum 
eadem tempora habuit. Notissima apud Hebraeos series sacerdotum 
erat. itaque a sacerdote sumitur denominatio aetatis David: et qui- 
dem Abjatharum evangelista, cujus tempore actio Davidis in sacras 
literas relata fuisse videtur, citat, prae Ahimelecho. conf. gai, Matth. 
4, 44. Nee dissimilis locutio Gen. 2, 2. die septimo: et ec. 40, 25. 
in diebus Peleg (paullo post nati) divisa terra. - 

ee éleyev, dicebat) sermonem iterum exorsus. conf. ¢. 4, 24. 
24. 26. 30. 7, 20. 9,4. Luc. 4; 24. 5,36. 6,5. 15, 44. Joh- 4, 52. — 
Ova, propter) Axioma. Sic fere 2 Macc. 5, 19.: & due tov romov 
tO Edvos, adda dua tO EDvOS TOV TonOY O xVOLOG éeheEuTO. — 
éyévero, factum est) Origo et finis rerum spectanda. Benedictio sab- 
bati, Gen. 2, 3. hominem spectat. 

v. 28. wee, itague) Sensus eximii aenigmatis promtior est: Quod 
juris in sabbatum habet homo quivis, id habeo etiam ego. Sensus 
augustior, sed pro ratione illius temporis reconditus: Finis sabbati 
facti est salus hominis secundum animam et corpus. hane salutem 
praestare debet Filius hominis: et’ ad hune finem obtinendum habet 
idem potestatem omnium rerum, et nominatim sabbati, quippe prop- 
ter hominem facti; et pro hoc fine obtinendo recte moderatur omnem 
sabbati usum. 


Ci ASP UPR 


v. 4. ITahuv, iterum) alio sabbato. [quod festum Paschatos 
octiduo antecessit. Harm. p. 309.] Luc. 6, 6.***) — é€yoauueny, 
arefactam) non ex utero, sed morbo aut vulnere. Haec vis parti- 
cipii +). 

vy. 2. magerrjosv, observabant) ex obliquo et occulto. Proximo 
ante sabbato audierant doctrinam sanam de sabbato. 





*) v.19. c& rvpqeivos, Sponsi] Hic Jesus est, quo absente laetum, prae- 
sente tristem diem habere nequeunt ii, quibus est cognitus. V. g. 
**) Singularem itaque h. l. et Gnomon praefert et margo. Ed. 2. et Vers. 
germ., quanquam in Ed. maj. signo 0 notatum. E. B. 
we) els tv ovvaywyny, in Synagogam) Sceleris quid non ingeritur coetui 
sacro in eoque perpetratur! V. g. 
7) Marcus ea facta, quibus adversarii nihil opponebant, combinat c. 4.; 
tum et ea conjungit, quae oppugnabant isti c. 2.; donee odio agitati 
insidias Domino struerent, Eadem Lucae est methodus. V. g. 
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v. 3. Acyev, dicit) ut aegroti miseria tanto magis moveret om- 
nes. — éyevgau eg) Concise, id est, surge et prodi in medium. 

v. 4. 7, aut) Non servare est perdere. Oppositio immediata. 
animam servare, totum: benefacere, pars. et sic in opposito. — 
wuyrnv, animam) humanam: adeoque etiam manum. — éovwnoy, 
silebant) Luc. 14, 3. novyaoav. Non habebant, quid dicerent. 


v. 5. meguPlewamevos, circumspiciens) Vultds Christi multa nos 
docent. v. 34. [Conf. c. 10, 24. 27.] — ovddunsuevos, contristatus) 
In Pharisaeis erat tristitia mala, Jesus contristatur pie, singulatim 
de singulis. Cum tristitia justa conjuncta est ira justa. v. 2. not. — 
mwowoe, duritie) Habitus cordis cognitionem veritatis ejusque con- 
clusionum aut difficilem reddit aut facilem. mwowovg, durities, sen- 
sus perimens, v. gr. visum et tactum. Caecitas est, non videre; 
durities, non percipere. Joh. 42, 40. 

v. 6. evdéws, statim) Crevit odium. coll. y. 2. fin. — jewdra- 
vov, Herodianis) etsi hi fortasse non magnopere curabant sabbatum. 
Vel jussu vel permissu Herodis occidere Jesum volebant. 

v. 7. aveywonoe, secessit) vitavit insidias, et tamen non longe, 
nec timide. nam ivit ad mare. *) 

v. 7.8. wAjdog, multitudo) Duae erant multitudines: altera, ex 
Galilaea, sequebatur; altera, ex diversissimis locis, tum primum ve- 
niebat ad Jesum. Illa dicitur multa multitudo, haec multitudo mul- 
ta, epitasi trajecto nomine indicata. 

vy. 8. idsuulag, Idumaea) Ergo Esau non erat plane exosus. — 
oi mei) Hi erant Israélitae, Tyro et Sidoni vicini. 

v.9. mhotagvor, navicula) Nominativus. — ngooxagregi), prae- 
sto sit) non illo uno tempore. — iva «rj, ut ne) Cura justae commo- 
ditatis. 

v. 10. éneninrevy, inciderent) Admirabilis patientia et benigni- 
tas Domini. 

v.41. érav)”Or ev, cum praeterito indicativi, uti ms av, c. 6, 56. 

Vv. 12. iva uy pavegoy, ut ne manifestum) Nec tempus erat; 
nec hi, praecones. , “ 

v. 13. 2i¢ ro 600g, in montem) seorsum. — og ndElev avrog, 
quos volebat ipse) Libera potestas, et summa. Volebat, ex volun- 
tate Patris. [#His partim oi duodecim, modo memorati, contineban- 
tur; partim alii, e. g. Joseph et Matthias, Act. 4, 23. V. g.] — 
anniGov, abierunt) relictis omnibus. a 

v.14. dwdexa, duodecim) Characteres apostolici: vocatio imme- 
diata, conyersatio cum Christo perpetua, autopsia, praedicatio uni- 
versalis, donum miraculorum. 

vy. 46. éu¢9nxe, imposuit) Dominii nota est, dare cognomen da- 
tum etiam Jacobo et Johanni conjunctim, v.47. sed prae illis Petro, 


*) Quae Marcus h. |. vy. 7—19. refert, ea justo narrationis ordine pro- 
ponit, combinanda cum Matth. 4, 24. ss. Sed quae .antecedunt et 
gequuntur apud Marcum, ea parallela sunt Matth. 42mo. Ab insidiis 

ostium ansam desumit Marcus memorando secessui Salvatoris, v. 7. 
eoque ipso in viam tantisper e diverticulo redit ete. Harm. p. 238. 
Mare memoratur h. v., domus v. 20. iterumque mare c. 4, 4./ Tali 
pacto historias diversoram temporum combinat Mareus. V, g. 
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primo. Sic in catalogo XII exploratorum terrae commemoratur Jo- 
sua pro Hosea vocatus. Num. 43, 4—416. a 
v.47. iaxwBov, Jacobum) advocat. — dvopara, nomina) Plu- 
rale innuit, etiam utrique seorsum *) hance appellationem. convenisse. 
[Attamen hoc duntaxat loco Jacobi et Johannis cognomen; Petri fre- 
quenter memoratur. V. g.] — Boaveoyég, Boanerges) Procul dubio 
Christus hoe nomine sw 722 alludit ad duos scribas, qui in syn- 
edrio summo sacerdoti sedere solebant ad sinistram et dextram: quo- 
rum hie colligebat suffragia absolvendorum, ille damnandorum; ri- 
tumque synedrit juridicum regno suo spirituali applicat. Mellant. 
‘sac. p. 36. s. Etymon paullo aliter exquirit Hilleri onom. p. 447. 
699. — viol Goorrng, filii tonitrui) Magnifica appellatio. Tonitru 
in seriptura et terribile et festivum quiddam est. Evangelium item 
-mundum terret, piis laetitiam et fructum affert. Johannes in leni- 
tate tamen absconditam habet vim tonitrui; inprimis in testimonio 
de deitate Jesu Christi: conf. Joh. 42, 29. 28. et in apocalypsi to- 
nitrua perscripsit plurima; et ipse audivit, quae perscribi non de- 
buere. Ap. 40, 3. Hillerus 1. ¢. jilius tonitrui est fulmen, eo quod 
ruptarum nubium fragorem sequitur. 
vy. 20. Zoyorras, veniunt) Jesus cum familia nova. [Non tem- 
poris ordinem, sed locorum vicissitudinem haec Marci relatio sequitur. 
Conf. v. 7.43. Harm. p. 541.] — «9 ofxov, domum) ad domum po- 
tius, quam in domum. coll. v. 24. 34. 
v. 24. of wag’ avrg, qui apud ipsum) Vid. App. Crit. Ed. II. 
p- 450. Gothicum fram respondet ad mei et maga. Hi, qui apud 
ipsum, qui fuerint, liquet ex v. 34. ubi particula ergo hune versum 
21. quasi parenthesi interim expedita, respicit. — énAdov, exive- 
runt) Exitum sequebatur ro venire. v. 34. Videtur domi structa 
fuisse mensa. v. 20. fin. — xoarjoar, tenere) cohibere. — édeyor, 
dicebant) nuncii, ex quibus propinqui ejus audierwnt de ardore ejus. 
— ore ékégn, mente alienatus est) Hoc verbo tribuebant ei nimie- 
tatem ardoris, intellectum opprimentis, sed tribuebant perperam, ut 
Paulo Festus, Act. 26, 24. insanis, conf. omnino 2 Cor. 5, 13. isgevs, 
nol mooprtng éésyour dre ro olxega’ Hebr. yy Es. 28,7. 6 mo0- 
gntnsg muoekesynxwe, Hebr. x30 Hos. 9,7. De populo hoe accipi 
non patitur singularis numerus: quamvis enim dydog, turba singulare 
_ est, tamen ex intervallo semper sequitur pronomen et verbum plurale. 
¥*) v.23. moooxakeoauevog, advocans) Eo ipso illos ad attentio- 
nem aliquam perduxit. — oaravéy, Satanam) Vid. Matth. 42,26. not. 
Vv. 26. avégy) Verbum valde aptum: inswrrewit. q. d. nova res 
foret! 
v.27. gay an _ d70n, xa core — dtagnoaoe) Simillima con- 
structio: ur anodarn xal &reoog éynacviet Deut. 20, 5. seqq. item 





*) Vers. germ. margo tuetur contrariam sententiam, qua nonnisi conjun- 
etim cognomine hoe ornati videntur, KE. B. 

**) v.22. of amd ‘sqooodvuwy xarapavres, qui descenderant ITierosolymis} 
proximis ante Pascha diebus, quum jam reliqui homines adscenderent. 
Sat longo temporis intervallo Hierosolymis Jesus abfuerat; itaque eo 
nunc tempore cohibere Eum in Galilaea conabantur, quo ingens eum 
populi multitudo circumfluebat, aliis negotiis soluta, et ad celebran- 
dum festum proficisci parans, Harm. p. 314. 
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Gen. 27,42. Matth. 5, 25. 26,53. 27,64. Rom. 44, 25.s. 35. nec non 
Mare. 5, 23. fin. Luc. 13, 25. 48, 7. Joh. 42, 35. 

V. 28. roig vioig tav avdounwy, filiis hominum) Peccata, hu- 
mana sunt: sed blasphemia im Spiritum sanctum, est peecatum sa- 
tanicum. — xai ai Phaogyucac) Articulus, in edd. omissus, magnam 
sermoni vim addit. 

v.29. aiwvis auagriag, aeterni peccati) Peccatum hoe loco rea- 
tum denotat: et aeternum peccatum opponitur, magna proprietate 
sermonis, remissioni. |Poenam itaqgue tum sensus tum damni aeter- 
nam infert. V. g.) Glossa, aiwvie xoioews. 2 

v. 34. *) of adedpot xat 7 uyntno avcé) Vid. App. crit. Ed. IL. 
ad h. 1. Marcus. fratres priore loco posuit. fratres initium fecerant 
quaerendi eosque secuta est mater. [non omni eo nomine culpa va- 
cans. V. g.] Similis ratio ordinis verborum, Num. 42, 4.40. ubi J&- 
raam magis adversata Mosi, ante Aaronem ponitur. Sic, Rahel et 
Lea, verso ordine, Gen. 34,14. Gad et Ruben, Num. 32, 6. Mi- 
nus quam ceteri, sed non tamen nihil humani passa est benedicta 
in mulieribus. — é&w, foris) extra orbem illum, v. 32. vel etiam 
extra domum, ubi docebat. — gwvovvreg, vocantes) clara voce. 

v. 52. einov, dixerunt) Ipse bene sciebat. E 

v.34. xUxhm, circuitu) suavitate summa. 


CAPUT IV. 


v.4. "Hokuro, incepit) post interpellationem. — maga, prope) 
Antitheton: prope mare; in mari. 

v.53. axgere, auditc) Verbum clare pronunciatum, ad sedandum 
populi strepitum, ne ipsum sermonis initium frustra esset. | Mar- 
cus praecipue auditum verbi commendat. v. 24. 25. 33. V. g.| 

v. 8. édide, dabat: éqeoer, ferebat) Subjectum, ado, aliud. 
coll. v. 4—7. — avaBalvovra, ascendentem) supra contraria omnia, 
v.9. éheyev, dixit) Pausa frequens, sermonibus gravissimis im- 
terposita. v. 413. 24. 24. 26. 30. Ye 

v.40. of neol aurcv, qui cum ipso) primae admissionis. ¢. 3, 34. 

v. 441. éheyev, dixit) cum prolubio. — éw, forts) extra disei-_ 
pulatum genuinum. [Antitheton, v. 10. V. g.] — yiverat) aceidit. 

v.42. iva, ut) Jam ante non videbant. Matth. 13,413. Nune ac- 
cedit judicium divinum. ve, ita, ut. LXX, Gen. 22, 14. — zai ape- 
Gnoerar avroig ra amagriuara, et remittentur eis peccata) Hacc 
vera sanatio. Matth. 43,45. Ps. 403, 3. 

v.13. dx ofdate, non nostis) Notat Jesus interrogationem dis- 
eipulorum. -— #ai mag, et quomodo) Parabola de semine, prima ac 
fundamentalis. — maoag, omnes) Doctrina Christi perfecta. 

v. 14. 0 omelowy, seminans) Christus est seminans. Petrus, Pau-: 
lus et alii seminant semen Christi, et sunt servi Seminatoris. 

v.45. ome oelgerat 0 heyos, ubi seminatur verbum) Hoe com- 
ma connectendum potius cum sequentibus. — evdews, statim) Ma- 
ximum tempus insidiarum. — éy tats xagdiarg, im cordibus) Id plus, 
quam in corda. 


earner aE Ean Sn 


4*) Zoyovras av, veniunt itaque] Remittit haec locutio ad éyAdov v. 21, 
Vegi ' 
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v. 46.47. evSeug, statim) Magnae mutationes in anima celeri- 
ter fieri possunt. 

v.19. ai meol ra houna énvdupiur, cupiditates de reliquis) vo- 
luptates vitae, Luc. 8, 44. in victu, amoribus, studiis literarum ete. 
— sionogevomevar, ingredientes) Qui verbum Dei accepit, videre 
debet, ne curae.mundi invalescant, et novam animae latitudinem 
affectusque, capaciores ex verbo Dei redditos, occupent, vehemen- 
tius, quam antea. — yiverac, fit) sermo. 

v. 20. €y, unum) Accusativus. 

v.24. xai, et) Versus 24. cum versu 20. et antecedentibus ar- 
cte cohaeret: ergo etiam hic intermedius. coll. Luc. 8, 46. hoc sen- 
su: Terra semen sibi commissum sat diu tegit; sed vos virtutem 
verbi auditi confestim debetis exserere. — o Avyvog, lychnus) Sic 
quoque Christus, lux vera, cum evangelio, venit. Et homo ipse de- 
bet esse non modius, sed candelabrum. conf. Luce. 8, 146—48. — 
whivyy, lectum) ubi capitur cibus. 

v.22. & yoo égi re xounroy — ede éyévero amMOxQYqo, non 
enim est quidquam occultum, — neque factum est absconditum) Dif- 
ferentia est et verborum, est, natura; factum est, studio: et nomi- 
num: conf. xoumra’, 4 Cor. 4, 5. et amoxovqor, Col. 2, 3. cui respon- 
det illa inter manifestari, vi; et in manifestum venire, ultro, cum 
maturum est. Ergo prior sententia potest de malo, altera de bono 
accipi. Id axioma valet de rebus naturae; de sensibus et actioni- 
bus hominum malis et bonis, in statu naturali et spirituali, de my- 
steriis divinis. — éyévero, factum est) Subjectum, r/, quicguam, re- 

etitum: praedicatum, absconditum. — &On, veniat) ultro. conf. 
Joh. 35, 24. Id fit successive, in hoe seculo; et fiet plene, quum 
lux omnia illustrabit. 4 Cor. 4, 5. 

v. 23. é¢ reg, si quis) Ergo non quivis habet. 

v.24. @lénere, ri axsere, videte, quid audiatis) Visus, nobi- 
lior, moderatur auditum: oculus, non auris, se movet. — ré, quid) 
Auditis verbum, quod verbum Dei est. id magni habete. vel quid 
resolvendum in guwomodo Lucae: videte, qualem praestetis auditum. 
— év & mérow, in qua mensura) Ea mensura est cor cum sua_ea- 
pacitate, cupiditate, studio impertiendi aliis, obsequio. Qua quisque 


in dando mensura utitur, eam in accipiendo experietur. — moo0- 
redyoecar, addetur) ut non modo sitis auditores, sed etiam partici- 
pes. — tog) quod attinet ad audientes. *) conf. ad Rom. 2, 8. de 


tali Dativo. 

v. 26. avPownos, homo) Cum hoc homine confertur Deus et 
Christus, ad describendas aetates et gradus totius ecclesiae christia- 
nae. v. 29. 

v.27. xadevdn nai éyslonrar, dormiat et surgat) His duobus 
verbis per yeaouor cohaecrent nomina, nocte atque die. Et nox in- 
terdum ante diem poni solet. Gen. I. — ovx ofdsv auvrog, non no- 
vit ipse) Post collata hominibus praesidia gratiae, Deus eos quo- 
dammodo sibi ipsis permittit. Potest tamen hoe referri ad ipsum 





*) Omissionem hujus incisi lectoris decisioni reliquerat utriusque Editio- 
nis ag 7 tamen lectionem pleniorem cwm Gnom. etiam Vers. 
germ, . 4 


a 


a 


or eee 
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hominem fidelem: et tum sponte sua v. 28. opponitur curae huma- 
nae, non culturae terrae. 

v.28. avrouacn, sponte sua) Non excluditur agricultura et coe- 
lestis pluvia solesque. [sed innuitur libertas, vel in bono vel in 
malo augescendi, a domino fundi homini concessa. V. g.] — yoo- 
tov, gramen) sementem gramini similem. sic initio virtutes spiritua- 
les a naturalibus vix dignoscuntur. — éira, deinde) Mirabilis ratio 
incrementi successivi: ea olim patebit. p 

__ ¥.29. magadm, tradiderit) item sponte sua. subaudi sese. — 
éuSEws , statim) ut ante non nimis cito, sic nunc non sero. — ¢n0- 
séhhev, mittit) Sermo concisus. mittit, falee praeditos. nam emoséd- 
AeoGae est viventis cujuspiam. 

v. 50. rive omotwowmer, cui assimilemus) Plurale. conf. Joh. 3, 14. 

v.31. wo xoxxov, sicut granum) scil. comparemus, — uexgc-- 
ze00S) minus. 

_ V.51.52. Orav omagn, quum seminatum fuerit) Hoc, bis po- 
situm, exacte definit tempus illud, quum granum desinit esse par- 
vum, ,et incipit fieri magnum. versu 34. quum, et versu 32. semi- 
natum fuerit cum emphasi est. pronunciandum. 

V. 33. xa0ug dUvavto axovery, sicut poterant audire) Non 
ferebant apertius dici. 

v.55. év éxeivy vi; nugog, i illo die) Vid. App. crit. Ed. II. ad 
h. 1. Pronomen, éxefyy, illo, non illum praecise diem notat, quo 
parabolas de Seminante, ceterasque proposuit Salvator, ut praeter 
alios agnoscit Grotius, sed minus definite refertur ad diem in supe- 
riore cursu libri notatum, nempe cap. 2, 4. Sie Jud. 43, 40. Dra 
LXX. éy ijucoa, ac potius, in cod. Alex. rij rutog éxelvy. Sic Matth. 
24,48. 6 xuxog d&hog éxzivog. Et quidem Marcus ro éxeivog varie 
adhibet. c. 2, 20. 13, 24. nott. De tempore hujus navigationis conf. 
Harmon. evang. §. 49. ; 

v.36. magakauSaveorv, assumunt) li, quorum erat navis, as- 
sumsere ad trajiciendum. — w¢ nv, ut erat) sine apparatu. Matth. 
3, 20. Sic. LXX, wo éarev, et, wo joav, 2 Reg. 7, 7. — mhoragua 
naviculae) et in iis homines. — per avré, cum illo) cum Jesu. 

v.37. Aathaw) i.e. ulynorg vepay xa tagayn mera evdlay xrd. 
Austathius. — éneBSadev, injecerunt) sc. sese. : 

_ v.38. novurn, puppi) ubi gubernaculum est. — ro meoonepa- 
\atov, cervical) Pars haec erat navis, ut ex articulo colligas; lig- 
1ea, ut Theophylactus notat. vid. Heupel. ad h. l.— ov péhee ooe, 
um non curae est tibi) Non irascitur Dominus importunius oran- 
ibus. 

v. 39. ouwna, sile) desiste a sonitu. — nepiumoo, obmutesce) 
lesiste ab impetu. — yoAryy, tranquillitas) maris; quod alias vel 
ost ventum in motu mansisset. A 

v.40. &%, non) Postea dixit, nondum, Matth. 16, 9. To non 
impliciter dicit privationem; ro nondwm innuit, habuisse illos jam 
mtea, cur crederent. 


Cok Pel TV. 


v4. Te» yadaonvar, Gadarenorum) Gadara, urbs Graecani- 
a, Judaeis subdita: in qua multos Judaeos habitasse ex eo colligi 


. 
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potest, quia Dominus ad eos venit. [Communem ea sine dubio 
portum habuit cum Gerasa vel Gergesa. V. g.| 
Vv. 2. evding, statim) Servatus tamen est homo, ne, ut porei, 
in mare se praecipitaret. — éy, in) Particula vim habet. 
v. 3. HUTOLKNOLY , habitationem) Varii sepulerorum incolae v. 5. 
v.5. dgéovn, montibus) locis solitariis. montes ibi erant. v. 44. 


— éavrov, se ipsum) In obsessis etiam justus amor sui impeditur.. 


v. 6. oops , cucurrit) Specimen dominii Christi. Cucurrit ob- 
sessus, invitis, ut facile existimari potest, daemoniis. 

v.7. wy “é Bacavions, ne me crucies) Dum cruciatur daemo- 
nium, cruciatur obsessus, et hie tamen liberatur. Daemonium depre- 
eatur aut ipsam expulsionem, aut additum expulsioni cruciatum al- 
terum. 

y. 8. x0) Sermo est, Rinvhen de uno: et v. 43.9. de multis, qui 
uni parebant, ut legio imperatori. Unicus ille perpetuam cum sua 
legione videtur conjimetionen habere, quia uno nomine continentur. 

v.9. dsyewy, legio) Appellatio synecdochica. unus in his erat 
princeps, et ceteri cum eo conjuncti erant legio: sive id Latini no- 
minis antea gesserat, quam hune hominem intraret, sive tune assum- 
sit. waddod Levees multi swumus) Hoe aftirmat suis verbis Lucas, 
ce. 8, 30. Si in uno nido tam multi esse possunt: quot sunt in uni- 
versum ! [Numerus in se non parit patrocinium. V. g. 

v.10. magexader, rogabat) Numerus singularis: pluralis, v. 42. 
LHOUS , re gionem) quam amabant vel tenebant. [adeoque , haiciaige 
astorum gnari, co plus detrimenti parare cogitabant. V.g.| Mi- 
rum autem est, eos non vitasse locum, in quo versabatur Mesias, 
potentiam corum. destruens. 

v. 42. MaVEES, omnes) consentientes. 

v. 43. evdiws , statim) Non egebat deliberatione, ulla in re. — 
ws Deena, quasi bis mille) Hunc numerum superabat nomen le- 
gionis. 


v. 14. aenyyéecday , annunciaverunt) iis, quorum fuerant porei, 

in urbe et in agris: 
bs c ' ~ . 

v.15. xadrusvoy, iuatrousevoy, owpooverta, sedentem, vesti- 
tum, sanae mentis) cum antea fuisset sine quiete, vestibus, ratio- 
nis usu. Vestes i, qui spectarant, dare potuerunt. Rationis uswm 
actionibus exserebat. — rd» heyeova, legionem) Videtur hoc nomen 
ibi locorum notum fuisse, et homines territos habuisse. Neque enim 
alia causa apparet, cur haee appellatio, rem, ut illi invenerint, de- 
seribens, iteraretur. *) 

v.18. per? aves, cum illo) Crux hominem ablactarat a suis: 
virtus Jesu eum tenebat. |eoque jam ulterius juvare istos potuit. 
V. g.| “ 

v.49. rég o8g, tuos) Obligatio erga propinquos. — avayyecov, 
annuncia) Tempus loquendi: v. 50. seqq. et tempus tacendi. v. 43. 
— 6 xvQLOS, Dominus) Jesus v. 20. 

v. 20. xNQUVOOEY, praedicare) Sic non carebant testimonio glo- 
riae Dei: etsi Jesus, rogatus, celeriter abibat. — éy ry) non solum 
domi. v. 49. 








*) Et mango eer poe Ed. maj. minus probaverat hance iterationem, cut 


magis favet Ed. 2. cwm Gnom, et Vers. germ, E, B, 





. 
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v. 22. *) éaeegog, Jairus) Quo tempore Marcus hoc seripsit, 
Jairus ejusve filia adhue reperiri in Palaestina potuit. Magnum 
veritatis argumentum est, quod ipsa nomisa propria in historia 
evangelica ponuntur. — (/dwy, videns) conspecta majestate Christi. — 

Vv. 23. éoyarws éyer, in extremis est) Magna fides Jairum im- 
pulit, ut ab animam agente discederet. — va, ut) Hoc stilo reci- 
tativo positum ostendit, gua mente Jairus morbum filiae) comme- 
moret. 

v. 29. gnoavdn 1 myyij, arefactus est fons) non modo decre- 
vit.. Erat repentinae sanitatis summus gradus. 

v. 30. éntyves, cognoscens) Fides etiam agit. — é&Adéoar, 
egressam) Vis magnetica. 

Vv. 33. pofnteon, timens) Interdum actionem bonam subsequi- 
tur timor, quem ipsum porro tollit bonitas Domini. Matth. 26, 10.— 
éinev, dixit) publice, Luc. 8, 47. posito intempestivo morbi pudore. 
-—— ma@oarv, omnem) Recte! 

v. 34. Unaye elo ecunvyv, abi in pacem) Conf. Lue. 7, 50. 


not. — ioe, esto) perpetuo. Post longam miseriam, beneficium 
durabile. 4 
% v. 35. awo, de) domo archisynagogi. — ri ére, quid adhuc) 


Magna mortuae puellae affirmatio. Inepte conari herum putant. — 

oxvdherg , vexas) Verbum hoc proprie dicitur de molestia itineris. 

Lue. 7, 6. 8, 49. Herodianus de dura captivorum vectura, deque 

profectione exercitus adhibet- Ambulatio Jesu erat tum perpetuus 

Gxvhuos, vexatio. — rev didacxakoy, Magistrum) Erant ergo dis- 

cipuli Jesu in familia Jairi, et archisynagogi doctor erat Jesus. 
Vv. 36. Aadéuevor, dictum) quasi clam. 

v.37. tow adedgov, fratrem) Marcus non diu post ascensionem 
Christi scripsit evangelium, quo tempore memoria Jacobi, decollati, 
adhue vigebat ita, ut ipso Johanne notior esset. 

v. 38. ahahalorras, canta perstrepentes) ad cogitationes lugen- 
tium minuendas. 

v. 40. xareyéhwv, deridebant) tristi risu, sine petulantia. — éx- 
Bako, ejiciens) Admiranda potestas, in domo, ut extrinsecus vide- 
batur, aliena. NRevera erat in domo dominus. — tov) Ergo ade- 
rant tres discipuli, et tres ex domo. non plures, v. 43. 

—  v. GA. cahvOa x&ur, Talitha kumi) Petrus memor fuerat ver- 

borum a Salvatore adhibitorum: ex cujus ore Marcus scripsisse dici- 
tur. Talitha, semel. neque enim Jesus mortuos excitans epizeuxin 
adhibuit. Lue. 7, 44. Joh. 44, 43. Nam semper praesens erat vir- 
tus ejus. Conf. Num. 20, 11. — ooi Azym, tibi dico) Id non habetur 
“in Talitha kumi, et tamen vere additur. 

Va.A2. evdews, statim) Non demum paulatim sese recollegit. — 
yoo, enim) Rediit ad statum aetati congruentem. — dwdexa, duo- 
decim) Conf. v. 25. Uno tempore sanata est mulier, et resuseitata 
puella, quae uno tempore initium miseriae et vitaé habuerant. **) 
-_ COCO ‘ 
. *) ray doyrovrayuiywr, archisynagogorum) Qui reliquorum doctorum In- 

spectores erant. Vig. . : 

#8) vy. 43. dessetharo, interdiait] Turba sane, quam puellae obitus non 
latuerat, miraculum et nosse potuit et in DEI gloriam promulgare. 
V.g. — puysiv, quod ederet] Viva jam et salya fuit, neque ullo 
egens medicamento. V. g, ‘a 
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ve 4. *) Axoledouv, sequuntur) etsi non omnes admissi ad © 
videndam resuscitationem puellae Jairi.. 

v. 2. VEVOMEVE, facto) cum adventus Jesu non -multo ante factus 
esset. — 100ev — dodeioa, unde data) Atqui ipsa est Sapientia. — 
wat duva mets) Subaudi, ré, quid, qui. 

v. 3. 0 TEXTOY) fabri filius, vel etiam ipse fader. nam addunt, 
filius Mariae, in antitheto ad jiliwm fabri. [Ipse igitur eo labore 
defunctus est, qui respondebat operi spirituali. Zach. 6, 42. V. g.] 

v. 4. margids, patria) in qua multae sunt cognationes. — ovy- 
yevéoe, cognatis) multas habentibus domos. 

v. 5. 8% 70¥vato, non poterat) Id est, non poterant fieri vir- 


tutes, quia homines erant incapaces. — Gdlyowg, paucis) Quantitas. 


ca agonsacs, infirmis) Qualitas. 

v. 6. avxdw, circuitu) Beneficium tamen praestitit Jesus pa- 
triae suae. 

many. 7okaro , coepit) postquam profecerant. — duo dve, duos 
duos) sex paria. Matth. 40, 2. s. — xal, et) Reliqua mandata 
patent ex v. 42. 43. 

v. 8. 9. meconyyErhev) Hoc verbum trifariam hoe loco Mareus 
construit : Many Eras — tva undév aiowory — ahh umodsdeuevous 
(seil. eivau’ ) — nai un évdvonode. Sic idem c. 12,38. Pehovrmw 
MEQLTEATELY wai conaouss’ ubi infinitivus et accusativus junguntur. 

v. 8. iva, ut) ut essent resem soluti, liberi. [Conf. not. ad 
Matth. 40, 40.] 

*®) vy. 45. ekePaddov, ejiciebant) Id sine dubio multo molestius 
tulere Parmesan quam, se expelli ab ipso Domino. — ndevpor éhaio, 
ungebant oleo) Haec unctio longe difterebat ab ea unctione, quae 
extrema dicitur. Oleum non ferebant secum, v. 8.-sed apud aegro- 
tos sumebant. Miraculum co apertius. 

v. 14. maveoov, manifestum) Jesus multis prius non innotuit, 
quam mors Johannis innotesceret: alias eum non habuissent pro Jo- 
hanne. Notandum contra eos, qui tempora post baptismum Domini 
nimis extendunt. — yao, enim) Sine publica fama non nosset He- 
rodes. Sero aula accipit novellas spirituales, — Eheyer , dicebat) 
Lue. 9, 7. pluralis est, quem numerum res etiam in Marco poscit. 
nam enumerantur hominuin opinationes, quaruim unam Herodi praeter 
ceteras probabilem visam indicat demum versu 46. Itaque parenthesis, 
si eam ante manifestum juvat pingere, non in ejus, sed in prophe- 
tarum debet claudi, ut audivit in audiens reassumtum appareat. 
Neque Marcus opinionem, quam Herodes ab aliis accepit, Herodi 
bis adseribere dicetur, aliis ne semel quidem, praesertim cum Herodes 
magis dubitarit, quam alii. Ergo aut éeyov, dicebant, legi debet, 
aut dicebat certe non spectat ad Herodem, sed cum eo verbo sub- 

*) éxsider, exinde) Latiorem haec vocula apud Marcum h. 1. senstum 
habet, quam apud Matthaeum c. 43, 53. et universam Salvatoris com- 
morationem in Capernaum et regione circumjacente respicit. Jairus 
in Capernaum habitavit: neque multo post resuscitationem filiae ejus, 


parabolae Matth. 45. etc. memoratae, prope Capernaum, prolatae sunt. 
Harm. p- 325. 


*#) v. 40. exeiter, inde] ex urbe. Vi g, 
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auditur participium dicens indefinite, ut saepius ponitur gyoty, in- 
quit, scil. o eénwy, dicens. *) Vid. ad Chrysost. de Sacerdot. p. 477. 
Glass. Can. 23. de Verbo, et Hiller. Syntagm. p. 325. 

i v. 45. addoe, alii) Varietas humanarum opinionum de divinis 
rebus mira est. Eam scire, discipulos nonnihil juvat, c. 8, 28. sed 
Herodem magis perturbat. Quanta quanta est varietas, tamen saepe 
veritas. extra eam versatur. 

v. 16. axsoag dé, audiens autem) Id repetitur ex v. 44. 

v. 49. évsiyev) infenso animo imminebat. 

v. 20. epofsiro, timebat) Venerabilem facit sanctitas. Herodem 
non timuit Johannes. — e/dwe, gnarus) Argumentum verae religio- 
nis, timor malorum et reverentia erga pietatem. [Neque tamen pro- 
phetam eum agnovit. Cardinem rei haud assequitur hominum seculi 
aestimium. Ipse Judas, tenebris jam obrutus, non Christum, sed 
sanguinem innocentem diwit Jesum. V. g.| — ouvernoee, custodie- 
bat) contra Herodiadem. — nolda — 7xss, multa — audiebat) Nec 

_tamen pius fuit Herodes. : 

V. 24. yeveotous) Ievéova, Genus est: yeveddea, species. Hoc 
proprie natalitium, illud quemvis diem festum, ex gr. regni capti ete. | 
notat. — weyescdoww, magnatibus) aulae et curiac. — yedeaoyors, 
chiliarchis) militiae. — roig mowroeg, proceribus) statibus provin- 
cialibus. 

V. 22. 6 Baovlevs tm xogaciy, rex puellae) Antitheton. 

y. 25. wera onedyg) promte. — Pew, volo) Parrhesia. 

: v. 27. omexsharwoa, speculatorem) Derivatur a specula. Spe- 
culatores supplicia peregerunt. Sen. |. I. de ira, ¢. 46. 

yv. 29. nr@pa) Sic mba» de propheta, Jer. 26, 23. Lat. cadaver. 
Salvatoris corpus non ita appellatur. — év uynueip, in monumento) 
patrio fortasse, cui inferri eum, ut suo, fas erat. Jesus Christus, 
vitae princeps, in sepulcro alieno repositus est. 

Vv. 30. ourveyovras, congregantur) simul. — of amogokol, apo- 
stoli) Apta huic loco appellatio. — movra, omnia) Sequitur distri- 
butio, et quanta, et quanta. Relatio praeclarissima! 

Vv. 34. veto avroi, vos ipsi) quoque. Saepe Servator solus in 
solitudinem se contulit. nunc dicit: vos quoque solitudinem quae- 
rite. — odtyov, paululum) Solitudo et consuetudo cum aliis, contem- 
peranda piis. — joav, erant) Non semper simul et venerunt et dis- 
cesserunt. 

V. 33. moondGov, praevenerunt) variis viis. — ouyynAdov, con- 
venerunt) uno loco. 

Vv. 34. fogaro, coepit) denuo, ut si antea non docuisset. Opus 
verae misericordiae est, docere: et boni doctoris virtus est miseri- 
cordia. 

v. 35. moddng, multa) Matth. 20, 4. ss. 

v. 36. xvxdw, circuitu) Nam in uno duntaxat alteroque non 
erat cibi tantum. =e : 

v. 37. ayooaowmer, emamus) Interrogatione hac significant dis- 
eipuli, non voluntatem deesse sibi, et operae in abeundo, et pecuniae, 
quam haberent, in emendo, impendendae, sed facultatem. Itaque 


* 





*) Non Gnomonis obdservationem h, 1., sed utriusque Editionis marginem 
sequitur Vers. germ., lectionem theyev praeferens. E. er 
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ducentorum denariorum summam non tam ex ea, quae tum erat, 
crumenae copia colligunt, quam ex numero hominum. Vide, quid 


~ elici possit: 5000 viri — 200 denarii — 4 vir — "/95 denarii, i.e. © — 


1/2 kr. circiter. Habemus, praeter argumentum veteris monetae in 
novam resolvendae, illud paululum in singulos viros, (Joh. 6, 7-) 
illo praesertim anni tempore (cirea Pascha, Joh. 6, 4.) quo annona 
solet esse carior: et rationalem discipulorum computum, quo e re- 
gione posito illustratur omnipotentia Domini. Summa 200 zuzaeo- 
rum sive denariorum apud Hebraeos perfrequens fuit in dote aut 
multa, ut Lightfootus docet: sed hoc non obstat analogiae 200 de- 
nariorum et 5000 virorum. 

v. 40. evéneoor, discubuerunt) Fides populi. 

v. 44. maov, omnibus) Etiam opsonio usi omnes: et hujus quo- 
que reliquiae fuere. v. 43. [guod, cum piscis partibus admodum 
diversis constet, minus adeo, quam panis amplificatio, rationi est 
pervium. V. g. 

v. 45. moog Bydoaidav, ad Bethsaidan) Terminus navigationis 
non totius, sed ex parte, dum Jesus ad eos venturus esset. 

v. 48. eidsy, vidit) Et tamen non priusquant maturum esset, 
venit ad eos. — 7@ede, volebat) Conf. Luc. 24, 28. 

v. 52. yao, enim) Debuerant a pane ad mare concludere. Quo 
exercitatior fides, eo magis assuescit spectaculo admirandorum ope- 
rum divinorum. [Conf. Matth. 44, 33.| — HY yoo, erat enim) Non 
modo notatur illud tempus, sed habitus cordis in illo tirocinio. 

v. 53. me00wouiodnoay, appulerunt) promte. 

v. 55. émi roig) Dativus. in grabatis: ut jacuerant. 

v. 56. *) x¢v) Componitur hoe loco particula, non ex xai et 
gay, ut plerumque, sed ex sai et dv, uti 2 Cor. 44, 46. Conf. Not. 
ad Chrys. de Sacerd. pag. 459. — d@ywwvrac, tangerent) exemplo 
haemorrhousae. c. 5, 27. — avré) t& xoaoneds. 


Nadi: Rage at. ohare 


v. 1—5. OF puoroaion — cdovres reves tov pwadnrav wvTE 
xovvaig yeoot — éodiovrag wore (oi yao — xduvav) émerre éme- 
owrnouw avrov oi pagtoaior xrd.) Locutio pendens: qua non ob- 
servata, post woreg inseruere nonnulli guguwarro. Atqui tota pe- 
riodus, per parenthesin dilatata, sustinetur verbo énsowra@oww., Nam 
verbum vel iteratur finita parenthesi, Act. 2, 8. 44. 4 Cor. 8, 4. 4. 
Jud. 9, 16. 49. 2 Sam. 24, 2.3.4. 4 Reg. 8, 44. 42. vel tum demum 
ponitur, ut h. 1. et Eph. 3, 4.44. fitque connexio per particulas xa, 
62, év, et hoc loco per émeera. Valde similis est periocha Gregori 
Thaumaturgi, quam quidem contractiorem dabimus: xarog0étae 7 
won, iv aoneg év xaronrow éaurijv FemonGaca (td aloyor, xat 
madey to hoyixov eta.) LIT'A caira év avery xatavonoaoa, ta 
nev yeloova EKBAAAOL, vo 62 ayoda EKTPE®OLS. vid. Paneg. 
ad Orig. p. 70. seq. Ed. Stutgard. 

**) v. 2. rér ésev, hoc est) Interpretationem addit evangelista, 


*) & vats ayogais, in foris] ubi occursum ejus certiorem haberent, et 
quamplurimi opem una consequerentur. V. g 
**) amo (egocohvuwr, Merosolymis] Pascha illic celebratum fuerat, V. g. 
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uti v.44. ¢. 5, 44. ete. ipse manus illotas non habens pro commu- 


belt Ve Be muy) Ivypx pugnus. nvyuy pre 39 carpotenus. v. 


— magadoowy, traditionem) Hujus correlatum, nagéluBov, 

acceperunt. v. 4. ; 
_ v4. Sesav, urceorum) unde in pocula infunditur. — “Miva, 
lectorum) quibus utuntur edentes. 

vy. 5. émtgutaowv, interrogant) Semper quaestionibus duntaxat 
operam dabant pharisaci. — negunuréor, ambulant) 3>— Hebraeis 
hoe sensu frequens. 

Vv. 6. Unoxgitaéy , hypocritis) Sane ex hoe lovo sumi potest de- 
finitio hypocriseos. Hi Pharisaei erant specimen hypocritarum. 

v.8. agevres, missum facientes) Oppositum zé tenere., Aff- 


mia: abolere, v. 9. abrogare, v. 13. — tyv évrohyy, praeceptum) 


Unum praeceptum, uti virtus una et simplex; contra multiplicita- 


- tem traditionum. — rg Be" rév avbooinwy, Dei: hominum) Evi- 


dens antitheton. — fanriopes Eeseiv, Laptismos urceorum) viles 
observatiuneulas. 

v. 9. xahog abereice, pulcre aboletis) a9 LXX xados. i. e. 
pulere dicitur, cum ita dicitur. Sicut incendii pictura vera, pulera 
est. Putarantque illi, se facere pulere. — iva, ut) Vere accusan- 
tur, etsi hypocritae non putarent, hance suam esse intentionem. 

v. 10. uoons, Moses) divinitus. 

v.13. 7, wagedaxare, quam tradidistis) Traditionem fecistis vos, 
quae antiquis erat mera consuetudo. 


v.44. andere, audite) Admonitio omnibus salutaris, contra prae- - 


judicium vero cultui divino inimicissimum. 

v.16. 2 rig éyev, si quis habet) Pauci hoc capiebant. v. seqq. 

v.18. é&odev, extrinsecus) Id accedit, explicationis gratia. 

v.19. xePaoilor) non inquinans, sed purgans, dum alimentum 
laudabile remanet, et purgamenta abeunt. 

v.22. mheovesias) Iheovetiu, nheovéurns, wheovexréw, compara- 
tivum involvens, denotat medium quiddam inter furtum et rapinam: 
ubi per varias artes id agitur, ut alter per se, sed cum laesione sui, 
inscius vel invitus, offerat, concedat, et tribuat, quod indigne ac- 
cipias. Propius tamen ad furtum accedit, et rapinae magis opponi- 
tur: estque divitum potissimum, ut duo illa pauperum. 4 Cor. 6, 40. 
5, 10.— aoddyere) diffinens animi lascivia. conf. Syr. Haec et ma- 
lignus oculus sunt contra praeceptum IX et X.— opdahuog novn- 
oo¢, oculus malignus) invidia et de malis alienis gaudium. — ag@o- 
suvn, insipientia) qua laborabant, qui h. 1. refutantur: coll. imsipien- 


tes. Luc. 44, 40. Causa, cur imsipientia extrermo loco ponatur: quae 


etiam reliqua omnia facit incurabiliora. Non in sola voluntate est 
corruptio humana. [conf. v. 18.] 

vy. 23. néyra, omnia) O quam impurus est fons cordis nostri! 

v. 24. weGdove) fines: communes. — 8déva, neminem) Erat enim 
in finibus terrae Israél. 

*) v. 25. anéoaca, audiens) Si ex fama fides: quanto magis ex 





*) an qdvvy9n hoSeiv, non poterat latere] Ita res dirigente Deo disposi- 
tae sunt, ut temere quasi atque fortuito feminae ethnicae beneficium 
contigisse videretur. V. g. 
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Scripturae textu vel brevi. — yo, enim) Resp. v. 24. fin. Jesus 
obviam se tulit cum ope sua: sed ita moderatus est rem, ut videre-_ 
tur quasi fortuito fecisse erga Graecam; cum totum iter illius causa 
suscepisset. Conf. Matth. 18,42. — ro duvyarecor, filiola) Subjectum 
obsessionis possunt esse etiam pueri, c. 9, 24. 24. etiam ethnici. 

v. 26. Z4dnvig, Graeca) vocabulo late sumto. — oveogotvcoe 
ro yéver) Tv tnv powlnxny svowv xarorxsvrmy meminit Clemens 
Al. in Protrept. Syrophoenicen memorat Tertullian. ad. Marcion. et 
Justin. M. adv. Tryph. Syrophoenia udus notatur a Juvenale. Foe- 
mininum godvicou , quod Herodianus habet, formatur ad analogiam 
x0nooa, disvooa, Focoou, xihcoou. 

*) v.27. ages mowrov, sine primum) Non plane negat: impor- 
tunam eam esse, notare ei videtur. — yooruod7rar, saturari) Ju- 
daeis aliquid decessisset, si Jesus plus temporis impendisset genti- 


bus. **) 
c ‘ ~ , r . . 
v.28. umoxatw vig roanelng, sub mensa) Magna submissio mu- 
lieris. Allegat tamen vicinitatem. — ra» masdiav, puerorum) qui 


panem saepe prodigunt. Diff. a réxywy, liberorum, quo denotatur jus. 

v.29. dve térov tov hoyov, propter hoc verbum) verbum, et, 
in eo, fidem. Subaudiri potest, dico tibi. [Saepe, tum in malo 
tum in bono, tota animae virtus uno se verbo exserit. -V. g.| — 
ekelnduGe, egressum est) Ita Jesus statim eam exhilaravit indicie 
laeto. [Norat enim, quae vel eminus virtute sua facta erant. V. g.) 

v. 30. amekOdou, abiens) in fide. — edioe rv Ovyaréon BeBhn- 
pevny ent rng xdlvng, wal ro daemoreov &ednduOog ) Vid. App. crit. 
Ed. II. ad h. 1. Situs filiae in leeto jacentis ostendebat magnam vim 
daemonii, quod obsederat puellam; et majorem vim Jesu, qui id eje- 
cit. Filia antea quiete caruerat. Mater vero non invenit daemonium 
ipsum, quod exierat; sed invenit, quod exisset daemonium, i. e. il- 
lum statum rerum. Vis verbi :mvenit cadit potius super participium, 
quam super nomen. 

v.34. taév ogiwy, finium) Id est, per mediam Decapolin. [Re- 
gio Decapolin complexa, maximam partem extra Galilaeam (Matth. 
4, 25.) trans Jordanem, et aliqua ejus portio, si placet, in latere 
Galilaeae meridionali sita fuit, Syris potissimum atque ethnicis ha- 
bitata. Hue pertinent Gadara (Mare. 5, 20.) et Caesarea Philippi. 
— Frequens est circa hoc tempus finium ethnicorum apud Evan- 
gelistas mentio: unde totam terram Israélis pervestigasse Salvatorem 
patet. Harm. p. 343.] 

#**) v.33. amodaSouevog, seorsum sumens) Circumstantiae mul- 
tae, quas Jesus hoe loco adhibuit, et aspectus aliorum, qui sana- 
bantur, apud surdum, cujus animam quoque sanabat, erant sermonis 
loco, dum audire coepisset. [Oculorum primum, deinde aurium ope 
virtutem ipsi suam communicavit. Harm. p. 343.] conf. ¢. 8, 23. 
de caeco. — mrvoag, spuens) Saliva munda, salubris. 





*) ro datucrov, daemonium] immundum istum spiritum, qui obsederat 
puellam. V. g. 
**) gs yao nadov ese, non enim convenit] Quod per se non convenit, id 
convenit rite orantibus. V. g. 
**%) xogor, surdum) Historiam surdi hujus, nec non coeci, de quo c. 8, 
22. solus Marcus retulit. V. g. i 
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Ageretv. 3A: ésévater , ingemuit) Suspiriorum, corde seve, vis mag- 

na. yéuer, qui gemit. Est madog. quare in Psalmis nunquam dici- 

tur: suspirabo, ut dicitur orabo, clamabo, jlebo. Etiam lacrumae 

subitae non sunt in potestate nostra. Sed jlebo in psalmis est pro- 

positi. [Gemitus iste miserum commovit, opisque in eo deside- 

~~ excitavit. V.g.] — éggade, Ephphatha) Prima vox, audita 
rdo. 

v.35. aout) g.d. auditiones. Non unus in aure meatus. 

v. 36. avrot¢, illis) qui tulerant mutum. Spectatorum potius 
erat, celebrare. Et tamen etiam illi celebrarunt. v.37. Silentiuny 
lis praecipue injungi solitum, qui curati fuerant. — wa@Adov 1EQLO— 
sotégov, magis abundantius) Comparativus in magis stat in anti- 
theto ad interdictum: in abundantius, ad praedicationem, quam fe- 
cissent sine interdicto. Conf. Phil. 4, 23. not. 

Vv. 37. waldo menoinne, bene fecit) Formula amodoyic. Act. 40, 
33. Phil. 4, 14. sic, in praesenti, 2 Petr. 4,49. in futuro, 3 Joh. v.6. 
Sic LXX, 4 Reg. 8, 18. Similis formula assentiendi, bene dixisti. 
Mare. 42, 32. — rovg¢) hune aliosque. [Matth. 15, 30.] 


Cede, GL 


v. 2. “Huzour, dies) Nominativus temporis, subaudito est vel 
sunt, absolutam locutionem facit. Luc. 9, 28. 

v. 3. revég, guidam) Ii, qui longius venerant, magis egebant: 
et propter hos etiam ceteri cibantur. [Etiam hoc incisum sermo- 
nis Jesu pars est. V. g.— *) nxsov, venerunt) Verbum yxw jam 
in praesenti tempore vent potius et adsum, quam venio, significat. 
Hane verbi vim non videntur considerasse, qui 7xaoe substituerunt 
h. 1, Vid..ad Ap. 2, 25. 

_ ¥. 6. 7. evyagusnoas’ evhoyrjoag, gratias agens: benedicens) 
Synonyma. Recte faciunt cibum capientes, qui in singulos missis 
orant. — ai avca, etiam illos) liberaliter. 

v.44. 7ofavro, coeperunt) post pausam. **) 

v.42. avasevaéac) ut contulit sese ad suspirandum. Est in- 
choativum, ut avafoam ete. Et tamen ingemiscere sive suspirare 


-manet ma 309, 


v.15. ray pagsoaiwy xai jowde, Pharisaeorum et Herodis) 
Duo extrema. Pharisaeorum et Sadducaeorum, dicitur Matth. 46, 
6. not. Igitur pro eo, quod Sadducaeos dicit Matthaeus, Herodem 
Mareus. Omnium fermentum, hypocrisis, (Herodes, vulpes, Luce. 
43, 51. not.) certe in postulandis signis, aliis aliisque ex causis. De 
Herode Lucas id non quidem c. 12, 4. sed c. 23, 8. quasi per supple- 
mentum, memorat. etenim quum ad Pharisaeos Herodes in articulo 
de resurrectione propius accederet, c. 6, 46. tamen licentia Saddu- 
caeorum in ceteris rebus erat aptior aulae ejus, religionem ad spe- 
ciem utilitatis politicae inflectenti. 





s , . 
*) waxgodev, eminus] singulari zelo impulsi. V. g. nih 
**) megatoytss autor, tentantes eum] num posset, tot signis in terra 
exhibitis, dé coelo etiam idem praestare. V. g. 
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 -weA7. *) menwguipevny, induratum) Ex corde induratio manat 
in visum, auditum et memoriam. v. 48. 1, 
#*) v.22. meosouy, ferunt) Caecus ipse non videtur Jesum jam 
tum habuisse cognitum. alte 
| -y, 23. émtdaPouevog, assumens) Ipse ducebat. magna humilitas. 
—xupns) Bethsaida rode dicitur Joh. 4, 45. Erat xwuomodes. Caeco 
visum recuperanti laetior erat aspéctus coeli et operum divinorum 
in natura, quam operum humanorum in pago. 

v.24. wo d&vdou, megetatévras, ***) ut arbores, ambulantes) 
Caecus dicit: hoc solo se cognoscere, homines esse, non arbores; 
quia ambulent. ’ 

v.25. ava@hewae, oculos tollere) et experiri. 

v.26. €i¢ tov oixov’ unde tig tiv xapny, indomum: neque in 
pagum) Domus igitur ejus erat in extrema pagi parte. — Unde ei- 
mg, neque dicas) Jesus celebritatem fugit, eo inprimis tempore. 
[Postremum enim ante scenopegiam (et ante sermones Joh. 7—40. 
memoratos V. g.) apud Evangelistas hoc miraculum est, quod non 
secus ac sanationem surdi et muti publicari vetuit, ec. 7, 36. Po- 
pulus celebrato Paschate negotia ruralia frequentavit: adversarit 
nullo posthac signo digni fuerunt: et quae miraculis ejusmodi ef- 
ficienda erant penes discipulos, ea jamnune ad apicem pertigerant. 
Ecce completum in Galilaea annum gratiosum! Harm. p. 348.] — 
revi, Cuiquam) qui est in vico. 

v.27. év tij ada, in via) Sermo in via pius. 

v.54. tov vioy té av9owne, filium hominis) Humiliter se ap- 
pellat: post resurrectionem ait, Christum oportuit pati. Luc. 24, 26. 
— anodoxuaodivar, reprobari) Negarunt enim, quod Petrus v. 29. 
confessus erat. c. 44, 63. s. 

v. 32. wagdnole, libere) Antehac tantum subindicarat. Luc. 4, 23. 
— rov) térov. 

V. 32. 33. émeremayv’ éneriunoe, increpare: increpuit) Petrus, 
dum icrepat, increpationem meretur. Idem verbum, v. 30. 

+) v.34. row oyhov ovy roig wadnraig, turbam cum discipulis) 
Doctrina catholica. [quae vel turbae inculeatur, de Jesu Messia 
nondum distinctius instructae. V. g.] — axoledelrw, sequatur) in 
morte crucis. 

v.35. xai r& evayyshiz, et evangelium) Sic, et meos sermones, 
v. 38. [de cruce inprimis. V. g. 

v. 38. éwavoyvrdy , erubuerit) verbis et factis. [Ipsé Christi 

- imperterrité confessione propria vita in discrimen adducitur. V. g.] 
yeh 0 viog té avIowns, me — filius hominis) De praesenti, 
Joquitur in prima persona; de futuro, in tertia. — doysg, verba) 
crucis. Plurale. Potest aliquis Christum profiteri universe, et tamen 





*) ct dcadoyiCeode x. x. A.| Sermo per distinctas interrogationes incedit 
usque ad verbum wyynmorvedere, v.18. inclusive. Not. crit. 
**) mas 8 ovvlsre; qui non intelligitis] panem vobis apud me deesse non 
posse , adeoque ab alio me fermento vos dehortari. V. g. 
*#*) Lectionem pleniorem, ire ws dévdea deo) msgumaravras, praetulerat 
ee Ed. maj., sed cum Gnom. consentit Ed.2. nec non Vers. germ. 
t) Ve 33. tas wadyras adrs, discipulos suos| qui celerrime Petri inter- 
pellatione ad ea, quae humana sunt, abripi potuerant. V. g.- 
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hune vel illum sermonem, hoe vel illud dictum, v. gr. Matth. 5. eru- 


bescere. Hic quoque vineendus est pudor. — éy th yevee Tadrn, 
m generatione hac) Huic opponitur panegyris, de qua mox. — TH 


Howyahide xoi auworwmid, adultera et peccatrice) quae ut adultera 
Christum spernit; ut peccatrix, sermones ejus: et inde confessori- 
bus ejus omne minarum et pollicitationum genus objicit. talis turba - 
plane contemnenda est. quis timeat? quis vereatur? — 6 vice ré 
avGouns, filius hominis) Modo dixit, me et sermones meos, non, 
Jilium hominis et sermones ejus: nunc non, ego, sed, filius hominis. 
quae appellatio singularem cum adventu glorioso visibili nexum ha: 
bet. Lue. 9, 26. — émacoyurdrosrar, pudendum ducet) jure; adeo- 


que pro suo non agnoscet, sed amandabit. — ré nargog, Patris) 
Gloria igitur est, ut unigeniti. Joh. 4, 44. — Meta TOY ayyéhov 


Tay ayiny, cum angelis sanctis) Haec est Graeca lectio et Goth. ete. 
Vid. App. Crit. Ed. I. ad hl. O pudor. pudefieri coram Deo, 
Christo, et angelis! 


CAPUT IX. 
v.41. “Ev duvoauer, in potentia) Rom. 4, 4. 2 Cor. 43, 4. 


y.2. xar idiav, seorsum) Antitheton ad populum. — uoves, 
solos) Antitheton ad novem discipulos. ‘ 
\ . ~ . 
Vv. 3. yew, max) natura — Aevxavoe, candida facere) arte. 


v. 4. ov», cum) Mosis apparitio minus provisa erat discipulis, 
quam Eliae. y. 44. 

V.5. nai momowper, et Jaciamus) Sie quoque, et faciamus, 
Lue. 9, 33. Kat, adeoque, alacritatem animi Petrini refert: aut est 
particula evangelistarum, duos Petri sermones breves jungentium. 
conf. xai, ¢. 3,22. Luc. 7, 16. vel etiam Matth. 8, 43. Joh. 43, 43. 

_ v.6. té Aadjoat) Sic LXX, yevwoxorres rt woejoae fogana. 
4 Chron. 42, 32. ubi item ex optativo alii subjunctivum fecerunt. — 
éxpofor, timore) eoque blando, nam alias non optasset manere Pe- 
trus, perculsi. 

*) v. 8. éanwva) LXX virale adverbium. — wed éavray, se- 
cum) quia erat adhuc passurus. 

v.10. éxoaryoav, arripuerunt) exceperunt, non neglectim ha- 
buerunt. — ci é5e, quid est) Non ambigebant tam in thesi, quam 
in hypothesi. [Mori scilicet Christum debere haut opinatis sermo etiam 
de resurrectione videbatur alienus. V. g.] 

v. 44. Ore Agysour , dicunt) Interrogatio implicita **), 

v.42. einen, dixit) In hoc sermone Jesus facit, ut in disputa- 
tione praeses, opponentis argumento justam speciem addens, et tum 
responsione satisfaciens. — meoirov, prius) Hoc construitur et cum 
veniens et cum restituit, tametsi versu praecedente cum venire dun- 


*) v. 7. avce axgers, hune audite] Jesum, puta. Moses enim et Elias 
jamjam evanuerant. V. g. 

*#*) aowror, prius}] quam veniat magnus atque terribilis Domini dies, 
Mal. 4; 5. Discipuli videntur existimasse, die isto sicut quorumvis 
mortuorum, ita et Christi, siquidem ipsi moriendum foret, resurrectio- 
nem futuram esse, adeoque nimis diuturnum sibi silentium imponi. 
Vg: 
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taxat jungitur. sic enim etiam guadraginta annos dupliciter con- 
struitur Hebr. 3, 9.47. — anxoxadicg, restituit) Praesens indefini- 
tum, uti Matth. 2, 4. — xal aig, et quemadmodum) Id est, vide- 
tur vobis exspectatio Eliae, omnia restituentis, et seriptura de morte 
Messiae non posse stare simul: atque stant simul. — fva, ut) quia 
scriptum erat, ideo pati debuit. — é£sdewm07, pro nihilo habeatur) 
Es. 53,3. Cum hac pro nihilo reputatione videtur rationi non stare 
posse restitutio omnium. 

v.43. 6te xat) nai, etiam. — avro, illi) Eliae. vid. omnino 
Matth. 17, 12. — xa&weo, sicut) Ref. ad venit. Innuit, non opinio- 
ne scribarum, sed prophetia Scripturae, discipulis minus nota, niti 
adventum Eliae. Neque tamen hoc non etiam ad fecerunt refertur. 
nam prodromum cito insecutus est Dominus: ergo prodromus cele- 
riter locum ei fecit, celeriter sublatus. , 

v.44. weol uvrs¢, circa eos) Laborabant adhue, soli. 

v. 15. éeGauBnOn, obstupuit) Tangebantur a gloria, etiamsi 
nescirent, quid in monte actum esset. conf. c. 10, 32. Lue. 49, 44. 
nee non Exod. 4, 44. 34, 29.8. [Oceultam cum Deo conversationem 
facile sentias majorem hominum erga te proclivitatem insequi. V. g.] 
— weooroetyortes, accurrentes) cupide. — xonalovro, salutabant) 
cum gaudio, 

v.16. avrsg, illos) Id in praesenti non reciprocum est, sed re- 
fertur ad discipulos, v. 44. 

v.47. sig, unus) Nec scribae, nec discipuli audebant verba facere. 

v.18. xaraka in, prehenderit) Obsessionis vocabulum videtur 
angustius. 

v.20. édwv) Alii, idov, ut referretur ad mvsdtua, conf. Heupelii 
annot. ad Marc. p. 230. Manet @dwy, i. e. videns, puer, illum, Je 
sum: commodeque resolvitur constructio per hyperbaton: et videns 
eum, et cadens etc. ubi ro statim etc. constructionem eo mollius in- 
terpellat, quia tantundem est, ac si diceret, statim a spiritu con- 
cerptus est. Similis figura orationis, ¢. 3, 47. . 

v. 24. xai, et) Sapienter fecit Jesus, adhibita mora. 

v.22. ro avg) Nomen caret plurali: alias ut Udara, sic ni gu 
dicendi hic locus erat: pluralis autem articulo suppletur. — tye amo- 
Aton, ut perderet) vel quod etiam in cadaver potestatem sibi polli- 
ceretur, vel ne a Jesu ejiceretur. nam alias libenter mansurus erat 
in corpore humano. Perdere hominem non potuerat per se, sine 
aqua vel igni. 

v.23. ro & dUvooa nugetoar, hoc si potes eredere) Reponi- 
tur homini illud, si guid potes. v.22. Videtur pater ille offendisse 
in discipulis. v. 48. fin. Zo est nominativus, et cum si potes cre- 
dere stat in appositione. praedicatum est verbum est subauditum, uti 


Phil. 4,,22. Hoc, st potes eredere, res est; hoc agitur. — narra, 
. « . . * . ~~ ‘ - 
omnia) Antitheton: quid in si quid. — 1@ megevorte, credenti) Om- 


nipotentiae divinae se fides hominis, quasi organon, accommodat, ad 
recipiendum, vel-etiam ad agendum. [Dativus commodi. V. g.] 
v.24. Gonder ws vi anigig, succurre meae incredulitati) re- 
movendo meam incredulitatem: vel, filium meum sanando, etsi non 
satis fidei habeo. conf. sucewrre. v. 22. 
v.25. dé, vero) Jesus ubique vitavit strepitam. — axadagro' 
whakov’ xwporv, impuro: mute: surde) Spiritus ille talem fecit mi- 


‘ 
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serum puerum, aut etiam ipse talis fuerat. — eyo ool éxitacow, 

) tibi praecipio) Ego, antitheton ad discipulos, qui non valuerant: 

$s, inquiunt ipsi v. 28. Magna Domini potestas. Ferocior factus 

erat spiritus ex dmpotentia discipulorum. — Myxer, non jam) Qui 

initio aetatis adversa sunt perpessi , majus quasi privilegium in re- 

Tiquam vitam interdum aecipiunt. — eoehdng, ingrediaris) Voluis- 
set spiritus ille iterum intrare. 

v.26. xoakor, clamans) etsi maluerat hic esse mutus prorsus. — 
onagdéav, discerpens) In auxilio divino corpus hominis non semper 
habetur molliter, Exitus violentus signum constantioris liberationis. 

v. 27. nyeoev, excitavit) Nova pars miraculi. 

v. 28. ore) mn> LXX, dz. Es. 58, 3. 4 Chron. 47; 6. 

v.29. dvvarac, potest) Id est, nulla re potestis ejicere hoc Be 
nus, nisi cum precibus et jejunio. 

v.30.” MugETOQEVOrTO ; praeteribant) non per urbes, sed prae- 
ter eas. — 8x nOshev, iva tes yva, non voluit, ut quis nosceret) 
Hine potest colligi causa, cur Salvator interdum prohibuerit, se in- 
dicari; interdum non prohibuerit. v. 34. 

v.31. edldacner , docebat) non solum paucis verbis, quae cito 
dicta essent seorsum: “sed ex institute. — 70, enim) Non erat tem- 
pus, quo alii audire possent sermones de passione Messiae. — maga- 
didorasr, traditur) Praesens: jam id agitur, ut tradatur. conf. Joh. 6, 
70. 8. — amoxtavdeis, occisus) Emphasis: ita, si occisus erit, resurget. 

v.52. épo@évro, timebant) De quavis re facilius interrogant Je- 
sum, v. 28. quam de ipso. Sic fit etiam inter familiares. 

v.33. & a7 olny, in domo) mutato, cum loco, nonnihil etiam 
affectu eorum , qui in vita fuerat concitatior. [Co if. Matth. 18, 4. 
not.) -— tl, quid) Rationem reddere debemus rerum omnium. 

v. 34. éovw my, silebant) Res, quae non mala videbatur per 
se, apparet, qualis sit,’ ubi ad judicium Dei notitiamque Jesu Chri- 

sti refertur. — usilon, major) virtute, nunc: eoque major futurus 
in dignitate. 

v. 35. nad ious, eyaunoe, ré¢ dwdexa, sedens, vocavit, duode- 
cim) solenniter. — éoyaros’ Otaxovos, ultimus: minister) Fade duo 
differunt. Ultimus non eo ipso est minister. Ttaque é ésae valet po- 
tius, esse debet, quam, erit, poenae causa. minister enim est volun- 
tarium quiddam. 

v.36. év uéow avrarv, in medio sui) ac discipulorum. coll. Lue. 
9,47. apud se ipsum. — EvaynadvoamEevos , ulnis compleaus) Sym- 
bolum conjunctionis intimae. coll. v.37. ¢.410,416. Eo ipso gratiam 
contulit pusillo. [qui quanta suavitate perfusus fuerit, intellectu haud 
est difficile. V. g.| ‘Tam caros sibi humiles esse docet. | 

v.37. tay roca, talium) parvulorum, etiam corde. — éueé, 
me) qui corde sum demissus. — 8x éué, non me) Id est, non hae 
re absolvitur factum ejus. [Parvulus a summo DEO quantum di- 
stat! At conjunguntur, per Christum. bicee hl 

v.38. amexoiOn, respondit) Varia connexio sermonis Johannis 
cum sermone Jesu. Potestas nominis Christi.in utroque sermone as- 
serta. v. 37.38.44. Discipuli antea inter se disceptarant, quis inter 
ipsos esset major; nune sermone Dominico docti ne alios quidem fa- 
stidiendos esse agnoscunt. Si Christus et fides in eum est in parvu- 
lis, [quorum ne is quidem, cujus v. 36. mentio facta, Jesum seque- . 


920 MARC. IX, 38—49.: 


batur, V. g.] potuit etiam esse in illo, quem prohibuerant. Patet 
hine modestia Johannis et candor. dubitationem hance videtur in pe- 
etore aliquandiu gessisse, dum opportune eam promeret. — uty 
— nui, nos) apostolos, post Te. 

v.59. uy xwivere, nolite prohibere) Observent hoe, qui charis- 
mata alligant suecessioni canonicae. Nolite prohibere,, si vobis ite- 
rum occurret vel idem ille vel alius ei similis. — Tayv, confestim) 
Nam anima sensu virtutis munitur. [Interjecto aliquo intervallo fiert 
id queat. V. g.] 

- v.40. vuov' vuay, vos: vobis) Conf. v. seq. Matth. 12,27. Je- 
sus locutus in plurali prima, de rebus externis, Luc. 22, 8. 48, 34.: 
sed non de interioribus regni sui yationibus. [Joh. 20, 47.] Clemen- 
ter corrigitur ro nos. v.38. — ésev, est) Sermo est de iis, qui ali- 
quid suscipiunt Christi causa. 

v.41. og, qui) Jesus, piae interpellationi Johannis postquam 
-satisfecit, ad priora redit. — yee, enim) Omnia sunt accepta, qui- 
bus vos adjuvamini, vel minima. 

v. 42. *) megixecrac, cireumjacet) Praesens indicativi emphasin 
habet. 

y. 43.45. 47. eioedGetv, ingredi) Ter: cui opponitur semel, ab- 
ire; bis, jaci. — eg to nVo to aoBesov, in ignem exstingui nes- 
cium) Sic v. 45.'ac paulo aliter v. 47. 

v. 44. 46. 48. one, ubi) Gravissima repetitio. Allusio ad ca- 
davera, quae vel vermium vel rogi sunt pabulum. Vermis dicit 
corryptionem; sed corruptio haec est aeterna. 2 Thess. 4, 9. — oxo- 
Ané, vermis) animae. — avra@y, eorum) non exprimitur in Marco, 
quo choc referatur. Allegatur ergo Jesajas. — ov réedevra, non 
moritur) Praesens. — mig, ignis) corporis. Hic illorum subaudien- 
dum. — #& ofévrvtrus, non exstinguitur) vel quia certo ardet, coll. 
2 Reg. 22, 17.: vel quia ardet sine intermissione, dies noctesque, Ap. 
44, 44. 20, 40. et in aeternum. ibid. Vicissitudo tormentorum, ra- 
tione graduum, colligi possit ex Jes. 66, 23. 24. sed tamen tormenta 
erunt perpetua. ~ 

v.47. Baothelav 18 Fes, regnum Dei) Antea, bis, vitam: sed 
apta inprimis cum oculis mentio regni Dei, et vitae. Joh. 3, 3. 36. 
coll.: Matth. 48,9. : 

v.49. mag, omnis) Omnis hic non addito nomine ponitur. alius 
supplevit aorog panis, alius homo: sensere videlicet, vix usu venire, 
ut mag omnis masculinum ponatur absolute. Etenimubi absolute poni 
videtur, determinatio subjecti ex praedicato petenda relinquitur. Matth. 
43, 19.: mavrog axsovrog rov ddyov, quolibet (auditore) audiente 
sermonem etc. Luc. 6, 40.: xarnorvouévog dé mag xvd. quilibet (disci- 
pulus,) s? consummatus erit, erit ut doctor suus. c. 16, 16.: m&¢ eg 
avrny Braceras, quilibet, qui vim adhibet, vi adhibita intrat in reg- 
num coelorum. Joh. 2, 10.: Omnis homo (qui nuptias habet et vi- 
num ponit) primum bonum vinum ponit. Obviae sunt hujusmodi 
locutiones. Ita hoe loco: Omnis, qui salietur, certe igne salietur.- 


*) nai, et] Responso Johanni dato continuatur oratio superior. Sie cum 
y. 37. cohaeret v.42. V. g. 





: 
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Sed hance sententiam paullo uberius explanabimus. In medio ea sita 
est inter sermonem de igne, qui non exstinguitur, et inter sermonem 
de sale ejusque bonitate. Tres ergo sunt gradus: sale saliri, igne 
_saliri, mitti in ignem, qui non exstinguitur. Primus gradus est op- 
tatissimus; tertius, acerbissimus: secundus, est intermedius, cum 
tertio conveniens in mentione ignis; (qui hoe loco saepius per homo- 
nymiam memoratur, uti Matth. 3,40. 44.42.) cum primo autem pro- 
plus congruit in mentione saliturae. Salitura maxime naturalis et 
conveniens, fit per sal. id sal est disciplina divina leniter erudiens 
ad abnegationem sui, et pacem et concordiam cum aliis. qui sic 
saliuntur, fiunt Deo sacrifictum gratum, cujus rei typus erat in sacri- 
ficiis leviticis. Lev. 2, 43. Qui salituram per sal subterfugiunt, 
saliuntur per ignem, (nam et sal urendi vim habet, Deut. 29, 22. 
et vicissim in igne naturali quoque vim inesse saliendi, vel caro assa 
ostendit, atque apud Plutarchum ignis dicitur rv ndvowatwy aor- 
sov xai yndesov’) quod proximum est, saliuntur ili per disciplinam 
divinam severiorem, ne invalescente manus, pedis, oculi scandalo 
proficiscantur in ignem exstingui nescium. Nexus ergo et sententia 
sermonis sic habet: Sine ulla cunctatione et mollitie occurre scan- 
dalo manus, pedis, oculi, quod te alioqui in gehennam ejusque ignem 
aeternum detrudet. Quivis enim, qui ullo modo saliendus et per 
salituram igni aeterno subducendus est, si non sale clementiori, at 
igne severiori, in hac tamen vita, salietur: et omne sacrificium sale © 
salietur, lenissimo et lautissimo saliturae genere. Hoc ergo sal ad- 
mittite et habete, ut sublato omni scandalo pax inter vos floreat. 
Sal et ignem experturi estis utique: videte, ut quam lenissima sali- 
tura defungamini. — adeodyoeras, salietur) Futurum: quo innuitur, 
mandatum de sacrificiis V. T. eorumque habitus typicus ad sacrificia 
N. T. — xat nace Svola adi aivodroerar) Exstat hoc Lev. 2, 43.: 
xal nav dagoy Svotas vuadY adi advoOrcerae. Hinc infertur prius 
illud, m@¢ yao x4. quod est universalius cum ro sale salirt nunc 
demum addatur quasi per exceptionem, cum limitatione apposita, 
ad #volus. 

v. 50. xalov, bonum) sal. nam eo condiuntur cetera. — éav dé 
t0 hag, si vero sal) Hoe loco ipsi discipuli dicuntur sal, quia sale 
praediti, et salientes mundum. — é¢vadov, insulswm) ut non mordeat. 
insulsos maxime superbia facit. — avro, illud) sublata qualitate 
prima. — éyere, habete) Ignem habere non est facultatis humanae: 
ideo non dicitur, habete ignem. Sed qui igni imbutus est, salem 
habere jubetur. — év éavroig, in vobis ipsis) Antitheton: in vobis 
invicem. Prius officium, respectu nostri; alterum, erga alios. — wag) 
Singulare, aut, ex «dg, plurale. sal, mortificationis , qua perimitur 
superbia. — xai econvevere, et pacem habete) vel habebitis: . conf. 
v. 54. remota elatione, rixarum origine. 


CAPUT. X. 


v. 4. Kai éxsiGev avasag, et inde surgens) Antitheton non 
tam ad Capernaum, ubi sedens docuerat, c. 9, 33. 35. quam ad 
Galilaeam, ib. v.30.— dea c&) Vid. App. crit. Ed. I. ad h.1.— 
wg sider, sicut consueverat) Observandae consuetudines Jesu Christi. . 
Lue. 4, 16. sei 

v. 5. éyoawer, scripsit) Pentateuchi scriptor Moses ¢. 42, 19 
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v. 6. aoyns xtloews, initio srobiicailg Ergo ante ereationem 
ineunte Genesi descriptam non fuit ulla creatio, *) **) ; 

v. Ad. én avryy, in illam. 

v. 13. awyca, tangeret) Modestum petitum. : 

v. 14. nyavaxrcnos, indignatus est) propter impedimentum amori 
‘suo a discipulis oblatum. — roustwy ésiv, talium est) talium, ho- 
rum, est accipere regnum Dei. v. 45. 

vy. 415. 0g éav, quicunque) Id fecit ad redar guendum illum i ipsum 
sensum, ex quo discipuli infantes volebant amovere. — dg&yras, ac- 
ceperit) offertur enim. — wg matdlor, sicut parvulus) accipit: accipit 
enim revera. 

v. 46. zai, ay) Plus fecit, quam rogatus erat v. 45. 

et ime 17. éxmogevomere avré, exeunte eo) ex domo. v. 40. — 
mooodeanwr) Vulg. procurrens: ut si legisset ngodgapar. Singu- 
lari certe studio impellebatur hic homo. Videtur intente exspectasse. 
[Subitus ejusmodi incursus mox quandoque languescit. V. g. — yoru- 
MECTGOUS, ad genua accidens) Magnum igitur habebat studium. — 
TOLnow , Saciam .) Parvuli non accipiunt faciendo. v. 45. 

v. 48. éinev, dixit) Respondet Dominus I. titulo singulari, quem 
ipsi dederat adolescens: II. quaestioni propositae. — re me AEyELs 
ayador ; quid me dicis bonum?) Multa in Jesu erant extrmsecus, 
quam ob rem ignari non optime de illo existimarent. Joh. 4, 47. Matth. 
44, 6. 19. Es. 53, 2. seqq. Atque ipse non in se requiescehat, sed se 
penitus ad Patrem referebat. Viatorem ac peregrinum agebat in 
mundo, et in eo statu, in quo Psalmi eum ut miserum et inopem 
describunt, contendebat ad aeternum illud bonum et gaudium, de quo 
hic juvenis quaerebat. Psaln. 46, 2. 5. seq. Bonum meum non est prae- 
ter te. Conf. Joh. 14, 28.17, 5. Hebr. 5, 8. 9. 9,42. Ipse se non norat 
secundum carnem: ut pre aedicat Augustinus 1. 4. de doetr. Christ. 
c. 34. Etenim bonus ayadog proprie “beatum dicit. Adolescens apud 
Jesum quaerebat felicitatem, sensu minus puro. Hanc eum negat 
Jesus apud se esse inv enturum. conf. Lue. 9,57.seq. Veruntamen non 
dicit, Ego non sum bonus: sed, Quid me dicis bonum? quemadmodum 
Matth. 22,43. non negat, se, Davidis filium, eundem esse Dominum 
Davidis. Deus est bonus: bonitas non est sine Deitate. In Jesu agnosce- 
bat adolescens bonitatem quodammodo; alias non adisset ad illum: 
sed non plene agnoscebat; alias non recessisset. Multo minus agnosce- 
bat Deitatem ejus. Quare Jesus titulum Bonitatis sine titulo Deitatis 
ab illo non accipit: (conf. guid, Luc. 6, 46.) vindicatque honorem Pa- 
tris sui, cum quo unum est. Vid. Joh. 5, 49. Simul omniscientiae suae 
radium in cor adolescentis hujus immittit, ostenditque, eum nondum, de 
se, Jesu Christo, cognitionem habere tam excelso titulo, Ipsum alioqui 
decente, dignam. Quapropter non dicit, Nemo est bonus, nisi unus 


*) vy. 9. 0 Dsos — avIewxos, Deus — homo] Deus quicquid facit et 
ordinat, id ratum habere hominis est. Nefas est laudare, quae Ipse 
rejicit ; quaeve culpat Ipse, probare. V. g. 

**) vy. 10. wade, iterum] Responsionem subsequentem Pharisaets dederat 
Salvator Matth, 19, 9. at discipuli repetita quaestione responsionis 
iterationem provocabant. V. g. 

*#*) evddyse avca, benedicebat eis] ipso facto eis conferens, quae adultis 
mediante verbo praebuit, Vg. 


| 
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Pater meus: sed, Nemo est bonus, nisi unus, Deus. Saepe Domi- 


nus verba sua ad captum interrogantium attemperavit. Joh. 4, 22. 


Sic dux bellicus, nobilis, homini, nobilem ignoranti, ducem noscenti, 
respondere potest: Quid me vocas dominum gratiosum? Bonitatem 
suam Jesus discipulis patefecit. Luc. 40, 23. Rom. 44, 46. 

. ¥ 49. otdag, nosti) Cur quaeris: quid faciam? — un anose- 
enong, ne defraudes) per concupiscentiam. Ex. 20, 47. Idem ver- 
bum, 4 Cor. 6, 8. not. . 

Vv. 20. ddaoxude, Magister) Nunc repetit homo nomen, sine 
epitheto. Et tamen Jesus amat illum. 

V. 24. éuPhewasg avr nyannoev avror, intuitus illum amavit 
illum) amavit intuitu et quodam quasi risu oculorum. ¢y dec dvoiv’ 
amanter aspexit. *) ut signum ei daret amoris in posterum, si seque- 
retur Jesum; et tristitiae illius oecurreret. Oppositum, suyvaoag 
tetrico vultu, v. 22. Ideo potius lacrumarum mentio fit in vita Christi, 
quam risus, quia venerat, ut peccata nostra ferret. Comitas tamen 
ejus et laetitia interdum ex vultu enituit, ut hoe loco, ad alliciendum 
juvenem, in limine sequelae Christi constitutum. conf. v. 46. Lue. 40, 
20—24. 12,32. Talis usus verbi hujus: sjyannoay avrov év tw so- 
Hare avcrav Ps. 78,36. jyane avrov té ouvavafynvae. 2 Par. 48, 2. 
item, verbi éleeiv, Jud. v. 22. — év, unum). Antitheton: haee omnia. 
v. 20. [Facilius homini et jucundius reddere negotium fidelis ma- 
gister voluit. V. g.| Unum hoc, est cor liberum a creaturis: venditio 
bonorum, documentum. Fere singulis unum quiddam, hoe illudve, 
deest: unoque defectu detinentur. — savgov, crucem) paupertatis 
ete. sic, cum persecutionibus. v. 30. 

*#) v, 23. meoeSlewapevos, circumspiciens) Saepe describitur vul- 
tus Christi, affectui conveniens, et affectibus auditorum attemperatus. 

-¥. 241.:27. — mae, qguomodo) Propositio: Dives difficile salvatur. 
cujus subjectum v. 24. limitatur; praedicatum, amplificatur. Diffe- 
runt in abstracto: fere conveniunt, in concreto. — oi ta yormata 
Eyovres, qui nummos habent) Plerasque mundi opes habent pauci. 

v. 24. véxve, filii) Haee appellatio ostendit, Jesum loqui cum 
misericordia, sed simul cum veritate ; discipulisque libenter rem decla- 
rare. — rug menor9orag, confisos) elatos, quo minus pareant verbo 
Dei. c. 4, 19. Ps. 62, 44. 4 Tim. 6, 17. [Eorum, qui divitias habent, 
haud multo major est numerus, ac eorum qui confidunt tis. V. g.| 

v. 26. xa, et) Particula admirandi. 

v. 27. navra, omnia) Psalm. 62, 42. conf. ibi et hic, quae 
praecedunt. 

v. 28. sefaro, coepit) spe ex verbis Salvatoris concepta. _ 

v. 29. 7) adelqe's, aut fratres) Quae relinquuntur, disjunctive 
enumerantur: quae retribuuntur, copulative, v. seq. Vide praemit 
ubertatem, Domini bonitatem. — évexev gud, propter me) in. mundo 
dum sum. — évexev ré evayyedis, propter evangelium) quo is prae- 
dicet nomen meum post ascensionem meam. Mundi causa multi multa 
relinquunt. 

v.30. éav un) quin. — nol marcoag, xal unregag, et patres, 

ss J ; 
*) Conf. hitc, quae contra Gerh, de Haas notavit cel. D, Exnesti in der 


theol. Bibl. T. I. p. 430. ss. E. B, 
wt) § 92, ile vero] Beatissima conditio quam cito reeusatur! Vi g, 
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et matres) Vid. App. crit. Ed. IL. ad h.1. Natura unum quisque pa-— 


trem, wnam matrem habet: sed per beneficia, multis gaudet sequens 
Christum. conf. Rom. 46, 43. Non additur, nibdeanee. id enim sonaret 
quiddam ab honestate remotum. — rexve, jilios) 4 Cor. 4, 144—417.— 
mera Otwyuayv, cum persecutionibus) Hoe additur ne discipuli spera- 
rent felicitatem externam. Persecutiones non deerunt: sed eae non 


-modo non oberunt, sed etiam proderunt, ad centuplum aceipiendum, 


4 


prohibentes interim, ne centupla illa hominem efferant. — adove, se- 
culo) non xasow, tempore. — rm éoyquévm, veniente) Jam in ad- 
ventu est illud seculum. 

v. 54. éoovtae ngmcoe, erunt primi) Primi, Subjectum. Matth. 
49, 30. not. 

v. 32. é@auBsvro, horrebant) Ipsinesciebant, quare. saepe ali- 
quid, quod sub visum mentis aut oculi non cadit, alium sensum 
afficit Dan. 40, 7. horrebant, Jesu causa, praceuntis; ; timebant, sua, 
sequentium, causa. Hoe horrore et timore distringebatur opinio ac 
spes rerum terrestrium: si non ex toto, ex. gr. apud Jacobum et Jo- 
hannem, tamen ex parte. — jokaro, coepit) Jam coeperat antea, 
ec. 8, 34. sed nune coepit uberius dicere. augue hoe etiamnum erat 
initium. > 

v. 35. mooomogevovrar) una ambulant. — dehouer, mounons, 
volumus, facias) Sic v. seq. vultis, facere me. — MOLnOnS’ noLyaas’ 
60g, facias: facere: da) Arte in rogando utuntur. nam citius rogan- 
tur saepe et impetrantur » quae faciendo, quai quae dando constant. 

vy. 38. to motyoLov’ to Sancioue, poculum : baptismate) Po- 
culum hoc bibere, arduum erat; (uti saepe ipsa mors bibendo sumi- 
tur:) Baptismus quoque apud ‘Judaeos res horrida erat, quum totum 
corpus flumine quamvis gelido mergeretur. Igitur utroque vocabulo 
denotatur passio Jesu: _poculo, interna ; quod ideirco praeponitur : 
baptismo, externa praecipue. passione distentus est: passione obtectus. 
Convenienter autem utrumque adhibetur: nam baptismum et poculum 
Christi participant, qui sacramenta sumunt, 4 Cor. 42, 13. magnam- 
que cum passione et morte Christi nostraque connexionem habet et 
baptismus, Christi et noster, et S. Coena. — mlso9e+ Banreody- 
o809¢, bibetis: baptizabimini) Jacobus, gladio oecisus, poculum bibit: 
postea Johannes, oleo fervente, ut ecclesiastica fert historia, bap- 
tizatus est. Oleum fervens cum baptismatis vocabulo congruit. po- 
culum ipse Dominus in Gethsemane quoque passionem mortis dicit. 
Congruit, quod poculum baptismo praemittitur. 

*) v.42. doxéyres) qui putant, se imperare. Metonymia ante- 
cedentis pro consequente: id est, qui imperium. strenue exercent. 
[Parum amplitudinis coram divina Majestate habent mundani prin- 
cipes. V. g.| 

v. 44. wavewy, jomniwm) v.43. vestriim. Epitasis. 

ee) om AG: Bagriwavos, Bartimaeus) Proparoxytonon, ut ipsum 
tiuavos. Timaeus videtur fuisse vir notus illo tempore Hierichunte: 
et Bartimaeus per caecitatem demum factus mendicus. — 6 ru@deg, 





*) vy. 441. of gna, decem] Alter ubi praerogativam quaerit, moleste = 
alter, qui contentus per se fuisset. V. g. 

*#) v.45, dcaxoryone, ministratwrus| Incomparabile hoc exemplum quem 
non rubore suffusum blande lucrifaciat? V. g. 





| 
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caecus) Instar cognominis. Valde notus apostolorum tempore Barti- 
maeus. [De cujus socio vid. not. ad Matth. 20, 30.] — odcdv, viam) 
In via hierosolymitana major facultas mendicandi. 
__ v.47. 6 vieg david, ino&, fli David, Jesu) Vid. App. crit. 
Ed. Il. ad h. 1. Magna fides, quod caecus filium Davidis appellat, 
quem ei Nazoraeum praedicabat populus. ged 
®) v.49. Gaooe, confide) animo. — %yegae, surge) corpore. 
elegans asyndeton. Non dubitabant, quin et posset juvare et vellet. 
v.50. anofaiy, abjiciens) prae cupiditate et gaudio. 
v.52. éy ri oda, in via) versus Hierusalem. 


CAPUT XI. 


ved. Lig Budgayn xai ByGavlav, in Bethphage et Bethaniam) 
Vid. App. crit, Ed. U. ad h. 1. Bethania jam erat a tergo, quum 
haec instituit Dominus: Bethphage erat ante oculos; itaque prae- 
ponitur, non ordine geographico, sed potioris considerationis **): et 
Hierosolymis, ut apparet, duo conjunctissima loca sic solebant ap- 
pellare, Bethphage et Bethania. 

v.2. xwuny, pagum) Bethphage. — éq ov edetg ***), super 
quem nemo) Non facile talis pullus uno tempore et loco reperiatur. 
hie igitur Domino reservatus. Integra sint oportet a miasmatis cor- 
porum peccaminosorum, quae Christo inserviant. Matth. 27,60. Pul- 
lus rudis hune tamen Sessorem ferebat. 

v. 4. apgcds) ” Auqodov, via, platea. 

v.40. r& marecs judy david, Patris nostri David) Construe 
eum regnum. [Nam verba év ovouare uvels e proximo per libra- 
rios iterata esse, multi agnoscunt. Not. crit. Davidem patrem suum 
dicunt ut regem, gentis patrem. Veruntamen Davidis etiam posteros 
immixtos eis fuisse credas. Messiae Davidis thronus adjudicatus est. 
Lue. 4, 32. V. g.] . 

v.44. megePhewauevog, circumspiciens) Visitatio. [yuam postri- 
die insecuta est gravissima reprehensio. St enim binis diebus expul- 
sio iterata esset, minus commode verbo nosaro Marcus uteretur v. 415. 
Sic Lucas aristas evulsas et manum sanatam duobus sabbatis, per 
Matithaeum et Marcum minus aperte distinctis, tribuit. Sie Mat- 
thaeus ea, quae in ficu contigerunt, simul proponit: Marcus biduo 
dividit. Sic Matthaeus et Marcus transformationem cum lunatico 
jungunt: Lucas (c. 9,37.) lunaticum postridie Salvatoris transfor- 
mati sanatum perhibet. Harm. p. 447.8.] — mavta, omnia) Quam 
sanetas habuit meditationes de sacrificiis, typisque~propediem in 
Ipso implendis! ‘ 

v.43. éysoav pvade, habentem folia) eoque fructus promitten- 
tem. — é aga, num ergo) Supersederi potest tota quaestione de ge- 
neribus ficuum arborum. Folia, quae erant, prae se ferebant copiam 
fructuum: ergo accessit Dominus, num inventurus esset aliquid ultra 





/ 
*) élénoov ws, miserere mei] Omnium haec precum medulla est. V. g. 
#*) In Vers. germ. Beng. plane omittitur Bethphage, quod congruit cum 
Appar. 2. c, E. B 
#*R) Lectionem stm edere, quam non probandam censuerat margo Ed. maj., 
aequalem textui judicat Ed, 2., e¢ comprobat etiam “er germ. E, B. 
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folia. sed nil nisi folia invenit, non etiam ficuws. non enim erat tempus 
ficuum. Propior aspectus arboris ostendit, arborem hane non esse ta- 
“Jem, qualem folia singulariter promittebant: sed qualem ferebat com- 
mune tempus, quod non erat ficuum. (Coll. ¢. 24, 32.) tempus illud 
aut pertinet ad partem anni pauculis post aequinoctium vernum diebus; 
c. 43, 28. aut citra anni tempus notatur, id genus arbores tum non 
fuisse feraces. Itaque ficus quaelibet aut debebat ne folia quidem, aut 
etiam fructus habere. Aliae ficus, nee foliis nee fructibus vestitae, 
culpa carebant: hace ficus, foliis onusta, fructum, quem promitte- 
bat, tamen revera negabat. » Ideo poenas dedit. — ya'g, enim) In- 
nuit particula, quam ob causam et in arbore, quanquam foliis onu- 
sta, tamen fructum demum quaesierit Dominus, videlicet quia non 
erat tempus fructuum; et cur nil nisi folia in ea myvenerit *), Clausu- 
la gg ad totam per iodum declarandam, uti yo'g enim c. 46,4. not. 

.14. anoxovdeig, respondens) arbori fructum neganti. — uy- 
dss, rina) Quod Jesu Christo non servit, indignum est, quod ulli 
mortalium serviat. [Jtague in honorem Filii DET devota est arbor. 
Wirgt 

v.45. nogaro, coepit) Debuerant [pridie] homines sapere, dum 
parcebat Dominus, et nutu monebat. v. 44. ) 
v.46. dva r& isos, per templum) quasi per plateam. 

‘on We édidaoxe , docuit) Poenam salubrem faeit adjuneta doe- 
wn. — maov roig édvecev, omnibus gentibus) Constr. cum domus 
precationis. coll. accent. Es. 56, 7 

v.48. zai, et) Mercatum illum vel probarant, ut licitum aut 
quaestuesum: vel putarunt, sua potius eum opera tollendum fuisse. 
— épo8suro, timebant) Ideo technas quaerebant. 

~ *%) v.22. &yere, habete) tencte. — nigev O88, fidem) quam 
par est habere eos, qui Deum habent: fidem magnam, et sinceram, 
quae Deo credit, nullo extra Deum fundamento in rebus. sie, ora- 
tio Dei, ad Deum, in solitudine. Luc. 6, 12. sie benignitas Dei dici- 
tur, quae orphano, Dei solius respectu, praestatur. 2 Sam. 9, 3. coll. 
vy. 4. Cedri Dei, arbores a manu humana non plantatae. Montes 
Dei, ace non tangit cultura hominum. 

25. xal orev, et quum) Connexio: Orandum sine dubitatione 
et ne 4 Tim. 2,8. — gijxnre, statis) quum ipso situ corporis vos ad 
orandum composuistis, conf. Jer. 18,20. Stare, est orantis eum fidu- 
ela: [Liue. 48, 44. 15.] _pronum jacere, cum depre ecatione. s7xon, ab 
ésnna, significat, swm its,qui ad standun me contuli. quae significa- 
tio etiam ceteris locis pulere e convenit, ubi syjxw legitur. Stantes, ter- 
ram, quam minima nostri parte, tangimus. quare aptus est precan- 


*) Immaturos certe fructus inventum iri, credibile fuerat: qui quem in 
usum Domino cessuri fuissent, supervacancum est quaerere. Monente 
fame fructus quaerere potuit, utut esum non desiderans. Immo vel 
immatura juvant aliquando, ubi fames urget. Et, qui aquam in vi- 
num, pauculosque panes in conyivium millenis hominibus sufficiens 
converterat, quanta Kum facilitate maturitatem fructui e hip she con- 
ciliaturum fuisse credas? Harm. p. 455. 


*E) v.49. Ors awe eyévsro,y facta vespera] Postremas Salvatoris ambula- 


tiones istas Marcus praceipue singulari evidentia descriptas dedit. 
Harm. p. 457. 
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tium habitus: in quo ascetae vetant appodiare. — aglere, remitti-. 
te) *) Jesus ficui maledixit: fidelis fratri non debet maledicere. 

*) V.27. négenarévros, ambulante) ut in sua domo. — goyor- 
tar, veniunt) Gravis et solennis haee erat interrogatio, facta a viris 
diversorum ordinum. 


CAPUT XII. 


V.2. Tw xavgo), tempore) Sructuum. Matth. 21, 34. — ano, a) 
Pars fructuum colonis concessa. Particula conveniens primis servis, 
qui specimen fructuum essent apportaturi. 

V4. éxepakainoayr, in capite male tractarunt) sic yradév, yursy 
apud Hesychium. 


. 


, ) e 
v.6. écv, adhuc) Constr. cum habens. — iva — ayanyror, 
unum — dilectum) Haec duo non idem plane significant. 
U 


v.40. 8dé, ne quidem) Adverbium énecarexor. 

v. 42. *#*) moog) Sic moce, Hebr. 4, 7. 44, 48. 

v. 14. @A2', sed) Veritas non stat cum respectu personarum. 

v.15. tva tdw, ut videam) Salvator tum primum videtur teti- 
gisse et spectasse denarium. 

T) v.19. éyoawer, scripsit) Sadducaei quamvis sceptici agnovere, 
Mosen esse seriptorem legis. — ore — tye) Rara locutio. conf. c. 5, 23. 

v.22. énra@, septem) Semen ne a septimo quidem relictum, au- 
get speciem quaestionis. 

V.23. Grav avaswor, quum resurgent) fratres et uxor. 

v.24. dta@ roiro, propterea) Particula valde refutans: ipse 
sermo vester prodit errorem vestrum. Lat. atqui. Ps. 66, (65) 49. 

Vv. 25. &% vexoar, cx mortuis) T'o ex novam sanctorum ex mor- 
tuorum statu resurgentium conditionem innuit, non resurrectionis 
universalitatem tollit. 

v.26. iim, libro) Commemoratur h. 1. volumen Mosis: Esa- 
jae, Luc.3,4. Prophetarum, Act. 7,42. Psalmorum, Act. 4, 20. — 
fms, Mosis) de quo vos v.49. — éni r& Bare, in rubo) Formula 
citandae periochae, Rabbinis frequens ++). Sic Plinius, molybdaenam 

«in plumbo dicendam, i. e. in capite de plumbo. Porro 6 Barog est 
mensura, ¢ vel 7 Zurog, (uto vel 7) Paurvog,) non dumus sterilis, sed 
frutetum laudabile, in Exodo certe. Illustre visum, Deut. 353, 46. 


v.27: &u Esev 0 Becs vexoay, alle Cuvrmy) Haec media le- 


*) Praecipuum ita impedimentum (vy. 26.) fidae orationis tollitur. Pec- 

catum nondum remissum omnia impedit. V. g. 

**) v.26. ag7oe, remittet] adeoque exaudire etiam recusabit. V. g. 

##*) Zyrwaav yae, cognoscebant enim] conscientia testimonium praebente, 
Vi. g. 

+) v.17. ta té Ges, quae Dei sunt] DEL sunt omnia, coelum et terra, 
omnes homines, ipseque adeo Caesar. Veruntamen sapientem circa 
bona sua distributionem fecit. Eo minus iis, quae Ipse sibi singula- 
riter reservavit, defraudandus est. 

Tt) Conf. Michaélis in der Einleitung ete. T. 1. p. m. . ee B. 


~ 
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_ etio *): unde ecg ante vexocy iterarunt alii, alii post adhe xe: = 
modu , multum) Antitheton, non longe. v. 34. 

Vv. 28. xadwg, bene) pulere. Puleritudo doctrinae Christi con- + 
spicua est saepe etiam iis, qui non capiunt omnia. Huc ref. v. 32. 
xahwc bene. 

v. 29. TOWTN TOAOWY évtohy) Lectio media, versui 28. respon- 
dens. Editi, nowrn nuowy tov évrolwy, et sie Syr. nec non mss. 
Graeci, quanquam, pro meomy, navrwy habent Al. Byz. Gehl. Mose. 
Wo. 4.2. et alii multi, quorum aliqui v. 28. meow servant. nmavewy 
per alliterationem ad mourn et évtoar, exstitit, ut in eodem Al. and 
martav tov évrohwy Lev. 4,413.27. Porro évrody, non ray évro-~ 
Ady, habet Al. Gehl. cum multis mss. eundemque casum rectum defen- 
dunt Goth. Lat. — ***) xUQLOG, Dominus) Hoc fundamentum est pri- 
mi praecepti, imo omnium. Subjectum: DOMINUS, Deus noster ; 
Dominus, inquam, (Deus omnium): Praedicatum: Unus (Deus) est. 
conf. v.32. ut nomen proprium dis positum significet duas magnas Je- 
hovae revelationes, quarum altera populum Judaicum, altera etiam 
gentes complexa est. Conf. Ps. 72, 18. ubi nomen proprium semel, ap- 
pellativum bis ponitur; JEHOVAH Deus, Deus Israél eo positu ac- 
centuum, qui occurrit etiam 4 Chron. 12,48.: Pax! pax tibi! Ex hac 
unitate Dei fluit, ut totum ei uni nostrum amorem debeamus. 

v.30. xagdiag, corde) quod vivit et amat. — yuyyg, anima) 
quae fruitur et gustat. — dravolag, mente) quae est perennis illa 
vis cogitando se agitans. ovveotg, v.33. Luc. 10, 27. — ioyvos — 
deuvolas. = ‘oyvos, robore) facultate exequente per totum corpus. 

v.52. xwdaig, pulcre) Constr. cum disistt : nam im veritate po- 
nitur, uti Lue. 4, "95. — 8g ése, nal ex ésev ahdog ndnv avrov, 
unus “est et non est alius praeter ipsum) Unus est, locutione abso- 
juta, repetitur ex v. 29. id est ex Mose. Conf. Zach. 44,9. Sub- 
jectum, Seog, Deus, subauditur, per insignem «vo Secay sermonis. 
quanquam hoc ipsum vocabulum multi post go? inseruerunt. Vid. 
App. crit. Ed. II. ad h. 1. 

v.33. ohoxavtmmaray, holocaustis) Nobilissima species sacrifi- 
ciorum. — Ovovey, victimis) de quibus permulta praecepta agunt. 

v. 34. & fwaxoay si, non procul es) Procul ergo sunt, qui vév 
intelligentiam non habent. [Tales erant v. gr. qui “sacrificiis inhae- 
rebant. V. g.] Si non procul es, intra: alias praestiterit, proc fuisse. 

v. 36. autos) ipse. 

v. 37. modus) populus, qui multus erat. 

v. 38. avoir, ilis) praesertim discipulis. Luc. 20, 45.— +) youm- 
uaréwy, scribis) Elenchus apertus. — @edcvtmr, volentibus) Velle, 
saepe rem, per se indifferentem, malam facit: verbum autem, volo, 
saepe factum includit, sive bonum, Matth. 20, 44. sive malum, Gal. 4, 9. 
Estque hodienum character falsorum. Theologorum, capi splendore ha- 


*) cw suffragatur margo Ed, 2., et Vers. germ., guanguam in Ed. maj. 
non probatae. FE. B. 4 
**) dusts év, vos igitur] vos Sadducaei. Resurrectionis principale dogma 
eat Vy gs 
***) ass, audi] Etiam haec primi praecepti est particula. V. g. 


+) Biéwere, cavete] ne idem judicium incurratis, v.40. Vi g. 
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bitus, primis partibus celebritatis, munerum et honorum, intercessio- 
numque jactatione. 3 
Vv. 40. 06 xareodiovres, comedentes) Constr. cum seq. 

v. 44. éFsogee, spectabat) Christus in hodierno quoque cultu 
spectat omnes. — moddol mdovocoe, multi divites) Florebat civitas. 

v.42. &98oa, veniens) Hanc Jesus maxime spectabat. — dvo, 
duos) quorum unum vidua retinere potuerat. [Nullo id praecepto 
sancitum erat: sed animi consilium, quo movebatur, bonum futt. 
Mae} ; 

v.43. moocxakecamuevog, advocans) de re magna. Specimen ju- 
_dicii olim exercendi, pro statu cordium. — reo wadyces, discipulos) 
qui viduae donum non tanti aestimarant. [Inde Amen praemittit xeo- 
dtoyvasng. V. g.] — mietov, plus) non modo proportione geometrica, 
sed animo, quem spectabat Dominus. Si dives aliquis omnes suas fa- 
cultates contulisset, factum extrinsecus fuisset majus, quatenus facilius 
iterum acquiruntur numi duo, quam multi: sed animum tamen pauper- 
culae non vicisset. [Omnes omnino mundi celebrationes laus ista, qua 
misellam viduam Jesus affecit, mirum quantum superat. V. g.] 


' CAPUT XIII. 


*) v. 3. £ig, in) montem. Murus templi versus montem oliva- 
rum erat depressior: unde templum potuit commode introspici. — 
méroos “rd., Petrus etc.) Jacobus et Petrus citius erant defuncturi: 
et tamen ad eos quoque pertinet; magis tamen ad. Johannem. 
vy. 4. taica, haec) quod ad templum attinet. — navra radre, 
omnia haec) quod non modo ad templum, sed etiam ad_ reliqua 
omnia, id est, ad universum attinet. 

v. 5. 70at0, coepit) Antea non erat multum locutus his de rebus. 

v. 6. éyw eiue, ego sum) Praedicatum subauditur: Christus 
Matth. 24, 5. Hebr. sm cy Es. 43, 40. 

v. 8. tagayai, turbationes) in macrocosmo et microcosmo. 

y. 9. d&, autem) Cetera nolite curare; v.44. tantum vos ipsos 
spectate. — nagadwosov, tradent) Ab hoc versu ad v. 43. parallela 
sunt cum Matth. 40,47. s. Ergo Marcus non est epitomator Matthaei. 
— «ig) Sermo concisus: im synagogas inter verbera agemini. Vid. 
Glass. canon 2. de verbo. Vel potius eg pro gv, uti v. 16. Certe 
mentio verberum cum synagogis cohaeret. Matth. 10, 17. 23, 34. — 
avcorg, eis) Judaeis. 

v. 40. xa? ec, et in) Praedicatio evangelii adjuta est per ipsas 
persecutiones. v. 9. 2 Tim. 4,47. — m@wrov, prius) quam finis ve- 
niat. v. 7. [erosolyma quum vastaretur , jam collecta fuit ex gen- 
tibus ecclesia. V. g.| 

v. 44. unde ueherace, neque meditamini) Non modo nulla solli- 
citudine, sed ne commentatione quidem opus est. — réro, id ipsum) 
totum, sine timore. [Ho enim scopo suppeditatur vobis. V. g. 

v.44. One & de, ubi non oportet) Sermo ad hominem. Judaei 
putabant, non oportere. Et non oportebat, quatenus locus erat san- 





*) v.41. Aidoe — oixodowai, lapides — aedificia] Ipsa aedificatio tum 
temporis fervebat: itaque multi lapides hine inde seorsum jacebant. 
Vege 
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clus. sic, quae non oportet, 4 Tim. 5,43. Conf. etiam Jer. 49, 12. 
[Ex isto loco wrbem Romani invaserunt. V. g.] 

v.20. ov é&ehéEaro, quos elegit) Vis orationis est. — Exoho Bue, 
decurtavit) decreto. ; - 

v. 22. anonkavav, abducere) per errorem a via recta. 

v. 2h. év éxelvarg raig roars mera tiv Gdlpev éxelyny , in U- 
lis diebus post tribulationem illam) Post tribulationem idlam erunt 
dies illi. Ergo alio spectat illam, alio illis. Illam respicit totum ser- 
monem praecedentem: sed ilis ad novissima prospicit, uti v. 32. 
Nam discipulorum quaestio, cui Dominus respondet, apud Marcum 
quoque, v. 4. implicite ad finem mundi pertinebat. . 

v. 25. Zoovray éxnintovres, erunt excidentes) Metaph. a flore. 
Jac. 4, 44. : 

v.26. wera duvamews modlng nul dokng, cum potentia multa et 
gloria) Adjectivum in medio. Tale zeugma frequens Marco, ut in 
medio aliquid ponat, cum praecedenti et subsequenti nectendum. 
vid. cap. 3,26. 4, 24. 5, 40. 42. 6,45. 7, 2. 21. 10, 7. 

y. 27. aw axgov) Est locutio concisa, hoc sensu: ab extremo coeli 
et terrae in oriente usque ad extremum coeli et terrae in occidente. 
[O beatam panegyrin; cui interesse quis non desideret? ¥. a4 

_ *) v.32. gd20 viog, neque filius) Hoc, a Matthaeo praetermis- 
sum, posuit Marcus, quod fideles jam confirmati facilius ferre pos- 
sent **), Et anno XII actatis et postea profecit Jesus sapientia; ac- 
cessionesque, quas tum fecit, non habuerat prius. Id si illo non erat 
indignum, ne docenti quidem ei necesse erat unum jam tum scire ar- 
canum Patri reservatum. Est autem accipiendum non absolute, (coll. 
Joh. 16, 45.) sed respectu humanae Christi naturae, abs qua tamen hoc 
loco, ubi climax est angelis eum etiam hominem praeferens, non de- 
nominatur; tum, respectu status exinanitionis, unde sermo alius mox 
post resurrectionem, Act. 4, 7. not. denique, supposita et humana 
natura et statu exinanitionis, respectu officii Christi: ut dicat, sine re- 
servatione mentali, se nescire, quia non habuit in mandatis, ut diceret 
diem illum; deterreatque discipulos, ne scire postulent. Potuit apo- 
stolus unam rem pro diverso respectu et scire et non scire: Phil. 4, 25. 
not. quanto magis Christus ? Admiranda est in motibus animae Christi 
varietas. Interdum habuit sensum excelsum, ut vix videretur memi- 
nisse, se esse Hominem in terris ambulantem: interdum habuit sensum 
humilem, ut paene videri posset oblitus, se esse Dominum ex coelo. 
Et pro praesenti semper affectu solitus est eloqui; modo tanquam Is, 
qui cum Patre erat unum; modo rursum sic, quasi ea duntaxat condi- 
tione esset, qua sunt omnes homines sancti. Saepe haee duo mira va- 
rietate inter se temperantur. Hoe loco humillime loquitur, sensum- 
que suae gloriae, quem scrmo de judicio afferebat, temperat. Dices: 
Cur appellatur h. 1. F'idiws, non sumta denominatione a natura humana ? 
Resp. In enunciatis de Salvatore, cum praedicato glorioso copulari solet 
subjectum demissum; Matth. 16, 28. Joh. 4, 52. 3,43. cum praedicato 


_ 








*) vy. 30. 7 ysxea, generatio| Anno 30 Acr. Dion. dicta sunt haec, et 
A. 70 evenerunt. Cf, ad Matth. 24, 34. Not. crit. 

**) Praetermisit etiam Lucas: qui aliquot Marci loca, quibus Theophi- 
lus , illustris vir sed veoguros, facile offensus fuisset, mitigasse vi- 
detur. Harm. p. 481. 
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demisso, subjectum gloriosum. Matth. 24, 3. 4 Cor. 2, 8. et h. 1. 
est antitheton ad Patrem. — é un o nurro, nisi Pater) Magna 
~ omniscientiae gloria. Conf. Act. 4, 7. 

v. 54. *) env ééuolay, potestatem) Hane dedit servis conjunctim ; 
ut patet ex antitheto, et wnicuique. Magna potestas. Matth. 21, 33. — 
xai) etiam. — rq Gvemea, janitori) qui etiam pro aliis vigilat, 
-eosque excitare debet. 

v. 35. yonyooeire, vigilate) Vigilantia, omnium officiorum fun- 
damentum, non solum janitori , te omnibus servis praecipitur. — 
Mecovuxtiz, media nocte) Matth. 25, 6. 

«-  Y.57. naoe, omnibus) etiam posteris. **) 


CAPUT XIV. 


Vv. 4. 70 waoya, pascha) Hoe dicitur stricto sensu, uti v. 12. 
nam adduntur azyma. — wera dvo ruéoas) Id erat postridie. 

v. 5. mesexyg, verae) Gall. veritable. Plinius contra, pseudo- 
nardum memorat. Mediam syllabam in mesexr¢ producit Nonnus. 
Pista urbs Indorum, in regione Cabul: qua ex regione pleraque 
aromata jam tum petebantur. vid. Lud. de Dieu in Act. p. 433. 
Sed ex nomine proprio potius formaretur mzsacog. 

B®) v5. énavm rovaxocimy, supra trecentos) An accurate 
aestimare potuerint, dubitari potest. Locutio, adagio similis. [Du- 
centis certe denarns viri propemodum 5000 cibari potuerant: itaque 
multo pluris aestimandam fuisse Summam istam judicaveris. V. g.] 

v. 7. T8¢ mrmMyse, pauperes) quos dicitis. — Grav, si) vultis, - 
ut hic ostenditis. — duvvaod:e, potestis) Nunquam ita egenus quis- 
quam est, ut nil dare possit. — éyere, habetis) sic praesentem. Non 
semper talis honos haberi mihi potest. ; 

vei ie al quod) Sermo concisus: 1. e. quod habuit, impendit: et 
quod potuit, fecit. vel, quod habuit facere, fecit. airy, haec, em- 
phatice cohaeret cum gover habuit. Tam pretiosum unguentum vix 
alius quispiam eorum, qui Jesum colebant, habuit. Divinitus designata 
est ad hoc faciendum. — mooéehufte, pracoccupavit) Non decebat, 
corpus Christi, corruptionis nescium, post mortem ungi: ideo prius 
unctum fuit. 

v. 9. e¢ dhov, in totum) qua patet. — wiry, haec) Demonstra- 
tivum. 

v. 41. éyaonoav, gavisi sunt) gaudium conceperunt, idque te- 
stati sunt. | ; cab 

+) v. 13. aavrnoes, occurret) Mirabile signum: 1) occursurum 
eis hominem. 2) marem. 3) unum. 4) statim. 5) qui ferat vas. 6) idque 
‘fictile. 7) aquae. 8) in domum discipulis quaesitam. [Profunda humi- 





*) ws avdowos| Non cum Matth. 25, 14. sed cum c. 24, 45. paralle- 
lam esse hance periocham, scite demonstravit D. Hauberus. Harm. 
p- 484. 
**) yi, vobis| Apostolis eorumque coaevis. V. g. 
#*®) ovyroiwaoa, confringens] ne quid in vase remaneret; quod, si vi- 
treum fuisset, in multas particulas dissiliisset. V. g. 
+) v.12. td naozo %Pvov, pascha mactabant| Judaei ad praescriptum 
legis , adeoque etiam discipuli, mactabant. V. g. 
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liatione agnum paschalem aeque ac vulgaris Israélita comedit Chri- 
stus: quapropter gloriam suam in eo parando exseruit. V. g.]. 

v. 44. 2% ége, ubi est) Praesupponitur, esse aliquod hospitium 
jam paratum, providente Domino. , 

v.45. avayavoy péya, coenaculum magnum) Jesum apud alios 
urbis incolas egisse pascha antehac, probabile est: hoc autem pascha 
Ipse majori solennitate celebravit. — ésowuévov, stratum) tapetibus. 
divina providentia gubernatus fuerat paterfamilias. Haec cireumstan- 
tia magis illustrat omniscientiam Jesu, quam si lapidibus stratum 
fuisset. — égrowuacate, parate) Neutrum. Luc. 9, 52. 

v. 46. svgov, invenerunt) cum fidei suae confirmatione, admira- , 
tione et gaudio. 

v. 19. eo xadeig) Sic Joh. 8, 9. et, 6 dé xadeig Rom. 12, 5. 6 
navel Of tov gidwy, 3 Mace. 5,34. Ex xara (non xai éira) et ex 
aig est xadelc, formae sdeig, undeig, nisi malis xade¢, ut a xadelg 
participio distinguatur. xara, ut ave, wera, adverbiascit. 

v. 20. éuGanrouevog, intingens) manu sua. haec vis medii verbi. 
participium imperfecti temporis, uti ay Joh. 9, 25. éezouevog 2 Joh. 
Ves Zo 

v. 22. aorov, panem) Marcus non addit articulum. — us 
meum) Subaudi: guod datur pro vobis. ex v. 24. 

V. 23. nai éncow && avté navreg, et biberunt ex illo omnes) 
Hoe verbis Domini interjectum argumento est, illud: Hoc est corpus 
meum: hic est sanguis meus, dictum esse, dum ederent, dum bibe- 
rent. Unde evangelistae illud vel praemittunt, vel subnectunt. conf. 
not. ad Matth. 3, 7. Ommes biberunt, etiam Judas: quem quis di- 
xerit medio conviyio potuisse se subducere ? [conf. v. 47. 48. 22.) 
[Quin et v. 34. sub voce omnes Judam etiamnum comprehendi exi- 
stimes. Credibile est, eum cum Salvatore et discipulis torrentem 
Kidron trajecisse, atque exinde cohortem, in vicinia exspectantem, 
deduxisse. Harm. p. 528.| 

v. 27. yéyountar, scriptum est) Cont. Matth. 26, 34. not. 

v. 50. ov, tu) Antitheton, non ego, v. 29. — }} dig, quam bis) 
Valde notabilis cireumstantia, primo cantu Petrum se non collecturum 
esse. [Conf. not. ad Matth. 26, 34.] 

v. 34. &% megvoos uaddov, ex abundant magis) Conf. ¢. 7, 56. 
not. Petrus h. 1. dixit potiws de sua constantia, quam verbis Jesu 
credidit. 

v. 53. éxdau@eiodar) Hesychius, éxPuuBog, ¥xndyxrog. Eusta- 
thio, SauPeiv, vo énl Oc tevog exmhyureodac. 

*) v.36. a@B& 6 narno, Abba Pater) Marcus videtur interpre- 
tationis ergo, Pater, addidisse. nam Matthacus c. 26, 39. 42. simpli- 
citer a Jesu dictum ait, Pater mi: Lucas, Pater: c. 22, 42. In eruce 


2 


*) v. 35. magiddy am avré 7 cea, transiret ab Ho hora] Hora, inquit. 
Norat Jesus, calicem cito exhaustum, passionem cito exantlatum iri; 
et quemadmodum antehac boni exitus certus fuerat: sic ne nune qui- 
dem dubitandi locum habuit. Nullatenus vel Filii, seipsum — vel 
Parentis etiam, Filium pro nobis tradentis, amori erga nos quid- 
quam ea eventus certitudine decedit. Angores tamen calix et hora 
incussit Jesu: quare sub voluntatis paternae atque possibilitatis con- 
ditione deprecatus est. Harm. p. 527. 





¥ 


MARC. XIV, 36—72. XV,7.8. 235 


dixit, Eli El. — vi, quid) Non id, inquit, agitur, guid ego velim, 
sed, guid tu. 

_Y. Ad. wal goyerae, et venit) Praesupponitur tertius discessus, 
‘cum oratione. — xaevdere, dormite) Matth. 26, 45. not. — ané- 
yee, sufficit) suas jam peractas habet sopor vices: nune alia res est. 
[Et mea excitationem quamvis non curetis, quies tamen vestra tur- 
batur. V. g.] 

v. 44. aogaig, caute) Verebatur proditor, ne Jesus elabere- 
tur. [Itaque non jam de acquirendis 30 argenteis tantummodo cura- 
bat, sed internecino in Jesum odio ferebatur miser. V. g. 

v. 54. ovvdova, sindone) Locuples igitur erat. Matth. 14, 8. — 
éni yuuvé, super nudo) scil. corpore. Jam fortasse cubitum ierat. — 
xoaréowv, prehendunt) Hie sequi non fuerat jussus. Discipulos 
nemo prehendebat: hunc prehendebant vel armati, vel alii. *) 

Vv. 52. yuurog épuyev, nudus fugit) fugit, nocte non illuni: 
pudorem vicit timor, in magno periculo. 

v. 53. Ouvegyovtar uvtm, conveniunt cum illo) edicto ejus. 

Vv. 54. wera rwv Unygerwv, cum ministris) Saepe facilior lap- 
sus apud tales, qui minus timentur, quam inter proceres. — G<g- 
fatvonevos, calefaciens se) Saepe sub cura corporis negligitur anima. 
— gag, lucem) Apte lux pro igni dicitur. ad lucem agnitus est 
Petrus, qui alias tutior fuisset. v. 67. / 

v. 60. gx; ri; non? quid?) Duae interrogationes. 

Vv. 61. evdoynrs, Benedicti) 5992 Benedicti Dei. 

#*) v. 65. 7ogavto, coeperunt) Novus gradus. — vunnoérae, 
ministri) qui 6a8de¢ virgas habebant. r 

y. 66. xarw, infra) Fuisse videntur ibi scalae. 

v. 69. 4 watdicxn, ancilla) eadem illa; vel altera, ut rursus 
nectatur cum solo participio, conspicata.-— roig nagesnxdoey, tis 
qui adstiterant) Dixit igitur animo jocandi, non nocendi. — [Conf. 
not. ad Matth. 26, 69.| — # avrar, ex illis) To illis ostendit, 
jam frequentissimum fuisse sermonem contra Jesum ejusque discipulos. 

v. 72. éntBalov éxhoce, contulit sese) ad flendum, vel, ut Sta- 
pulensis interpretatur, prorupit in fletum. Commode Galli, il se mit 
a pleurer. Theophr. charact. neg Aoyomovtus: rvIve EUOTHOaL — 
zai éntBalwv gowrav. quo vide Casaubonum. 


CAPUT. XV. 


v. 7. Fy ri} saoee, in seditione) Crimen Pilato suspectissimum, 
Barabbam libenter punituro. 

v. 8. avaSonoac) sublato clamore. Hue refertur, iterum cla- 
maverunt, v. 13. Olim avaBes legit Lat. vel etiam alii metaphra- 
stae. Idque congruit cum Matth. 27, 17. congregatis igitur ilhs. 
Certe et ad antistites, Jesum invidiose accusantes, se aggregavit, cap- 
tivum quempiam deprecaturus, populus: et adscensus in praetorium, 





*) Omissionem Subjecti, ot vearionxor, margini Ed. maj. et Ed. 2. minus 
probatam, probat Vers. germ. KH. B. 

**) vy. 62. éyoi eruc, Hyo sum] Jesus, hostibus falsa testimonia contra 
eum dicentibus, et discipulis veritatis confessioni sese subtrahentibus, 
veritatem ipse professus est. V. g. 
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' “ 
clamorque aliquis a populo susceptus est. Qui e@va@onoag ad sub- 
sequentia verba, avafa¢ ad antecedentia conferet, ex utrolibet alte- 
rum per alliterationem formari potuisse, sentiet. — arreiodat, petere) 
Subaudi e proximo: movery, ut faceret. Saepe omittitur verbum ex 
commate sequenti repetendum. Joh. 5, 24. 6, 32. 35. 10, 35. 42, 
25. 35. Rom. 5, 46. Phil. 2, 4. 2. Tit. 2,2. not. Sic LXX. 2 Reg. 
9, 27.: xalye avcov. (scil. waragare’) xai éxarakey avcov. Cont. 
Glass. lib. 4. tract. 2. observ. 5 et 12 tota: et, si placet, quae nota- 
vinus olim ad Cic. ep. p. 4143. 

v. 9. tov Buothéa tov isdalwy, regem Judaeorum) Mimesis. 

v. 15. 10 ixavov moenoat) satisfacere. 

v. 16. avdjg, aulam) Praemittitur vox graeca latinae synony- 
mae, praetorium. : 

*) v. 21. goycuevoy, venientem) vel ut paschati interesset, vel 
ut videret, quid Jesu fieret.— an ayes, ab agro) ubi fortasse do- 
mum habuerat. Felix, qui non interfuerit accusationi: sed eo ipso 
minus gratus Judaeis. — aheEavdoe xai Oépe, Alexandri et Rufi) 
Hi duo tum, cum Marcus scripsit, patre suo, quippe qui ab eis de- 
nominatur, notiores erant: illustres in discipulis: (vid. Rom. 46, 43. 
de Rufo, qui item ut matre sua notior ponitur, quam tamen Paulus 
Hiecrosolymis videtur matrem habuisse:) unde veritas rei gestae 
poterat cognosci. 

vy. 22. géosouv, ferunt) non modo ducunt. — yolyo0a) Ge- 
nitivus. 

_ v. 23. 8x &laZe, non sumsit) gustavit, non bibit. Matth. 27, 34. 
Goll. "c. 26, 29. 

Vv. 24. savowoarres, crucifigentes) — rig, ri, quis, quid) Vid. 
Bud. comm. 1349, 27. 

v. 25. rolrn, tertia) quam sequitur sexta et nona v. 55. Notan- 
tur ergo horae judaicae. Utut est apud Marcum et Johannem et 
genus horae et numerus; unam eandemque uterque diei partem 
antemeridianam innuit. Neque est, cur numerum horarum crucis 
imminuere curemus. Ultra sex horas in cruce pependit Jesus. nam 
etiam sea horae a IIL ad IX, aequinoctio jam praeterito, aequalibus 
horis per se majores erant: solebant quippe diem, sive brevior esset 
sive longior in XII horas dividere: et inter finem eclipseos interque 
mortem Jesu multa intervenerunt. Sunt, qui hune versum sie ex- 
ponant: Erat hora tertia, ex quo eum crucifixerant: sed Marcus hoe 
sensu dixisset, Hrant horae tres: et sic, praetermissa ipsius eruci- 
fixionis hora, diceret, quid tribus post horis factum esset; nam et 
sortitio et inseriptio celerior fuit.— xa?) Kal vel proprie valet et; 
ut Marcus innuat, primum -milites affixisse Jesum eruci, deinde di- 
visisse vestes ejus, tum erexisse crucem: vel habet potius vim re- 
lativam, ut hora praecise notetur, cui mentio crucifixionis et prae- 
mittitur et subjicitur. coll. Joh. 49, 14. conf. xa? c. 2,45. fin. — 
ésavowour) exaltantes crucem. 

v. 28. wal wero avouwy choyiodn) Ex. 53,12. LXX: zal év rote 





*) v. 20. xat &aysou avroy, et educunt eum] Quid mysterii sub ea re 
lateat, quod optimus Salvator extra urbem eductus fuerit, nemo mor- 
talium agnovisse, ne dicam- aliis persuasisse existimandus est, nisi 
apostolica id sapientia nos edocuisset, Hebr. 13. 11—14. Harm. p- 539. 
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‘arouore éhoyio8y. Majorem vim were habet. cum maleficis nume- 


rari sé passus est. 

he t 5 7 Nv . ° . . . . 

_ V. 29. sa, vah) Interjectio et acclamatio, admirandi vin ha- 
bens, ut copiose docet Franc. Bernardinus Ferrarius lib. 3. de acclam. 


vet. ec. 45. Hoe loco admirandi vim cum ironia habet. 


-v- 32. 0 1oescs 0 Baordeve, Christus rex) Mimesis. t0 Chri- 
stus respicit actionem sub Caipha, ro Rex sub Pilato. 
v. 34. ghwi’) Hebr. sad ut “brqa Beoleddl, -an Bal, owheax 


@Becoa, ete. Hiller. Onom. pag. 707. nam de "4 quidem Graece 
oagat est, Gen. 47,415. Matthaeus, 7A? Al: et sic psalterium hebrai- 
cum: Marcus, gdm édwi et sie psalterium syriacum, ut observat 
Joh. Gregorius. — ef¢ ri/, in quid) Vid. Matth. 27, 46. not. 

Vv. 37. éSénvevoe, exspiravit), Spirare conducit corpori; eaxspi- 
rare, spiritui. 

*) v. AL. yadsdaig, Galilaea) Hic magnam partem fuerat ver- 
satus: Hierosolyma venerat maxime temporibus ‘festis. 

v. 42. no0c0/Purov, prosabbatum) ubi initium erat requiescendi. 

Vv. 45. 0 ano wounadatas, qui ab Arimathaea) Articulus osten- 
dit, hoe Josephi cognomen esse factum. Matthaeus articulum non 
ponit, quia ante Marcum scripsit. — evoyruwy, honestus) et honore 
et dignitate conspicuus. — fPedevrns, senator) Hierosolymitanus. — 
toAunoug, ausus) Laudabilis ausus. [non carens capitis periculo. V. g.] 
Joh. 19, 58. Asyndeton elegans et efficax. [Saepius talia audenti- 
bus melius, ac putasses, succedunt conatus. V. g.] 

v. 44. &@¢avuacev, miratus est) Sane crux non eripuit vitam 
Jesu. [Longius quandoque vitam protrahebant crucifixt. Pilatus 
crurifragium permiserat; sed Jesum ante crurifragium obiisse, per 


Josephum demum rescivit. V. g.]| — mahat) Id de intervallo etiam 
breviore dici, ostendit Eustathius. 
v. 45. yvég, cognoscens) Jesus vere mortuus. — édmonoaro, 


donavit) Corpus crucifixi fuerat in potestate judicis. [Corpus igitur, 
a corruptione immune servandum, obnoxium ethnico homini futt. 
Mirum! Haut exiguam Josephus pecuniam numeraturus fuisse cen- 
sendus est. V. g.| 


CAPUT XVI. 


v. 4. ‘Aycgacav, emerunt) Pridie sabbati praepararunt aroma- 
ta. Luc. 23, 56. 24, 4. Ergo utique tum etiam emerant. neque 
enim postridie sabbati tam mane emere poterant. Itaque- deayevo- 
weve ré ou8Care aut per hyperbaton necti debet cum veniunt, 
v. 2. aut sensus est: sabbato interim facto, scil. inter parasceven et 
primam sabbatorum. — egojata, aromata: — alelpoour, unge- 
rent) Utrinque est synecdoche. Aromatis volebant corpus consper- 
gere, unguentis wngere: vel aromata et unguenta contemperare. 

v. 2. Alay mow’, valde mane. avaréihuvtog rod ydlov, orto 
sole) Alterum pertinet ad Mariam Magdalenam, Joh. 20, 4. alterum 
ad ceteras. Rac Ack 


*) v. 39. ovrw xoakas, ita clamans| Non languore Christus extinctus 
est, sed liberrime vitam posuit. V. g. 
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_y. 3. éx, ex) Igitur valde munitum fuerat sepulerum. Nescie- 
bant tamen mulieres, id etiam obsignatum fuisse. 

v. 4. yao, enim) Innuit particula, cur et mulieres solicitae fue- 
rint, et cur lapidem majore vi devolvendum agnoverint. — - 

v. 5. veavioxov, juvenem) Habitus angelos decens. Plerumque 
forma virili, eaque hie juvenili, apparuerunt. [Matth. 28, 2.] — é» 
ois Oekvorg, in dextris) Minister ita est Domino suo ad manum, 
apte ministrans. 

v. 7. dak Unoyere, sed abite) Antitheton: non est hic: illic 
videbitis. — xai ra méraw, et Petro) qui praeconium hoe deimde 
in actis et epistolis eximie fecit. [Quantam inde refrigerationem 
discipulo tristitid confecto contigisse existimes. V. g.| 

v. 8. rocuog, tremor) corporis. conf. 4 Cor. 2, 3. not. — Ex- 
oracts, stupor) animi. 

v. 9. nowt, mane) Constr. cum apparuit. coll. y. 12. Eo ipso 
tamen die surrexit Dominus, ante lucem. 

v. 12. érgog, alia) Hic medius revelationis gradus inter nun- 
cios et apparitionem manifestam : sicut bénarius medius inter nunciam 
unicam et testes multos. 

*) v. 13. annyyeckav) renunciarunt. — #dé éxelvowg, ne ills 
quidem) Affirmat Lucas, ec. 24, 34. Utrumque vere. Credebant; 
sed mox recurrebat suspicio et ipsa ineredulitas. Fides exoriens, 
excepta prima laetitia, quae tamen quiddam insolens et eestaticum 
habebat admixtum, non erat fides, collata ad fidem defaecatam,~ex- 
saturatam, apostolatui idoneam, quae secuta est. Luc. 24, 37. s. 
Joh. 20, 25. Matth. 28, 47. 

v. 14. Usegor, ultimo) Ultima apparitionum non absolute, sed 
earum, quas Marcus describit. [et quae ipso resurrectionis die fac- 
tae sunt. Addit enim Marcus: discumbentibus undecim; adeoque 
non de apparitione montana in Galilaea loquitur, quam ipse v. 7. 
brevissime tangit, et Matthaeus ¢. 28,16. diserte commemorat. Harm. 
p- 604.] — avaxecuevorg, discumbentibus) quo tempore maxime ex- 


hilarantur homines adventu eorum, quos desiderabant. — euroie, 
. . > . . 
ipsis) simul. — wveldcoe, exprobravit) Id praesupponit demonstra- 


tionem indubiam. [Salutaris pudefactio! V. g.| — xu oxdngoxag- 
diav, et duritiem cordis) Fides et cor molle, conjuncta. 


v. 15. xoouov, mundum) Jesus Christus, Dominus omnium. — 
maON, omni) v.20. Hoe sine limitatione dicitur. si non omnes ho- 
mines omnium locorum et seculorum audivere evangelium, primorum 
praeconum successores, et ii, quorum erat audire, non responderunt 
voluntati divinae. — xr/oe, creaturae) hominibus, primario, v. 416. 
reliquis creaturis, secundario. Sicut maledictio, ita benedictio patet. 
Creatio per Filium, fundamentum redemtionis et regni. 


v. 46. musevoag, credens) evangelio. Respondent extrema pri- 
mis. cap. 41,15. — xa? Banrvodelg, et baptizatus) Quisquis credidit, 
baptismum suscepit. — owOrjoerae, salvabitur : Karaxordjoerae, con- 
demnabitur) Utrinque est synecdoche. Justitiam et salutem habebit: 
condemnabitur et interibit. — anisjoag, gui non credit) Qui non 
eredebant, baptismum non suscipiebant. Privatio baptismi non dam- 





*) eis aygov, in agrum] Emauntem versus. V. g. 
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nat, nisi per incredulitatem. Circumcisionis neglectae poena expres- 
sius indicata. Gen. 47, 44. : 

: V.17. tog nesevoucr, credentes) ea ipsa fide, de qua v. 46. Conf. 
Hebr. 44,33. ete. Non fuit habitus alius, quo salvatus est Paulus; alius, 
quo miracula edidit. Hodie quoque in omni fideli fides latentem ha- 
bet vim miraculosam: omnis effectus precum revera miraculosus est, 
etiamsi non appareat: etsi in multis et propter ipsorum imbecillitatem 
et propter mundi indignitatem, non modo propter ecclesiam planta- 
tam, quanquam prima miracula N. T. revera Domino Jesu nomen ae- 
_ternum (voll. Es. 63, 12.) pepererunt, ea se hodie vis non exserit. Sig- 
na initio fuere adminicula fidei: nunc etiam sunt fidei objectum. Leon- 
bergae, oppido Wirtenbergico, [4. C. 1644. Dom. XII. p. Trin.] 
-puella annorum 20. ita membris capta, ut fuleris vix spithamaeis re- 
peret, dum Decanus [Rauwmeierus nomine] pro suggestu miraculo- 
sam vim nominis Jesu tractaret, repente erecta est. *) — ratra, haec) 





*) Eaque res quum praesentibus Sereniss. t. t. Duce Eberhardo III. ejus- 
que aulicis contigerit, documentis publicis omni exceptione majoribus 
ad posteros est translata. Quum vero plane aliter (ut nunc video) 
judicet cel. D. Ernesti, (Bibl. theol. noviss. T. IT. p. 416.) et factum 
istud miraculi nomine indignam censeat: operae pretium fuerit, speciem 
facti, ab ipso Decano avtoarn in literas relatam, summatim oculis 

-_ subjicere. Formalia, ut ajunt, verba sunt haec: ,,Auf den XIII Sonntag 
»Trinit. Anno 1644 in Gegenwart des Durchleuchtigen Hochgeb. Fiir- 
,sten und Herrn, Herrn Eberhard, Herzogen zu Wiirtemberg und 
»Teckh ete. auch Thro Fiirstl. Durchl. Geheimesten Raithen, Hof- und 
»Kammer - Junkern; sodann ganzer Stadt und Amts Gemeind zu Leon- 
berg, hat sich in der Kirch daselbsten, nach vollendeter Morgen- 
»Predigt und verrichtetem Sonntiglichen Gebet unter denen beeden 
»gesungenen Gesetzen: Sey Lob und Ehr mit hohem Preis ete. Sein 
»Reich zukomm, sein Will etc. nachfolgender denkwiirdiger Casus 
»begeben. Eine ledige Tochter von 20 Jahren, Nahmens Cathari- 
yna (deren vor § Jahren bey ausgestandener Krankheit und erman- 
»gelter Pflag beede Schenkel heftig zerschwollen, zuletzt also ver- 
,dorben und bey den Kniescheiben zusammengewachsen, dass sie 
»in dem Fortgehen sich der Hiind bedienen, auf zweyen niedern 
»Karticklein, so sie in beyden Hiinden gehabt, einherkriechen, und 
,die zusammengekriimmte Fiiss hat hernachschleppen miissen,) ist 
yauf solechen ihren gewéhnlichen Kriicklein mit den Handen auch 
»zur Predigt kommen, hat derselben mit andern Christen zugehdrt, 
,das Gebet verrichtet, und letzlich unter dem Gesang, wie oben 
yerwehnt, vor Angesicht der ganzen Gemeind, ihre in die 9 Jahr 
»lang verdorbene und zusammengebogene Fiiss angefangen auszu- 
yrecken, auf dieselbe zu tretten, und ohne minniglichs Behelf wie- 
der aufrecht zu wandeln; und weil ermeldte Tochter wegen nie- 
»dertriichtigen Einherkriechens sich sehr abgektirzter Récke, so 
»bloss auf die vierthalb Viertel einer Ellen lang gewesen, gebrau- 
,chen miissen, als hat sie denen nichst umgestandenen Weibsper- 
»sonen zugeruffen, von denenselben ein Unter-Récklein erhalten, 
ydamit sie ihre ausgereckte und wicderum auf die Geradigkeit ge- 
»stellte Fiiss bedeckt; hieriiber auch nach gesprochenem Seegen mit 
,andern Leuten zur Kirchen hinaus gewandelt. Sie hat aber also- 
,bald wieder umgekehrt, ihre beyde Kriicklein, durch deren Bey- 
»htilf sie mit den Hinden zur Predigt kommen, zur Kirch hinein 
ygetragen, und an den Ort gestellet, da sie pflegte ihrer Gewohn- 
»heit nach unter der Predigt zu sitzen, mit diesem Vermelden, sie 
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Miracula appellantur hic evidentissima et ab omni praestigiarum suspi- 
cione remotissima. — magaxole dynos, subsequentur) Verbum et fides 
praccedit signa. v. 20. é 1@ ovcuari us, in nomine meo) quod 
fideles invyocant. — zatraig, novis) iis, quas ipsi antea non noye- 
rant: vel etiam iis, quas nulla natio antea habuerat. 4 Cor. 12, 40. 
Nam Act. 2, 4. linguae Parthorum, Medorum ete. alae dicuntur, non 
novae. “Etéegat, aliae erant linguac prius usitatae, variarum natio- 
num; at xauvai, novae v. gr. Corinthi, quas alius loquebatur, alius 
interpretabatur, quamyis nemo adesset peregrina utens lingua: id quod 
erat quasi exercitium propheticum. 

v.48. Garao.uov, mortiferum) Non commemoratur hic resur- 
rectio mortuorum: Jesus Christus plus praestitit, quam promisit. Sed 


»wolte an dieser Stell ihre beyde Kriicklein hinterlassen, zu im- 
,ymerwihrendem Zeugniss, dass JESUS CHRISTUS, der himmli- 
»sche Samariter (davon die Predigt gelautet) [nemo scilicet Spiritum 
fidei regulis hermeneuticis alligaverit ,) sie auch in ihrem Elend an- 
»gesehen, ihr Seufzen gnidig erhéret, und mit seiner wunderthi- 
tigen géttlichen Hiilf erfreuet habe. Worauf der Pfarrer und Spe- 
,cialis daselbsten mehrernannte Tochter in die Mitte der Kirchen 
»gefiihret, selbige zum Lob und herzlichen Dank gegen GOtt er- 
»mahnet, auch offentlich. in Gegenwart fast yvoriger ganzen Ge- 
»meind, so sich wieder zur Kirchen herein gedrungen, den 103ten 
»Psalmen, samt andern Lobspriichen und H. Vater Unser ihr vor- 
»gesprochen; nachgehends dieselbe erinnert, den getreuen GOtt 
um diese fernere Gnad kindlich anzurufen, dass ER sie bey dic- 
ser erzeigten Wunderwohlthat aufrecht behalten, auch Geist und 
Kraft verleihen wolle, damit sie die iibrige Tage ihres Lebens 
»lhme hiefiir herzlich danken, und in wahrer Forcht GOttes le- 
»ben mige: in welchem allem sie kniend mit erhabenem Angesicht, 
,frélichem Herzen, und doch Vergiessung vieler Thrinen nachge- 
»sprochen, auch nach Vollendung dessen im Nahmen der H. Drey- 
,faltigkeit wiederum aufgestanden, und mit der umstehenden Ge- 
»meind zur Kirchen hinausgegangen, und in ihre gewohnliche Be- 
yhausung auf geraden Fiissen gewandelt.“ Haec qui rite perpende- 
rit, ewm nequaquam putem impetrare a se facile posse, ut rem non co- 
ram rudi plebecula, sed in conspectu numerosissimorum aeque ac anrplis- 
simorun testium divinitus gestam et pro extantiori Numinis opere agni- 
tam, vulgaribus eventibus adnumeret, vel cum phaenomenis naturae, 
diversam plane rationem habentibus, comparare gestiat. Alia prorsus ratio 
est repentina meatuum im aure restitutio (cujus multa profecto exempla 
prostant) alia membrorum corporis per novem continwos annos miserabi- 
liter contractorum subitanea relaxatio, divinae opis implorationem in- 
secuta. COujus admirandum effectum in tali casu qui negare sustinet, 
is eadem operd forsan (quanquam contra menten. Opponentis citati) 
dixerit, non divina Salvatoris virtute, sed casu fortuito restitutos esse 
permultos, quorum Historia evangelica meminit. quidem fateor me 
non videre, quid ad fidem miraculo faciendam desiderari ultra queat, 
st a modo dictis discesseris. Similem huic non fabulam, sed historiam 
liceat subjungere. Lavingae Anno 1606. 26. Nov. natus est Josephus 
Jenisch, patre Augustano Ecclesiae Praesule, matre Memmingensi, ex 
nobili Kellerorum stirpe oriunda. Qui cum ab ipso partu lingua de- 
stitutus observaretur ; intensissimis parentum atque domesticorum pre- 
cibus divinitus impetratum est, ut annum aetatis primum necdum emen- 
sus familiares quosvis distincte compellare posset puerulus, ob id ipsum 
Ecclesiae ministerio dicatus, quo per 40 annos Boblingae et Miinchingae 
defunctus, diem obiit 10. Apr, 1675. E, B. 
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nec nisi Tabea per Petrum, Eutychus per Paulum resuscitati leguntur. 
nam Salvatore in gloriam ingresso optabilius est per fidem ex hoe mun- 
do im alterum evolare, quam in hanc vitam redire. 

v.49. 6 xvgeog, Dominus) Magnifica et opportuna appellatio. 
y. 20. [¢. 12, 56.] — mera’ 16 Audjoae avroig, postquam eis locutus 
erat) Mandatis eos instruxit, non solum ipso die resurrectionis, per 
Marcum tam copiose descripto, sed etiam per insequentes dies. [Conf 
not. ad Matth. 28, 19. s.] 

_ 20. mavrayé, ubique) v.15. Quo tempore Marcus evangelium 
Seripsit, jam tum apostoli exierant in omnem mundum: Rom. 40, 48. 
ideo praeter Petrum, Jacobum majorem, Johannem, Jacobum mino- 
rem, Judam, nullius apostoli, nisi Pauli, post Actorum caput IT. vel 
XY. nos mentionem legimus in libris N.T. Ibi quisque maxime inno- 
tuit, ubi praedicavit. Nullius apostoli, solius Jesu Christi nomen in 
toto orbe celebratum est. 


erg 


IN EVANGELIUM 
SECUNDUM LUCAM. 


Cea Fal 


v.14. Enewdyneo, quandoguidem) Dedicatio brevis, ad utrumque 
Lucae *) pertinens librum; sive prooemium, ex quo gravitas, sim- 
plicitas, candor elucet. — moddol éneyelonoav, multi sunt conati) 
Non notat Lucas Matthaeum et Johannem, qui fuerant inter spectato- 
res rel ac ministros ipsos: ut non dicamus, Lucam et ante Johannem 
seripsisse , et Matthaei librum non vidisse videri. Unus superest Mar- 


*) Lue nomen et Lucae idem est, nisi quod prius istud, posterioris 
Diminutivum, familiarius aliquando sonat. Lucii Cyrenaei Act. 
43, 4. inter prophetas atque doctores ecclesiae, quae <Antiochiae 
tum florebat, mentio jam fit, adeoque breyi post Herodis obitum 
(ec. 12, 23.) A. Aer. Dion. 44. consecutum. Inde, putem, est, quod 
Eusebius aliique ipsam Antiochiam patriam Lucae habuerunt. Pau- 
lus porro Laucit cujusdam inter consanguineos suos meminit, Rom. 
16,21. et Lucam- cooperarium suum dieit et Medicum, dilectum, 
Philem. vy. 24. Col. 4, 14. Jam, sive Lucas modo sit, sive etiam 
Lucius, hie ipse est, qui Apostolorum acta descripsit, ipsum Pau- 
lum Troade primum Philippas (Act. 16, 10.), deinde Philippis Troa- 
dem, quin Romam usque (c. 20, 6. — 28, 16. 2 Tim. 4, 411.) comi- 
tatus: quapropter sacpissime primam pluralis numeri personam in 
narratione sua adhibet. Ceterum excitatus Lucae stilus, qui cum 
laetissimo Actorum argumento, exsecutionem novi Testamenti com- 
plectentium, apprime conyenit, ex multorum annorum consuetudine, 
quam eum Paulo Lucas coluit, nonnihil traxisse videtur. Harm, 


p- 35. 8q. 
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cus: at Lucas dicit multos, idemque adhibet verbum media vi, ée- 
yelonoar conati sunt, cui congruit particula ; xO dois, sicut, congruen- 
tiam cum relatione spectatorum et ministrorum innuens a seriptoribus 
vel quaesitam vel obtentam; et vocula xamoi etiam mihi, qua Lucas 
multis illis se non tam opponit, quam aggregat, sic tamen, ut etiam- 
num aliquid ad aogadécav ac firmitudinem  Theophilo conferat. Sig- 
nificat igitur, si modo Marcum etiam spectavit, [quod quidem si lo- 
quendi formulas et narrationum ordinem invicem contuleris , vero 


non est absimile. Harm. p. 36.] complura Marco non dicta in promtu , 


sibi esse; ceteros vero scriptores, eum v. gr. qui Evangeliwm secun- 
dum Aegyptios seripserit, minus facere ad aogadecey ac firmitudinem. 


—evaratacdat, adornare) scripto, vel sermone catechetico. Hesy- . 


chius, avaragacdoav, evrgeniousdae, — rH menhngog ognurvey) 


aknoogootu, quum homini tribuitur, notat plenitudinem cognitionis in . 
intellectu, vel appetitus in voluntate : quum rei tribuitur , notat ple- : 


num vigorem. 2 Tim. 4,47. Hebr. 6, 44. not. Talem vigorem Ta moay- 
fara, res christianae, quas utroque libro describit Lucas, habebant, 
dum fierent: et habebant eae solae ; quare easdem hae periphrasi satis 
designat. In conspectu mundi res gosta est. Act. 26, 26. — éy nui, 
in nobis) in ecclesia, maxime vero in doctoribus, iisque veteranis. 

v. 2. magedooay ymiv, tradiderunt nobis) mihi aliisque apostolo- 
rum comitibus. — an’ aeyig, a principio) Non a solo Paulo, post 
initium converso, accepit Lucas. — aurontae xal vanoerac) Ipsi vi- 
derunt, et, quod plus est, ministrarunt. Sic etiam Paulus erat mz- 
nister et testis , Act. 26, 16. ipsaque Domini mater Maria. Act. 4, 14. 
Tales testes erant multi, longaevi, summae auctoritatis. [v. gr. duo- 
decim apostoh, 70 discipuliy, Maria Magdalena, alique complures. 
V. g.| 4 Cor. 15, 6. Rom. 16, 7. Tales ipsi, et talium comites , libros 
N. T. seripserunt: nulli dubitationi relictus est locus. — r& doye, 
sermonis) Act. 40,36. Hic unus sermo multos sermones complecti- 
tT av, ot 

v. 3. édoks xamol, visum est etiam mihi) Sanctum prolubium, 
evangelico homine dignum. — mTaOnKode dy nore » consecuto) Exquisi- 
tum verbum: dicitur de eo, qui tantum non ipse interfuit omnibus 
rebus, et ab iis, qui interfuere, didicit. v. gr. de Timotheo, 2 Tim. 
3, 10. quem Paulus mox sub persecutiones , quas perpessus fuerat An- 
tiochiae ete. secum duxit. Oppositum , omohehepmat, res fugit me, 
non capio. Causa, cur Lucas se 'scribere posse ac debere statuerit. 
Hie est, qui Act. 43, 4. vel certe ibidem c. 46, 10. evangelico jam mu- 
nere fungebatur. — a@vater, superne) a principio. v. 2. 5. [Innuit 
hie voculd, ea quae Marcus omisit, supplere se voluisse. Harm. 
p- 37.| Scriptura tradit origines, etiam evangelicas et ecclesiasticas. 
— maoLv) TOS moayuager. Omnia negotia ‘illa subsecutus erat Lu- 
cas accurate. — xadeing, deinceps) éijg, postea: xadekiig, dein- 
ceps. Ut omnia assecutus erat Lucas, proximum erat, ut describeret. 
Et quidem recentem rei cognitae laetitiam sapit hoe prooemium. De- 
scribit autem ordine (id quoque valet xa9ef7¢) primum Acta Christi, 
conceptionem , nativitatem, pueritiam, baptismum, benefacta, prae- 
conium, passionem, re esurrectionem, ascensionem: deinde Acta apo- 
stolorum. Quod tamen ipsum non impedit, quo minus aliqua inter- 
dum, temporibus disjuncta, conjungat. c.4, 80. 3, 20. etes—— xOOTE~ 
sé edquae, excellentissime Theophile) Hic Theophilus erat Alexan- 
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driae, ut veteres testantur: (vid. Ord. temp. p. 225.) Ed. II. p. 496: 
et Harm. Ev. Ed. II. p. 80. et in ea urbe inprimis floruit catechesis. 
y. 4. Erat vir amplissimus, ut titulus a Luca ei datus ostendit. coll. 
Act. 23, 26. 24,3. 26, 25. Idem titulus eidem Theophilo Act.4, 4. non 
tribuitur, vel quod tum privatus erat, vel quod virtus ejus, et Lucae 
familiaritas ereverat. Argumento autem est titulus, historiam evan- 
gelicam esse veram, et ab initio praestantissimis viris sese offerri 
passam esse. Sancta hominum illustrium exempla in his libris de- 
seripta Theophilum excitare poterant. 

v. 4. iva, ut) Scopus libri. [gui apud Johannem in fine exstat, 
e. 24, 24. Harm. p. 34.] — éneyvws, cognosceres) Verbum compo- 
situm, emphaticum. — xarnyndng, institutus es) ore aliorum. Cate- 
chesis etiam historiam sacram complectitur: Lucas agnoscit majorem 
-suam auctoritatem, quam ecorum, ex quibus antea audierat Theophilus. 

*) v. 5. éyévero, fuit) Sub praefationem Lucas ipsam exhibet 
- Historiam Jesu Christi, ab ejus introitu in mundum, usque ad ad- 
seensionem in coclum. Hujus Historiae notandum 
(f. Initium: ubi 


4. Johannis conceptio. eI. 5—25 

2. ipsius Jesu conceptio. 26—56 
3. Johannis nativitas et circumcisio: Zachariae hymnus: Jo- 

hannis adolescentia. 57—80 

4. Jesu Christi a) nativitas. ce. I. A 20 

/ b) Cireumcisio et nomen. 21 

c) repraesentatio. 22—38 

d) patria et incrementum. 39. 40 

II. Medium, cum esset annorum XII. et deinceps. 41—52 


WI. Cursus ipse. 
4. Aditus: ubi describitur baptista: baptismus, tentatio. 
¢, JI. .As see2t-8° 4. 4-19 
2. Annus acceptus in Galilaea: 
A. Nazaretae propositus. 44—30 
B. Re ipsa praestitus. 
(@. Capernaumi, et in illa regione. Hic notanda 
(1. acta, ab adversariis non reprehensa: ubi Jesus 


4. potenter docet. . 34. 32 
2. obsessum liberat. es 33—37 
3. Petri socrum et multos aegrotos sanat. 38—41 
4. ubique docet. 42—44 
5. Petrum vocat, et item Jacobum et Johannem, c. V. 41—11 
6. Leprosum mundat. 42—16 


2. acta, ab adversariis, paulatim gravius, reprehensa. 
Hic occurrit 


4. paralyticus, 47—26 
9. vocatio Levi, et eibus cum publicanis et peccato- 

ribus sumtus. 27—32 
3. quaestio de jejunio soluta. 33—39 
4. spicae vulsae. ; « VI. 4—5 
5. manus arida restituta, et hostium insidiae. 6—11 

3. acta, quorum eventus apud varios varius erat: 

4. apud apostolos electos: 42—16 


@_ b °C 








*) rv aopadscav, certitudinem] Locum hhaee habet, ubi spurii nihil ad- 
ditur, necessarii nihil desideratur, atque justis omnia documentis 
comprobata sunt. V. g. ‘a 
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Cc a 


ab 
2. apud alios auditores : 47.8. 20—49 
5. apud centurionem: e. VI. 1—10 , 
4. apud discipulos Johannis, ubi 
& occasio, resuscitatio adolescentis in Nain, 41-48 
& 


5 legatio , 18—23 
5 elenchus: 24—35 
5 apud Pharisaeum Simonem et popeixicom amantis- 
simam. 56—50 
. apud familiares. ' e. VI. 1—3 
. apud populum. 4—18 
L apud .matrem ac fratres. 19—21 
@. in mari, 22—26 
et trans mare. 27—ae 
y. cis mare, iterum: 
4. Jairus et haemorrhousa. 40—56 
2. apostoli emissi. e. IX. 1—6 
3. Herodis dubitatio. ay 
4. apostolorum relatio. | 10 
5. populi studium: Domini benignitas: V millia saturati. 44—417 
3. Praeparatio ad passionem ete. 
A. Recapitulatio doctrinae de persona I. C. Silentium im- 
peratum : passio praedicta: sequela injuncta. 418. s. 21. 22. 23—27 
B. Glorificatio in monte: lunatici sanatio: passio iterum prae- 
dicta: humilitas et moderatio praecepta 
28. 8. 57. S. 45. 8. 46. 8. 49. s. 
C. Iter magnum Hierosolymitanum ad passionem ete. Hic 
statui possunt intervalla XVIII. 
ep I. SAMARITAE, inhospitales , tolerati. 51—57 
II. In via: comites inidonei repulsi: idonei compulsi. 57—62 
Il. POSTEA, Nuncii LXX praemissi: et cum gaudio re- ' 
cepti. e. X. 4—24 
ET Legisperitus, Samaritae exemplo, amorem proximi 
edoctus. : 95—57 
IV. In pago quodam, Maria Marthae anteposita. 38—42 
V. In loco quodam, discipuli orare discunt. ce. XI. 4—43 
daemonium ejicitur; id factum “de- 
fenditur : 44—26 


| mulieris acclamatio corrigitur. 27. 28 
c 


or 


OND 


populus signi avidus reprehenditur. 29—56 
VI. In domo quadam, pharisaei et scribae redarguuntur. 37.s. 45—54 
VI. Sermo habetur ad discipulos, ec, XU. 4—12 
ad interpellatorem, 43—21, 
ad discipulos, 22—40 
ad Petrum, 41i—53 
ad populum. 54—59 
VIII. Poenitentiae necessitas ostenditur. ce. XI. 4—9 
In Synagoga, mulier sabbato sanatur, crescente_ ‘Dei 
regno. 40—21 
IX. In itinere declaratur paucitas salvandorum. 22—30 
X. Eo die, Herodes vulpes dicitur, Jerusalem redarguitur. 31{—35 
XI. In domo pharisaci, hydropicus sabbato sanatur: ec. XIV. 4— 6 
docetur humilitas, I-41 
vera hospitalitas, 42—14 
ratio magni convivii ; 45—24 
abnegatio sui requiritur. 25—35 
XI. Gaudium super peccatoribus resipiscentibus defenditur. 
ec. XV. 4. 8. 44. 8 
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Discipulis officium injungitur: 

et Pharisaeorum ayaritia irrisioque refutatur. 
Scandala caventur. 

apostolorum fides augetur. 


a 1G 
(SS ee 
7! 

: 


XII. In confiniis Samariae et Galilaeae X leprosos sanat: 


XIV. quaestioni de tempore adventus regni Dei respondet: 


orationem assiduam et demissam commendat 
(co Pe 
XV. Parvulis benedicit: 
respondet diviti, 
et Petro. 
XVI. Passionem tertium praedicit. 
_ |XVIL Prope Jericho, caecus ganatus. 
XVUI. In Jericho, Zacchaeo salus confertur: 
de subita apparitione regni respondetur. 
(4. Acta Hierosolymitana. 
. Priores dies magnae hebdomadis. 
4. introitus regalis, 
2. templi 
a, abusus castigatus, 
@. usus restitutus, 
et vindicatus. 


(A 
= 3. in templo sermones: 
a. parabola de colonis, 
{  @. responsio de censu, 
et de resurrectione. 
y. quaestio de Domino Davidis. 
0. discipuli admoniti. 
é. laudata viduae oblatio. 
4. templi et urbis, et universi, finis praedictus. 
' (5. adversariorum et proditoris pactum. 
B. Feria quinta. 
a. Petri et Johannis curatio. 
b. coena et sermones. 
c. quis major? 
Petrus et ceteri discipuli admonentur. 
d. in monte oliveti 
4. orat Jesus Patrem, ab angelo corroboratur, 
pulos excitat. 
2. proditur; inepte defenditur contra irruentes : 
se gerit. 
e. comprehensus in domum pontificis ducitur, 
Petrus eum abnegat, et plorat: 
Dominus illuditur. 
C. Feria sexta. 
(® passio et mors. Acta 
. in Synedrio ete. 
. in praetorio. 
. apud Herodem,. 
. iterum in praetorio. 
. in via. 
. in Golgatha: ubi : 
a. crux ipsa: et deprecatio Jesu. 
b. vestes divisae. e 
e. ludibria, et in his titulus crucis, — 
d, latronum tamen unus conyersus, 
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243. 
c XVI. 4—43 
: 14—31 
e XVI 4—4 
5—10 
41—19 
20—37 
VI. 4. s. 9—14 
45—417 
48 —27 
28—30 
31—34 
35—43 
ec. XIX. 14—10 
41—28 
29—44 
45. 46 
47. 48 
e. XX. 1—8 
9—19 
20—26 
27—40 
41—44 
45—A47 
ce, XXE. 9 4—4 
Ges 8ie8s 8.25, 81985 Se 
c. XXII, 4—6 
7—13 
i 44—25 
24—30 
51. 8. 35—38 
et disci- 
59—46 
sancte p 
47—55 
54 
55—62 
63—65 
66—714 
e XXL, 4 —5 
6—12 
13.-s. 47—25 
26—32 
33. 34 
54 Ss. 
55—39 
40—43 
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¢e d ! ; 
e. portenta et mors Jesu. i 44—46 
q f, spectatores. 47—49 
(3 sepultura. 50—53 
| D. parasceve et sabbatum, 54—56 

E. Resurrectio, innotescit ‘ 
a. mulieribus : ce. XXIV. 1—12 
e. duobus in agrum euntibus, et Simoni: 43—35 
y- ceteris quoque. 36.8. 44s. 

F. Apostolorum instructio: Domini ascensio: apostolorum 

alacritas. 46—53 


— 1rowds, Herodis) Omnia liquido ponuntur: nomina, tempora, lo- 
ca. [Falsorum prophetarum haud pauci, e. gr. Mahomed, ex impro- 
viso, sensim sensimque factiones nacti, seipsos postea et alios dece- 
perunt: quare generis ratio aetatisyue primae conditio ignota est in 
talibus, lubrica et fictitia. At Jesu Christi conceptio, nativitas , in- 
Santia, pueritia etc. documentis prorsus egregiis munitae sunt. Ab 
aeterno Deus ista praefinivit, et per antiquos prophetas indicavit, 
complementum deinceps irrefragabilium testium operd confirmans. 
Harm. p. 59.]'\— rg isdaliag, Judaeae) Theatrum rerum omnium. — 
isgevg, sacerdos) non summus sacerdos, sed classicus. — é égn- 
Méolac aia’ ex classe Abia) In XXIV. classes divisi erant sacer- 
dotes: et classis Abia erat octava 4 Chron. 24, 410. émmusota, usu 
LXX. virali, respondet hebraico mp5m% interdum etiam mn 72%. 
Quaelibet classis in suo ordine habebat functionem septidui, a sab- 
bato ad sabbatum. [Colligere hinc fas est, Zachariam a 2 Sept. 
ad 9 Sept. functionem suam obiusse. Ord. temp. pag. 230.s. (Ed. IL. 
p- 200. s.) e¢ 2 Sept. eo anno apud gentem Israélit. respondebat 
I Tisri, Ecce! ineunte anno, cum nuncio angelico Zachariae oblato, 
N. T. primordium cepit. V. g.] 

v. 6. dixacoe, justt) Benignitas scripturae de justitia piorum 
loquentis non debet opponi dogmati de justificatione. — @ugoregor, 


ambo) Deus organa electa producit ex parentibus piis. — éywacov 
t8 Bes, coram Deo) Gen. 47, 1. — évrodaig, praeceptis) morali- 
bus. — dvxacmpoaor) ceremonialibus. Hebr. 9, 4 


v. 7. xat, et) Non jam sperabant prolem, ex duplici causa: 
v. 18. 36. (conf. Rom. 4, 19.) et fortasse jam ne petebant qui- 
dem. — ngo@eSnyxoreg, provecti) Descriptio senectutis piorum ju- 
cunda, metam conspicientis beatam. 

v. 8. év rij rake rig epnuseiacg aves, in ordine classis suae) 
De vestigio hujus loci chronologico egimus in Ordine temporum, 
pag. 230. [Ed. IT. p. 200.| [Hebdomadibus 24. ephemeriae sacerdo- 
tum in orbem redibant: eaque vicissitudo ad vastationem templi usque 
vigebat. V. g.| 


‘ 
v. 9. éhaye, sortem accepit) Functiones sacerdotum, sorte: divi- 
debantur *), — 1&8 Ovuraoar, ut suffitum faceret) Ex. 30, 4. ss. 
vy. 10. may, omnis) Erat ergo dies solennis, et fortasse sabba- 
tum, quo ingressus erat Zacharias. v. 22. 23. 


*) Idque, ut monet 8, R. D. Crusius Hypomn. P. I. p 44. partim or- 


dinis causa oo est, partim ad cavendas contentiones, coll. 4. Paral. 
24, 4.5. E. B. 
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ov. 44. &yyehog, angelus) cujus nomen postea indicatum est Za- 
chariae. v. 49. | 
ve 43. uy poss, noli timere) Primum alloquium coeleste in 
aurora N. T. per Lucam amoenissime deseripta. Res hice proponi- 
tur suaviter: deinde per vias asperas et severas ducitur ad exitum 
suavissimum. Et sie postea Apocalypsis. — sionxeon, exauditae 
sunt) Hoc est ad cor loqui. Act. 10, 4. — 7 dénoig ov, preces 
tuae) Prolem ergo petierat, pridem. [neque ipse complementi jam 
exspectationem amplius aluit. V. g.]— twavyny, Johannem) Johan- 
ms nomen praescriptum est; Mariae non praescriptum. — yueenoov- 
tar, gaudebunt) v. 58. 66. 

v.45. ésav, erit) filius ille. — Kvole, Domino) Innuitur Deus 
Pater. mox etiam de Spiritu S. et Filio Dei. Jam in prodromo 
Messiae amplius se pandit oeconomia S. Trinitatis. — xual oivoy xai 
oixtoa & un min, et vinum et siceram ne bibat. Sic quoque Jud. 
13, 4. un ning oivoy xai oixeou. olxeoa ab Hebr. “> omnem po- 
tum a vino diversum, ac tamen inebriantem denotat, ut succum da- 
ctyli, zythum ete. Talis abstinentia Johanni, Simsonis etiam matri 
praecepta fuit. — xal, et) Similiter ebrietati plenitudo in spiritu 
opponitur Eph. 5, 18. — éx, ex) Locutio concisa: id est, in utero, 
(v. 44. 44.) et deinceps. 

v. 16.8. émesoewee xai mooehevosraus, convertet et praeibit) Ad 
illud verbum mox refer ad convertendum; ad hoe, ad parandum. — 
Kvovov, Dominum) Christus, Deus. conf. vers. seq. coram eo — 
Domino: et vers. 76. 

v. 47. avrog, ipse) Antitheton ad alios. v. 46. — évwnor, 
ante conspectum, proxime. — énuggéwae urd. ad convertendum ete.) 
Sermo hoe loco, ut saepe in praedictionibus, est figuratus, concisus, 
et quasi poéticus, hoc sensu: Efficiet Johannes, ut parentes juxta 
atque liberi, inobedientes juxta atque justi, omnis aetatis et indolis 
homines, sint Domino parati. Non erat autem commodum dictu: 
convertet inobedientes et injustos juxta cum obedientibus et justis. 
nam justi non egent conversione. Ideo pro concreto abstractum 
dicitur: convertet inobedientes in sensu justorum, i. e. inobsequentes 
convertet sive reducet, ut ad justos, docilitate eorum et sapientia 
induta, se aggregent, et, quemadmodum justi promti sunt, sic inobedien- 
tes fiant promti Domino. — xagdiag, corda) Cor, sedes conversionis, 
obedientiae, prudentiac. — watéowv éni téxva, patrum juxta’ cum 
liberis) Malach. 3,-24. tamvan 59 ta. 35) t232—5y Max 35 
LXX, xagdiay marods ng0¢ viow, nal xagdlay urPguine 100g TOY 
wanotov aic&. Locutio est instar proverbii, ad multitudinem (v. 16.) 
significandam. sic Gen. 32, 14. Uyreon ent TERVOLE. sic plane, WUT é— 
owv éni véxva. Ex. 20, 5. 34,7. nec non, xyjunv éni ungor, Jud. 
45, 8. Vid. etiam d» Amos 3,45. Jud. 12, 4. et moog, apud Sira- 
ciden mox citandum. Simul notata cogitari potest cura patrum pro 
salute liberorum, contra ac fit in fuga, Jer. 47, 3. 8x énesosewoar 
maréoes, éy viovs avcaiv. — xal anevdeig fv poovycee dexaiwy, 
et inobedientes in prudentia justorum) Hoe ponitur pro eo, quod est 
apud Malachiam, e¢ cor liberorum super patres ipsorum. — Inobe- 
dientia, maxime juvenile vitium: patres, prudentia et Justitia prae- 
cipue decet. In prudentia, inquit angelus , non im prudentiam. 
Sensus eorum, qui justi sunt, in conversione protinus induitur. — 
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écommacat Kuglw Aaov xareoxevacueroy, ad parandum Domino 
populum instructum) Asyndeton, ad convertendum, ad parandum. 
Parandus populus, ne Dominus populum, imparatum imveniens, ma- 
jestate sua obterat. Malach. 3,24. Populus instructus, Johanni po- 
pulum paranti obtemperans, Domino obediens, non jam habens ta- 
lia corda, quae describuntur Prov. 45, 7. > Nd tard-p> ad) LXX, 
naodiar agedrvar ovx cogadeg. Notentur opposita, agecrwy et 
goovroer’ et affinia {> éroouaoas. De Elia Sir. 48, 44. nad éne- 
soewar xapdiay mateoy me0S vior, xal xatagyoae guaag faxeif. 
Minime proletarium esse Siracidae librum, convenientia ejus cum 
angeli sermone docet. Vid. etiam Matth. 23, 34. not. 

v.18. xare ti yywoouar) Sic LXX, Gen. 45,8. Rem ipsam 
tangit Zachariae quaestio, fidei defectu laborans: rem ipsam prae- 
supponit guomodo a Maria propositum, cum fide. v. 34. 45. 

v. 19. yaSound, Gabriel) Ratio, cur Zacharias non debuisset 
diffidere, est auctoritas coelestis apparitoris. Nomen compositum ex 
an et d& indicat summam legationis, de Filii Dei incarnatione. 
bs est ‘23. Gabriel apparuerat Danieli quoque. Idem angelus: 
idem negotium. — 6 magesynxwe, qui adstiti) Septem angeli stant 
coram Deo, Ap. 8, 2. Unus ex his Gabriel adstat vel stat cum sex 
ceteris. — amesadny, missus sum) v.26. Hebr. 4,44.— evayyehioao?-ac, 
ad evangelizandum) Initium evangelii. ¢. 2, 10. 47.3, 48. Mare. 4, 4. 

v. 20. ¢dov, ecce) gq. d. in hoc cognosces. Signum poscenti da- 
tur congruum, quamvis non optatum. — ovonady, silens) actu. — 
un duvauevos hadyjoar, non valens loqui) privatione facultatis. conf. 
v. 64. os et lingua. Plerumque ii, quibus magna revelatio obtigit, 
aliquid naturae, sine noxa, amiserunt. Jacob luxatus, cui id non 
naevus erat, sed ornamentum: Zacharias mutus: Saul non cernens. 
Fuit haec Zachariae medicina simul, ne se propter praedictionem 
de filii sui magnitudine efferret. — o&yoe 7g) Versum 64 confer 
cum v. 43. 63. [Hic circumcisionis dies fuit, quo Johannes nomen 
suum adeptus est. V. g.]— av& chy, quia) Ergo proprie poena erat.— 
&x% énigsevoag, non credidisti) Non credidit; ideo loqui non potuit. 
— ndnowSroorrar, implebuntur) Eventus maxime fidem facit.. — 
&ig TOY KaLooy avtaY, in tempus suum) legitimum. conf. tempus, 
Rom. 9, 9. 2 Reg. 4, 46. 

v.22. Aadnoas, logui) v. gr. ad dandam benedictionem. Zacha- 
rias, mutus, excludebatur tantisper ab actionibus sacerdotalibus. Prae- 
ludium legis ceremonialis finiendae, Christo veniente. — énéyrwmoay, 
cognoverunt) Ipsam poenam Zachariae. comitabatur beneficium. Sic 
omnes ad attendendum excitati sunt. 

v. 23. eg tov olxov ars, in domum suam) Locutio concisa, 
urbe, in qua Zacharias habitabat, subaudita. v. 39. Sic quoque v. 56. 
Domus Zachariae opponitur templo Domini. v. 9. 

v. 24. ravrag, hos) dies, de quibus v. 23. — MEQLEKQUPEY, OC- 
cultavit) ut graviditas occuleretur: quo magis appareret postea re- 
pente graviditas, — A¢ysoa, dicens) ad participes gaudii sui. 

v. 25. &r@, sic) uti omnes post quinque menses videbant. — 
nucoars, diebus) pracfinitis. — éneidev) éxeBlewer, v. 48. éneoxe- 
qwato, v.68. — x0 ovedos, opprobrium) cognomen sterilis. v. 36. — 
év avPoainovg, in hominibus) Vix hominum numero se ipsa habue- 
rat ob sterilitatem. 
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| ¥: 27. 90g magSévor, ad virginem) Matth. 4, 23.— peu vngev- 
“évnv, desponsatam) divina gubernatione. Post annunciationem an- 
gelicam non fuisset conveniens Mariam demum desponsari. — evdo’, 
viro) qui tutorem ageret et virginis et prolis. — g olxe Oavid: ex 
domo Davidis) Constr. cum Joseph, ¢. 2, 4. Maria non exclusa. 

Vv. 28. eioel Sur, -ingressus) vesperi, ut probabile est. coll. Dan. 
9, 2t. — xeyaourmuevy) Eph. 1, 6. Vulg. gratia plena: passive, 
(ut Ov. carmina plena favoris:) quae gratiam invenit. v.30. Non ut 
mater gratiae, sed ut filia gratiae appellatur, primo praesertim illo 
tempore. — meta o@) tecum sit. conf. Matth. 4, 23. fin. et not. Pa- 
rallelum: yatge, salve. Indicativus praesupponitur, eique subseribit 
hie optativus. Sic Jud. 6,42. Kvovog mera oF. — ov' tu) Voca- 
_tivus: uti Act. 4, 24. Chrys. de Sacerd. p. 322. 

Vv. 29. dvsragaydn, perturbata est) Perturbatio ex ipsa appa- 
ritione (videns) exstitit. Ergo prius non videtur assueta fuisse appa- 
ritionibus. [Omnia b. Virgini, quae et praedicta ipsi sunt et con- 
secuta postmodum, necopinanti evenerunt. Quodsi conceptio ejus, 
quae complurium inter Romanenses traditio est, immaculata fuisset: 
tam vulgari loco seipsam habere, utut modestissima, via potuisset. 
V. g.] — moranog tin, qualis sit) Ipsae formulae, ave, et Domi- 
nus tecum, communes erant: sed ex singularibus ac novis titulis, 
quos angelus addebat, Maria intellexit, formulas, praesertim con- 
junctas, eminenti ac nova vi adhiberi. Sane talis salutationis ex- 
emplum nullum exstat aliud, in omnibus apparitionibus angelicis. 
Non solum admirata est Maria, sed etiam cogitabat, qualis esset, 
quid sibi vellet, quo tenderet haec salutatio. 

Vv. 30. evoeo yao yoouy, invenisti enim gratiam) Hebr. jn xxi 
Sie Act. 7, 46. Hebr. 4, 46. : 

v. 34. éd¢, ecce) Hoe sermone continetur summa evangelii: re- 
petita v. 50. s. 68. s. c. 2, 10. s. 44. 30. s. Conf. sermo 2 Sam. 7,8. ss. 

v. 32. érog, Hic) Plane Messias describitur; uti v. 68. seqq. et 
cap. 2, 30. seq. — wéyag, magnus) Johannis magnitudinem v. 415. 
longe exsuperat magnitudo Jesu, hic descripta. | Vid. v. 33. et conf. 
Dan. 2, 35. Eph. 4, 10. V. g.] — viog twise udnOyjoerar, filius 
Altissimi vocalitur) Jesus, etiam praescindendo a natura divina, et 
ab unione personali, ob singularem conceptionis et nativitatis ratio- 
nem eminentissimo super angelos et homines omnes sensu est ilius 
Altissimi. — tov Goovov david té& matecs avré, thronum David 
patris ipsius) Patribus, Abrahamo inprimis, Christus, ut Semen j per 
Mosen prophetam, ut propheta; Davidi, regi, ut rex, promissts 
fuit. Igitur in Psalmis potius, quam antea, de regno Christi cani- 
tur. Etiam temporale regnum Israélis hereditario jure pertinuit ad 
Jesum Christum. Massecheth Sanhedrin cap. IV. Jeswm ait ap 
mn>72> proximum regno. 

v. 33. oizov taxw, domum Jacobi) Sub ea domo continentur 
gentes, uti v. gr. sub Rheni appellatione flumina in eum lapsa. sed 
tamen ipsa domus principaliter innuitur, hoc primo tempore, in ser- 
mone ad Israélitidem. Sub haec initia progressus generatim desig- 
natur: spiritualis sensus latet. sic v. 68 ss. — Gaovrelag, regni) re- 
pete, super domum Jacob, in throno David. Es. 9, 7. Quod non- 
dum factum est, fiet. 

v. 34. nag, quomodo) Hoc quomodo non violat fidem. v. 45.— 
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& yvwoxw, non cognosco) Praesens, pro ipso conceptionis futurae 
momento. Non cognituram se esse virum, ex ipsius angeli sermone 
colligit. éne? guandoquidem, est categoricum. Intellexit Maria, pro- 
missionem hane sibi dari, ut statim implendam, sine respectu con- 
jugii sui consummandi. Cognoscere dicitur etiam mulier virum, 
Num. 34, 47. Jud. 44, 39, : 

v.35. dvvaueg vpise, Virtus Altissimi) Saepe junctim ponun- 
tur haec nomina, Spiritus et Virtus: v.47. at hoe loco Virtus Al- 
tissimi, per metonymiam, denotaverit Altissimum, cujus infinita Vir- 
tus est. Sic dicitur Virtus Domini nostri Jesu Christi, 4 Cor. 5, 4. 
Spiritus sancti superventus Mariam idoneam fecit ad suscipiendam 
inumbrationem virtutis Altissimt. — éntoxcacee oor, inumbrabit te) 
Inumbratio haee denotat blandissimam et temperatissimam virtutis di- 
vinae operationem, qua effectum est, ut Ignis divinus Mariam non 
consumeret, sed foecundaret. conf. Mare. 9, 7. Ex. 33,22. Ad en 
alludi, multi putant. Viri carnisve voluntatem hue adspirare non 
decuit. Ex Mariae substantia sumtum est, quicquid non solum ad 
ovddnwey conceptionem, sed etiam ad nutrimentum sancti foetus ce- 
debat. Idque consideratur vel antecedenter ad momentum unionis 
actualis cum Aoyw, vel in ipso actu statuque unionis. Anteceden- 
ter ad unionem, non secus atque ipsa mater, redimendum erat vir- 
tute lytri per Christum Sea»%ewmov, praestandi, et sanctificatum 
est per Spiritum sanctum: atque ita locum habuit unio Aoyou et 
carnis jam sanctae. Possum emere fundum: et ex fructibus fundi 
postmodum exculti solvere pretium pro ipso fundo, post culturam 
multo pretiosiore. Aream templi emit David paucis siclis: sed ea- 
dem, superstructo templo, facta est inaestimabilis. — dco xa, qua- 
propter etiam) Ita satisfacit angelus quaestioni, guomodo? v. 34. — 
TO yérymuevor *), quod gignitur) novo hoe modo et singulari. Vo- 
cabula abstracta, et neutro genere expressa, initiis illis valde con- 
gruunt v. 68. 74. 78. 2, 25.50. 58. — ayeor, Sanctum) Hoe Tertul- 
lianus, Syrus, auctor sermonis contra omnes haereses apud Athana- 
sium,. aliique veteres, pro parte praedicati habent: Sanctum vocabi- 
tur, (et) Filius Dei. Confertissima certe est sententia: Est, quod 
gignatur: quod gignitur, sanctum erit: hoe sanctum vocabitur Filius 
Dei. Totum ex verbis* angeli proxime praecedentibus infertur, et 
quidem tali modo: Spiritus sanctus superveniet in te: quare, quod 
gignitur, ertt Sanctum. Virtus Altissimi inumbrabit te: quare San- 
etum illud vocabitur /i/ius Det. Parallelus est versus 52. — Filius 
tuus erit magnus, et Filius Altissimi vocabitur. In divinis magni- 
tudo et sanctitas valde conveniunt. De hoe Saneto idem angelus 
est locutus Dan. 9, 24. 

v. 56. xa? cds, et ecce) Credenti Mariae benignius signum ultro 
datur, quam Zachariae non credenti. — ovyyevrg, cognata) Inde 
etiam Johannes et Jesus erant cognati. — vidr, jfilium) Elisabetae 
graviditas erat ignota inter homines, exceptis familiaribus: hie vero 





*) Voculas & o8, ex te, participio huic subjunctas, pro Lectione non 
probanda declaraverat margo Ed. maj.; sed in Edit. 2. ad signum 6 
elevatas eupressit Vers. germ., wncis tamen includens. Itaque tis ad- 
numerandus Bengelius non erat in Bibl. theol. Tom. VIL p. 106 qui 
voculas istas omiserint. E. B. 


etiam tempus et prolis sexus divinis documentis indicatur Mariae, 
ad corroborandam Mariae fidem. Sed de prodromi munere nil di- 
citur: erat enim ex ejus matre auditura Maria. 

v.37. may Oyjua, omne verbum) De contradictoriis, an possint 
fieri, non est disputandum. nam non sunt verbum: nec, factum infe- 
etum, verbum est. nam non cadit in Deum poenitentia facti aut per- 
missionis. Gen. 18, 44.: uy advvatet naga to Sew Onua; 

v.38. yévortd wor, fiat mihi) Confer assensum Davidis, 2 Sam. 
7, 25. 28. — anjadev, abivit) sicut antea introivit. v. 28. 

v.39. avasaoa, surgens) Occasionem dederat angelus. y. 36. — 
*) wera onsdys) Snedn ejusque derivata et composita saepe apud 
LXX notant mma festinationem. — ei¢ nodiv isda, in urbem Ju- 
da) Nomen urbis montanae sacerdotalis, Hebron, Jos. 24, 44. non 
ponit Lucas; tribus vero nomen, Juda, notanter ponit. Hic igitur 
conceptionem Jesu Christi factam esse, non temere existimaverimus. 
[Congruit festinatio sanctae virginis modo notata. Harm. p. 42] conf. 
Kohlreiff. in Jes. 530. de nativitate Christi in terra Canaan, p. 96. 
Tum excellentissimi motus fuere apud Elisabet et foetum ejus et 
apud Mariam: v. 44. 42. eximiique plane ponderis est particula yao 
enim, v.44. rationem exprimens, cur hoc ipso temporis puncto Eli- 
sabet primum Matrem Domini sui proclamet Mariam. Tanti sane 
momenti est conceptio, ut, si ea Nazaretae facta esset, Nazarenus 
ex ea causa potius, quam ex habitatione parentum diceretur. At- 
qui haec habitatio pro unica illius cognominis causa allegatur. [e. 4, 
46. 24.| Nunc Dominus et respectu matris et progenitorum, et re- 
spectu locorum, ubi conceptus aeque ac natus est, ex Juda est ortus. 

v. 40. 7}0ncoar0, salutavit) Aliter salutant sancti, aliter pro- 
fani. Nulla ratio capit, quantum moveat et quam efficax sit sanc- 
torum voluntas, per fidem et amorem ex Deo petens, et in amicos 
capaces derivans. 

v.44. wai éndiOn, et impleta est) Conjuncti motus embryonis 
et matris spirituales. v. 45. ; 

v.42. aveqovnoe quvy msyadn) Sic, égwvnoe qari) wsyadn, 
Act. 16, 28. Alii, oveGonoe qari ueyady, et sic Matth. 27, 46. LXX. 
Gen. 27, 38. 4 Sam. 28, 12. Es. 56,45. Ez. 41,43. etc. Item 3 Mace. 
5, 48. (54.) Hist. Sus. quater, Hist. Drac. v. 40. (44.) At avaga- 
verv multo aliter adhibent, v. gr. de sonitu in cultu publico per Da- 
videm adornato. — xai sinev, et dixit) Post haec demum verba, 
quae, a Spiritu sancto profecta, salutationem Mariae protinus exce- 
perunt, Maria, quid angelus sibi nunciasset, Elisabetae retulit.. — 
evhoynuévn, benedicta) Ea verba, quae in salutatione angelica erant 

ostrema, in salutatione Elisabet prima sunt. — xai evdoynueévos, 
et benedictus) Hoc non addebatur v. 28. — 6 xagncs, fructus) Vere 
_ mater Jesu fuit Maria. 

y. 43. 4 waco, Mater) Nova appellatio non potuit non intime 
commovere virginem matrem. Mater, inquit, Doman mei: non ta- 
men, Domina mea. — t& xvgie we, Domini mei) Conf. c. 20, 42. 
Joh. 20, 28. i . 

v. 44. yao, enim) Hoe videtur imnuere, eodem puncto temporis 
et saliisse foetum, et Mariam coepisse reapse esse matrem Domini. conf. 





y 


*) dy rais yueoous tavrass, in diebus his] sexti mensis, v. 26. 36. Veg 
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nunc. v.48. — éoxiornoev, saliit) Neque is saltus salutatorius, uni- 
cus fidei actus fuit: plenus fuit Spiritus sancti. v. 45. 
v.45. waxagla, beata) Id patet ex contrario Zachariae exem- 
lo. — nisevouoa, quae credidit) v. 38. — ore ésat) fore. — av- 
zy, ili) Emphatice refertur ad quae credidit, positum pro tbi: uti 
C3," 34: ! 

v. 46. eize, dixit) ore, vel etiam scripto. Maria post Zacha- 

riam acceperat nuncium, et tamen prius jubilat: utriusque canticum 
et inter se et cum sermonibus angeli conferri potest, v. 28. ss. 43. ss. 
et alio respectu cum oratione Hannae, 4 Sam. 2, 4. seqq. et cum 
gratiarum actione Davidis, 2 Sam. 7, 48. ss. eadem de re: it. Ps. 34. 
Plane: Mariac et Zachariae hymnus indolem N. T. spirat. Divini- 
tusque ita gubernata est Maria, ut, etiamsi non omnia penitus in- 
telligeret; (c. 2, 33. 50.) tamen verbis etiam profundissimo sensui 
aptis eloqueretur mysterium. Laudat Deum nomine suo, et foetus 
benedicti, et Israélis. Initium hymni scongruit cum Ps. 34, 8. LXX: 
dyahhiaoouce wat eUGoavInoouae ént Tw eheee os’ Otel émeides 
ént Thy TAMEYOaiy és, 
_ VW. 47. owryje, Salvatore) Servatore. vid. ad Chrys. de sacerd. 
p: 452. s. Wis nominis Jesu. v.34. [Quae perdita fuerant, tis hac 
locutione se adnumerat Maria. Non ex se, sed ex Jesu suam ipsa 
salutem habuit. V. g. 

v. 48. di beac conditionem humilem. Jac. 4, 40. 9 LXX 
saepe, tamelyworg. Humilitas Mariam capacem fecit rerum tantarum, 


de quibus v. 32. s. — Maxngusot us, beatam praedicabunt me) conf. 
v. 45. ¢. 44, 27.8. — naoar ai yeveai, omnes generationes) omnis 
posteritas. 


v.49. 8. xai, et) Ille, cujus nomen sanctum est, et cujus mise- 
ricordia ete. Nam haec tria incisa per et iteratum copulantur. Hebr. 
“we saepe reticetur. Demum versu 54. nova periocha incipit. 

v.50. ég yeveag, in generationes) Quamvis diu videatur pro- 
missio tardare, tamen praestatur, et quidem in perpetuum. Eaedem 
generationes | Mariam dicunt beatam. vy. 48. 

v. 51. émoinos xoaTOG — eamweserde nuevo, fecit robur — emisit 
inanes) Haec omnia facere instituit Deus per Messiam, ejusque rei 
experimentum in se ipsa capiebat mater ejus.. — Unéonpa ¥8S, SU- 
perbos) visibiles et invisibiles. 

V; 52: duvasas, dy lynastas) ut Saulum , Herodem. 

v.53. mwéevavras évéwd nosy ayaday, esurientes implevit bonis) 
Ps. 107,9. LXX: woyny nevdoav événdnoey ayadar. Hjusdem 
Psalmi versui 0. respondet canticum etiam Zachariae v.79. — ééan- 
éceele, emisit) cum viderentur esse proximi Deo. 

v. 54. avredd Gero, sublevavit) dum Messiam mittit. Idem verbum 
pro nw3 1 Reg. 9, 44. — masdog, servi) Sic. v.69. — uvnodivac) eo 
quod recordatus est, vel, ut memorem se praestet. v. 72. Hab. 3, 2. 

v. 55. éladnoe, locutus est) cum jurejurando, ad Davidem prae- 
cipue. — maréoag — Ewg aidvog, patres — usque in seculum) Ma- 
ria complectitur praeterita et futura. — Tw) Constr. — uno djvar 
éleve rq) ao aol. Mich. 7, 20. LXX, duiaerg (e/g) ahr Pevav TH bo. 
x0, éheov TO a Boaau, xadore wmooas r0Ig marea ow oma Karo 
rac 7mEoas TOS éumgoo er. Ps. 98, 3. éuvijode ce éleeg avers TH 
éaxw@, it. Ps. 149, 49. — &g, usque) Constr. cum semini. 
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| v.56. toes, tres) Discessit ante partum Elisabetae. — ee rov 
oixov avrns, domum suam) ex qua aliquanto post Bethlehemum ire 
jussa est. [Hue itaque pertinent, quae Matthaeus ¢. 1, 18—24. ipsi 
narrationi de nativitate Christi inseruit. Harm. p. 42.] 

v. 58. wet’ avrig, cum illa) Sic cum, v. 72. ¢. 40, 37. not. 

v. 59. én? tw ovouare rob mutes avrov , nomine patris sui) 
Non erat id moris apud Judaeos: sed hic singularis causa movebat fa- 
miliares, quod Johannes sustineret totam posteritatem Zachariae. 

v. 60. einev, diit) ex revelatione. nam si ex Zacharia per literas 
didicisset, non opus fuisset, ex illo iterum quaeri v. 62. 

v. 61. ovyyevela os, cognatione tua) Familiae swae nomina pu- 
tabant Elisabetam secuturam, si nomen vellet dare, a Zachariae 
nomine diversum. [Etiam hac in re novi quid oportuit fiert. V. g.| 

v. 62. évevevov, innuebant) Commodius est muto innuentes vi- 
dere, quam loquentes audire, quibus non possit loquendo respon- 
deri. surdum etiam fuisse Zachariam, non est probabile. — re) Ar- 
ticulus hic demonstrat. 

v.63. mevaxldvuv, tabellam) Si reliquiae historiarum evangelica- 
rum tam multae, atque ostendi solent, verae essent: non dubium est, 
quin hance tabellam conservasset Providentia. — éyeawe Aéywy, scrip- 
sit dicens) scripsit his verbis. v. 64. Conf. 2 Reg. 40, 4. 6. 2 Chron. 
21, 42. — imavyng, Johannes) Ultima scriptura V. T. desinit in 
57 i. e. anathema, Malach..3, 24. Prima haee scriptura N. T. 
incipit a gratia. — ése, est) Zacharias non tam jubet, quam jussum 

“ divinum indicat. —-2@uvuacay, mirati sunt) nominis in hac familia 
novitatem, et Zachariae atque Elisabetae, cum inter eos non interces- 
sisset colloquium, in nomine consensum, non ex composito, sed ex 
revelatione, quae utrique obtigerat, oriundum. 

Vv. 64. avrod, ejus) Zachariae. 

v. 65. *) nave xri., omnia etc.) quaecunque av. 14. memo- 
rantur. 

v. 66. é@evro, posuerunt) Saluberrimum studium; ut nexus re- 
rum observetur post longa intervalla in operibus divinis. ¢. 2, 18. s. 

VOT. MOOEMNTEVGE, prophetavit) de rebus proxiine futuris. Dicta 
sunt haee per Zachariam aut ipso die circumcisionis, aut posteaquam 
res percrebuerat. ‘ 

v. 68. 6re, quod) Zacharias de Christo agit praecipue, v. 69; de 
Johanne quasi incidenter, v. 76. — émeoxewaro xti., invisit etc.) i. e. 
invisit, ut faceret. Idem verbum, v. 78. 

*®) v. 69. x#oa¢, cornu) Ps. 132, 17. Id significat copiam et 
robur regium. Articulus non item conveniebat primo illi tempori. 
Sic quoque v. 68. 74. 78. Postea uni Jesu Christo haec nomina 


apertius vindicavit reg ipsa. — owrnolug, Salutis) Allusio ad no- 
men Jesu. coll. v. 74. 77. Johannes tantummodo dedit notitiam salu- 
tis; Dominus, salutem ipsam. — david, David) Ps. cit. v. eod. et. 


v. 6. — mardog) 139 servi. Ib. v. 10. 2 
v. 70. xadwe éhodnoe, sicut locutus est) Ubi Maria desiit v. 55., 





*) pofos, timor] Deum haec res spirabat. V. g. 

**) Litewour, redemtionem] Utut exoptatus Zachariae Johannes fuerit; pri- 
mum tamen, praecipue et plenissime de Christo loquitur; de Johanne 
non nisi in transitu, vy. 76. V. g. Gs 
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ibi Zacharias nunc incipit. — dva souurog, per os) Prophetare pro- 
phetis nullo labore constitit, ut a Deo susciperent, sed tantummodo, 
ut ad homines infensos proferrent. Tantummodo os debuere accom- 
modare; imo etiam os eis datum est. Luc. 21, 45. — aylwy, sancto- 
rum) Nullus propheta non fuit sanctus. 2 Petr. 4, 24. Hebr. 41, 52.s. 
— an’ aldvog,.a seculo) Jam ab initio fuerunt prophetae. — 

v. 74. owrnoiav, salutem) subaudi, inguam. cornu salutis re- 
petitur, brevius. — ysoovrrwy, odio habentium) Beneficia spiritua- 
lia describit sermone adhuc cum phrasibus V. T. conveniente, de 
ope temporali. 


v. 72. notjoac) faciendo. — éheog, misericordiam) Misericor- 
dia et recordatio foederis idem est, quod maxi Sen gratia et veri- 
tas. — weta, cum) Oppositum, ex. v. 74. — tar matéowy , patri- 


bus) pridem defunctis. ¢. 20, 37.38. — urnodnvac, recordando) Al- 
lusio ad nomen Zachariae. 

vy. 75. dgxov, ov) Id est, doxe, dv, juramenti, quod. Pendet 
a recordando. — ré dévae) Hinc pendet, dvodervrag Aargevevy, i. e. 
dévar, iva OvodEerres Aatoevowuev. Articulus indicat, infinitivam 
praecedentem movjoae declarari per hunc subsequentem, sic quoque 
v. 77. coll. anteced. itemque v. 79. et c. 2, 22. 24. 

v. 74. ag¢cBus, sine timore) Timor Hostium, non timor, isque 
filialis, ipstus Domini, tollitur. Hebr. 2, 15. — Aurgever, ministra- 
remus) Sacerdotium Novi testamenti. 

v.75. év dovornre xai dexatooven, in sanctitate et justitia) Idem 
syntheton Eph. 4, 24. 4 Thess. 2, 10. justitia dicit convenientiam ad 
legem; sanctitas, ad naturam. — macag) quovis die. Hebr. 1. ¢. 

v. 76. xai, et) lis, quae hactenus cecinit Zacharias, nunc respon- 
dent, quae sequuntur: de gratia erga populum, v. 68. 77. de salute, 
v. 69.77. de misericordia, v. 72. 78. — mavdiov, puerule) quantillus \ 
nunc es. Infantem non appellat nomine: loquitur, qua propheta, 
non qua parens. 


v.77. yroou — agéoe, cognitionem — remissione) Hebr. 8, 
44.42. Jer. 9,23. — év, in) Constr. cum salutis. — agéoes, remis- 
sione) Fundamentum salutis. 

v. 78. Ova, per) Constr. cum remissione. — éhésg, misericor- 


diae) Allusio ad nomen Johannis. —*) avarodn) Sic LXX pro may 
Zach. 3, 8. 6, 42. Jer. 23, 5. etenim mx quoque de ortu lucis dicitur. 
vid. Joh. Gregorii Observ. ¢. 148. Tomo VII Crit. col. 585, ubi copiosa 
est et excellens dissertatio. Metonymia abstracti: Ortus, i. e. Sol 
oriens. Vv. seq. Jes. 9,4. Ap. 22,16. — é& was, ex alto) Id dicitur 
de Filio Dei, h. 1. et de Spiritu sancto, ¢. 24, 49. Conf. Gal. 4, 4. 6. 
Sic, ex coelo 4 Cor. 15, 47. 

v.79. énipévar, ut appareret) Iterum conf. Ps. 132, 47. — 
roig — xadnuevoeg, sedentibus) Conf. Matth. 4, 15. not. ex Es. 1. ¢. — 
oxoret xul axed Davare, tenebris et umbra mortis) Conjuncta, ut, 
contra, lua et vita. 

v. 80. nvgave, crescebat) corpore. — év raig éorjuoug, in ere- 
mis) Notantur hic partes eremi penitiores; Matth. 3, 4. eremus-exte- 
rior. Mansit immunis ab affrictu vitae communis et inquinatae. Pro- 





*) émsonéyato nuas, visitavit nos] Prius fuit Salvator, quam naturam 
humanam assumeret, Incarnatio enim libera fuit visitatio. Vi g. 
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dromus Christi, et Christus ipse, utriusque vitae, et primo quidem 
solitariae, deinde etiam publicae, et experientiam cepit et specimen 
dedit. — fg, usque ad) Gx 3) Qo Be 


CAPUT II. 


vy. 4. Katoagog, Caesare) Tempus igitur erat, quo nasceretur 
_ Messias. addatur, prima, v. 2. — olxsuévny, orbem) Totum igitur 
genus humanum necessitudine gaudet cum Jesu, qui eidem cum his 
multis catalogo inseri voluit. Per synecdochen sic appellatur mun- 
dus Romae subjectus: a quo Judaea non exemta. 

V. 2. mowty, prima) respectu Judacorum, qui antea citra censum 
tributa pependerant. — NYEMOVEVOYTOS ; cum praeesset) Syriae P. 
Sulpicius Quirinus. Vid. Ord. temp. p. 233. [Ed. II. p. 203.] Late 
patet vis vocabulorum nysuwy et jyeuovevecy. c. 3, 4. 24, 42. Matth. 
2, 6. — rg oveias, Syriae) Syriae appendix Judaea. tantopere im- 
minutae potestatis erat Judaea. [quae nunc Romanorum, ut Chal- 
daeorum prius, Persarum et Graecorum, imperio subjecta erat: 
attamen Juda peculiaris adhuc, a reliquis distincta, tw tribus fuit, 
suisque ectiamnum tT ppm magistris gavisa est. Sic, quae Jacobus 
Gen. 49, 10. vaticinatus fuerat, completa sunt. V. g.| 

vy. 3. é&¢ tyv idiav modu, in suam urbem) Videtur Josephus 
paulo ante reliquisse Bethlehemum. 

v. 4. otxe, domo) Domus, totum, et familia, pars, hie conjun- 
guntur: quod domus Davidis eo tempore non multo latius pateret, 
quam familia ejusdem. [Neque enim eo tempore, quo parentes Jesu 
Nazaretha Bethlehemum se contulerunt, et Bethlehemi natus est Ipse, 
alios ex familia Davidis ibidem habitasse reperias: quicquid vero 
posterorum Davidis in terra Israélis degebat, id Bethlehemum tum 
temporis census causa commigrarat. Vel ob hane rationem Jesus 
agnosct debuit ut verus Messias, neque alius quisquam Eocum com- 
parari hoe nomine potuit. Harm. p. 49.| 

v. 5. anoyoawaodas, ut describeretur) ut profiteretur. Medium. 
— yvvaki, ovon éyxu, uxore, praegnante) Hoc, capite I comme- 
moratum, repetitur, quia in censu, in Romanorum commentariis, sic 
quoque referebatur. 

v. 6. éxé, ibi) Maria non videtur scisse, se vi prophetiae debere 
Bethlehemi parere: sed providentia coelestis omnia gubernavit, ut 
ita fieret. 

v.7.*) mowrvoroxor, primogenitum) Sic dicitur, ante quem nul- 
lus est natus, non qui ante alios. Magis absolute "1>2 hebraicum 
sonat. — éonagyavucer, fasciis involvit) "Ev onugyavors averougnr, 
Salomo. Sap. 7,4. itaque onaoyava, fasciae, non sunt per se vile et 
lacerum quiddam. Reliqua cura, quae recens natis adhiberi solita 
erat, Ez. 16, 4. hic non exprimitur, — é» ry paryn, in praesepi) 
y. 42. Locus hospitio hominum oppositus. Verisimile est, imitamenta 
quaedam praesepis hujus, in gratiam peregrinorum, Bethlehemi postea 
esse facta, (ut passim montis Oliveti) quorum aliquod deinde habitum 





*) &rexe, peperit] O partum exoptatum, quo sublato nobis ipsis, quo 
minus nati essemus, optandum foret! Tu vero certum nativitatis illius 
fructum fac percipias. Vg. 


‘ 
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fuerit pro ipso reclinati Jesuli loco. Praesepe Salvator pro eubili ha- 
buit: cunarum mobilium commoditate carebat parvulus nulla impatien- 
tia infectus. — év ro) xarakvuare, in diversorio) Etiam hodie rarus 
Christo in diversoriis locus. 

v.8. yaog, regione) in qua etiam David paverat. — gviaxas, 
custodias) alternatim. 

v.9. ayyekog, angelus) In omni humiliatione Christi, per deco- 
ram quandam protestationem cautum est gloriae ejus divinae. Hoe 
loco, per praeconium angeli: in cireumcisione, per nomen Jesu: in 
purificatione, per testimonium Simeonis: in baptismo, per exceptio- 
nem Baptistae; in passione, modis longe plurimis. 

v.40. your, gaudium) Expressa gaudii mentio hie fit, gaudendi 
‘causis nondum ita manifestis: resurrectionis nuncius non expresse hor- 


tatur ad gaudium, in causa manifesta. ¢. 24,5. — &ésae, erit) etiam 
per relationem pastorum. — sravti rm ow, omni populo) Angelus 


loquitur pastoribus Israélitis, ut primo illi tempori conveniebat. conf. 
c. 4, 33. not. [Postea idem etiam gentibus ut contingeret, futurum 
erat, v.32. At ipsos angelos ea res tum latuit. Eph. 3, 40. V. g.] 

v.44. Upiv, vodis) pastoribus, Israéli, generi humano. — yoe- 
sos, Christus) v. 26. Tam clarum indicium debuissent omnes memo- 
ria retinere, dum adolescebat Dominus. Non additur nomen Jesus, 
quod postea in circumcisione ei datum est v. 24.: sed ejus vis reprae- 
sentatur in Salvator. Et sic saepe in V. T. sub nomine Salutis. — 
Kvecos, Dominus) Argumentum gaudii. Magnifica appellatio. [Matth. 
2, 6.] — év mode, in urbe) Constr. cum natus est. Demonstratur 
in hoe locus, ut in hodie tempus. — david, David) Haee periphra- 
sis remittit pastores ad prophetiam, quae tum implebatur. 

v.42. onusiov, signum) Ipse habitus humilis, signum erat fide- 
libus. — Boégog, infantem) Non additur articulus. 

v. 43. mAj dog, multitudo) Articulus non additus. — soarveg, 
exercitus) Magnifica appellatio. Hic exercitus tamen pacem laudat. 

ei Aids heyourwy , dicentium) Totus hie hymnus est bimembris, 
habetque doxologian, sive gratulationem, rursus bimembrem, et hujus 
aetiologian: ut particula et non temere sic posita ostendit. Paraphra- 
sis: gloria in excelsissimis Deo (sit), et in terra pax (sit)! cur? 
quoniam in hominibus beneplacitum (est.) Congruit Iren. 4, 3. ¢. 44. 
fol. 216 ed. Grab. Potest tamen secundum incisum propius eum primo 
cohaerere, quam cum tertio. ut in tertio sit asyndeton, uti Jer. 25, 48. 
4 Sam. 3, 2. Vid. Nold. concord. part. 269. — doa, gloria) My- 
sterium redemtionis, ejusque fructus et finis summus. observandumque 
duplex est antitheton in excelsissimis: in terra. tum, Deo: homint- 
bus. — év vpisors, in excelsissimis) Ex inearnatione cientur laudes 
a nobilissimis creaturis Deo tributae. Non tamen dicunt: in coelo, 
ubi etiam angeli: sed, rara locutione, in excelsissimis, quo angeli non 
aspirant. Hebr. 4, 3.4. Volunt, laudationem suam ad summa ascen- 
dere. — én?) Observanda particulae differentia ab éy praecedente. — 
yng, terra) non modo in Judaea: nee jam modo in coelo. Latius pa- 
tet ¢erra, quam homines: nam terra etiam angelorum theatrum est. 
Coelicolae dicunt, in terra: terricolae, in coelo.) cap. 19, 38. — é- 
orn, pax) v.29.— avPeuwnorg, hominibus) non modo in Judaeis. 
Antehac male audierant homines apud angelos; nune hi quasi admira~ 
bundi paradoxon exclamant: in hominibus beneplacitum! — evéoxla, 
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beneplacitum) lubentia Dei nova erga totum nomen humanum, in 
Dilecto. ; 
v.45. of avdownor, homines) totum genus humanum quodam- 
modo repraesentantes. coll. y. 44. in hominibus. antitheton, angeli. 
Homines ad Jesum veniebant: angeli officium faciebant eminus. — 
dehInuey — Fwo, transeamus — usque) Hine colligi potest, pasto- 
res domum suam habuisse non Bethlehemi, sed in loco aliquo , inter 
quem et inter Bethlehem regio, ubi vigilabant, media esset, in latitu- 
dine. v. 20. conf. transire usque, Act. 9,38. Eo magis res innotesce- 
bat per eos. — ro yeyovos, factum) Rem jam factam esse, credunt 
ex indicio angelico. 

v.46. avevgor, invenerunt) ut nunciatum erat. 

_ v.47. dveyvwguoay, notum fecerunt) etiam ante abitum. v. 20. 
[Evangelistarum li primi erant. — V. g. ; 

v.49. OUVETNOEL, conservabat) v.54. Longo post tempore testari 
potuit. Act. 4, 44.—*) ouufaddeoa, conferens) partes invicem con- 
siderans. 

v. 20. yxscav, audiverunt) ex Maria. — xadug, sicut) Sermo 
et visus auditusque cenveniebant. — éladn On, dictum est) per an- 
gélos. 
v.21. megureueiv’ éxdnjOn, ut circumeiderent: vocatum est) Non 
tam directe memoratur circumcisio, quam appellatio, quae divinitus 
erat jussa. — **) noo ré, antequam) Exquisite hic denotatur bene- 
placitum Patris in Christo. [atque innuitur simul, hune infantem cir- 
cumeisione per se non eguisse. V.g.| conf. Gal. 4, 15. — év rj xo0- 
die, in utero) se. matris. sic, év xovdlg, absolute joan Jer. 4, 5. 

v.22. r& xadageous) Vid. App. crit. Ed. I. p. 174. Nunquam 
autre ita ponitur, ut ro macdiov subaudiatur, et mater ejus. Neque 
Ipse, neque mater ejus, purificatione egebat. Sunt qui avrew» inter- 
pretentur Judaeorum: sed Lucas purificationem, ut divinum institu- 
tum, non ut morem Juidaicum memorat. — rov vonov pwwoews, legem 
Mosis) Altiori respectu mox dicitur lex Domini. — avyyayor, ad- 
duxerunt) Hoe proprie dicitur de adultiore, ut imtroducere, v. 27. 
Praeludium erat hoe futurarum itionum.— megagnoae, ut sisterent) 
Hoe mox declaratur v.23. Hoe accedebat ad purificationem, quae 
fiebat super omni partu, non modo super primogenitis. 

v.23. mav agoev dvavoiyor uytoar, ayvov rH Kvolw xryd7- 
ostut) LXX, Ex.13,2.: ayiaooy woo urd. ib. v.12.: apogeeis nav 
dvavotyov mntoav ta agoevina ty Kugig. : 

v.24. Ovolay, victimam) pauperum. Lev. 12, 8. — Cevyog tov- 
youwy 7 dvo veoooes megusegay) LXX. lc. dvo tevyovas 7 Ovo 
veoooes megeseguv. Lidem tamen, Cetyog rouyovwy urd. Lev. 5, 14. 

v. 25. igosoadnu, Jerusalem) Huic urbi primo quoque tempore 
ostensus est Salvator. — svpewy, Simeon) primus propheta, qui di- 
ceret, Christum venisse: et quo interprete Deus probavit hunc, qui 
sibi sistebatur , primogenitum. — d/xacog, justus) in officiis. — evda~ 
Bns) Vulg. timoratus) in habitu animae erga Deum. — meocdeyoue- 





#) raéra, hos] Sine dubio pastores etiam sermones angelicos retulerunt 


Mariae. V. g. 
**) Sad co dyyéle, ab angelo] & 1, 26. 54. Ve gs 
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vos magaxdnowy ts (ooand, exspectans tina Torail) non 
solum, ut Jacobus, Gen. 49, 48. in tempora longa: sed ut jam adven- 
tantem, v.38. Sensim brevior facta est exspectatio fidelium, ut nuhe 
fit de adventu glorioso. — é@ avrov, super ipsum) ut prophetam. 
Vv. 8e 

ob: nv, erat) dudum fortasse: _ quanquam senectus in Anna 
notatur, in Simeone non notatur. — uy ietv — 7 ibn, non videre — 
quam videret) Suave antitheton. — TOV 1, antequam) Eo autem 
ViSO , statim erat decessurus. v.29. secundum. — tev yousor Kvoie, 
Unctum Domini) Sic, Unctum Dei, ¢. 9, 20. Is est, quem unxit 
Dominus, et prae quo nullum alterum pro Uncto agnoscit. 


v.27. &y r@ soayayeiy, cum introducerent) Nam postea pere- 
gerunt sacrificium. v. 39. Id erat loco declarationis, quod non ex com- 
muni causa Jesus subiret legem purificationis. 

v. 28. avros, ipse) ultro. — édeEaro, suscepit) motu divino, 
divinae benignitati resp ondens. 

y. 29. viv, nunc) Simeon ex divina promissione duplex benefi- 
cium conjunctim acceptat: aspectum Salvatoris et beatum obitum. 
Multa veteres putarunt, quid Johannes post obitum nunciarit mortuis : 
mirum, si de Suton. non similia commentati fuerint. — anodvecs, 
dimittis) Idem verbum, Gen. 45. 2 Num. 20, 29. Tob. 3, 6. 46. (13.) 
— deonora, Domine) Asonorng proprie | herum dicit. Act. 4, 24. 
2 Tim. 2, 24. Ap. 6, 10. — xara ro Oijjue o8, secundum verbum 
tuum) Verbo promissi exacte respondet cantus Simeonis. Sunt enim 
parallela. Christus Domini: Salus Domini. Videre: videre. Mors: 
missio. — év éornvn, in pace) perfecta. 


v. 30. eidov, viderunt) Etiam tenuere manus: sed Simeon verba 
aptat promissioni. y. 26. —- 10 owtrovor oov, Salutare tuum) Sic 
ce. 3,6. Conveniens sermo, in abstracto, wegl r& maediz, de pueru- 
lo, antequam perficeret opus salvandi: deinceps, Salvator , in con- 
ereto, dicitur, quem jam tum in ampliatione sic appellarant coelites. 
v.44. Es. 49, 6.9.: — env dvaonogay t8 JSPAHA emis ge yas’ tos 
d<dmna oF &lo Otady Heyy, VEvEs, &¢ D2 EONQN, vé& tivai os 8g 
22THPLIAN éws Eyre tHS yng. — Acyorra rors év Osomors, EEEA- 
@evée, Kal Tog gy cH) oxoreL, ANAKAAYOOHN AI. Salutare 
tuum, i. e. Christum. hune enim ipsum videbat jam tum Simeon: hune 
etiam lucem et gloriam appellat. 

v.34, xara mgcownor, in Jacie) Locus maxime conspicuus, ad 


lucem omnibus ostendendam, erat ipsum templum. — Tavrmy, Om- 
nium) non modo Judaeorum. — dawy, populorum) Innuitur, post- 
hac non unicum fore populum. coll. v. 32. 

v.32. Dwg, lucem) Id stat in appositione cum salutare. — eg 
anoxahuper) ut gentibus reveletur Deus et Christus, et ipsae sibi in 
luce ejus. — é#vav, gentium) Constr. cum lucem. lux gentium, re- 


velanda eisdem. Ap. 21, 23.8. — xai dokar, et gloriam) Constr. cum 
lucem, non subaudito in. Lua et gloria sive splendor sunt synonyma, 
sed ita, ut gloria quiddam majus sonet, et praerogativam Israélis ex- 
primat, ob necessitudinem propriam cum hoc rege gloriae. — ‘ogah, 
Israél) Etiam post gentes Israél fruetur hac gloria. 

v.33. Oavuatorres, mirantes) Nam magis magisque intellige- 
bant, quam magnifica essent, quae de Jesu dicta essent, antequam na- 
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tus esset: et talia audiebant ex Simeone et aliis, quos non existima- 
runt id adhuce scire. | ; : 

_ Vv. 34. eudcynoev, benedixit) 575 valedicens, cum benedictione, 
visa eorum admiratione pia. — aurovg, illis) Josepho et Mariae: 
non Jesu ipsi. Hebr. 7,7. — eine, dixit) Admirationem laetam prae- 
dictio fidelis rerum adversarum excipit, et illius abusui medetur. — 
00S wagean, ad Mariam) prae Josepho, cujus ultima mentio fit 
versu 54. not. [qguare ante annum Jesu trigesimum obiisse censendus 
est. V. g.] — obrog, Hic) de quo talia dici miraris. — xéfrae) hie, 
qui in ulnis meis jacet; positus est, ut lapis pretiosus, in casum et 

~  resurrectionem. Notabile est, haec non per angelum y. 10. s. ¢. 4,30. s. 
esse praedicta, sed per hominem sanctum addita. Angeli duntaxat 
erat evayyeliceoGar, bonum nuncium afferre. — nai avaguoey, et 
resurrectionem) Et non debet mere disjunctive accipi: coll. 2 Cor. 
2, 45. nam multi eorum, qui cadunt, iidem etiam resurgunt. Rom. 


41, 44.s. Ipse est resurrectio, ut ipse signum. — nodddv, multo- 
rum) Vv. 35. —~ Onusiov avrcdtyousvov, signum, cut contradicitur) 


Tnsigne oxymoron. Signa alias tollunt contradictionem: hoe erit ob- 
jectum contradictionis, quanquam per se signum est evidens fidei. 
Es. 55, 13. LXX. nam eo ipso, quia lux est, illustris et insignis 
est. Magnum erit spectaculum. Contradictionem credentium et non 
credentium mutuam, de Jesu: et non credentium, contra Jesum, et 
cogitationes, v. 35.-inprimis refert Johannes, c. 5. seqq: Contradixere, 
verbis et re. Hebr. 12, 3. Non erat maturum, passionem, crucem, 
mortem expressius praedici. Ut primum Jesus in templo sistitur, 
adversa ei denunciantur. quum in templo postremum fuit, non dissi-: 
miles Simeoniticis sermones ipse habuit. Matth. 23, 37. 

v. 55. nai o& d& avrg, et tuam vero ipsius) Antitheton ad Hic. 
— tv woynr, animam) Resp. ex cordibus. — éouqata, gladius) 
Oougata, majus Epos, quam uayacaa, et saepe tamen minus no- 
eens. Innuitur dolor de contradictione mundi contra Jesum, vel 
etiam quaedam tentatio intestina, acutissima, sed perbrevis, apud 
Mariam, et salutaris denique. nam non omnia cepit sancta virgo. 
v. 33. 50. Transire~potuit gladius v. gr. v. 48. fin. Mare. 3, 34. 
Joh. 19,25. Quis putet, Mariam sine tentationibus internis consum- 
matam esse? Summa ejus fides, per summa certamina vicit. [Me- 
moratis itagque jucundissimis hactenus rebus acerbi aliquid vel Bene- 
dictae inter mulieres indicatur. Omnibus videlicet suae sunt in casti- 
gatione partes. V. g.| Veruntamen anima, non cor, spiritui opponitur, 
Hebr. 4,12. Multorum corda cogitationibus conquassata sunt: Mariae 
duntaxat anima gladium est experta. Conf. phrases Ps. 42, 44. 73, 24. 


— Onwg, ut) Consequens rerum adversissimarum. — dy) ay non 
mugedxer. i. e. e0 facto. — éx mohlav, ex multis) Sic, multorum, 


v.34.— dtakoytomol) cogitationes, bonae, malae, ex cordibus bonis, 
malis: unde contradictio provenit. Et fides et infidelitas est in corde, 
et per os exseritur. Rom. 10, 8. 8.21. 15, 5.6. Act. 43,46. 44, 2. 
2 Cor. 4, 13. 6, 44. 2 Tim. 2, 12.8. : 
v. 36. Daven, Phanuel) Pater Annae prac viro nominatur. ad- 


hue notus erat, ut caspectans. v. 38. — “ong, Aser) 2 Chron. 30, 41. 
_y. 37. écav, annorum) Anni totius aetatis, non solius viduitatis, 


Senes primi, post angelos, Christum natum celebrant: ut constet, Sa- 
4 ° . 2 ’ ; 
lutem per eum allatam esse vitae melioris. — oydonxovra tecouguv. 


\ 
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octoginta: quatuor) Itaque Anna fuerat annorum iialtae viginti qua- 
tuor, quum Jerusalem in potestatem Romanorum, duce Pompejo, 
pervenerat. — wyselacs, Jejuniis) etiam in senectute. 

Vv. 38. avPomosoyeiro) vicissin, pro_ beneficio divino, confiteba- 
tur. Webraeo “715 respondet. — *) maeov, omnibus) Erant igitur 
non pauci. Alii, quamvis Messiam venturum crederent, tamen non 
exspectabant. — év, in) qui erant Mierosolymis. 

v. 40. nvsave, erescebat) corpore. incrementum infantis. v. 62. 
proficiebat, profectus pueri. ab anno I ad XI. a XIL ad XXX. 
Etiam deinceps cont. c. 4, 4.14. Mentio profectuum jungitur cum 
repraesentatione in templo, cum mansione paschali in templo, et cum 
baptismo. — ¢fxoatacero MVEUMALL , corroborabatur spiritu) pyrae 
Johanne, de quo non additur, impletus sapientia. ¢. 14, 80. ae 
tia, summa dotum animae. De pietate Jesu parvuli vid. Ps. 22, 40. s. 
et conclude a minori ad majus ex Luc. 4, 15.44. — yoos) Favor 
Dei ais erga illum. Postea hominibus imnotuit. v. 52. 

. 4d. nav eros, quotannis) sine metu Archelai. [guo, post im- 
Pein novenne, submoto et in exilium acto tute Salvator Hierosoly- 
mam. Lag potut. Harm. p. 58. 

. 42. érav dos dexee , annorum duodecim) Hie aetatis gradus 
“sine ante in pueris plis praceipuum quiddam habet, ex benedicto 
exemplo Salvatoris, qui se temporibus aetatis humanae attemperavit. 
c. 3, 23. Ab eo tempore quotannis sine dubio venit ad Pascha. 
[Et specimen gloriae hoc loco editum, quod 30 annorum spatium, a 
nativitate ad baptismum Christi elapsum, in-duas partes fere aequa- 
les dirimit, ca, quorum oblivio excusationem alids tulisse videatur, 
quantum satis erat refricutt. Harm. p. 59. 

v. 43. **) #**) dyads 0 maig, Jesus pucr) Describitur ordine 
(xadegn9) ‘a Luea, Jesus Jructus ventris, ec. 1, 42. infans, ¢. 2, 42. 
puerulus, v. 40. puer, h. 1. vir, ec. 24, 49. coll. Joh. 4, 30. Non 
statim plena statura, ut Protoplasti, apparuit: sed omnes actatis gra- 
dus sanectificavit. Senectus eum non decebat. — xai ex éyvon, et 
non novit) Jud. 14, 6. 9. [Poterat cis Jesus verbulo rem indicare: 
sed conventebat, absentibus istis demonstrari sapientiam Ejus. — Sie 
one non lis eam in acceptis referendam habere se ostendit, coll. 

. 50. Non istos, sed seipsum regendo sibi sufficere, suamgque sub- 
Haeten. v. bt. liberrimam esse, probatum dedit. vy. g- 

v. 44. vouloarres, putanies) Hine colligi potest, non multo ali- 
ter a parentibus observatum fuisse Jesum ; atque a multis solent | 
observari liberi, qui sacpius ex a dimittuntur. — mggas odor) 
Sic ba éddy HuEORS. 4 Reg. 49, 

4G. resis, tres) Novaeres nia Totidem dies, mortuus, 
a diseipuli pro amisso habitus est. ec. 24, 21. Vid. Ord. temp. p. 234. 


— €&vt@ leon, in templo) in partibus templi exterioribus. — xode- 
Comsvoy ev uweom, sedentem in medio) oS causa, nee discentis, 
nec docentis habitu, sed conferentis. conf. v. 47. — ETEQWTOVTR, 





* 
*) mepi area, de illo| Jesu scilicet, ut redemtore. V. g. 
#*) rsleemoavrwr, cum absolvissent] lis, quae trita sunt et communia, s2- 
tiari non semper juvat. V. g, 
ak 
He) Uméuccver, remansit] Die solis id contigisse, ex rationibus chronolo- 


gicis augurari licet. Habes itaque diei dominicae postea celebrandae 
pracludium. Harm. p. 58. 
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interrogantem) Quaestiones proponebat, et respondendo solvebat. 
v. 47. : 
- v.48. eee auvrev, ad eum) Hoc, ineunte commate, emphasin 
habet. Ad illum non debebat sie dicere. — 4 wjryg, mater) Non 
loquebatur Josephus: major erat necessitudo matris. — sie, dixit) 


publice. — ri) quid? non, guare? quid nobis hae agendi ratione 
. . > ' ‘ . 

confecisti? — oduvwuevoe, dolentes) Sane multa hoc triduo cor 

Mariae versavit. conf. v. 55. ' 


v. 49. sine, dixit) comiter, sine perturbatione ulla. — rf, quid?) 
Primum hoe exstat verbum Jesu: [omnium actionum Ejus summam 
continens. V. g.| cum quo conferri potest extremum, vel ante mor- 
tem, vel ante ascensionem, Act. 1, 7. 8. Non reprehendit, quod 
amiserint: sed quod quaesito opus esse putarint, innuitque, se neque 
amitti, neque alibi, atque in templo inveniri potuisse. — sx adeeze, 
num non noveratis) Scire debuerant, ex tot documentis. Sceire, quod. 


opus est, facit ad tranquillitatem. — roig) Conf. Joh. 46, 32. ro 
a ea ’ 5 * A . « ‘ . 
iota. — 16 warorg ws, Patris mei) cujus antiquius est jus in Je- 


sum, quam Josephi et matris. [et quem norat a tenera aetate, nulld 
parentum (ret intelligentia destitutorum scilicet) institutione usus. V. g.| 
Ko ipso se templi Dominum declarat: declaravit postea etiam aper- 
tius. Joh. 2, 16. Matth. 24, 12. s. [Zt quem in primo sermone per 
Evangelistas notato, eundem etiam in postremo spectavit, Patrem, im 
manus Ejus tradens spiritum suum. Warm. p. 59.| —- det, oportet) 
Ita docet, se non laesisse obedientiam, et tamen quodammodo se 
emancipatum declarat, parentumque attentionem acuit. v. 51. — etvat 
pe, esse me) Conf. Hebr. 3, 6. 

— vy. 50. & ouvyxav, non intellexerunt) Ergo non ex illis hoe didi- 
cerats neque ab aliis doctoribus, v. 47.s. Non multum antea, nec 
tamen nibil, de Patre locutus erat. 

y. 54. *) vnoracdomuevos, subjectus) libere. Mirabilis subjectio 
ejus, cui omnia subjecta sunt. Etiam antea subjectus, fuerat: sed 
nune id commemoratur, quum videretur jam se potuisse eximere. Talis 
honor ne angelis quidem obtigit, qui parentibus Jesu. — avroig, 
illis) Ab h.1. nulla Josephi mentio, ut credibile sit, Josephum brevi 
post esse mortuum, et Jesum sensisse incommoda orphanorum. vid. 
Mare. 6, 2. Joh. 2, 12.. Mira de S. Joseph habet Theol. du coeur 
Part. I. p..9.s.— dveryjor) LXX, Overjonss tO Gnua. Gen. 37, 44. 

v. 52. moocaonre, proficiebat) secundum humanam naturam, et 
humanae naturae sapientiam; idque revera, sed longe supra modum 
hominis communis. — cop/g, sapientia) in anima. — ndexicr) sta- 
tura corporis cum annis. Ergo justam proceritatem nactus est ac 
decoram. — yogure, gratia) favore, ex dotibus animae et corporis 
a gratia inprimis commendatur actas tenerior. — maga deg, apud 
Deum) Joh. 8, 29. — avbeunocs, homines) Facilius irascitur mun- 
dus viris, quam adolescentibus nondum in munere publico versantibus. 


CAP Urea. 


v. 4. Ev écee, in anno) Epocha ecclesiae omnium maxima; Marc. 
4, 4. (coll. 4 Reg. 6, 4. de epocha templi:) cum qua etiam annus Chri- 





*) gig vafagéer, Nazaretam| Eo loco, in quo boni nihil residere gsuspica- 
bantur homines, solus bonus jam homo versabatur, V. g. 


17 * 
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sti trigesimus nectitur. v. 23. Hic quasi scena N. T. panditur. 
[Aerae communis tum annus 27, ad auctumnum. vergens , agebatur. 
Triennio ante initium istius aerae Christus natus fuit, et eatinctus 
Herodes. V. g.| Ne nativitatis quidem, aut mortis, resurrectionis, 
ascensionis Christi tempus tam praecise definitur. c.2,4. Fit autem 
denominatio non a consulibus Romanis, sed ab Imperatoribus. Solet 
Scriptura rerum magnarum epochas accurate definire: id de N. T. _ 
fit hoe uno loco; et vel ob hoc unum liber hic Lucae est necessaria 

pars scripturae N. T. Vid. Ord. temp. p. 249. seqq. [Ed. II. p. 194. 
seqq.|— xatoagos, Caesaris) Ecclesia in republica est: ideo deno- 
minatur epocha ab imperio. [Primus , ut Lucas’ numerat, annus 
Tiberii coepit cum mense Tisri ejus anni Judaici, in quo mortuus est 
Augustus. Eodem, quo Johannes, anno COEPIT Jesus, i. e. fecit 
initium actionis publicae. Not. crit. — xul, et) Ituraea et Tracho- 
nitis regio, trans Jordanem, duae tetrarchiae. — a frAnrig, Abile- 
nes) ultra aos Trachonitidem in septentrionem. 


Vv. 2. éni aoytegews, sub pontifice) Singularis numerus, Caipha 
non excluso. Act. 4, 6. Quemadmodum in genealogiis dici. solet 
hebraice, filii, plurali numero, etiamsi unicus sequatur filius; quia 
saepe plures esse solent: filii Eliezer, Rehabia (unicus.) 4 Chron. 
23, 17. ete. ita hic singulari numero dicitur pontifex, quamyis duo 
homines, Annas et Caiphas, nominantur: unde etiam agyreggwy et 
Gothus habet et apud quosdam excuditur. namque unus esse pon- 
_tifex debebat, et a plurali numero ipse abhorrebat auditus. — *) én?, 
super) immediate Eadem phrasis, Jer. 4, 4. 

Vv. 3. cogdavs, Jordanis) fluminis ad baptizandum apti. ‘Regnum 
Dei in suo cursu se accommodat loco et tempori. 

v. 4. wg, sicut) Poenitentia describitur v. 4. 5. remissio pecca- 
torum innuitur v. 6. — év GiBdw Acyav, in libro sermonum) Jesajae 
liber certis constat orationibus, quae cum conjunctae fuerint, nulla 
potuit intercidere. sic, liber psalmorum. ce. 20, 42. — gavn- Toiges 
Q@UTs-TO ox0ALa - at TOaYELaL ~ Kal O were xh.) Es. 40, 5. 4. 5. 
LXX. garn- roises rs es nuay- MavTA TA OxOALA- -7 ToaxElo alg 
medtan - —HKal og PrGerae 7 doka Kvots, xal Gwerar naoe oak TO 
owrngvov té 088, Ore Kvoeog éhadnos. 

yv. 5. goouyé, vallis) ubi est yah = et vacuitas a justitia vera, 
ut apud publicanos et militantes. v. 12. 44. — dgog, mons) ubi 
tumor justitiae humanae, vel otontabts ut apud Herodem. — fsees, 
oxodva, TOMYEAL, collis, obliqua, aspera) I. profundum, IT. longum, 
IIf. latum, corrupta, rectitudini restituentur, et plana fient. — é/¢ 
evdsiav, in rectam) “Odav, viam, subaudivere LXX. et sic moOx, 
et asperae, sc. viae. 

v. 6. xal) et sic. Hebr. et revelabitur gloria Domini, et vide- 


bunt omnis caro simul, Os Domini esse locutum. — owetas, videbit) 
nulla jam inaequalitate umbram in via retinente, omnibus partibus 
expositis luci. — ro owrrovoy te 8s, salutare Dei) i. e. Messiam. 
c. 2, 30. 


v. 8. un aotnade Agyeev, ne coeperitis dicere) Omnem excusa- 
tionis etiam conatum praecidit. 


*) 6nua Bes, sermo Dei] Hine tanta muneris Johannei efficacia. V. 9: 
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_ v.40. vf Sv moujoouev; guid ergo faciemus?) Character est 
hic animae, quae convertitur. Act. 2,37. 16, 30. 

v.441..0 éywv, qui habet) Populus avaritiae prae aliis vitiis ca- 
pax. Ideo huic peccato contraria Johannes eis praecipit, de victu 
et amictu. Fructus intimae poenitentiae [qguae, cum universali testi- 
monio de Christo, hic supponitur. V. g.] in extimas vitae partes exit: 
v. 43.8. neque speciosis, sed civilibus et tamen bonis operibus con- 


Stat. c. 40, 34. Matth. 25, 35. Jes. 58, 6.8. — duo yetavag, duas 


tunicas) Et sic.de duplo aliarum rerum. — petadorw, impertito) 
Liberalitas patet latius, quam ad obolos. 

v.12. dedaoxads, magister) Publicani majore ceteris reverentia 
utuntur. 

v. 14. s@arevouevoe, militantes) Ad hos a publicanis per gra- 
dationem venitur. uydéva dtacelonre) neminem concutite, vi. — 
unde ouxopartyonze) calumniis, quasi jure. LXX. Gen. 43, 47. 

v.45. meocdoxwveog, exspectante) Exspectabant, ut indicia aut 
ab Johanne aut aliunde fierent. atqui Johannes Zachariae sacerdo- 
tis filtus non erat ex tribu Juda, ex qua Messiam constabat esse 
oriendum. — 6 yovsés, Christus) Non ita crassam adhue ideam de 
Christo habebant. nam Johannes nil splendoris externi habebat, et 
tamen talia de eo cogitabant. 

v.46. anéxgivaro, respondit) interrogare cupientibus.. conf. Act. 
13, 25. suspicamini. — geyerav) Castellio vertit, adventat. — 6 io- 
yvooregos ws, qui validior me est) Valebat Johannes, v.4.s. 10. s. 
cap. 4,47. sed Christus multo plus. — xai av@i, et igne) Ignis ille 
respectu fidelium denotat igneam vim Spiritus S. coll. Es. 4,4. Et 
revera igne baptizati tinctique sunt. Act. 2,3. 4,5. Veruntamen 
non, ut Joh. 3, 5. aqua materialis, sic h. 1. ignis materialis signifi- 
catur; nam illic aqua ante Spiritum, sed h. |. Spiritus et ignis si- 
mul appellatur.- Respectu impoenitentium denotat ignem irae, v. 47. 


Significationem ignis pariter duplicatam vid. Mare. 9, 49. cum anteced. . 


v. 48.8. nagaxaiayv, hortans) Johannis functio, hortari, evan- 
gelizare; arguere, praedicare. v. 3.19. — évnyyehilero, evangeliza- 
bat) uti v. 16. 

v.19. *) xai wept mavemy, et de omnibus) Non satisfacit off- 
cio, qui una tantum de re peccatores, etiam reges, reprehendit. 

v. 20. mo0c¢dnxe, addidit) Additamentum peccatorum, persecu- 
tio. [Ita videlicet completur peccatorum mensura, ubi monita salu- 
taria spernuntur, vel malefactis omnino rependuntur. V. g.] — xa- 
réxhecoé, conclusit) Commemoratur hoc ante baptismum Christi; et 
Herodem Johannes primo quoque tempore arguebat. Postea de 
Jesu Christo non interpellata subsequitur historia. 

vy. 24. moocevyoueve, precante) post baptismum. Saepe -preces 
Jesu commemorat Lucas, in rebus maximis. c. 6, 12. 9, 48. 29. 22, 
32. 41. 23,46. — avemySiver) Si deducas ab rvewyOnv, indicati- 
vus prae infinitivo augmentum habet: infinitivus, non tam augmen- 
tum quam é4raour. 





*) élsyyouevos vn avrs, reprehensus ab eo] Quanquam Johannem ali- 
quanto post custodiae tradidit Herodes: opportune tamen hoc loco 
res memoratur. Videlicet Johannes non minus veritatem dixit Hero- 
di, quam populo, publicanis et militibus. Harm. p. 145. 


' 
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Vv. 22. Gaparennd ede, corporea specie) Contra etiam e regno 
tenebrarum interdum apparent species corporeae. — ov, tu) respon- 
sm ‘ad preces. v.21.) " 4 '. tha : 

v.23. nal arog iv 0 (noes woe Ecory TQELaKOYTA HOZOMEVOS, 
et ipse erat, Jesus, quasi annoruin triginta, incipiens) Initium hoe 
loco innuitur non anni trigesimi, quod neque cardinalis numerus, 
anmnorum XXX, neque particula quasi ferebat; sed initium factendi 
.et docendi publice, sive introitus. Act. 1, 4. 22. (ubi verbum inci- 
pere item absolute ponitur,) cap. 45, 24. Id imitium Lucas in ipso 
baptismo factum imnuit. coll. Matth. 35, 45. *) .Quare illud initium 
obiter is in hoc versu, actatem autem Jesu praecipue notat **): et 
hane quidem ita, ut introitum Johannis, et paulo post introitum Jesu 
in uno eodemque anno factum notet. [Certe non id egit Lucas, ut 
introitu Praecursoris exacte notato, initium ab ipso Domino factum 
nonnisi obiter tangeret, sed praecipuam posterioris curam habuit. 
Opportune tamen Johannem conjungit: ne longiort intervallo prae- 
cessisse credatur. Marm. p. 69.] Decore loquitur Lueas: et quam 
dixisset, ad prodromum esse factum verbum Dei: v. 2. coll. Joh. 
40, 35; Dominum, ait, incepisse, scilicet non ut servum, sed ut Fi- 
lium. Nomen, Jesus, additur, quia nova rerum scena panditur. 
Grande pronomen, ipse, praemissum, facit antitheton ad Johannem: 
habetque Johannes externas temporis notationes, a Tiberio ete. tem- 
pus initii a Domino facti ex ipsivs Domini annis definitur. Habe- 
bat Dominus post admirabiles profectus aetatem legitimam, muneri 
publico opportunam. [Num. 4, 3.] — we évoutsero, ut censebatur) 
Dilutior interpretatio, ut putabatur: plus quiddam valet vou/gso Pu: 
denotat senstm ac morem, communiter, nec non jure, receptum: 
Act. 46, 13. Porro non dicit Lucas, ov, viog tworg, we Evouel- 
Cero, sed wv, wg évoullsro, viog imorjg. Itaque incisum hoe, we 
Zvouigero, non minus, quam illud, cui proxime cohaeret, wy vide, 
vim suam ad totam scalam genealogicam porrigit, ita quidem, ut 
singuli gradus pro eo, ac singulorum ratio fert et postulat, acci- 
piendi veniant. Krat Jesus, wt censebatur, filius Josephi: nam non 
solum opinio hominum-eum pro filio Josephi habebat, sed etiam Jo- 
sephus omnia paterna officia, quanquam Jesum non genuerat, prac- 
stabat. rat, ut censebatur, filius Eli: et erat vere. nam mater ejus, 
Maria, patrem habebat Eli: et item, filiws Matthat et reliquorum pa- 


*) Attamen varios gradus introitus iste habuit, quorum J. fuit manife- 
statio Christi ad Israélem in baptismo facta, Luc. 5, 22. 38. Joh. 4, 
51. 54. Matth. 5,15. Inseentum est IL. signorum initium Joh. 2, 11. 
et ILI. initium in domo Patris, Hierosolymae, Joh. 2, 44. (coll. Mal. 
5, 4.) itemque IV. initiwn continui praeconii in Galilaea, post tradi- 
tum Johannem, Matth. 4,47. Luc. 4, 415. Act. 40, 37.: qui quidem 
gradus tam brevi tempore alius alium execepere, ut universos pro 
mo aestimare, eumque cum trigesimo Salvatoris anno coimbinare li- 
ceat. Errant igitur, qui Johannem sex mensium, quin anni, et quod 
excedit, intervallo ante baptismum Christi muneris auspicia cepisse 
existimant. Harm. p. 71.8. 

Observandum est h. 1, annos Jesw 30 non redundantes fuisse, sed ab 
exigua parte incompletos potius: id quod probatum dedit B. Auet. 
‘Harm. p. 70.8. e¢ Ord. temp. p. 222. (Hd. ID. p. 194). Conf. meine 
Beleuchtung etc. p. 126.ss. E. B. , : 


*K ) 


\ 
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trum. Erat, ut censebatur, filius Kainanis, quem Hellenistae ex LXX 
int. in serie patrum post diluvium referebant. Quod igitur ad Jo- 
sephum et ad Cainanem attinet, opinioni populari Lucas per moQ0- 
Seoaneiay hancce medetur, ut Franc. Junius pridem vidit, coll. Usser. 
chron. sacr. Part. I. cap. 6.f. 54. in ceteris autem patribus omnia 
tanquam V. T. et reliquis tabulis publicis et ipsi veritati consenta- 
nea, atque ab omnibus agnita, intemerata relinquit, imo comprobat. 
— té nel, Eli) Hic erat Mariae pater, Josephi socer. vid. Matth. 
4,416. not. Te, articulum hic tam frequentem, cum antecedente 
quovis nomine proprio, an cum subsequente construas, nil interest. 
nam per utramvis constructionem cujuslibet ulterioris patris filius 
est Jesus, interveniente citeriore. Utrovis modo Hebraica, quae fere 
ambigua sunt, LXX int. exprimunt. Ezr. 7,4. Neh. 44, 4. ss. Sed 
simplicius ré cum quovis subsequente nomine cohaeret: quomodo 
Matth.4,4. Jesus Christus dicitur filius Davidis, FILIUS Abraha- 
mi. et quanquam in primo gradu, vids éworq, sine articulo dici- 
tur, tamen deinceps ro wy viog commode cum singulis patribus im- 
mediate construitur. conf. LXX. Gen. 36, 2. 

v.34. ré vubav, Nathan) *) Hie Nathan, filius David, homo 
est valde memorabilis. Zach. 42, 12. Sohar Num. ad Es. 40, 8. Cheph 
zibah uxor Nathan Filii David mater est Messiae. Schoettgen. ad 
h. 1. 
v.36. ré zxaivav, Kainan) Adornent nonnulli, quantum pos- 
sunt, speciem aliquot codicum, Cainane carentium: unus eo caret 
Cantabrigiensis, idemque Steph. @ idemque Bezae: qui, ut graeco- 
latinus, non tam codicis, quam rhapsodiae, patrum varietates com- 
plexae, titulum meretur. Recte Is. Vossius: Licet ta innumeris et 
novi et veteris testamenti exemplaribus nomen istius Cainanis abes- 
set, quod tamen falsum, nullam tamen exinde peti posset argumen- 
tum. Ratio enim manifesta esset ex eo, quod Ecclesia caleulum Afri- 
cani et Eusebii adprobarit et secuta sit; adeoque miror, non plura 
reperiri exemplaria, in quibus Cainanis nomen expunctum sit. c. Horn. 
p- 43. Attamen ita multi Cainanem hoc tempore improbant, ut 
periculum sit, ne propediem ex Luea eliminetur: id quod magnae 
temeritatis esse, recte statuit, Rich. Simon ad h. 1. nee non Goma- 
rus. Praeterea Cainanem apud Lucam retinent L. £. Grabius, Joh. 
Harduinus, Jac. Hasaeus, Gi. C. Hosmannus , quibus addatur Hot- 
tingert thes. phil. p. 174. Glassius ete. In antiquis est Ambrosius, 
ad Lue. 7. Septuagesima et septima inquit, generatione Dominus na- 
tus est ex Maria. Ante nativitatem Christi in LXX. interpretibus 
(vid. Gen. 40, 24. 44, 12. 4 Chron. 1,48. hunc Cainanem exstitisse, 
Demetrii Chronicon demonstrat apud Eusebium, lib. IX. praep. Ey. 
pag. 425. Porro Theophilum, cui Lucas seripsit, Alexandriae fuis- 
se, complura testantur monumenta. _ Alexandriae apud LXX. int. 
quin lectus certe fuerit Cainan, dulium non est, ne ibi insertum 
dicam. Quare non conveniebat, Cainanem jam tum aut omitti a 


*) Hunc Lucas Salomoni, per Matthacum in hae serie notato, ideo sub- 
stituit, quod Maria ortum ex Nathane traxit, vel et quod Josephus a 
Salomone pariter ac Nathane genus duceret; familiare enim Judaeis 
fuit, proximorum agnatorum aliquem filii loco adoptare. Harm. 


p- 148. 
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Luca, aut aperto notari obelo. Alibi quoque Hellenistis id dedi 
Lucas, ut LXX. interpretes illos prae hebraico textu sequeretur. 
Act. 7, 44. et sic Cainanem illis insertum non expunxit. Neque ta- 
men ea re veritatem violavit. nam ortus J. C. ex Davide, ut pa- 
tribus aliquot apud Matthaeum praetermissis, sic Cainane apud Lu- 
cam retento, tamen salvus manet. Quin etiam summae veritati ca- 
vit praefatiuncula illa, ut censebatur, v. 23. not. Denique non est 
eorum, qui N. T. tractant, praestare lectionem LXX. interpretum. 
In chronologia praecipuum exstat momentum quaestionis de Cainan. 
Tgitur de eodem diximus aliquid in Ordine temporum, p. 52. (Ed. II. 
p- 44.8.) Cainanem legit Lightf. 

v.38. *) ré O88, Dei) Hance clausulam sapienter addit Lucas. 
Adam, primus homo. Is non erat a se ipso, neque a patre et ma- 
tre; sed a Deo, non solum, ut filii Adam, sed modo plane singulari. 
nam quicquid filii Adam, ex beneficio creatoris, parentibus debent, 
id ipse Adam a Deo accepit. Ideo non in Adam subsistit Lucas, 
sed summum illud addit, Dei. Atque hic demum est terminus, quo 
nullus est ulterior. Genealogiam Lucas ab Adamo secundo ad pri- 
mum ita ducit, uti Moses ipse generationem hominis describit Gen. 
5, 4. seqq. Plane factura Dei erat homo, non solum ut omnes crea- 
turae, sed modo proprio. Gen. 4,26. Si recensio desisset in Adam, 
abrupta esset, non terminata. Nunc ab Jesu Christo ad Deum duci-~ 
tur. Pulcre cum ortu Adami ex Deo confertur ortus Jesu ex Maria: 
ad utrumque similitudine aliqua accedit, sed longe utrumque exsupe- 
rat ortus Jesu ex Deo, mediatus quodammodo, per patres, sed multo 
magis immediatus, ut est Dei filius. Ex Deo per Christum sunt om- 
nia: omnia reducuntur per Christum ad Deum. Scriptura, etiam quod 
ad humani generis ortum pertinet, figit satiatque cognitionem no- 
stram: eam qui spernunt aut ignorant, pendent errantque inter tem- 
pora antemundana et postmundana. 
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v.41. vevpurog ayle nainong, Spiritus sancti plenus) Cap. 3, 
22. — év ro mvevuare, in Spiritu) illo, sancto. 

Vv. 2. augoag réecoagaxorra, dies quadraginta) Hoc vulgo con- 
struitur cum mesoadcuerog, tentatus: atqui Tentator, quum Jesus con- 
summatis XL. diebus esuriret, demum accessit, Matth. 4, 5. Con- 
struendum est cum #yero, ducebatur in desertum, et in deserto erat 
XL. dies. Similiter concisa locutio: c¢. 20, 9.: adiit, ut abesset tem- 
pora longa. Ap. 20, 2.: ligavit eum, ut esset ligatus mille annos. 
[Conf. Jos. 8, 29. 10, 27. hebr. V. g.] — ovrrehecDecomv avrov, 
consummatis iis) Definitus erat terminus. 

v.5. #9 000 uwpnior, in montem altum) Vid. App. erit. Ed. IT. 
ad h. 1. Hiulea esset oratio, Et duait illum diabolus, et ostendit 
ili etc. [Sunt, qui duplicant conflictum in monte, a Luca ante- 
positum pinnaculo templi, postpositum a Matthaeo. Atque omnis 
haec tentatio (v. 43.) tres omnino insultus habuit: adeoque Lucas 
prorsus trajectionem adhibet h. 1. — Neque optime consulitur ho- 


*) rs adau, Adami] Omnes Adami posteri naturalem cum Jesu Christo 
necessitudinem habent, V, g. 
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nort Domini, duplicando tentationem in monte: videlicet semel eam 
simulque repulit universe. Ceterum Lucas, adscensione Hierosolymi- 
tana postremo loco posita eo magis opportune ¢. 4, 14. verbo ine- 
soewer usus est, ut c. 2, 39. Harm: p. 151.] -— & seyun yoove, in 
puncto temporis) Repentina ostensio: acuta tentatio. 

V. 6. vijv seotay ravrny, potestatem hanc) horum regnorum. 
Hue refertur mox evra, eorum. — nagadedorar, tradita est) Hoe 
non plane falsum est. Potestatem magnam Satanas ante lapsum suum 
habuit: et quod potestatis post lapsum suum habet, in malum vertit. 
Joh. 12, 31. Eph. 2, 2. Ap. 42, 40. 13, 2. Confitetur tentator, se non 
esse conditorem. Itaque non postulavit summum gradum adoratio- 
nis: nec tamen vel inferiorem posse dari-creaturae ulli, ostendit 
Jesus, nedum Satanae. — d/dape, do) Hic dare volebat totum: 
alias clientibus suis dare solet minutatim. v. gr. Ap. 43, 2. 

vy. 8. Unaye oniom us Oarava) Ex Matthaeo recentiores Graeci 
hue traduxerunt: neque id recte. nam secundo loco huncce conflictum 
Lucas memorat: quare Lucam non decuit haec verba ponere, quae 
tentatorem in fugam verterunt. on/ow us ne Matthaei quidem esse, 
suo loco notavimus. Ineunte versu 9. ro xai Gothus non recte ver- 
tit thathro, i. e. inde. 

v. 42. efonrae, dictum est) in Scriptura. 

vy. 13. ouvreléoas, ut consummavit) Nulla est tentatio, contra 
quam fideles non possint hinc et arma sumere, et rationem pugnandi 


_discere. — navra, omnem) Omnia tela consumsit. Sie ergo victus 
hostis, totus victus est. — oye xargé, ad tempus) opportunum. 
[Appropinquante inprimis passione Domini rediit mundi princeps. 
Yee! mes. Os usta * | 

v. 44. év rh Ovvapes te mvevuacog, in virtute Spiritus) post 
victoriam corroboratus. — gyuyn, fama) Sentiebant homines vim 


spiritus. v. 15. [prius etiam, quam in ea regione tam multa signa 
ederet. V. g. 

v. 45. avrog) IPSE. non modo per famam, sed per se ipsum 
innotuit. — dokafcuevos, glorificatus) Qui probe tentatus est, gloriam 
invenit, initio praesertim, nec tamen ea tangitur. 

v.16. 7Ader, venit) gratiam relaturus urbi, ubi adoleverat. — 
xara 10 simdog avr) Eadem phrasis Num. 24,4. Videmus, quid 
egerit adolescens Jesus, Nazaretae, ante baptismums — ray Oo /33a~ 
tv, sabbatorum) Erat etiam dies expiationis: sed sabbati mentio 
respondet ad consuetum. — avisn, surrexit) Hoe habitu ostendit, 

se velle publice legere: quo facto liber ei est datus. Semel legisse 
legitur ; (tametsi videtur solitus anagnosten agere; nam sabbato omnes - 
solebant in synagogam venire: semel scripsisse , Joh. 8, 6. Primo illi 
tempori maxime convenit, quod Jesus auctoritatem divinam praedi- 
cationis suae ex V. T. etiam Nazarenis, facilius ipsum in patria con- 
temnentibus, indulgens, comprobavit. : ; 

v.17. GtBhiov noais, liber Esajae) Haphtara illius sabbati erat 
ex Esaja: lectiones autem Esajae plerasque cum lectionibus Deute- 
ronomit, tabula Bibliis hebraicis Judaecorum jungi solita, connectit: 
ex quo colligi potest, quo anni tempore hoc sabbatum fuerit. — 
avantuéag, evolvens) Sic ferebat forma librorum ilius actatis. — 
evoe, invenit) illico, et quasi fortuito. Mirabilis dispensatio verbi di- 
vini. sed non debemus sortibus tentare Deum. conf. Act. 8, 32. Piae 


8 
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sortes biblicae, meliores homericis et virgilianis. vid. E. Neuhus. 4, 3. 
fatid. sacror. 0. 9. pag. 529 s. J.C. Pfaff Diss. de Evang. §. 25. 

Vv. 18.19. mvevua Kugis én eue’ 8 élvenev EYOUGE We evayyehi- 
Gaodae memyors, UMESGAKE WE lacacPav Teg OUYTELOLUMEVES ony 
xogdtar — ave Phewer, amosrihae red gavaperes Ev aYETEL HNQU- 
Bay éveaurov Kvole dsxrov nui juegay ad vranodgaeasg) Es. 64; 4. 2. 
LXX.: nvetua — avaBplewev’ xodeoar xxi. Complura hic obser- 
vatu digna veniunt. I. Distinctionem efficacissimam praebent accentus 
hebraici.. Il. é elvenev significat 4 32" €0 quod, propterea quia. Num. 
44,43. & eivena aNESOKWNTE. ‘Ateinadaiaes vena Onmatvyer r0 Ove. 
Sensus h. 1. est: Spiritus Domini est super me, quia unait me. Jam 
tum indicavit Jesus, se esse Christum. Ex unctione deducitur mansio 
Spiritiis Domini super Christum. Ut unionis personalis, sic unctionis 
status fluit ex actu. III. Ex unctione fluit praecipuum, imo proprium 
hujus Prophetae pracconium, evangelicum; ex oleo, laetitia: ex mis- 
sione, sanatio contritorum corde. TV. Hoe ipsum, curare contribulatos 
aerde, ut Irenaei habet interpres, Trenaei praecipue auctoritas retinere 
me cogit, quanquam alii omiserunt. V. Kai rupdois ove shewen, non 
est desumtum ex Es. 42, 7. sed Es. 64, 4. sic habent LX-X. int. pro 
Hebr. mipmpp oemaxds Denotat autem mpp in libris V. T. non quam- 
libet apertionem , sed semel. auriwm,  praeterea persaepe oculorum 
apertionem. quare LXX. int. id h.1. ad caecos retulerunt. Kam tamen 
oculorum apertionem Esajas dixit, quae non caecis, sed ex carceris 
obseuritate emissis obtingit, wt recte vidit Chaldaeus paraphrastes. 
VI. anoseihoe reOgavoneres éy apecer, sumtum est ex proximo, Es. 
58, 6.: amogedhe reO paugueres év apeoee. unde apeces Israélitica 
ad ageovy per } Messiam accommodatur. Esajae librum minister in syn- 
agoga Domino sua sponte praebuit: erat igitur eo sabbato usitata ex 
Esaja lectio. Esajae 64, 4- 2. nulla erat Haphtara: erat autem Es. 
57,43 — 58, 14. et quidem i in die expiationis, quem eo anno {gui 
Aerae Dion. 28. fuit, Not. erit.| cum sabbato apud Lucam memorato 
concur risse, ostendimus in Ord. temp. pag. 254. | Ed. Esp. A220% s.. et 
Harm. ev. p. 486 ss.| Unde patet, lectionem ordinariam et extraordi- 
nariam a Domino, in legendo, et ab evangelista, in scribendo, fuisse 
conjunctam. VII. De verbis xa? nucouy Poed wo cmad vid. App. erit. 
Ed. IL. adh. 1. In hoe ineiso: SPIRITUS DOMINT super ME :<in- 
signe est de S. Trinitate testimonium. Jesus spiritu plenus. v. 4. 44. 
— § sivexev) E in évexa transit in se non solum poétice, sed etiam 
jonice et attice. — wrmyorg, pauperibus) im Israél, et, deinceps, in 
gentibus. Horum quoque ratio habetur cap. 6, 20. — apeoer , re= 
missionem) Verbum hic magna, proprietate positum. 

v. 20. anodsg, reddens) decore. — éxaPeoe, sedit) docens tex- 
tum lectum applicans. Surrexerat, v. 46. 

v. 24. 7o€aro, coepit) Solenne initium. [Galilaea regio ista fuit, 
cui Christus, grande lumen, singulari modo exortus et. Jes. 9, 2.5. 
Matth. 4,45. Lue. 4, 54. Lum locum uti Jesajas graphice omnino 
descripsit, sic tempus etiam, quo tanta claritate regioni huicce lu- 
men fulsit, per eundem Jesajam indicatum est. Per annum conti- 
nuum in Calilaea commoratus fuit Jesus, eoque tempore Judaei 
novum Galilacorum nomen induxerunt. Joh. 7, 52. Mare. 414, 70. 
Gratiosissimus hic miserrimae genti annus fuit: eumgue annum 
Matthaeus, Marcus et Lucas fusius descriptum dedere: Johanne 
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itinera [herosolyiuitana supplente, quae denuo Galilaeis, festa iti- 
dem frequentantibus, copiam ex Jesu haud paruim frugis pereipi- 
endi fecerunt. Johannes denique formulam, Jesus Hierosolymam 
_adseendit, wswrpando frequentiorem Salvatoris in Galilaea commo- 
rationem praesupposuit. Tali pacto historia evangelica et secum ipsa 
et cum V. T. exacte conveniens nullum examinis rigorem non sustinet. 
Harm. p. 488.] 

*) vy. 22. éPavuacor) Gavualw interdum significat laudo, adini- 
ror, verbis adhibitis. — toig doyoug, verbis) Non omnia, sed suin- 
mam perscripsit Lucas. — rig yagerosg, gratiae) Singularem sane et 
suavitatem et gravitatem habent sermones Christi, et in utraque 
decorum quoddam, quod ne in apostolis quidem ita sentias. Pau- 
lum v. gr. non dedecebat ita scribere, uli seripsit 4 Cor. 7, 25. not. 
2 Cor. 12,43. Philem. v. 9. Christus autem, ut par est, et gravius 
et suavius loquitur. zal élsyov, ct dicebant) Admiratio, bona est: 
sed talem motum, ubi non est fides firma, facile excipit perversitas, 
ut mentis obtutus a spiritu ad carnem degeneret: et unus saepe 
hine fluens sermo magnam reprehensionem mereri potest. 

Vy. 23. mavrms, omnino) Non eapitur Jesus qualicunque assensio- 
ne: sed mox ea subjungit, quibus auditores probentur. Sic Joh. 8, 
52. not. — égeire, dicetis) id est, hic sensus, ex quo dicitis: non hic 
est filius Joseph? apud vos invalescet, quum de miraculis audietis conf. 
Matth. 13, 54.s. Metonymia consequentis. i. e. incredulitas vestra, 
quam jam proditis, obstabit mihi, quo minus multa apud vos, quam 
apud alios miracula exhibeam. tum erit, ut possitis dicere: Medice, ete. 
— nugafodnr) dw proverbium. — oeauror, te ipsum) id est, quod 
foris praestitisti, praesta etiam domi et in patria. — xancorasu, Ca- 
pernaum) quo Jesus erat brevi profecturus, et miracula ibi facturus. 
vy. 34. ss. Etiam antea ibi fuerat: Joh. 2,42. sed non legitur tum 
aut diu mansisse, aut miracula fecisse. [Atéamen filium Regit, morbo 
in Capernaum correptuin, sanasse memoratur (Joh. 4, 47.): quae res 
non minus, ac ea, quae posthaee perpetravit, spectari h. 1., videtur ; 
eodem scil. pacto, quo Davidis jam aetate, Ps. 85, 2. a liberatione 
ex captivitate babylonica ad ulteriora gratiae documenta remotiori 
tempori reservata concluditur. Quum practerea hoe jam loco de 
urbe Capernaum Jesus ista praedicet; innuitur, vim a Nazarenis 
Domino illatam non in caussa ‘demumn fuisse, cur habitatum conces- 
serit in Capernaum. Harin. p. 189.| 

: v. 24. etre dé, dixit vero) Haec formula seriptorum sacrorum, 
apud Mosen, quum ait a et in N. T. apud Lucam frequens, indi- 
cat, intervalluin a Dicente fuisse adhibitum. c. 6, 39. 12, 16. 43, 20. 
15, 41. — o@urnr, amen) Parallelum mox, én’ adndelag, vere. — 
dexcoc, acceplus) exspectatus, carus. — weargide, patria) Antitheton 
Sidon et Syrus. Ideo dé vero exstat versu 25. Vestra, inquit, culpa 
est, quod medicus vos minus, quam remotiores , curat. 

v. 25. 2&ym vuiv, dico vobis) Testatur hoe Dominus ex luce om- 
niscientiae suae: nam Elias et Elisa potuerant pluribus viduis et le- 
prosis inservisse, etiamsi id Scriptura sacra non memoraret. — é&xie/- 
60n, clausum est) Ut in historia biblica, sic in ceteris magnam par- 





*) onjusoov, hodie| Ab isto die plenum Salvator annum in Galilaea 
transegit. Conf, vy. 43. cum v.44. V. g. 
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tem facit notitia poenarum publicarum, famis ete. — éni éry rola 
Hal prvag é&, ad annos tres et menses sex) 1 Reg. 47,4. ss. 18, 4. 

v.26. 2Aleg, Elias) quare Eliae et Elisae idem, quod Christo, 
objicere potuissent Nazarenorum similes. Missus autem non est Elias 
ad eos, quibus non fuerat futurus acceptus. Itaque ne Nazaretae qui- 
dem projicietur: gloria Messiae. — r7¢ ovdwvog, Sidonis) Saepe in 
templis et scholis multum laboratur sine fructu apud auditores ne- 
cessarios; et uni peregrino una concio, una epistola, unus libellus 
saluti est. — mngog yuvaixa, ad mulierem) Vidua igitur beneficium, 
cum dedisse prophetae videretur, accepit potius. 

v. 27. moddoi demgot, multi leprosi) v. gr. ti, de quibus 2 Reg. 
7,3. — én) “Eni denotat epocham. tanti est propheta in oculis Dei! 

v. 28. Guus, ira) Putarant, aliam sibi laudem et gratiam deberi 
pro suo applausu. Sed ipso facto suo comprobant veritatem ser- 
monis Jesu. 

v. 30. énogevero, proficiscebatur) expedite, ut antea. 

*) v. 33. mvetua datuorie axadaors, spiritum daemonii im- 
puri) Phrasis singularis. Spiritus notat operationem, daemonium 
naturam. Latinus simpliciter refert, daemonium immundum. — avé- 


s 


xoase, clamorem orsus est) Obsessum esse hune hominem, nune - 


demum populo innotuisse videtur. 

v. 34. valaonvé, Nazarene) v. 146. — oaytog ré 928, Sanctus 
Dei) Joh. 10, 36. - 

v. 35. **) undév Gla way, nihil laedens) Voluerat daemonium 
hominem laedere. 

v. 36. Aoyos, verbum) "a5 — é» éksola, in potestate) qui non 
potest contradici. — xu? duvaue, et virtute) cui non potest resisti. 

v. 37. 79S, sonus) vox propagata e voce. 

‘ ’ . 
v. 38. avasag dé é%, surgens vero ex) Sermo concisus. 
‘ > ~ . . 

v. 59. énarw avrg, supra illam) Proximus accessus ostende- 
bat, virtuti Jesu cedere morbum, neque ullum corpori ejus a morbo 
‘imminere periculum. 

v. 40. évi éxasw, unicuique) Magna facilitas. Sic singuli peni- 
tius commoti sunt ad fidem. [Sic singularum Jesus animarum cu- 
ram habet. Eam tune expertus es? YV. g.] 

v. 44. ano noddoy, a multis) Ad summa venerat potestas regni 
tenebrarum, quum Christus venit eam destructurus. —***) oze) quia. 
v. 42. wg, usque) Non prius destitere, quam invenirent. 

> , ’ ~ ° lee . 

v. 43. evayythioaodai ue dei, evangelizare me oportet) His ipsis 
verbis acuit studia hominum et sub repulsae specie eos confirmat. — 
ig vero, in hoc) Symbolum Jesu. Causa itinerum ejus. 


v.44. taig suvaywyuig, synagogis) omnibus. 


*) v. 34. év cois oadfBaor, sabbatis] Ea re initium factum. Deinceps 
multitudo etiam aliis diebus, sub dio ad Eum congregata est. 
Veg: 

*¥) peaadnre, obmutesce] Conf. v. 44. V. g. 

**F) ove sia, non sivit} Quanta dignatio, de gloria Jesu Domini si cui 
testari conceditur! V. g. 
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v.4. “Hyévero dé, factum est autem) Connexio arcta cum c. 4, 
44.*) — énexeio dar) Incubuit populus. Patet hinc patientia Salvatoris: 
fan: 2. udvsig, piscatores) Sic appellantur, quasi adhue alieni. — 
anenhuvav, abluerunt) ut peracto opere. 

v.3. 6 jv, quod erat) Jam tum Simoni data praerogativa. [ Al- 
terum Zebedaei fuit. V. g.] — nowryasv) rogavit, ut nondum fa- 
miliarem. [Aliis videlicet casibus diversa petendi ratione usus est, 
v. g. Mare. 3, 9. Luc. 19, 5. Matth. 21, 2. 3. 26,18. Hde itaque Si- 
monis vocatione, per Lucam h. 1. relatd, eam quae apud Mat- 
thaeum (c. 4, 18.8.) et Marcum (c. 4, 16. s.) legitur, cum sanatione 
socris Petrinae priorem fuisse, vero prorsus non est simile. Harm. 
p- 244.] Non statim promittit Dominus capturam: explorat prius ob- 
sequia Simonis. — éwavayayeiv) reducere. Sic v. 4. et Matth. 24, 48. 
Eadem vis praepositionum in énaverne, inavéoyouar, énavyxe, 
EMAVAKAUTITO. “TA. 

v. 4. 8g to Bados, in profundun) Hoc plus est, quam odlyo» 
paululum. v. 3. — #ig ayoav, in capturam) Promissio. Cum hac 
piseatura conferri potest Joh. 24, 3. 6. fs. 

v.5. 6ruari o#, verbo tuo) Senserat Petrus virtutem verborum 
Jesu. Eadem fides ejus, Matth. 14, 28. jube. 

Vv. 7. xatévevoay, innuerunt) eminus, et modestiae causa. Piscis 
enim captus tantam habet elabendi cupiditatem, quae per clamorem 
non augeatur. Rete sine dubio summa sui parte, ubi tencbatur, 
ruptum est. Viderunt pisces rete, navem, homines, et se urgeri sen- 
serunt: clamor ergo nil novi ponderis habuisset prae nutu.— meroyors, 
particypibus) Socii enim erant v. 10. Ex una saepe societate aut fa- 
milia multi possunt esse pii. — @vdiSso9 ae, mergi) Piscium pondere 
alte in aquas deprimebantur. 

v..8. 2&AGe, exi) Conf. Matth. 8, 8. — cre, quia) Conf. 4 Reg. 
47, 18. Es. 6, 5. — avn auagrwaas, vir peccator) major peceator, 
quam infans peceator. [Ka penitissima est peccatorum agnitio, quae 
ex divinae gloriae agnitione oritur. V. g.| Hieronymus: Ignatius 
apostolicus et martyr scribit audacter: Elegit Dominus apostolos, qut 
super-omnes homines peccatores erant. conf. 4 Tim. 4, 14. s. | 

v. 9. Dapnog, stupor) Timorem Domini debemus discere etiam 
ex beneficiis. ¢.5, 26. 7, 16. Jer. 5, 24. [Talia omnibus eveniunt, 
quibus ut organis uti DEUS constituit. Hoc loco de triga id eorum 
praecipue memoratur, qui postea primi facti sunt inter Apostolos. 


N 


**) v.40. MOUS tov siuwva, ad Simonem) Praecipue, non unice 
dixit ad Simonem, qui verba fecerat versu 8. coll. Matth. 4, 18. s. Hoc 





*) Aliam deinceps sententiam secutus esse videtur b. Auctor, quum et im 
Editione posteriori N. T. caput V. literd majusculd, majoris distinctio- 
nis indice, inchoavit, et im Harm. ev. ea, quae c.4, 42—44. exstant, 
tis postposwit, quae habentur c.5, 1. fs., ut videre est 1. c. §. 48. coll. 
§. 35. 36. Oeterwm de Trajectionibus, Lucae potissimum tribuendis, 
breve monitum atque nervosum qui desiderat, eum pervelim ponderare, 
quae dicta sunt in Ord. Temp. p. 242 8. (Ed. Il. p. 241 8.) E. B. 

**) gi ti c&yee, super captura] Ipso facto Simonem hic Jesus docuit, 
Omne DEI opus nos docet. Observare haec, prudentiae est. V. gy 
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quoque Lucas habet, ut definite describat eos, ad quos locutus est 
Salvator. c. 6, 20. 27. 9,23. 14, 45. 16, 4.42, 99. AA. 5A. =a goss, 
noli timere) 'Timere desiit Petrus, quum miraculis assuevit. — a0 
18 viv, ex hoc jam) Id factum e. 9, 2. 

v.41. dnuvra, omnia) etiam pisces —— Antea quoqne se- 
euti fuerant Jesum, ut Lucas agnoscit: Act. 1, 21. 22. conf. Joh. 4, 
43. a sed nondum ita, ut omnia relinquerent. *) **) 

. 45. DsganeveoOar, sanari) Verbum medium, 

ade. autos, Ipse) pro suo parte. — jv umoyuoar) solebat 
secedere. Ita et spatium orandi qniescendique habuit, et hominum 
desiderium acuit. 

v.17. xaGsuevoe, sedentes) ut auditores ceteris honoratiores. — 
vouodedacxaror, legis doctores) scribae. v.21.— umung, pago) Ex- 
trema, Jerusalem et pagi, appellantur intermedium, oppida, in- 
nuuntur. — 7») Similis locutio LXX, EoousSu td coool oe, 2 Sam. 
40, AL. éoovrae Wsé égyaleaar, Num. 8, AL. yeveodo n Ysto oF 
r& omoat we, Ps. 449, 173. — avrovs) illos., de quibus v. 45. 

v.49. mo/ag) EK llipsis , uti ¢. 49, 4. éxelyng. Act. 9, 2. ths ode 
ovrag. Conf. Lamb. Bos. in Ellipsi, praepos. dea. Alii dra moles, 
alii dee molag o0#, alii aliter. 

v.25. «vac ép o xzaréasero, tollens super quo decubuerat) 
Suavis loeutio. Lectulus hominem ‘tulerat: nune homo lectnlum fe- 
rebat. 

y. 26. magadofa, nec opinata) miracula facta, peeeata remissa. 
— OF, asgoy| hoe die singulari. . 

» 27: EPsaGar0, spectavit) cum misericordia. 

v. 28. anarta, omnia) quo ipso tamen non desiit domus esse 

sua. v. 29.' 
fo 29s meyohnr, magnun) propter multitadinem convivarum. 

v. v.30. Zo Here, editis) Plurale. sed Jesum praecipue petebant. v. 51. 

Vi Sos nerd vovav) Meravocay est transitus mentis.a peccato ad 
justitiam, a morbo ad sanitatem. Dulce quiddam, nee formidabile: 
coll. anteced. 

Vv. 33. deyo8s) supplicationes solennes. 

v. 34. un, num) Interrogatio negans. 

y. 36. waveform , par abolam) a veste, a vino; inprimis oppor- 





N 


*) vy. 42. ey pee roy nods, in urbjum aliqua] Vid. Gnom. ad c. 4, 4. 
Obs, 2. not. marg. BE. B. Nimirum particula IN haut nimis premen- 
da est h. 1., quasi oceursum leprosi in vicinia urbis factum non fer- 
ret. coll. Matth. 8, 4. 2. Hace ipsa videtur Ziajectionis ratio esse, 
quod Mareus, quem Lueas sequitur, miracula intra urbem facta, 
ec. 4, 21. sq. Commemorare prius instituit. Harm. p.253. — sajuns 
dénoas, plenus leprae] Ex iis, qui leprosum in Matthaei Evangelio 
obvium pro alio habent, non desunt, qui locutionem istam, qua 
non Marcus etiam, sed solus Lucas utitur, praeter rem eo vertunt, 
quasi leprosus a Luca et Marco memoratus, per legem Lev. 15, 43. 
47. mundus fuerit, adeoque urbis intrandae copiam habuerit. At- 
qui ad sacerdotem etiamnum ablegatur ; sacerdoti igitur prius non 

\ se exhibuerat: quare impuri nomine, utut plenissima lepra fuerit, 
separatum esse oportuit ete. Harm. p.253. — éai agoowmor, in fas 
ciem| Humiliatio non vulgaris. V. g, 

**) y, 43. nal, ef] Praesentissimus preoum Eacnne Vg 
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tunam convivio. ©. 44, 7. — TO xaLvov, novum) Nominativus. — 
oxiler) scindit se a veteri. 
2 , ‘ . x . . 

.  Y: 59. sudews, statim) Paulatim mutantur habitus animorum. — 
9 mahovog, vetus) Pharisaeis doctrina sua aritiqua magis erat ad 
palatum, quam generosa doctrina Jesu, quam illi putabant esse novam, 
quum longe esset antiquior. Gal. 3, 47. 4 Joh. 2, 7. 8. mustum, Zach. 
-9, 47. idemque tamen mite. Matth. 44, 30. 


ee: Ae Pod? VE 


__v. 4. Lv oo 8sarn dsvtegonowrm, in sabbato secundo — primo) 
Videatur Ordo temporum, p. 255. sqq. [Ed. I. p. 222. ss.]*) #**) #**) 

V. 8. eine, dixit) omnia aperte agens. 

vy. 41. evotas, insipientia) cum tamen eo ipso tempore causam 
habuissent resipiscendi. 

v.12. mgosevzy, precibusy Hane quoque ob causam diseipuli 
XII. dicuntur Jesu Christo dati. Joh. 17, 6. Magnum hae nocte 
negotium inter Deum et Mediatorem! Etiam alibi frequens est Lucas 
im memorandis Jesu precibus, v. g. post baptismum, ¢. 3, 24. ante 
examen cum discipulis institutum, ¢. 9, 18. ante transformationem, 
&. 9, 29. et ubi discipulos orare docuit, ¢. 441, 4. Conf. Mare. 1, 35. 
Luc. 5, 16. Matth. 14, 23. Nullus tamen, exceptd passionis historid, 
praeter Johannem ipsa verba precantis Jesu descripsit. Harm. p. 239.-] 
— t& Ges, Dei) Conf. Mare. 41, 22. not. 

v. 13. Ors, guum) mane. — wadyre’s, discipulos) quorum inul- 


titudo adhue fuerat’ mixta. — éxdetauevog, eligens) Pendet con- 
~structio usque ad versum 17. — xai, et) Duae appellationes hine 
natae sunt, et usurpatace deinceps in aliis locis Seripturae: XII. et 
apostolt. . 


v. 45. Sydewryy, zelotam) Nomen patriac ex etymo, flexum ad 
nomen virtitis. 
of A 5 2 
v.16. (¢dav ‘axw8s, Judam Jacobi) Hie Jacobus Jacobum et 


Judam genuit. coll. Jud. v. 4. 


*) Sabbatum vero» erat Sabbatum et Neomenia uno eodemque die: 
devrsvempwror erat Sabbatum pridie neomeniae, ct hoe quidem loco 
Sabbatum die ultimo mensis Veadar, anno 29 acrae vulgaris. Quo- 
libet sabbato devregoroutm legebatur Haphtara 1 Sam. 20, 18 — 42. 
de Davide. Apposite igitur v. 3. allegat Dominus factum Davidis ex 
4 Sam. 21,6. [Not. crit.| Embolimacus erat apud Judaeos annus ille, ~ 
_adeoque serum mensis Nisan initium. Itaque jam tum maturas habe- 
bant aristas, hordeaceas videlicet. V. 9. 

#6) v. 3. of de réro avéyvure, neque hoc legistis} Quoties quaeso Scriptu- 
rae aliquis locus praesenti rerum statui exacte conveniens ante ocu- 
los yersatur hominibus nil tale cogitantibus. V. g. — 6 émofnos da 
110, quod fecit Davides] Hujus ipsius sabbati textus Davidis angustias 
exhibuit, eumque textum panum propositionis comestio proxime sequi- 
tur. Inde ad rhombum formula ovdé rotro aviyrwre usus est. — 
Eodem sabbato ad sacerdotes provocavit Salvator, qui in templo, eulpa 
‘yacui, sabbatum violent, Matth. 12, 5.: eo ipso videlicet anni tem- 
pore ex ordine Leviticus lectitabatur, in quo de sacrificus, sabbato 
etiam offerendis, frequens est mentio. ¢. 6, 12. 8,35. 16, 29. 23, 38. 


Harm, p. 307. 8. 2 ‘ 
#8) Vv. G. 9) dekecd, dextera] Eo majus fuit sanationis bencficium. |, g, 
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v. 47. avvdiy, illis) Classis I. — tome medevd, loco campestri) 
Hic locus non erat in ima valle, sed in medio monte; aptior audi- 
torio frequenti, quam mera planities. *) Talis locus appellatur 090g 
medevov, Es. 43, 2. apud LXX int. — dyhog wadnray, turba dis- 
cipulorum) Classis IT. divisa cap. 40, 1. Subaudi, stetit. — min dog 


moav té has, multitudo ingens populi) Classis II. —~ magadis) seil. 


roroas TVS. 

- 18. xai oi) Haec species est: multitudo ingens, genus. 

v. 2). avros, Ipse) Antitheton ad populum, miraculis prae 
verbo intentum. — e/g, in) inter. — of nrmyol, pauperes) Hae sen- 
tentiae breviter enunciatae sunt p-bwr parabolae: quarum sensus 
plenior exstat Matth. 5,3. s. Interna et externa saepe sunt simul; 
quare alterum de altero denominatur, y. gr. paupertas vel divitiae. 
v. 24. — vperéoa, vestrum) Applicatio solatii individualis. congruit 
attollens; nam radii oculorum indigitant. 

v. 24. vv», nunc) Particula haec additur tis, quae in utrumaite 
aeona, pro diversis hominibus, conveniunt. 

22. éxParwor, ejiciant) diffamando, per contumelias publicas 
Saratdis ns, Id plus, quam ovecdifecy. Eadem phrasis, Deut. 22, 19. 
*®) — gyaxa, propter) propterea, quod creditis in Christum, quem 
videtis. 

v. 23. év, in) Vid. Rom. 2, 16. not. — oxcorjcare, exultate) 
Magnam oportet esse mercedem. Sic jubet is, cujus sermo nullam 
hyperbolen habet. — zara tavta, secundum haec) Characteres et 
gnorismata sumi possunt ab exemplis. v. 26. Hebr. mby> LXX, 


xara tavbtra Num. 28, 24. sed xara re avca Ez. 45,25. Et hoc 
modo apud Lucam Epiphanius et Cantab. cod. 

ae ore mapandyorr , solatium) Ps. 49, 7. 19. 47, 44. 

T) V. 25. of gunendnourvoe, impleti) Horum plenitudo non me- 
retur nomen satietatis. coll. v. 24. 

tt) v. 27. roig axssour, audientibus) omnibus, non modo dis- 
cipulis. v. 20. Acuitur attentio. 

v. 30. t+) a‘oortog, tollente) sine rogatu. 

Vr o2. 1aors, gratia) Sic ter, addito versu 33. 34.  Qualis vo- 
bis gratia, ut qui uberius quiddam, mercede dignum, praestiteritis ? 

v. 35. wany, Mae el Haec tria, amate, benefacite, mutuum 
date, respiciunt versum 52. 33. 34. ex quo respectu proprictas 
verbi Oaveiveré apparet. — ayadonoteire, benefacite) Subaudi, eis, 
“qui vos odio habent. — daveifers, mutuum date) Mutuum dare, cum 
spe recipiendi, est officium humanum: sine spe, christianum. hoe 
praecipitur, illud non prohibetur, v. 34. sicut licet amare ami- 
cos. [Et frequentes practerea solicitudines animo parantur, ubi 





*) Conf. Grom. adc. t, 1. Obs. 2. not. marg. E. B. 


**) ro Ovows er nomen vestrum] quo piscieuti1 Jesu Curisti dicti 
sunt. Ve g 
*#*) oval vuir, ree vobis] Denunciatio haec est, non imprecatio. V. g. 


t) v. 25. of yedwyrsc, ridentes], Sane hoe animi levitatem nemini non 
- excutiat. V. g. 
tt) v. 26. xadws, bene] quum ipsi Christo non bene yelint. V. g 
ttt) wav) dé, cwilibet vero] Nimis hic cumulatae sunt ingenii taint Cx- 
ceptiones, V. g. 


si 
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quis multis hominibus cum spe recipiendi mutuum dat, qui solvere 
vel nequeunt vel nolunt. Spinarum inde seges oritur. V. g.] — en- 
dév) valet nil, non pydér, i. e. neminem. neque enim amednifa ac- 
cusativum personae usquam habet. — amnedniCovreg) amoduPetv 
éAniCovees, recipere sperantes, v. 34. Posses interpretari: respe- 
rantes. Kadem forma verbi, ut anoysvouoPar, aneoSlev, and 
Tevog yévouoFat, ano cevog éoGley, ut ex Athenaeo Casaubonus 
notat. — éni res ayagises xal movnoss, in ingratos et improbos) 
mortalium foedissimos. improbos, etiamsi nondum se fecerint in- 
gratos. 

Vv. 56. yiveoe* 25¢) Diff. duo haec verba. 4 Petr. 4, 16. — oix- 
Tiouoveg, misericordes) Radix officiorum. [Opera misericordiae, 
parcentis atque donantis, statim subjiciuntur. V. g.]| 

v.37. un xolvere, ur xaradcxacere, nolite judicare, nolite con- 

_demnare) Judicando, deciditur de bonitate aut pravitate actionis: 
condemnando, statuitur de persona, quid reus sit commeritus. conf. 
Matth. 12,7. — amodvere, dimittite) Dimittitur is, qui tenebatur: 
apierar, remittitur id, quod: debebatur. Utrumque verbum Matth. 
48,27. De re, confer Es. 58, 6. 

v.38. xahov, bonam) in qualitate vel etiam in quantitate eo- 
rum, quae pondere, numero aliave mensura constant. — wemveoue- 
vov, pressam) in aridis. — seoakevpéevov, quassam) in mollibus. — 
vmepenyuvopevoy, superfluentem) in liquidis. 

v. 39. avroic, ets) discipulis, v.20. Lllud enim, quod vy, 27. not. 
habetur, apud Matthaeum non exstat: neque evangelistae narratio 
est, sed verbum Jesu. Itaque recte per dichotomian prima pars 
sermonis partim ad discipulos, audientibus reliquis, v.20, partim ad 
turbam audientium, v. 27, posteriora v.39. ad discipulos dicta pu- 
tatur. Conspirat ipsa materia substrata. — rugiog, caecus) trabe 
sua laborans, v. 42.: misericordia destitutus et amore, 4 Joh. 2, 9. ss. 
2 Petr. 4,9. Phil. 1,9. — rugiov odnyeiv, caecum ducere) id quod 
beneficium est, si a vidente et perito fit. Beneficia, quae v. 39. 44. 
sunt speciosiora iis, quae memorantur v.37. et sub his facilius se 
abscondit eaeca hypocrisis: illa vero revera philautiam magis de- 
primunt. ; 

v.40. xarnoriouevog, perfectus) Omnis discipulus, qui sum- 
mam disciplinae vel perfectae vel imperfectae metam assecutus est, 
erit ut magister ejus; magistrum autem, qua discipulus, non supe- 
rabit. quare discipulus, caecum magistrum nactus, cum eo in foveam 
ruet. [Qui salutaribus monitis instruere alios gestit, eum oportet 
viam vitae omnino videre, trabe in oculo carere, bonam arborem es- 
se, atque bonum in corde thesaurum fovere. Me 3) 

v. 44. 62, autem) cur autem tu, quum magister debeat prae- 
stare discipulo, magister ejus esse vis, quo es inferior etiam? In 
oculo non solum debet esse visio, sed etiam visio non impedita. 

v.42. ddsdge, frater) Exprimitur simulatio officii fraterni. Huie 


vocativo opponitur alter, hypocrita. — vmoxglra , hypocrita) Vid. 
not. ad enim, versu seq. — xaggos, festucam) cujus extractio, ido- 


nea, utique est opus misericordiae. 
v.43. yao, enim) Qui sua trabe laborans alienam festucam pe- 


tit, est similis arbori malae, bonum fructum affectanti. — TOL8Y, 
faciens) Pars subjecti. ne 
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v.45. Onouves, thesauro) Nic dicitur wegiooevpa, abundantia, 
mox. [Amplum est cordis humani spatium, boni malive non medio- 
criter capax. Utrumque per dicta et facta prorumpit. V. g.| *) 

v. 48. Osusheov, fundamentum) artificiale. petra, naturale. illi 
opponitur carentia fundamenti; huic, terra mera. — #« toyuoe oa- 
Aevoae, non valuit commovere) nedum pessundare. 


© A Pel vip 


v. 2. "Hvremog, carus) etiam propter obedientiam. v. 8. 

v.3. axtoacg, audiens) Nondum viderat Jesum. — TO BUEE- 
exg, seniores) Hi, quanquam fide non carebant, v. 4. tamen minus 
habebant fidei, quam is, a quo mittebantur. y.9. Veruntamen non 
frustra pro eo rogant. [Beneficia Christi ad Judaeos tum proxune 
pertinebant: hine decore intercedebant Judaei. V. g.| Saepe li, qui 
parum valent gratia apud Deum, plus possunt aliis, qui meliores 
sunt, prodesse, quam sibi. 


v. 4. a&vog, dignus) Aliter de se centurio ipse: neque me ip- 
sum dignum habui. v.7. — nagé&n) Alii, mugeger. sed subjuncti- 


vum defendit constructio: w&og ésev, o magesy téro. f 
v.5. ayang, diligit) id quod rarum in milite romano. 720, 
enim) In alia re erat sita dignitas praecipua, in fide. v. 9. — @v- 
r0¢) ipse, ultro. Hoc majus quiddam et rarius, aedificare synago- 
gam, quam diligere nationem. — axodopnoer, aedificavit) suo sum- 
tu aut jussu: non modo non temeravit. : 
v. 6. 40 0&, jam vero) Dum sentit Dominum promtum, fidei 
reverentia in centurione crescit. — gies, amicos) Presbyteros mi- 
serat rogandi causa: nunc ad alteram declarationem amicos adhibet. 
Num potuere amici adire, centurione non adeunte? Adierunt pro 
centurione, non pro se. Una eademque fides in aliis alios motus ciet. 
v. 7. siné hoyw) jube verbo. 
v. 8. ruoocuevos) Praesens, respectu singularis cujusque jussus. 
v.40. Uyvarvorra) non modo sanum, sed sanitate utentem. 
v.44. év roi é&jg) Sic é& ra eavesiig, cap. 8, 4. Metaphra- 
stae antiqui fere de die sequenti, nescio, an praecise de postero, ac- 
cipiunt. Deinceps, habet Latinus: sed textus genuinus habet, inquit 
Millius, alia die. Testem is nullum citat: nee tamen multum re- 
fert; nam sententia sic quoque indefinita esse potest. Aliud esset, 
altera die, sequenti die, quod alibi Latinus solet ponere. Tempus 
hoe loco minus definitum postulat series rerum: namque resuscita- 
tio juvenis Nainitici propius connectitur cum ‘subsecuta legatione Jo- 
hannis, quam cum antegressa sanatione servi centurionis, ut osten- 
dimus in Harmon. evang. §. 62. **) — vaiv, Nain) Nomen oppidi, 
et gemina multitudo spectatorum confirmat certitudmem miraculi. 





*) v.47. « déyw, quae dico] ut Dominus vester, chi debetur obsequium. 
Vag, 

**) Prius filia Jairi resuscitata est, quam juvenis Nainiticus: eoque lau- 
dabilior est Jairi fides, quod nullum mortui per Jesum resuscitati 
exemplum habuit. Filiam Jairi clanculum Dominus suscitavit, atque 
occultari etiam resuscitationem istam jussit: tum vero publice et ju- 
venem Nainiticum resuscitavit et Lazarum. Nain earum urbium fuit 


, 
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 -v.A2. efsuouilero, efferebatur) Recte efferuntur mortui, in loca 
a domiciliis viventium remotiora. — ovy auvry, cum illa) Exsequiae 
potius lugentium, quam cadaverum causa institutae. 

v. 43. o xveog, Dominus) Sublimis haec appellatio jam Luca 
et Johanne scribente usitatior et notior erat, quam Matthaeo seri- 
bente. Marcus medium tenet. Initio doceri et confirmari debuit 
hoe fidei_caput: deinde praesupponi potuit. — éondayyriodn, mi- 
sertus est) Ad solatium matris debuit juvenis in hance redire vitam. 
— wy xhaie, noli flere) Consolatio ante opus, ostendit operis certo 
‘futuri potestatem. Frequens alibi praefatio, Noli timere. Apud ho- 
mines semper est aliquid, quod initio removeat accessus divinus, 

_ v.44. iwaro, tetigit) Tactus virtutis plenus. — oogé, loculum) 
cui potias impositus, quam inclusus videtur fuisse juvenis. — Ba- 
salovrec, portantes) sperantes opem. — veavioxe, juvenis) Norat Je- 
sus, juvenem, non filiam, sed filium, esse mortuum. Usus est aut 
appellativo, Mare. 5,44. aut proprio nomine Joh. 44, 43. — oot dé- 
yo, thi dico) tibi, non ceteris adhuc. 

v.45. édmxev, dedit) Nam juvenis jam desicrat esse matris suae. 
conf. anzdoxe. c. 9, 42. 4 Mace. 40, 9. 

v.16. mgopyrne, propheta) Hebr. xx22 Non solum est, qui fu- 
tura praedicit, sed qui divina munera et documenta hominibus af- 
fert. — xai Ore) Sic duo epiphonemata disterminantur. 

*) v.17. rij mequymom, circumjacente regione) Galilaeae, non 
tamen exclusis regionibus adjacentibus ethnicis. 

*®) v.49. ngocxahecemevos, advocans) Johannes discipulos 
suos non tam frequenter seewm habuit, quam Salvator. 

v.20. &vdees, viri) Provectioris aetatis habebat discipulos Jo- 
hannes: Jesus, adolescentes. ‘ 

V.24. voowr zai masiyor, morbis et plagis) Morbi, lenti: pla- 
gae, cum dolore. — éyapisaro, largitus est) Magnificum verbum. 
Apostolorum, in miraculis, non erat largiri. conf. dedit, v. 15. 

#8*) v.27. ide, ecce) Matth. 44, 10. not. 

y.29. xai was, et omnis) Lucas, quid populus, quid contra pha- 
risaei fecerint, exponit, ut ostendat, cur Jesus ea, quae utroque ver- 
su conjunguntur, uno tempore dixerit. Simile incisum vide Matth. 
9,6. — axdoas, audiens) Johannem. — xai) ct inprimis publica- 
ni, quos alii maxime desperarant. — édexalwoar , justificaverunt) 
_ Dei institutum, baptismum poenitentiac , ut justum, approbarunt et 

subierunt. Idem verbum, mox v. 35. , 
v.30. vourxor, legisperiti) Lucas ab hebraco idiomate longius, 


aliqua, quarum Matth. 41, 4- imino vero quarum ¢. 9, 35. mentio fite® 
Discipuli enim quam turmatim urbem Nain adiverint, suscitationem 
juvenis ante legationem duodecim apostolorum, hoe ipso miraculo in 
fide confirmatorum, factam esse vix est quod dubites. Harm. p. 296. 
*) gneoxévaro, visitavit] Pro ista yisitatione etiamnum celebranda nobis 
est enn divina. Vig. — ay 
®®) v.18. nal amnyyerhar, et annunciarunt] quum opera Christi, mortuos 
suscitantis, apicem essent consecuta. coll. Joh. 5, 24. ve a 
#8) v.23. up oxnavdakiody, scandalum non acceperit| Quicquid est in Je- 
su Christo, bonum est et proficit. Vel ipse ille habitus, qui perver- 
sae mentis homines offensos tenuit, sua dignus est laude, Vi. @ 
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quam Matthaeus et Marcus, variat. v. gr. dicit etiam adydag, pro 
aunv. Ita saepe vourxss dicit, eosdem, ut arbitror, qui alias di- 


cuntur yooupaterc, Hebr. pypa scribae *). — eg éavrds) ei¢ limi- 
tat: quod ad sese. nam ipsum Dei consilium non potuere tollere. 
v. 34. ouocwow, assimilabo) sermone. — duovoe, similes) reve- 


ra. Rem sermo.exprimit verus. : 

v.33. aorov, panem) In pane intervenit ars: at Johannes cibo 
plane obvio usus. — xai dAtyers, et dicitis) v. 39. ubi similis sermo 
malus in corde Pharisaei. 

v.35. xal édexawOn 7 Copia ano trav téxvav avrg mavtmr) 
et justificata est sapientia ab omnibus, qui sunt filii ejus. wai valet 
et: continuat enim aperte querelam Jesus, (coll. Matth. 44, 49. ubi 
demum in fine versus 25. exprimit illud, quod haee verba alioqui 
notare possent, sed justificarunt sapientiam liberi ejus omnes:) et 
querelam quidem ab hypothesi, de contumacia hominum illius tem- 
poris, ad thesin, de perpetua populi Judaici consuetudine, velut in- 
directe transfert, ut transtulit etiam capite 14, 47.s. Pertinet hue 
adjectivum omnibus: et tempus praeteritum (quo saepe continetur 
vis verbi solet) in justificata est, (quum praecedat dicitis, in prae- 
senti: v. 34.) et appellatio Sapientiae. non enim jam dicitur Filius 
hominis, ut versu praecedente, sed Sapientia. quarum appellationum 
altera convenit statui Christi conspicuo; altera omnibus temporibus. 
c. 44,49. Porro Sapientia h. 1. dicitur, quod Ipse optime sciat, 
quid faciendum sit, et actiones Ipsius, purissima accommodatione ad 
peccatores plenae, non debuerint sub censuram vocari. Adde Prov. 
8, 4.52. Hujus Sapientiae liberi non sunt pharisaei horumque simi- 
les, (quod ceteroqui non incommode dici possit, coll. ¢. 43, 34. fin. 
et Matth. 8, 42.) sed apostoli, publicani et peccatores omnes ex toto 
populo ad Jesum conversi: quos sic appellat, ad ostendendam suam 
cum illis necessitudinem et jus conversandi, calumniatorumque per- 
versitatem. Apud Thucydidem et alios dexacsy, justificare, de per- 
sona, notat sententiam vel poenam statuere contra aliquem, eamque 
justam: de re, notat aeguum censere aliquid. ut contra Pfochenium 
demonstrat Gatakerus Diss. de stilo novi Instr. cap. 8. qui hoc 
plane insigne esse statuit exemplum Graecismi Biblici ab ethnico 
differentis. nam in sacris PTS dexaesy significat sententiam ferre 
pro aliquo, sive, justum aliquem sive justo sive injusto pronunciare 
judicio. conf. not. ad Rom. 3, 20. dexac&oPae Sir. 48, 22. idem est 
quod e@modévoe* nam qui debet, est quasi reus: qui persolvit aut 
praestanda praestat, liberatur. Grall. s’acquiter. Neque tamen non 
ad unam justijicandi notionem reduci potest uterque usus vocabuli. 
nam et de eo, qui poenam pertulit, et de eo, qui absolutus est, 
satisfactum sibi esse, et dehine utrumque justum esse, judex cen- 
set. Accedit in illo usu euphemia, qua in hoc opus non est. Hoe 
quoque loco devxacéy in bonam partem valet. habetque édexuew dn 
Justificata est metonymiam consequentis pro antecedente, (nam om- 
nis justificatio accusationem, litem et controversiam aliquam prae- 
supponit, Rom. 3, 4. Gen. 44, 46. LXX.) cum magna euphemia con- 





-*) Promiscue adhiberi vocabula ista vousexoi, vouodidaoxedor, Veciuiees: 
TES, contentu et scopo dicentis quandoque determinanda, pluribus 
demonstravit 8. R. D, Crusius, Hypomnn, P. I. p. 609.8. E. B. 
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. Sapientia justificata est: h. e. criminatores illam ream fe- 
cere, scandalizati sunt in ea, v.23. eoque rem adduxere, ut demum 
justificari debuerit ipsa, et justa asseri, ostendique, omnes ejus actio- 
nes ad absorbendam injustitiam, justitiamque implendam comparatas 
esse; cum tamen sine exceptione fuisset amplectenda. Similis locus 
Rom. 40, 24. 4 Cor. 4, 12. 43. Sapientia a conviciis edacitatis et vino- 
lentiae in eam jactis, defensa et justificata est, et quidem ano a 
filiis suis, iisque omnibus; ab omnibus filiis ipsius exorta ei est ne- 
cessitas se justificandi, et omnes suas cum iis actiones defendendi. 
vid. ¢. 5, 22. 30.33. 6,2. 7. et hoe ipso capite 7, 40. 41,47. 43, 16. 
45, 3- 49, 7. Matth. 15, 2. conf. awe, a, Luc. 20,3. 2 Cor. 2, 3. 40, 7. 
Hebr. 10, 22: LXX, Ecel. 8, 44. Es. 25,9. Job. 35, 9. Ps. 28, (27,) 4. 
33,8. 119, 53. et Es. 49,49. 2,3. in Hebr. yoo. Sie ame prop- 
ter, Ps. 68, 30. ubi 9 et 59 parallela sunt. 

v. 36. avexkidn, accubuit) non spectata prius domo, ut curiosi 
convivae solent: nec sumta aqua aut oleo, v. 44. (conf. cap. 11, 37.) 
quo citius admitteret poenitentem illam. vy. 45. 

vy. 37. yuyn, mulier) cujus nomen ignotum. [Magna quidem 
hujus historiae convenientia est cum illa, quae Joh. 12, 3. fs. Matth. 
26, 6. fs. et Mare. 44, 3. fs. memoratur; eo potissimum nomine, quod 
uterque eventus in domo Simonis cujusdam contigit. Enimvero 

-unetio per Lucam descripta.in urbe Galilaica, ante transforma- 
tionem, quin ante Pascha secundum, facta est: altera, Bethaniae, 
sextiduo ante tertium Pascha. Mulier apud Lucam peccatrix ha- 
ctenus fuerat: secus, Maria. Joh. 41, 1. 8. Dubitavit denique Si- 
mon Pharisaeus, num propheta esset Jesus: Simon leprosus, prae- 
sente Lazaro resuscitato, non jam habuit quod dubitaret. Harm. 
p- 502.] — auagrwiog, peccatrix) Peccatum mulierum praecipuum, 
impudicitia. — xai énvyvéoa, et cognoscens) Koi et particula, a mul- 
tis omissa, redundat: sed tamen gratiam sermoni addit, uti 1 in “m3 
4 Chron. 28, 5. Repetita post parenthesin videri possit et particula, 
ad dirimendam mentionem peccatorum et conversionis. — év th oé- 
zig, in domo) Amor eam impulit, ut non exspectaret commodiorem 
oceasionem alibi. 

v.38. 6niow, pone) ut quae non jactaret, quod faceret. Amor 
eam docuit facere, quod non amanti videretur ineptum, quodque 
nemo postularet a servo: et docuit eam sine institutione humana. Si- 
milia exempla,*c. 17, 15. 19, 37. — Soréi) capillis, passis, ut in 
luctu. Exquisitissima veneratio, 

vy. 39. «2, si) Immo si tu, Simon, scires, qualis haec jam esset 
femina, aliter judicares. — noognrns, propheta) |Talem populus 
v.46. Eum dixerat. V. g.| Antea dubitarat Simon, nunc celeriter 
affirmat contrarium. — éyiwoxev av, novisset) Ne hoc quidem se- 
quitur, plane prophetam non esse, qui hominem aliquem obvium 
non norit.— émrerow, tangit) Ne tactum quidem, nedum totum ne- 
gotium ferendum putabat. ; , 

v.40. yw, habeo) Comis praefatio. Hune pharisaeum non ap- 
pellat hypocritam. — dvdacxade, Magister) Simon aliquid mode- 
stiae habebat. ; 

v.42. un éyovewy, non habentibus) Ergo non solvitur debitum 
‘subsequente amore et grato animo. — ayannoes, amabit) Futurum. 

Debitor, qui non est solvendo, ante remissionem fugit potius. 
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v. 43. 0906¢) JD LXX codeig. — &oevag, judicasti) contra 
te ipsum. v. 47. Z 

v.44. tavryv, hanc) Ipso suo habitu praesenti mulier Simonem 
refutabat, et omnes commovebat.— oé8, tuam) Major ergo hic erat 
Simonis obligatio, quam mulieris. — 6% gdmxog, non dedisti) Simon 
tractavit Jesum, ut solet tractari conviva non honoratus. — roze da- 
xovowv, lacrumis) Dominus observavit omnes circumstantias piae 
actionis. Ps. 56, 9. Lacrumae, aquarum pretiosissimae. 

v.45. pldnua, osculum) Hoc Simon praetermiserat ex parvitate 
amoris: ceteroqui ne discipulorum quidem quisquam aut amicorum 
legitur faciem Domini, praecipuum quiddam habentem, c. 9, 29. de- 
osculatus, sed summus amor, hic, v. 38. et summa familiaritas, Joh. 
43, 25. longius substitit. Ne parvulos quidem Ipse osculatus legitur. 
Unus proditor (novitas enim osculi non abhorrebat a proditione) ore 
impuro temeravit faciem Domini: alias intacta mansit et illibata a 
carne peccaminosa. 

v. 46. éhatw, oleo) Huie opponitur wigov unguentum pretio- 
sius, compositum. Olewm, simplex, et apud Judacos propter fre- 
quentiam olearum, minus pretiosum. — reg aodac, pedes) non au- 
sa caput ungere. 

v.47. ot mwoddat, muita) quae ei objectas, Simon. Articulus 
refertur ad v. 39. — dx, quod, quia) Remissio peccatorum, Simo- 
ni non cogitata, probatur a fructu, v. 42. qui est evidens, et in ocu- 
los incurrit, quum illa sit occulta. Adde antitheton, quod in textu 
sequitur, cui autem etc. Ad Simonem revincendum, citatur legis 
complementum, amor, ut criterium remissionis peceatorum, pro captu 
Pharisaei: ad mulierem ipsam, fides eam salvasse dicitur. Prior 
sermo plus aenigmatis; alter plus proprietatis habet. quo plus quis- 
que amori in hac re prae fide tribuit, eo Simoni est similior, et a 
sensu mulieris atque ipsius Domini remotior. Amor, criterium re- 
missionis, etiamsi is, qui amat, non ita de remissione cogitet. — 6 
dé, cui autem) Clementer dictum. i. e. tv, cui: vi antitheti. Alio- 
qui non desunt, qui etiam sine magnis delictis praeviis valde dili- 
gant. — odlyov, parum) comparate, et ad hominem, deeuplo mi- 
nus. v. 44. — eyang, amat) sed tamen amat, modo remissionem sit 
nactus. Multitudo peccatorum remissorum exacuet in electis aeter- 
num amorem erga Deum. 

v.48. apéwmvrus, remissa sunt) Remissio mulieri non datur nunc 
primum, sed confirmatur. Maximi peccatores saepe fiunt vasa gra- 
tiae amplissima. Etiam in mensa usus est Salvator clavibus. 

v. 49. rig &rog egy, quis est hic) Resp. Est Filius hominis. — 
wai) etiam. Majus est peccata remittere, quod ad rem attinet, quam 
aegrotum miraculose sanare. 

v. 50. eine 02, dixit autem) Jesus mulierem confirmat advergus 
omnes dubitationes. Idem dictum, ec. 8, 48. 17,49. 418, 42.— mniseg, 
Jjides) non amor. Fides ad nos spectat: amore convincuntur alii. 
— mogeve eg sionvyv) Sic LXX, 4 Sam. 1, 47. Sic infra, ¢. 8, 48. 


CAPUT VII 


v.14. dvrog dvadeve ware modvy nul xwunv, Ipse transibat per 
urbes et pagos) Magna facilitas Filii Dei. [Migrationum ejus non 
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est quod numerum inire studeamus. Singuli Evangelistae diver- 
gis eas occasionibus commemorant: omnis nempe conversatio Je- 
‘su verbis factisyue bene omnibus faciendo absolvebatur. Harm. 
p- 315.| 

: v.2. redegamevuevar , sanatae) Eo ostendebatur Jesu potentia, 
mulierum pietas, quod sequebantur. [Quae, utut neque navigatio- 
ni Gadarenensi, a Luca mox memorandae, sed reapse antegres- 
sae, neque, ut videtur, itineri ad festum scenopegias clam insti- 
tuto et per solum Johannem descripto, interfuerint; ab hoc tamen 
temporis puncto, quod anni certe intervallo a Passione abfuit, id 
omnino egerunt, ut Jesu Domino adhaererent atque ministrarent: 
nam in hoc ipso comitatu Hierosolymas venerunt; quapropter Lucas 
c.°23, 49. 55. nomina earum repetere supersedet, ad hune ipsum 
locum, ©. 8, 2. respiciens. Tlarm. p. 545. s.| Comitatus ex mise- 
ria summa ad summam felicitatem admissus, ut cohors Davidis ve- 
terana. Hoe moris fuit apud Judacos (ut notat Simonius,) ut femi- 
_nae, praesertim viduae, doctores sublevarent ex re familiari, et 
ideirco eos in itineribus comitarentur. 

*) v.35. dwavva, Johanna) femina viri amplissimi. **) sed eam 
in familia Jesu praecedit Maria Magdalena. — éneroons) procura- 
toris. — denxover, ministrabant) Harum memoria, magnum liberali- 
tatis praemium. Sed illo tempore multi cas sine dubio, stolidas mu- 
lieres putarunt. 

v.4. tay xara nohuv) Ex quavis urbe erat cohors aliqua. — 
éxrmogevonevay) “Eni refertur ad multitudinem populi. 

v.5. 6 Grélowy t& omesigae TOV ONOQOY, seminans seminatum 
semen) Conjugata attentionem excitant. 

v. 8. éxurovraniaciove., centuplum) Matthatus et Marcus ad- 
dunt, sexaginta, triginta. Lucas, unum genus ponens , summum, 
ut moris est, exprimit; quo cetera includuntur. 

v.42. anc tig xagdlas, a corde) Magna potentia diaboli. [qui 
tamen minus valet in classem tertiam et secundam , h. l. memoratas, 
quam in primam. V. g.] — mesevoarees, credentes) Verbo per 

fidem salvamur. v. 13. Fides, fructus verbi proprius. 

v.13. déyovrae, accipiunt) Tnitium fidei. — moog xavgor) Sic 
4 Cor. 7, 5. 

v.44. xat wiére) Repete vmo, coll. Mare. 4, 19. Constr. cum 
oummviyovtatr suffocantur. — MOQEVOMEVOL , proficiscentes) sine ce- 
leri et conspicuo defectu, quin etiam cum profectu quodam. Haee 
enim vis verbi >" nogevouas, Simultanea sunt incrementa in bono 
et malo non solum in universis, Matth. 43, 30. sed etiam in singulis. 
—& reheoqogsor) non ferunt frugem absolutam ac maturam, fidem 
ipsam, ita, ut assequantur rédog finem fidei, salutem animarum. 
y. 42. coll. 4 Petr. 4, 9. Plutarch. redeoqoga devdou. 

v.15. #**) xody wad ayodr) Vid. Matth. 7,47. Frequens compo- 


*) pagte, Maria| Hane, ob miseriam pristinam, vel tum aversati fue- 

yint homines delicatiores: at eximio apud Jesum loco habita est. 
Vi g. 

**) Hujus publica sequela non videtur nihil eo contulisse, quod He- 
rodi de Jesu aliquid innotuit, c. 9, 7- Vey -. 

#8) dy i waly yij, m bona terra] Talis ne non conseratur, seminis 


nonnihil satius est in viam etc, projici. Ve ge 


! 
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situm xahoxayadoc. Kudog sonat quiddam respectivum, eyadog ab- 
solutum. — xaréysou, retinent) non ut in via. — xaonogogésour, 
Ffructum ferunt) non ut in spinis. — éy Umouovy, in patientia) non’ 
ut in petroso. vmouovyn uni Hebraico = pn respondet. Est robur 
animi spe bona sustentatum. Ea fructificationem ita praecedit, ut 
etiam comitetur: ideo hic ponitur in fine. Summa Christianismi. - 

v. 46. to yg) lumen, non lychnum. Natura hominis non magis, 
quam materia lychni, ex sese lumen habet. nam hoc extrinseeus ad- 
ditur, id est, divinitus, per verbum. Idcirco lychnus non quaerit 
per se conspici, sed inservit, ut lumen conspiciatur: bonusque au- 
ditor, lychno similis, ita semper audit, ut quam plurimis splendore 
suo prosit; et vicissim ipse indies splendore augetur. 

v.47. yao, enim) Lux jam nune amat videri: quia tota erit 
revelanda. 

v.48. *) doxet, videtur) Videtur habere, qui non utitur. Jam, 
si id quoque aufertur, quid tandem misero supererit? 

v. 20. Aeyovtwr) Genitivus absolutus: i. e. cum dicerent. >%2x5 
Sic LXX, 4 Chron. 47, 24. ete. 

v. 24. **) &cov, hi) Demonstrativum. ***) 

v. 23. narefn) descendit, ex aére. 

v. 24. émesara énusara, Magister Magister) Epizeuxis, affe- 
etui respondens. 

v.25. n&, ubi) Erat fides aliqua, sed non praesto erat. 

‘v.27. ) 8x évededvoxero, non induebatur) Satanas, ubi potest, 
eo miseriae hominem redigit, ut etiam decorum naturale negligat. 
Deus amat ordinem, decus, mensuram ete. 

v.29. yag, enim) Causa expulsionis et conjuncti eum ea dolo- 
ris majoris. — nhavvero, agebatur) summa vi, coll. v. 33. et sine 
ratione sua, v. 35. 

v.31. & tiv &Buooov, in abyssum) pmm LXX, eBvooog sae- 
pe. Conf. Ap. 9, 44. 20, 3. In abysso 4) non adorantur a malis ho- 
minibus. 2) hominibus nocere non possunt. 3) pro pabulo miseriam 
habent, nec dum tamen cruciari in custodia illa videntur. Potestas 
Jesu Christi etiam super animalia, daemones, abyssum porrigitur. 
Idque agnovere daemones. 


*) sos, quomodo] quo eventu et fructu. V. g. — axgere, audiatis] vos 
inprimis, qui instituendis aliis dicati estis. Vig, — os yao av yx, 
quisquis enim habuerit] adeoque factis dictisve id egerit pro virili, 
ut verbum ceu lumen aliorum oculos feriat. V. g. 

**) pytye us, mater mea] Vid. v. 2. V. g.— adshpoi us, fratres mei] 
v. 4. fn, Vig. 

*#*) vy, 22. nal eydvero, et factum est] Trajectionem h. 1. apud Lucam, 
itemque apud Marcum, obtinere, ostendit 6. Auctor Harm. ev. §. 49. 
ibidemque, p. 264. eam eyentuum seriem veritati maxime consenta- 
neam judicat, ut se invicem excipiant 4) vespera, qua Christus na- 
vigationem parari jussit (Marc. 4, 35. Luc. 8, 22.); 2) mene, quo 
investigatus a multitudine etiam aliis praedicare se debere affirma- 
vit (Mare. 1, 55. s. Lue. 4, 42. s.); 3) navigatio et praeconium in 
universa Galilaea, navigatione partim prius partem posterius. (Matth. 
8, 23. Mare. 4, 36.8. 1, 59. Luc. 8, 22. s. 4, 44.) 

+) avqje res, vir quidam] Singulare obsessionis exemplum. JV, g. 
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+ *)**) v.43. dargoig, medicis) Lucas, medicus, ingenue scri- 


bit. — mo0savakwoaca) moog, praeter calamitatem corporis. — éx 
ioyvory — Fegunevdyvar) non potuit — sanari: i. e. non potuere 
sanare medici. , 

v. 47. éx lade, non latuisse) Voluerat Jesum latere. — éva- 


mov, coram) Fides pellit verecundiam intempestivam. 
vy. 50. wei cwSroerar, et servabitur) ex morte. Verbum ad 
spem dandam aptum. 
vy. 54. dwavenr nal iaxmPov, Johannem et Jacobum) Johannem 
praeponi aliquando, eo minus mirum est, quod Petro etiam solus Jo- 
hannes interdum additur. c. 22, 8. 
v. 53. sidoreg, scientes) Ergo hi omnes debuere miraculum 
agnoscere. $ 
v. 54. 2) mais, puella) Minime omnium Lucas Hebraica posuit 
vocabula, 


CAPO Tr IK. 


v. 4. ***) TIdvra, omnia) omnium generum omnia, quae oc- 
eurrerent. — Segauneverv; sanare) Hoe pendet a dedit. S 

v. 3. éyeev, habere) Infinitivus potest aut in Imperativum aut 
in Gerundium resolvi. 

v. 4. éxeiGev, exinde) Unus ex domo et ex urbe sit exitus. 

vy. 6._xoiag, pagos) Urbes non excluduntur, sed multo magis 
’ praesupponuntur. v. 5. 

v. 7. dennoger, haesitabat) Qui fidem non habent, variis alio- 
rum opinionibus misere possunt cireumagi.]| [Et qui genio suo in- 
dulgent, eorum inquietudo, utprimum spiritualium rerum nonnihil in 
eos incidit, statim excitatur. V. g.] 

v. 8. éyavy, apparuit) Inter excitatus est et resurrexit hoc 
ponitur; nam Elias non erat mortuus. 

v. 9. 2éyrev, quaerebat) Quivis e plebe id facilius potuit con- 
sequi. Jesus aulam non intrabat: Herodes aula; ob Jesum, exe- 
undum non putabat. samen 

v.14. avo mevtynxovtu, quinquageni) Numerus commodus pro- 
pter quinarium panum: et erant centies quinquaginta viri. Marc. 6, 40. 

v.48. +++) moocevzouevor, precans) Jesus Patrem rogarat, ut 








*) vy. 39. ool, tbi] Quilibet eorum, quae sibi divinitus contigerunt, testis 
est gravissimus. V. g. 
#8) v.42. wovoysine, unigenita| c. 7, 12. Vi. g. 
##®) giynalecausvos, convocans| Itaque non vulgaris ea res fuit. V. g. 
4) tdsiv airor, videre eum] Num Johanni similis esset, numve in gra- 
tiam Herodis miraculum esset editurus? V. g. 

$$) ve 14. deSauevos avrés, suscipiens eos] Jesu adhaere , eiqui, siquidem 
juvat, nomen profitere tuum. Susciperis. | Veg. 

TH) «ad éyévero, et factum est] Memorabilis terminus, a Matthaeo, 
Marco et Luca simul notatus (Matth. 16, 13. Marc. 8, 27.). Univer- 
si novo hic concentu ultimam Salvatoris profectionem ad septen- 
trionales terminos terrae Israéliticae inchoatam sistunt. Prope Cae- 
saream Philippi discipulos privatim quaerit: Quemnam esse me ho- 
mines ajunt? eosque de passione sua instruit. Tum ita iter suum 

dirigit, ut omnem denique terram Israélis bono semine conserat. 
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discipulis se revelaret. Nam argumentum preeum Jesu colligi pot- 
est ex sermonibus actionibusque insecutis. ¢. 6, 12. 45. 

V. 25 éleye, dicebat) Occasionem sermonis exponit Matthaeus : 
quo praesupposito, Lucas satis habet sermonem ipsum posuisse. — 
7006 navrag, ad omnes) etiam ad eos, qui de Passione Domini non 
audierant. 

v.25. anoktoas, perdens) cum posset salvari. — Erneores, 
teal faciens) cum posset se ipsum lucrifacere. 

7.26. xo — xul — et — et —) Conjuncta mentio Dei et crea- 
pleats Jud. 7, 48.20. 1 Sam. 42,48. Hebr. 42, 23. Ap.3,5. 44, 10.*) 

v.27. rev ode éswermr) Hoe ex parallelismo profectum videri 
possit. Latinus enim, hic stantes. 

v. 28. éyevéro) Iinpersonale. nam cum 7ucoue subauditur 7 oar, 
ut in donmioue, quotidie. Sic Mare. 8, 2. in codd. opt. yugoae tees 
moooutvsol wor. — xai too veny zai caxwforv, et Johannem et Ja- 
cobum) Ubi valde receptus nominum ordo tenetur, nil singulare in- 
de elici potest: v.54. ubi autem mutatur ordo, nusquam ‘jd frustra 
factum censeri debet. Hic Lucas Jacobo, pridem occiso, Johannem 
adhue notiorem ret maximae testem praeponit; contra ac Marcus 
c. 5,57. qui videlicet ante Lucam scripsit **). 

v. 29. eido0g) aspectus, qualitas faciei adspiciendae. — ieee; 
alius) Lingua terrena non sufficit ad exprimenda proprie coelestia. 
sic pli, adhaynooued u-, mutabimur. 4 Cor. 45, 54. — é Susoanray, 
effulgurans) ab intra, gloria corporis translucente, et poros vesti- 
menti permeante. 

v. 50. avdoes Ovo, viri duo) Non angelos fuisse hos, quis cre- 
deret, nisi nomina humana adderentur ? 

v. 34. év dog, in gloria) Similes Domino suo erant in hae sce- 
na. [et majorem gloriae gradum post mortem et glorificationem Chri- 
sti videntur adepti. Resurrectionis atque transformationis exemplum 
sunt hi duumviri. V. g.] — &£odov, ewitum) ex mundo. conf. Hebr. 
43,42.s. Idem verbum, 2 Petr. 4, 45. Res magna: -vocabulum 
valde grave, quo continetur Passio, Crux, Mors, Resurrectio, Ad- 
scensio. Antitheton , éi0000¢, ingressus. Act. 43, 24. 

v.52. ovy avra@, cum eo) Hac formula Petrus Jacobo et Jo- 
hanni praefertur. — Unvw, somno) Conf. Gen. 2, 24. [Mediante 
somno isto quarumvis cogitationum atque imaginum terrenarum ob- 
livio eos cepit. V. g,.] — dvayonyoonoavres, cum e somno se rece- 
pissent. [eo nune alaeriores facti. V. g.| Noctem fuisse, eredibile 
est. v.37. — edov ray dogav auré, viderunt gloriam gjus) Id iis- 
dem verbis descripsit, qui interfuit, Petrus, 2Ep. 4, 46.5. et Johan- 
nes, ¢. 4, 44. 

v. 34. ***) éxelveg, ili) Ref. ad Mosen et Eliam. 


Facta transformatione Capernaum repetit, mediam inde Samariam et 
Galilacam peragrans; porro trajecto Jordane ad terram Judaeae ex 
eo latere pergit, ac tandem salutata Bethabara et Jordane iterum tra- 
jecto Hierichuntem venit atque Bethaniam. Harm. p. 567. 
*) rav ayiwy ayyéhwv, sanctorum angelorum| qui comitatu suo glorifi- 

eationi DEI ejusque Filii inservient. V. g. 

**) Jacobum et Johannem habet Vers. germ., margimem utriusque Editio- 
nis potius, quam Gnomonem h. 1. secuta. E. B. 

**) vepédn, nubes] Haec, ut ex sequentibus patet, ad ima se dimisit. 
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v.43. &endnooorro, percellebantur) mente. — weyadevornre) 
peyas, Deus: weyadeia, opera. — Gavualdvrwy, mirantibus) etiam 
‘sermone. — ¢ime, dixit) Pro uno hoc verbo Gothus sic habet: Quath 
Paetrus, Fan, du vve veis ni mahtedum usdreiban thamma: ith 
Jesus quath: thata kuni ni usgangith nibai in bidom jah in fa- 
stubnja: quath than. Id est, diait Petrus, Domine, quare nos 
non valuimus ejicere illum? Et Jesus dixit, Hoc genus non exit 
nisi in precibus et jejunio. Tum dixit ete. Conf. App. crit. Ed. II. 
ad h. 1. Si Lueas ipse haee seripsit, Petrus, cum ceteris, rerum a 
Domino magnificentissime gestarum admiratione perculsus, ad con- 
discipulorum infirmitatem sese aggregat, neque sc, si adfuisset, plus 
valiturum fuisse in spiritum immundum, confitetur. Itaque causam 
requirit. *) 

#*) vy. 44. vueig, vos) Arcanum est. — éi¢ ta cita, in aures) 
Primus gradus capiendi: cor discipulorum adhue minus capiebat hane 
rem. v. 45. — rovrovg, hos) Possit hoc etiam ad antecedentia referri. 
— nagadidocFav, tradi) Aequilibrium cogitationum de laude et de 
passione. conf. anteced. h. v. et v. 35. 20. 22. In laetitia recordan- 
dum est crucis: et cognitio majestatis praeparat ad verbum crucis. 

v.45. aloSwvrar, sentirent) "Entyvworg cognitio parit atodn- 
ow, sensum. quum illa deficit, hic deficit. 

v. 46. eionlGe, ingressa est) Caro saepe oceasionem sumit ad 
suos motus; ubi omnia ci sunt contraria. 

v. 48. yao, enim) Humilitatis est, parvulos curare: magnitudi- 
nis, Deum suscipere. 

vy. 49. 6 imavung, Johannes) De hoe confer v. 54. [ubi, cum 
fratre Jacobo, eximivin itidem zelum post glorificationem exserutt, 
V. 8] “A A , »” > ec ~ c q ¢ ~ > . ° 

vy. 50. 0g yao 4% ést xa vuwY, VIEQ LUWY EsLY, qui enun 
non est contra vos, pro vobis est) Sic quoque Mare. 9, 40. quanquam 
apud Mareum aliqui, apud Lucam plerique Graeci pro vuuy serip- 
serunt yor. Usque eo indifferentes fuere librarii graeci in hisce 
pronominibus confundendis, ut vera lectio non fam ex numero co- 
dicum graecorum, quam ex antiquis versionibus, haec pronomina ma- 
jori discrimine referentibus , et potissimum ex contextu nosel debeat. 
Quo magis minusve diversa est eorum, de quibus nos et vos dici- 
tur, conditio, eo plus minusve momenti habet varietas lectionis. Ne- 
que hoe loco promiscua lectio est. nam quum de externa conversa- 
tione sermo erat, prima persona plurali usus est Dominus; Transea- 
mus contra, Ecce ascendimus Hierosolyma etc. Sed quam Inte- 
riora agebantur, decenti sermonis discrimine usus est, neque dixit, 
nos, sed ego vel vos. Ascendo, inquit, ad Patrem meum et Pa- 
trem vestrum, et Deum meum et Deum vestrum, non, ad Pa- 
trem et Deum nostrum. Quare non dicit, Que non est contra nos, 





Vig. — sis ty vegélyy, in nubem] ex qua vox DEI prodibat. Tan- 
tae admissionis est sanctorum Virorum uterque. Ex. 34, 5. 4 Reg. 
19,13. V. g. 


*) Omittit tamen inciswm hoe Vers. germ. By Boies 
#8) vy. 40. ovx jdvr7Pnoar, non potuerunt| Singularis hie daemon gene- 


ris fuit. Nam v. 4. omnium daemonum potestatem discipuli acce- 
+ perant. V. g. 
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pro nobis est, sed, qui non est contra vos, pro vobis est, et alio 
loco, Qui non est mecum, contra me est. 

Vv. BA. avadrweng, assumtionis) Commoda appellatio , praeser- 
tim post glorificationem in monte. conf. Act. 4,2. Unus erat dies 
-assumtionis in coelum: sed quadraginta dies a resurrectione, imo 
etiam hi dies ante.passionem , erant instar parasceves. conf. Luc. 2, 22. 
Instabat adhue passio, crux, mors, sepulcrum: sed per haec omnia 
ad metam prospexit Jesus, cujus sensum imitatur stilus Evangelistae. 
Qui in urbem tendit, et asperam viae partem transire debet, non 
viam memorat, sed metam , quum dicere vult, quo vadat. [Loca 
Luc. 9, 51. 10,38. 13,10. 22.53. 47, 44. 18, 34. 35. 19, 14. 28. coll. 
9, 34. subinde propius Hierosolymas versum deducunt, nec nisi de 
uno itinere queunt intelligi. —- Aliud iter nullum huic ttineri et 
ipsi passioni interponi potest, nisi occulta ista ad, Jestum scenope- 
gias profectio, Joh. 7,40. Harm. p. 387.| — ro modowmov aveé, Sa- 
ciem suam) Me SOs ésnovke) Ez. 28, 21. 725 DD LXX: snovsov 
zo TMOOGOTEO Y og. Et sic Saepe. Adde Es. 50, a) mQ0WmOY us 
ux amesoewe aro aloyvvng untvouarar — Onna 10 ToVoWnOY 
us ws Séoeav wéroarv, xal éyvov, Oe 8 “un aiozuv ded. [Plurimum 
in rebus arduis firmum propositum juvat. V. g.| — #¢ isosoadnu, 
in Jerusalem) v. 34. Fructus apparitionis in monte. 

v. 52. érouuadoas, parare) scil. paranda. Id poscebat multitudo 
comitum: nec solebat Jesus in diversorio miscere se turbae. 

v. 53. Ore, quod) Aperte constabat, eum petere Hierosolyma. id 
oderant Samaritae, [cultibus Judaicis infensissimi. V. g-] ee 1900- 
wmov, facies) Sic LXX, 2 Sam. 17, 44. xai ro medownoy o8 mogevo- 
févov év wom avrav. Quo facies versa, eo ardor animi vincens 
omnem difficultatem. 

v. 54. ioxmBog xui iwavyng, Jacobus et Johannes) qui prae 
aliis viderant gloriam Jesu, v. 28. cum Petro, qui tamen hic quievit. 
Postquam de morte Jesu audierant, eo nunc magis vitam ejus tueri 
conantur. Videntur etiam in animo habuisse illud, quod exstat v. 5. 
Mare. 9, 44. — mvo, ignem) Non ad hoc erant filii tonitrui cogno- 
minati. In omnibus elementis, praeter ignem, miracula fecit Chri- 
stus. Ignis reservatus consummationi seculi. — ano té soars , a 
coelo) Ultio inermis in terra, facile manum, vota, suspiria porrigit 
ad tela coelestia. — wo nal, sicut etiam) Thi libentius imitamur san- 
ctos, ubi non debemus, — nalag, Elias) item contra Samaritas. 2 Reg. 
4, 2.ss. Eliam habebant in recenti notitia. v. 8. 49. 30. 

v.55. of mvevuarog, qualis spiritds) ejus nempe Spiritis, qui 
est Christi et gratiae. Conferri potest illud, quod, quum Jesus in 
cruce ipsis Psalmi 22. et 34. verbis adhibitis oravit, tamen non con- 
tra hostes, ex psalmis item propheticis, sed pro hostibus oravit. — 
UME) Vos. Retunditur provocatio ad Eliam. 

v. 56. wuyas, animas) pretiosas. — éréouy, alium) Optimum 
consilium et planum. Matth. 2,42. Num. 20, 24. — xwunv, pagum) 
cujus incolae erant evyevesegor, quam ii, de quibus v. 52. 

*) v.58. #x eye, non habet) In v. 53. 56. exemplum exstat. 





*) v.57. einé tus meds averov, diwit aliquis ad eum] Tres h. 1. ad seque- 
lam Christi excitati memorantur, quorum duo priores_ a Matthaeo 
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& Me bo: a@nekOovre, abeunti) Dativus. Hic homo abitum prae- 
supponit, non petit. Alius ab:tus praecipitur versu 60. 


v. 60. deayyedle) nuncia ubique. Idem verbum Rom. 9, 176 


Id summo ardore urgebat Dominus. conf. v. 62. et cap. seq. imit. 
[Credibile est, et hunc, et eum de quo sequitur, rai LXX adnume- 
ratos brevi postea fuisse. V. g.| 

v. 64. meazov, primum) Homo ille adhuc haerebat in affecti- 


bus naturalibus. eo minus veniae dandum ei erat. Videtur autem 


in animo habuisse Elisae exemplum, cui Elias veniam dedit. nam 
ab aratro sumta similitudine (conf. 1 Reg. 19,19.) Jesus respondet. 
Regnum Dei expeditiores postulat animas, quam discipulatus pro- 
pheticus: neque ad Eliam neque ad Elisam sine discrimine provo- 
candum est. v. 53. — anoragactat, valedicere) fortasse cum con- 
vivio lauto. 

y. 62. 6 (noso, Jesus) mox LXX missurus. — Bien, spec- 
tans) Qui retro spectat, is, proprie loquendo, delirat. — «9 Try 
Baochelay r& #28, ad regnum Dei) tenendum et propagandum. 


- CATR UST x 


v. 4. Mere raica, post haec) post probationem eorum, qui 
idonei essent ad legationem vel secus, quorum tres memorantur c. 9, 
57. ss. — avedeckev, declaravit) legatos. — 6 xv@vog, Dominus) 
Deseribitur hoc loco actus vere dominicus. [v. 2. 5.9. 44-] — éréoss, 
alios) {quorum haud quidem diuturna legatio, attamen talis fuit, ut 
proxime a munere apostolico abessent, nec pauct eorum insequenti- 
bus temporibus testimonium de Jesu Christo stabilire possent. Imo 
vero singuli, qui Jesum viderant, audierant, et fide in Eum con- 
cepté de Ipso testati sunt, eacellentiae apostolicae aliquid analogt 
habuerunt pro sua parte. Harm. pag. 391.] Regnum Dei vires 
acquirit semper majores, et bona instituta erescunt: inprimisque 
fruetu celeri non caruit offictum Christi propheticum. Crevit nume- 
rus a XIl. ad LXX, inde ad D, et amplius. 4 Cor: 15,6. — ¢fdo- 
unxorce, septuaginta) Et apostolorum et discipulorum numerym 
cernimus a Domino in libris Moysi praefiguratum per XII fontes 
et LXX palmas in deserto repertas. Ergo LXX legendum est; qui 
\ fuit etiam numerus eorum, quos Deus spiritu impertivit, qui in Moyse 
erat. L. Valla. Latinum Valla interpretem reprehendit, qui cum 
aliis habet LXXII. Sequitur dvo, interjectis quatuor verbis. Inde 
duos per festinationem hue retulisse videatur perantiquus librarius. 
Aut versu 4. scripsit Lucas LXXII praecise, deinde versu 47. ro- 
tunde ILXX. et alii utroque versu vel LXX vel LXXII posuere. — 
*) ava dvo, binos) Erant XXXV aut XXXVI paria. — ov Emedhev 
avros goyecPar, quo ipse erat venturus) Sic, apostolis Dominum 
praegressis, ¢ locis viae, per quam iter faciebant apostoli, utrinque 
vicinis poterant ad Christum convenire, audire et sanari volentes. 





(c. 9, 19 —22.) notati, tertio, in numerum rw» LXX, ut conjicere 
licet, adoptato per Lucam, occasione data, junguntur. Harm. p. 588. 
*) nai anégseher, et misit] Non dicitur, aegrotorum sanandorum atque 
daemonum expellendorum potestatem his, ut rove duodecim, concessam 


esse. (Conf. v. 17. not.) Vig 
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#) v. 5. wovag, agnos) Sic LXX legati: oves XII. apostoli, 
Matth. 40, 46. [Utrisque salvum (ut ajunt) conductum dedit verbo: 
Eece, Ego mitto vos. V. g 

v. 4. undeva “ate Tyv COV aonaonode, neminem in via salu- 
tate) Non inconveniens est, id proprie accipi. Qui valde seria su- 
bitaque in re occupatus est, minus potest observare ceremonias civi- 
litatis, facileque eximitur a communi regula decori. Confer 2 Reg. 
4, 29. et, simili in re, Lue. 49, 30.seqq. Varia erant hominum 
genera ‘apud Judaeos a salutandi officio exemta, praesertim religiosi, 
ut docet Lightfootus. Multis verbis gestibusque salutabant: at taci- 
turnitate retinetur integra animi virtus: et valde pretiosum erat 
tempus legatorun, (cont. Joh. 20, 17.) valde pretiosa salutatio lega- 
torum. v. seq. Matth. 10, 42. Domi attentiores sunt auditores, 
quam in via: et in via tot legatis multum temporis eripere salutatio 
poterat. [Denique ipsa etiam salutationis in via omissio utiliter ho- 
mines monebat, grave et maturandum esse tov LXX negotium. V. g.| 

v. 5. ngwror, primum) Nuncius Dei, initium facere debet ab 
apprecatione salutis ; antequam objurget homines. 

v. 6. 0 vlog éonvng) qui sit filius pacis, pace dignus. — éma- 
vanavuerar, requiescet) eo modo, quem persentiscatis. De voeca- 
bulo, conf.-1 Petr. 4,44. Pax semel. egressa, non desinit quaerere, 
donee inveniat, ubi consistat. — éx avrov) Hoe potest ad viov 
se primario ad otxoy participative referri. 


. 7. ta nag aveov, quae apud illos) cum frugalitate et parr- 
Win ut invenictis. — ré rods, mercede) Cibum capere lieuit: 
nummos non debuere petere, quanquam ne eos quidem prorsus re- 
cusare jubentur. Vicissim autem digna est merees operario: non 
otiandum. 

v. 9. éy avry, in tla) in urbe. Sie in tota — omnes 
pls potuere sanari. — HY Yeuer, appropinguavit) 4. fin. 

- 40. mhatvelag, plateas) cirea moenia. Conf. ad ‘Ap. 41, 8. — 
simare, dicite) publice, 

44. whyyy Tero yivaousre, ore nyyenev n Gaordea ré O88) 
Pein dicebant nuncii, yyyexev eq UMaS xcd. v. 9. deinde ad 
contumaces generaliori sermone utebantur, Hyyexev wrk, absque illis 
voculis, ép vas, quas tamen multi etiam versu 44. suppleverunt. 


v. 43—15. sai, vac) Gravissima denunciatio, coll. Matth. 44, 
20. ss. nune per apostrophen repetita, qua ingratae urbes missae 
fiunt, et innuitur, alias potius, quam eas arbes his LXX_ legatis 
adeundas esse, et ceteris ab exemplo harum esse cavendum. 


v. 43. pooasiv) Sic meae habent editiones, quanquam alii meo 
nomine qmoasiv ediderunt. Nonnulli Zooasiv seripsere, calamo lu- 
dentes, ut in Appar. p. 473. notavi: serioque ex Chorazin quod 
Matth. 44, 21. in oppidis memoratur, regionem zin fecere ii, quos 
monionty et refutat D. Rus T. I. Harmon. ev. p. 4199. seq. 

- 16. axe te, audit) Subaudi, ex antitheto, gui vero me audit, 
cut. eum, qui misit me. 
17. Umésoewar, reversi sunt) alii post alios. [Non diu ab- 





*) dsqydqnrs odv, rogate igitur) Hoe mandato Jesus illico et operarioram 
desiderium provocavit atque rogationem, et rogationi satisfecit, V. ¢. 
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Fuerant. V. g.| Missionem.et reditum uno scilicet loco memorat Lu- 
cas: paucis enim ante passionem dominicam hebdomadibus ablegati, 
non poterant abesse diutius. Harm. p. 390.] — *) nal ro dacuorea, 
etiam daemonia) Plura in effectu experti sunt, quam Jesus expres- 
serat. 

v. 48. éPew ger, spectabam) in spiritu: tum, quum esistis, vel, 
quum egistis. — ws asgunny, ut fulgur) summa pernicitate. — &% 
18 sears, e coelo) in quo videtur parvulos, i. ¢. discipulos, accu- 
savisse Satanas. — meoovra) ruentem: idque, vel, quia vi ejectus 
erat e coelo; (certe Satanas co tempore multas accepit plagas, etiam 
per minores illos: quo pacto ro spectabam significat, discipulos jam 
quodammodo ipsos egisse contra Satanam, Domino spectante, qui, 
per eos vincere se, gaudebat:) vel, quia potestatem impetrarat ob- 
nitendi discipulis, a quibus Satanas vincendus erat; et daemoniis, 
quae ci parent, subyenire et malam rem suam fulcire festinarat.. 
‘conf. v. 49. Certe mecety, coll. Act. 27, 26. LXX, ovuuninrecy, 
owe 4 Chron. 44, 9.43. non semper idem est, quod PAndijvue’ Ap. 
42, 9. Actio in coelo includit actionem in terra, non contra. Congruit 
icon, ut fulgur : et Satanas postea demum exturbandus dicitur, Joh.12, 34. 

v. 49. didoe) ut dedi, sic porro do. — Ggewv, serpentibus) 
Mare. 46, 18. Appellatio terrestri conveniens hosti; non jam coe- 
lesti, ut illud, wt fulgur. Parallelus est eum Mare. l. ec. locus Act. 
28, 3. ss. sed inter Marcum et Lucam est parallelismus verbalis, 
homonymicus tamen. Muniti sunt fideles contra serpentes proprie 


et metaphorice dictos. — oxogmimv, scorpiis) qui subtiliores serpen- 
tibus. — d’vaper) vim, vel, N3x copias. serpentes et scorpu, spe- 
cies: vis omnis, genus. — ré é70-08, hostis) Singularis numerus, de. 


hoste principe. [Matth. 13, 39. Ps. 8, 3.] — # un adtuyon, non 
laedet) Majus latebat periculum, quam senserant inexperti. 

y. 20. un) yalgere, nolite gaudere) Monitum in prima experien-_ 
tia salutare, de temperando gaudio. Gaudium non vetatur, sed in 
ordinem redigitur. Qui per philautiam nimis gaudent, possunt Sa- 


+ ah ° ai . 5 * ! 
tanae similes fieri, —- vuwy) vestra, qui mei estis. — éyoagy, 
scripta sunt) etsi reclamavit Satanas in coelo: etiamsi in terra non 
sitis celebres. — éy rors égavorg, in coelis) in libro, qui est in 


coelis, quorum regnum annunciatis: in coelis, unde Satanas decidit. 
Contrarium, de praevaricatoribus, Jer. 47, 45.: i terra seribentur. 

v. 24. nyualacaro, exultavit) Apex fructuum officii Christi eo 
tempore. Gaudebat ipse gaudium suorum, versu 20. descriptum, 
gaudete vero. — adore tH BQave xai vijs yrs, Domine coeli et terrae) 
Ex coelo et terra ejicitur Satanas: in coclo et terra regnum Dei stat rise) 

vy. 22. vig) quis, et quam magnus et bonus. 

y. 23. xal soageig, ct versus) Lucas accurate notare solet 
pausas et flexus sermonum Domini. Orarat Jesus ad Patrem: inde 
locutus erat de Patre: nune sermonem dirigit ad discipulos seorsum, 








*) wera yagas, cum gaudio| Duae suppetebant admirationis hujus ratio- 
nes gravissimae: 4) quod brevi ante ex lunatico daemonium expel- 

— Jere non valuerant discipuli; 2) quod in instruendis ipsis generatim: 
quidem Dominus aegrotorum sanandorum, at non daemonum eapellon- 
dorum mentionem fecerat. Harm. p. 590. 

**) wmrioes, infantibus) Tales erant LXX, et ii, qui testimonium eorum 


receperant, V. g. 
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v. 24. noopijrae xai Saorkerc, prophetae et reges) alias valde 
felices. Utriusque exemplum, Abraham propheta et princeps, Gen. 
23, 6. 20, 7. et David, item propheta, et rex, pater tot regum. 

v. 25. avégn, surrexit) data opera quaesiturus. — ti TOLnGaAs, 
quid faciendo) Perinde est, ac si diceret: quid faciendo videbo So- 
lem justitiae? Immo non faciendo, sed videndo videtur. v. 23. Ad 
hoe faciendo respicit verbum fac: v. 28. 37. ut ad vitam, vives. v. 28. 

vs 26. vouw, lege) Apposite ad voucacy, legis doctorem. — 
nos, quomodo) Textum subsequentem quotidie repetebant. Judaei. 
Non modo saepe, sed etiam rite ees [Scripturae scopum 
oportet ut consequare. V. g.] > 7 

v. 28. réto mols, hoc fac) Jesus vicissim aecoaber, tentat, 
jure recteque, eum, qui tentarat perperam. v. 37. [Periculum ret 
Jfaciens experiri poterat, quae sibi deessent, atque ita pleniorem insti- 
tutionem quaerere. Non dicitur: par es faciendo. V. g.] 

v. 29. Bedwv, volens) corde non fracto aut contrito: wna respon- 
sione recta sibi placens. — dexasdv, justificare) Qui multa interro- 
gant, non multa facere gestiunt, maluntque se subducere Legi. Qui 
ea, quae praestanda, et eos, quibus praestanda sunt justa, coarctat, 
parabilem sibi justitiam fingit. — xa’, et) Particula haec approbat 
sermonem proxime praecedentem, et tamen aliquid adjungit: mire 
ad nGog facit. 

v. 30. umodeGur) Sic saepe LXX, pro my praesertim in Jobo, 
de responso copioso. —- avPewneg tig, homo quidam) Judaeus, 
communi nomine appellatus, ob communem etiam cum externis ne- 
cessitudinem. -— ruyyavovra) non curantes, viveretne homo ille, an 
moreretur. 

v. 34. xara ouyxuglav, casu) Multae occasiones bonae latent 
sub his, quae fortuita videantur. Scriptura nil deseribit temere, ut 
fortuitum: hoc loco aptum est syncategorema ad parabolam; et oppo- 
nitur necessitudini. — isoeus, sacerdos) Frequens in ea via iter 
Sacerdotum et Levitarum in urbem et templum. — ode, via) Etiam 
in viis, in hospitiis, v. 34. in media vita civili, exerceri potest aut 
‘omitti pietas et amor. Ex. 23, 4. 8s. — avremagnddev, praeteriit) 
sine misericordia, Hierosolymam festinans. 

v. 34. éhacov xai oivor, oleum et vinum) Valde parabilia sunt, 


quae maxime sunt necessaria ad amorem praestandum. — Enefe- 
. »” . 
Baoas, imponens) cum labore. — troy, suum) quo ipse usus erat. 


— 8g muvdoysiov, in hospitium) Sermo h. 1. mire popularis. 

v. 35. dvo dyvagea, duos denarios) viginti asses. Biduo pote- 
rat redire: diei sumtus, denarius. — écaveoyentas, redire) in via 
ex Hierosolymis per Jericho in Samariam. 

v. 36. recy, trium) qui erant Sacerdos, Levita, Samarita. 
Deus non accipit personam: connumerantur tres homines dispares. — 
ainotov, proximus) Samarita, Judaco infenso benefaciens, erat pro- 
ximus: at legisperitus de proximo quaesicrat, cui amor exhibendus 
est. Relata sunt simul. Arguuntur etiam Judaei, qui Samaritas 
palam aversabantur. Fieri poterat, ut legisperitus quoque indigeret 
ope Samaritae, quem non habebat pro proximo. 

Vv. 37. 0 moeroug vo édeog mer avté) LXX, woujow mer avr 
Asoo, 2 Sam. 9,4. etc. Non invitus abstinet legisperitus appellatione 
propria Samaritae. — moget's , proficiscere) Nondum erat idoneus hic 

\ 
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legisperitus ad discipulatum. — xal ov, tu quogue) Amore populi 
vel sectae remoto, facilior demum est accessus ad Gratiam liberam et 
communem. Ergo Samarita, inquis, hoc suo facto vitam aeternam. 
consecutus est? col]. v.27—29. Responderi potest ex Rom. 2, 26.— 
moist, fac) Congruit cum 0 woejoag, gui fecit *). ‘ 

v. 38. avrcg, Ipse) Interdum non intrabat. 

v. 39. adedpr,, soror) junior, ut ecredibile est, et quasi virgo 
domestica. Martha, loco matrisfamilias. Joh. 12, 2. 3. **) Conf. 
4 Cor. 7, 32. s. — tagaxadiouow, assidens) Sic plane, sedebat, 
Joh. 44, 20. Antitheton, distrahebatur. 

_ Y.40. mégesonaco) Graecis saepe in Eccl. 5x22 MEOLOTAGMOS. — 
ov pehee oor, non curae est tibi?) Quid tum? Curae est res melior. 
Ipsa Martha miseriae quiddam de se confitetur. — 4 adehpn me, s0- 
ror mea) Argumentum quasi ab iniquo.— xarsdene) Non dicit, si- 
nit, sed, religuit. Hine colligi potest, aliquid fecisse Mariam dvaxo- 
vlog, sive nunisterii externi causa, fortasse ante adventum Magistri; 
sed mox ad operam Magistro dandam se contulisse. — eéaé, dic) Non 
audebat jubere ipsa Martha. 


v.44. waoda uaoda, Martha Martha) Epizeuxis valde figens 
Marthae mentem. — musocures, curas) intus. Antitheton, non curae 
est? — rvofaln, turbaris) exterius. Synonymon, mégesonato, dis- 
trahebatur. Vide Eustathium. 

v. 42. évco J& ise yoslu, uno autem opus est) Antitheton: cerca 
multa. Conf. Sir. 44, 44. 40. graece. Unum hoc videtur in eodem 
genere dici, atque multa. Unum, (éy, non, ro év) ad necessitatem 
vietus, sine apparatu distrahente. Congruit dé autem bis adhibitum. 
Unum necessarium, in genere rerum spiritualium, aeque commenda- 
tur, quando 7 ayaGy megig bona illa pars appellatur: adeoque si &y, 
unum, referas ad frugalitatem hospitii, uberior, non modo non te- 
nuior, fit doctrina totius periochae ***). Nil tamen definio. Dixi, vz- 
detur. Quod ad rem attinet, sententiae vis non imminuitur. —- eyo- 
Sv, bonam) wmeliorem, quam Martha cogitabat: tranquillam, opipa- 
ram. — pseida, portionem) Metaphora ab epulis. — egedeEaro , ele- 
git) Quod quaeque anima eligit, eo potitur. Electa anima bonam 





*) éuolws, similiter] Nullius nos boni exempli pudere fas est, si vel 
Samarita fuerit imitandus. V. g. 

*##) Salvatorem t. t. non fuisse Bethaniac, neque Martham Bethaniensem 
(Joh. 11, 1. 12, 2.) in Galilaea simul domum aliquam possedisse, 
adeoque aliam esse apud Lucam, aliam apud Johannem 1.c, sororum 
dpovenwy bigam, b, Auctor judicat Harm. p. 592. 

#*#) Pari modo c. 17, 21. necquicquam detrahitur regno DET fidelium 
interiora possidenti, etiamsi sermo ad Pharisacos directus ita intel- 
ligatur: Regnum DEI, atqne ipse Messias, jamjam_ praesto est in 
medio yestri. Neque etiam Phil. 1, 21. Panli Vita non manet 
Christus, tametsi Paulus dicat: Vita mea, qua diutius in mundo mihi 
permanendum est, prorsus ad Christum collineat. Non est, quod 
sacrorum verborum, virtute Spiritis nunquam destitu- 
torum, sensui vel menti ampliorem etiam ubertatem 
conciliare studeamus. Humani arbitrit abnegatio prae- 
stat sane talibus religionis exercitits pei 


~ 


290 LUC, X, 42; -X1I,4— 5. 


partem clegisse censetur. tanta est Domini bonitas erga libentes.— ¢x 
apargednoerar, non auferetur) Conf. Mare. 4, 25. Confirmata Ma- 
riae immunitas. 


Cray Petiefo “XE 


v. 4. “Rg émavouro, ut desiit) Neque enim prius debuerunt in- 
terpellare. — ray wadyray, discipulorum) qui vel audierant verba 
Domini orantis, vel certe gestus viderant suavissimos. — didakéov, doce) 
Hoe ipso jam orant, dum petunt, ut orare doceantur. Jucundissimum 
Magistro erat, rogari, ut eos doceret, et hoe ipsum docere. Docuerat 
Johannes suos discipulos orare; sed non sic, ut Deum appellarent Pa- 
trem, (quanquam reliquis rebus formula Johannis a formula Christi non 
fuerit longe diversa:) Filii Dei reservatum erat, hane potestatem suis 
dare. Dederat jam Matth. 6, 9. s. sed intermiserat aliquandiu, discipu- 
los communiter ad orandum exhortans, eosque consuetudini ex formula 
communi Israélitica orandi relinquens, (alias enim discipuli exemplum 
Johannis suos orare docentis non allegassent,) donee in agnitione Pa- 
tris et Filii satis profecissent. quo facto locupletissimam demum eis 
Patris in ipso suo, Filii, nomine orandi copiam patefecit. Joh. 46, 23. 
—nucg, nos) Conj uncta erat discipulorum causa: hic, qui rogabat, etiam 
pro ceteris rogabat. — xal cwaveng, etiam Johannes) Bonus doctor vel 
maxime docere debet suos recte orare. vid. Bernardi scala claustralium. 
Non potest docere, qui ipse nescit. Sunt autem gradus precum. Johannes 
docuerat,Christus docuerat orare; nune, rogatus, provectos amplius docet. 

*) v.2. sine, diwit) Promtus Magister et verba et modum orandi 
docet. v. 2.8. 5.8. — deyere, dicite) Formulam incomparabilem alio 
tempore Matthaeus populo pluribus verbis; alio Lucas discipulis rogan- 
tibus brevius praescriptam recenset. Itaque summa orationum semper 
est eadem: sed alio tempore omnia efrruara sive capita precum, alio 
quaedam ex omnibus, libero verborum rerumque delectu exercentur. 
Neque necesse habuit Lucas in numero rogationum, cum Matthaeo, qui 
tamen non expresse eas septem esse ait, congruere. nam idem beatitu- 
dines cap. 6, 20. fs. aliter ac Matthaeus; idem decalogum aliter ac 
Moses, enumerat. [Conf. marg. Vers. germ. @ ad h, 1. 

e) Vv. 3. 70. nad” 7ueour) Conf. Act. 6, 4. 

v. 4. xai yoo, etenim) Enim denotat remotionem impedimenti, 
non oatiay causae. In tanta brevitate orationis hujus apud Lucam 
tamen ponitur rogatio pro remissione debitorum. 

v. 5. nat eine, et divit) Copiose hortatur nos seriptura ad preces. 
Tota earum ratio in quo sita est? in flagitando, serio. — weoovuxtis, 
media nocte) tempore minime opportino. Deo nullum tempus au- 
diendi et dandi alienum est. — pike, amice) Familiaris et comis pa 
pellatio, loco nominis proprii posita: quae non iteratur versu 7. 
resis, tres) unum, pro hospite; unum, pro me; unum, supernume- 
rarium, honoris causa. Mire popularis est h. L sermo. 





*) res uadynras atts, discipulos suos| Korum aliquis vy. g. Andreas quo- 
que fuerat, Joh. 4. Vi gn 

#*) MATE» Pater| Uno potissimum hoe vocabulo indoles at Christi 
ejusque discipulorum ab indole precum fidelibus V. T. nee non Jo- 
hanni ejusque discipulis frequentatarum distinguitur. Vi g. 
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v. 6. gidog, amicus) Ergo etiam officium erga alios allegari 
potest in rogando. Pr 
Vv. 7. néxhersae, clausa est) vecte, (olim,) qui majore labore 
removetur. — wer’ éus, mecum) Officium parentum, custodire libe- 
ros, noctu praesertim. — ¢ dvvauae, non possum) scil. sine magna 
molestia. — 

v. 8. hey, dico) Et si ille perseveraverit pulsans, vel, et ille 
si perseveraverit pulsans, praemittunt Latini codd. plerique omnes. 
Vid. App. crit. Ed. Il. adh. 1. Glossa videri posset ex Act. 42, 46.: 
Petrus autem perseverabat pulsans. sed suspicionem tollunt Beda, 
Augustinus, Ambrosius, maximeque Tertullianus. Sed et noctur- 
nus ille PULSATOR, inquit, panem PULSABAT. lib. de Or. 
cap. 6. Adde lib. de Praescript. c. M4. et 12. et lib. 4. c. Marcion. ¢. 26. 
Latinum sequuntur Armen recentiores, et versiones Anglicanae vetu- 
stae *), — dua to, propterea quod) Deus propter amorem audit: 
nee molestia afficitur. — roy avaideeuv, impudentiam) inverecun- 
diam, noctu venientis. [In precibus non timide agendum, sed ro- 
gandum, quaerendum, pulsandum. ¢. 48,4. 5. 7. Ps. 55, 18. V.g-] 
Tali interpellatori minore molestia datur, quam negatur. conf. cap. 
18, 5. Consideratus ordo verborum: dabit surgens: excitatus dabit. 
Amicitia ad dandum impellere poterat: impudentia pulsare perseve- 
rans ad laborem surgendi impellit. — Gowy, quotquot) vel si plures 
sint panes, quam quos summa necessitas postulat. Non incommodius 
est multos jam dare, quam tres unumve. 

v. 9. nal dodnoerar, et dabditur) ut amico illi. 

v.41. tiva — tov maréga) Articulus zor hoc loco vim habet mi- 
nus definitam: est Appositio. — dé, vero) Gradatio ab amico ad pa- 
rentem: et tamen hic quoque accedit ro quanto magis? v. 13. — 
iyOur, piscem) scil. arcjaee, rogabit. — avi (y0vog, pro pisce) 
Puer anguem pro pisce habere posset. 

v. 42. 7] xai, vel etiam) incrementum capiente rogandi fiducia. 
— ov, ovum) A necessario ad lautius progreditur rogatio liberorum: 
nee panis, nec piscis, neque ovum negatur. — oxogmloy, scorpium) 
nocentissimum. 

vy. 43. **] 6 narno 6 é& sgavd, pater ex coelo) optimus. — 
TEVED M Ot ayeov » ***) Spuritun sanctum) donum omnium optimum, et 
cum eo omnia: c. 24, 49. Spiritus sanctus est spiritus bonus, laetus. 
10 mvétma oe to avadov. Ps. 143,40. LXX. Ipse Spiritus sanctus 
in homine operatur initium desiderandi sui. Magis autem necessarius 
est animae, quam panis corpori. 

v.44. nv éxBadrav, erat ejiciens) id est, in eo miraculo versa- 
batur. Haec facta sunt ante meridiem. coll. v. 37. 

v.15. revég, aliqui) His occurritur versu 17.8. [Caussam naturi 
superiorem negare non poterant. V. g.| 

y. 16. éregor, alii) His oceurritur versu 29. s. 








*) Neque tamen sequitur ewm ipsius b. Bengelii Vers. germ. E, Bo 
#*) coow pakhov, quanto magis| Si tanta est in DEO largiendi proclivi- 
tas: quantum quaeso ex parte hominum, utut precantium, torporem 
subesse putas, quod precibus tam pauca impetrantur! V. g. _ 
**#) Lectionem dyador, in margine utriusque Edit. postpositam, praefert 
Vers, germ. E. B, ‘ 
19 * 
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v.47. oix0s) familia, — éni oixov, super domum) id est , do- 
mus super se ipsam divisa, cadit. Mare. 3, 25. Nomen ponitur pro 
pronomine reciproco. Matth. 42, 26. Act. 3, 46. Eph. 4, 46. 2 Tim. 
4, 48. not. LXX, Lev. 44, 15. Num. 40, 29. 

v. A8. xa 6 caravdc) etiam Satanas: de quo tamen id n minime 
existimandum est. 

v. 20. daxrvdw, digito) vi aperte divina, et sine ullo labore. 
Conf. Ex. 8, 19. 

v. 24. 6 ioyveos, robustus) intrinsecus. Subjectum. — duiic? 
mhtouevos) extrinsecus. armatus, i. e. dum armatus est, nemine exu- 
ente. Hoc jungendum cum praedicato. — Tnv éavté, suam) Vid. 
2 Petr. 2,19. — 1a vnagyorra avré, facultates ejus) quae in aula 
asservantur. 

v.22. éxehdur, superveniens) de improviso. — émercoldet, Con- 
Jisus erat) Gloriosior victoria Christi, postquam vicit Satanam tot se- 
culis grassatum et confisum. — oxvdc, spolia) quae Satanas geperi 
humano eripuerat., — dradiduse , distribuit) Eph. 4, 8. 

*) v.27. énagace, attollens) Bonum esset, neque irridendum, si 
auditores motum cordis sui inter auscultandum quamlibet simplici ra- 
tione proderent. — hj xovdia., uterus) Mulier bene sentit, sed mulie- 
briter loquitur. Id in ordinem redigit Salvator. — wasol, mammae) 
Conf. de Messia, Ps. 22, 40. 

v. 28. aevdrye) Beata dicitur mater tam bene docentis: verum- 
enimvero beati sunt, qui docentem sequuntur. sic wev8vye Rom. 9, 20. 
40,48. — of axsovreg, qui audiunt) etiam illa ipsa mulier pia. — 
puhacoovees , custodientes) qui Christum ejusque verbum gerunt in 
corde, uti Ipsum tulerat mater in utero. [Quae tamen ipsa etiam 
custodivit verbum, beata eo nomine. Luc: 4, 45. V. 

v.29. rav 2 oydwr , turbis autem) Id ‘eodem tempore factum, 
conf. v. 37. init. **) 

v.30. trois vevevivacs, Ninevitis) Itaque Ninevitae scierunt de 
Jonae triduo; eoque ad poenitentiam adducti sunt: postea autem poena 
impoenitentibus attracta, eodem propemodum intervallo temporis, quo 
postea Judaeis ; quod utringue cum tempore ad poenitentiam dato con- 
ferri potest. — ovrw¢, sic) Hoc habet vim promissionis, in longin- 
quum. 

Vv. 34. ard Qc , viris) Quia mulier regina sapientiam secuta est. 

v.33. ***) ef¢ xovnrnv) Foemininum, Hebraice, pro neutro +). 

v. 34. 0 Avyvos, lychnus) Lux patet nobis , estque aperta et 
simplex: nos igitur debemus toti vicissim patere luci. 

v. 35. 47, ) num. Sequitur enim, indicativus. 

v.36. odov purevov— mareevor odov, totum lucidum — luct- 
dum totum) Ploce: perfectio partium tendit ad perfectionem graduum. 

*) vy. 23. wer’ éus, mecum| Nemo mortalium suis Jesum viribus juvare 
poterat, et multi repugnabant Ri: attamen miracula tam stupenda 

edidit. Est igitur 0 ¢oyveorsgos, v. 22. V. g. 


*#) eradgortoucvwy, cumulatim irruentibus] an consecuturum esset signum 
de coelo. v. 16. V. g. 

#*®) ovdsis dé, nemo vero] Verbo DEI totos nos tradere debemus, ut pe- 
nitus eo illuminatis alios etiam lucrifacere detur. V. 


+) Lectionem xeinrny (Gewolbe) praefert marge Ed. TL et ex eo Vers, 
gem. KE. B, 
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. [Saepe duo verba inverso ordine in duobus ponuntur incisis, ita, ut 
tn utroque inciso prius verbum emphasin habeat. Matth. 24, 33. 34. 
Joh. 8, 24. 24. 14, 4.88. 4 Cor. 7,22. Gal. 4, 25. Eph. 2, 4. 5. Phil. 
2, 7.8. Jac. 2,148.22. Analogia exemplorum ostendit, non esse ina- 
nem subtilitatem. Not. erit.] — 0 Avyvog, lychnus) ille, de quo v. 33. 
— ti] “Sean7) summo fulgore suo. ; 

V. 37. sioedOuy d? avéneoer, ingressus autem accubuit) statim, 
non lotus ante mensam. fortasse lassus erat. 

v. 38. idwv, videns) quod accubuerat. 

v. 39. *) viv, nunc) Particula habet vim demonstrandi rem prae- 
sentem: ideo LXX ponunt pro mm ecce, 2 Reg. 7,6. et hoe loco 
simul involvit antitheton inter externam puritatem et impuritatem; 
quo pacto nunc Latinis saepe valet atqui. — ré zéwGev) quod est 
exterius, v. gr. poculi mundioris. — ro gowev Vudy) interius ve- 
strum, victus. — yeuer, plenum est) instar catini. Primum, #w- 
Sev et ZowFev sunt adverbia: deinde apud Matthaeum, c. 23, 25.s. 
yéuerv plena esse dicuntur poculum et patina; apud Lucam, ipsum 
pharisaeorum interius. Exterius vasorum est non solum convexum, 
sed etiam concavum: interius et cor et ratio victus. Rapina utrum 
materialiter pro re rapta, an formaliter pro rapacitate sumatur, nil 
interest. Formaliter ‘autem sumitur, quia apud Matthaeum axgacia 
sive aduxia, intemperantia sive injustitia, apud Lucam wovnele, ma- 
lignitas adjicitur. Periphrasis esto haec: Vos pharisaei mundum ser- 
vatis quod exterius est in vase: sed interius vestrum plenum est 
rapina et malignitate. Insipientes, nonne Is, qui exterius fecit, vas, 
idem etiam interius, scilicet cor, fecit? Quod tamen attinet ad ea, 
quae in vase sunt, date eleemosynam, et ecce omnia, tota ratio vic- 
tus, munda sunt vobis, quicquid sit de vase, magis vel minus mundiorce. 

v.40. 6 mounoag, qui fecit) Deus. — xai rd) Ideo curandum 
utrumque. Mundum cor decet mundities victus. 

v.44. ninv) Etsi exterius ab Eo, a quo interius, factum est; 
tamen in homine, qui impuritatem contraxit, alia est ratio esterio- 
ris, quod per se non inquinat, alia interioris, quod maxime purifi- 
candum est. — ra évovre) Anonymus apud Suidam (V. évov') Gu- 
Clay é% THY EvorvTMY xai TAaQ0VTHY NOOCaYSELoar’ Ut notat Pri- 
caeus, quem vide ad h.1. Itaque ra évovra sunt non ro éowder, 
sed esculenta et potulenta, quae insunt in vasis. Subaudiendum 
xara. — dove, date) Saepius dicitur, move facere eleemosynam: 
sed h. 1. dare, (uti cap. 412,33.) in antitheto ad rapinam. v.39. — 
nai id8, et ecce) Non ait: et tunc, sed, et ecce, et mox, non, erunt, sed, 
sunt. Igitur non dicit, dando eleemosynam puritatem demum con- 
ciliari cibo et potui; sed puritatem in creatura Dei esse per se: 
tantum, eleemosyna data, non manuum lotione, abstergi labem, quam 
adjunxerant pharisaei per rapinam. — mavra xorPoaga) omnia, quae 
insunt in poculo et patina, munda sunt vobis. nam haec omnia fe- 
cit Deus. v.40. nil horum hominem inquinat. Matth. 45, 44. 





*) sine 0 of wvesos, dixit autem Dominus] Ea, quae hic sequuntur, in 
Galilaea prius, deinceps Hierosolymis, (Matth. 23, 1—39.) elocutus est 
Jesus. In Galilaea, h. 1., Prophetas, inquit, et Apostolos inter eos 
mittam. Tum, Hierosolymis: Ecce, mitto. Scilicet propius interea 
temporis ad ipsam legationem perventum est. Harm. p. 398. 
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Vv. 42. wha gai) "Ade particula transeundi. 2 Cor. 7, 14. — 
tiv xolowy, judicium) in intellectu. Judicium verum dictat,, amo- 
rem Dei esse praeceptum maximum. [c. 12, 57.| — ryv ayanny vd 
Bes, amorem Der) in voluntate. [DEI amorem, inquit, et, propter 
DEUM, proximi. V. g.|_ Qui Deum amat, is demum vero judicio - 
pollet. W Cor 8, 3.2. Apud Matthaeum: misericordiam et jidem. Vi- 
delicet cum amore conjuncta est ea fides. 1'Tim. 4,5. misericordia 
-commendatur vers AA. By, 

v.44. sai vuiv, ore xrd.) Hie non addit Dominus, rote guer- 
‘aloes, pharisaeis, uti addiderat v. 42. et cum sermone vultum quo- 
que ad legisperitos a Domino conversum fuisse, colligere licet ex 
v. 45. ubi legisperitus quidam id sibi dictum sentit. Tllud, yoapu- 
fureis xal pagvouios vmoxgerai, librarii quidam ex Matthaco hue 
intulerunt. — &dydea, occulta) non dealbata. — 8x ofdacu, nes- 
ciunt) adeoque inquinantur. 

v. 45. **) vBoivers, contumelha afficis) Aliud est UBoilerv, con- 
‘tumelia afficere , aliud jure ovedilesy, exprobrare. 

v. 46. évi, uno) Gradus: digito uno attingere, digitis tangere, 
digito movere, manu tollere, humero imponere. Hoc cogebant po- 
pulum: illud ipsi refugiebant. . 

v.47. otrodousire, aedificatis) Hoc per se non videtur fuisse 
malum; sed quod imitarentur patres suos. 

v. 48. xai, et) Testamini, vos habere illos patres, eorumque 
facta probatis. Non putabant ‘hoe: et tamen verum erat, et jure 
eis adscribitur. 

v. 49. 7) copia té Oe, Saptentia Dei) Suave nomen,! OMe. 
leth, congregatrix. cap. 13, 34. — einév, dixit) Matth. 23, 34. not. 
MOOPTTAS, prophetas) qui erant in V. Test. — anogodeg, aposto- 
los) qui sunt in N. Test. — éxdvm§sour) persequendo ejicient. Fre- 
quens verbum apud L&X. 

v.50. éxfyrnO) Hebr. wat 2 Chron. 24, 22. — navrwy, om- 
niu) Omnibus temporibus fuere prophetae; in his etiam Abel. 
eno tyg) Constr. cum éxfntndy. coll. v. 54. 

SES) vt HD: gare) sustulistis. [Muneri ecclesiastico sese inges- 
serant: quos qui posthabebat , eum omnimoda ignorantia tenebat. 
V. g.] — rv uheida rig yVMOEWS, clavem cognitionis) i. e. cogni- 
tionem veram, Messiae, (c. 20, 44.) quae est clavis regni coclorum. 
— 8% eiondPere, non ingressi estis) in regnum coelorum. 

v. 53. dsevdg, vehementer) Huic vehementiae suberat fraudu- 
lentia. v. seq. — anosouarilerv) “Anosouarifm, urgeo) (me vel 
alium) ad promendos ab ore sermones. coll. v. seq. 


CAPUT XII. 


v.4. ‘Ev ois) inter haec. —.rwv) de iis, qui adesse solebant. 
— pvevadwr, myriadibus) Non tantum adjectivum uvelwy, sed etiam 
substantivum hoe dicitur de numero magno indefinito. — nog reg 
pwadyracs, ad discipulos) Ceteri nondum capiebant hance doctrinam. — 


*) Taito — uansiva, haec — ista] Viliora — potiora. V. g. 
**) rabra, haec] quae praecedunt, versu inprimis 43. V. g. 
¥R*) vy, 54. Sayagis, Zachariae] prophetae. 2 Paral. 24,20. Vi g. 
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mgwcov, primum) Ad discipulos prius: deinde, post unam alteram- 

- que interpellationem, etiam populis. v. 54. — vumnoxovors, hypo- 
crisis) Haec deinde etiam in populo arguitur v. 56. Hypocrisis, fer- 

menti instar, inficit totum hominem, et per unum multos. Hypocrisis 

est, vel quum malum bono tegitur velo a malis, vel quum bonum tegi- 

tur male a bonis. Haec hypocrisis notatur in praesenti, coll. vers. seqq. 

v.2. sdéy 68, nihil vero) Omnia, et mala, et bona, patefient: 


et qui patefaciunt, absunt ab hypocrisi. — ouyxsxahvuuevorv, con- 
. . ° AY 
tectum) remotum ab oculis. in tenebris. v. 3. — xoumtov, occultum) 


remotum etiam a notitia: ad aurem. Vv. 3. 

v.53. éénace, dixistis) cum timore aliquo. 

v. 4. gidowg, amicis) Consilium fidele, et stimulus fortitudinis, 
et appellatio comis, temperans severitatem sermonis de re ardua. 
In bello dux milites proecliantes humaniter appellat, fratres ete. — 
*) ro owMe urd.) Meimorg. — wera, post) Resp. post, v. 5. 

v. 5. vmiv, vobis) amicis. — pofndrjre, timeatis) Maxima vi ter 
ponitur hoe verbum. — wera ro anoxreivar) Verbum quasi imperso- 
naliter positum. — yeevvar, gehennam) Gravis sermo etiam ad amicos. 

v. 6. év) ullus, impar, supernumerarius. : 

v.7. modddy) al. modAw. conf. v. 24. 

v. 8. Zungoo8er trav ayyéhov, coram angelis) im judicio novis- 
simo. Congruit appellatio Fil hominis, statum conspicuum denotans. 

v. 10. xa?, ef) Ab abnegatione, v. 9. facilis progressus ad blas- 
phemiam. 

v.44. 3} ci einnte, aut quid dicatis) etiam praeter apologiae 
necessitatem. n 

v.43. rig) aliquis, qui senserat, Jesum esse justum. — adeh- 
qo, fratri) qui fortasse magni facere coeperat Jesum. Facile ii, 
qui doctorem spiritualem admirantur, co delabuntur, ut velint eo 
abuti ad domestica et civilia componenda. 

v.44. &vGowne, homo) Alloquitur veluti alienum. — drxasny, 
judicem) ad jus dicendum. — meoesyy, divisorem) ad bona divi- 
denda. Log 

v.45. mg0¢ avres, ad eos) ad duos fratres, vel, ad auditores : 
coll. v.46. Ad discipulos revertitur oratio versu 22. — mheovetiog, 
avaritia) quae in causa quamvis justa subesse potest. v. 13. — &% 
rv) Constr. cum fom. Vivitur parvo bene. 

v.46. evgoonoev, uberes fructus attulit) wo anno vel quotan- 
nis. Modus hic ditescendi innocentissimus, et tamen periculosus. — 
yooa) non modo yaogiov. is eda ae at 

v.17. ri nounom, quid faciam?) Character animi sine requie quiet, 
egregie expressus. [Cistas et arcas replere nituntur: usque redundan- 
tibus nova moliuntur armaria. V.g.| Eadem formula, cap. 16,5. coll. v.4. 

v.18. tiavra, omnia) Pauperum nulla mentio. ; 

y.19. xéiueve, posita) quasi praesentia. — avarave, requics- 
ce) desine laborare. Conf. Sir. 44, 23. Qh. graece. — gaye, ede) Id 
pridem poterat bono modo. alae 

v.20. eine, dixit) si non per revelationem, at jndicio occulto. 
[coll. Jes. 57, 41-] — &pyov, stulte) Hoc opponitur opinioni pruden- 





——$————————— 


‘ . . . 
*) uy popy dats, ne timeatis| in veritatis confessione.. V. g. 


. \ 
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tiae, de qua v, 47.88. — »uxzi, nocte) Noctu pleraque fiunt allo- 
quia divina: noctu multae mortes repentinae. [Job. 27, 20.] — pu- 
ynv, animam) de qua v.49. — aneréouv) repetunt, quibus pote- 
stas repetendi data est; quos ipse non nosti, o dives. Locutio el- 
liptica, uti Ap. 12,6. Sic 45am. 3, 9. in Hebr. ubi LXX secun- 
dum Aldinum exemplar plene, ga» xadéon o2 o xaday. coll. 2 Sam. 
47, 9. — *) rive, cui) Dativus commodi. Gen. 45, 20.: tuiv ésac. 
Multa sunt divitum, nec tamen sunt divitibus. Nescit dives, cui 
futura sint: certe ipsi non erunt. 


v.24. &rwg, sic) scil. erit. — gaur@, sibi) animae suae. v. 19. 


22. — un ig Peor, non in Deum) Non dicitur, non Deo, uti, sibi 
ipsi. Deo nil accedit aut decedit. In Deum dives est, qui divitiis 
divinitus utitur ac fruitur. [4 Tim. 6, 17.] — miereiv, divitem agens) 
Hoe statum denotat: thesaurizans, studium. 

Vv. 22. wadytag, discipulos) minus divites. — vmiv Aéyor, vo- 
bis dico) Pronomen verbo praepositum vim habet majorem. vid. De- 
var. de partic. in éuol. : 

v.24. x0gaxas, corvos) homini, cui volucres quoque inserviunt, 


minime omnium utiles. — rameéioy, penarium) unde promant, ad se- 

minandum. — enodrnxn, horreum) quo, quae metant, recondant: 
° . e 8 

ut habent formicae, quo colligant. — o @sog, Deus) v. 28. 


v.25. rig d& e& Una, quis autem ex vobis) Antitheton ad Deum, 
qui corvos, et volucres omnes, et omnia animantia, et homines alit. 
— niixiav, staturam) Sunt, qui ad longitudinem aetatis referant ; 


oe . ® ms. . . 

sed hance nemo cubitis metitur. — avré, suam) Si nostra ipsorum 
statura non est in potestate nostra; quanto mimus omnes creaturae, 
unde cibum et potum sumimus. — mnijyuv &va, cubitum unum) Lon- 


gitudo hominis aequat cubitos ipsius quatuor: ne wrum quidem, quin- 
tum, addere quisquam curax potest; sive id optet, sive non optet. 
Non facile quisquam per se palmum aut pedem, nedum cubitum 
addi sibi optat: sed qui de victu solicitus est, revera etiam inscius 
majorem staturam optat, quo plus laboris et lucri possit facere. 

Vv. 26. ovre éhayesov, ne minimum quidem) Argumentum a ma- 
jori ad minus est versu 25. nune argumento a minori ad majus osten- 
ditur, irritas esse curas nostras. Homini jam nato et vigenti ad 
staturam addere cubitum unum, minimum erat penes Deum omni- 
potentem, et minus etiam, quam auctus ille quinque panum ete. cap. 
9,46. Maximum contra est, quod ille nobis ipsam staturam et ro- 
bur corporis, quo victus paratur, imo cum corpore animam dedit; 
et frumenta, vinum, oleum, aromata, poma, baceas, olera, herbas, 
boves, oves, feras, volucres, pisces, quotannis et quotidie producit, 
et totam rerum naturam conservat. Haec sunt reliqua illa, quae 
in nostra potestate multo minus sunt, quam longitudo staturae no- 
strae: et tamen ad nos alendos multo magis pertinent. 

v. 28. év tw ayou, in agro) Potest vel cum ydgroy construi, 
coll. Matth. 6, 30. ray yoorow ré ayos. vel cum dru, ut sit an- 
titheton, ecg xAiGavoy 

v.29. wai vmeig, vos quogue) ut corvi et lilia. — wy weremoite- 





a 4 * . . . 

*) @ d& yro{wacas, quae autem parasti] Non raro si quis multa millena 
parasse et reliquisse dicitur, eum vires vitales maximam partem huic 
negotio impendisse cogitaveris. V. yg. 
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698) Meréwpos, sublimis; unde werewoifeoGas, in sublime vel in su- 
blimi ferrt. Vicitur de animo vel elato vel fluctuante. Qui curat, 
hue illuc impellitur, suspensus, fluctuat, et vertigine corripitur. Unde, 
quod Matthaeo weguuyay est in parallelo, id Lucas werewgileo 9at dicit. 
Pricaeus huc confert illud apud Josephum, weréwoor tivav xal xoa- 
daives dau" et apud Suidam, weréwgoe xa 7006 TO Méldov Gadevov- 
reg. Cic. I. XV. ad Att. ep. 44. Ita sum merewgos et magnis cogita- 
tionibus impeditus. 

ve 30. aa@vro) Constr. cum tadra. 

_ v.32. un go8s, noli timere) Locus hie valde benignus est. — 
wixgov) Quod parvum est, id videri posset habere timendi causam: 
sed tanto benignius custoditur. Et singulae oviculae sunt parvae;, (ut 


populus debilis dicitur, qui ex debilibus constat, Prov. 30, 25. 26.) et 


grex est non numerosissimus, si ad mundum comparetur, atque altu 
facilis, hoe quoque nomine, et pretiosus. [Splendorem in mundo non 
aucupantur tales. V. g.] — moiuvcov) Suavissimum amorisque plenis- 
simum diminutivum. — evdoxnoev) lubitum est ipsi. — tyv Buoo- 
helav; regnum) Grande verbum. v. 34. quidni panem? [Sane regis 
filius de cibo, potu et amictu non habet cur sit sollicitus. Ve gh 

*) v.33. mwdnjoare, vendite) Dixit hoc Dominus, non turbis, 
quibus tamen viam salutis, illi ipsi tempori convenienter, ostendebat : 
v. 54. 56. neque apostolis, qui omnia reliquerant prius, neque habe- 
pant, quod venderent: sed ceteris discipulis. v. 22. 44. Instabat dis- 
cessus ex Galilaea, c. 43, 32. et ipsa Passio: ac jam discipulos praepa- 
rabat, ut deinceps quam expeditissimi essent. Hi enim erant, de qui- 
bus Lucas agit Act. 1,45. 2, 44. ete. ut non dubium sit, quin mox sub 
hune sermonem possessiones suas in Galilaea vendiderint. Ceteroqui 
non injungitur omnibus promiscua omnium facultatum venditio, ut eas 
in eleemosynam vertant, et ipsi cum familia eleemosynam ab aliis vel 
petant vel repetant. Veruntamen spiritualis prudentia ex emacibus, 
etiamsi non copiosissimam habeant supellectilem, vendaces et liberales 
facit, praesertim tempore postulante. Eccl. 44, 2. Jac. 5,4. — Sadar 
rea, crumenas) Plurale. Qui mundano more vendit, crumenam implet: 
sed haec veterascit, ut ipsum coelum naturale. — Inoavocy avexhern- 
-rov, thesaurum non deficientem) Thesaurus, crumenae oppositus, est 
copia rerum ad victum, quae celerrime consumuntur aut corrumpuntur. 
— év) nempe in coelis. Pertinet hoc ad utrumque comma antecedens. 

v. 35. éswoav, sunto) Antecedentia et consequentia eorumque 
connexio maxime quadrat in ea tempora, quae’ post ascensionem 
Christi consecuta sunt. de vendendo, conf. Act. 4, 34. Vult, suos 
esse expeditos. — do@veg,lumbi) Sic postea Petrus, 1 ep. ¢. 4, 45. 
et Paulus, Eph. 6, 44. 

Vv. 3G. vmere) vosmet. — mpocdegouEvacg , enspectantibus) cum 
desiderio et gaudio. — moze) quando sit reversurus. —~ @% TWH YO~ 
hoy, 6x nuptiis) Ergo ante Domini adventum nuptiae sunt in coelo. 
— evdéng, statim) primo pulsu audito. 

v.37. magehOwy dvaxorjoet) Participium magedxoy , in re con- 
viviali obvium. c. 47, 7. Sir. 29, 33- (26-2) WAQEGe HOGUNGOY TOG 
neCav. Promissio, de ministrando, honorificentissima et maxima om- 


nium. Ita Sponsus amicos excipit solenni nuptiarum die. 





*) éavrois, vobis ipsis] Amplissima usura. Hebr. 40, 34- Ve gs 
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v.38. devréow, secunda) Non memoratur vigilia prima: quae 
erat ipsum nuptialis convivii tempus. — telrn, tertia) Romani in 
quatuor, Judaei in tres vigilias divisam noctem habebant: et Lucam 
ad Judaicam divisionem alludere statuit Simonius. 

v. 39. yevuoxere) nostis. *) 


v. 41. judg, nos) apostolos, discipulos. — xai, etiam) nobis 
non exclusis. v.22. — mavrag, omnes) praesentes. conf. v. 4. 4. 45. 
22. 54. : 


v. 42. rig, quis) Ad interrogationem Petri non exserte respondet 
Dominus: sed tamen innuit, se parabolam loqui ad discipulos proprie 
(nam oeconomus differt a familia ei commissa:) sermonemque in sin- 
gulari- format, ad hos singulos eo magis acuendos. Deinde v. 54. s. 
dicit aliquid ad omnes, populum reprehendens, qui nec dum agnito 
adventu Messiae primo, non ecapiebat doctrinam de secundo adventu. 
— xatasnoe, constituet) Futurum tempus: quia fidelitas dignum 
facit servum, qui constituatur super familiam. Novum constituet se- 
quitur v.44. Gradus a familia ad opes omnes. 

v. 45. **) éo@lecy nai nivecy, edere et bibere) Actus. ueOVoxe- 
o8av, ebrietati indulgere, habitus. 

v.46. aniswy, infidelibus) Antitheton, fidelis, v.42. Qui cor 
divisum habet, dividetur. . 

v.47. to Géknua, voluntatem) qua vigilantia requiritur. — a7 
écouuacas) Neutrum, uti c. 9, 52. [Sequitur moejoag, respect servi 
ipsius: nam écrouucoag alios respicit, quos parare debuerat servus. 
V. g.]| — modhag, multas) sc. wAnyas, plagas. Eadem ellipsis 
2 Cor. 44, 24. 

v. 48. od’yag) non modo pauciores, quam is, qui scivit, sed pau- 
cas. —  &000n modu, cui datum est multum) praesertim si ipse 
ambierit et rapuerit. — wagédevro) tanquam depositum ii commise- 
runt, quorum erat committere.  Personale ellipticum. ; 

v. 49. 100, ignem) optandum, ardoris spiritualis. ¢. 5, 46. Matth. 
10,37. cum conseq. et anteced. Continuat Dominus sermonem a re- 
bus terrenis ad coelestia homines vocantem: et sensim revertitur ad ea, 
quae ante interpellationem dixerat. v. 43. 42. — Badeiv) de coelo, 
mittere. —— sig tiv ynv, in terram) Ignis ille non est nativus terrae: 
non dicit, ix terra, uti v.51. — ré @edw, quid volo) Praesens, volo, 
pro, vellem, convenit rei valde optatae et certo futurae. quid ultra 
velim: si ignis accensus jam sit? Accensionem praecessit lucta. Ac- 
census est Act. 2. 

v.50. Banteoua d2) Sed baptisma, idque consummatum, debet 
praegredi ignem, ejusque accensionem. — &yw Banreodnvar) Conf: 
Mare. 10, 38. — Wg ovveyouat, quomodo coarctor) Joh. 42, 27. 
Matth. 26, 37. Quo propior passio, eo major affectus. Formula prae- 
cedens, quid volo, voluntatem ac prolubium merum indicat: sed ro, 
quomodo courctor, (coll. Phil. 4, 23. 2 Cor. 5, 44.) voluntatem per 
objecta adversa eluctantem innuit. — redeoOy), consummatum fuerit) 
Joh. 19, 30. 





*) eyenyoenosy av, vigilasset] Neque id praecipui quidquam fuisset. Ho- 
rae ambiguitas vigilias et continuas reddit et laudabiles. V. g. 
**) dé, vero] Ingens differentia tum actionis tum retributionis. V. g. 
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v. 54. 8yi) non pacem ejusmodi, quae heterogenea, bona et 
mala, congregat. — deaueocouor, divisionem) Vim dividendi habet 
gladius, Hebr. 4,12. Et ignis, de quo v. 49. separat heterogenea, 
et congregat homogenea. ; 

__v. 52. mévre, quingue) pater, mater, filius, filia, et nurus. Non 
additur gener: nam hic aliam constituit familiam. — reg éni dvoi, 
tres super duobus) Numeri ad divisionem aptissimi. 

v.54. xat roig dyhoug, etiam turbis) Nam superiora dixerat 
apostolis. v. 42. not. Imitatores Christi debent subire divisionem 
propter nomen ipsius: multitudo, extra causam illam coelestem, 
paci studere. Populare impedimentum gratiae, simultates. v. 58. 
— ano dvonay, ab occasu) Ad occasum Judaeis erat mare: unde 
pluvia. — evdéwe, statim) sine dubitatione. 

\ vy. 55. vorov, austrum) c. 13,29. Act. 27,43. — xavowy) xav- 
omy interdum dicitur ipse ventus ab oriente: sed xavowvog prognosti- 
con hoc loco est ventus auster. itaque xavowy dicit aestum, quem 
dabat Judaeis ventus ex regionibus ad aequatorem sitis. ; 

vy. 56. Unoxgural, hypocritae) Hypocrita dicitur, quisquis par- 
‘tem aut speciem boni affectat, majusque bonum negligit. Dicitur 
etiam v. gr. Umoxgirng Gve(owv, conjector somniorum: sed hoe loco 

Dominus sine dubio usitatum verbum hebraicum adhibuit, quo innui- 
tur hypocrita malignus. nam ea tempestatum signa allegantur, quae 
quilibet plebejus etiam sine peritia physica poterat cognoscere. — 
tng yng, terrae) v. 54. — 1 soars, coeli) v. 55. — xargov) tem- 
pus Messiae. v. 49. s. — nwe¢ 8, quomodo non) Spiritualis probatio 
homini multo facilior esse debebat, quam physica. [Immo vero a 
multitudine quae hie requiruntur, ea vel wu detrectant hodie, qui am- 
plissimo loco constituti sunt. Y. g. 

vy. 57. *) xai ag éavray) vestra sponte, etiam sine signis, et citra 
‘eonsiderationem hujus temporis. sic, ag’ éavray, c. 24,30. conf. Matth. 
46, 3. not. [Vel hoc dicit locutio ag éwvrwiv: Priusquam Judex sen- 
tentiam pronunciet, vobisque aliunde res innotescat. Saepe quis ad- 
monitus, quid justum quidve iniquum sit, agnoscere cogitur: at 
sponte conjicere, satius est. Nabal, qua ratione Davidem excipere 
debuisset, edoctus postea cognovit; sed prius neglexit considerare. 
V. g.] — ro dixovor) id, quod verum et justum est, et verae paci 
conducibile. v. 58. coll. v. 54. et v. 43. de lite fratrum. Christi re- 
gnum, justitiae regnum. 

v. 58. veo, enim) Tae, enim, saepe ponitur, ubi propositionem 
excipit tractatio. — vnayerg, abis) quamvis invitus. — avridixe, ad- 
versario) actore, cui debes reddere, v. 59. — aeyovra, principem) 
judicem. — annhhaydar, liberari) transactione, et conditione qua- 
vis. Compositio amica etiam civiliter suaderi solet. Fayorabilis divi- 
sio. — xatacvon, pertrahat) Magnapotestas offensae partis, quae 
interdum vinculum animae cum corpore rumpit — rw moeaxroge, ex- 
actori) exsecutori. Satanas ipse est reus, non exsecutor. 





f 
*) §é, vero] Quae praecedunt, fidem spectant: haec, amorem. Maximi, 


quae h. 1. proponuntur, momenti esse oportet, quum ex omni quod 
justum est, hoc unum ad populum commemoret Jesus. V. g. 
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v. 4. 7 xowgd, tempore) Opportune, coll. c. 42, 57. — amay- 
yedhovres, annunciantes) ut re recenti. — mvedorog, Pilatus) Con- 
gruit hoc Pilati factum cum inimicitiis adversus Herodem. c. 23, 42. 
‘Alterius altera fuit causa. — gucke, miscuit) Euphemia. 

vy. 2. doxéice) Metonymia. putatisne, vos esse insontes, et fore 
jmpunes? Non tam, quid aliis, vel quare acciderit, quam quid 
nobis accidere possit, quid nobis agendum sit, spectare debemus. 
[Hic novellarum praecipuus usus. V. g. 

*) vy. 3. 5. dey vai, dico vobis) Dominus hoe profert ex the- 
sauris scientiae divinae. — mavreg, omnes) Galilaei et Hierosolymitae. 
— wouvtws) Hoc significat, eodem modo: omoiwg, simili modo: 
woavtws plus est. et respondit eventus: nam Judaei puniti sunt per 
gentem, ex qua erat Pilatus: et eo tempore, paschali, quum sacri- 
ficia vigebant: et ferro. , 
v. 4. 4, aut) A Galilaeis , instante discessu ex Galilaea, transit 
oratio ad Hierosolymitanos: coll. v. 33.: a caede per homines inflicta 


. . . 2 > a 
ad casum, qui fortuitus videri posset. — o& d&xa xai oxtw, decem 
illi et octo) Profundum judicium, in mortibus multorum conjunetis. — 
> . ~ ? 
Gperderat, debitores) Conf. v. 34. — xarouxsvrag év teosoaAne) 


Sic LXX. in Jerusalem, urbe ceteroqui sancta. 

v. 5. anoheioe, peribitis) Factum, in obsidione et clade urbis. 

v. 6. ouxijv, ficum) arborem, cui per se nil loci est in vinea. 
Liberrime Israélem sumsit Deus. — auvré, sua) Vineam habet Pater, 
eamque colit Christus, mim “ay coll. v. 8. Domine: vel, vineam 
habet Christus, eamque colunt ministri ejus. — mepurevmevny, plan- 
tatam) studiose. 

v. 7. rota, tres) Numerus quodammodo decretorius. Tertium do- 
cendi annum incipiebat Dominus, ut vera docet Harmonia evangelista- 
rum. — foyouae, venio) Sermo concisus, uti cap. 45, 29.: tot annos 
(servivi et adhuc) servio tibi. — &xxowov, exscinde) Magna in hoe 
verbo severitas: magna potestas Vinitoris. — xar, etiam) non modo 
nil prodest, sed etiam laticem avertit, quem e terra sucturae erant 
vites, et soles interpellat, et spatium occupat. ane 

v. 8. amoxoudels, respondens) pro tenero suo affectu in arborem, 


utpote quam colebat. — aqeg, sine) Hoc affine est argumento.a fa- 
cili, nee sumtuoso. — [Zantum vel eos juvat intercessio Christi, qui 
per se dudum periissent. V. g.| — wréto to érog, hune annum) 


annum tertium, quo Jesus eos maxime visitavit, c. 49, 42. 44. redem- 
‘tionemque perfecit et apostolos misit. Act. 2. [Sequitur ex hac pa- 
rabola, tria omnino paschata baptismum inter atque resurrectionem 
Christi intercessisse. Harm. p. 403.] — xdmoua) Greg. Naz. xomore 
meoeGaderv, Sing. xomgcor. . : 

v. 9. xav, et si) Apodosis subauditur: bene est, vel, relinquam: 
vel faciat fructum. Tantundem. — éxxowecg, exscindes) Non dicit — 
vinitor, exscindam, coll. v. 7. sed rem refert ad dominum: desinit 
tamen pro ficu deprecari. — meddov) Erog, venturum annum. An- 
titheton, hunc v. 8. 





*) Ors, eo quod) A singularibus calamitatibus minus tuto concluditur ad 
singularia delicta. V. g. 


¢ 
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v. 44. yuwn, mulier) Videtur haee pia fuisse mulier; quippe 
eui non dictum hoe loco, Remittuntur tibi peccata: imo dicitur filia 
Abraham. — ovyxvnceca, incurva) Habitus corporis, ab obtutu 
coeli avertens, congruit cum miseria habendi spiritum infirmitatis. 

v. 42. édw, videns) Videtur mulier habuisse desiderium et fidu- 
ciam. — anohelvoue, liberata es) jamdum. Praeteritum. Eadem 
locutio> v. 45. 46. 

Vv. 13. arwodwdn, erecta est) Recta statura, nobilitati hominis 
econgruens. — édogace, glorificabat) Anima et corpus, post opem, 
est organon laudis divinae quasi recens paratum. — ro dydw, tur- 
bae) oblique. Jesum petebat. [Mulieri enim necopinatum sine dubio 
sanationis beneficium fuit. V. g.| — €&, sex) sat multi. 

v. 15. umoxgirai, hypocritae) Plurale, ad unum: coll. v. 47. 
uti e. 44, 46. coll. v. praeced. Erat in archisynagogo aliqua erga 
Jesum reverentia; neque ex proprio, sed ex communi Judaeorum 
errore ei obstiterat. *) — dvev, solvit) Aptissima similitudo. conf. 
solvi, v. 16. — anayaywv, abducens) Verba cumulantur; ad opus 

* demonstrandum. 

v. 16. Suyarzon afSoaan, filiam Abrahami) non-modo filiam 
Adami. Magna antithesis ad jumentum. Omnibus Abrahamidis 
salutem attulit Christus: qui expertes mansere, ipsorum culpa erat. 
Conf. de Zacchaeo, cap. 19, 9. — ide d&éxu nat dxcw éry) annis 
abhine decem et octo. Nominativus. Sic LXX secundum exemplar 
Ald. Jes. 4, 41.: é roeig nucoas vue dvaByjosode. Specimen 
omnis¢ientiae Jesu Christi: de causa morbi, et de duratione, quae 
nullo documento externo videtur prius innotuisse Domino. M7 (de 
résoaguxorvra ér7y. Deut. 8, 4. — ovx édec; num non oportebat?) 
Valet argumentum et a quotidiana indigentia jumenti, v. 45. et a 
periculo subito, c. 14, 5. Nec licet excipere: hominem vero, tot 
annis aegrotum, aliquot horas posse exspectare ad sabbati finem. nam 
ne in jumento quidem extrema est necessitas, cui tamen suceurritur: 
et in hominum afflictione, ubi tempus est auxilii, vel hora magni 
momenti est, ut primum aegrotus et medicus inter se occurrunt. 

Vv. 47. KATNOLUVOVTO MAVTES of avrexeimevor avrg) Es. 45, 16. 
LXX, aioyvvdnoorror nul Erroannoovrar martes of avrineimeroe 
avra. — was, omnis) Hue conferantur versus sequentes. — éyue- 

gv, gaudebat) Nobile gaudium et ngenuum. — yevouevoug, quae 
fiebant) sermone et miraculis. nite : : 

v. 48. rive, cui) Conf. ¢. 7,34. [adem similia,'de grano sina- 
pis et fermento Salvator anni fere intervallo prius apud Matthaeum 
(c. 45, 34. 33.), itemque apud Marcum (c. 4, 31.) proposuerat. 
Harm. pag. 404.] — 4 Paovleta, regnum) Ex Judaeis et gentibus 
multi erant ingressuri. v. 47. 29. r: 

v. 19. xfnov, hortum) clausum. conf. abscondidit. v. 24. 

#*) vy. 24. évéxqupev, abscondidit) ita ut fermentum videretur 
absorptum. — aevoov) thevge cara tota ex Matthaeo hue relata 
videntur. cAsvoov habuisse Italam versionem antiquissimam, in Ap- 
paratu satis, ut arbitror, evictum dedi: Ambrosuque testimonium 





*) Attamen singularem numerum h. 1., post marginem Ed. 2., praefert 


Vers, germ. E. B.° 
*#) nai qignoe, ot crevit] Exemplum rei habes v. 13.47. Vi g. 
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exhibet non modo commentarius ad h. 1. sed etiam Sermo V con- 
stanter. . 

v. 22. ec, in) Iter eo erat comparatum, valde memorabile. v. 55- 
c. ei 44. 48, 54. 19, 44. 28. * : 

23. ef oAlyor, num pauci) Videtur homo putasse, extra Ju- 
hil nullam fore salutem. 

v. 24. ayavileade , certate) Quaestio theoretica, initio vertitur 
ad praxin: certate, per fidem, cum precibus, sanctimonia, patientia. 
Sequitur tamen etiam responsio ad rem. v. 28. ss. [| Multi quidem 
sunt, qui salvantur, v. 28. 29. sed tales potissimum, quos haut ext- 
stimasses salvatum wi. v. 29. 50. V. g.| — moddoi) multi, Israéli- 
-tae quoque. Rom. 9, 31. Antitheton ad paucos. — &% coyvoxorr, 
non valebunt) >>> LXX, éoyvw, absolute. Agon robore constat, ad 
Deum praesertim. Non valebunt: quia videlicet praeter propter por- 
tam quaerunt, et tandem portam probe clausam perfringere non pot- 
ce vires ad Victoriam nec quaerunt serio nee adhibent. v. 27. fin. 

25. ag ov, ex quo)-Hoc ex abrupto subjunctum habet vim 
Puansn. Apodosis est in rote tunc: neque impedit indicativus éo¢, 
dicet. coll. Mare. 5, 27. not. — éyeg dij, surrexerit) a coena, ut elau- 
dat ostium. Non enim sermo est de adventu: nam in adventu non 
Dominus servis, sed servi aperiunt Domino. e. 42, 36. — amoxheton) 
clauserit, alienis. Nune, nune certandi tempus est. — thy dvgay, 
ostium) Quae foris stantibus porta esse yidetur, ostium est iis, qui 
sunt intus, ut in domo, — xai agsnode, et inceperitis) Hoc quoque 
pendet ab ex quo. nam in apodosi ro quaerent tractatur v. 26. et 
ro non valebunt tractatur v.27. Tales antea non putarant. O quam 
novus erit miseriae sensus, et serus, et diuturnus. Ut facultas prae- 
teriit, homo velle incipit. Num. 44, 40. — xovecy rv Ovoar, pul- 
sare ‘ostium) non modo angustum, v. 24. sed jam clausutia — m0 dev, 
unde) Ratio, sub qua non noscuntur. Ut operarii iniquitatis, cogniti 
sunt. 

v. 26. rore agkeoSe, tunc incipietis) antea aliis nixi praetexti- 
bus. [Qui, intimd Christi communione sibi oblaté, alienati ab Eo 
prius manserunt, hos, quum familiares fuisse vellent, ablegabit Ipse. 
V. g.|.— ddyeey, dicere) hoe dicentes: cur non noris nos? | Quoti- 
dianam conversationem nostram inspexisti: in medio Te nostro ha~ 
buimus. V. g 8: Hoe proprie convenit in eos, qui tum erant. — éva@- 
mov o8' év Taig mharélaco nuwv, coram te: in plateis nostris) 
Itaque non modo coram Christo debemus edere et bibere; sed 
Christi esse participes: nec plateas modo, sed corda doctrinae salu- 
tari 20 

. 27. déyw vuiv, dico vobis) Iterantur eadem verba; stat sen- 
Petia: sed iterantur cum emphasi. — adexiag, injustitiae) Ergo 
Juste ae Matth. 5, 20. 

. 28. éxet, thi). ibi, quo abire jussi eritis. [Zerrorem astum we 
inthe consideres, ne quando reapse cogaris experiri. V. g.| — 
Cwnode) videbitis, non. gustabitis. Miserum spectaculum.. ¢. 46, 23. 
Impii contra, spectaculum sanctis vestivum. Jes. 66, 23. 24. — aBoaau, 
Abrahamum) Patriarchae et omnes prophetae Christum spectarunt : 
quorum fidem qui non sequuntur, non simul accumbent. — mavras, 
omnes) Omnes prophetae fuere sancti. De his. gloriabantur Judaei, 
quos eorum patres reprobarant. Mitigatur hic et versu 29, terror 
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paucitatis. v.23. — Paovieia, regno) v.29. — éxBaddouevovs, qui 
ejiciamini) Praesens. statim incipiet fletus. 7 

 v. 29. igsouv, venient) Hic non additur, multi. [ut v. 24. et 
Matth. 8,41. Severior est responsio ad quaestionem abusui facile ob- 
noxiam. V.g.]|— ano avarolay xal dvoudy xai Bogda xui vore, 
ab oriente et occasu et aquilone et austro) Hoe fere ordine ad fidem 
conversi sunt populi. Inprimis in meridie adhue praedicabitur evan- 


gelium. 
ag 2 > 
v. 30. cde ecolv -—— xal eov' ecce sunt: et sunt) Praesens cum 
emphasi, in antitheto ad futurum. v. 29. 24. — eloly éozaro, sunt 


ultimi) Hoc refertur ad v. 28.s. Absentia articuli totum sermonem 
facit indefinitum, denotatque quorundam, non omnium, primorum 
novissimorumque commutationem, non promiscuam utrorumque ratio- 
nem. nam venientes a quatuor plagis mundi accumbent cum patri- 
bus et prophetis, non hi cwm illis. Matth. 8, 14. — eoi nowroe, 
sunt primi) Hoe refertur ad v. 24. ss. ; 

vy. 34. jowdng, Herodes) Pharisaci, hoe dicentes, non sunt plane 
mentiti; etenim Herodes vulpes appellari meruit, ewmque a multis 
ita appellatum suspicatur Simonius. Optabat autem Herodes, ut hic 
thaumaturgus, quem suspicabatur esse Johannem, quam longissime 
removeretur: [quare saepius Eum de loco in locum agitabat. Matth. 
A, 42. 44, 4. coll. 43. Harm. p. 407.] idemque placebat Pharisaeis. 
hine utrique contra Jesum conspirarunt. Rursum non serio voluisse 
Herodes videtur occidere Jesum; nam si Johanne occiso, ¢. 9, 7.8. 
timuit, non potuisset non gravius, occiso Jesu, timere: sed conatus 
est Jesum tentare ac submovere per obtentum juris sui territorialis 
(conf. Amos 7, 42.) derivatasque inde minas, quas Pharisaei, de 
suo fortasse exaggeratas, non Herodis, sed suis ipsorum verbis, quasi 
per amicam admonitionem renunciarunt. Utrisque ergo Jesus, nulla 
re territus, respondet ex veritate. Herodem vulpem appellat, accu- 
rato characterismo, ob calliditatem et timiditatem hypocriticam, coll. 
c. 9, 7. simulatas minas jactantem, negans se per eas a miraculis 
edendis deterreri: internunciis vero et toti Jerusalem animum ingra- 
tum et sanguinolentum exprobrat. v. 33. s. Herodes erat vulpes, 
minor persecutor, comparatus ad magnam persecutricem Hierosoly-. 


mam..— @élée of anoxreivar, vult te occidere) irritatus fortasse 
‘Pilati facto. v. 4. ’ 
v. 32. sinare, dicite) si audetis. — éxPakdw xrh., gecto etc.) 


Non addit, praedico evangelium. hoc enim minus capiebat Herodes. 
Ex bonitate actionum Jesu patet malitia insidiarum Herodis. *) — 
énureho, conficio) urgeo, quia tempus breve est. Cum majestate 
loquitur adversum hostes: cum humilitate, ad amicos Matth. 44, 5. 
12, 27. —orusoov xal aiiovor) Sic LXX, oxusgov xal avgcor. Jos. 
92, 18. coll. v. 28. Proverbii instar de futuro; ut saepe de praeterito, 
yes nai toirny juEoay. Si_per Herodem stetisset, ne dies quidem 
relictus esset Domino. — redecauac) finem nanciscor. conf. Hebr. 11, 40. 
Tertio die Galilaea [Herodis territorio] exit, Hierosolymam tendens, 
*) Post cibationem 5000 virorum, ¢. 9. rarus est Lucas in commemo- 
randis miraculis in Galilaea per Dominum patratis: in genere tamen 

h. ]. notat, quod in itinere ad passionem sustinendam constitutus hace 


‘effatus sit; quorum. tria exempla refert c. 44, 14. 15, 11.8. 14, 2.8 
Harm. p. 406. 
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ibi moriturus: v. 33. fin. et ab hoe tempore consummationem sibi 


repraesentavit. [neque in Gtalilaeam posthac ante resurrectionem re- 


dit. Harm. p. 407.] 


Vv. 35. ti éxouern, sequenti) Hoc latius quiddam sonat, quam 
tH toirn, tertio die, ‘quod huic includitur. Non duorum duntaxat 
dierum iter erat in aber Jerusalem. v. 22. c. 47,44. Unde ter- 
tius dies non solum consummationis, Ay sed etiam, ante hanc, pro- 


fectionis ulterioris erat. [Si recta via, inquit, ad locum tenderem, 


ube interficiendus sum, tridui certe itinere opus esset. Harm. 1. ¢.] — 
mogever dat » proficisct) Dixerant: proficiscere, v. 5A. Respondet. 
Hoe ipsum, quod tam subito indicitis, non est unius diei. — &% éy- 
déyerar, non usu venit) Phrasis hace admittit exceptionem, v. gr. 
Johannis Baptistae. — enodlgoGat, interire) judicio publico. 


v. 34. ieosoadrju, Jerusalem) Non sine causa ad hane urbem: 


sermo vertitur. Pharisaei necessitudinem cum ea habebant: v. SA. 


et Herodes ibidem erat insectaturus Jesum. — mooaxeg, quoties) 
v. 7. Ter post baptismum eo venerat. [Joh. 2, 23. 5, 4. 7, 40. 
Harm. 1. ¢.] — vooore'v, pullitiem) Nomen collectivum. 


vy. 35. id¢ agisrat Uuiv 6 oix0g Umav) ”Eonuog addidere multi 
ex Matthaeo. Apud Lucam in Galilaea haee dixit Salvator: neque 
se deineeps Hierosolymis videndum praebuit, donee post Lazarum 
resuscitatum in ingressu Ipsius regali dixerunt, Benedictus qui venit, 
in nomine Domini. Igitur ab hoe sermone ac praeludio usque ad 
ingressum illum reliquet ills domum ipsorum*), sed tamen nondum 
desertam. At apud Matthaeum, post ingressum regalem, ultimo e 
templo egrediens, desertam domum solenniter declaravit. ~[Szmilem 
inter Lucae et Maithaei verba differentiam observare licuit Lue. 44, 49. 
not. Harm. p. 407.] — dsyw 02 vuitv, dico autem vobis) Severe lo- 
quitur; et tamen clementer, ut modo notavimus: quin etiam Matth. 
23, 39. aunv amen abest; quo apud Lucam inserto nonnulli seyve- 
ritatem intenderunt. Particula dé autem opponit invicem solitudinem 
domus relictae praesentem et acclamationem proxime futuram. 





*) Handem h. 1. domum innui, de qua Matth. 23, 58., diverso licet tem- 
pore, sermo est, confidenter suppono. Atgui templum notari J. ¢., patet 
ex Matth. 24, 4., wht statim sub effatum istud gravissimum de templo 
abiisse dicitur Salvator, Quid igitur, si in ipso templo haec elocutus est, 
demonstrativo ovros opus "hatlsentt ad aedem istam indigitandam? Sane 
articulus 6 tali in casu plus quam sufficiens erat. Largissime praeterea 
concesserim, Judaeos nunquam suam, sed Domini domum constanter 
appellasse templum (quanguam contrarium docet 8, R. D.S. F. Lorenz 


. . asye . . i 
Diss. de Induratione Israélis ante finem dierum finienda, Argent. 


A771. p. 50.) Atqua vero, qui omnhacov Ansvv (c. 19, 46.) vocare tem- 
plum non dubitavit, Hwnne miremur per indignationem domum 
Judaeorum h. d. dicere potuisse? Nunquam populus judaicus Mosis 
populum, god sciam, se dixit: at Dominus, populo iratus, ad Mosen: 
tuus, imquit, populus perdidit, Ex. 32,7. Conf. omnino Jer. 7, 4- 8.; 
ubi nomenclatura , templum Domini, mendacti arguitur:/ Hos. 4, 9. 
“ay ND, non — populus meus: Rom. 2, 28., non — Judaeus, coll. 


5 Apoc. 3, 9, ete, Haee responsionis loco ad cel. D. Ernesti Bibl, theol, 
Tom. X. p. 184. ss, E. B, 


‘ 
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_ y. 4. “Ev ro édSeiv, cum veniret) invitatus. v. 42. — ewoyov- 


Tw, principum) Pharisaei habuere suos principes, eosque plures, 
eximiae auctoritatis: quam tamen Jesus non est veritus. v. 42. init. 
*) v. 2. udowmexog, hydropicus) ea ipsa de re hue ductus. 

Vv. 3. amoxordelg, respondens) cogitationi adversariorum. — 
vourxss, legisperitos) qui tamen legem de sabbato non recte intelli- 
gebant. : 

v. 4. feoato, sanavit) Homine hydropico abutebantur adver- 
sarii: sed tamen Jesus ei bene fecit. 

v. 5. avaomace, extrahet) cum labore. 

v. 7. mugafodnv, parabolam) sumtam a moribus externis, spe- 
ctantem interna. — énéywy, attendens) Attentio in conversatione, 
res saluberrima. 

: v. 8. 89 yaues, in nuptias) Non erant tum nuptiae. itaqu 
parabolae hoc inseritur civilitatis causa. — jy, non) Conf. Prov. 
25, 6. Suam quisque, non aliorum omnium, vocationem novit. — 
zig. tay mowroxhiolay) in primam sedem, huic singulari numero 
respondet zo honoratior, et ro ultimum locum. Superbus non modo 
_ nonnullis, sed omnibus se anteponit. Ps. 10,4. — évtemoregos) Hoc 
in parabola notat honoratiorem apud homines: (LXX, Num. 22, 45.) 
in scopo, pretiosiorem coram Deo, quamlibet interdum serius venien- 
tem. pretiosiores autem omnes alios se ipso ducit humilis. conf. Sir. 
40, 7—A1, 6. in graeco. r 

v. 9. Gav, veniens) Conf. Matth. 22, 14. — xal avrov, et 
illum) Dignitas, et dignitatis gradus, ex vocatione. hoc non iteratur 
y. 40. nam h. 1. est motivum modestiaec. — égoe) Indicativus, uti 
mox y. 42. not. — dog, da) Non additur, amice, uti v. 10. additur: 
amice. — eof, incipies) Ultimum esse, ignominiosum non est nisi 
altiora affectanti. — aisyvvn¢, pudore) Antitheton: gloria, v. 40. 
Apposite. — goyarov) non modo inferiorem, sed ultimum. Qui 
semel cedere jubetur, longe removetur. 

yv. 40. nogev@eic, profectus) alacriter, ex animo. — **) mooou- 
vafnde) ascende ad alios honestos. Prov. 25, 7.: xgeooov yap Gov 
10 OnOHvar avasnvat, 1) TanEWdoul oF Ev MO0GW NO duvase. 

v. 11. 1g, omnis) Gravis vocula. [Axioma saepius repetitum, 
idque ponderosissimum. ¢. 18, 44. Matth. 23, 12. V. g.] gas 

v. 12. ***) dovcor 7} dsinvov, prandium aut coenam) Saepius 
coenae simplex fieri solet mentio. itaque hoc tempore fuerit prandium. 
y. 4. 25. — my] pore reg pikes, noli vocare amicos) id est, non 
dico, ut invites amicos etc. Jesus invitationes ex necessitudine natt- 
rali et civili quasi suo loco relinquit: ipse meliores praecipit. humani- 
tatis officia non plane tollit. — wAsolsg, divites) Epitheton amicorum, 





#) Joav magaryesusvor avcor, callide observabant Hum] Dolosis et pra- 
? vis cogitationibus vehementer violatur sabbatum spirituale. V. g. 
 ®*) roy Zoyarov, ultimum] Qui vel uni seipsum anteponit, is fieri potest 
ut cogatur cedere. Juvat igitur infimum sane locum occupare.' Nulla 
facile injuria damni minus tibi intulerit, quam haec, siquidem nec- 
opinatus ea teipsum affeceris. V. gy. - Vek ; eet 
***) ry nendyndte, qui vocaverat] Non pessimae notae hic Pharisaeus fuit, 


¥% 44. Vig. a0 
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fratrum, propinquorum, qui saepe negliguntur, egeni; maxime vero 
vicinorum: quibus opponuntur totidem genera alia. v. 43. — mn- 
mote — avrancdoua, ne — retributio) Hic metus mundo ignotus 
est, uti metus divitiarum. Prov. 30,8. Fundamentum verae libera- 
litatis et avragxelas. Quis velit omnia sibi in hae vita pensari? 
[Neque tamen desunt, qui celerrime, largissime atque cumulatissime 
rependi sibi nihil non desiderant, quin et pracrogativas atque oppor- 
tunitates haud promeritas, multos alios opprimendo, tanta contentione 
venantur, ac st nulla resurrectio instaret vel remuneratio, immo vere 
ac si nihil plane detrahendum. sit us, qui effrenata praesentium an- 
helatione futurorum fidem abnegant. Quanti quaeso constant prae- 
sentia haud paucis cedentia in rapinam! - Beatus, quem exspectare 
non piget. Noli aegre ferre, siquando acciderit, ut aliqua re m 
mundo eacidas. At cave iniquius de aliis judices, quibus postpont 
te nolens volens persentiscis. V.g.] — ai yevnoerar) De hac con- 
structione, wrjnore xal avrol ce avrixakéomor, xal yevnostat Oot 
avrancdouc, ubi gemella exstat versu 9. judicium ferri poterit ex 
annot. ad Mare. 3, 27. Ea non observata, multi fecere yé»yrac. 

v. 43. xadev) voca, simpliciter; non, pores. v.12. mavery cla- 
rius et solennius quiddam sonat. — nrwys¢, pauperes) Tales. vocat 
Deus ipse. v. 24. * 

v. 44. yoo, enim) Nil manet sine retributione. — ool, tdz) 
amico Salvatoris. — avasaoe:, resurrectione) Ante resurrectionem 
non est plena retributio, sed potius, in vita, facultas ad sementem 
ulteriorem; et a morte, quies. Ap. 14, 43. — rev dtxalwr , justo- 
rum)-Act. 24, 45. [Matth. 25, 46. Joh. 5, 29.] 

vy. 15. axdoas, audiens) eoque tactus. [Facile tamen suspicere, 
mundani aliquid cogitationibus ejus de regno DET subrepsisse. V. g.} 
— paxogvos, beatus) v. 44. Saepe hoc epitheton raritatem con- 
notat. conf. v. 24. Non sufficit, beatos dicere pios; sed quisque 
pro sua parte niti debet. conf. v. seqq. item ¢. 43,23. 8. — payerar) 
edet.— worov) Multi, wevsor* sed certior lectio ¢erov, praesertim 
accedente verbo ga@yerae, coll. v. 4. Tamen tum videtur fuisse 
prandium. v. 42. not. Eo majori attentione dignum est, quod in 
parabola coena, non prandium, proponitur. v. 46. 

v.46. wéya, magnam) et lautam et multis-satiandis idoneam. 
Gratiae regnum, quatenus per id intratur in regnum gloriae. — éxa- 
Aeoe, vocavit) Nexus duorum sermonum convivialium, ad beatitudi- 
nem ducentium: Voca pauperes ad te; Dei vocationem sequere. 

v. 47. éimeiv, dicere) Observanda gradatio: dicere, vocatis: in- 
troduc, pauperes: Vv. 24. coge, eos qui sunt in viis: v. 23. Progre- 
ditur vocatio ad remotiores, vi semper majore pensans moram. [Vocati 
sunt ex Israéle. V. g. — dn) jam nunc. Demonstratur praesens 
tempus Novi Testamenti. a ; 

v. 48. jogavro, inceperunt) Antea prae se tulerant, se exspec- 
tare. — amo uias) Lhhemes and meas sc. yvaiung, uno animo vel 
uno consensu. SiVe amo meas HAaVCITHOEWS, i. €. pariter coeperunt 
recusare. Sic fere cA. 6’. sive nov éoye ulav Bedevoouey, nimirum 
Benv, si quando una sit sententia consilii nostri. et alibi, éy ootn, 
utauevoroy én avdoaory evyscanodat, scilicet suzy, non est pia 
gloriatio, gloriari in mortuos. Et Psalmo 26, wiley jrnoapuny TeOw 
78 xvgle, scilicet atryjovy, et Psalmo 57, evdelug xolvere vige TWY 


LUC. XIV, 18 — 23. 507 


avPounwv, nimirum xpices. Camerarius. — *) @yoov, agrum) 
Hoe versu innuitur ager, versu sequente negotiatio. coll. Matth. 22, 5. 
Utrumque verbum emi dicit cupiditatem, ut esse solet recenti re. 
Homini mundano, ubi vocationem divinam sentit, omnia vana sunt 
nova et dulcia. — **) éyw avayxny, habeo necesse) Saepe concur- 
runt tempora gratiae acceptissima et mundana negotia urgentissima. 
Hic praetexit fictam necessitatem: alter meram aliarum rerum lu- 
bentiam, proficiscor, v. 19. tertius, perversam impossibilitatem, non 
possum, v.20. Hie ergo negat, se posse; duo illi negant, se velle, 
sed “civilem adhibent paraphrasin. His omnibus mederi poterat 
sanctum illud odium, v. 26. Nec tamen tam in affectu sita est 
varietas repulsae, quam in objecto, agri, boum, uxoris. coll. Matth. 
1. ec. — gowres, rogo) Indignissima et miserrima rogatio, qua recu- 
satur regnum Dei. 

v. 19. rjyogaou, emi) 1 Cor. 7, 30. — meévté, guingue) Emtio 
non minima. 

v. 20. yuvaixu, ucorem) v. 26. Conf. 4 Cor. 1. e. v. 29. — 
& dvvanat, non possum) Hic excusator, quo speciosiorem et hone- 
stiorem videtur habere causam, eo est ceteris importunior. 

Vv. 24. anrjyyeede, renuntiavit) Ministrorum est, auditorum obe- 
ientiam et inobedientiam, per preces, referre ad Dominum. — o9@- 
ytodeig, iratus) Ergo plane ex animo~ vocaverat. — éEelGe, €201) 
Sic v. 23. — rayéwg, cito) Quia parata jam et quasi adhuc calida 
sunt omnia: quorum praestantia per alios convivas contra contemtum 
vindicetur. — miarelag, plateas) majores. — Ousag, vicos) mino- 
res. — ***) reg armyss, pauperes) Vocati erant, qui inter Judaeos 
habebantur optimi, v. 4. 3.: pauperes in platers, publicani et pecca- 
tores, c. 15, 4. Matth. 24, 34. — nrmyes, pauperes) quos alias 
nemo facile invitat. — evenness, mutilos) quos nulla muler sumat, 
v. 20. — ywheg, claudos) qui non possunt proficiscz, v. 19. = 
tuples, caecos) qui non possunt widere, v. 18. 

v. 22. yéyovev, factum est) Conf. Ez. 9, 14. rite 

v. 23. poayuss, sepes) mendicorum parietes. — T) avayxaoor 
sisehdeiv , coge ingredi) Non est omnimoda coactio; nam qui plane 
trahitur aut rapitur, non ingreditur. conf. coégit, Matth. 44, 22. 
2 Cor. 42, 44. Gal. 2,14. nagafralecdac, Luc. 24,29. Act. 16, 15. 
Aliter compulit Saulus pro Judaismo insaniens, aliter Paulus servus 
Jesu Christi. [Quo serior est vocatio, eo fortius urget. v.23. Dicere, 
ducere, cogere sunt in gradatione. V. g.| — yeucodn , impleatur) 
Nec natura nec gratia patitur vacuum. Multitudo beatorum: extre- 
mis mundi temporibus maximam plenitudinis suae partem nanciscens. 
[Congruit praedicta Christi saturatio. Esaj. 53, 44. V. g.] 
EE tae ee 

#) mapatsioPar, excusare] Agrum, emere ete. res in se non malae: at 
malum est, impediri eis, et necessitatem in terrenis cum impossi- 
pilitate in spiritualibus praetexere. V. g. — avre, e}] qui instruxerat 
conyivium. V. g. se a ; : 

**) nyogaca, emi| Abnegandi mundi caussam, spirituali sensu, aliam agri 
emtionem (Matth. 43, 44.), aliam arationem (Lue. 9, 62.), aliam deni- 

que desponsationem (2 Cor. 44, 2+) obtendere juvat. Vi g. 4 
##*) cas moles, wrbis] Hac eas gentes innui existimes, inter quas Judaei 

. dispersi erant. V. g. [Conf. tamen not. $eq. E. B.] 
+) sis tas odds, in vias] Merus hic paganismus innuitur. V. g. 
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_ v. 24. yoo, enim) Refertur ad exi. Quosvis jam potius quae- 
rit Dominus. tec jam ullus contemtoribus locus vacat. V. g.] — 
tuiv, vobis) Plurale pertinet ad introductos pauperes ete. — tav 
avdody, virorum) hominum amplorum. — éxelywr, illorum) Prono- 
men removendi vim habet. Hic quoque valet vulgare illud, Ab- 
sens carens. — yevosrae, gustabit) nedum perfruatur. Judaei con- 
tumaces exciderunt etiam regno gratiae ejusque gustu. ~ 

v. 26. *) ov moe tov muréoan avré, non odit patrem suum) 
patrem, etc. secundum eam partem, secundum quam se ipsum odisse 
debet, a Christo aversam. Convenit hic textus in illud maxime 
tempus, quo pauci vere sequebantur Christum; multi oderant, odio 
digni. Hoc odium non solum comparate et conditionate debet ac- 
cipi; sed etiam absolute. nam quisquis maturam cognitionem, gustum, 
appetitum Dei et bonorum coelestium (v. 46.) a Christo duxit; is 
habet generosum idemque tamen ab omni acerbitate remotum sui 
et omnis creaturae vanitati subjectae fastidium atque odium. Joh. 
42, 25. — adelges, fratres) conf. v. 42. — écv 68, adhue vero) 
Homini carissimum, ipse. Saepe qui inferiorem sancti odii gradum 
visus erat assequi, in altiore deficit. — ryjv éaurs wuynv, animam 
suam) se ipsum. — uadyrng sivas, discipulus esse) sivas uadnrys, 
esse discipulus, v. seq. Utroque loco accentus in pronunciando caditt 
super verbum prius. 

v. 27. xal) et tamen (non, et non) venit, ambulatque post me, 
ut vos, quasi vellet esse discipulus meus. conf. Matth. 16, 24. not. 

v. 28. mveyov) arcem. — xaPioag, sedens) dato sibi spatio 
ad faciendam summam rerum suarum. sic quoque v. 34. 

v. 29. **) wokwvrar, incipiant) Non conantem frustra, nemo 
ridet. 

- v. 30. ovrog, hic) Significatur nomen proprium. Wulgo ponunt 
soN. 

v. 34. 7, aut) Magnum et arduum Christianismus. comparatur 
cum rebus magnis et arduis: ut est, in re privata, aedificatio pre- 
tiosa, in publica, bellum. Prior parabola exprimit odium patris et 
matris etc. altera odium animae suae.— Paovdevg, rex) Christiana 
militia, regale quiddam. — e/g modguov, in bellum) Conf. Gen. 32, 24. 

v. 32. géowtg, rogat) Facilius a se impetrat rex, ut exercitum 
impendat, quam ut pacem roget. haec igitur rogatio pacis exprimit 
odium animae propriae, quo quis, omni suitate abnegata, merae se 
gratiae permittit. Possit etiam, mutato schemate, paw esse fuga 
odii apud suos: pax mala. : 

Vv. 33. 8% anordooerar, non abdicat) Aedificator pecunias, bel- 
ligerator copias, discipulus parentes et caritates omnes abnegat et 
impendit. Illi habent apparatum positivum: hie, negativum. [Magnus 
conatus, discipulatum Christi ambire. Satius abstinet, cui non omnia, 
quae ad rem faciunt, arrident. V. g 

v. 34. ada) Sal, sunt discipuli. Matth. 5, 43. Mare. 9,5. Sal, 


*) el’ res, st quis] Ubi maxima hominum multitudo confluxit, ibi eximia 
quandoque sermonis severitate usus est Jesus. V. 

**) ynpites, calculos subducit] Sumtuum aedificatoriorum supputatio, con- 
sultatiove bellica non nullius momenti res sunt. Tu vero vide; an 
aeternae vel salutis vel miseriae caussa curatius unquam delibera- 
veris. Facilis descensus ad orcum. V. g. 


i 
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acre quiddam: sit Christianus. vers. praec. [Acriter, quod agendum 
est, et graviter agere nos oportet. V. g.| 
v.35. &re, neque) id est, neque immediatam neque mediatam 
utilitatem affert. Theologus spirituali sale carens ne politicae qui- 
dem frugi est. Es. 9,44. — ééw, foras) Severitas, etiam in sermone. 


CAPUT XV. 


v. 4. ITavreg, omnes) non modo plurimi: omnes, qui ibi erant. 


~ [Apparet h. 1., quomodo Salvator tis, qui ad Eum congregati sunt 


Eique adhaeserunt, id ipsum praestiterit, quod Hierosolymitanis, si- 
quidem voluissent, praestitisset. Scilicet gallinae ad instar, pullos 
alis protegentis et foventis, eos habuit. Harm. p. 445.] 

v. 2. duveyoyyusov) murmurabant inter se. 

Vv. 3. ty magaBolny tavrny, parabolam hanc) versu 4—40. 
Prior pars declarat curam et gaudium Redemtoris; altera, Dei. 

v. 4. tig, quis) Ovis, drachma, filius perditus: peccator stupi- 
dus, sui plane nescius, sciens et voluntarius. — ixazow, centum) 
Ex magnitudine gregis patet solicitudo pastoris pro ove una. — éy 
7% Zojum, in deserto) ubi pascitur grex. — mogeveras, proficisci- 
dur) In recuperanda anima non homo, sed Deus, laborat quasi. v. 8. 
— wg, usque dum) Antea non desistit. v.8. Ideo Jesus Christus 
secutus est peccatores usque ad victum quotidianum, usque ad men- 
sas, ubi maxime peccatur. 

_- vy. 5. éavré, suos) Poterat servi opera uti: ,sed amor et gau- 
dium ipsi operam dulcem reddit. 

v.6. ZAGalv eg rev olxov, veniens domum) Jesus Christus pla- 
ne in ascensione domum rediit; nam coelum ejus domus est, Joh. 
44, 2. et tum maxime certiores fecit coelites de rebus suis gestis in 
terra. 1 Tim. 3,46. Hine ésoe erit, futurum, v. 7. at, yiverae fit, 
praesens, v.40. Permuta haec verba inter se paulisper: videbis dif- 
ferentiam. — ovyxoAe) convocat, Activum: Medium, ovyxadercas, 
v. 9: convocat ad se. — pikes, yelrovug, amicos, vicinos) Diversa 
genera coelicolarum, quin etiam angelorum. v. 40. Vicinit homines 
non eandem, sed proximam habent domum ; amici, voluntate, con- 
juncti sunt. — rd) illam, quam nostis. Coelites sciunt amissionem 
et recuperationem animarum. — *) amokwhos, quae periit) quam 
perdidi, v.9. Ovis, animal, quasi sponte perit, prae drachma. 

v. 7. univ, vobis) Gravissime hoc gaudio refutatur Pharisaeorum 


murmur. — yage@) gaudium solenne et festum, audita re salutari, 
in terris gesta. — **) év ro égave, in coclo) Pastor, Jesus Chri- 


stus, amicos et vicinos habet vel maxime spiritis justorum ; qui eo 
magis participes sunt hujus gaudii, quia majorem habent cum homi- 
nibus necessitudinem. Versu 40. gradatio fit ad angelos, qui illo 
loco nominantur potius, quia ibi non spectatur Christus homo. Ne- 
que angeli id cognoscere dicuntur ex conversatione cum homine; nam 


‘non omnes cum uno sunt homine: sed ex Domini revelatione, quae 


spiritibus justorum aeque potest obtingere. conf. Hainlini Sol temp. 





*) ws, meam] In amissa etiam jus competit pastori. V. g. 


**) Yor, erit] Futurum: quo reditus Christi in patriam innui videtur. 
HME EV EG» 
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f. 80. et Ven. Weismann. H. E. P.I. pag. 406. Sic angelis contra- 
~ distinguuntur reliqui coelites Ap. 18, 20. seqq. — é»i, uno) et multo 
majus, de multis. v. 4. — 7) id est, wa@ddov 7H. cap. 18, 14. LXX, 
Ps. 448, 8.9. Haec clausula non additur v.10. — # yoslar éysou, 
non egent) quia cum pastore sunt: et poenitentiam pridem. nacti 
sunt. Justus est in via: poenitens, redit in viam. 

v. 8. yury, mulier) Significatur 1 copia, Sapientia, sive Kohe- 
leth; vel min Spiritus sanctus, sicuti Filius, v. 4. et Pater, v. 44. 


Varius est hominis habitus ad Deum. — oagot, verrit) Id non fit 
sine pulvere, ex parte hominis. is 
~ . ‘ A 
v.9. Guyxadsirat, convocat) statim. — rag plhag xai tag yel- 


rovas, amicas et vicinas) Copiae angelicae per se non habent se- 
xum: spectantur tamen ut vel domi vel foris agentes, Hebr. 4, 44. 
not. foris, habitu virili, bellis apto: domi, habitu pacifico et feminino. 

v.10. yiverac) fit; non modo fiet. Apertissime hoc loco de coe- 
lo agitur; uti etiam de inferno, c. 46, 23. eodem sermonis tractu. 
Vide nexum c. 16, 4. 44. ss. 

v.44. eine O02, dixit autem) Habet haee parabola quiddam di- 
visum a prima et secunda. 

_ v.42. 0 vewregos) o ecegog. Matth. 24, 30. Notantur dini filii 
dissimiles. — ro énefadiov) Sic, 1% xagnd ré éneBaddovros mov 
Aafetv, 4 Mace. 40, 29. (30.) — muéoos, partem) Quilibet suam par- 
tem a Deo accipit. — avroig, illis) etiam majori filio, non roganti, 
usufructu tamen, ut apparet, nondum tradito: vy. 54. 

_ v.43. a@owrwg) Verbum magna proprietate positum. aowrog 6 
01 avrov anoddvuevog. Aristot. 1.4. Eth. ¢. 4. ubi cowrle est ex- 
cessus liberalitatis cum intemperantia conjunctus. In eo statu mor- 
tuus fuit patriae. v.24. V. g.] 

v.44. avrog noguro, ipse coepit) Fames eum non in postremis 
corripiebat. 

v.45. tov molitwy, civium) etsi ipse non factus est ibi civis. 
Quem reditus ad frugem manet, is saepe etiam in medio errore suo 
(Joh. 44,52.) quiddam a propriis mundi civibus divisum retinet. — 
Eneuper, misit) Magna indignitas. — yoigeg, porcos) Vilis condi- 
tio, pro Judaeo praesertim. 

v.46. yéudoas, implere) Quo major inanitas, eo major appeti- 
tus. — tm» xegariwy) Syrus: Nam, unde sententia partim nata 
videtur, partim confirmatur eorum, qui non de leguminum siliquis, 
sed de fructu siliquae arboris, xagés@ca dicto, (unde Gall. carrou- 
ges) accipiunt, quo et pauperrimi mortalium et porci vescerentur: 
ut censent Maldonatus, Bochartus, Drusius, Simonius, et ante hos 
nescio quis in Lexico Graeco X. virali Basileae 1584 edito. Adde 
Buxt. Lexicon Talm. qui col. 824 docet, ayn esse arboris speciem. 
Certe omnia xzgarva sunt siliguae: omnes siliguae haud scio an xe- 
oarioy nomine appellentur. 

v. 47. e¢, in) Nutrimenta sensus diffundendi (non inepte Galli 
dicunt se divertir,) defecerant. Initium reditus pendet a summo 
miseriae: qua furor peceandi defervescit, ut homo ad se, et mox 
ad Deum redeat. Poenitentia, conversio. 

*) v.18. avagas, surgens) Primordia poenitentiae, accurate in- 





*) éyo J de, ego vero hic] Vocula ads, hic, post éya dz, vim habet. 
Not. crit. 
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dicata. — nareg, Pater) Patris nomen manet, etiamsi degeneres 
sint filii, — eg rov ¢oavor, in coelum) Conf. v. 7. 

v.49. molyoov wes) utere me. — va) uno quovis. —— ucodinv, 
mercenariorum) qui vel ex alienis sumuntur. 

v.20. xui, et) Dictum, factum. — sidev, vidit) reducem, fame-. 
licum, nudum. coll. v. 22. — *) doaper, currens) ex domo. conf. 
dtevéynace, proferte, v.22. Parentes alias non facile occurrunt filiis. 
— xaregihnoev) deosculatus est. [Qui clementiorem salutationem 
sperare poterat filius, si vel optime rem suam, quum peregre esset, 
egisset ? 

y. 24. sine, diwit) Ea comitate non est abusus filius, quo mi- 
nus, quae destinarat, dicere institueret. Poenitentia seria non sa- 
tisfacit sibi una otiosa cogitatione. 

v.22. eixe, divit) Non eloquitur filius omnia, quae dicere sta- 
tuerat: vel quod ex obvii Patris comitate, accensa filialis fiducia 
omnem servilem sensum absorberet; vel quod Patris comitas ser- 
monem filii abrumperet. — moog ré¢ dovdsg, ad servos) Filio re- 
spondet re ipsa. — éevéyxare, proferte) in publicum. Si res ma- 
ximas et optimas gessisset hic filius, non posset majorem sperare 
honorem. — 773») illam. — mowtny) primam, praecipuam. . Contra, 
currus secundus, Gen. 41, 43. : } 

v.23. rdv wooyoy tov oerévrov) Jud. 6, 25. rov ucoyov Toy 
surevtoy nai mooyov devregoy éEnraetn. Articulus singularem prae- 
' stantiam notat. — evgoardaper, lactemur) Summa vi hoc verbum 
iteratur, v. 24. 32. 

vy. 24. odrog, hic) Carmen et hymnus cum rhythmo, saepe re- 
-petitus, v. 32. cum symphonia, v.25. Carmine usi veteres In magno 
affectu. Gen. 37, 33- 4 Chron. 43, (12.) 48. : 

v.25. év ayoo, im agro) tanquam serviens. v. 29. — yoowy, 
choros) exultantes. 

y.27. 6 adshpog oe, frater tuus) Argumentum commovens. — 
ing) Hesychius, ijxee, éoyerac, 7 nhOev. — EFvoev, mactavit) Vi- 
tulum mactatum prae stola, annulo, calceis, memorare dicitur puer, 
quia praecipuum cum symphonia et choris nexum habet. Inde etiam 
filius major id allegat, v. 30. antequam fratrem tam pulere amictum 
videret. — vyeutvovea) salvum. Jos. 40, 24. piswa LXX. vyeys. 

v.28. ovx 7/Gelev, noluit) Magna iniquitas. — seddwv, egres- 
sus). Magna lenitas Patris. . 

v.29. rocaira érn, tot annos) Antitheton: quum, v. 30. — 0s- 
leva, servio) Confessio servitutis. Non addit, Pater. — Fdwnas, 
dedisti) nedum mactares. — Zoupov, haedum) nedum vitulum. v. 27. 
— gihwr, amicis) Antitheton: scortis. : ; 

v.30. o0ro0¢, iste) Sic c. 18, 14. not. — o xarupaywy o% TOY 
Biov, qui consumsit tuum victum) Invidiose loquitur frater major. — 
AAdev) Venit, dicit, ut de alieno loquens: non, rediit. — aura, 
il) Dativus commodi. [Heluoni isti, ait natu maor. V..g4 

v.34. einer, dixit) Querelae duplici dupliciter respondet. — réx- 
vov, fli) Amanter appellat : (laetitia de reditu fila perditi perfusus. 
V. g.| nec statim abjicit invidum fratrem Pater. — mavrore, semper) 
ONT Ble Disa eco 

*) nai éonhayzriodn, et misertus est] Hoc vero est, ne vultum quidem 
adducere, vel frontem rugare. Jer. 3, 12. V. gs 
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neque ideo opus est, lactari instituto peculiari. v. 7. fin. — wer én, 
mecum) Praestat cum patre laetari, quam cum amicorum grege. v. 29. 
— navra, omnia) Pracrogativa populi Judaici. — ra gua, mea) 
Non opus est, externas quaerere amicitias. — oa égv, tua sunt) 
Nam frater junior partem suam acceperat: et natu major successio- 
nem habebat in bona paterna praecipuam. Posgunt multa esse filio- 
rum Dei, quorum pleno usufructu non gaudent. Adeo non debebat 
frater natu major conqueri, haedum sibi nunquam datum. 

v.32. dec) Non solum illud significatur, deberes tu gaudere: 
sed hoc, gaudium debuit institut domi nostrae. Est enim quasi apo- 
logia ad querelam, versu 30. expressam. coll. v.2. [Mira patris 
facilitas! V. g.] sic édec, non, oporteret, sed, oportuit, Act. 4, 16. — 
6 adelgos o8 ovros, frater tuus iste) Antitheton: jfilius tuus iste. 
v. 30. 


CAPUT XVI. 


v.41. Ma%yreg, discipulos) Hi discipuli non sunt duodecim illi, 
qui omnia reliquerant, et potius erant amici faciendi: sed qui fue- 
rant publicani. Ac Dominus jam gravius loquitur cwm discipulis, 
qui fuerant publicani, et severius: quam pro his ad alios. Filius 
cum gaudio recuperatus non quotidie symphonias habet, sed ad of- 
ficium redire docetur. — dve8hjOn) Verbum mediam vim habet. 
Conf. c. 45,30. Delatus erat oeconomus, vere, quaecunque fuerit. 
mens deferentis. — dtaoxogiiCwr, dispergens) Praesens, praeterito 
incluso. Idem verbum, c. 45,43. Parabola non spectat ad omnes 
oeconomos; qui potius per totum oeconomiae tempus debent fidem 
praestare: 4 Cor. 4, 2. sed ad eos, qui longo oeconomiae spatio rem 
male gesserunt. Tota mundi ratio est dispersio in bonis externis, 
quatenus in loca non sua conferuntur; etsi plerique injusti videntur 
congregare. |Enimvero, qui in dispergendo alacritatem praesiat, is 
congregat in coelo. V. g.| 

v.2. ri réro, guid hoc) Loquitur homo dives quasi de re nee 
opinata. Deus homini credit. — exéw, audio) ex querelis. Deus 
audire innuitur, quasi non videret ipse. ita oeconomus sibi permitte- 
batur. — tov Aoyov) libellum. 

v. 3. oxancvecv' Enaereiv, fodere: mendicare) Mors nec laboran- 
di nec rogandi relinquit locum. Cohel. 9,40. Ornamentum parabolae 
in apodosi, quoad res fert, accommodatur. Plenaria innuitur anogia 
oeconomi, si careat perfugio ad debitores Domini. — wioyvvouas, 
pudet me) Dixeris: ex nimia modestia et sensu suae indignitatis. 

v. 4. éyvwv, novi) Subito consilium cepit. 

v. 5. éva éxasov, unumquemque) ut quam plurimos sibi obliga- 
ret. ergo duo exempli duntaxat gratia subjunguntur in seqq. 

v. 6. dekov) accipe ame. — yoauua, scriptum) syngrapham. — 
rayews, raptim) furtim. — neve7jxovra, quinquaginta) Magna do- 
natio. v. 7. Magno paratur amicus. 

v.7. ov dé, tu vero) Conjunctio indicat, oeconomum non seor- 
sum cum 'quovis egisse debitore. 

v. 8. ényjvecev) non solum ratum habuit oeconomi consilium, sed 
cum approbatione laudavit. — 6 xvgvog, dominus) oeconomi. v. 3. 5. 
— TOV OLxovoMay TAS adeKiag, oeconomum injustitiae) Dicitur in- 
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justus non tantutn propter pristinam bonorum heri sui dispersionem, 
_sed etiam propter novum consilium, quo L batos olei et XX coros tri- 
tici intervertit , et debitoribus ex alieno condonavit, ut sibi prospice- 
ret. Confer inter se v. 4. et 9. ut, guum, bis. Ex hae porro oeco- 
nomi injustitia denominatur ipse mamonas injustitiae, v. 9. perinde 
uti paulo post injustus primum dicitur de homine, et ex eo dein- 
ceps mamonas injustus, v.10. 44. Injustus autem fuit oeconomus 
non erga debitores heri sui, sed erga herum ipsum: itaque injustus 
est homo, qui mamona non praecise utitur ad Dei, ut sic loquamur, 
commodum, sed ad suum ipsius. Ea injustitia vel est crassa, nefa- 
ria, poenam cumulans: uti describitur post hance parabolam, versu 
40. s. vel, mollito per parabolam vocabulo injustitiae, subtilis, inge- 
nua, innoxia. nam ut justus dicitur secundum quid Es. 49, 24. sic in- 
justitia, 2 Cor. 12, 43. not. Bona videlicet ea, quae mamonae voca- 
bulo notantur, aliena sunt, eo sensu, quo spiritualia et aeterna ex 
~ opposito nostra sunt. v. 42. Ex alienis autem bonis quisquis suum 
quaerit et percipit commodum, injustus est. Admirabilis igitur est 
indulgentia, et conniventia quasi nimia, quod Deus nobis concedit, 
imo consulit, ut ex suis bonis amicos paremus nobis. Jus haberet Ile 
postulandi, ut nos, oeconomi, bona sua praecise ad Ipsius (ut sic lo- 
quar) commodum dispensaremus, nullo nostro usu: nunc vult, ut ra- 
tionem utilitatis nostrae generoso admisceamus vel substituamus arbi- 
trio. Sic Deus de suo jure decedit: magna facilitate, cui similis illa, 
de qua Rom. 3, 4. not. Id quum improbe, i. e. strenue accipimus et 
amplectimur, injustitiam admittimus, sed talem, quae non modo non 
reprehenditur ipsa, verum etiam cum laudabili prudentia est conjun- 
eta. O quanto et injustiores et imprudentiores sunt, qui in bonis 
Dei sibi unice dulces sunt! Omnis quidem injustitia peceat contra 
Deum; et sic injustitia, quae mamonae adseribitur, uti vulgatissimam 
fuisse phraseologiam “pw 4072 docet Lightfootus, qui confert exem- 
plum Zacchaei, famoso significatu et vulgari posset accipi: sed eadem 
h. 1. sita est in illo ipso oeconomi facto, quo sibi amicos paravit: id- 
que nos adigit ad significatum injustitiae reconditum. Frequens autem 
est et suavis saepe et grandis catachresis, qua vocabulum non bonae 
rei tamen in bonam partem, non exstante aptiore altero, adhibetur. 
Talia sunt ahoyor, quod non reputatur: ayaoesov, pro quo nulla, 
gratia digna referri potest: talia, é&esnuev’ HOT AVAOKE v et eovdy- 
ga, 2 Cor. 5, 13.44, 8. et, quae proprius hue spectant, dca xevng Job. 
2, 3.9, 47. éoxdnovvas airnoacdar 2 Reg. 2, 10. 8 vomuos Jer. 49, 42. 
Braga’ agxaleory Matth. 14,42. cvaideca Luc. 11, 8. Si nimis quae- 
sita censetur haec interpretatio, injustus dici existimetur_mamonas, 
quia non jure fert appellationem bonorum. — 6x, quoniam) Jesus 
rationem addit ad parabolam, quare oeconomus tantam prudentiae lau- 
dem consecutus sit. — of viot —) Filii hujus seculi (c. 20, 34.) sunt, - 
qui huic mundo tenebris obsito ejusque bonis student : Jilii lucis (4 Thess. 
5, 5. Eph. 5, 8.) qui in hoc mundo viventes, lucis bona quaerunt, quae 
dat Pater luminum, Jac. 1,17. Sublimis est haec sententia, coelesti 
ore Jesu Christi dignissima. — geovenategor, prudentiores) Compa- 
rativus, isque improprius et minuens. nam prudentia smnundi non mere- 
tur prudentia dici in positivo. vis comparativi Jam In umeg est. — ume@, 
supra) Filii lucis non valde curant hunc mundum. ideo facile eos hac 
in parte excellunt filii hujus seculi, et Jawdem praeripiunt. neque tan- 
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tam in spiritualibus prudentiam et vigilantiam re ipsa semper adhi- 
bent. Matth. 25, 5. Vix curant, quod necesse est: mundani plus, 
quam opus est. [Vix quisquam lucis filius vel 50 ole batos vel 20 
coros tritici impenderit, ut Sancti cujusdam favorem sibi conciliet: 
at seculi hujus homines magno quandoque pretio amicum sibi vel 
patronum acquirunt. V. g.] — #9 tnv yevea, in generationem) eg, 
in limitat. [Sublimioris nimirum prudentiae vel scintillula praestabi- 
lior est mundanaé prudentiae apice. Haec enim, sive civilia negotia, 
sive bellica, sive mercaturam, sive literas, sive artificia etc. spectes, 
caducum usquequaque scopum habet: ista ad metam extremam con- 
tendit, quae sola maximi momenti est, utut vulgo posthabita et ne- 
glecta prorsus ab hominibus seculi. V.g.] Fructus prudentiae mun- 
danae terminatur in annis non multis. Antitheton, aeterna. v. seq. 


v.9. motjoure — iva Grav — dskwvrar, facite — ut quum sint 
recepturi) Repetuntur omnia ex v. 4. — gldeg, amicos) non singuli 
singulos, sed plures. v. 5. not. [7d quod obolis vel terunciis haud sane 
praestiteris. V.g.| Hic, quod rarum est, creditorem amat debitor. 
sed eheu! quid est, non modo carere amicis talibus, sed inimicos, 
praesertim suspirantes, clamantes, sibi parare per rapinas, fraudes ete. 
— ix TH fapwva, ex mamona) non modo per restitutionem ablati, 
sed etiam per beneficentiam, eleemosynam, facilitatem, indulgentiam, 
uti Job, c. 34, 20. — tvu, ut) Non sufficit sola liberalitas: sed haec 
tamen grande impedimentum introitis in aeterna tabernacula removet. 

(— éxdinnte, defeceritis) in morte, ubi oeconomia a nobis reposcitur. 
[Cohel. 9, 10.] 999 LXX, éxdeinw, etiam de justis. sed hoe loco in- 
nuit, vi parabolae, talem exitum muneris ac vitae, qui miser esset, 
nisi parati essent amici. — déEwvrav, sint recepturi) amici, vel in hac 
vita, vel in futura. Coelestium bonorum heredes dicent: Haec nostra 
esse jussit Pater: (v. 42.) haec etiam vestra, qui nobis benefecistis, 
esse volumus. Judicium divinum multos habet et deprecatores et sub- 
seriptores. 4 Cor. 6,2. [Scilicet non ti duntaxat indigitantur, quibus 
benefecerit aliquis, sed omnes omnino, qui ante moribundum-ad 
aeterna tabernacula transierunt, vel suum inibi locum habent. Om- 
nium enim communis est caussa. Atque optime in filiis ac servis 
DEI collocantur beneficia. V. g.| Si nullae amicorum in hae re par- 


tes essent, quid opus esset, amicos parare? — adwrlsg, aeterna) Hoc 
opponitur r7j éxletwer, defectui. — oxnvag, tabernacula) Sic appel- 


lantur propter securitatem, amoenitatem, et contubernii, tanquam ho- 
spitii communicati, commoditatem. Non additur sua, ut v. 4. domos 
suas, quia tabernacula sunt Dei. 


v.40. 0 mesos, fidelis) Hoc arcte cohaerere cum antecedentibus 
repetita mamonae mentio indicat. neque tamen prudentiam jam, sed 
Jidelitatem commendat Dominus. Etenim fidelitas prudentiam parit, 
et dirigit. Conjugata, mesos, adnPuvov (WaNd) et megevose. — ev 
élayisw, in minimo) Theologia de maximis et minimis. namque hinc 
antitheton mu/to etiam superlativi vim, ut 34, assequitur. — e&dexos, 
jnjustus) Oppositum, mesos, jidelis. 

v. 44. év, in) i. e. quum tantilla res agitur. — adlxw, injusto) 
Injustus mamonas opponitur vero: et per metonymiam consequentis 
dicitur pro minimo ac vili; quia videlicet propter vilitatem injustis 
etiam ac perfidis hominibus committitur ac datur: imo his maxime; 
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quia hi toti in eum involant et incumbunt, eumque pro uniéo suo 
bono habent. v. 25. Omne magnum per homines aut nuper aut pri- 
dem contraxit aliquid ex iniquo. Translatio dominiorum tot seculis 
quid potuit possessionibus affricare? quanquam in praesenti posses- 
sorum bona esse fides potest. — mecoi, fideles) Bona externa dantur 
ad explorationem. — ovx éyéveode, non facti estis) deposita, quae 
in vobis erat, perfidia. haec significatio verbi y/vouas. — ro adydu- 
vov, verum) Jesus loquitur e sensu coelesti. Verum bonum, spiti- 
tuale atque aeternum. Hujus pretiositas non perinde potest objici 
periculo perfidae administrationis. Nullum in mamona damnum fit. 
— tis, quis) h. e. Non ego, nec Pater meus. — megevoee, credet) 
in hae vita, ubi periculum perfidiae. 

v.42. addoroi@, alicno) in bonis mundi externis, in pabulo ven- 
tris. 4 Cor. 6, 13. 4 Tim.6, 7. Alio respectu carnalia, non spiritualia, 
nostra dicuntur. 4 Cor. 9,44. Imo aliena sunt homini, antequam fide- 
lis fit, omnia Dei bona, etiam ea, quae ceteris sunt minora ac priora: 
ubi fidelis factus est, omnia ei sua fiunt, etiam maxima et summa. — 
TO Vuereoov, vestrum) quod est filiorum et heredum Dei. c. 6, 20. 
4 Cor. 3, 22. Re ipsa idem, quod verum. v. 44. — vuiv, vodis) Qui 
salute excidit, habere tamen potuit. — dwoe, dabit) Nomini verum 
convenit verbum credet, respicitque unice hanc vitam, in qua tempus 
est probationis: pronomini vestrum convenit verbum dabit, spectat- 
que praecipue vitam futuram, in qua nullum est periculum perfidiae. 
Quare quia in altera parte locum habet perfidia, in altera non habet: 
causa, cur iis, qui in miquo mamona non praestitere fidem, vera non 
sint committenda, est rerum veritas et dignitas, nulli periculo expo- 
nenda: causa, cur iis, qui in alienis fidem non praestitere, sua non sint 
danda, est eorum, qui ea ut sua accepturi fuerant, indignitas, tantae 
hereditatis incapax. Uno eodemque studio et iniqua et vera admi- 
nistrare; una eademque anima et alienis et suis frui nemo potest. 

vy. 14. nat of pagtoaior, etiam pharisaci) Sermo habitus erat 
ad discipulos, audientibus pharisaeis. — gedagyugor, avari) quales 
facillime omnium scandalum captant. — é&euvarnosloy , irridebant) 
doctorem simplicitatis. [ea sese prudentia instructos esse opinati, ut 
DEI servitium et Mamonae egregie combinare possent. V. g.| 

v.45. of dtxasévreg — avPounmy) justa aliqua facitis, inde 
justos vos esse putatis, simulatis et putamini. Antitheton, noscit. — 
xaodtac, corda) Cor, sedes justitiae et injustitiae. [Hfficacissime hoc 
axioma et convincere malos valet et sinceros confirmare. V. g.}— 
16 év avOguinorg Uyydov, quod in hominibus altum) quae homini- 
bus inter homines videtur esse summa justitia. conf. c. 18, 44. ex- 
altans. Subsequentis sermonis nexus hic est: Justificatio sui coram 
hominibus et elatio cordis, nutrit avaritiam, et ridet simplicitatem 
eoelestem: v. 15. et contemnit evangelium: v.16. et solvit legem, 
v. 47. id quod ostenditur exemplo pharisaeis dictu maxime neces- 
sario. v.48. Omnia complectitur sermo de divite et Lazaro. 

v.16. 6 vépuog, lex) Subaudi praedicatum, prophetizaverunt, ex 
antitheto, evangelium praedicatur. — xul nag, et omnis) cap. 15, 4. 
— Broterar) vi ingruit pia. Resolve: még, (Beagomevos,) eg av- 
tiv dva tHg Blas eiozoyerat. 

v,47. 68, vero) Etsi, Christus, adsum, cum evangelio; tamen 
legem non tollo. Matth. 5, 47.5. Refutat pharisaeos antinomos. Nul- 
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lum enim adest vestigium vel mentio transitus ullius a pharisaeis ad 
Sadducaeos. In v. 146—48. notatur pharisaicus legis contemtus et ab- 
usus, et perennitas legis ipsius; et hue pertinet scopus sermonis totius - 
de divite et fratribus ejus, coll. v.29. — meoeiv) dvaninre d53 
Jos. 24, 45. 

y. 48. mao 0 anodkvwy, omnis qui demittit) Divortii quoque 
causa vel penes dimittentem vel penes pharisaeos judicesque poterat. 
esse avaritia, v. 44. ob quaestum ex divortii libello. Hic abusus tum 
valde regnabat. [Deserta adulterii exceptio non erat hujus loci: eo 
enim casu pars perfida seipsam reapse segregat. V. g.| 

v. 49. «vGewrnos, homo) Haec parabola (est enim parabola, etsi 
historia subesse potest) non solum abusum bonorum externorum per 
avaritiam et superbiam, sed etiam superbum contemtum legis et pro- 
phetarum redarguit.. coll. v.44. ss. Dives, exemplar pharisaeorum: 
Lazarus, exemplum pauperum spiritu. utrorumque status in hae vita 
et in futura ostenditur. — mnoggvoay xai Bvocov, purpuram et 
byssum,) colorum pulera temperie. 

v. 20. Gyopure, nomine) Lazarus nomine suo notus in coelo: 
dives non censetur nomine ullo, y. 25. genealogiam tantum habet 
in mundo, v. 27.s. Etiam in parabola locus est nomini proprio. 
‘Ez. 23, 4. Revera tamen Hierosolymis talem illo tempore Lazarum 
fuisse, ex Hebraeorum traditione refert Theophylactus. — ¢@¢@ayro, 
jacebat) membris captus. Fames hujus et nuditas opponitur victui 
et amictui divitis. Character animae Lazari colligendus est partim 
ex conditione ipsius externa, partim ex opposito divitis charactere. 
— nuiova) portam, magnae domus: procul, sic tamen, ut dives mo- 
veri posset ad misericordiam, et ipse mensam ejus videret. Anti- 
theton, sznus. conf. Act. 42, 13. not. 

v. 24. éneduuady, cupiens) Adeo nil habebat altum. v.15. — 
*) @Ad@ xai) quin etiam. Particula haec,. subaudito non solum in 
priore membro, subsequentia intendere solet. — oi xvveg) canes, 
proprie dicti. Solitudo notatur nudi et abjecti Lazari. Magnum aniti- 
theton, angeli. v. 22. — goyouevor, venientes) non Lazari, sed ‘sua 
causa; quasi cadaver esset. — amedevyor, delingebant) Linguae ca- 
ninae structura ac saliva corpori minus affecto lenimentum affert: 
sed ulceribus obsito dolorem exasperat. — é&x) ulcera, purulenta. 

v.22. ameveyOyjvar) Ablatus est, ex loco alieno in patriam. — 
avrov, eum) animam ejus: si quidem etiam Abraham qua animam in- 
nuitur; quanquam sinus ejus, et Lazari digitus, uti divitis lingua, 
memoratur. — é¢ rov xoAnov, in sinum) ut filius germanus, cohe- 
res et commensalis Abrahae, in coelorum regno accumbentis. | Matth. 
8, 44.] Sermo concisus. nam sinus praesupponit convivium; convi- 
vium , regnum coelorum. Pervenit Lazarus nm regnum coelorum; imo 
ad convivium; imo in Abrahae gremium. Lazarus deinde penitius 
Abrahae conjunctus, dicitur esse év roig xodmoug avr, v. 23. in plu- 
rali. Bonum mortuorum statum Judaei appellabant gremium Abra- 
hae, et hortum Eden. coll. c. 23,43. Vid. Lightf. ad h.1.— xel, et) 
Saepe uno tempore moriuntur duo homines, qui in vita erant pro- 


» Ly ~ ’ . . * * ¢ . eye 
*) azo tuy yryiwy, ex miculis) Immunitas Lazari ab ommi cupiditate 
mundana indicatur. V. g. 
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ximi. — érapy, sepultus est) cum apparatu. Clausula eorum, quae, 
dives accepit. v. 25. i 
,. +23. ¢dn, inferno) Neque Abraham neque Lazarus erat 2v ra 
gon, quanquam nondum contigerat mors et descensus Christi. Differunt 

«Ong et gehenna . 
ut totum et pars: 
ut praesens et futurum, post diem judicii: 
ut receptaculum singulorum, et malorum universorum. ¢dy¢ multo 
latius patet, quam gehenna. conf. Gen. 37, 35. ubi sane Jacobus nec 
suam nec Josephi animam despondet. In prima, quam dedimus, dif- 
ferentia ipse @dn¢ et ipsa gehenna spectantur: in tertia, incolae. Abra- 
hamus fuit é€y to edn latissime dicto, ut Gen. 1. c. ¢dng dicitur: sed 
apud Lucam opponuntur inter se @dng et Abrahae sinus. — énggag, 
tollens) Flebile spectaculum, ex profundis. —*) tov aBoaau, Abra- 
hamum) sed non Deum ipsum. quare neque ad Deum clamare potest : 
miserere met. — xodmotg) Plurale. a pectore ad genua. 

v.24. avrog) ise. non jam opera servorum utitur, mendicus ip- 
se. — mareo, pater) Gloriatio carnis. resp. fili, v.25. — mépewor, 
mitte) Adhue vilipendit Lazarum heluo, adhuc Mosen. v. 30. — twa ~ 
fawn, utstingat) Hoc verbo non semper innuitur magna aquae copia: 
derivatur hine Ganrifm. Ne tenuissima quidem levatio obtingit. Hoc 
sane &xoarov merum est. Ap. 14, 10. 7 wig éhenmoouvvys saywr 
amixtws eyes moog trv annvecav. Misericordiae divinae gutta non 
miscitur cum epulonis immanitate. Chrysostomus. — yioooar, lin- 
guam) Lingua maxime peccarat. 

Vv. 25. céxvov, fili) Correlatum infertur ex relato, pater Abraham. 
nomen proprium hic non additur. nam Abraham non novit hune filium 
amplius. Filium appellavit etiam Achanem miserum Josua cap. 7, 19. 
— wrnoOnce, recordare) Mortui retinent memoriam rerum pristina- 
rum. v.27. — anédafec) abstulisti lubens. Id in vita non putarat 
dives. Magnum et bonorum et adversorum pretium: nam sementis 
est inyhac vita. — ra ayaa, bona) apom Ps. 17, 14. — év v7 Swi} 
os) Sic LXX, év ri fa ate. ibid. — ra xaxe, mala) Hic non 
additur sua, — viv d2, nunc vero) Argumentum ab aequo: cur sic 
fiat. — maoaxodeirar, solatio afficitur) super aerumnis pristinis. 
2 Thess. 2, 46. Non vacat ei abire. — dduvvaoar, cruciaris) mere. 

y. 26. xai, ef) Argumentum ab impossibili. — én?) Hoc cumulat 
causas repulsae. conf. éni, ¢. 3,20. ovv méov rétolg, ©. 24, 24.— 
vuoy, vos) Ergo multi in inferno sunt. — yaoue, hiatus) Distantia 
inter sinum Abrahae et infernum. — ésyocxrac, firmatus est) Hoe 
verbo praeciditur heluonis rogatio. — of @edovreg) volentes, si pos- 
sent. — dvu@jvar) dvaBairar, libere: dvanepd, vectus. — of éxeider) 
Concise, pro of éxet, éxerDev. abc 

y. 28. mévre, quingue) Fortasse quinque fuere pharisaei, qui Do- 
minum maxime irriserant, v. 44. nec legem et prophetas audiebant, 
v. 46. 29. et epuloni, si minus foris, certe intus erant similes. Sane 
novit Dominus indolem et numerum etiam talium. v.15. Sextus fra- 
ter'erat, qui in inferno clamabat: contra sex illos, unus, septimus, ex 
Abrahami posteris in Abrahami sinum pervenit Lazarus. — adsiges, 





*) év Bacavos, in cruciatibus] Longo ante diem novissimum interval- 
lo; quin ante mortem Christi. V. g. 
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fratres) securos. — iva uy, ut ne) In inferno non est solamen mi- 
seris socios etc. pro epulone. Vid. tamen Ez. 32, 34. Heluo antea 
immisericors nunc misericordiam, sed divinae non respondentem, ex- 
serit, Pejor in voluptate, quam in cruciatibus inferni. 

v.29. Aéyee, dicit) Non respondet Abraham de eo, an Lazarus mitti 
a sese posset ad fratres illius. a terra certe nec coelum nec infernum 
hiatus ille dirimit. — uwoéa, Mosen) Prosopopoeia (pro Lege) ap- 
ta, in antitheto ad Lazarum. Perinde est, ac si Mosen coram habe- 
rent. [Nobis praeterea Christi sermones ac testium Ejus scripta 
suppetunt, quibus et resurrectio Ejus ex mortuis adseveratur. V. g.| 
Scopus hujus sermonis, commendare scripturam, quam contemne- 
bant pharisaei, avari, v. 14. justificantes et efferentes sese, v. 15. 
legem contemnentes, v.47. quem totum sensum pharisaicum seriptura 
absorbet. Moses et prophetae hic considerantur, maxime ut de Chri- 
sto Jesu testantes, v. 46. quem irridebant, v.44. — axsoarwoar, 
audiunto) Severe hoe dicitur. Nemo cogitur. Auditu fideli salvamur, 
non apparitionibus. Herodes, audire non cupiens, miraculum non cer- 
nit. Minus aperte, minus copiose in V. T. agitur de statibus post mor- 
tem; atque id tamen sufficere debet ad poenitentiam. Errant, qui pu- 
tant, demum per mysteria illa profanos lucrifactum iri. . 

v.30. #yi, non) Non norat dives in vita oeconomiam salutis; vili- 
pendiumque Scripturae miser, relicto luxu, secum intulit in infernum. 
Hine consilium dedit minime Theologicum. Putat, ut ipse nune affi- 
eitur, sic superstites mox affectum iri. Intuere Lazarum viventem: si¢ 
non opus erit Lazaro post obitum apparente. Profani homines postu- 
lant, uno momento sibi primum palpabiliter et sine fide monstrari ve- 
ritatem rerum invisibilium: scrutinium, fidem, patientiam refugiunt- 
— tig, aliquis) Lazarus, aut alius. — ano vexgdy, a mortuis) Kr- 
go non crediderat dives, nec credebant fratres ejus, esse infernum aut 
beatitudinem. Sadducaeismus professus et sectarius non infertur hine, 
sed atheismus practicus, quo etiam non modo Sadducaei, sed Pharisaei 
quoque laborabant cum omni sua hypocrisi. Erant revera empaectae, 
v.44. Et probabile est, quingue pharisaeos individualiter prae ceteris 
notari versu 28. — méruvonosory, poenitentiam agent) Poenitentia 
opus esse, omnes sciunt, vel sine apparitionibus: sciebat etiam heluo 
in inferno; quamvis non caperet, Mosen et prophetas hue facere. 

v. 31. #62 xy — avasy, meoPrnoorvrar, neque si — surrexerit, 
persuadebitur eis) Dives dixerat, si — profectus fuerit, poeniten- 
tiam agent: nunc antecedens hypotheticum crescit; consequens tamen 
decrescit. Multa sunt ex mundo invisibili documenta; (Matth. 27, 53.) 
sed non ad hoc praecipue, ut poenitentiam agant mortales. Resuscitatus 
est Lazarus alter, neque credidere, Joh. 44, 44. 53. I1si0eo9ae, item- 
que anevOsty, modo ad intellectum, modo ad voluntatem refertur: 
saepe ad utrumque. 2 


CAP Or Ari, 


ick Matyras, discipulos) uti c. 16, 4. — avevdexrov ése) sx 
évdeysrar, non usu venit, c. 13, 33. — éldetv, venire) per phari- 
Baeos praesertim. [eorwmque cavillationes. c. 16, 44. V. g.] : 

_ ¥.2. r#zmv, horum) Hoe pronomine demonstrat Lucas, in-me- 
dio fuisse parvulos, ; 
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- v.3. mooceyere évveoig, cavete vobis) Non solum nolite scanda- 
lum aliis dare, v. 4.8. aut ab aliis accipere, in vos peccantibus, h. v, 
sed etiam cavete, ne vobis scandalo sitis. Matth. 48, 8. 9. Conf. Gal. 6, 
4. fin. — ages, remitte) Sic Deus nobiscum agit. 

v.4. rg juégas, die) Hoe multi perperam transferunt ad locum 
Prov. 24, 46. quasi justus in die septies laberetur, et quidem in pec- 
cata. — énesoéwy, convertat se) Antitheton: peccaverit.— pmeravod, 
poenitet me) Sic aperte dicere, non modo non turpe, sed etiam sa- 
lutare est: animus offendentis et offensi egregie sanatur. [Pari 
modo etiam apud DEUM non generatim tantum, sed singulorum 
crawl caussa, quorum conscu sumus, deprecari nos expedit. 

vee: / 

: 5} 5. eixov, dixerunt) Moti suavitate sermonis v. 4. optabant ube- 
rius frui benignitate divina. — of andsodoe, apostoli) quibus maxime 
opus erat magna fide. — rw xveim, Domino) Appellatio hic posita 
innuit, valde solenne fuisse petitum. — mevoGeg, adde) Divinam Je- 
su virtutem agnoscunt. Id agit Jesus v.6. et v. 7—410. — misery, 
jidem) scandala vincentem, offensas donantem. 

vy. 6. &, si) Hoe ST ipsum acuit et extendit ad fidem animos con- 
tendentes. |Expositd fide: efficacid ipsa fides augetur. V. g.]| — 
suxepiva) Dap LXX, oveauevoe. morus, arbor obvia in Palaesti- 
na. 4 Reg. 40,27. Ab ea distinguitur interdum ovxopopea. c. 19, 4. 
Vide Lexicographos, et Bezam ad h. |. Caprificus, arbor radicatisst- 
ma.— gurevOyce, plantare) cum radicibus, in mari mansura. Ta- 
le quiddam fit ipsis fidelibus. —év 17 GaAaoon, in mari) Erant pro- 
pe mare. coll. Matth. 17, 20.27. — uayxeoev av, obediret) Obedien- 
tialem potentiam appellant Metaphysici. Agnitio divinae omnipoten- 
tiae, quam fides apprehendit, fidem auget. 

v.7. tig, quis) scil. est. — 62, vero) Fide apprehenditur omni- 
potentia divina, v. 6. beatius vero misericordia , et gratia, eaque me- 
ra. v.7.seqq. Conf. cap. 10, 20. — é& vpwy) ex vobis, hominibus, 
vel discipulis. Bartholomaeus dicitur fuisse nobilis. — dédov, ser- 
vum) Christus dum fidem auget, videtur imminuere. Magnae fidei 
et orationi substernitur humilis paupertas in spiritu, et profundus sen- 
sus nostrae aygevornrog, inutilitatis et debiti, Ps. 147, 14. 123, 2.— 
“ooteavta, arantem) toto die. unde sequitur, coencm. — evdews, 
cito) Antitheton, postea, v. 8. Itaque construendum, cito accumbe. 
Alii, dicit cito: remissiore sensu. Nam sive hoe sive illud herus ser- 
yo dicit, dicit ei statim, ut ingressus est ex agro. Cito cupiunt ac- 
cumbere, qui missis ceteris officiis fidem sibi summam conferri opor- 
tere putant. Placent autem Deo, qui modeste incedunt, nil postu- 
lant arroganter. — mageAPwy, accedens) c. 12, 37. not. — ava 7808) 
Alii, avaneoov. Sed aoristus uterque hujus verbi in activo, non in 
medio, usitatus est. 

v. 8. éw¢) donec, usque dum, et quam diu. 4 

v. 9. éxoinoe, fecit) arando pascendove. — ov doxw) Meiworg. 

v.40. Orav moenonte, quum feceritis) Erat apud apostolos inten- 
tior consideratio obedientiae hactenus praestitae, praesertim cum vide- 
rent aliorum contumaciam scandalosam ec. 46, 44. Ab ea recordatione 
Dominus eos revocat. — *) ore) dre bis eandem vim habere videtur, 





*) “ayes, dicite] Subintelligendum: Ste magna evadet fides vestra, Fi- 
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per anaphoram. — déhoe ayoeroe, servi inutiles) Emphasis est in no- 
mine, servi, et omnis servus debet se inutilem fateri, ex eo, quia ser- 
vus est, qui omnia debet, qui si delinquit, plagas meretur: si omnia 
facit, nil meretur: nil factum reputare debet; nulla gratia ei habenda, 
cujus est postulare nihil magni aut negotii aut praemii. Utilitatibus no- 
stris carere potest Deus, solus bonus. Rom. 41,35. Matth.19,47. Da- 
vid, Zoomae ayoeiog év pOadmors ov. 2 Sam. 6, 22. ubi sequitur anti- 
theton, dosaoPijvae, non sine mentione servorum. Miser est, quem 
Dominus servum inutilem appellat, Matth. 25, 30. beatus, qui se ip- 
se. De voce ayoetog vide Eustath. Est Metonymia consequentis. Di- 
cite: sumus servi inutiles: id est, non major gratiarum actio debetur 
nobis, quam si nihil egissemus. Job. 9, 24. 10,45. Etiam angeli pos- 
sunt se servos inutiles appellare Dei. Et servus hominis potest se di- 
cere servum inutilem, quamlibet utilis hero. Ratio est, 4) ipsa con- 
ditio servi. 2) accedit, respectu Dei, beatitudo ipsius. Act. 47, 25. 
* Ayoeiog dicitur vel transitive, qui alteri non est utilis: vel intransiti- 
ve, qui sibi nil proficit: idque rursum vel sua sponte, ut David se fo- 
re dicit (non in Hebr. sed) in Graeco: vel involuntarie, uti servus. — 
wgeidouer, debebamus) tanquam servi. In hoc verbo est emphasis, 
prae verbo fecimus. 

v.41. dva@ wéoe, per medium) in confinio. [ Salvatoris memo- 
ria, ex Galilaea per Samariam in Judaeam profecti, profunde hoc 
miraculo hominibus infixa fuit. Harm. p. 416.] 

v.43. 70a” gory, sustulerunt vocem) id quod vix ferebat mor- 
bus. Vocem gratus Samarita pie adhibuit iterum versu 45. 

v.44. isgevoe, sacerdotibus) pluribus; quia plures erant leprosi. 
Hierosolymis, longo itinere. Sic Samarita ad fidem Israelis adduci- 
tur. [guare reversus esse dicitur, v.15. V.g.] Hoe jussu indicatur 
praevia sanatio. 

*) v.46. oupagelrng, Samarita) v. 44. 

“v.47. of déxa, decem) Specimen omniscientiae. 

v.48. ovy eveetnour, non inventi sunt) novem. — Unosoéwar- 
reg, reversi) Pars praedicati. [ Hierosolymaé domum redeuntibus 
brevis ad Jesum migratio fuisset; neque tamen accedere non gra- 
vati sunt. V. g.| — dévav, dare) Id ultro facere debuerant. — wA- 
Aoyerng, alienigena) quem videri poterat ceterorum societas adjuvisse ; 
qui magis, quam ipse, devincti erant ad gratias agendas. 

v.19. mogévs, proficiscere) Non decebat tum, Samaritam diu 
adesse. 

v.20. more, quando) De tempore quaerunt potius, quam de 
loco, quem sine discrimine putabant fore Jerusalem. Et de tempore 
et de loco respondet Dominus, sed multo aliter,.ac putabant. Conf. - 
v. 57. cap. 49, 44. seqq. [A Luc. 47, 20. ad c.48, 14. continua est 
ad quaestionem istam responsio: et quae c. 47, 22—57. habentur; 
ea repetit Salvator Matth. 24. etc. Harm. p- 449. Plena periculi 


dei obstaculis, inter quae temeritas et sui confidentia primum facile 
locum occupat, e medio sublatis, sponte fides crescit. Tum enim 
boni Domini mera gratia liberum habet locum. Vz g. 
1 a 15. pwvys feyadns, voce magna] quae ipsa, in laudem DEI, sana- 
tionis factae testimonium fuit, Rauca videlicet leprosorum vox est. 


Lap 
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res est, neglectis praesentibus prudentiae exercitium protendere ad - 
futura. V. g.| — wera nagarnoroeng, cum observatione) cum tali 
pompa, ut gradatim et successive observari possit ro more et ro 
wos, tempus et locus. Correlata sunt: nuncii, quos hi observantes 
vellent dicere hic aut ibi; et hi observantes ipsi, qui to hic aut ibi 
requirunt. ; ‘ 

v.24. ovdé gosour, neque dicent) ii, qui demonstrant regnum. 
_ Congruit verbum sine nomine positum. Mundus non agnoscit nun- 
-cios regni. — *) éds yao, ecce enim) Animum debetis advertere; 
tum jam praesto esse videbitis regnum. Hoc ecce verum ponitur 
contra ecce frustra speratum. ecce enim non stat sub dicent. — éy- 
tog, intra), Non debetis spéctare in tempora futura, neque in loca 
remota. nam intra vos est regnum: sicut rex Messias est in medio 
vestri. Joh. 4, 26. 42,35. Intra, non respectu cordis singulorum pha~ 
risaeorum (tametsi revera Christus habitat in corde suorum, Eph. 3, 
47.) sed respectu totius populi Judaici. Rex, Messias, adeoque reg- 
num, est praesens: videtis et auditis. LXX, évrog 37D de iis, quae 
sunt in homine: sed h. 1. sermo est de pluribus. Sic LXX, et Her- 
vag, Deut. 5,44. 6 évrog trav muddy os. Raphelius confert illud a 
Xenoph. doa évt0g utrav xal yoruata xal avPgunor éyevovro. 
i.e. intus apud se in castris. — égev* est) Praesens, apposite, cum 
emphasi. Non potest dici, venit, sed, praesto est. Joh. 3, 8. 

v.22. wadntag, discipulos) qui id prae pharisaeis capiebant. 
— éhevoorrac, venient) Significat Jesus, tempus praesens regni Dei, 
dum pharisaei quaerunt, quando veniat, praeteritum fore. Respon- 
sio complectitur eventus ulteriores, v. 24.ss. et propiores, v. 34. ss. 
— énvGuuyoere, cupictis) Sermo hypotheticus: nam cupiditatem il- 
‘lam postea sedavit Paracletus, apud Christianos duntaxat. ¢. 24, 49. 
52. [Praesentibus utere! V. g.] — mlav) unum diem talem, quales 
nune habetis multos: Matth. 9,45. quia me oculis cernitis; (vide, 
de appellatione Filii hominis, ad Matth. 16, 153.) et coelum apertum. 
Joh. 4, 52. Post ascensionem unus, isque maximus, dies talis super- 
est, novissimus. v.50. | 

v.23. go%ovv) dicent, contra ac fit in regno Dei. v.24. Sic 
autem dicunt in papatu, gratiam locis affigente. Praecipue de aetate 
apostolica textus agit. — iéé, ecce) hic est, scil. Filius hominis, 1, e. 
Jesus Christus. Non innuuntur pseudochristi eorumque asseclae ; 
sed verum Messiam non vere indigitantes. — wy amékdnre, ne abea- 
tis) simpliciter. — prdé dewknre, neque persequamini) cum ardore. 
Saepe aviditas impellit, quo vera ratio non ducit. 

v.24. 4 asoantsca, fulgens) dum est in fulgore. Non potest 
monstrari. — ryj¢ Um ovgaror) Saepe terra un oveavoy, apud: 
LXX, in Job et alibi. — o&zrws, sic) celerrime, latissime. — rH 
jucog) die novissimo. Matth. 26,64. Ty nce Aye 

v.25. mowrov, primum) antequam ingreditur in ilam gloriam, in 
qua venturus est. — amodoKMacdnvat, reprobart) ita, quasi is non es- 
set rex. Post mentionem gloriae statim iterum de passione. — ravine, 
hac) hac aetate. Innuitur, non ista aetate fore diem Filii hominis. 

vy. 26. xa90¢, sicut) Novissima tempora conveniunt cum cataclys- 
ee 

*) dds — ixsi, hic — illic] Hic tempus praesens connotat; futurum, 
, lhe, Y, Qe , 
21 


A 
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mo, ratione universalitatis; cum Sodoma, ratione ignis. — sal é» 
rais nucous, etiam in diebus) Primo ipse dies revelationis Filit 
hominis v. 30. appellatur Dies Filii hominis: deinde etiam ii dies, 
qui illum antecedunt; extremi dies exspectationis, Hebr. 40, 43. conf. 
phrasin Ps. 149, (148.) 84. douse eiotv ai nugoat r& dele ov ; Etiam 
ante coronationem vel nuptias tempus aliquod regi vel sponso tri- 
buitur. Similis pluralis, ¢. 9, 54. not. 

*) v.28. év ruig jugoats hur, in diebus Lot) Gen. 19, 14. — 
jyooacoy, emebant) Jam magis varius erat mundus tempore Loti, 
quam tempore Noe: quanto magis nostro, artibus mercaturae, navi- 
gationis, belli, fori, scholae, curiae, etc. ad summa evectis. 

v. 50. aoxadunrerar) Praesens, revelatur subito, visibilis. 

v. 34. év éxelvy, in illo) illo, in quo veniet regnum Dei. In- 
nuitur dies obsessae Hierosolymae: coll. v. 34. not. qui multas com- 
munes rationes habet cum die novissimo. conf. v. 22. Destructis 
Hierosolymis, liberrime propagatus est Christianismus. ¢. 24, 28. 

v.32. tig yuvarxos Awr, uxoris Lot) quae non fecit, quod prae- 
cipitur versu 34. Si proprietatem verborum Gen. 49, 26. et varieta- 
tem interpretationum, a Wolfio ad h. 1. curate enumeratam, expen- 
das, hue res redibit: Respexit uxor Loti, segniusque viro fugit, et 
sic citra Zoar, calamitate illa, de qua angeli monuerant, et suppari 
Sodomis morte se involvit. nam extremus miraculosae et horrendae 
pluviae margo miseram corripuit et exanimavit, et corpus ejus re- 
pente afflavit, texit, tinxit, percussit, immutavit, ut ea, quae minus 
cucurrerat, plane consisteret. Statua quippe- dicitur cadaver illud 
erectum et conditum; et statua, non sulphuris, sed, quod mitius, et 
tamen affine, salis. coll. Deut. 29,22. Marc. 9,49. Lacus asphaltites, — 
mare salis, idem. Si in medium imbrem incidisset, statim consumta 
tota fuisset: sed dum eam lambit ignis, obriguit. Nec tamen dubium 
est; quin cadaver aut paulo post sepultum fuerit, (ut solent cadave- 
ra nivibus, aquis, arenis, et obruta et eruta, aut divinitus interfe- 
eta, Lev. 40, 5.) aut, sale liquescente, in corruptionem abierit. Certe 
nec Mosis nec Christi tempore statua illa exstitisse dicitur: atque 
Hie recordamini ait, non, intuemine. 

v. 33. Cnryjon, quaesierit) v.34. 52. — wuyyv, animam) Intel- 
ligendum de toto homine, praescindendo a vita naturali vel spiri- 
tuali, quae determinatur ex eo, quod adjicitur in sermone. — ¢wo- 
yownosr) Act. 7,-49. not. 

v. 34. raven ry vuxti, hac nocte) Non dicit, év éxelvy ti rmucou 
coll. v. 34. Matth. 26, 34. Hodie sunt, inquit, qui ad tempora illa 
longe alia pervenient. Conf. hic, c. 9,27. Eadem generatione even- 
tus secutus est. Matth. 24,54. — e/g) Sie codd. plurimi: diciturque, 
aig, — 0 éregog: uti évog — ra évegs, c. 16, 13. et mévre — zal 
ai mévre, Matth. 25, 2. Mox versu 35. Millius 7 ante uéa item 
omissum, idque in Stephani quoque textu, notare supersedit. 

v.36. dvo goovrar év rH ayo xrd.) Apud Lucam quoque 
hune versiculum exhibent testes pervetusti. Neque eum ex Matthaeo 





*) v.27. coll. v. 33. Quanta quaeso eorum, qui temporalibus se totos 
immergunt, ab iis differentia est, qui in eo toti occupantur, ut~egre- 
gie coram Filio hominis stare detur in die apparitionis Ejus, V. g. 
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hue traductum, patet ex aliis apud Lucam, atque apud Matthaeum, 
© verbis, et ex alio versiculorum ordine *). Duas periochas habet 
Matthaeus, de agro et mola; tertiam addit Lucas, de lecto: perin- 
de ut alibi Matthaeus duas habet periochas de sequela Jesu Chri- 
sti, ¢. 8, 49. s. quibus tertiam addit Lucas c. 9, 64.8. item, ille duas, 
de pane et pisce, c.7, 9. 10. hic tertiam de ovo, ¢. 44, 42. 
; v.37. n&, ubi) Ubi erit hoc, quod v. 34.8. describitur? — 
One, ubi) Per periphrasin indicat Dominus r¢ ubi, interrogatus de 
adversis, uti versu 24. de regno **). cf 


Se - 
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v.14. 4é xai, autem etiam) de praeparatione ad futura illa. 
conf. v. 8. — moog ro) id est, quod attinet ad insigne illud caput 
de precibus. — mavrore, semper) nocte dieque. v. 7. — ngooev- 
yeo0at, precari) Duae parabolae agunt de precibus: haec, vy. 4.ss. 
et altera, v.9.ss. Prima dedocet nos segnitiem, altera confidentiam 
in nobis ipsis: duo extrema notabilia. Opposita enim sunt ro seg- 
nescere et confidentia mala, v.4.,9. sicut confidentia bona et segnes- 
cere, 2,Cor. 3, 4. 4, 4. Eph. 3, 12.43. — «an éxnaxeiv, non segnes- 
cere) Congruit clamor, v. 7. Exemplum, v. 39. . 
) ivIownov, Deum — hominem) Horum respec- 


t 


PNG es PEOY —— Oo 
tuum alteruter certe plerosque mortalium movere solet, et ijusti- 
tiam (v.6.) judicum cohibere. — uy poBéuevos) Solemus gofetoFae 
potentiam, evroeneoFae existimationem. 

v.3. ynoa, vidua) quae facile laeditur, nec facile defenditur 


inter homines. ‘Talis ecclesia mundo videtur. — éxdixnoov) Hine 
éxdixnorg dicitur, v. 7. Conjugata, avridexog et adexiu. — avte- 
dixs , adversario) 4 Petr. 5, 8. 
2 « ~ . . ‘ * 
v. 4. év éaurd, inse ipso) wltro. — rov xrd.) Symbolum athei 
potentis. eR 
? , ? 4 . . . « 
v.5. éxduxyow avryy, vindicabo illam) mea causa. — vaw- 


nudity, suggillet) Hyperbole, judicis injusti et impatientis personae 
conyeniens. Hue ref. e/g rédog. nam éozouern est quasi magédxor, 
quo praetermisso sententia tamen quodammodo integra est, quod. 
tamen, adhibitum, orationem facit suavem, moratam ete. Crescebat 
viduae importunitas in petenda ope. 

v. 6. ee, dixit) interposita, pro acuendis auditoribus, justa pausa. 

v.7. $80g, Deus) Judex justissimus. — noon rv Exdinnaer, 
faciet vindictam) Haec verba maxima cum vi iterantur mox. — tTwy 
éxdext@v adré, electorum suorum) Sermo est de iis electis, in specie, 
qui illo tempore erant, evasuri per excidium urbis. — Bowvray, cla- 
mantium) ut in angustiis, ad postulandam vindictam. [alia quavis 
ope destitutorum. Haec Davidis fuit anchora sacra. Ps. 55, 17. 48. 


‘ 





*) Haec ratio est’ mutatae ejus, quae in Ed. maj. habetur, sententiae. 
Nam et margo Ed. 2. et Vers. germ., praeeunte Gnomone, wcisum 
istud de agro recipiunt. KE. B. 

##) 26 ooua, corpus] Universa gens judaica, Hierosolymis festo pascha- 

“ tos congregata, — of aéroi, agquilae] Romani. an - 

- “ 
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V. g.] — *) waxooduuer) Insignis lectio **). Constructionis in ea 
vim nile quivis perspiciat, hac e textu educta sententia: Electi cla- 
mant ad Deum, at Deus waxpoduper longanimis est super eos. Prio- 
ris membri verbum in textu transit in participium ae claman- 
tium: alterius membri verbum stat immotum, waxeodumet, longanimis 
est. Plura hujus constructionis a multis passim sollicitatae exempla 
congessi ad Marc. 3,27. Laudatur autem ea hoc loco longanimitas 
Dei, qua et malorum injuriam et sanctorum aerumnam ita spectat, (conf. 
Es. 64, 14.) [Ps. 83, 2.] ut non protinus finem utriusque faciat, quamvis 
homines putent, ipsius in malos iram, et in sanctos misericordiam, x 
finem celerrimum postulare. Tandem fit, quod Sir. 35, 22. (al. 32, 48.) 
de justis dicitur, 80E UN MaxoOPUUNOEL én aUTOIS Koaraos. 

v. 8. & Taye et faciet et celeriter faciet. = mary 0 viog té 
avIouns éhGwv aoe EV QT GEL ry mise éni tng yng; veruntamen 
Jilius hominis veniens num inveniet fidem in terra?) nny, veruntamen 
non tam preces piorum, (quippe quorum fides clamans ad miram pau- 
citatem ct parvitatem redacta erit) quam bonitas et justitia divina rem 
accelerabit. nAyjv, veruntamen, et apa, num, magnum 790g habet, 
oratione negante per interrogationem temperata. Nam veniet, ante- 
quam deficiat fides piorum. Non dicit, fidem fore universalem; neque 
fidem ait plane fore nullam in terra iniquitatibus et calamitatibus re- 
ferta, in qua ne diluvii quidem tempore nulla fides fuit. Hebr. 44, 7. 
Esse debuerunt, qui Messiam primo venientem exciperent cum fide: 
Luc. 4, 47. multo magis igitur esse debebunt fideles, quibus deinceps 
veniat exspectatus. [Ps. 72, 5. 7.47.] Matth. 24, 34. 23, 39. 25, 4.8. 
2 Thess. 4,10. 4 Thess. 4, 17. 4 Cor. 45, 54. Hebr. 9, 28. Ap. 22, 20. 
— 6 viog té avioums, Jilius hominis) cui datum judicium. Joh. 5, 
22. 27. — é49wy, veniens) de coelo. nam sequitur antitheton, in terra. 
Ex verbo inveniet participium habet vim futuri: estque sermo de ad- 
ventu ad vindictam. 2 Thess. 4, 8. id est, de adventu ad novissimum 
judicium conspicuo ; ut appellatio Filii hominis infert. conf. ¢. 47, 24. 
20. EVN TEL, inveniet. conf. c. 7, 9.— trv niger) fidem, qua pii confidunt 
in Domino, ‘et ad illum clamant. Spes meliorum temporum hoe dicto 
neque confirmatur, neque infirmatur. Meliora tempora excipiet tem- 
pus pessimum et securitatis plenissimum, a fide alienissimum, in ipsum 
adventum Filit hominis incurrens. 

v.9. xai mo0¢g tuvasg, etiam ad quosdam) Antea dixerat ad dis- 
cipulos, ad perseverantiam in orando hortans: nunc a temeritate et 
confidentia perversa quosdam deterret. — merovdoras Ep éavrors, 
confisos in se ipsis) in se ipsis, non in gratia Dei, in orando. v. 10. 
Antitheton, misev , jidem, erga Deum, v. 8. Sic, meToudev ént ti 
dinavosvyn avré, Ez. 35,43. — ore, quod) In eo enim ipsa quae- 
stio vertitur, quis orans habeatur justus. — dixavor) justi, justifica- 
tione non egentes, v.14. Oppositum, peccatori, v.43, — é&aPe- 
viveacg, nihili facientes) injustitiae opinione. —- r¥¢ Aounes, reliquos) 
‘eunctos et singulos. v. 44. 





*) nuéoas nai vuaros, interdiu noctuque] Singuli nocte dieque clamant: 
at universorum clamor prorsus sine dubio continuus est, neque un+~ 
quam cessat. V. g 

ae) quam utut sequior La n judicanertt margo Edit. maj., alteri tamen, post 
marginem Ed, 2, praefert Vers. germ. E. B, 
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lv. 10. aiv’Bnoay, ascenderunt) ¢ domo sua. v. 44. Templum 
erat in sublimi. conf. descendit. ibid. [Maximi sane una saepius itio 
refert. V. g.| — noocsv$acFae, precatum) In precibus, de quibus 
hactenus a v. 4., totus status animae exercetur. — qagvoatog, re- 


‘Awvng, pharisaeus, publicanus) Ex utroque genere exemplum insigne. 


V. 14. sadeic, stans) fidenter, loco solito. hoc reciprocum plus 
notat, quam égw¢ neutrum, mox. — wo0g éavrov) penes se ipsum 
orans, sibi auscultans, quasi neminem ferens sibi proximum. ‘conf. in 
sé ipsis, v. 9. — évzagusa, gratias ago) Hac formula pharisaeus 
Deum quidem laudare videtur, [jure enim ac merito pro liberatione 
ex naturali pernicie grates DEO, siquidem vere id atque humiliter 
fiat, persolountur. V. g.| sed revera sibi uni de sua felicitate gra- 
tulatur. de se uno loquitur. — oi doemot, reliqui) Duas classes 
pharisaeus facit: in alteram conjicit totum genus humanum; altera, 
melior, ipse sibi solus esse videtur. — denayes, rapaces) Primum 
genus peccatorum statuit illud, sub quo publicanum contineri putat; 


ut illum et in genere cum ceteris et in individuo notet. Congruit 


illud poétae veteris: mavreg tehavar, wavees ecoly conuyes. Vid. 
Gataker. misc. posth. ¢. 10.— ovrog, hic) Id vero est digito osten- 
dere. Es. 58, 9. 

v. 12. »nseve, jejuno) Ostentat pharisaeus se erga Deum per 
preces praesentes; et respectu sul, jejunando; et erga alios, per 
decimas etc. esse justum. — dic, bis) feria II et V. — +ré oaB- 
Bore, sabbato) hebdomade. Synecdoche. — navra doa, omnia 
quaecunque) Jactat possessiones. / 

v. 13. waxoodev, e longinguo) non ausus accedere. — ésoig) 
nec sa@eic, nec in genua procumbens, ne spectetur orans. — sea- 
vov, coelum) In poenitentia vel timor praevalet, vel pudor. Pudor 
magis ingenuus est, quam timor: c. 15, 48. 24. Ez. 46, 52. melius, 
cor liquefactum, quam mere contritum terrore et metu poenae. Are- 
nae, contrito saxo, duritiem retinent: ex lapideo carneum cor, ‘placet 
Deo, ut opus ipsius, et gloriam ei dat magis. — érumvey, percu- 
tiebat) prae dolore animi. ubi dolor, ibi manus. Jer. 34, 19.— sjPos, 
pectus) conscientiae sedem. — ihaodnri mov, propitius esto) Non 
audet mentionem Dei, et sui, immediate conjunctam facere. Divinae 
clementiae fidit. [Eadem et vere poenitentium et hypocritarum haec 
oratio est. Nimirum e Scriptura verborum officia hi suffurantur ; et 
ubi in formulas incidunt istic celebratas, latebras in ws quaerunt, ab 
ipsa earum virtute utut alienissimt. Sic latronem , in extremis gra- 
tiam quaerentem; sic Paulum, de imbecillitate sua, gloriantem, prae- 
tecunt. V.g.]— 1 a&maorwiG) qui peccator sum. De nemine alio 
homine cogitat. aaa 

v. 14. ei¢ tov oixov, domum) sive ea Hierosolymis fuisse in , 
parabola cogitatur , sive in eo loco, ubi parabola est pronunciata. 
conf, de domo, ec. 1, 56. — meg éxewos) Alias, 7 Exewos. Utrin- 
que subauditur waddoy, uti ¢. 15, 7. 4 Cor. 14, 19. Pharisatus 
plane non justificatus est: nam éranevvndn, humiliatus fuit. 

y. 15. xal ca Boepn) etiam infantes. Adeo agnovere huma- 


nitatem Jesu. [Trans Jordanem haec evenerunt, in itinere Hiero- 


- 


solymitano. Matth. 19, 4. 13. V. g.] : 
v. 16. moocKaheoupevos, advocans) eo magis, comi voce et nutu. 


f 


~ 
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— avro, illos) Magna demissio. Conf. v. 19. Jure igitur nobis 
commendat humilitatem. v. 44. . 

v. 47. mutdiov, puerulus) macdiov, puerulus, ad dada, acct: 
piendum, habet aliquid jam de usu rationis: sed Boepos, infans, 
minorem etiam gradum dicit, ¢actui Salvatoris opportunum. v. 45. 46. 
[Maximam partem coelestis regni consortium puerulis constat. V. g.] 
— doyov, princeps) isque juvenis.. Matth. 19, 20. [Non tanta wi 
ordinis dignitas, quanta res familiaris hunc, juvenem licet, retraxit. V.g.] 

v. 20. tina, honora) etiamsi sis princeps. v. 18. 

v. 22. dvados) distribue, ipse. Id magnam laetitiam afferre 
solet piis. 

*) v.27. duvara, possibilia) Exemplum in Zacchaeo, ec. 19, 2. 9. 

v. 30. anokaBn) recipiat. — xaro, tempore) Id propius signi- 
ficat, quam si diceretur, aimve, seculo. 

v. 351. magakafayv, assumens) privatim. Matth.20,47.— narra 
ra yeyouumera, omnia scripta) Jesus plurimi fecit ea, quae scripta 
erant. Verbum Dei, quod in Scriptura est, norma est omnium, 
quae fient, etiam quae fient in vita aeterna. — zw) Dativus expri- 
mit vim > praefixi; i. e. quod attinet: inestque dativus commodi. 
v. 33. fin. ; 

v. 32. gunasyPnoerae, illudetur) per ludicra. — Upovodroerar, 
contumeliis afficietur) serio. 

v. 34. wai, xai, xal, et, et, et) Gradatio. — ro 6yua téro, 
verbum hoc) a Domino prolatum. — ovx éylywoxov) non agnosce- 
bant: ut quiddam novum et inauditum abhorrebant. sic, non agnosco. 
Rom. 7, 15. Sentiebant, aliquid asperum dici. Matth. 16, 22. sed 
sensu non procedebant, quo debebant. 

**) vy. 36. réro, hoc) celebritas haec. 

v. 38. vié david, fili David) Non offenditur fides caeci, quod 
Jesus diceretur Nazarenus. 

***) v. 43. cdwy, videns) Jesu miraculum: visu donati sanctum 
gaudium. 


CAP UT XIX: 


v. 4. Aunjoyero, transibat) Igitur Zacchaeus habitavit in ulte- 
riore oppidi parte, et arbor illa erat in oppido ipso. 

v./2. aoyiredwyne, princeps publicanus) Vir inter suos amplis- 
simus: cujus conversionem credibile est multos esse secutos. — mAs- 
ovog, dives) Per hunc sanatur, quod exemplo suo turbarat dives 
alius. cap. 18, 23. 

v. 5. égnrec, quaerebat) Igitur antea non norat Jesum facie. 

v. 4. mo0dgauwy, praecurrens) magno studio. — even, ascen- 
dit) Externa morum civilitas non pateretur virum amplissimum in 
arborem conscendere: sed vincit fides. — ouxopogéuy, sycomorum) 


*) v. 25. meothumos éyévero, contristatus est) Multo plus in laetitia sua 
consecutus est dives Zacchaeus, ¢. 19, 6. V. g. 
**) v. 35. tuphos tes, coecus quidam] de cujus socio vid. Matth. 20, 
30. not. 
*#*) v. 39. moddw waddov, multo magis] Hac ratione cujusvis generis inter- 
pellationes retundere juvat. V. g. 


4 
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Sycomorus, arbor mediae inter ficum et morum naturae; magnae 
proceritatis. conf. c. 17, 6. not. — éxeivng) 008, xwoas. élemes 
dvd, uti c. 5, 49. not. Alii suppleverunt. 

ov. 5. Coxyaie, Zacchaee) Nomine se appellari, Zacchaeus. non 
potuit non et admirari et laetari. — ‘onueoov, hodie) v. 9. — otk, 
domo) v. 9. — dst me, oportet me) salutis tuae causa. v. 10. 

v. 7. mavreg dveyoyyuSov, omnes murmurabant) ex haesitatione 
potius, quod ad majorem partem attinet, quam cum indignatione. 
[Conf. c. 15, 2. V. g.] — edondde, ingressus est) et quidem, quod 
alias non solebat, ultro condicens. [Id pluris est, quam edere cum 
peccatoribus eo modo, qui memoratur c. 15, 2. 5. 30. V. g.J 

v. 8. cadelc, stans) animo deliberato et promto. — Te uion) 
plurale. LXX, Jos. 13, 34. — éouxogartyoa, defraudavi) Ingenua 
confessio, voluntaria restitutio. *) . 

v. 9. mo0¢) ad illum: nec tamen plane directe. Conf. soe, 
Rom. 40, 24. —- orjueoov, hodie) Notari potest dies, quo Christi 

esse incipit homo antehac perditus. Phil. 4, 5. Act. 2, 44. 16, 34. 


conf. Joh. 4, 52. — owrnoia, salus) Sic, salvatum v. 40. Congruit 
cum Jesu nomine. — o%x@, domui) quae modo infamis erat. Fidem 
Patrisfamilias fere sequuntur sui. — avro¢) ipse princeps domus. — 


vies afoadu, filius Abrahamt) ut nomen quoque Zacchaei Hebraeum 
docet. d: 

v. 40. to anohwies, perditum) quod perditum erat, et per amis- 
sionem et per interitum. Respondet enim participium duobus verbis, 
quaesitum et salvatum. Ideo Salvator venit ad peccatorem, domum. 

v. 41. mooo8eig eine, addens dixit) Parabola igitur, quae se- 
quitur , arctissimam connexionem habet cum antecedentibus: item 
cum consequentibus, v. 28. — Ooxeiv, putarent) Putant Hebraei, 
Messiam fratres, in mundo sparsos, in Galilaea congregaturum, et 
in urbem Hierosolymorum tanquam sedem regni ducturum esse: sic 
incepturum regnare, et multum in monte oliveti versaturum. Non 
dissimilis tum rerum facies erat. [Negue erronea in se opimo eorum 
fuit; sed minus opportune rem concipiebant. V. g.| Verum judicium 
eos docet Dominus. v. 27. 41. — avaputverdar, apparere) modo 
conspicuo, in terra, in urbe, sine vi humana. 

v. 12. evyev7g, nobilis) Summa sane nobilitas Jesu. Non puta- 
bant autem, tantum Ipsi esse imperium, quantum vel servis suis 
dat. v. 47. [Diversam hanc ab ea parabolam esse, quae Matth, - 
94, 14. Mare. 43, 34. memoratur, ex arcto sermons nexu apud 
Lucam cum antecedentibus concludendum est. Harm. p.437.— Maxoar, 


longe) in coelo. — hafeiv, ut sumeret) ut si generosus Italus prin- 
cipatum in populares quaerat in aula imperiali Germaniae. — éavr@) 
sibi sua virtute. — Baovieluy, regnum) Hue ref. regnare. Vv. 44. 


4b. 27. — vnosozwar, reverteretur) de coclo, ad suos. v. 45. 

y. 13. déxa, decem) singulis servis, singulas minas. — moaymo- 
revoucde, negotiamini) Id praeceptum sensu convenit cum illo cele- 
bri: yiveo9e xadol roamslirar, — zoyouas, venio) Venio, inquit 
non, redeo. Secundus adventus multo solennior. 

v. 44. mwodivae, cives) ut erant Hierosolymitani. — gutosy) odium 
RDS 

*) ceroanhar, quadruplum) ex lege. Israélita fuit Zacchacus, v. 9. Con- 
gruit nomen hebraicum. Ve ge 
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concipiebant. vid. v. 47. — anésevlay, miserunt) post ejus profectio- 


nem. — rérov, istum) Fastidiose loquuntur. iin, ; 
v. 45. éxuvedGeiv, rediret) Id spectat adventum Christi glorio- 
sum. — Baovdelav, regnum) gubernationem ipsam. — gpwryndivar, 


ut vocarentur) per angelos. 1 :0¢ 

v. 46. % uve os, mina tua) Non sibi, sed bono Domini servus 
adscribit vim. eg’ i 

v. 47. déxa, decem) Non pro una mina data, sed pro decem 
lucrifactis datur praemium. Gradus praemiorum. coll. v. 19. — 
modswv, urbes) Urbs pro mina: mina ne tugurium quidem emeretur. 
Magna rerum amplitudo ac varietas in regno Dei, quamvis nondum 
cognita nobis. cone 

v. 20. &egog, alter) duobus prioribus oppositus. — éy) im su- 
dario, sterili. 

v. 22. éx vé souurcg oe, ex ore tuo) Impiis non panduntur 
interiores rationes judiciorum divinorum: sed tantum pro captu suo 
convincuntur. 

v. 23. roanelav, mensam) hodie, Banco. 

v. 24. mwagesm@our, adstantibus) Angelis. 

v. 25. einow, dierunt) ex admiratione, sine invidia. 

v. 26. yao, enim) Interpellatio, versu 25. expressa, praeteritur. 

v. 27. EyIO8s, hostes) non jam cives: nam oderant, v. 14. — 
éxelveg, illosy Junge cum hostes, coll. not. 4. nam ilos refertur ad 
v. 44. et hine infertur hostium appellatio. — é’ avres) Recipro- 
cum. — xataopasare, mactate) Gradus poenarum. coll. v. 26. — 
Zunooodey us, coram me) Justum spectaculum. 

v. 28. avaPatvwr, ascendens) obviam veniens parabolae com- 
plemento. 

v. 29. we, ut) Accurate notantur momenta profectionis. sic. 
v. 36. 37. 44. 45. — éhaedy, olivarum) v. 37. 

v. 52. evgov, invenerunt) cum incremento fidei et gaudio. [Non 
potuere, Domino huic obsequentes, frustrari. V. g.| 

*) v. 34. sinov, dixerunt) iisdem verbis, atque mandatum erat. 

v. 37. éyyifovrog, appropinguante) ad urbem. — yaloovres at- 
vei, gaudentes laudare) Conjuncta: hymni et gaudia. 

v. 38. **) Baovdevg, Rex) Nobilis erat in populo motus: [quam- 
vis habitus externus haut esset regius. V. g.] sed tamen non intelli- 
gebant profunde, quae dicebant. conf. v. 44. et Joh. 42, 146. — 
éionyn év soar, pax in coelo) c. 2, 44. not. 

Vv. 59. pageoaimy, pharisaeorum) Molesti interpellatores. [Ni- 
mium videtur inflatae atque invidae hypocrisi, quicquid non est vul- 
gare et quotidianum: at nescit reprimi divina virtus. Harm. p. 445.] 


v. 40. of Aédov, lapides) Virtus semel ex Deo profecta non 
redit re infecta. Invenit, quod agitet; quicquid rerum sit. Lapides 
erant in eo, loco. — xexgagovrac) Utuntur LXX hoe verbi tempore, 

v. 41. idoiv, videns) Novus gradus appropinquandi. Aspectus- 

*) v. 33. Avovrmy, solventibus] publice, nemine salutato, V. g. 
**) Adyovres, dicentes} Id, ipsum h. 1. impletum est, quod in Galilaea 

praedixerat Salvator, c. 43, 35. Harm. p. 445. 
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movebat. Eo ipso postea in loco Romana fuit obsidio. vid. ad Matth. 
24,45. — *) éw avri, super ea) non super se, conf. ¢. 23, 28. 

“v.42. ei) utinam! 15 LXX, e, Jos.7,7.— éyvoig, cognovis- 
ses) quae ad pacem tuam faciunt. conf. v.44. — xai ov) tu quoque, 
diseipulorum exemplo. v.37. — xui ye) et sane etiamnum post tot 
dies acceptabiles. — zjucga os, die tuo) die plane singulari. v. 44. 
fin. Ps. 418,24. — ravrn, hoc) post tot alios dies, cum posses saluti 
tuae consulere. — ra) Hoe pendet ab éyvme. — efonvny, pacem) 
Antitheto, hostes. versu seq. [Connotatur pax coelestis, coll. v. 38. 
V. g.| — éxov@y, occultata sunt) justo quoque judicio Dei. 

v. 43. juéoar) dies, multi. quia unum diem non observas. v. 42. 
— xail, xai, xat, et, et, et) Tres gradus angustiarum. — ovuvegeor, 
prement) Titus muro condito omnem exitum praeclusit. 
v.44. roe réxva oe, et liberos twos) Aetas praesens notatur, ad 
XL annos, uti c. 23, 28. Matth. 24, 34. — év ool, in te) Paschae 
tempore congregatus erat populus, quum urbs cingeretur. — **) 
avd ov, quia) Varias vastatae urbis causas a variis peccatis repetiere 
Judaei, ut notat Lightfootus: vera causa hoe loco indicatur ***). 

v. 45. ***®) izoov, templum) arcem religionis, ubi conspecto ejus 
zelo debebant agnoscere, quae pacis forent. 

v. 46. “yéyeantar, scriptum est) Vid. Matth. 24, 43. not. 

+) tH) Vv. 48. e€exgsuaro) 7 0& puyr) avré éxngduarae ex ‘Tg 
rere wuyns Gen. 44,30. Ropuli assiduitas aditum hostibus obstruebat. 


CAPUT XxX. 


v. 4. ttt) Suv roig mosoBureoorg, cum senioribus) Hi non re- 
currunt v. 49. 

v. 3. einute, dicite) Resp. dic, v. 2. 

v. 6. xaradGacer, lapidabit) Non erat populi, sacerdotes et seri- 
bas prophetam quamlibet verum rejicientes lapidare: sed saepe etiam 
perversum multitudinis studium per accidens subservit bonae causae. 

v. 9. jokaro, coepit) postquam scribae novam ei causam dederant. 
— hacv, populum) muniendum contra interpellationem antistitum. 
[et scandalum crucis imminens. V. g.) — yooves ixaves , tempora 
Jonga) post introitum populi in terram Canaan. [qui annis plus 1500 

ab eversione Hierosolymorum per Romanos abfuit. V. g.] 
v.10. év xavog, in tempore) fructuum. — delouvtes, verberan- 





*) éxhavoev, flevit] En tibi mansuctum Regem, inter ipsa discipulorum 
jubila! Jesus super Hierosolymis lacrymatur: nec tamen quenquam 
cogit. (V. g.) Eequis vero gladium oris Ejus perferet , quum appare- 
bit quo albo vectus? Apoc. 19, 41. ete. Harm. p. 446. 

#*) Lidov éni didy, lapidem super lapide] in ipso etiam urbis templo, 


Vi. g. , 
“##E) gx Eyvws, non cognovisti] Rom. 10, 19. neque etiam voluisti, ¢. 13, 
ga. (VY. g: 


#*E) yai, et) Lacrymas generosus insequitur Zelus. CD. ae 
+) v.47. diddoxwy, docens| Regem id quam maxime-decuit. V. g. 
++) x09 qucear, quotidie] Gratiosa visitatio! Ve ge Be ops 
+++) dedctoxovros, docente] Ambulavit, docuit, Evangelium praedicavit in 
templo ut-in sua prorsus aede. V. g 
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tes) Gradatio: verberantes, verberantes et contumelia afficientes, vul- 
nerantes. qualis etiam illa: emiserunt, ejecerunt. 

v. 44. nooo¢dero mempor) Hebraismus LXX viralis. 

v. 13. towg)” Jowg semel est in N. T. et semel apud LXX pro 4x 
4 Sam. 25, 24. denotat, humanitus, opinionem, conjecturam, spem 
rationi congruentem: (uti etiam auctores profani towg pro forte ad- 
hibent.) in re, significatur divinae bonitatis simplicitas sapientissima. 

v. 14. deyovreg, dicentes) Scriptura gravi ac vero sermone 
exprimit ipsam mentem hominum, quam ipsi saepe non tam malam 
putant. conf. v. 46. Aliter Deus, in veritate; aliter homines, sibi as- 
sentantes, peccata pendunt. — amoxretvwuev, occidamus) c. 19, 47. 

v.16. uy yévoero) Sic LXX Hebraeum =5%5n reddunt. Hoe di- 
cunt: absit, ut heredem interficiamus. conf. vers. seq. et Joh. 42, 54. 
[Frequenter homines id malitiae, quod DEUS ipsis exprobrat, recu- 
sant in se agnoscere. V. g. 

v.47. éuBlewac, intuitus) ad acuendam animi illorum circa semet 
ipsos attentionem. Accentus, gestus, vultus, saepe vim verborum 
facit expressiorem. — yeyoaumuevor, scriptum) Matth. 24, 42. not. 

v.18. éxetvov) magnum zlum lapidem, de quo pridem in Psalmo- 
praedictum. j : 

v.19. év avty ri weg, eadem hora) crescente odio. coll. c. 19 
47. — xal époBnPnoav) xal, sed, timuerunt. — yd, enim) Ref. 
ad quaesiverunt. — moog avtés, ad ipsos) in ipsos. 

v. 20. *) dove) Idem casus, v. 26. 6xjuaros. —rq ayn) potestati 
principum Judaicorum, et deinceps Pilato. 

v. 24. o99e, recte) rigide, sine flexu. 

**) v. 34. ***) xai of extra, etiam septem) id est, reliqui de 
septem. ' 

v. 34. of viol r& aiavos rere, filii seculi hujus) qui subjacent 
legi mortalitatis; ne piis quidem omnibus exceptis. [gui, quales erunt, 
non jam sunt. V.g.| Antitheton, filii Det. v. 36. ~ 

v. 35. xarakimderrec, digni habiti) Sane magna dignatio. sic 
c. 24, 36. — t& aldvog éxeive, nal tHg avagacews, seculum illud et 
resurrectionem) Etiam ante resurrectionem fit ingressus in seculum 
illud. — é&% vexewv, ex mortuis) Omnes resurgent: sed pii resur- 
gent ex impiis, de quibus non praedicatur resurrectio, sed animae cum 
corpore conjunctae interitus profundior. Sic Act. 4, 2. 

v. 36. ovre, neque) Habent corpus ita perfectum, ut nec legi 
matrimoniali, nee morti, quae successioni fratrum locum fecit, subja- 
ceant. Status firmior Adamicd. — éoayyehou yao, similes enim an- 
gelis) Aetiologia, cur tum nuptiae nullae. — viol ré Oe, filii Dei) 
perinde ut angeli. — r7j¢ advagaoews) resurrectionis, immortalitatem 


*) dinaiss stver, justos esse) Tanquam si de conscientia solliciti essent 
quaerentes. Eam qui curat, liquidum reapse responsum aufert. 
V. g. ‘ 

**) v.27. avtedéyortes, contradicentes| Veritas est antiquissima: error 
nova est adversus istam contradictio; quanquam pro antiquiori etiam 
opinionem suam habeant subinde errantes. V. g. : 

***) Versu 28. lectio eSevasyos: praeferenda est. Persaepe post Sub- 
junctivum est Indicativus. Vid. LXX Deut. 20, 5. Not. crit. 


‘complectentis. antitheton ad mori, et Ploce.— dvreg) Resolv. quia 
sunt. o> j 
v. 37. zai wo7¢) non modo prophetae ceteri, sed etiam Moses, 
— deyer, dicit) verba Dei de Se loquentis perscribens. 
|v. 88. mavreg, omnes) Abraham, Isaac et Jacob, et omnes 
hominibus defuncti, quorum Deus est Deus. Hominibus defuncti 
sunt; avre@, e, Deo vivunt. — yee, enim) Haec ipsa est conclusio, 
in qua locus erat ergo particulae: sed pro ea nam ponitur, uti Rom. 
5, 28. hoc sensu: adhibita est argumentatio; nam hoc caput veri- 


tatis erat demonstrandum. — avra@, ei) Deo, non mortalibus. Ita 
autem vivunt Deo, ut Deo fruantur. [4 Petr. 4, 6.] — Cwouwy) vi- 


vunt, anima: atque adeo vivent, anima et corpore. Tempus totum 
animae a corpore sejunctae est veluti momentum respectu conjunc- 
tionis primitus intentae et aeternum duraturae: et respectu Dei, cui 
futura sunt minime remota, imo praesentissima. Rom. 4, 47. 
v.39. xadd¢ imag, bene dixisti) Hoc quoque nomine veritas 
libere dicenda, quod, cum offendat nonnullos, aliis tamen probetur. 

*) v. 42. &y Biplw Woduar, in libro Psalmorum) Eo tempore 
jam pridem uno corpore collecti legebantur Psalmi. **) ***) 


'CAPUT XXI. 


v. 1. "AvaPhéwag, suspiciens) ab auditoribus ad alios. [Quic- 
quid egeris, ad te quoque tuamque actionem et mentem suspicit Je- 
sus. V. g.| a 

v. 2. reve xal pour) aliquam, eamque viduam. +) 

v. 5. avadyuaor, donis) Erant varia monumenta pretiosa illuc 
in perpetuum dedicata. vide Josephum. [Talia hodie sunt v. gr. ve- 
zxilla, cippi, et id genus reliqua, in templis suspendi et erigi solita. V.g. 

vy. 6. radra, haec) Subjectum. sequitur praedicatum, quod sub- 
dividitur in subjectum et praedicatum. Hacc sunt ejusmodi, ut dies 
veniant etc. Sic LXX, 2 Reg. 4, 4.: 7 «Alyn ep ng aveing éxet, 
ov xarasion am avTAS. , t 

v. 7. av, igitur) Particula admirandi, cum assensu. — onueov, 
signum) Quaestioni de signo utraque pars responsionis satisfacit. 
v. 44. 25. ; 5 ; 

v. 8 6 xaLoas ryyoxe, tempus appropinguavit) tempus Messiac. 
Res in thesi, vera. Mare. 1, 15. Verus Messias multos: characteres 
habet, quorum unus est, tempus verum, adventus utriusvis. Sed 
falsi Messiae et impostores falsum tempus Hierosolymae, regno Dei 
illustrandae, tum jactarunt, cum vastitas ingrueret. v. 24. A 


~ 


Oe Saale a 
*) y. 41. was léysor, quomodo dicunt| Exegetae , doctores. V. g. 
*#) y. 45. mavtos t& lad, omni populo] Ab hominibus noxiis publice de- 
hortari, summae necessitatis res est. V. g. i 
#**) vy, 46. Selovrwy, volentium] Saepe rem in se non malam vitiat volun- 
tas. V. g. 
+), Vv. 3. dinduis, revera| Cum Marco multoties Lucas conspirat: sed 
locutiones hebraicas Marcus amat prae Luca. Lucas graecum ady- 
Sas frequentius ponit, quam hebraicum) ar. Sic reliqui Evange- 
listae largi sunt in adhibenda voce Rabbi, qua Lucas utitur nunquam. 
Ut Paulus gentium apostolus fuit: sie Lucas, Pauli comes, ad gentes 
potissimum in scriptis suis respexit. Harm, p. 474. 
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» vi 9. mwodeueg, della) inter aequales. — axaragasias, seditiones) 
inferiorum contra superiores, et dissidia intestina, quibus xaracacvg 
constitutio populorum tollitur. Haee sunt bellorum ulteriorum praelu- 
dia. Hoe inprimis capite Lucas verba Domini, ut ea Matthaeus et 
Marcus referunt, variata oratione interpretatur. v. 45. 20. ete. Ita, 
pro ellis et rumoribus bellorum, apud illos, hic bella et seditiones dicit. 

v.10. core éleyev avroig, tunc dicebat illis). Indicatur brevis 
pausa interjecta. v. 29. ; 

v. 44. poByroa re xual onueta, terriculamentaque et signa) =v 
dvd duo. Haec videntur fuisse in inferiore regione coeli: coll. v. 25. 
ubi majora sequentur. Non omnia prodigia sunt contemnenda. vide 
Josephum, iterum: 

v.42. 200, ante) moo hic non tam tempus notat, coll. Matth. 
24, 9. quam momentum rerum, uti 4 Petr. 4, 8. win 

v.13. anoGyoerav, evadet) exitu salutari. Phil. 4, 149. — vuiv, 
vobis) Marcus ¢. 13, 9. illis. Apostoli functuri erant testimonio. ad 
illos. 

v.44. £092, ponite) Id unum laborate, ne laboretis. [Optimum 
scilicet studium est, DEO se committere. V. g.| 

v. 45. éyw, ego) Matth. 410, 20. id attribuitur Spiritui Patris: 
nune Jesus loquitur pro statu exaltationis swae. — dwow, dabo) 
praesentissimus vobis semper. — soua, os) Huc ref. mox contra- 
dicere. Saepe martyribus, etiam lingua exsecta, datus est sermo, in 
Africa, Belgio ete. Vid. Wits, Misc. T. 2. p. 904. seqq. *) — oo- 
giayv, sapientiam) Hue ref. mox resistere. Sapientia, potentia. — 
avrexeiuevor, gui adversantur) Hoe facile: non facile, contradicere, 
resistere. 

v.46. xai umd) etiam a parentibus, non modo ab alienis. [De 
Petri vel Johannis (Marc. 13, 3.) minus consentaneum est h. 1, 
quam de reliquorum apostolorum discipulorumve parentibus cogitare. 
V. g.] — Duvarwosoerv, occident) quosdam: ut Jacobum, Johannis 
fratrem. 

v. 48. d0§, pilus) Proverbialis locutio. — ov wn a&xodntus, non 
peribit) videlicet sine speciali providentia Dei, sine praemio, ante tem- 
pus. Plerique, aut certe aliqui, apostoli vixerunt ultra vastationem 
Hierosolymorum. 

v. 19. Umouovy Umody) in patientia, vestra, ad quam voeati-estis. 
Paradoxon. Mundus animam suam obtinere conatur vim vi repel- 
lendo. Sancti non ita. Ap. 43, 40. — xryjoeode) salvas obtinebitis, 
(Matth. 24, 43.) cum usufructu vestri. — wuyas, animas) etiamsi ce- 
tera amittatis. [Patientia omnium maxime conducit. Obnitendo et 
recalcitrando pessime res agitur. V. g.} 

v. 20. soarondwy) exercitibus, legionibus. — yvare, scitote) 
Obsidio non solvetur. Judaei obstinati, cum obsidio jam ad summa 
venisset, tamen putarunt, obsidionem solutum iri. ai 

v. 24. **) avrig, ejus) urbis: in qua interim manendum fuit. ¢. 24, 


*) Et conf. Casp. Sagittarii de,Martyrum Cruciatibus, Ed. Il. 1696. 
p. 285. sqq. Adde, quae notavimus ad Marc. 16, 17. E. B. 
**) rore, twnc] Omnis humana prudentia ubi deficit, ibi veri nominis 
a Magistri sui ac Domini verbo juvantur atque ductu. 
- 9 
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47. 49.— oi év vais yooats, qui in regionibus) qui habitant in op- 
pidis et pagis. vid. ad Matth. 24, 16. ¢ by 3 
» v.22. éxdexyjeews) ultionis plenae. Matth. 23, 35. Corripit ultio 
non fugientes. v. 23. Ex. 9, 19. s. Qui non fugit monitus, et involvi- 
tur, habeat. Magnam emphasin hoc verbum habet. 2 Mace. 6, 14.— 
yeyouumeva, scripta) v. gr. apud Danielem. 
/ v.23. éni tng 76, in terra) etiam extra Judaeam. Eadem phra- 
sis, v.25. sed majore vi, v. 35. — *) év rh daw term, in populo 
hoc) qui tantam gratiam coelestem spreverit. [Parcitur hac in caussa 
Israélis nomini. V.. g. 
™ v.24. &av waceuzvy) Hoc plus sonat, quam narydyosras, cal- 
cabitur. erit calcata, nee non profanata. conf. not. ad 4 Tim. 4, 9. 
Congruit pristini nominis Jebus etymon. Sic, urbem sanctam calca- 
bunt menses quadraginta duos etc. Ap. 44, 2. fs. quanquam ibi de 
uno quodam eoque praecipuo, apud Lucam autem de omnibus calca- 
tionis temporibus agitur. sane quomodocunque XLII menses illos re- 
solvas, Jerusalem jam diutius calcata est a Romanis, Persis, Saracenis, 
Francis, Turcis, et posthac caleabitur, donec impleantur ¢empora 
gentium. Sunt autem tempora gentium tempora ad ipsam caleatio- 
nem urbis definita gentibus: eaque terminabuntur ad earum conversio- 
nem consummatissimam. Rom. 44, 25. Ap. 45, 4. nam sane gentes cal- 
cantes tantisper minus credunt. tempora gentium dicuntur, uti tempus 
jficuum, tempus mortuorum. Mare. 414, 15. Ap. 44, 48. Non infertur 
hine, templum cultumque umbratilem instauratum iri: sed tamen multi 
tum ibi erunt, ut ne hodie quidem nulli sunt, cultores Christiani nomi- 
nis, et erunt ex populo Isratl; eodemque postremo incurret Gog et Ma- 
gog. Ap. 20, 9. «you, donec, tacite limitat. Ab hoe versu ad. v. 27. 
_summatim comprehenduntur tempora omnia vastationem urbis insecu- 
tura usque ad finem omnium rerum. — x#azgol éPvayv) tempora gen- 
tium propria. Non dicitur avrwy, idlarum, sed nomen gentium ite- 
ratur, ad ostendendam eventus cum praedictione convenientiam. Non 
additur articulus. Zempora Israélis, quae perpetua fuissent, si obe- 
disset, Ps. 81, 46. interpellantur per tempora gentium. Haee tempora 
habuere sua intervalla, ut seculo IV. XII. Plurale. Tempus quoddam 
gentium impletum est imperante Constantino; et tum remisit conculea- 
tio Jerusalem: sed non in perpetuum. Tempora, quibus Hierosolyma, 
tenuere Christiani, fuere brevia intervalla, si conferas ad tempora, qui- 
bus urbem tenuere gentes. 

v.25. onueia, signa) diversa ab iis, de quibus v. 44. — év yhia, 
in sole) Sermo proprie accipiendus: quia terra, mare, coelum distin: 
ete enumerantur. [Quae in primis Creationis diebus memorantur, 
ea inverso hic ordine posita sunt: 1) sol et luna cum astris. 2) ter- 

ya et mare. 3) coelum. V. g.) — **) ovvogy, anogia, o70> 
wuyovrav) Angor, haesitatio , exanimatio, sunt in gradatione. — 
é9vavr) gentium cunctarum: quibus opponuntur homines singuli, 
etiam Judaei. v. seq. — nyxe¢) Vulgo nysons. Atqui non dicitur so- 
nare mare et salum. sed maris est nyos sonus, et gahog salum, quo 
auditus et visus percelluntur. conf. Psalm. 46, 4. Hynoay noi Eraoay- 





*) Omissioni particulae &y. tum utriusque Edit. margo, tum Vers. germ. 


favet. E. B. 
**) em cas yas, super terra] Y. 26. 35: Ve gy. 
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Inoav te data avrov. nYOS etiam neutrum est, ut docuimus in 
Appar. crit. p. 546. [Ed. IL. p. 208.]  Quatuor sunt incisa, terroris 
aeque significationem habentia: nal ésau SHMEIA év nai wal 
oshyvy xal esos” nal éni tng yng SYNOXA eve: év ANOPIA 
NBS Paldoons nai coals’ ATIOVYXONTLN avdownav xri. 

Illud, éy anogi¢ aretius cum subsequentibus, quam cum antecedenti- 
bus connectitur , sive nyso xal cade sit genitivus objecti sive tempo- 
ris. Genitivus objecti hoc quidem loco insolentem videri possit at- 
que contortam dare constructionem, quia, ancogie , si penuriam de- 
notat, genitivum materiae habere solet, ut amogla vite, yonuatwy «th. 
sed non desunt locutiones sumiles , 1 ééeola vuay, potestas vestri, 
4 Cor. 9, 12. tO Umer egov éAéog, misericordia erga vos, Rom. 44, 31. 

0 pofos TOY iovdalay, timor ab Judaeis, Joh. 7, 13. ragayal ones 
Guvare Job. 24, 17.: ubi rugaza’ sunt nin 33 ut mdma est amogla 
Lev. 26, 46. Si id non satisfacit , NLES “al cake debet accipi pro 
genitivo temporis , ut Metuavos, yuxtos, oafGare. *) 

v. 26. gofs xai mooodoxiag, timore et exspectatione) timor 

praesentium, easpectatio futurorum. Ne sancti quidem prorsus erunt 
immunes a terrore quodam : coll. ¢. 24, 57. 38.: sed mox se colli- 
gent. — ai yoo duvvaues, virtutes enim) Hoc jam non solum signum, 
sed unum eorum, quae superventunt. 
i **) v.28. aoyouévwr, incipientibus) Conf. initium, Matth. 2h, 8. 
hine fis ref. ad v. 8.8. 40. fs. eth. l. agitur de praeparatione ad pro- 
piora: mee su autem 34. seq. de praeparatione ad novissima. — avaxU- 
Ware nal émaoare, suspicite et allevate) ut respondentem exspecta- 
tioni vestrae eventum cernatis quamprimum, et cum gaudio ample- 
ctamini. conf. ¢. 24, 5. Job. 40,15. Caput tollere, LXX, avaxvpac. 
Tidem, goae xepadny, Jud. 8, 28. — anodurowors, liberatio) a mul- 
tis aerumnis, v.42.16.s. Liberatio ab aerumnis Judaicis. [Stantibus 
nimirum cum Urbe ac Templo, umbris leviticis regnum DEI seu 
christianae religionis liberum exercitium nondum expedito fruebatur 
loco. Cum aestatis hoc suavitate compar atur , v. 30. 34.: sed antt- 
gua prius tollenda erant. VY. g.| 

v.29. ovxny, ficum) arborem frequentem et tempestivam. — 
MavTO) omnes arbores, bonas et malas. : 

v.30. ag dour, a vobis ipsis) etiamsi nemo vos doceat. Hoe 
etiam in apodosi subauditur. — yeveoxere) nostis. 

v.34.  Baovdsia, regnum) cui urbs vetus cedere debet. [ Vide 

e. 9, 27. Occisis malis vinitoribus, vinea aliis fuit elocata. Matth. 
21, ‘Ad. 43. V. g.] 
v.52. ***) ravre yévyrar, omnia fiant) Sermo est de iis, quae 
erant in quaestione, v. 7. quaeque tractantur v. 8— 24., quanquam 
ne appendix quidem plane excluditur, v. 25—27. namque initio semel 
facto, cetera nunquam intermittunt, "sed semper fiunt, et volyuntur 
ad finem. 

v.34. unrore Bagndaow, ne graventur) Bagog dicit torporem 


ee 


*) Dalaoons, maris| prae gaudio. Ps. 96, 11—13. 98, Vie. Paige 
**) y. 27. foxousvo, venientem] ad judicium. v. 56. — é& vepéhy, in 
nube] Singularis. Conf. not. ad Matth. 24, 30. V. g 
***) 1 yevea avtn, haec generatio| Hunc sermonem iter et vastationem 
Hierosolymorum 40 annorum spatium intercessit. V. g. 
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somnolentum. Matth. 26, 43. — év xoartady nal medn, in crapula 
et ebrietate) noatmuahn, crapula est, quam ebrietas hesterna peperit, 
— MeQluvans Bewrexaig, curis vitae) plantandi, parandi vestes, hor- 
tos, domos. c. 17, 27.28. — aipvidsos) subitus, nec opinatus, impro- 
visus. Idem epitheton, 4 Thess. 5, 3. Hue. ref. enim, v.35.—- ép 
vag, super vos) His opponuntur ceteri, meri ¢erricolae; quorum 
character exprimitur_c. 47. versu cit. —éxelyn, ile) novissimus. An- 
titheton ad haec. Congruit universalitas, v. seq. 

_ v.35. ent mavrag rég xadnueves éni modowmoy mans THS 
yns) UXX, Jer. 25, 29.: int mavracg té&o xadnusves ent tHS 7S. 
conf. uuag, vos, v. 34. not. 

v. 36. ayounveire, vigilate) Marc. 13,33. — év navel xaco@ ds0- 
fevor, in omni tempore orantes) ¢. 48, 4. omni tempore, sive haec 
proxima futura spectentur, [ravca navra, citeriora, urbe eventura, 
Not. crit.] sive dies alle, Filu hominis. v. 28.34. Haec clausula com-' 
plectitur totum sermonem, de urbe et de universo. — éxpuyety, ef- 
Sugere) subito. — sadnjvae) De vi verbi vid. ad Matth. 42, 25. 
 *) v.38. mag 0 ads wedeule, omnis populus mane veniebat) 
Longe aliter paulo post, c. 23, 48. 


CAPUT XXIL 


Pigs ‘H heyouevn, dictum) Praesupponit Lucas, hos, ad quos 
seribit, non omnes scire, quid fuerit Pascha Judaicum. Sie Joh. 
2, 43. add. Joh. 19, 40, 42. 

vy. 2.. **) yao, enim) Causa, cur quaesierint modum. [Miserri- 
mus timor, a gaudio nefando exceptus, v. 5. V. &- 

v. 3. ecofAde, ingressus est) Tempus rei indicatur Joh. 43, 27. 
eae ae diem horrenda res dictu contigit, v. 7. Joh. 43, 4. 

og 

v.4. roig agyvegsvoe nai TOIS soarnyois, pontificibus et ductbus 
militiae) Diversa hominum genera conspirabant. soaryyol td isos, 
duces Judaeorum, (Offciers,) qui templi excubiis praeerant. v. 52. 
Act. 4, 4. coll. 4 Mace. 4, 60. 64. 

vy. 5. éyadonoay, gavisi sunt) ut re optata nec opinata. — ovve- 
Devro) pacti sunt. 

v.7. made, venit) De propinguitate, non de ipso adventu diei 
azymorum, hoc interpretatur Sosimus Perastianus Cephaloniensis , hoc 
consilio, ut pascha in sabbatum detrudat. vid. Cl. Hermanni Hist. con- 
trov. de Azymo p. 489. Atqui hoe vend multo strictius est, quam ap- 
propinquavit, v. 1. Quare plane ipsum adventum diei azymorum 
notat Lucas, perinde ut Matthaeus et Marcus. 

##%) y. 8. mwéroor xal iwavunr, Petrum et Johannem) Petrus an- 


oe < pee 
#) v. 37. ras yucoas, per dies] Ad dies proxime praecedentes hoe spe- 
ctat, coll. c. 19, 47. Nam Salvator Matth. 23, 39. 24, 4-, templum 


reliquit. Id quod Lucas postponit, utpote cum ¢. 22, 4. 2. cohae- 
yens; quanquam apud Matthaeum et Marcum sermonis Jesu nonnihil 


interlabitur. Harm. p. 482. 

- ®%) gad eCyrar, et quaesiverunt] Idem Judas quaesivit, v. 6. Pessimum 
studium! V. g. 

#8) 2ee, oportuit] ex legis praescripto. V. g- 
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teibat amplitudine: et tamen Johannes erat familiarior. [Horum uter- 
que dum perageret mandata, novem reliquos, proditore excluso, in 
fide etiamnum confirmare eo magis Jesus potuit. V. g.| 

v.43. eUgor, invenerunt) cum gandio fidei. 

*) v.45. xal, et) Describitur versu 45—18. quaedam quasi pro- 
lusio S. Coenae. coll. Matth. 26, 29. — éaeOvunouw, cupivi) Cupierat, 
discipulorum causa, quibus in hae ipsa demum valedictione se magis 
patefacere voluit: sua causa, quia statim erat intraturus in gloriam 
suam.— r&ro) hoc singulariter memorabile. — ago, ante) Declaratur 
illud hoc. [Via tantum temporis hostes Ei relinquebant: attamen eo 
usque differre rem coacti sunt, dum et convivium paschale et reli- 
qua plura transissent. V. g.] 

v.46. mo Gre, usque dum) Tum erit convivium coeleste. v. 30. 
— ninowd), impleatur) Agnus paschalis, typus regni coelestis. — 
év ty Baovheig, in regno) v. 18. 30. ; 

v.17. dskausvog) Aéyouas dicitur de eo, quod praebetur. Jesus 
egit, ut paterfamilias: poculum sibi porrigendum curavit. — éavrorg, 
vobis tpsis) Videtur ipse bibisse prius: coll. v. praecedd. non item 
v. 20.: co}l. Matth. 26, 26. not. 

v.18. yao, enim) Id est, nolite exspectare, dum ego amplius hie 
bibam. — ano +8 wiv, Habet hoe notabilis pars codicum. Respon- 
det ro oUxéte v.46. an’ wore, Matth. 26, 29. . 

v.49. réro, hoc) Hoc poculum dicitur v. 20. sed h. 1. non ad- 
ditur panis: quia panis non tam apte congruit termino complexo, 
quam poculum. — to unég, quod pro) Ut in V. T. unius ejusdem- 
que victimae pars est oblata Deo, pars ab Israélitis comesta: sic unum 
illud corpus, quod Jesus Christus Patri obtulit, accipiunt Christiani 
in 8. Coena. Undo, pro, i.e. avr’, Matth. 20, 28. — dedouevov, da- 
tur) in mortem. — noveire, facite) edite. Facere non habet h. L 
notionem sacrificialem. Injuria est in unicum sacerdotem N. T. pote- 
statem et dignitatem sacerdotalem coram Deo tribuere ministris 8. C. 
— avauynorr, recordationem) -vid. 4 Cor. 44, 25. 26. not. [In primo 
isto actu praesentem adhuc Jesum habebant, adeoque recordationi 
os a proprie locus. Futura itaque hoc vocabulo prospiciuntur. 

ee 

Vv. 20. woavres, similiter) Ergo duas partes S. Coenae nec sepa- 
rare debemus, nec confundere; quasi panis sine poculo sufficiat, aut 
cum corpore jam sumatur sanguis. Incivile veteres duxere panem 
bibere: neque nostrum est potum Domini edere. — ro mornovor, 
poculum) sumens dedit. ro habet vim relativi ad v.47., ubi memo- 
ratur poculum cum vino. Namque nomen, bis positum, persaepe primo 
loco non habet articulum; deinceps, habet. Matth. 2, 4. 7. 4 Cor. 8, 4. 
Hebr. 2, 8. — wera ro dsemvjoas) post coenam non sacramentalem : 
facto transitu ad majora et ultima. — 7} xavvy dvadyjxn éy to ai- 
Mati ue, novum testamentum in sanguine meo) Aequipollet ili 
phrasi, sanguis meus, qui est novi testamenti. conf. not. ad 4 Cor. 
40, 46. Sic dicitur, promissio Spiritus, i. e. Spiritus promissus, 
Gal. 3, 144. — to Uméo Uudy éxyvrousvoy, qui pro vobis effunditur) 
Hoe est pars praedicati, (nam poculum plenum non effunditur, sed 
ebibitur:) et cum illo commate, im sanguine meo, per appositionem 





*) v.14. 7 Wa, hora] vespertina, agno paschali destinata, Vi g. 
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jungitur, qualis 2 Cor. 8, 23. 44, 28. not. Ap. 4, 5. LXX, Lev. 6, 8. 
al. 45. Gen. 24, 33. Deut. 33, 46. 

v.21. many, veruntamen) Antitheton inter quod datur v. 49., 
et tradentis h. 1. Suavissimum sermonem Jesu cum discipulis, [v. 
45—20.] mox abruptum iri significat. [simulque subinnuit, se, pro- 
ditoris opera, jamjam subtractum iis fore, adeoque sui recordatio- 
nem discipulis in posterum esse celebrandam. V.g.] Haee particula 
argumento est, Judam interfuisse coenae dominicae. coll. v.44. Con- 
tuum esse hune sermonem, ex eo patet, quod Lucas ne formulam. 
quidem illam, qua saepe utitur: et dicit, hie posuit.— 7 yee) manus, 
quae S. Coenam sumsit, quaeque hostibus perfidam fidem dedit. [swmtis 
30 argenteis. V.g.| Sic Theodosio dixit Ambrosius: Istasne adhue 
stillantes injustae caedis cruore manus extendes, iisque sanctissimum 
Domini corpus prehendes? *) **) 

v. 24. dé za?) Non modo proditor, sed etiam undecim molestiam 
exhibuere Domino. — qudoverxia, contentio) periculosa. conf. v. 34. 
[Untra urbem -omnino contentio ista contigit: ad quam sedandam 
quae locutus est Jesus, ws Lucas praeter alia praedictionem de Pe- 
tro abnegaturo jungit, quam Matthaeus et Marcus post exitum ex 
urbe memorant. Harm. p. 516.]— rig doxet, quis videatur) quis sit 
omnium suffragiis. — welfwr) major, ut primus, secundus, tertius ete. 
Non modo de maximo erat quaestio. 

v.25. eveoyérae) Aristot. Eth. 4,8. ¢. 13. Baordel noog té¢ Ba- 
ovhevoutves qihiu év Unegoyy evegzyeciag. Conf. Not. ad Chrys. meot 
igowo. p. 452. Sic 2 Macc. 4,2. Onias dicitur 0 evsoyérng tag mo- 
hewg. — nadsvrar) Medium. Hune titulum sibi vindicant. 

Vv. 26. *®*) vewregog, junior) actate vel discipulatu. ’ 

v.27. yao, enim) Suo exemplo propositum probat. — éyw, ego) 
Jesus in prima persona loquitur, ubi sermo est de ministrando; antea 
intertia, guis enim major? — év utow vuwy) in medio vestri, aequo 
loco. Provocat ad praesens. 

v. 28. dé, autem) Plus vobis obtinget, quam speratis: non prima~ 
tus qualiscunque inter vos, sed singulis regnum. [Egregie sane pro-~ 
ducere Suos Dominus novit. Hane ipsam praerogativam tum tem- 
poris cis aperuit, quum periculum ea superbiendi minus’ immuneret. 
V. g.] — metgaopotg, tentationibus) Discipuli, post tentationem in - 
deserto, vocati. Tota igitur vita Jesu Christi tentationum [a Satana, 
mundo, scribis etc. exhibitarum, V.g.| plena fuit, per quas intravit 
in gloriam: et sic fidelium. Etiam Christus discipulos tentavit. [Bene’ 
steterunt in omnes partes. Joh. 6, 68. V. g.| 1 

v.29. xayo) et vicissim ego. Sensus est: et ego vos in tentatio- 
nibus periculosis vestris illaesos praestabo (conf. Ap. 3, 40.) usque dum 

 intretis in regnum. Sed id concise exprimitur. nam introitus in regnum 
\ 





#) usr’ gus, mecum] Non, vobiscum, ait. Proditorem igitur a reliquis 
discipulis segregans, sibi uni jam cum isto, tanquam hoste quidem, 
rem esse docet. V. g. ; ‘ ; ; 

##) y.29: nara 10 weropévov, secundum id quod definitum est] Quid de«. 
finitum sit vel destinatum, ex Scriptura licet cognoscere. v. 54. 
Mare. 14, 24. V. g. 2 ‘ c 

#*) dusts 02, vos vero) Depressos hac allocutione, altera ista v. 28. 
eyehit, Vg. 
22 
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praesupponit conservationem in tentationibus. (conf. Joh. 6, 39.] — 
dvatiGswar) nunc, his ipsis verbis. Promissio ponitur ante admonitio- 
nem. v. 34. Flacius et Beza: paciscor. E. Schmidius: testamento 
dispono. Verbum morienti conveniens. Hebr. 9, 15.8. [Latius tamen 
mox patet, ubi de Patre sermo est. V.g.] — mot, mihi) qua per- 
severavi. — Baovdelav, regnum) In regno solet esse regalis et splen- 
dida diaeta et victus, et regalis potestas ejusque exercitium. utrumque 
promittitur versu seq. [Zum vero quaestio, quis major sit, omnium 
facile memoria exciderit. Ista tanta bona qui considerat, nullo ne- 
gotio posthabebit mundum. V. g.] 

v.30. iva éoGinre, ut edatis) non ut ministrantes. v.27.— ént 
rg toamelys we, super mensa mea) Opponitur haec mensae hospitis. 
v.42. — xadionods, sedeatis) in regno meo. Matth. 19, 28. — gu- 
dag, Tribus) Singuline singulas? ; 

v.54. ofuwy oluwr, Simon Simon) Gravissima epizeuxis. Petrus 
quoque contentionem habuerat, v. 24. fidei inimicam. Joh. 5, 44. — 
ide, ecce) Id est, patet hic res ex aperto effectu: quem tamen Petrus 
non ita putaret a tentatore profectum esse. — 0 caravag, Satanas) 
Juda non contentus. v. 3. — éyrnjouro, expetivit) ex praesidio ve- 
stro. Satan postulavit, dedi sibi Petrum, uti Jobum: sed Salvator eum 
repulit. Antitheton, éde7Onv, rogavi.— vuds meoi o&, vos: de te) 

_Senserat magnam in Petro fidem et tamen magnam etiam labilitatem 
Satanas, eoque victo putabat omnes victos fore: at Jesus, servato Pe- 
tro, cujus ruina ceteros traxisset, omnes servavit. Totus sane hic sermo 
Domini praesupponit, Petrum esse primum apostolorum, quo stante aut 
cadente ceteri aut minus aut magis periclitarentur. Erat autem primus 
fide, non imperio. Petri vero successor praetensus, posteaquam a fidei 
sinceritate descivit, fideique tamen et imperii primatum sibi uni vindi- 
cavit, totus misere in cribrum incidit. Primos fere sequuntur ceteri 
commilitones: primi prae ceteris periclitantur: primi inprimis sua Vi- 
gilumque cura et precibus muniendi sunt. — oercaoae) oeviov, crt- 
brum. Hesychius, orvveaoae, osioas, xooxcvetoae. cribro agitatur et cir- 
cumagitur frumentum: idque faciunt homines purgandi ejus causa; sed 
Satanas, perimendae apostolorum fidei causa, dum eos collideret inter se, 
extima et intima, summa et ima conturbans. — we, ut) tanta facilitate. 

v. 32. édenOnv) Insigne verbum. Rogavi, quamvis tu, Petre, 
nescires, quid ageretur. Jesus pro discipulis rogavit: adeo Ipsum non 
potuit eapetere Satanas. — iva uy éxdsinn, ut ne deficeret) Non di- 
cit, ut ne cribrareris. Satanas etiamsi cribravit, tamen fidem non 
plane eripuit. Eclipsin fidei in Petro quaesivit Satanas: sed fidei lux 
statim iterum in co post contentionem et post abnegationem effulsit. 
Petrus, illa instabilitate, in occulto tamen vere erat Petrus: quemad- 
modum Jacobus et Johannes, etsi sermonem exterius subtilem habebant, 
tamen vere erant filii tonitrui. — *) ov woré) Tord (Joh. 9, 43.) 
etiam de brevi intervallo dici, docet Eustathius. hoe loco sonat inde- 
finite, quandogue, longo aut brevi intervallo. — énusezwas snovtor, 
vicissim confirma) pro eo, atque nunc fratres per te periclitantur. 
EmLsoepor , verbum resolvendum in adverbium, ut Hebr. 33% conf. 
ésoewe, Act. 7,42. — snovkov, confirma) Quod ego tibi facio, tu 





#) mises y fides} quam superbia urget, Satanasque in discrimen ad- 
ducit. Veg. 


fae tui similibus, quos antea labefecisti. Fecit hoc Petrus, non multo 
post, Act. 2. seq. et in utraque sua epistola, ubi hoc ipsum verbum 
saepe repetitur. 1 Petr. 5,40. 2 Petr. 4,12. 3,417.46. 2,14. Ac saepe 

_ observes verba Jesu deinceps ab apostolis adhibita. — reg adeAges 

_ 08) fratres tuos, inquit, non nostros. nam alio modo fratres habet 

: Petrus, alio Dominus. Fratres Petri erant apostoli ceteri, Matth. 23, 8. 
sed quia hi postea non eguerunt confirmatione Petri, accipiendum 
est de aliis fidelibus imbecillioribus. 

v. 33. wera o&, tecum) Hae voculae, praesertim initio positae, 
emphasin habent. conf. Ps. 18, 30. — érowuog, paratus) Multum sibi 
eredit Petrus. [Plend voluntate et virtute haud vulgart opus fuerat. 
Non temere suspiceris, Petrum eorum respectu, quae de perseve- 
vantia discipulorum Dominique intercessione memorata modo sunt, 
tantopere~ sibi confisum esse. Atque utrumque suam quidem, sed 
non eam quam putabat, efficaciam habuit. V. g.| — 4g, in) Ac- 
rumnae gravissimae, captivitas et mors. [At non decuit Jesum im 
custodia teneri. Bona agere et docere quum semel coepisset, libere 
inter ipsas hostium manus, et in‘cruce, perrexit usque dum efflaret 
animam. VY. g.| 

“y. 34. oyusgor, hodic) quamvis paratus tibi, Petre, videare. 

v.35. “al éimev avroig, et divit eis) Hoc pertinet ad excitan- 
dam discipulorum vigilantiam, ne suis viribus confidant. — Gré) quum, 
non, guotiescunque. Nam semel ita missi leguntur septuaginta, cap. 
40, 4. semel duodecim. ¢.9, 3. [Cf. not. ad Matth. 10, 4.] — ame- 
sévda, misi) Praesentes eos aluit Dominus. — Budortis xai 1704S, 
sacculo et pera) De differentia vocum vid. ad Maith. 40, 9. 40. 

v.36. *) xijgav, peram) qui habet, tollat. Id est, nemo yobis 
erit amicus, hostes multi. — 0 uy eyo) qui non habet, numos, qui- 
bus emat.— ro iuarcor, vestimentum) quod magis necessarium est, 
quam sacculus. — ayogace, emet) Vid. App. crit. Ed. IL. ad bras 
Consequens est pro antecedente. id est, homines hoe tempore non 

- modo non beneficos, sed plane hostes habebitis. Ideo apostoli ab hoe 
die usque ad pentecosten se non modo ut privatos, sed interdum 
clausos tenuere. Joh. 16, 32. 19, 27. 20, 10. 19. 

##) v.37. ére véto) etiamnum hoc extremum, post tot alia. — 


10) Mare. 15, 28. not. — zai, et) Ultimus hic gradus ceteros prac- 
supponit. — ta nevi gud, quae de me) scripta de Messia, passuro. 
conf, c. 24, 27. fin. — rehog &yee, finem habent) consummationem 


nacta sunt. Modo, redecOqjvac, consummari. apud homines, actum 
est: in re, consummatio est. finis, Rom. 410, 4. 

v. 38. ode, hic) In coenaculo invenerant, aut secum tulerant. 
v. 49. [Prius enim gladits cincti non fuerant: alias et illis Doma- 
nus eos interdixisset ad legationem instruendos, v. 35. Violate 
dvo, duo) Conf. Joh. 6, 9. — ixavow ésu, satis est) 1. e. non opus 





#) ald vir, at nunc] Jesus ubi, tanquam maleficum, hominum se ma- 
nibus permisit; opportunum non fuit, extraordinariam tutelam dis- 
cipulis contra mundum  praestare. Ea ipsa de caussa ordinariis eos- 
dem subsidiis victui atque defensioni inservientibus uti concedit, 
justo hoc idem tempore ipsis aperiens. V. g. : 

#8) pwayargar’, gladium| non ut occiderent quenquam, sed aliorum gla- 
dium ut cohiberent. V. g. 
‘ 92 * 
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est plus duobus gladiis. Breve responsum ita pronunciavit Jesus, ut 
discipuli satis possent intelligere mentem ejus de emendo gladio. 
conf, Joh. 14, 50. ea non dissimilis 4 Mace. 2, 33., wo ré viv 
ixavov’ ébehdere. Deut. , 26., ixaveodw coil. 

v. 39. xata tO oe secundum consuetudinem) | Sic instante 
novitate minus perculsi sunt discipuli. — e/g ro Coos ray éhavov, in 
montem olivarum) In hune montem vacea rufa educebatur mactanda. 
vid. S. R. Zeller. ad Maimon. de vacea rufa, p. 360. 504. — 7nohe- 
Onoar, secuti sunt) sua sponte. 

v.40. éni ré roe, ad locum) Ipsius loci aspectus commovebat 
Jesum. 

*) v. Ad. aneonacdn , avulsus est) serio affectu. 

v. 42. ef Bédee mageveynetv) Infinitivus pro imperativo frequens 
Graecis. vid. Ap. 40, 9. not. Atque hoe quidem loco talis enallage 
modestiam Jesu erga Patrem exprimit: sed magis etiam ipsa apo- 
siopesis verbi mwagEeveyxe. 

v. 43. dé, autem) Ipsa apparitio signum erat bibendi calicis, et 
factae exauditionis. Usque adeo hujus agonis profunda non capit ra- 
tio humana, ut nonnulli hance olim periocham praetermiserint. vid. 
Apparat. Ubi cum calice baptismus memoratur, calix est passio 
interna, (v. gr. derelictio in cruce:) baptismus , externa: (conf. Mare. 
40, 38. not.) Ubi solus calix memoratur, passio intelligitur universa, 
ita certe, ut sub interna connotetur externa. — EVLOYUOY , confor- 
tans) non per cohortationem, sed per corroborationem. Idem ver- 
bum, Act. 9, 19. 

v. Ah. év aywvia) “Aywvla, summus moeror et angor, (conf. 
not. ad Matth. 26,37.) erat ex oblato illo calice. Idem verbum, 2 Mace. 
3, 14.46. 24. 15,49. Proprie notat angorem et aestum animi, quem 
-habet certamen et opus arduum aggressurus, etiam sine ulla de bono 
exitu dubitatione. — éxtevesegor , vehementius) **) animo et voce. 
Hebr. 5, 7. Potuerunt igitur audire non solum propiores discipuli 
tres, sed etiam octo ceteri. — éyevero 62, factus vero est) Declara- 
tur vehementia angoris. — 0 idews, sudlor, quanquam frigus erat. 
Joh. 48, 48. [Elicitus est sudor iste virtute per angelum accepta, 
lucta,, precum vehementia et bibendi calicis desiderio. VY. g-] _ 
oat DooupPor aluaros) DoouBor, grumi, a Porwar, i. e. mnkae. 
PoouBou aiMaros , guttae spissae et concretae veri sanguinis. Vis 
particulae woe? cadit super Pooufoe, non super auarog, ut patet 
ex epitheto ejusque plurali, xarafeivovregs, Sanguis per minores 
guttulas e poris manans, concrescebat propter copiam. Si sudor non 
fuisset sanguineus, mentio sanguinis plane abesse poterat, nam vo- 
cabulum SoouBoe etiam per se comipetebat sudori spisso. — éri 
Env yiv, super terram) propter copiam. Eo terra benedictionem 
accepit. 





*) uy, ne] Non generatim tantummodo preces ut remedium. tenta- 
tionis commendantur; sed materia precum hac vocula indicatur. 
Be gs 

**) Factum id in secundo abitu atque tertio. Itaque sub primam suppli- 


cationem apparuit angelus, et post singulas orationes bein: contor- 
tasse censendus est. V. g. 
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) 

*) v.46. avagavres, surgentes) Habitus corporis aptus ad tor- 
porem superandum. 

v.47. mooyozero avrsg) Nonnulli, zgonoysro avtav. Sed ea- 
dem locutio, moonAGov avrés, Marc. 6, 33. quo loco collato, hine 
patet, proditorem celerius accessisse ad Dominum, quam cohortem. 

v. 48. **) gidyjuate, osculo) Summo amoris signo per summam 
temeritatem abutitur proditor. coll. not. ad Lue. 7, 45. 

v.49. to éoouevov, futurum) praeter ipsorum opinionem hac- 
tenus manentem. 

v. 50. xai, et) non exspectato Domini responso. v. 54. 

v. b4. eimev, dixit) Petro et ceteris. Matth. 26,52. — édze, 
sinite) Sic Act. 5, 38. — é&mw¢ rovre) nolite progredi. Sic 4 Mace. 
4.c. ad. v.38., wo r& viv. Lev. 26, 18.: Mb8 59 éwe rete. 
v.52. nagayeroueves, gui advenerant) Missi erant ministri, sa- 
cerdotes ultro venerant. — sgarnyes cé izoé) Judaicos excubiarum 
in templo praefectos. — éelndudare, exivistis) subito tumultu. 

v.53. vuwy, vestra) vobis non prius data. [utut pridem vobis 
exspectata. V. g.| — n é&sola t& oxores, potestas tenebrarum) Joh. 
9, 4. 14, 30. tenebrarum, i. e. Satanae. Abstractum pro concreto. 
Allusio ad noctem. ; 

v.55. év wéom, in medio) ut ferebat locus. 

v.56. moog co gas, ad lucem) Id si vitasset, latere magis 
' potuerat. 

_ y. 58. ovx eiui, non sum) Dum se negat Petrus, Dominum ne- 
gat. Et dum se esse negat, esse desinit. Ipsa verba trepidationem 
ostendunt. 

v.59. woas, hora) Semel saucius tota hora se non collegit. 

v.61. éveBhewe, aspexit) Hoc uno nutu, quum loquendi non 
esset locus, mentem Petri totam excitavit Jesus. Conf. Joh. 4, 43., 
de aspectu, cujus Petrus postea quoque meminisse potuit. 

v. 63.8. ***) dégovreg' Frunrov maloag) Acoevy, totum corpus: 
runtew, partem: malesv, cum vi et dolore. [Zantam petulantiam 
nemo mortalium, ac ne maleficorum quidem teterrimus, unquam su- 
stinuit, quantam Christus, Justus ille, fuit perpessus. Harm. p. 540.] 

+) v.68. gay dé, sin autem) Conf: Jer. 38, 15. — égowryjow, 
interrogavero ) Interrogando facile convincit Veritas contumaces. 
fer" 20,°5:| ; 

v.69. ano ré viv) ab hoc puncto, quum dimittere non vultis. 
Hoc ipsum erat iter ad gloriam. Sine conjunctione expressus ser- 
mo, vim habet. — o viog tr avOownse, filius hominis) Ultimus est 
hic locus, ubi Filium hominis se ipse appellat Jesus. 

v.70. ovy, igitun) Colligebant ex praedicato, v. 69., idque magna 
cum emphasi. es, inquiunt, non, eris +f). 


~ 








*) v.45. nei avagas, et surgens| Patris voluntati deditus. V. g. 
%*) sixev ait, dixit ei] In confuso strepitu, coll. v. 51. 52. sapientissima 
agendi ratio, quam Jesus adhibuit, notari meretur. V. g. 
*8%) of avvéyovtes, tenentes] per totam noctem. Vz I : 
+) v. 64. tis ésov; quis est?] Haud paucis, qui magis ex animo, quam 
petulans ista colluvies, latere student, posthaee demum dicetur, tu 
gs; etiamsi ad diem usque novissimum differenda res fuerit. V. g. 
+h) v.71. avroi — yxsoapmer, ipsi — audivimus] Contra seipsos testimo- 
nium ipsi perhibent. V. g. 
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*) vy. 2. Lvgouev, invenimus) Verbum invidiosum. [At nec Pi- 
latus invenit nec Herodes. v. 4.14.22. V. g.| — ro éFvog) Aaog, 
populus, Judaeis prae gentibus datur: €$vog, natio, utrisque. Aaos, 
populus, sensu politico, eodemque sacro: ZIvog, natio, sensu ge- 
nealogico sive physico. Joh. 41, 50. 52. conf. Apoc. 5, 9. not. — 
xwAvovtra, prohibentem) quasi Anticaesarem. — xaloage, Caesari) 
Nulla re Caesari addictiores fuere, quam odio Christi. Periculosus 
transitus a spiritualibus ad politica. — Agyorra, dicentem) Decla- 
ratur zo pervertentem et prohibentem. Ex appellatione Christi re- 
gis, duplicem inferunt calumniosam consequentiam. Hac missa, de 
illa quaerit Pilatus. 

v.4. 6 d& nudarog, Pilatus autem) Sentiebat Pilatus, Jesum 
profiteri se talem regem, qui Caesari nil officeret. Jam enim solus 
erat, etiam a discipulis desertus. [Innocentiam Jesu identidem Pila- 
tus confessus est; at singulari modo ternis omnino vicibus, Luc. 23, 
A. 44.22. Conf. Matth. 27, 24. Joh. 49,4. Harm. p. 547.] 

v. 5. yodshaiag, Galilaea) Dum rem amplificant, Pilato dant 
rimam. 

v.7. avengumev, remisit) velut ad principem ejus. conf. v. 44. 
vel: miésit in superiorem partem urbis. 

v.8. 7owdn¢, Herodes) Potentes minus ohvium habuere Jesum: 
et illi solent esse ultimi in cognoscendis rebus regni Dei. Prima 
propagatio fidei in J. C. non est facta per potentes mundi. 


®*) v.10. evrdvwg, rigide) Act. 18, 28. Sacerdotes habent 
saepe zelum falsum, aulici nullum. unde hi saepe veritatem levius 
oppugnant, quam illi. Herodes in potestate sua habebat, atque 
adeo debuit, Jesum dimittere. 

v.14. é&ePevijoag, nihili faciens) Non tanti putabat Jesum, ut 
de eo laboraret; quicquid causarentur sacerdotes. Putabat, sapien- 
tiam et potentiam Jesu decollasse. — éod7f€a Aaunoar, vestem 
splendidam) Vestitum regium. [quem ipse vel gestasse vel gestare 
voluisse censeri queat. V. g.| Herodes videtur contemtim voluisse 
significare, se nil metuere ab hoe rege. Sed revera eum honora- 
vit inscius veste, ut Pilatus titulo crucis. [Citius justo timuit Hero- 
des antiquior: hic, ubi regnum Christi propius imminebat, securitati 
jam indulget. Perversa mundi ratio. V. g.| — avenewwev, remisit 
Potuerat et debuerat dimittere potius, [Jtaqgue remittens innocentem 
Pilato Pilati seipsum reatui implicwt. Act. 4,27. Harm. p. 548.] 

v.42. gidov, amici) [ita, ut neuter jam alteri derogare quidquam 
cuperet. V.g.| Judaismus et Ethnicismus coepere coalescere, Chri- 
stianismo nascente. 

v.44. évinvov vudy, coram vobis) unde videtis rem serio actam. 
— ovdér evoar, nihil inveni) Refutatur Judacorum invenimus. v. 2. 


*) ve 4. aman ro ndydos, Omnis multitudo] Incendio id quaevis undiqua- 
que corripienti comparaveris. V. gy. 

**) onwsioy (0siv, signum videre| Miseri, qui im Christo nonnisi natura- 
lium sensuum pabulum quaerunt, Tale gaudium non conducit. V. g. 
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Itaque ego est antitheton, respectu illorum, coll. Joh. 18, 38., et re- 
spectu Herodis. v. seq. 

v.45. menpayuevor) quod fecerit Jesus. 

_ Vv. 46. mavdevoac, castigans) flagellis. Meiners. Hic coepit 
nimium concedere Pilatus. 

*) v.23. xal rov apyreoewr, et pontificum) Etiam decori im- 
memores cum plebe clamabant. 

v.24. énéxpeve) q. d. superjudicarit. praejudicium fecerant sa- 
cerdotes. 

v.25. Gedrjuare, voluntati) ut facerent, quae voluissent ac vel- 
lent. [Idem si integrum esset eorum aliquibus, qui Christiant volunt 
audire; quid credas fieri? V.-g.| 

vy. 27. éxdntovto, plangebant) vel ex communi, vel etiam ex 
singulari affectu. KonreoPae pertinet ad gestus: Gonvew ad fle- 
tum et vocem flebilem. 

v.28. **) ép éavrag — wai éni va vénve vuov — id8, su- 
per vos ipsas — et super liberos vestros — ecce) Indicatur, satis 
prope instare poenam. [Nimirum calamitas ista infantibus potissi- 
mum imminebat, neque tamen ita, ut mulheres Jesum deflentes viven- 
do eam non attingerent. Harm. p. ao Ipse etiam urbem, non se 
ipsum deflevit. c. 19, 44. 48, 31.8. [Quam multi et multae, quibus 
caussae deplorandi sui plane sonticae non deessent, hodienum securi- 
tati litant! V. g.| 

v.29. éogov, dicent) liberi vestri. 

y. 30. core, tunc) tum demum magis, quam nunc. — aotovras, 
incipient) steriles, respondentes iis, a quibus beatae dicebantur. Di- 
ecetur post etiam, Ap. 6, 16..— Agyewv voig OosoL, MeGErE EG NMAS® 
wal roig Pevors, xalupace nuas) Hos. 10,8. LXX: at égdov tors 
dQe0L, nohuparenuas*® nol TOI Bevorg, méaere EP HUGS. — OEE, 
montibus) Saepe homines tecti montibus. Magnus terror, ubi id, 
quod per se horribile est, praesidii loco optatur. Ap. 1. ¢. 

~ vy, 34. dre) Hac paroemia vel Jesus docet, cur ipse filias Jerusa- 
lem flere jubeat; vel eos potius, qui montibus obrui optant, causam 
terroris ipsorum allegantes inducit. Arbor itaque viridis, fuerint 
juvenes, valentes, vegeti: arbor arida (conf. Es. 56, 3. Ez. 24, 3. 
34, 3. 8.) senes, debiles, steriles. Insignis locus Josephi 1. 6. de 
B. J. c. 44 f. 968. ed. Lips. Cum milites interficiendis Judaeis de- 
fessi essent, et magna superstitum multitudo appareret, jussit Caesar 
solos armatos ac resistentes caedi, reliquos capi. At illi wera (res 
poscit, xara) tov muonyyéhuevay contra ac mandatum erat, senes 
et debiles (TOTS ASGENETS) occiderunt, (TO 4 AKMAZON) 
vegetos autem utilesque incluserunt etc. Hac igitur summa calami- 
tate disceptabant invicem, ut fieri solet, quis miserior. Facit hue, 
quod évdov notat vel arborem stantem , vel lignum ex arbore cae- 
sa, quod item vel humidum (sic enim Erasmus vyeov vertit,) vel 
aridum esse solet. Alias sane Christus est viridissima arbor vitae: 


ne 





#) v.22. Sros, hic] Sic Barabbae latroni opponitur Jesus. V. g- 
#8) un — én éui, ne — super me] Jamjam ad gloriam Jesus tendebat. 
“ Eo modo, qui Zach. 12, 10. indigitatur, deplorari se non prohibet. 


V. g: 
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homines extra illum, aridum lignum sunt. Joh. 15, 4.8. sed suppli- 
cium ejus sane gravius fuit, quam ullius, urbe capta, Judaei. 

v.32. écegov, alii) quorum similis habebatur Jesus. conf. v. 39. 
et Act. 27,4. Dignius tamen est Graecum égregor, quam eAdov. 
nam magis exprimit dissimilitudinem. — xaxéeyor) Hoe construe 
non cum éregou, sed cum dvo. [conf. v. 33. 44.] 

v.33. xoavioy, calvariam) Frequens in topographiis nomencla- 
tura a partibus corporis humani. : 

v.34. fleye, dicebat) Primum verbum Jesu Christi m cruce. 
Septem sunt verba, apud quatuor evangelistas; quorum nullus om- 
nia perscripsit. Ex quo patet, quatuor eorum libros esse quasi qua- 
tuor voces, quae conjunctae Symphoniam efficiunt: et modo singulae,_ 
modo duae, modo tres, modo simul sonant. Pleraque peregit Salva- 
tor in cruce per silentium: septem autem verba habent anakephalaeo- 
sin doctrinae nobis profuturae in nostris horis extremis *). Respicit 
enim et hostes, et peccatorem conversum, et matrem cum discipulo, 
et Patrem coelestem. Possunt etiam VII verba conferri cum VII ro- 
- gationibus orationis Dominicae. Etiam in ipso verborum ordine la- 
tent mysteria, et possunt inde declarari gradus cujusvis persecutio- 
nis, afflictionis et agonis Christiani. — wareo, Pater) Initio et fine 
erucis, Patrem appellat. — ages, remitte) Nisi haec rogatio fuisset, 
flagrante latrocinio atrocissimo poena poterat incipere, ut saepe tem- 
pore Mosis. id interpellant preces Patientis, et plenam in posterum 
cum poenitentia iis, qui eam capturi erant, remissionem impetrant. 
[quae annon contigerit militum quadrigae-isti, quis sciat? Harm. 
p- 563.] — avzorg, eis) crucifigentibus. 

¥#) v.35. ***) ovy avroig) cum iis, qui crucifixerant. [Lucas 
illusiones, quibus Jesus crucifixus vexabatur, in unum colligit, v.35 
— 39. Ipsa imscriptio ludibrium fuit oculis ethnicis. . Quapropter 
Lucas aceti quoque, a militibus propinati, mentionem prius facit, 
quam Evangelistarum reliqui. Harm. p. 566. Spectati viri talibus 
alioquin publice non solent misceri: enimvero petulantia et vindictae 
cupido dignitatis rationem h. 1. sustulit.’ Nemo unquam tantis cavil- 
lis, quantis Jesus, irrisus est. Fac Ei gratiam habeas, Ipsiusque 
inprimis caussa ludibria discas tolerare. V. g.| — +) ovrog, Hic) 
Demonstrativum cum contemtu. 





*) Possit hue non sine fructu conferri hymnus vernaculus 6. Auctoris, 
data quondam occasione compositum, cujus initium habet: Mittler! alle 
Kraft der Worte etc. Typis expressum invenire datur in b. Sen. Url- 
spergeri Unterricht fiir Kranke und Sterbende, Aug. Vind. 1756. p. 408. 
et in 8S. R. I. C. Storrii gottgeheiligten Flammlein ete. Stuttg. 1755. 
p- 315. E. B. 

**) ri movsor, quid agant] Crucifigere se, sciebant utique: at ignorabant, 
quem crucifigerent. Et fuit sane nefanda ista ignorantia, qua remota 
gloriae Dominum non crucifixissent: attamen gravior etiam culpa est 
a sciente commissa. V. g. 5 

*#*) ¢@ aos, populus| non plebs promiscua, ut v. 48.; sed populus Judai- 
cus hic innuitur. V. g. — Sswewy, spectans| Terribili spectaculo isto 
populus oculos quidem pascebat: Lucas enim proceres cum disdem, 
cum populo videlicet, illusisse Salvatori perhibet: at brevi post suf- 
flaminatus est ridendi pruritus, v.48. Harm. _p. 564. 

+) 6 t& Ges exdextos, DET electus] Quem in cruce, ajunt, mori non est 
conveniens. V. g. 


% 


‘ 
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ow. 37. nai, et) Milites. nomen regis; Judaei, et antistites eorum, 
‘etiam cetera irrident. [Ea inscriptione crucis et antistitum dicterus 
excepta hace milites combinarunt. V. g.| 

vy. 38. jv dé nai, erat vero etiam) Mentio regni jungit versum 
37. et 38. — yoauuaory, literis) Tres potissimum linguae sunt ad- 
huc, quibus operam dare debent, qui Christum discunt et. praedi- 
-eant: Hebraea, Graeca, Latina. — éSgaixoig, hebraicis) Joh. 19, 20. 
hebraice primo loco ponitur. Lucas eo ordine linguas enumerat, 
quo Pilatus eas collocarat: ordo [siguidem conjecturae locum conce- 
dere velis, Harm. p. 567.] erat: Graec. Lat. Hebr. Johannes, ex 
more Hebraeorum, ordine naturae et dignitatis. Uterque tamen eo 
ordine, quo Christus, ejusque crua et regnum deinceps praedica- 
batur. Initium in Hebraea lingua factum: postremo tempore He- 
braei primas habebunt. Romana nunquam primo loco posita: nee 
post Romae interitum magno vigore mansura. 

v. 39. éBhaogryue, blasphemabat) Extrema non flectunt quem- 
vis. [%mmo vero tanta est _mentis cavillabundae vis, ut vel in sus- 
penso se prodat. V. g.| Latronem hune fuisse Judaeum; alterum, 
ex gentibus: ex utriusque sermone et aliis rebus colligi potest. nam. 
ile Judaeorum more nomen Christi exagitat: hic nomen Regis, ut 
milites, sed meliore ratione, animadvertit. Accedit, quod Dominus 
beatitudinem ei promittens, non ad verba promissionum erga patres, 
sed ad primas origines de paradiso alludit. Neque-obstat conversi 
hominis sermo de Deo uno. nam fides in Christum protinus infert 

_fidem in Deum unum. Consideretur autem Amen Hebraeum, v. 43.: 
quod tamen non necessario Hebraeum praesupponit. coll. Matth. 
25, 40. Hine sententia pristina de latrone converso, gentili, spe- 
ciem retinet. Seripsi, colligi potest. — A¢ywv, dicens) cum frementi 
impatientia et ferocia. 

vy. 40. 6 éreoog, alter) Hujus resipiscentiam multum adjuvit 
erux durissima. Rara conversio in molli lectulo. — *) ovdé) ne 
times quidem: nedum appetas. (Timor, primum emendatae mentis 
initium. V. g.]| — opi, times) Ipse ergo timebat. — ore, quod) 
Haec esset causa timendi. — roi ara) eodem, atque Hie et ego. 

v. Al. dtxaime, juste) Poenitens probat poenam sui peccati.— 
obrog, hic) Viderat latro conversus et audierat processum passionis 
Dominicae, certe ab eductione ex urbe: vel etiam antea viderat et 


audierat Jesum. — ovdéy aromov) nil ineptum, nil importunum. 
v. 42. urvnoOyre, recordare) Modeste petit. Recordatio est in 
longinquum. Exquisitissima oratio. — xvgve, Domine) Dominum 
appellat publice, quem ipsi discipuli reliquerant. — é7g, veneris) 
de coelo, olim. Antitheton: hodie. — éy rij — ox) in regno tuo. 


Regem profitetur, talem, qui mortuus mortuo benefacere possit. Ne 
apostoli quidem tum de Regno Christi tam pure sentiebant. — Ba- 
ovlela, regno) Multa regni mentio praecesserat. v. 2. 3. 37. 38. 
Ab adversariis detortam veritatem fides serio accipit. 

v. 43. onueoov, hodie) Eo die conversus latro vix_sperare pot- 





*) éxeriua avr, objurgavit ewm| Poenitentiam, fidem, confessionem, ora- 
tionem, reprehensionem, et quidquid christiano homine dignum est, 
conjuncta vides. Exquisitissimi exempli hujus abusus periculosus est; 
_plurimum juvat usus legitimus. V. g- 
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erat mortem: sed huic subservire debuit crurifragium. Sic impleta 
est Domini promissio. [Notatio temporis, hodie, non referenda est 
ad verbum dico, ut si per tempora nescio quam longa latroni ex- 
spectandus fuisset paradisi introttus. Isto die dictum ei Suisse, per 
se patuit. Nunquam Jesus dixit, hodie dico? dico, dizxit saepius. 
Legendum itaque: Hodie mecum eris in paradiso. Stc potestas et 
gratia Domini, Ipsiusque etiam promtus introitus in paradisum prae- 
dicatur. V. g. — Id vero erat salvare, v. 39. Harm. p. 570.] — 
uec éus, mecum) Ergo multo magis Jesus ipse in paradisum venit. 
[quae res Mariam Cleopae, Mariam Magdalenam, ipsamque matrem 
Jesu, cum discipulo dilecto, insigni solatio, adversus acerbissima etiam 
hominum dicteria, perfudit, ab istarum utradque ad horum, ut cre- 
dere fas est, notitiam perlata. Harm. p. 570.] — év ro magadscow, 
in paradiso) in quo feliciores arbores, quam in Golgatha; cum 
immortalitate. Ap. 2, 7. not. Augustissimam beatae sedis appella- 
tionem in profundissima passione Jesus adhibet. Conf. not. ad 
c. 146, 22. Haec migratio in paradisum differt quidem ab ascen- 
sione in coelum, Joh. 20, 47., sed tamen docet, descensum ad in- 
feros laute esse explicandum. 

v. 44. ddnv, totam) Tenebrae meridianae ex sole totum hemi- 
sphaerium superius; et inferius, luna soli opposita, nec lumen solis 
nacta, obscurarunt. 

v. 46. naveo, Pater) Spiritum Jesu Pater suscepit: Jesus, 
fidelium. Act. 7, 59. — TapadnGouce) tradam, re ipsa. [ut depo- 
situm, in morte. Hoc momento, pretiosissimo sane, expiatio facta 
est. V. g.] 

v. 47. dvewg, revera) Antea dubium spectatoribus videbatur: 
nune affirmat. — dixacog, justus) Hoc justitiae praeconio continetur 
approbatio omnium sermonum Jesu, etiam doetrmae de Jesu filio 
Dei, v. 46. Matth. 27, 54., quippe de qua ipsa disceptatum fuerat, 
etiam apud Pilatum. Joh. 49, 7. Conf. Es. 44. 26. 23. 

Vv. 48. dewolav, spectaculum) Qui spectatores duntaxat fuerant, 
[per antistites prius concitati ad exclamandum ro Crucifige, at nune 
aliter plane affecti, Harm. p. 577.) salutaria jam cogitabant, et ad 
pentecosten Act. 2. praeparabantur: sed qui fecerant, fere erant 
in aestu. — ravrnv, hoc) crucis. — ra yevouever, facta) in morte 
Jesu. Spectationem quaesitam spectatio nec opinata comitabatur. 

v. 50. ay adOS wai Oixusog, bonus et justus) Rom. 5, 7. not. 
Omnis homo ayadog est etiam d/xavog* non contra. Lucas totum 
laudat ante partem. Paulus differentia harum vocum strictius utitur. 

v. 54. ovrog) hic, solus. [St quid pravi te non consentiente 
succedit, noli certe rem approbare. V. g-] Nicodemus geywy quidem 
erat, non autem Govdeuvtng vocatur. — 17 Bed7, consilio) v.4. Phra- 


sis agnedit ad Ps. 4, 4. 8h meager , “actioni) V. 33. 
v. 54. Hueou ry TAYAGxEL?), dies erat parasceve) Parasceve 
ponitur quasi epitheton. — énépaoxe, ilucescebat) Sabbati initium, 


vesperi; et tamen dlucescebat dicitur: nam etiam nox lumen suum 
habet, praesertim in plenilunio, quod tum erat. 

v. 55. éteaoavro, spectaverunt) quo facilius perendie ungerent. 
— 10. uvnueior, monumentum) v. 53. 

v. 56. 7nrolmacay , paraverunt) Domum habebant in Galilaea. 
v. 49. Eo majus est officium peregre praestitum, majore sumtu et 
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yaks [Indefessam sane pietatem et sedulitatem ex fide oriundam 
ntis, quae tamen ipsa jam apud.animas istas mirabilem eclipsin 
passa est. Harm. pag. 583-] — vowmara, aromata) sicca. — wvoe, 
unguenta) fluida. — oa 88arov, sabbatum) Sabbati quies major quiete 
festi. [Solum hunc sabbati diem quies Christi sepulcralis totum sibt 
vindicavit, consideratu eo ipso dignissimum. Quae tum in regno in- 
visibilium facta sunt, ea fideles, dum eorum vel quidquam restabit, 
immo vero in aeternum, haud mediocriter juvabunt. V. g. Amplis- 
simae profecto res durante sabbati hujus tranquillitate in animabus 
istis, pavidis quidem at exquisitis, immo vero in ipso Salvatore, con- 
tigerunt. 1 Petr. 3, 18. 19. Act. 2, 24. ss. Harm. p. 583.] 


CAPUT XXIV. | 


v. 4. Tuvéc, nonnullae) aliae, quae non venerant ex Galilaea. 

vy. 2. rov AiGov, lapidem) Lucas nil antea de lapide memora- 
vit: sed ipsa narratione, lapidem advolutum fuisse, praesupponit. 
(Conf. Joh. 44, 38.) 

v. 4. avdges, viri) angeli. v. 23. coll. Matth. 28, 5. 

v. 5. tov Cwvra) eum, qui non modo revixit, sed plane vivens 
est. [Exploratissima resurrectionis veritas. V. g.] — méru TOY ve- 
xowy, cum mortuis) in statu et loco mortuorum. 

¥. 7. tov viov ré avdouns, filium hominis) Hoe repetitur ex 
sermonibus ante passionem habitis. Ceterum ipse Dominus se post 
yesurrectionem non appellavit filium hominis, sed locutus est vel in 
prima persona, vel Christi expressam appellationem adhibuit. — 
auaoroiwy, peccatorum) gentilium. 

_-y. 40. 73» — ai) Sic Deut. 27, 9.: nat éhadnoe wmvaong xut 
ot isosig — Aéyovtes. sic 4 Cor. 9,6. Nomina hoe demum loco, ut 
testium , ponuntur. 

v. 12. anglde mgog éavrov, abivit ad se ipsum) De re, confer 
y. 34. de phrasi, Joh. 20, 10. not. 

_ vy. 16. éxgaravro, tencbantur) Oppositum, aperti sunt, v. 31. 

y. 17. sine, dixit) Sapientiae est, facile venire in sermonem 
salutarem. Joh. 4, 7. s. Act. 8, 30. 

v. 18. 6 eo, unus) Alterius nomen non ponitur: qui tamen item 
carus. Sic quoque Joh. 4, 35. 44. Pii non sua, sed aliorum causa, 
memorantur. *). — magoexeig, advena es) Videtur Galilaeam hic dia- 
on iS 

*) Cleopae comitem pridem jam Origenes quidem pro Petro habuit, 1 
contra Celsum p.105. at eo casu aut Petrus verba fecisset, aut Cleo- 
pas certe c. 24, 24. distinctius ad relationem Petri provocasset. Acce- 
dit, quod horum uterque ab undecim discipulis diserte distinguitur 

y. 33. — Harduinus Kepham, Gal. 2. 1 Cor. 4. 2. 9. 45. discipulum 

a Petro diversum, et, per locum 4 Cor. 15,5. Cleopae comitem fuisse 

suspicatur, Op. sel. p. 928. Atqui ex 4 Cor. 45,9. haut obscure pa- 

tet, Paulum de Kepha ut apostolo loqui. Quaesieris potius, annon 

Simon, cui Dominus apparuit, discipulus fuerit tum a Cleopae comite 

tum a Petro etiam s. Kepha distinctus, cui Domini apparitio prius 

contigerit, quam Petrus ab ambulatione c. 24, 12. memorata ad reli- 
quos redierit? Horum quicquid fuerit, primum certe Salvator mulie- 
ribus adparuit; tum discipulorum aliquibus, apostolorum dignitate 
non conspicuis; denique Simoni Petro, gratiae hujus vel maxime 
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- 
lectum retinuisse Jesus, quod non pro cive Hierosolymitano eum 
habet Cleopas.  - er 

y. 19. ra meoi) Hoc, interjecta descriptione subjecti, declara- 
tur versu 20. coll. v. 44. 48. fin. ae 

v. 24. ovv maou céroug, cum omnibus his) Hebr. m1 55 by — 
roirny, tertium) Itaque etiam post mortem Jesu spem aliquam die 
primo et secundo habuisse videntur; quam dimittunt eo ipso die, 
quo spes impletur. — oyev) Impersonale. 

v. 24. *) avrov) ipsum. 

v. 25. a@vonroe, insipidi) Quo tardior celeriorve fides, eo dete- 
rior meliorve vég sive mens est. Gal. 3, 4. Joh. 4, 50. [Salutaris 
reprehensio! V. g.| — **) éni, super) In medio sunt prophetarum 
germones; nec tamen creditis. Sic fere dva, Joh. 4, 44. s. 

v. 26. ravtu, haec) Quae vos ad dubitandum accipitis, ea ipsa 
sunt characteres Christi. — &dev, oportebat) quia praedictum erat. 
— nade, pati) Circa hunc articulum maxime se exserit tarditas 
hominum. Matth. 46, 22. ***) — sioedety, ingredi) id quod alia 
via non poterat fieri. 

v. 27. ra megi gaurd, ea quae de Ipso) scripta essent videlicet. 
Non dubium est, quin eadem loca fuerint, quae apostoli deinceps 
potissimum allegare soliti sunt. \ 

v. 28. moooenoveiro) agebat, ut qui iturus esset longius. et itu- 
rus fuerat, nisi eum, rogassent, et fortasse alio pacto appariturus. 

v. 29. wéivov, mane) Ex amore, ipsius causa, et ex hospitali- 
tate rogabant, ne se committeret itineri nocturno. 

v. 30. Aafov, sumens) solitd ritu. 

v. 31. agavrog éyévero) disparuit. Id quoque ostendit, Ipsum 
esse. Priores Jesu resuscitati apparitiones breviores erant, quo plus 
loci fidei relinqueretur. 

v. 32. xasouevn, ardens) valde et diu. [Beatissima sensatio! 


V. g.] — qv, erat) Postmodum magis observarunt, quam in ipso 
ardore. — éhadev nuiv) loquebatur nobis. Id plus est, quam nobis- 
cum. +). 


v. 33. avri ri woe, eadem hora) noctis aut vesperi. Jam 
non timent iter nocturnum, quod antea dissuaserant ignoto comiti. 
v. 29. +t). — surntooroueves, congregatos) ut de repentina re. 

v. 34. déyovras, dicentes) Apparitiones utrinque factae, quibus 
se invicem confirmabant illi; quibus obtigerant. Tales etiam Act. 9, 
10. 42. 10, 3. 10. Exod. 4, 27. 28. — dvrwg, revera) Abjiciunt 
pristinam dubitationem: sed non prorsus. v. 37. Mare. 46, 43. 

v. 35. éyywodny) noscendum se praebuit. Sic, ysime LKX, 
yroodnoouas, Num. 12, 6. Sic, evgédnv, Rom. 40, 20. 


indigo, reliquisque apostolis, qui cum Petro prae reliquis omnibus 
citius debuerant fidem, eamque sublimiorem, concipere. Harm. 
pag. 605. 
*) siaov, dixerant] Corpus non esse in sepulcro. V. 
a) Coane » tardi] Cito credendum est, ubi DEI aliquod verbum suppe- 
tit. Ge 
***) cov xousor, Christum] Israélis redemtorem, v. 24. V. g. 
+) Oejvoryev, aperwit] Scriptura aperitur, quum aperitur intellectus, 
anise omg 
+t) unésgewar, reversi sunt] impigre. V. g. 
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__-¥.36. &7) stetit: antequam venientem cernerent. — éy wéow, 
im medio) Id significantius, quam in medium. — eionvn, pax) Sa- 


atandi formula, a Salvatore ad res majores traducta. Eph. 2, 47. — 

éyo) tiut, un pofeiods, ego sum, nolite timere) Quatuor haec verba 
eum Wolfiano codice versiones magno consensu exhibent: et con- 
gruunt cum versu 38. 39. 

v. 38. dvahoyrouol, cogitationes) Cogitationes eorum recludit 
Dominus. — e¢vaSatveory, ascendunt) Exquisita phrasis. cogitationes 
occultae sunt nobis, antequam ascendant. 

v. 39. avros) Ipse, Jesus. — mvetua, spiritus) v. 37. 
me: 40. tas ystoas, manus) notas. ‘Tactus et visus animam con- 
firmant. 

v.44. anigévrwr, diffidentibus) Credebant quidem; alias non 
-gauderent: sed gaudio sufflaminabatur fides plena. Magnus affectus 
et intenta cognitio inter se impediunt. 
fe v. 43. égayev, edit) libere, sine ulla necessitate. ideo non etiam 

ibit. 

v. 44. size, dixit) ipso videlicet ascensionis die. v. 50. coll. Act. 
4, 2.5.9. — ére, adhuc) Res tristis erat auditu, antequam fieret: 
nune laetissima, ut facta est. — éy rw voum urd, in lege etc.) Par- 
titio Hebraei codicis. — moogyrarg, prophetis) prioribus et posterio- 
ribus. Respectu_priorum, ponuntur prophetae ante psalmos. De 
duodecim speciatim, vid. Sir. 49,42. — wadsorg, psalmis) Hagio- 
graphis, quorum primum locum habent Psalmi, insignis portio Scrip- 
turarum, in quibus etiam copiosissime de Christo ejusque regno 
seriptum est. Vid. not. ad Hebr. 40, 8. 

v. 45. dvrjvorkev, aperuit) Multa in mente nostra removeri ob- 
stacula opus est, dum intelligamus. Act. 16,44. Aperuit et virtute 
sua et sermone suo. — rag yoagas, scripturas) Vide, quam poten- 
ter non multo post Petrus Seripturas produxerit, Act. 2. seq. quam 
sapienter etiam, Act. 4, 16. 20. 

v. 46. xai &rm¢) adeoque sic. 

y. 47. aosamevor) Accusativus absolutus, uti Act. 10, 37. 

v. 48. 49. uaorvees — éEnayyehiav, testes — promissionem) 
Joh. 15, 27. 26. . 

v.49. anoséldw, mitto) Praesens. conf. Joh. 20, 47. not. — 
tiv énayyéhiav, promissionem) i. e. Spiritum, qui promissus est. 
Act. 4, 4. 2, 33. nott. Planum hoc illis erat ex colloquio, Joh. 44, 
46. s. nam anoséddeoOae ut plurimum dicitur de persona, néumeodae 
de persona et de re. abstractum pro concreto, convenienter initiis 
illis. coll. Matth. 4, 17. not. Ita mox, virtutem. — té maroos us, 
Patris mei) Pater promisit et dedit per Filium. — isosoadnm) Jeru- 
salen) Nam ibi erant accepturi promissionem. [ Destituti hoc mandato 
urbem sine dubio relicturi fuissent. V. g.| — Evdvonode, induamini) 
subito, prorsus. Nudi sumus sine virtute coelesti. Adhue purificati 
erant, per verbum, Joh. 45, 3. nune etiam promittitur amictus. — 
a wes) ex alto, quo Jesus ascendit. altum, pro coelo, verbum e 
poési sacra. vid. Eph. 4,8., ¢ Psalmis. , Pe 

v.50. *) ¢&w, foras) ad eum locum, ubi passus erat. [Insignis 


*) 2Enyayev O02, edumit vero] Marcus et Iucas disertam suo loco Ascen- 
‘ sionis mentionem faciunt: Johannes (c. 20, 17.) cum Matthaco 
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locus erat mons olivarum, Act. 4, 12., et Bethania praecipue, eo- 
rum omnium respectu, quae memorantur Joh. 41, 4. 88. 12, 4. 8s. 
Lue. 49, 29. ss. Matth. 21,47. 24, 3. Lue. 22, 39. Conf. Zach. 44, 4. 
Harm. p. 612.] — ig) versus. — énqoag, tollens) Gestus orantis 
aut benedicentis. Jam non imposuit manus. conf. Joh. 20, 22. not. 
— evdoynoev, benedixit) Haec benedictio pertinet ad omnes fideles. 
nam hos repraesentabant oi undecim, et qui cum eis erant. 

v. 52. MQOTKUYYTAVTES, adorantes) sub illam stationem, de qua 
Act. 4, 44. Christus est Deus. — yoaoas,,gaudio) Non jam desidera- 
pant conspectum Domini. Praeludia pentecostes. Joh. 44, 28. [M- 
mirum et de praeteritis gavisi sunt et de promissis in posterum. 
Harm. p. 613.] Sic de eunucho et Philippo, Act. 8, 39. 

v. 53. dvanavrog év tH ison, semper in templo) c. 2, 37. — 
aivavres, laudantes) Fructus gaudii. 





IN EVANGELIUM 
SECUNDUM *) JOHANNEM. 


Describitur in hoc libro historia Filii Dei inter 
/ homines versantis, eaque 


( I. primorum DIERUM: ubi seriptor, praemissa totius rei 
summa, ‘ ce I. 4—44 
testimonium ab Johanne datum post baptismum Do- 4 
mini, et discipulos primitus allectos, memorat. 
Hic notatur, 
quid acciderit 


die primo, 45—19 
POSTRIDIE, : 29 
POSTRIDIE , 55 
POSTRIDIE, 44—52 
DIE TERTIO, I. 4 
POST HOC, 4 42 


(ce. 28, 18. 20.) nonnisi in transitu. Resurrectionem Christi qui cre- 
dit, omnia credit eandem insecuta. Itaque historia evangelica ad 
resurrectionem usque proprie se extendit. Act. 4, 22. Rom. 10, 9. 
Harm. p. 613. , 
Hic Evangelistarum princeps est, quo omnium minime queamus 
carere; sed permulta, a tribus prioribus exhibita, praesupponens; 
omnia seil. quae Domini baptismum antecesserunt, inprimis nativitatis 
ejus locum, ¢. 7, 42. itemque nomen Matris Jesu; tentationem in de- 
serto; swum et fratris aliorumque Apostolorum nomen; caussam capti- 
vitatis Baptistae ejusdemque mortem ; transfigurationem, cui ipse tamen 
imterfuit, agonem denique ad montem olivarum, et calicis deprecationem. 
Harm. p. 38. Stilo moderno Johannis librum Supplementum dixeris 
historiae evangelicae per Matthaeum, Marcum et Lucam descriptae; 
ejusque Supplementi guatuor constitueris partes, quarum prima sit ec. 
4—5. secunda c, §. tertia c. 7—10. quarta c. 44-21. Harm, p. 155. 


* 


~— 
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II. interjecti BIENNII, per itinera praecipue Hierosolymitana, 


I. iter, ad PASCHA I. 43 
4. Acta in urbe: 
4. Zelus paternae domus. 44 
2. virtus et sapientia Jesu. 23—25 
3. institutio Nicodemi. Ul. 41—24 
9. Commoratio in Judaea: Johannei testimonii coronis. 92—36 
3. Profectio ex Judaea, per Samariam, in Galilacam: 
ubi filium regii sanat. IV. 4. 4. 43. 46—54 
Il. iter, ad FESTUM Pentecostes : : Vv. 4 


Hic notantur Acta 
4. in urbe: 2—47 
9. in Galilaea, ante PASCHA II, et postea. 
VI. 4. 4. 22—71. VIE 4 


Ill. iter, ad SCENOPEGIAM : 2—15 
Hic notantur Acta 
4. in urbe: : 
4. in ipsius Scenopegiae medio et fine: 44. 37—55.- VII. 4 
2. deinceps. 2—X. 24 
3. in ENCAENIS : 22 
2. trans Jordanem. A0—42 


Ill. postremorum DIERUM, qui erant 
I. ante hebdomadem magnam: ubi spectatur 
4. biduum extra Judaeam, Lazaro aegrotante et a 
mortuo. XI. 4—6 
2. iter in Judaeam: Lazari resuscitatio: Caiphae con- 
silium: Jesu commoratio in Ephraim: adver- 


sariorum edictum. 7—57 
3. dies sextus ante Pascha: coena Bethaniae: unctio 
Jesu. XI. 4—14 
II. in ipsa Hebdomade magna, quae habebat PASCHA 
Ill. Erat 


4. die primo et deinceps, Ingressus regius in urbem: 
Graecorum desiderium: Judaeorum obstinatio : ; 
Jesu testificatio : 42—59 
2. die quarto, Pedilavium: indicium de proditore. 
et exitus ejus noctu. , - XIil. 1—50 
3. die quinto, 
4. Collocutio, P 
4. ante eoenam paschalem, 51. 36—38. XIV. 5. 8, 22—S54 
2. post coenam paschalem, subsecuta oratione. XV—XVIL 


2. Passionis initium : % 





4. in horto: XVUOI. 1—14 
2. apud Caipham. 42-27 
4. die sexto: 
4. Passio sub Pilato, 
4. in praetorio : 28—XIX. 16 
2. in eruce. FY rg) 
2. Mors: 30—57 
3. Sepultura. 38-42 
Ill. post hebdomadem magnam: 
| “4. ipso die ge pita A al 
2. octo post diebus : oa 
3. postea. XXI. 1-25 
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Ged¢ nv 6 Aoyos* In principio erat Verbum, et Verbum erat apud 
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Deum, et Deus erat Verbum) Hoe tonitru est, a filio tonitrui rela- 
tum: haec vox coelestis est, cui conjectura humana nequicquam ob- 
loquitur. Nulla ratione orthodoxus quispiam palmarium huncee textum 
melius confirmare, aut Artemonismum efficacius refutare potest, quam 
Artemonius ipse, i.e. Samuel Crellius, dum toto illo libro quem in- 
seripsit Initium evangelii Joannis ex antiquitate ecclesiastica restitu- 
tum, pro Seog, Oe& scribendum esse contendit. Omnis moles ejus, 
in fundamento et in aedificio, conjectura mera est: et quo magis 
compagem cogitationum illius recordor, eo magis in veritate, a pri- 
mipilario hocee et veterano Unitario tam leviter impugnata, confir- 
mor. Etiam atque etiam hoc declarare, pietatis esse statuo. In ap- 
paratu nostro, pag. 559. lin. 44. obrepsit nobis, s¢ dee legas, quum 
res ipsa loquatur, scribendum fuisse, s¢ Oeog legas. Quo facilior talis 
lapsus est, co magis sequenda est librarioram apud Johannem, @e0¢ 
feliciter retinentium, constantia. Duas Artemonii liber partes habet, 
quarum prior magis critica est; altera IV Dissertationibus aucta rem 
magis ipsam spectat. Priorem in Apparatu critico, necessario ex- 
aminavimus: cum altera Gnomoni res est, in quo Artemoniana extra 
crisin discussum iri, Apparatus declaravit. Sane et honos divinus 
agitur Dei et Salvatoris nostri; et haee arx fidei Christianae indies 
magis magisque infestatur; et hic liber Artemonii, (quem unum ex 
momentosissimis in hoc genere editis judicat Bibliotheca Angl. T. 
XY. p. 539.) frequentiores, quam expedit, lectores invenit. Sume- 
mus igitur quinque aut sex primos versus Joh. 4. neque ea solum di- 
cemus, quae ad Artemonium refutandum, sed etiam, quae ad Johannem 
explicandum pertineant. — év w@oyn, in principio) Maxima Johannei 
stili, hoc praesertim loco et simplicitas est, et subtilitas, et sublimitas. 
Principium autem significatur illud, quum esse coeperunt et facta sunt 
omnia per Logon. v. 3. “Zv awoyxh, inquit, id est, in principio, uti 
LXX Gen. 4, 4., et Prov. §, 23. Neque propinguioris temporis prin- 
cipium hoc loco innui, tota rerum series evincit. principium enim 
Evangelii fiebat, quum Johannes prodiret, Mare. 4, 4. at Prineipium, 
de quo hic agitur, antiquius est Incarnatione Verbi. Vicissim, al- 
tus est nullum. In principio cocli et terrae creavit Deus coelum et 
terram: in eodem principio coeli et terrae, et mundi, y. 40. jam 
erat Verbum, sine ullo principio initiove suo. Ipsum Verbum est 
mere aeternum: nam eodem modo Verbi ac Patris aeternitas deseri- 
bitur. erat, cum primum fiebant, quaeeunque esse coeperunt. Arte- 
monius principium Evangelii ab Johanne innui contendit, versumque 
sic explicat: In principio evangelii erat Verbum: et Verbum per pri- 
mam ascensionem in coelum erat in eodem principio apud Deum ete. 
Eam explicationem consensu veterum quorundam, Photini et simi- 
lium, ornare conatur. non laboramus; error errorem aeque olim pe- 
perit, atque hodie. Argumenta examinabimus. Statuit, epistolam Jo- 
hannis primam ante Evangelium ejus esse scriptam: epistolaeque ini- 
tium, evangelii initio a Cerinthi detorsionibus vindicari.. Inde infert, 
Principium, 4 Joh. 2,43. s. esse principium praedicationis evangeli- 
cae: itaque ibidem c. 1,4. et Ev. Joh. 4,4. principium pari sensu dici. 
Part. 2. c. 43. Primum, Evangelium Johannes certo scripsit ante cla- 
dem Hierosolymorum, ut ostendimus ad cap. 5, 2. de Epistola id ne 
Artemonius quidem affirmare potest. Evangelium docet veritatem, 
¢. 20, 54. Epistola etiam revincet errores, et magnam rerum inclis 
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nationem factam indicat. Johannes Evangelium scripsit, Irenaeo teste, 
PROVIDENS bdlasphemas regulas, quae dividunt Dominum. 1. 3. 
¢.48. ‘Talis certe erat etiam Cerinthi regula: quam Johannis evan- 
-gelio non antiquiorem pronunciat Irenaeus, quum I. 3. c. 44. ait, in 
Evangelio Johannis refutari errorem, qui a Cerintho et MULTO 
PRIUS a Nicolaitis inseminatus erat hominibus. nam _ interpres, 
eujus auctoritas alioqui merito tuenda est, plusquamperfectum insemi- 
natus erat, ex participio Graeco praeterito, quod Irenaei fragmenta ex 
Patribus graccis citeriorum seculorum collecta habent, facillime fecit. 
Vim perfecti temporis prae plusquamperfecto importat collatio capi- 
tis 44. cum capite 18, quorum utrumque hic allegavimus, ipsis ver; 
bis adhibitis. Sane de detorta a Cerintho epistola Johannis nil habet 
Irenaeus: atque ipse l. 3. ¢. £8. citationes evangelii epistolaeque ita con. 
texit, ut illud non obscure ante hanc esse seriptum agnoscat. Itaque 
uti Petrus empaectas, Paulus apostatas, sic Johannes in evangelio pseu- 
doprophetas futuros refutavit; et in epistola hos, cum venissent, no- 
tavit apertius. Sic certe fundamentum, cui permulta superstruit Ar- 
temonius, de epistola ante evangelium scripta, incertum esse ostendi- 
mus: quanquam nostra non multum refert, uter prior tempore liber 
sit. Né.in ipsa quidem epistola Principium wno semper significatu 
dicitur: imo epistola ineunte Principium est, principium absolutum, 
omnium rerum, coeli et terrae: et sic quoque Evangelio ineunte. Tan- 
tum haec differentia est, quod hic dicitur im principio; illic, a prin- 
cipio. Artemonius P. If. ¢. 18. putat, Cerinthum, qui tO @ principio 
pervertisset , per ro in principio strictius refutari: at Valentinian 
16 in principio codem prorsus modo perverterunt. Simplicius dixe- 
ris, in principio, magis absolute dici: a principio, respective, hoe 
sensu, in principio et deinceps. In illo principio erat Verbum, ita, 
ut etiam ante principium fuerit Verbum. Vid. Prov. 8, 22. fs. ubi 
Mem quater positum, secundo certe et quarto loco LXX_ vertunt 
moo, recte: (quanquam id vehementer negat Artem. Diss. I.) nam pa- 
rallela ibi sequuntur, 72 790, DWI wed, "25> mec, Nd TP Vid. 
infra, v. 30. ¢.,3, 13. 6, 62. 8, 58. 17, 5. 24. Artemonius pag. 76 et 
passim contendit, Justinum martyrem primum docuisse, Filium Dei 
fuisse, antequam mundus fieret. Atqui Justinus doctrinam illam tan- 
quam noyam laudat, non quo recens excogitata, sed quod Tryphoni 
ejusque similibus ignota esset. Unum hoc loco proferemus testimo- 
nium Ignatii, qui in Ep. ad Magnesianos §. 8. ait, aig Deeg ésuv 0 
paveguoug éavrov duo. (nos yousd vé vis avcd, 0g ésuv uveré AO- 
TOS ALAIOS, én ond oryng nooskduv' Unus est Deus, qu ma- 
nifestavit se ipsum per Jesum Christum Filium suwun, qui_est 
Verbum épsius aeternum, non a silentio progressum. Exceptiones, 
quibus Artemonius hune locum P. If. cap. 36. seqq. declinat, ita 
quaesita sunt, ut lectorem non auferre, sed confirmare debeant. — 
nv, erat) non, fiebat. Vide differentiam verborum v. 40. 14. 45. 
¢. 8, 58. Pater etiam dicitur 0 wy xt. Ap. 4,4. Erat Verbum, an- 
tequam mundus j/ieret, in quo deinceps erat. v. 40. — 0 doyos) 
Sermo, Verbum, sive etiam Latine Logos, vid. Not. ad Gregorii 
Thaum. Paneg. §. 50. *) Is Logos, de quo v. 44. Unde appellat Jo- 
Me ee) ee , 

“<*®) Qui libellus, A. 1722. editus, quum lectorum fortassis' maximae parte 


ad manus non sit; liceat hic subjungere locum citatum , eum notis Sem- 


23 


354 JOH. I, 4. 


hannes Verbum? Ex initio epistolae suae primae, inquit Artemo- 
nius P. II. ¢.44. et 19. Rectius ex evangelio in epistolam derivari 
locutionem posse, patet ex supra dictis. In utroque seripto Logon 
appellat, antequam ad Jesu Christi nomenclaturam pervenit. Appel- 
lat autem ita, non Philonem, nedum Platonem imitatus; sed eodem 
Spiritu, qui prophetas V. T. sic loqui docuit. Vid. Gen. 4}3. Ps. 33, 6., 
ubi LXX, ra doyw Kugle of ovoavol ésegewOnoav. Ps. 107, 20., 
anésevde tev Adyov avré. Hinc frequentissima Verb: Dei appellatio 
in paraphrasi Chaldaica: nec non Sap. 16, 42. 48, 45. Unum idemque 
mysterium in V. et N. T. simili modo expressum. Deus est Spiritus, 
sive Mens aeterna: Dei Filius est Logos, Verbum mentis.‘aeternae 
intimum idemque exsertissimum. Qui naturam Dei spiritualem spi- 
ritualiter novit, naturam Verdi hujus item spiritualem novit; intelli- 
gitque, quare Verbum etiam prius dicatur, quam Vita et Lux. coll. 
4 Joh. 4, 4.s. Hine quemadmodum saepe apostoli de Christo loquen- 
tes, spiritum et carnem invicem contradistinguunt: sic quem Johannes 
Logon, eundem Clemens Romanus, vir apostolicus, Spiritum appel-~ 
lat. e/g yousog 0 VLOG 6 OwWOUs 7MaS, WY Mev TO MODTOY NVEbMA, 
éyéveto caps wri. id est, Unus Christus Dominus; qui nos salvavit, 
quanquam prius erat Spiritus, tamen factus est caro etc. quem lo- 
cum exceptiones Artemonii P. II. ¢. 44. seqq. nobis non eripiunt. Lo- 
gos est, quem Pater genuit, sive dixit, tanquam Filium unigenitum: 
per quem Pater loquens omnia facit: qui Paterna ad nos loquitur. 
Ratio, cur Logos dicatur, et realis Descriptio, quid sit Logos, da- 
tur versu 18. Est unigenitus Dei Filius, qui erat in sinu Patris, 
ejusque Exegetam egit disertissimum. Huic commati duo subsequen- 
tia hoc versu declarationem cum epitasi addunt. — wocg row Peov, 
apud Deum) ergo distinctus a Deo Patre. meog, pro maga , uti si¢ 
pro év, v. 48., denotat perpetuam quasi tendentiam Filii ad Patrem 





lerianis «2 paraphrasi Evangelii Johannis prostantibus bona pace nostra 
conferendum: ,,Non abludit Gregorius (quae 6. Bengelii observatio est) 
ab illo veteri, “O d& yé ct’ avdguiae doyos nipun’ ano Geis doya. 
»Porro, quum idem noster (Gregorius) vocabulum doyos, in divinis, 
»adhibet; interpretamur, ut locus fert, Ratio, libentius Sermo, liben- 
»tissime, Verbum. Petavius: Propius ad Divini Verbi similitudinem 
jtllud interius et in anima consistens verbum mentis accedit, atque ab 
yeruditis Patribus eo libentius adsciscitur, Habet enim plwures oppor- 
»tunitates et similitudinum rationes: quod et spirituale est, minimeque 
per sese cadit sub sensus: et in mente, unde procedit, manet, nec ab 
yea cdisjungitur: et sine eo mens esse nulla, nec ullo temporis spatio, 
» potest, Omnes illas, immo etiam ceteras notiones vocabuli Aeyos ad 
yhoc mysterium alii contulere patres Graeci, immo saepe plures in 
yunum conjunxerunt. quo factum est, ut Latini quoque Graecum 
»vocabulum cuivis Latino, tanquam foecundius, praeferrent, aut 
etiam ipsum Graecum ponerent. Fecimus nos hoe quoque Rhodo- 
»ymani exemplo nonnunquam, et Logos potius, quam Verbuwm aut 
»ttatio diximus, — Vide de significationibus divinae ‘ appellationis 
yloyos, si nervos quaeris, Wetsiwm Tom. II. Miscell.. Ex. 3.- de 
»sermone Deo, §. 20. s. sin etiam copiam, Petaviwn Tom. II. Theol. 
ydogm. I, VI, de Trin. c. 4. sqq. Sapienter Franc. Junius Tom. II. 
Opp. f. 145. coneludit: Christus vario respectu Sermo DEI ac mul- 
ytiplice appellatur. Sic huie respectus unus, illi alter sese obtulit. 
»Hoc magis admirabilitatem multiformis illius Sapientiae Dei potest 
yostendere, ...“© E, B, 
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in unitate essentiae. Erat apud Deum unice: quia nil extra Deum 
tum erat. Iterum magis absolute loquitur Johannes hoc loco, quam 
in ep. I. ¢. 4, 2., ubi ait, Vita aeterna erat apud PATREM, in 
antitheto ad manifestationem fidelibus factam, ut fierent filii. Sic su- 
persedemus differentia illa, quam inter locutionem epistolae et evan- 
gelii statuit Artemonius P. 2. ¢.48., qui etiam in Diss. II. et passim . 
hoe esse apud Deum interpretatur de ascensione Christi in coelum 
ante baptismum. Sed hoe interpretamentum, Principio semel recte 
explicato, protinus cadit. Si Christus ante passionem calcasset viam 
ad vitam per ascensionem ejusmodi; non habuisset postea dicere, 
NOTAS FECISTI mihi vias vitae, Act. 2, 28., et totum ejus iter 
a nativitate ad illam ascensionem non esset salutare nobis; sed ratio- 
nes salutis nostrae cum descensione subsecuta demum inciperent: quo 
ipso prima Matthaei et Lucae capita enervarentur. Clara sunt verba 
Ignatii Ep. cit. §. 6. Jesus Christus ng0 aiwvwr ante secula apud 
Patrem erat, et év véhec in fine apparuit. et Hermae, Filius Dez 
omni creatura antiquior est, ita ut in consilio Patri suo ADFU- 
ERIT ad condendam creaturam. Ea citat Artemonius p. 404. s. 
neque enervare potest. — Meco, Deus) non modo apud Deum erat, 
sed etiam Deus erat. Absentia articuli graeci, in praedicato prae- 
sertim, non imminuit significationem Dei veri. LXX 4 Reg. 18, 24. 
Atque ubi praedicatum ponitur ante subjectum, epitasis est in ser- 
mone. ¢. 4,24. Porro hoe loco eadem significatio confirmatur ex eo, 
quod nulla tum erat creatura, cujus respectu Verbum diceretur Deus. 
dicitur ergo absolute. Urit hoc Artemonium: eoque pretiosior apud 
nos esse debet haec lectio in Apparatu critico vindicata. In hac arce 
fidei, in hoe centro certissimo stamus immoti, et nos contra omnes 
illecebras obfirmamus, quae nos in alia omnia avocare conantur. Nil 
non experitur Artemonius, ut Christum in Scriptura nusquam Deum 
habitum aut vocatum esse probet: atque ut hoc potissimum loco per 
Partem ejus libri secundam decurramus, Capite J. sollicitat dicta 
Joh. 5, 17. s. 10, 29. fs. et Phil. 2, 6. s. quorum sententiam divina 
Jesu Christi majestate dignam non modo idoneorum interpretum ze- 
lus vindicat, sed etiam Artemoniarum exceptionum debilitas illustrat. 
Capite IT. negat, Christum a discipulis pro Deo habitum ante passio- 
nem. ad vid. Joh. 4, 44. 2 Petr. 4, 46. s. Negat, pro Deo habitum 
post resurrectionem. at vid. Joh. 20, 23. Act. 20, 28. Rom. 9, 5. 4 Tim. 
3, 46. Tit. 2,43. coll. Eph. 5, 5. not. Heb. 4, 40. 3, 4. et sufficeret 
unus hic locus Joh. 4, 4. animae esurienti et sitienti, simplici et ge- 
nerosae. Capite III. objicit, Deo semper contradistingui Christum. 
Resp. Non semper, sed plerumque, idque salva Deitate Vili. Instan- 
tiam ex 1 Tim. 4, 4. Artemonius invictam sensit. Ibi enim etiam 
Deus Pater Salvator dicitur, neque tamen ea re excluditur Filius. 
Sic etiam ubi Pater Deus dicitur, non id fit in contradistinctione ad 
Jesum. vide-ipsum, quam frigide ibi respondeat. Capite IV. paral- 
lelismum Joh. 4,4. et 20, 31: nimis extendit. Capite V. disquirit, cur 
Christus non dicatur Deus, cum revera sit Deus solo Patre minor: 
eausas vero eas affert, quae, quum Christus revera etiam dicatur Deus, 
invicte confirmant, Christum-dici Deum, non eo sensu, quo creaturis, 
sed eo sensu, quo Patri id nomen tribuitur. Caput VI , ut locum 
Jes. 9, 6, ubi Christus nomine uno ex bis quatuor voculis divinitus 
composite, Mirandus consultor, DE US fortis, ae perennitatis, 
a 
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Princeps pacis, appellatur, subterfugiat, parallelum Jes. 40, 21. de 
Patre locum aperta vi devastat, Versionum veterum in DET fortis 
appellatione concordem sanitatem dissimulat, earundemque varietatem 
ab hac re alienam exaggerat. Capite VII. locus Ez. 28, 2.9. a rege 
Tyri ad cov SeavGownoy transfertur. . 
Capite VIII. et sequentibus multa disquirit Artemonius de Ce- 
rintho, de Nicolaitis, de scopo Johannis contra utrosque. Sed primum 
usque eo male Artemonii libro cum veritate convenire jam constat, 
ut, in dubio, id merito, quod ille liber approbat, tantisper postpo- 
nendum sit, dum res per argumenta deciditur. deinde notitia quidem 
errorum, quos apostoli refutant, ex historia ecclesiastica, quantum 
potest, adhiberi debet: ab eadem vero notitia noi suspenditur summa 
sanae interpretationis, nedum ipsa lectio genuina. nec ullae praesti- 
giae ex caligine vetustissimarum haeresium conflatae oculos simpli- 
cium debent a radiis scripturae per se lucidissimis avertere. qui bre- 
‘vem regiamque fastidiunt viam, in labyrinthos, si volupe est, exspa- 
tientur, et in iis jaceant. Quod ad Johannis scopum contra Cermthum 
attinet, refutavit Artemonium B. Buddeus in Ecclesia apostolica, p.425.fs. 
coll. p. 378. fs. de Nicolaitis. Nos unum notamus: non id agi, quo 
sensu Cerinthus ipse tandem pateretur Verbum Deum dici, (vid. Ar- 
temon. p. 340.) sed quo sensu tota Johannis periocha Verbum Deum, 
ingratiis Cerinthi, celebret. Non majorem Cerinthus, opinor, ideam 
‘de Christo habuit, quam Artemonius habere se ostendit: cur ergo 
Johannis verba, Artemonio tantopere invisa, Cerinthum non ferirent ? 
Plura cogitabam: sed ad otium me redigunt haec verba Artemonii 
p- 384. Non erat necesse, ut Cerinthi omnes persequeretur Johan- 
nes absurditates. nam et istas, quas persequitur, obiter solummodo 
et aliud agens perseguitur. Hac una litura Artemonius totam de 
Cerintho tractationem declarat esse supervacaneam. Johannes enim 
ilud, et Deus erat verbum, si non Cerinthi refutandi causa posuit, 
aliis de causis posuerit oportet, certe ut Socinos et Artemonios re- 
futaret, credentesque praemuniret. Si vacat, ex omnibus sententiis, 
quas Johannes ponit, formentur sententiae contradicentes, quas ratio 
male sana vel penes haereticos priscos peperit, vel apud quosvis pa- 
rere potest. quid profectum erit ? 

. Capite XXIV. et sequentibus Alogos excitat, eorumque vice 
disquirit, quomodo evangelium hoe, quod Alogi non Johannis, sed 
Cerinthi esse dicebant, ad Cerinthi mentem cogere potuerint vel non 
potuerint. Resp. Alogi hoe ipsum dictum, et Deus erat Verbum, 
aut a Cerintho profectum putarunt, aut non. Si non putarunt; de 
Cerinthica dicti mente Alogorum nomine frustra disputatur. sin autem 
putarunt; tum sensum, quem Cerintho tribuebant, aut verum esse 
existimavere, aut falsum. si verum; aliis ex causis evangelium oportet 
Cerintho adscripserint. sin falsum, Cerinthum sub speciosis verbis in- 
digre de Logo sentire censuerunt, ut Artemonius agnoscit p. 426. s. 
Quid haee singula Johanni obsunt? quid vero etiam attinet ex tanta 
obliquitate visum distorquere, ét per Alogorum Cerinthique speculum 
intueri dictum, quod recta intueri licet? Capite XXXVI. et sequen- 
tibus excutit locum IJgnatii contra Cerinthum, de quo supra ad illud, 
In principio. Capite XZ. omnia Ignatii loca, ubi Christus Deus. ap- 
pellatur, ipsum Ignatium et ejus interpolatorem inter se committens, 
subducere conatur, et item Clementis Romani locum, ubi me@juare 
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Oe commemorantur. Resp. 1) Ut Apostolos, sic viros apostolicos 
tractat Artemonius. 2) Johannes nobis sufficit, etiamsi Ignatius et 
Clemens non accederent. 3) Interpolatores aeque potuere in aliis 
Ignatii locis nomen DEI delere, quam in aliis (hoc enim contendit 
Artemonius factum esse,) inserere. Jam pag. 431.8. sollicitarat lo- 
cum epistolae ad Ephes. ubi ait, ab Ignatio Christum dici éy cagxi 
yévOuevov Geov, non ante carnem, sed in carne factum Deum. at- 
qui Ignatius non construebat factus Deus, sed, in carne factus, 1. e. 
incarnatus. 

Capite XLI. et sequentibus cavet, ne Johannes etiam contra 
-Ebionaeos scripsisse existimetur, et Deus erat Verbum. Resp. Jo- 
hannem contra Ebionaeos evangelium scripsisse, statuit Epiphanius 
et Hieronymus: certe seripsit contra omnes, qui Dewm Verbum aut 
negabant aut negaturi erant. Plura de Ebionaeis contra Artemonium 
habet Buddeus lib. cit. p. 501.ss. 5418. ss. Capite XLIV. et se- 
quentibus tractat locum Clementis Rom. de quo supra ad primam 
Verbi mentionem a Johame factam. Capite demum XLVI. para- 
phrasin exhibet totius loci Joh. 1, 4-—48., quae tanquam conclusio 
praemissis respondet: et refutatis illis item refutata est. Simul ad- 
miratur sagacitatem Laelii Socini, qui jam tum exordium Johannis 
de principio Historiae evangelicae explicayerit, et addit, ansam ei 
praebere potuisse Andr. Osiandrum, qui in Harmonia evang. Bap- 
tismum Christi et In principio Verbum conjunxerit. Si ansa haec 
fuit, sinistre accepit Socinus, quae dextre posuerat Osiander. Sic 
posuerat pridem Ammonius: sic posuit haud pridem G. Kohlreifiius 
in Chronol. p. 90. sic ctiam D. Hauberus in sua, ne de mea dicam, 
Harmonia evangelica. Vide etiam, quae notamus mox ad v. 6. 

Accedunt Dissertationes quatuor: quarum duas priores supra 
attigimus, duae reliquae ad Hebr. 4. et ad Joh. 8, 58. alibi exami- 
nantur. Est omnino totum opus Artemonii ingeniosum ac literatum; 
sed item insidiosum, violentum, suspiciosum, interdum ad facetias 
usque: et vivido colore oeconomiae divinae interioris, in qua valde 
hospes est Socinianorum vulgus, blanditur; sed gelu mortifero ad- 
strictum manet. Ex iis, quae solvimus, cetera facile solventur. Nos 
brevitatis nostrae eo minus poenitet, quia praeter P. Wesselingium 
in Apparatu laudatum, complures egregii seriptores Artemonium 
refutarunt. Rabulismi exegetici partis Socinianae a L. M. Artemonio 
continuati et aucti Specimina A. 17341. emisit ven. D. Weismannus : 
deinceps cel. Wolfius eandem incudem tutudit in Vol. If. Curar. m 
N. T. in extremo, ct in Vol. IIL et IV passim. Annoque 1735 
Antiartemonium edidit, annum aetatis XIV egrediens, Joh. Phil. Bara- 
terius. —- 7j¥, erat) erat, non factus Deus, sed verus. Verbum erat 
Deus, idque in principio. ~ 0 Aoyos, Verbum) Tertio hoe ponitur, 
vi maxima. ‘Tria commata per gradationem: articulus nota Sub- 
jecti. Deitas Salvatoris aperte declarata erat in. V0 Ty debe gab. 
Hos. 4, 7. Ps. 23, 4. ejusque testimonia in N. T. v. gr. Hebr, 4., 
praesupponuntur, Itaque Matthaeus, Marcus et Lucas hoc agunt, 
ut probent potius, Jesum, verum hominem, esse Christum. _Cumque 
‘nde nonnulli demum dubitare coepissent de Deitate Christi, Johan- 
nes eam asseruit: scripsitque in hoe libro quasi supplementa evan- 
gelica, sicut prophetica in Apocalypsi. ; 

v. 2. 8rog, Hic) hic solus. to hic complectitur totum vyersum 
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proxime praecedentem, uti hic versu 7. complectitur versum 6. — 
m00¢ tov Gear, apud Deum) Hoc, repetitum, jam ponitur in anti- 
theto ad missionem postea factam ad homines. Repetuntur et m 
unum coguntur hoc versu tria momenta versu praecedente divisim 
posita: Hic Logos, qui erat Deus, erat in principio et erat apud 
“Deum. Insigne antitheton, coll. v. 44. uti 4 Joh. 4, 2. 


Verbum 
erat in principio Deus | factum est caro, . 
apud Deum: et habitavit in nobis. 


Atque ipsa hujus versus secundi Congeries hoc antitheton aperte 
sustentat, intermissa inter versum 2. et 14. Logi appellatione. 

v. 3. mavea, omnia) Grande verbum, quo mundus, i. e. uni- 
versitas rerum factarum denotatur. v. 140. Ommia, quae sunt extra 
Deum, facta sunt: et omnia, quae facta sunt, per Logon facta sunt. 
Nune demum ab Esse Verbi ad Fieri omnium venit Theologus. 
Describitur versu 4. 2. status ante mundum factum; versu 3. in factu 
mundi; versu 4. tempore humanae integritatis; versu 5. tempore 
humanae corruptionis. — dv’ avre, per eum) Oppositum, sine. —~ 
éyéveto, facta sunt) Id quodammodo prius est, quam xziovg condi- 
tus omnium: et facturam rerum omnium ex nihilo evidenter infert. 
sic omnia prius quiddam sonat, quam 6 xoo“o0g mundus universus 
confectus, maximeque genus humanum; ad quem Johannes descendit 
versu 9. 10. — xai ywoig, et sine) Haec sententia plus quiddam 
dicit, quam proxime praecedens. Subjectum est, ne unum quidem: 
Praedicatum, sine eo factum est, quod factum est. Et 0 quod plane 


par exstat 1 Cor. 45, 40. gratia Dei sum, quod sum. — ovdé ev, 
ne unum quidem) quamvis excellentissimum. — 0 y¢yovey, quod 


Jactum est) in sua specie. Gen. 4, 14.24.24. Praeteritum yéyovey 
sonat quiddam magis absolutum, quam aoristus éyévero, quanquam 
latine utrumque dicitur factum est. Quae Artemonius p. 353. 402. ss. 
ex hypothesibus suis commentatur, ea cum ipsis hypothesibus jam 
refutata sunt., 

_ v. 4. év, im) Primum Johannes dicit, in eo vita erat: (conf. 
c. 5, 26.) deinde ipsum appellat Vitam. Sic ep. I. e. 4, 4. 2. pri- 
mum appellat Verbum vitae, deinde vitam: et ibid. v. 5. 7. Deus 
dicitur Lua, et esse in luce. Johannes inprimis imitatur locutiones 
Domini Jesu. — wy}, vita) Post esse proxima consideratio est de 
vivere. Nulla tum mors, nulla tum gratiae expers natura. — xal 
7 Son, et Vita) Subjectum: Vita, omnibus, quae vivebant, vitam 
tribuens. — 7» to gag, erat Lux) Lux et Vita simul, ¢. 8, 42. 
4 Tim. 6, 16. Phil. 2, 45. 16. ut in opposito mydy tenedrae et 
mors. Vivificatio tamen prior est illuminatione. — ray @»doonwr, 
hominum) omnium, in statu integritatis, a quo non est sejungenda 
consideratio de Logo. Homines, nusquam dicitur pro Adam et uxor 
éjus. ita denotat genus humanum. Venit hic Evangelista a toto ad 
partem, ab iis, quae facta sunt, aut quae vivebant, ad rationalia. 
Singulorum respectu convenientem 0 doyog Sermo significationem habet. 

_ Vv. 5. xal, et) Ex hoe versu valde illustratur doctrina de malo 
ejusque ortu. — éy ti oxorig, in tenebris) Tenebrae hae non di- 
cuntur factae. sunt enim privatio, quam contraxere homines. [Ile 
nimirum generis humani status hoc vocabulo exprimitur, qui ab 
Adami transgressione ad apparitionem usque verae Lucis obti- 
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nuit. V. g.] In tenebris gloria Lucis magis conspicitur. — gatvec, 
lucet) Vim habet tempus praesens, ut in gwriger, v. 9. Semper 
_gaires, lucet. Lux semper praesto fuit, etiam in V. T. ut medere- 
tur tenebris atque peccato. Idem verbum, gulver, lucet, de N. T. 
4 Joh. 2, 8. — xai — 8, et — non) Simile et non, v. 10. 44. — 
7 oxotia, tenebrae) i. &. homines tenebris capti. — avro # xaté- 
Auer, eam haud assecutae sunt) Nimis‘longe videlicet ab Luce ab- 
horrebant, nimis profunde tenebris immersi erant homines. Quum 
Acyow asagnov, Sermonem sine carne non assecuti sunt, factus est 
Caro. v. 44. 

v. 6. éyeveto) non, nv. non, erat, dicit Evangelista de Johanne, 
sed fiebat. Quaeritur, quousque extendatur exordium hujus libri. 
Resp. Nullum est exordium: ipsa tractatio cum initio libri incipit. 
nam versu 6. evangelista jam describit Johannis officium, testandi 
de Luce: et versibus quinque primis commemorat, quae antea, sem- 
per fuerit Lucis hujus natura ac ratio. Igitur hactenus summa ex- 
posita est eorum, quae plane praecedebant Johannem, neque ullo 
modo ad actionem Jesu Johanne proxime citeriorem trahi possunt, 
uti trahit Artemonius p. 442. et nunc panditur ab evangelista de- 
seriptio novorum uberior. Utraque est ordinatissima. — avtowmos, 
homo) Deus cum hominibus agit per sumiles, homines: quo facilius 
capiant et accipiant. — anesahuevos maga Ges, missus a Deo) De- 
finitio prophetae. coll. Matth. 44, 9. 40. Participium immediate 
hic cohaeret nomini homo; mediate, verbo jfiebat. — maga G28) a 
Deo. v. 33. — iwavens, Johannes) Id est, interpres gratiae divinae. 
Magnitudo Johannis, de quo statim mentio fit post superiora. Major 
per Johannem illata in mundum est cognitio, quam omnibus ante 
seculis fuerat. 

y. 7. 8i¢ pagruglay, im testimonium) Hoc tangit evangelista 
iterum v. 45., iterumque v. 49. sed plenissimo tenerrimoque affectu 
testimonio huic prodromi apostolicum intexit testimonium, per digres- 
giones nobilissimas, quibus rationes officii baptistae exponit, et bre- 
vibus ejus sententiis explicationem partim praemittit, partim subji- 
cit, complementumque testimonii ejus declarat. [ad ipsos Domini 
sermones, hoc ipso libro deinceps describendos, succincte quasi prae- 
Iudens. Harm. p. 453-] Quod Matthaeus, Marcus et Lucas evange- 
lium, id Johannes testimonium plerumque appellat. illud vocabulum 
dicit respectum antegressae promissionis: hoc, certissimam scientiam 
nunciantis. illud de Christo exhibito, hoc de Gloria Jesu Christi, 
Filii DEI, ex mortuis resuscitati, dicitur. quare in Actis et Episto- 
lis Apostolorum utrumque saepe adhibetur. Testimonium est rel, 
testibus compertae, sub oculos, audientium certe, non cadentis, et 
tamen necessariae: quare ei respondet fides. Sequitur mox decla- 
ratio, ut testarctur de luce: et to ut testaretur tractatur continuo ; 


6 de luce tractatur v.9. — iva pagruenon, ut testaretur) Summa 
testimonii erat: qui post me venit etc. v.45. — megl t& puros, de 


luce) Lucis appellatione complectitur Johannes, quae v. 1—5. 
seripsit. — to, ut) Testimonio egent, qui erant in tenebris. —~ 
movces, omnes) ad _quos venerat. —— dv avré, per ewm) per Johan- 
nem, non é¢ avroy, non. in Johannem , sed in Christum v. 42. 
Vis testimonit Johannei porrexit se etiam i notitiam gentium. Act. 
40,37. Ava, per, sublimiore notione, dicitur de Christo, 4 Petr. 1,21. 
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vy. 8. éxéivog, ille) Johannem suspicati erant nonnulli esse Lu: 


cem. éxeivog ale remote indigitat. HEY non 
v. 9. 4v, erat) Lux autem ipsa erat lux illa vera, quae illu- 


minat. Effectus ostendit Subjectum, cui nomen Lucis competit. — 
ZO adnduov, vera) Sequitur mox declaratio, quae illuminat ete. 
Antitheton ad Johannem, lychnum, testem. Conf. de Veritate, v. 
44. A7. — 6 quriter, quae illuminat) Probatur ab effectu, hane 
esse-veram lucem. illuminat, praesens, respectu temporis, quo venit, 
in opposito ad pristinum. v. 5. — wavra,-omnem) omnem, et totum, 
quatenus homo se non subducit. quisquis illumiatur, ab hac. luce 
illuminatur. Numerus singularis magnam hie vim habet. conf. Col. 
4, 28. Rom. 3, 4. ‘Ne unus quidem excluditur. — @vPewmor, ho- 
minem) qui per se in tenebris est. omnem hominem, augustius sonat, 
quam omnes. v. 7. Johannes erat homo. v. 6. Lux, qua lux, 
homini contradistinguitur. — EO YOMEVOY gig TOV xOGLOY, Vveniens in 
mundum) zoycuevor veniens est nominativus, et pendet ab ay erat. 
Tllustre. antitheton: fiebat, missus, v. 6. et, erat, veniens: ubi parti- 
cipium praesens, ut saepe, vim habet imperfecti. confer wv, cap. 
9, 25. not. et passim. Apud Hebraeos frequens est periphrasis 
hominis, 592 NIG veniens in’ mundum: sed in N. T. et prae- 
cipue in hoe libro id de solo Christo dicitur, sublimi significatu. 
Erat enim, ante etiam, quam veniret. Sic plane ec. 3,19, Lux 
venit in mundum: ¢. 12,46., Ego lua in mundum veni. Mox hune 
versum 9. excipit mentio mundi et adventus iterata. yv. 10. 44. 


Missus etiam dicitur a Patre Filius, sed non eo modo, quo Johan-. 


nes. Vent autem Filius, missus et datus, Matth. 21, 37. Joh. 3, 
46.8. cap. 41, 27. Rom. 8, 3. 32. 1 Joh. 3, 8. 4,9.s. Igitur non 
demum post missionem factus est Filius, sed plane ante nativitatem 
ex muliere. Gal. 4, 4. 
vy. 10. év 1@ xdouw rv, in mundo-erat) Hoe addit evangelista, 
ne quis illud, veniens in mundum, ita accipiat, ac si Lux antea in 
mundo plane non fuisset. Ter dicitur hoe versu mundus: ter de 
genere humano, uti versu praec. sed non exclusis, primo certe lo- 
co, reliquis creaturis. — dv’ avré éyévero, per eum factus est) avré, 
masculinum, ut mox avrov. Refertur autem ad sensum, tametsi 
qog neutrum est. Artemonius pag. 439. 450. seq. contendit, hie 
innui dissolutionem rerum omnium, quae tum, eum Christus patere- 
tur, jam futura fuerit, nisi ea per sacrificium ipsius sublata fuisset, 
eoque confert locum Hebr. 9, 26. Atqui hog loco 9 ouvrédeca 
Tov aiwvey non dicit finem mundi sub conditione differendum, sed 
categorice denotat extrema mundi tempora, pluribus temporibus a 
~ mundo condito elapsis opposita. Stante tali interpretatione, Israél 
quoque factus dici per Mosen posset, qui rupturam sustinuit. Eadem 
mente Artemonius p. 455. ordinem temporis in incisis hujus versus 
urget, sed sine causa. Gradatio inest potius, in qua mundum ad 
agnoscendam Lucem urget ratio illa, in mundo erat: sed magis 
haec, et mundus per eum factus est sive esse coepit. — xal, et) et 
tamen. — 6 xoonog, mundus) Mundi nomen in sacris literis IM- 
PIAM GENERIS HUMANI FUTILITATEM indicat. Camer. 
not. in Joh. 47. 
Patan ht: Ta iva, sua) A mundo, toto, descendit oratio ad par- 
tem. Pridem ra iva, propria, Messiae erant, quaecynque Israélis 
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erant, terra, urbs, templum: of /dcou proprid, Israélitae. Matth. 8, 12. 
Idem autem est adventis in mundum et in propria tempus, post 
adventum Johannis. v. 6. 7. 

- v.42. Goo, quotquot) etiam tales, qui antea non fuerant sco, 
proprii. — éhaBov) Differt hoe verbum a saradeuSavery, v.5. et 
a maogahouSaven, v.44. xatalauBorw id, quod in proximo est: 
mapahuusarva, quod offertur; AewBarw, ultro. magahop Go very erat 
_Judaeorum, quos spectabat veritas: auBo very etiam gentilium, quos 
spectat gratia. Versu 12 et 43. discrimina externa tolluntur effica- 
cissime. Gal. 5,26. seqq. — %dwxev, dedit) Gloria Christi, Unigeniti, 
Divinae auctoritatis est, filios DEI facere; ut Lucis est, filtos lueis. 
ce. 12, 36. — é&ealay, potestatem) Potestas non praecedit tempore 
yeveowv téxvmy sive filiationem, quasi duae essent res distinctae: 
sed ipsa filiatio est haec potestas, sive dignitas. Magna res. Joh. 
8, 36. — réxva GF — roig meser'sour, filios DEI — his qui cre- 
dunt) Duo momenta proponuntur, quorum prius exponitur y. 13., al- 
terum v.44., ubi manifestatio Verbi in carne non tam, ut facta est, 
commemoratur; quam, ut credita est; id quod series rerum inde a 
v. 6. ostendit. — yevéodar, fieri) Jesus vero est Filius DEI. — 
dvoua, nomen) nomen Unigeniti. hue enim refertur versus 14. , Ne- 
xus infertur ex affini vocabulo réxva, liberos. 

v.43. of, qui) Refertur ad réxvea, liberos. Namque ut accepe- 
runt et credentibus inter se respondent, causamque denotant: sic . 
effectus denotatur in illo liberos fieri, idque hoe versu explicatur 
ulterius. — ovx 2& aivarwy, non ex sanguinibus) O24 alata 
sanguines saepe habet sermo Hebraeus, plurali numero, etiam ubi 
de uno agitur homine: sed ubi de generatione agitur, non appellat 
sanguinem vel sanguines parentum. Ad generosam vero prosapiam _ 
commendandam, sanguinis vocabulum apud veteres scriptores et in 
hodierno usu obvium est: et sanguines inde varietatem originum de- 
notant, ex quibus variae pracrogativae vel captantur in mundo vel 
etiam capiuntur. — otdé éx Dedyjmarog Gagxos, neque cx voluntate 
carnis) Caro, eaque una, est maritus et uxor: et conjugum ppm vo- 
luntas mutua liberos gignit, qui ex carne geniti caro sunt et filti 
carnis. Joh. 3,6. Rom. 9, 8. Decenter voluntatis appellatio inter amo- 
rem sanctum, et inter foedam cgeéey libidinem media incedit: ne- 
que leniore Johannes utitur vocabulo, quo indigna est caro per se; 
neque severiore, ne sanctis parentibus nati se excipiant. — ovde &% 
Sehyjuaros avdocg, neque ex voluntate virt) Voluntas viri, volun- 
tate carnis continetur: et tamen seorsum memoratur, tanquam pars 
potior et quodammodo culpatior. Etenim matrem habebat Christus, 
sed wrt ignaram. Lue. 4, 34. 

Haec tria, sanguines, voluntas carnis, voluntas vii, filiis ho- 
minum éésolav, potestatem, dignitatem afferunt, nobilem, sed natu- 
yalem et humanam. Enimvero his tribus nitebantur Judaei, vel de 
majoribus Abraham, Isaac, Israél, Juda, Benjamin, Levi, Aaron, 
David ete. vel de parentibus utrisque, sed magis de genitoribus glo- 
riari soliti, et capropter se Deo non posse non placere putabant: 
sed haec eadem nil valere, declarat Johannes. — add éx O88, sed 
ex Deo) Naturali hominum generationi opponitur generatio ex Deo. 
Et quanquam illa, ut haee, reapse unica est, tamen illa tripliciter 
expressa triplicem hnjus. quoque rationem infert. Docemur ergo, 


\ 
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filios Dei fieri, qui geniti sunt, non, ut filii hommum, quales ipsi 
quoque ex veteri ortu suo erant, humanitus, sed ex Deo: id est, 
4) non ex sanguinibus, sed ex coelesti et supremo Patre, ex quo 
omnis familia beata et sancta nuncupatur: 2) non ex voluntate car- 
nis, sed ex amore illo, cujus filius est ipse primogenitus omnis crea- 
turae, Col. 4, 45-45. et ex voluntate illa, quae nos creaturarum pri- 
mitias peperit. Jac.4,18. Conjugata sunt 3&8 pater: man voluit, 
amavit, 3) non ex voluntate viri, sed ex Spiritu Sancto. Simile 
antitheton, Luc. 4, 34.35. Hi vero sunt filii Dei, et talium filiorum 
typus erat Adam, qui non ex sanguinibus, neque ex voluntate car- 
nis, neque ex voluntate viri genitus erat, et inde propria quadam 
ratione erat Dei, Luc. 3,38. et Isaac, Gal. 4, 23. 29. sed sublimiore 
sensu Johannes filios Dei deseribit. — éyexynOnoav, nati sunt) De 
regeneratione non est tantum modus loquendi huic evangelistae pro- 
prius; sed doctrina apud Prophetas et Apostolos eximie celebrata. 
Fideles sunt filii Dei ex generatione proprie sie dicta, vitam ex Ipso 
nacti, indolem ejus referentes, imagine ejus fulgentes; quanto magis 
© movoyerng, unigenitus? Sunt, per hunc, ex adoptione. Omnibus 
modis Deus nos sibi asserit. 

v. 14. *) ook, caro) Caro (praeterquam quod de nobis deno- 
tat naturam corruptam, a Spiritu Dei alienam, v. 13.) denotat cor- 
pus humanum, vel, ut hoc loco, hominem ipsum, a parte visibili 
denominatum. conf. 4'Tim. 3,16. — éyévero, factum est) Non erat, 
ut Artemonius contendit p. 332. 387.sq. 472. [Non dicitur hie: fa- 
cetus est alius homo, a Deo missus, cui nomen Jesus, coll. v. 6.; sed: 
Verbum caro factum est. Johannes priusquam ex Elisabeta nasce- 
retur, nullus fuit: at Verbum prius fuit, quam Maria mater ejus 
— quam Abrahamus — quam mundus omnino fieret; et suo tem- 
pore Verbum factum est caro; i.e. humanam naturam assumsit, ea 
tamen lege, ut non duo Messiae essent, sed unus: non duo Filii 
DEI, sed unus. V. g.| Nusquam in omni literarum genere perio- 
cha ulla sub sole reperietur, ubi studiosius servetur differentia ver- 
borum equi et yivouar, quam Joh. 4. Lege ex instituto totum con- 
textum a v. 4. ad 30. et assenseris. Si tempora verborum magno 
delectu ab Johanne posita agnoscit Artemonius p. 464. cur non ipsa 
quoque verba? — xal éoxyjvwoer, et habitavit) Ab hoe loco ad 
finem versus sunt sententiae quatuor: quarum primam per ylaomoy 
respicit quarta; secundam tertia; ordine valde apposito. 

4) et habitavit in nobis: 

2) et vidimus gloriam ejus, 

3) gloriam ut unigeniti a Patre: 

4) plenus gratiae et veritatis. — goxjvwoev év nutv, ha- 
bitavit in nobis) Senvyn, tabernaculum: unde oxnvow. habitavit, ut 
in tabernaculo, nobiscum; vere, nec diu, spectaculum sui praebens. 
Verba affinia: éoxyrwosy et EPeaoaueda, uti scena et theatrum. 
Incola, 6 Acyog, Sermo: caro, tabernaculum et templum. Hebr. 9, 44. 
Joh. 2,24. Eaedem literae in p2"Dw et oxyvy. — yuiv, nobis) ho- 


*) 6 hoyos, Verbum] Repetit h. 1. Johannes priorem denominationem, 
hoc sensu: Idem ille, qui antehac Verbum, qui Vita, qui Lux erat, 
idem Caro jam factus est. Quod prius fuerat, id esse non desiit: at 
factus est, quod non fuerat prius. V. g. i 
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minibus, qui caro sumus. — 2%eacanea, spectavimus) nos apostoli, 
praesertim Petrus, Jacobus et Johannes. Luc. 9, 32. Apostoli de 
eo, quod viderant, solent plurali numero Joqui: id quod ad majorem 
confirmationem pertinet. 4 Joh. 4,4. 2Petr. 4,46. Singulari numero 
utitur Paulus, 4 Cor. 9, 4. et Johannes baptista, v. 32. — rnv dogav) 
Gloriam, Deitatem. c. 2,14. — wg, ut) Particula haec non compa- 
rat, sed declarat. Nam ipse doyog, Sermo, est unigenitus. — “ovo- 
yevés, unigeniti) Innuitur generationis divinae veritas et unitas. Spec- 
tatur inprimis baptismus Jesu Christi: v.34. Matth. 3,47. quanquam 
ipsam baptizati Jesu historiam a ceteris Evangelistis satis descriptam 
Johannes decore praetermittit. coll. Matth. 3, 44. — mage, a) Constr. 
cum wovoyevéc, Unigeniti: unius a Patre non solum geniti, sed etiam 
missi. ¢. 6, 46. 7,29. — nAyong, plenus) non, mendnowpévog, imple- 
tus, quod tamen alio respectu de Jesu dicitur Luc. 2,40. [Construen- 
dum: Verbum habitavit nobiscum plenum gratiae et veritatis. Vi- 
delicet hoc ipsum: indicandum hoc versu proprie fuit: nam t6¢ caro 
factum est-repetitur ex antecedentibus. V. g.| — yoourog nai adn- 
Seas, gratiae et veritatis) Repetitur hoc totum, v.17. Gratia sola 
nominatur v.16. [quad destituti Gloriam perferre non potuissemus. 
V. g.] Veritas est gratia promisso vestita et exserta. Hebr. max 
son Ex. 34, 6. inde Ps. 25, 5.s. 10. 26, 3. 33, 4. 5. 36, 6. 85, 44. 
89, 2.5.6. 9.15.25. 54. 50. 92,3. 98,3. 400, 5. 415,4. 417, 2. add. 
Rom. 15, 8.9. Col. 4, 5.6. Haec gratia et veritas natura ignota est 
filiis irae et mendacibus: obtingit autem nobis in Filio dilecto, im 
quo est Patris beneplacitum. Matth. 3,47. Dicitur gratia in veri- 
tate, Col. 4, 6. 2Joh. v.53. gratia vera, 4 Petr. 5, 12. 

v.45. wagrugei, testatur) Uberius dehine describitur testimonium 
Johannis: et periocha a v. 45. ad 28. bimembris quidem est, sed ta- 
men in wnum utraque pars diem cadit. nam versu 49. non dicitur 
postridie aut simile quiddam: et sermo, quem postridie habuit Jo- 
hannes y. 29. seq. magis ad priorem periochae partem refertur, quam 
ad posteriorem. Porro uni huie diei ita arcte annectuntur subse- 
quentes dies, ut baptismus Domini, et commoratio in deserto, non 
interjici, aut subjungi, sed praeponi debeat. Itaque Johannes testans 
de Eo clamansque, Hie est, quem dixi, vel ob oculos habebat Je- 
sum ex deserto reversum, coll. v. 29. 36. vel certe praeclaros de eo 
sermones audierat. — xéxoaye, clamavit) Habet hoc vim praesentis, 
uti v. 19. hoe est testimonium: quia nectitur cum pagrus, testa- 
tur, atque hoc ipsum vicissim pro praeterito ponitur. Conferunt 
hue Aristidem, qui ait: 1) mode avry ovvowoloye xul nexoaye. Cla- 
mat Johannes cum fiducia et gaudio, uti magnum praeconem decet, 
v. 23. ut omnes audirent et crederent. v.7. — Ayo, dicens) post 
baptismum Jesu. — &rog, Hic) Jesus. Indefinite Johannes dixerat, 
ante baptismum Domini, de Christo post Johannem veniente, et ipse 
Jesum facie non noverat: sed in baptismo eum cognovit primo, et 
mox testatus est, hunc, Jesum, esse Christum, Filium Dei. — e- 
nov, dixi) ante baptismum Jesu. Matthaeus, Marcus et Lucas de- 
seribunt, quae Johannes baptista dixit ante baptismum Jesu: sed Jo- 
hannes evangelista memorat, quae Johannes baptista dixit post bap- 
tismum Jesu, sic tamen, ut simul se referat etiam ad prius dicta. 
Versu 45. dicitur 6y einov, quem dixi, non neg! ob einov, de quo 
dixi: quare non opus est, fotwm sermonem subsequentem spectari 
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ut ab Johanne, ante baptismum Domini, prolatum. Sufficit, quod 
dixerit, post sese venire Aliquem multo foyveoregor, validiorem. 
Cetera verba éungooder xc. attexit evangelista, ut ab Johanne Bap- 
tista post baptismum illum promulgata. Sermo concisus, ut saepe, 
hoe sensu: Dixi, esse qui post me_veniat. Et Hie ipse est, qui 
post me venit. Hic ipse, inquit, est, qui prior me factus est. (Si- 
milis locutio Deut. 33, 48., ubi pariter sub lemmate, et ad Sebulonem 
dixit, id quoque narratur, quod ad Jissacarem dixit) Sed versu 30 
est megi ov, de quo: et ibidem ro sinow, dixi, jam notat ea, quae 
Johannes baptista dixit ipso baptismi tempore, et deinceps, et antea. 
— yéyovev, factus est) Hoe non dicitur de divina natura, sed de 
officio Christi: diciturque iterum, v.27., et tertio, v.30. ubi ayo, 
vir, appellatur. Hoe sensu: gui mihi erat a tergo, nunc est, ante 
faciem meam, meque antevertit et post se reliquit. Priores partes 
nactus est Jesus in baptismo: [ubi ab ipso DEO DET Filius pro- 
clamatus est prius, quam ullum.haberet discipulum. V. g.| v. 54.34. 
ce. 3,50. conf. Phil. 3,44. ubi oniow et gunxgooGev sunt opposita. 
neque gungooGer unquam valet priws, de tempore; quo pacto mil 
alind in hoe commate, atque in sequente innueretur: sed ante, de 
loco, et hie, de gradu. TiveoGar xai eivur, fieri et esse, cum ad- 
verbio, saepe significationem adverbii nominalem facit. ec. 6, 25. Act. 
43,5. Eph. 2,45. 2 Thess. 2, 7. 2 Tim. 4, 47. Rom. 7, 3. 46,7... Sie 
2 Sam. 11,23. éyevnOnuer én avrec. é&m movjoue Act. 5,34. Plura 
exempla collegit E. Schmid. ad Mare. 4,10. — 6ce, quia) Senten- 
tia est haec: Qui post me veniebat, me antevertit et a tergo reliquit, 
quia longe prior me erat. Excellentia personae infinita est funda- 
mentum praecedentiae, ut sic dicam, in officio. — agewtos us) prior 
me. |quin Abrahamo prior, immo et mundo. V. g.| Parallelum est 
illud: non sum dignus solvere corrigiam calceamenti ejus, v. 27. 

v.46. xai, et) Confirmat evangelista, huic Johannis baptistae 
praedictioni respondisse eventum, prioresque partes cessisse Christo. 
nam Evangelistae est hie sermo: nec Baptista v. 47. Jesum aperte 
appellaret Christum. at plenitudo, v.46. refertur ad plenui. v. 44. 
[Itaque v.16. eorum continuatio habetur, quae coepta sunt v. 44. 
V. g.| -— jueig moveeg, nos omnes) Non omnes viderunt, v. 14. om- 
nes acceperunt. Apostoli et ceter: sumentes, Judaei et gentes. — 
edd Bouev, xai, accepimus, etiam) Accusativus subauditur, omne quod 
ex ejus plenitudine accipiendum erat, et (speciatim) gratiam pro 
gratia. — yoouv avei yaguros, gratiam pro gratia) Proximam quam- 
que gratiam satis quidem magnam, gratia subsequens cumulo et 
plenitudine sua quasi obruit. Exemplum vide v. 54. Simillimum 
avi illud Aeschyli in Agam. Grecdog ijxee to 0 avt oveldsg: et 
Chrysostomi lib. VI. de Sacerdotio, cap. 43. ubi Basilium suum ita 
loquentem facit: ov d¢ we éxméunesg, icgouv ar érgous yoorri- 
da évdelo. tu me dimittis, alia pro alia imposita solicitudine. ubi prior 
cura, eaque minor, non exemta, sed nova eaque tanta injecta erat, 
quae priorem illam obscuraret, neque ad eam accessisse, sed ei suc- 
cessisse videretur, evolve locum ipsum, si placet, et quae ad eum 
collegimus p. 5146. Hebraei dicunt 5» ut saw 59 saw Jer. 4, 20. 
Conf. ib. c¢. Ab, 3. Ez. 7, 26. Ps. 69, 28 

v.17. 6 vouog, lex) iram parans, et wmbram habens; moralis 
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et ceremonialis. — £09, data est) Nullus philosophus tam accu- 
rate verba ponit, differentiamque eorum observat, quam Johannes, 
in hoc praesertim capite: postea dicit éyévero. Mosis non sua @st 
lex: Christi sua est gratia et veritas. — 7 yaous, gratia) Eleganter 
omittitur conjunctio. nam et adversativa et copulativa locum habe- 
bat. Sic quoque v. 18. Gratiae et veritati cedit lex. ¢.4, 23. De 
gratia, explicatum modo, versu 16.: de veritate mox, v.48. [Conf. 
2 Joh. v. 3.| — inoé, Jesu) Johannes, facta semel mentione incar- 
nationis, v. 44., deinceps nunquam hoc significatu ponit nomen Aoyog, 
Verbum, toto hoe libro. conf. 4 Joh. 4, 4. 3. ubi item a nomine 
Aoyos incipit; in progressu Jesum Christum appellat. — éyévero, 
facta est) Antea mundus nec scierat nec habuerat gratiam. 

v.48. @eov, Deum) quem, ut Amorem, ostendit gratia et ve- 
ritas. — ovdelg, nemo) ne Moses quidem, nedum seniores Mosis 
tempore, aut Jacob, aut Jesajas, aut Ezechiel. ne angeli quidem, 
ita viderunt, ut Filius. vid. Not. ad Rom. 46, 25. s. — éweaxe, 
vidit) Nemo vidit; nemo exposuit: Filius vidit, Filius exposuit. ¢. 3, 
32. — 6 wv, qui erat) Conf. v. 4. ac potius Joh. 6, 62. 4 Joh. 4, 2. 
Sic dy, proeram, ¢.9, 25. sic. Hebr. por qui suait, Cant. 8, 4. — 
ig tov xdAnor, in sinu) cap. 6, 46. Prov. 8, 50. Zach. 13, 7. Sinus 
hic est divinus, paternus, foecundus, blandus, arcanus, spiritualis. 
In lumbis esse dicuntur, qui nascentur homines: in sinu sunt, qui 
nati sunt. In sinu Patris erat Filius: quia nunquam non — natus. 
Significatur summa unitas et notitia intima, ex aspectu proximo. — 
éxeivog, Ile) Epitheton excellentiae et distantiae. — ényrjouro, 
explicavit) et verbis suis et conspectu sui. 

v.49. of isdaior, Judaei) Matthaeus, Marcus et Lucas Judaeo- 
rum appellationem raro ponunt, Johannes saepissime. videlicet illi 
primos lectores Judaeos sibi proposuere; Johannes fideles ex genti- 
bus. — é iegocoluumy, ex Hierosolymis) sede illa religionis. — 
isgeig nat Aevicag, sacerdotes et levitas) Testimonio Johannis ad po- 
pulum intexitur testimonium ad antistites. Haec legatio XL saltem 
diebus post baptismum Jesu facta indicat, Johannis praeconium non 
longo intervallo ante baptismum Jesu coepisse. Alias legatio citius 
facta esset. — ggmrrjomorv, interrogarent) nomine publico. ¢. 5, 33. 
— ov cig si; tu quis es?) cum baptismo tuo. v. 25. 

Vv. 20. wpodoynse, confessus est) veritatem. conf. v. 8. ¢. 5, 55. 
— 0vx 7jovijoaro, non negavit) Dum se negavit, Christum non ne- 
gavit. (Ps. 118, 15. 46.] — éyw, ego) Limitato sermone ansam prae- 
bet cogitandi, Christum non longe abesse. — 0 yosos, Christus) 
Johannem esse Christum, suspicati erant. ‘ : 

y. 2. ov; tu?) Johannes dixerat, Ego non sum Christus. De 
subjecto quaerere perseverant: de praedicato melius quaererent, Quis 
est Christus? ubi est? Hue vero colloquium mox deducit Johannes. 
— o0vx éipi, non sum) Erat Elias alter; non erat Thisbites ipse, de 
quo quaerebant. ‘Omnia a se amolitur, ut Christum confiteatur, et 
ad Christum redigat quaerentes. — 0 mg90gyrTNS, Propheta) ille, de 
quo Deut. 18, 15. 18. Articulus refertur ad promissionem de prophe- 
ta omnia docturo, et ad populi exspectationem. Hum tamen non 
modo -diversum a Christo, sed etiam Elia minorem- putabant, ut ex 
-sermone gradatim descendente patet, h. J. et v. 25. quanquam popu- 
lus deinceps prophetam eundem atque regem Messiam censuit ¢. 6, 
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44. 45. et rursus alium prophetam, alium Christum, c. 7, 40. 44.— 
ei ov, es tu) Omnes eos enumerant, de quorum adventu praedictum 
erat. - 

v.22. amoxgrow daper, responsum demus) Responsum postu- 
larat populus, et quam maxime antistites Judaei. — meoi, de) Quis- 
que se ipse nosse debet. [et, si quid praecipue molitur, istituti 
rationem in promtu habere. V. g.| 

v. 23. yo gv, ego vox) Sermo concisus: Ego sum ille, de 
quo dictum est: Vow clamantis. Johannes erat etiam ipse clamans. 
— svPuvare) érotmaoare — evdelag noveite. Luc.3, 4. not. — joalag 
o npogytns, Esajas propheta) Olim, inquit, erant prophetae: nunc” 
‘propius est regnum Dei. 

Vv. 2h. && TOV Pagroainy, ex pharisaeis) qui magni facerent bap- 
tismum judaicum ; et baptismum Johannis agnoscerent rem esse mag- 
ni momenti, nonnisi ab homine divinitus misso administrandam. So- 
let evangelista quasdam quasi parentheses, de causis, de loco, de oe- 
easionibus, de finibus, de effectibus, de impedimentis, rerum, actio- 
num et sermonum, et similes epicrises ponere, ex quibus liquidius 
intelligantur ea, quae sub manu sunt. v.28. 45. 3,24. 4, 8. 6,4. 
7; b: 39.8, 20. 27. 9; 44. 22. 10, 22.23. 44, 43. 50. 42,35. 

v. 26. uéoog*) vucdy, medius inter vos) praesertim baptismi 
tempore. —- énxev) statuit sese. — ovx oidare, nescitis) Alloquitur 
Hierosolymitanos, qui baptismati Jesu non interfuerant: et acuit eos- 
dem, ut illum cognoscere studeant. 

v. 27. aveog) Ipse. 

v. 28. év Bnu9uBaga, in Bethabara) Ergo longa via venerant. 
v. 19. — négav) trans, respectu Jerusalem. — one, ubi) ubi sole- 
bat baptizare. 

v. 29. éoyouevov wo0g avroy, venientem ad se) post baptis- 
mum, ut vidimus. [et quidem non ipso baptismi die, quo in deser- 
tum illico deductus est Jesus. Hoc videlicet loco publice Jesus ver- 
sari coepit, Vv. 35. 44., post reditum ex deserto victoriae plenum. 
Vent Jesus ad Johannem eo modo, ut cominus indigitare Eum 
Johannes posset: neque tamen colloquium Jesus cum eo institutt. 
V. g.] — 6 auvog ré Ges, Agnus Dei) Agnum appellat, imno- 
centem, mactandum: qui obedientiam activam et passivam praestat. 
4 Petr. 4, 19. ©, articulus, respicit prophetiam de eo sub hoe 
schemate factam, Jes. 53, 7. etiam sub typo agni paschalis. At- 
que ipsum pascha tum prope erat: e. 2, 43. Divinitus instructus Jo- 
hannes appellat Agnum Dei: quanquam primo illo tempore appella- 
tionis hujus exacta intelligentia, si non ipsum Johannem, certe audi- 
tores ejus fugeret. |Assertd prius cognitione de personae Jesu 
Christi sublimitate, de Verbo scil. quod Caro factum sit; ofticium 
deinceps et beneficium Ejus principale describit Johannes. Pari modo 
setpsum Jesus Christus Filium DEI discipulis primum agnoscendum 
praebuit: tum de passione sua ete. instruait. V. g.| — ré Ge&, Dei) 
Agnus Dei, quem Deus dedit et probat; et de quo Ipse ita testatur: 
hic solus est Agnus, haee sola victima mihi grata. Hebr. 40, 5. ss. 
Sic Ps. 51,19. sacrificia Det, quae Deus agnoscit. Luc. 2, 26. Chri- 


_*) dé, vero) Antithesis desumenda est ex Ejus praestantia, qui Johannem 
insecutus est; Iste nimirum Spiritu sancto haptizat, vy. 33. Vg. 
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stus Domini. — 6 aiowv) Chrysost. \Dicit Johannes auvov K AL 
OTT wiper xd. Vulg. Ecce Agnus Dei, ECCE qui tollit ete. Uter- 
que illud o ouvog, o uiowy, non per constructionem substantivi et 
adjectivi, sed per appositionem accepit. Agnus Dei, h. e. Is qui 
tollit ete. Atque hoe alterum vel Baptista vel Evangelista adjecit: 
uti c. 4,25. Agnus Dei primum a mundo in se recepit, deinde a se 
ipso devolvit peccati sarcinam. [Idem plane verbum 41 Joh. 3, 5. 
V. g.] — ryv omaoriay, peccatum) Singularis numerus, cum arti- 
culo, summa vi. una pestis, quae omnes corripuit. totum tulit, non 
ita partem unam tulit, ut alterum non ferret. Idem numerus singu- 
laris plurali interponitur Jes. 53, 6. 8.12. Peccatum et mundus ae- 
que late patent. 

v. 30. @v7,0, vir) magnus, sine pari. —- meddtog, prior) v.45. not. 

v.31. &% 7jdevv) non noram facie, perinde ut vos, v. 26. tum, 
quum dixi: Post me venit. vid. Matth. 3, 44. not. Plane pertinet 
hoe ad probandum, Johannem divinitus fuisse instructum ad testan- 
dum de Christo Jesu. — iva, ut) Finem non unicum, sed tamen pri- 
marium exprimit, cur venerit aqua baptizans. Act. 49, 4. — Banrilor, 
baptizans) Nexus verborum Johannis baptistae, post parenthesin 
evangelistae mox notandam. 

v.32. guaorvenser, testatus est) ut de re sibi ac non populo 
visa. Quae sequuntur, {coll. v. 34.] erant testimonii: quae v. 29. s. 
[coll. v. 15. 27.] dicuntur, erant demonstrationis ex testimonio. Co- 
haerentibus baptistae verbis evangelista hane quasi parenthesin in- 
terponit: guagrvensey — ore’ testatus est Johannes dicens. — té- 
Séamar) spectavi. — é& soars, ex coelo) Hoc constr. cum xara- 
Batvov, descendentem. Descensio, extrema et infima certe sui par- 
te, aeque determinata erat ad Jesum, atque mansio. — Emeevev, 
mansit) cum bona mora. 

v.33. 8x ndev) non noram, antequam vidi Spiritum descen- 
dentem. — 6 méuwag pe, qui misit me) Deus. 

v.34. éwoana) vidi Spiritum descendentem. — xai) et inde. — . 
ueuaorvonna) testis sum factus. — 0 viog v8 G88, Filius Det) adeo- 
que Messias. Spectatur illud, quod exstat Matth. 3, 47. [ Quemad- 
modum scil. Jesus in baptismo suo Filius DEI proclamatus fut, 
et in tentatione Filium DEI se esse asseruit: sic hoc ipsum, quod 
sit Filius DEI, primis his versiculis prolixius explicatur. Oppor- 
tunum etiam versiculi isti locum heic habent, ad designandam eam 
personam, de qua Johannes baptista per legationem divinitus et 
commissam testatus est. Quae introitum Johannis baptistae antece- 
dunt, v. g. nativitas et baptismus Christi ete., ea dexterrime Evan- 
gelista reliquis intecwt. Harm. p. 464.) > ; Bi en 

v.35. ri énavgvoy, postero die) Magni dies: primus .testimonn 
de Jesu, Messia, v. 15. s. secundus testimonii de Eodem, et simul 
de ejus Passione, v. 29. s. tertius, hic, trium discipulorum ineuntium : 
quartus, Philippi et Nathanaélis adducti. v. 44. Add. c. 2, 4.42. Sin- 
gulare est hujus Evangelistae studium in temporibus notandis. — dva, 
duo) testes futuri. 3 

v.36. mégenaréyte, ambulantem) Jam non ad Johannem venie- 
bat: v. 29. neque enim saepius decebat, Semel id fecisse, sat de- 
missum erat. 2s 

v.37. 7xodsOnoay, secuti sunt) ultro a tergo. Primae origines 
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ecclesiae christianae. Primo tempore lactea quadam dulcedine disci- 
pulos invitavit Jesus. [Non reperias , certas Eum horas instituen- 
dis discipulis dicasse; sed omnis Ejus conversatio continuam in- 
structionem alque exercitationem perpetuam obtulit, modo nuptiis, 
modo angustiis in aqua obortis, modo necessitate oeconomica, modo 
aegroto aliquo, modo discipulorum aliquo lapsu ansam praeben- 
tibus. Continuo quasi trivio eos docuit, redarguit, flexit, tulit, 
monuit, tentavit, roboravit, confirmavit, veritatisque alam par- 
tem post aliam eis aperuit, et falsorum conceptuum alio eos post 
alium liberavit, a primis inde temporibus hisce usque ad ascensionem 
suam. Harm. p. 157.] \ 

v. 39. ti Gyveire ; quid quaeritis?) Sciecbat, se quaeri. Ait igt- 
tur, guid quaeritis apud me? non, quem quaeritis? Hac quaestio- 
ne cor eorum tetigit. Ostendit, se scire, aliquid quaerere illos: 
et occasionem praebet rogandi, quod vellent..— @a@@i, Rabbi) 
Mature hunc titulum Jesu tribuunt. y. 50. Et interpretatio addita 
ostendit , augusto significato discipulos ineuntes eum, Jili tribuisse. 
— ne eves) quaerimus , ubi maneas, ubi fori» habeas. Familia- 
ritatem appetunt. 

v. 40. eidov, viderunt) Messiae documenta videre illi potuere in 
ejus habitatione, quae erat simplex, tranquilla, munda, silens, fru- 
galis, sine egeno vasorum et librorum apparatu, (conf. 2 Reg, 4, 40.) 
denique Ipso, coque solo, digna. — fuecvav, manserunt) Constan- 
tia discipulos decet, — iaeoay, diem) O felix dies! — aga, hora) 
Festinavit Andreas, vel vesperi, nunciare fratri. [Bihorio ista So- 
lis occasum praecessere. V. 

v.42. evoloxes, invenit) Cum festissima illorum dierum novitate 
pulere congruit verbum invent, hic saepius positum, — MQWTOS, 
primus) Credibile est, utrumque eorum quaesivisse Simonem, diver- 
sis viis. — tov diapers Jratrem) Hie pin superior factus An- 
drea,’ quem credibile est natu fuisse majorem. v.45. — EVONKAMEY, 
invenimus) v. 46. Magnum ac laetum evonue, pte ee XL pro- 
pemodum seculis a mundo exspectatum. Ex Johanne didicerant, in 


proximo esse. — 0, quod) Id evangelista addit. v. 43. 

v. 43. éuBhéwag, intuitus) Aspectus efficax. — oluwy 0 vi0g 
iwva, Simon filius Jona) Haec nomina Salvatori nemo dixerat. itaque 
hac nomenclatura Petrum totum cepit. conf. v. 49. — xngasg, Ce- 


phas) Woe nomine Petrus etiam deinceps, Syriaco, in Syria praesertim 
versatus , appellatus est. 

Vv. bie ndehnosv eelFetv, voluit exire) ct extit. e. 2, 4. Collato 
illo capite 2. praesertim versu 11. patet, exeundi verbum insigne 
esse. Haiit ad agendum, ad rem gerendam. 

7.45. Bndoaide, Bethsaida) Hoe videtur eo dici, quod vicina 
er patria Nathanaélis. v. 46. ¢. 24, 2. 

*) v. 46. svgloxee, invenit) Philippus vocatus, statim luerifacit, 
— tov vadavanh, Nathanael) Probabile est, hune inter apostolos 
esse receptum, et illum ipsum fuisse, qui Bartholomaeus dicitur, 
secundario nomine ex patre Tolomaeo, ut Simon ex Jona, Jacobus 





*) avdges nal Wétes , Arlee et Petri] Andreas frater natu major fue- 
rit. Petri tantam dignationem aegre non tulit: attamen -proxime ab 
eo abfuit, VM y. — 
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et Johannes ex Zebedaeo: nam etiam Judas dictus est Lebbaeus 
vel’Thaddaeus. Certe etiam Matth. 40, 3. Philippo jungitur, et 
Joh. 24, 2, Nathanaél in medio apostolorum ponitur, statim post 
Thomam: coll. Act. 4, 13. et videtur etiam sorti apostolicae fuisse 
committendus, Act. 4, 23. nisi jam fuisset in apostolis. Certe fuit 
amicus Domini aeque carus, sicut principi carus esse amicus potest, 
qui tamen non ad legationes adhibetur. — déyee, dicit) voce magna, | 
v. 49. et hilari. *) — evorjxapev, invenimus) ego, Andreas et Petrus. 

v. 47. dvvarai re) potestne aliquid? Itaque multi illic erant: 
improbi. Conf. de tota regione, cap. 7, 52. Modestior tamen et 
cautior est interrogatio, quam si categorice negaret Nathanaél. Chri- 
stus virtutem suam non patriae in terra in acceptis retulit. De 
coelo venit. — ayador, bonum) At quantum Bonum, Christus! 
ce. 7, 12. — éoys nal ide, veni et vide) Optimum remedium contra 
opiniones praeconceptas. Quod Jesus pridie reposuerat discipulis: 
id jam Philippus aliis reponit. 7s, vide, i. e. videbis., Saepe im- 
perativus post imperativum habet vim futuri. Gen. 47,4. Amos 5, 4. 
Vid. Glass. Phil. Can. XLIII. de Verbo. 

v. 48. meoi avré) de illo, non statim ad illum. — alyndue, 
vere) Affirmatio, intimam notitiam ostendens. — ‘ogandirns, Israé- 
lita) dignus, qui videat angelos Dei ascendentes et descendentes, 
uti Jacob. v. 52. coll. Gen. 28, 12. Nomen Jsraéd nulla creatura 
_gerere posset, nisi divinitus datum; ita amplum est: adodoe sincert 
eo digni sunt. [Egregia nimirum virtus est sinceritas. V.g.] Habet 
hic sermo indicium 4) omniscientiae: 2) benignitatis. Praeceps 
fuerat Nathanaél v. 47. Dominus se ei bonum. praebet. 

v. 49. no@ev, unde) Non huic quaestioni respondet Jesus, sed 
ostendit, se vel plura de Nathanaétle scire. — ouxiv, ficum) Sym- 
bolum pacis et securitatis evangelicae. — sidow oe, vidi te) lumine 
divino. Admonetur Nathanaél de cogitationibus, quas tum habue- 
rat vere Israéliticas et a dolo immiunes. 

v. 50. anexolGn, respondit) Lautam sortem affert celeritas con- 
siderata credendi. tarditas reprehenditur Luc. 24, 25. — OU & 0, 
viog ta Ged, tu es Filius Dei) c. 6,69. Nunc ipse Nathanaél plus 
fatetur, quam a Philippo audierat: et retractat dubium, de bonitate, 
Jesu. — 6 vicg — 6 Baorievs, Filius — Rex) Confessio de per- 
sona et officio Christi. — ov #0 Baovledg ré fogand, tues rex 
Israélis) adeoque etiam meus, quum me agnoscis genuinum Israélitam. 

v. 54. edov, vidi) Iteratio confirmat. ¢. 4,417.8. — megeverg;) 
Alii sine interrogatione legunt, quam tamen postulat sermo sine 
particula dy aliave ejusmodi subsequens. meiw retmy oper. Eadem. 
figura Luc. 22, 52. Simul exprimitur admiratio Domini de promta 
fide Nathanaélis, uti Matth. 8,40. de fide centurionis: et novo docu- 
mento ostendit Dominus, notum sibi intime esse Nathanaélem, et 
hujus fidem confirmat. — melo, majora) de quibus versu seq. et 
cap. 24, 25. [Habenti datur. Perpetuum est donorum operum at- 
_ que testimoniorum divinorum incrementum. ¢. 5, 20. 35. (44 », 42.) 
Utere primis: sin minus, ipse tibi cunctando dees. V. g.| — ope, 
videbis) Hoe verbo continetur mansio Nathanaélis cum Jesu. : 

V. 62. any aurjy, amen amen) Matthaeus, Marcus et Lucas in 
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sermonibus Jesu Christi semel solent au» ponere, Johannes bis, de 
quo vid, Jac. Gaillium, tr. de Filio hom. qu. 44. 42. p. 234-—239. 
Idque ceteri quidem faciunt iis in locis, quae non sunt parallela; 
sed tamen etiam in parallelis. Matth. 26, 24. 34. Joh. 43, 24. 38. 
unde Salvator aut semper semel, aut, quod magis arbitramur, sem- 
per bis videtur any esse praefatus. Matthaei, Marci et Lucae 
tempore nondum maturum fuit, id commemorare: Johanne scribente, 
maturum fuit. Sed quare bis? Locutus est Jesus nomine Patris. et 
suo: add. not. ad 2 Cor. 4, 20. et Sermo ejus est Veritas, penes 
Dicentem et penes credentes: 4 Joh. 2,8. in re et in verbis. Matth. 
5, 37. sunt Adyoe adnOuvol xai nesol, fideles et veraces. coll. Ap. 
49, 44. Est epizeuxis Hebraica, uti Psalm. 41,44. 72,19. 89, 53. 
ut “Nn aN valde valde. — viv, vobis) tibi et ceteris. — oweode, 
videbitis) Resp. ower, videbis) v. 54. “Unius magna fides et confes- 
sio etiam aliis conficit majora charismata. — rov gouvoy avemyota, 
coelum apertum) i. e. Videbitis maxima signa, quae ostendant, coe- 
lum esse apertum. Dominus de coelo descendit, et nunc in terra 
versatur; atque inde ministri coelestes multum habebunt, quod 
agant: nam Domino praesto erunt. evemyora, apertum, praeteritum, 
proprie, coll. Matth. 3, 46. et cum continuatione in posterum, Joh. 
3, 43. Act. 7, 56. Ap. 44, 42. — rae ayyéluc cé Ges, angelos 
Dei) quos eosdem ministros habet Filius DEI unigenitus. — eve- 
Bulvovrag xai xatraBaivovrag, ascendentes et descendentes) Ascen- 
dentes priore loco ponitur: itaque angelorum commoratio erit in 
terra. Vidit tale quid Jacob, Gen. 28, 42. quanto magis Israélitae 
sinceri in N. T. — row viow ri avOoume, filium hominis) Vid. 
not. ad Matth. 16, 43. 
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v. 4. Ti} nucoe tH voirn) tertio die, post promissum datum. 
c. 4, 52. Nunc ostenditur specimen. [Hum inter diem, quo Natha- 
naél lucrifactus est, et inter nuptias Canae celebratas dies unus tn- 
tercessit, quo discipuli aliquot, yt credere fas est, accessere prioribus. 
V. g. Neque angusta nimis erat haec temporis pars itineri ex Be- 
thabara in Galilaeam (et Canam praesertim) perficiendo. Harm. 
p- 159.] — yauos, nuptiae) Christus non tollit societatem humanam, 
sed sanctificat. Etiam aqua sitis restingui poterat: sed in nuptiis 
vinum Dominus donat; extra nuptias non fuisset casus necessitatis. 
Magna facilitas Domini: nuptiis interest primo tempore, dum disci- 
pulos allicit, per severiores inde vias progressurus ad, crucem, in 
gloriam. — % unrne ré inoé, mater Jesu) Mariae nomen Johannes 
nunquam appellat; sed ut ex ceteris evangelistis notum praesup- 
ponit. conf. not. ad cap. 6, 67. 7, 42. 24, 2. — éxer, ébi) ut pro- 
pinqua vel familiaris. tee 

v. 2. of uaSyrai, discipuli) Plures jam erant discipuli, quam 
ii existimasse videntur, qui Jesum et discipulos invitarant; eo cele- 
rius consumtum est vinum. sed Jesus uberrime pensat tot hydriis 
vini, quot circiter comites adduxerat. — a@uré, ejus) Colligi hine 
potest invitantium pietas. 

Vv. 3. Useonoarrog, deficiente) Quot dierum illae nuptiae fuerint, 
quoto nuptiarum die Dominus venerit, vinumque defecerit, non con- 
stat. — ovx éysor) non habent neogami. Hoe dicit: Velim disce- 
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das, ut ceteri item discedant, antequam penuria patefiat.’ In hune 
Mariae sensum responsio Jesu non modo non dura videtur, sed 
amoris est plenissima. , i 
ve 4. ti gual wat ool; quid mihi et tibi?) Aliae sunt tuae, in- 
quit, cogitationes, aliae meae. Similiter exercentur discipuli, c. 6,6. 
43, 7. — yvvar) Non dicit, Maria: nec, mater: sed femina; quae 
appellatio medium tenebat, et Domino praecipue decora erat, c. 49, 26. 
fortasse etiam propria. Dominus Patrem super omnia spectabat: ne 
matrem quidem noverat secundum carnem. 2 Cor. 5, 16. conf. not. 
ad Joh. 20, 13. Inprimisque huic formulae, guid mihi et tibi, non 
congruebat matris appellatio. Graecum tamen yvvar, Synonymo 
. earens, civilius sonat, quam mulier, Weib, quatenus ab altero femi- 
na,’ Frau, distinguitur: et mulier pro matre dicitur Jes. 45, 40. — 
nw 7xer) nondum adest. Idem verbum c. 4, 47. 8, 42. — woa, 
hora) faciendi, quod innuis, i. e. discedendi. Utique yuvandi hora 
aderat. | 

v. 5. Agyee, dicit) Maria nondum viderat miraculum ab Jesu 
editum: v. 14. sed ex ipsius responso sapienter colligebat, id jam 
agi. —_6 te av Aéyn vimiv,’ nomjoare, quodcunque dixerit vobis, 
facite) Sentit, illum facturum esse aliquid: totam igitur curationem, 
sibi incumbentem, ipsosque ministros, Illi delegat. Conf. Gen. 
41, 55. 6 gay éinn vmiv, nornoare’ quicquid vobis dixerit, facite. 

v. 6. vdgiat) hydriae, latiores, quam altiores. nam jacebant: 
erantque capaces, longae, latae, profundae: ex quibus hauriretur. 
vy. 8. — ate) ad. — ray éedaiwv, Judaeorum) qui frequentes 
habebant lotiones. Non inter Judaeos scripsit evangelista. v. 43. 
c. 5, 1. — peronras, metretas) 2 Par. 4,5. LXX, ywo%ou (o°M3) 
peronrus rocoyrdies. Hist. Beli v. 2. oeusdadewg aorasae dudexc 
nai noofata recoagaxovra xai oive merontai &. his saturaban- 
tur LXX sacerdotes, praeter mulieres et liberos. ib. v. 9. nec du- 
bium, quin magnae reliquiae factae fuerint. Hac analogia XV me- 
tretae in Cana, plus CLX XV viris praeter mulieres et liberos, non 
sane pauciores, potandis sufficere poterant; quibus cibandis artabae 
30 sive choenices 4530 et oves 400 opus forent. Notanter dico, 
hac analogia: et mox ad ro plus CLXXV, non ad CLXXV, refero 
illud, guibus cibandis: et inde ipsum plus valde amplificatur. Conf. 
3 Esr. 8, 22. (20.) Matthaeus Hostus metretas XII docet esse 
(Francofordiae ad Oderam) nossellas 7773/5: sed metretas 48, nos- 
sellas 41662/5; inde medium pro 45 metretis, erunt nosselae 972. 

v. 8. nvéynav, tulerunt) i. e. hauserunt et tulerunt. Pulcrum 
obsequium. 

v. 9. 6 woyerolxdcvos, architriclinus) qui rem omnem in con- 
vivio gubernabat; peritus dijudicandi gustfis. — ro idwe) Articu- 
lus nota subjecti. — ¢x 7dsv' decay, non norat: norant) Igno- 
rantia echitriclini comprobat bonitatem vini; scientia ministrorum, 
veritatem miraculi. — qgwvet) vocat, non additur, ad se. 

y. 10. Agyee, dicit) ita, ut audirent, qui aderant. v. praec. — 
rov xadov, bonum) Ergo sponsus posuerat vinum, architriclino ju- 
dice, sat bonum: sed melius dedit Jesus. — orav medva9aor) Sim- 
pliciter recensetur oratio architriclini , vet consuetudo etiam Judaeo- 
rum: ebrietas non approbatur. —~ teryonxag, servasti) Loquitur, ut 
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v. 44. ravryv, hoc) Prima Christi miracula singulari copia 
proponuntur; quia his nixa fidei initia. [Et prima quidem miracula, 
h. . et c. 5, 8. Matth. 8, 13. s. non manu fecit sed verbis; ut mani- 
Jestum fieret, virtutem esse divinam. Naturalis quandoque hominibus 
vis inest, ut manibus eorum labes corporis etiam graviores cedant. 
Ast aliter se habuit virtus Jesu: qui quando deinceps:in sanationi- 
bus miraculosis manus extendit aliosve ritus adhibuit; eorum id 
caussa factum est, quibus contigit beneficium. Marc. 7,33. 8s. 8, 23. ss. 
Harm. pag. 159. ss.]| — a@yyjv, initium) Unde jam existimari pos- 
set, secutura plura. — xai épavéowoe, et manifestavit) atque ita 
coepit manifestare gloriam suam. Antea non fecerat miracula. 
[Doctrinam videlicet praemisit signis. Signorum hoc initium ubi fe- 
cit, doctrinae initium penes discipulos, hoc ipso miraculo confirmatos, 
mec non penes alios, per Johannem baptistam atque per ipsum Je- 
sum, quantum satis erat, factum prius fuerat. Joh. 4. Harm. p. 460.] 
— énisevoav) crediderunt amplius. [coll. ¢. 4, 54.] Etiam in nup- 
tiis quaerendus fidei profectus. Dehine parati erant discipuli ad 
amplectendum, quicquid facturus et dicturus esset Dominus. — 
wadnrai, discipuli) Mater pridem crediderat. Luc. 4, 45. 

v. 42. xare@n) descendit a Cana. — xai, et) Sancta familia. 
Fratres ponuntur ante discipulos. Magna fratrum fuerat praeroga- 
tiva, si usi essent. [Hi primo hic loco memorantur; nec jam addi- 
tur Josephus. Non temere suspiceris, Josephum duodecimum inter 
atque trigesimum annum aetatis Jesu obdormivisse, et fratres. non l- 
beros  Josephi germanos (Jesus enim ut filius, ita primogenitus plane 
jilius Josephi habitus est), sed Mariae ex sorore nepotes fuisse. 
Harm. p. 160.] — # moAdas nuéous, non multos dies) Assuefecit 
eos peregrinationi: et instabat iter Hierosolymitanum. v. seq. | 
[Aperte hac phrasi (coll. Act. 4, 5. 43, 34.) mansio haec distingui- 
tur ab habitatione Capernaitica. Ista praecessit; haec secuta est 
Johannis traditionem. Harm. 1. c.] 

v. 43. ro maoya, Pascha) Circa Paschata inprimis foecundum 
fuit officium Christi. 

v. 44. Bag xai mocBara xai meougegag, boves et oves et co- 
lumbas) quorum usus erat in sacrificiis. — xaOnueveg, sedentes) in 
ipsa negotiatione. [tanto magis fervente, quod Paschatos festum in- 
stabat. Harm. p. 464.] 

v. 45. pouyeddcov, flagellum) Zelus admirabilis. — éx oyouviov) 
ex funibus pluribus. sic enim erant olim flagella. Nulla erat autem 
materia minus damni corporibus afferens, quam haec. Neque dici- 
tur hominibus ictum inflixisse: terrore rem _perfecit. 

v. 46. rod mareos wou, Patris mei) Admiranda auctoritas. 
[Templi omniumque festorum Dominum hae occasione Salvator. se 
demonstravit: itaque non erat, cur mirarentur homines, si vel tum 
ad finem festi usque non permansit, vel deinceps festa non omnia 
Frequentavit, vel sub initium festi adesse neglexit. Harm. p. 462. 

v. 47. éuvio9nouv, recordati sunt) Conf. v. 22. cap. 42,46. de 
tempore recordationis, it. cap. 14, 26.— 0 Cydog — xaragayerai me, 
Zelus — comedet me) Sic LXX, Ps. 69,40. Revera hostes Jesum 
postea ob zelum domus paternae interfecerunt. — otxs, domus) v. 16. 

Ve 18. td Onusiov, quod signum) Atqui hoc ipsum erat onustov 
-signum, quod Jesus miraculose fecerat. [Quanto armatorum nu- 
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4a 
‘mero. opus fore censes, si omnes emtores et venditores foro aliquo 
confestim depellendi essent? V.g.| Et eo mirabilius quidem factum 
istud fuit, quod Jesus, statim a baptismo, hospes Mierosolymitanis 
esse necdum desierat. Harm. p. 461.] Signa signis comprobari_ po- 
stulant. Pari perversitate usi sunt c. 6, 30. Matth. 24, 28. — dre) 
quod, quum. 
_ v.19. Avoare, solvite) Propter hoc ipsum factum, templi pur- 
gati, solverunt postea templum corporis. Matth. 24, 23. 46. 27, 40. 
26, 61. Solvite, i.e. si solvetis; imo solvetis. Similis imperativus, Sir. 
30, 9. 33,26. Mulce filiolum etc. — rov vaov, templum) Corpus 
Jesu, resuscitandum, est templum et habitaculum Deitatis. Ergo Je- 
~ sus est Dominus templi Hierosolymitani, quod erat typus corporis Je- 
su. — r&rov, hoc) Non dubium est, quin Jesus id, quod evangeli- 
sta v. 24. addit, adhibito nutu gestuve, Judaeis non observato, sup- 
pleverit. — *) éyeoa, excitabo) Aptum verbum, de aede lapidea et 
de templo corporis. Recurrit versu 22. Hoc magnifice dicit: Tem- 
plo corporis mei facere~possum, quod volo: c. 10, 47.8. itaque etiam 
hoe templo ex lapidibus et lignis facto facere possum, quod volo. 
Postulantes differt:. conf. c. 8, 28. neque tamen in praesenti nulla 
signa fecit. v. 23. 
 -y. 20. gixodoundn, aedificatum est) ab Herode M. et deinceps. 
Vide praeter ceteros Witsium in Misc. T. II. p. 344. — xai ov, et 
tu) Eo magis videntur sermonem Jesu ad literam accepisse, quia fa- 
ber appellabatur. Marc. 6, 3. conf. Matth. 26, 64. 27, 63. Stupor 
saepe in malitia proficit. ; 

v.21. meoi ct vad cé owparog, de templo corporis) id est, de 
templo, quod erat corpus Jesu. Conferatur locutio c. 41, 43. 

v.22. 7y¢09n, excitatus est) Resurrectio, non glorificatio, ap- 
pellatur, quia per resurrectionem impletum est signum. Conf. éye- 
ow, excitabo, v.19. — éuvnoSnsav, recordati sunt) Fides et me- 
moria mutuam opem praestant, h.1. et c. 42, 46. 46; 4. simul etiam 
laborant. Matth. 16, 8. 9. Ps. 106, 13. coll. v. 42. — 27 yougy xai to 
Adyw, scripturae et sermoni) de templo excitato. Utrumque divinum. 

v. 23. év. rij éogrij, in festo) populo congregato. c. 4, 45. — éni- 
gevoay, crediderunt) ut illi, de quibus ¢. 8, 30. 12,42. — ta on- 
peta, signa) Plura signa ab evangelistis commemorantur facta in Ga- 
lilaea, quam in Judaea et Hierosolymis. v.41. et cap. 4, 46. s. Nam 
’ in Galilaea fecit plurima, Matth. 41,20. et quae Hierosolymis facta 
fuerant, tum erant per se notissima. 

v.24. avrg) Ipse. — én énisevev Exvrov, non credebat semet 
ipsum) Non descendit in nimiam familiaritatem cum illis; (LXX Job. 
29, 24. ei! éyéhwv moog aurés, sx énigevov.) non revelavit eis, quae 
revelare maturum non erat. [Reverd paschatos festo vel nondum 
vel vic transacto Urbem reliquit, eo quod homines isti ea jam se- 





*) dv resolv jugoars, tribus diebus] Ab hoe ipso tempore, quo Judaeis 
in mentem primum venit solvere templum corporis Christi (Mare. 
44, 58.) usque ad Ejus resurrectionem, qua templum Ipse excitavit, 
etiam eo sensu triduum habetur, si diem unum, et paschalem qui- 
dem, in hoe figurato sermone, pro uno anno sumas; connumeratis 
videlicet praedictionis et complementi annis (qui sunt Dion. 28. et 30). 
Harm. p. 162. : 
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cum agitabant, quae c. 5, 16.418. 7, 4. apertius eruperunt, neque 
tum jam tempus erat odium illud subeundi. Haec subsentiens pro- 
cul dubio Nicodemus noctu Eum convenit. Harm. p. 163.] Antithe- 
ton, énlsevoar, crediderunt. v. 23. — avcdv) Ipse, per se, norat 
omnes. — yevoloxeev, nosse) Saepe Johannes ita ponit verbum yevwo- 
nervy, nosse, de Jesu cognoscente, omnia, sine hominis indicio. ¢. 4, 4. 
5, 6. etc. 

v.25. Ore) quia. — v8 avdoune’ tH avGowne, homine, ho- 
mine) Id de toto hominum genere dicitur: versu praecedente, de 
singulis, sub eo contentis. — avzog) Ipse, sine alio testimonio. — 
ri, quid) videlicet perfidia. omnis homo mendax. Euphemiam ha- 
bet sermo Johannis. In homine est, quod humanum est: in homine 
novo est, quod divinum, christianum, spirituale est. 
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v.4. "Hy dé, erat autem) Undecim colloquia Jesu numerantur 
ab Johanne perscripta: ex his nune incipit primum. — aero, 
homo) ex iis, de quibus c. 2. in fine; sed nonnihil melior multis. 

v. 2. vuxrog, nocte) Nunquam. non recipit Christus ad se ve- 
nientes. — oidamey, scimus) ego et mei similes, principes potius, © 
quam pharisaet._c.42, 42. Huic plurali respondet pluralis v. 7. An- 
tecedens ponitur a Nicodemo. consequens: ideo tecum volui confer- 
re. De coelestibus volebat audire et de sublimibus. v. 42. [at Jesus 
ad ima eum principia deducit. V. g.| — *) onusia, signa) c. 2,23. 

v. 3. éay 7 veg, nisi quis) Sermo indefinitus: quem Nicodemus 
tamen recte ad se applicat. conf. v. 7. vos. Sensus est hic: Tua, Ni- 
codeme, opinio ista de Jesu non sufficit: plane eredas, oportet, et 
instituto coelesti, etiam baptismi, te subjicias. conf. Mare. 46, 46. 
Haec necessaria Nicodemo doctrina erat. Ideo Jesus hine exorsus est; 
ut Nicodemus quidem ansam dederat.— yevyndn, genitus sit) Sub 
schemate primum id proponitur, sermone arduo, ad Nicodemum de 
ignorantia convincendum; quod deinde propriis verbis, ubi humilia- 
tus est, ostenditur, v. 45.8. [coll. 4 Joh. 5, 4.]| Idem hoe loco dici- 
tur, quod Matth. 3. vocabulo peruvolag resipiscentiae. hoe enim non 
oceurrit in toto secundum Johannem evangelio. [Cave opus fidei 
nullo negotio perfict opineris: est enim generatio superna. Regene- 
rationem vicissim cave difficiliorem justo aestimes: fide scilicet ab- 
solvitur. V. g.] — avwdev) Coll. v. 2. 7.14. seqq. 31. avader sig- 
nificat superne, unde Filius hominis descendit.— ov dvvarav, non 
potest) Non satis scierat ipse Nicodemus, quid (v. 2.) dixisset. — 
édeiv, videre) jam nunc, et post hance vitam: widere, cum fructu. 
— wnv Baorhsiav cé G8, regnum Dei) [Hoc adspirabat Nicode- 
mus; ignorans tamen, quanti fides in Jesum ea in re momenti es- 
set. V. g.] Hoe videt, qui Christum videt. Unde nativitas, inde 
agnitio. 

v. 4. nag) Hoc quomodo, et cur, saepe obstant fidei. v. 9. ¢. 6, 
52. Nicodemus miratur. v. 7. Bene est, quod simpliciter interrogat. 
— yevendijvar, gigni) Debebat Nicodemus etiam assumere to avw- 





*) duddoxados, magister] Verum id quidem est: séd nequaquam omne 
tulit punctum. vy. 14.16. V. g. e 
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Sev, superne. id ille praeterit: ideo ait, devrégov , secundo. — yé= 
pay) senex, non modo adultus. Nicodemus itaque senex, sua cau- 
sa interrogat: et venerat ad Jesum annos multo pauciores habentem. 
— py dvvurae; num potest?) Animosius objicit Nicodemus. [atque 
ita, ut non multum ab irrisione verba ejus abesse videantur. Hine 
responsionem sequentem tum distinctiorem paullo, tum aliquanto 
etiam magis paradoxam atque severam Jesus format. ¥elguka 

v. 5. & Udarog nai mvevmaros, ex aqua et spiritu) Jesus sermo- 
nem magis arduum reddit, ad exercendum Nicodemum, simulque de- 
clarat differentiam nativitatis supernae et maternae; et nativitatem 
supernam definit communione cum Jpso et cum Spiritu: (nam de se 
et de Spiritu loquitur etiam versu 41.) conf. 4 Cor. 6, 44. Nemo pot- 
est Deo frui sine Filio et Spiritu ejus. Aqua denotat Baptismum 
Johannis in Christum Jesum, v. 22. 23. quem baptismum collegae Ni- 
codemi, v.%t. omittentes, consilium Dei spreverant: Luc. 7, 30. cum 
tamen Judaei assueti essent baptismis. Hebr. 9, 40. Et videtur Nico- 
demus ipse- parum magnifice de Johanne ejusque baptismate sensis- 
se, qui nullum signum fecisset. coll. v. 2. Nee solum communio cum 
Christo, sed etiam cum Spiritu ejus est necessaria. Act. 2, 38. Et 
quia idem Spiritus Christum glorificat, ideo, aquae mentione mox 
omissa, solius Spiritus mentio fit, ex quo renascamur. neque dicit 
versu 6. guod natum est ex aqua, aqua est. Itaque necessitas rege- 
nerationis primario, baptismi secundario hic confirmatur. (conf. simile 
wai, et, ¢. 6,40. videns et credens:) alias exigua,spes foret de infan- 
tibus sine baptismo obdormientibus. Conf. de aqua et Spiritu, Tit. 
3,'5. — eoedGeiv, intrare) Resp. intrare, versu pracc. Crescit se- 
veritas sermonis, coll. videre, v.3. Non potest intrare, nedum vi- 
dere. Intrare domum debet, qui internam ejus structuram vult per- 
spicere. Quod non natum est, neque oculis neque pedibus utitur. 

vy. 6. sag) caro vera: sed et caro mera, spiritfis expers, spiri- 
tui adversa, ex generatione vetusta. — tO yeyevynuevoy, quod natum 
est) Hoc in neutro generalius sonat, et notat ipsa prima stamina vi- 
tae novae, coll. Luc. 4, 35. vel etiam universitatem regenitorum, coll. 
Joh. 6, 37- 39. Postea in masculino dicitur, 0 yesEvUNUEVOS, Yul NA- 
tus est, V-8. quod maturam nativitatem significat. — mvedua, spiri- 
tus) Quod genitum est ex spiritu, spiritus est: qui genitus est ex spi- 
- ritu, spiritualis est. : 
: v. 7. Uuas, vos) te et eos, quorum nomine locutus es. (v. 2.) 
vos, ait Jesus; non, nos. 

 ¥.8. td mvetue) Spiritus, proprie. nam huic, non vento, (de 

“quo tamen conf. Kohel. 14, 5.) voluntas et vow est: et ex hoe nas- 
cimur, et qui ex hoc nascitur, sic est, ut hic. Cum vento non im- 
mediate compararetur renatus, sed Spiritus ipse. — oma) ubi, unde, 
et quo: supra carnem, terram et naturam. opposita: caro, spiritus ; 
terra, coelum; natura, gratia. — myer) sporat; in verbo et sono evan- 
gelii. 4 Joh. 5, 6. — axéerg, audis) jam nunc quoque, dum me au- 
dis. audis in terra, vocem spiritus. Conf. terrena, V. 12.— moder, 
unde) ex coelo, superne. — 1a, quorsum) im coelum. conf, coelestia. 
v.42. — &rw¢) ita, uti Spiritus ipse, quem audis , et tamen igno- 
ras. Quod enim §piritus secundum se facit, id facit etiam in eo, 
qui natus est e spiritu. Spiritus animat hominem. Homo, im quo 
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spiritus spirat, e Spiritu respirat, et vocem pail propagat, vo- 
luntate per spiritum liberata. ; 

v.40. 6 dvdackudos, magister) doctor plurimorum cudveions, 
veteranus, et ceteris, corruptissimis, aliquantum melior. c. 40, 8. not. 
Emphasin habet articulus. Nicodemus unus ex omnibus doctoribus 
Israélis erat, qui ad I. C. venerat, et cognitionem ejus docere pos- 
set Isratlem, et sane doctorem postea Israélis egit, Justum defen- 
dens et sententia sua, c. 7, 50. et facto, ¢.49, 39. quibus duobus 
locis evangelista mentionem ‘repetit hujus ‘nocturnae collocutionis. — 
ravta@) haec , quae Israélem divinum faciunt. 


v.44. ogyy any Ayo cor, amen amen dico tibi) Ter hoe di- 
citur Nicodemo. — oidamev, scimus) Non associat sibi Jesus Johan- 
nem aliumve hominem: c. 4,48. 6,46. Loquitur de se et de pea 
tu. Conf. de Filio, v. 32. de Spiritu Sancto, v. 8:34. c. 16, 43. [et 
¢. 5, 30.] — Ladder) id demum loguimur. — 8 hau Bavere, non ac- 
cipitis) ; per Se scilicet. V.g.] Plurale, uti v. 2. scimus. 


v.42. ro éniyevn, terrena) Coelesti sensui Jesu Christi surt én- 
yeva terrena, quae in terris peragenda, nobis, humi repentibus, ma- 
xime Ridentar coelestia. Totus scripturae ate est ovyxataBaceng 
plenus. Regeneratio est ex coelo, non tamen in coelo: est illa qui- 
dem in margine coeli. — HOS, quomodo) Causa, cur scriptura de 
multis rebus sileat. — ra énsgaren) coelestia, interiores rationes 
regni Dei. v. 3. Sap. 9, 16. Coelestia non tam eloquitur versu 413. 
quam innuit. — mesevoete, credetis) Quo minus aliquid videtur ra- 
tioni credibile, eo magis saepe coeleste est. 

v. 43. xai) Et, proprie poni perspicies, si interrogationem in 
versu 42. aliquantisper cogitando in categoricum sermonem mutave- 
ris. Versu praecedenti et praesenti notamur, ut alieni a coelo per 
nos. Sine fide, sermonibus meis et mihi, inquit Jesus, praestanda, 
non potestis coelestia intelligere aut assequi. Antecedens pro conse- 
quente. Simile xai, et, c. 42, 35. — sdeig) nemo in terra ortus. 
Angeli non excluduntur plane, c.4,52. Fideles non ascendunt, sed 
ab ascendente trahuntur post Ipsum, quem in baptismo induerunt. 
[ Fidei necessitas irrefragabilis. V.g.— sig tov BOAvOr , in coelum) 
Potissimum loquitur de coelo divinae majestatis. — e2 ux, nisi) Hic, 
praeterito tempore verbi avafeGnxev, ascendit, in futurum mutato, 
subaudi avanoeras , ascendet. coll. c. 6, 62. Nusquam_ clarius 
ante passionem de ascensione sua”locutus est Dominus, quam h. 1. 
et in parallelo, ¢. 6, 62. ubi pariter ascensionem allegat tanquam 
rem multo magis arduam creditu, quam ea erant, quae auditoribus 
ineredibilia videbantur. Magnam ‘omnino duo colloquia, cap. 3. et. 6. 
inter se similitudinem habent; alterumque de ortu, alterum de ali- 
mento novae vitae agit, coelestia Spirans omnia. Salvatori objicitur 
r0 EOS quomodo : ille insistit ro nmodev, unde, et n&, quorsum. 
— 0 & T& soars xaraBas, qui “descendit de coelo) Filius hominis, 
humana natura assumta, cum antea ut Filius Dei fuisset in coelo, 
coepit in terra esse. Idcirco Is unus, inquit Jesus de se, in coelum, 
per se ascendere potest et ascendet.’ Prov. 30, 4. — o ai) qui erat 
in coelo, et, ante creationem coelorum, apud Deum. ce. 4, 4. not, 
Ideo videlicet et descendit et ascendet, conf. plane. HY, erat, cap. 6, 
62.: sic, wy, qui erat, c.4, 18. Frequens wy» imperfecti temporis. 
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©. 9, 25. 19,38. Luc. 24,44. 2Cor.8,9. Sic ay hoc loco interpre- 
tatur Raphelius in appendice annot. ex Herodoto, p. 682. nec solus. 
v. 44. xai, et) Saepe Christus post mentionem glorificationis suae, 


mentionem passionis fecit. — uwong, Moses) Est haec prima, quae. 
a Domino facta legitur, Mosis mentio. — rov oquy, serpentem) Ut 


serpens ille fuit serpens sine veneno, contra serpentes venenatos; 
sic Christus homo, homo sine peceato, contra serpentem antiquum. 
— év 17} Zou, in deserto) ubi nulla erat alia medicina. — vpw- 
Sivae, exaltari) in cruce, coelum versus. ¢. 12, 32.8. [Nondum di- 
stinctius maturo hoc tempore de crucis passione locutus est Jesus. 
v.46. V. g.] — det, oportet) Ideo enim descendit de coelo. 

v.45. iva, ut) lisdem verbis describitur beneficium Fil, v. 15., 
et Patris, v.16. [Gratia Filit celebratur et Patris amor. V. g.| 
Conf. cap. 6, 37. not. c. 10, 28. 29. — 0 mesevav, credens) Nunc pla- 
niorem sermonem instituit Jesus. Fides in salvandis est, quod ser- 


pentis erecti aspectus in sanandis. — eg avrov, in eum) ut exal- 
. wv > é 
tatum. Crux, scala coeli. — un amodnrot, non pereat) ex veneno 
. >? . e 
peccati. — Cw» aiwveov, vitam aeternam) ex regeneratione et fide. 


Est haee in sermonibus Salvatoris primo quoque tempore facta et 
hoe primum loco relata mentio vitae aeternae: quam ipse ut ex 
V. T. notissimam praesupponit. c. 5,39. Vid. Dan. 42, 2. Luc. 10, 25. 

v.46. nyannosy, dileit) Filius novit Patrem, et Patris amo- 
rem; et unus optime testatur. conf. v.35. — rov xoouor, mundum) 
homines sub coelo, etiam perituros: (coll. ‘62, autem, v.19.) quibus 
alias iratus erat. v.36. alias non credentibus, non credere, non esset 
culpa proprie perniciosa.. debebant credere, Filium Dei sua quoque 
ipsorum causa datum esse: ergo eorum causa datus est. conf. omnino 
c. 42,47. Mich. Beckius: Glossam ego (ita me Deus amat, et Pater 
- Domini nostri Jesu Christi, qui novit, me non mentiri,) ex obsessa 
femina Argentorati Anno 1681 in xenodochio audivi, per quam Sa- 
tanas latino idiomate ad dictum illud, quod pro universali dilectione 
Dei etiam ad miseram illam, cui Salome nomen erat, in mundo ad- 
huc degentem extendenda Satanae objiciebam, iteratis vicibus, cum hor- 
rendo mugitu his respondit verbis, fideles sunt mundus. Disquis. her- 
men. p.5.— fdwxev) dedit, [in crucem, V. g.] vere serioque. Rom. 
8, 32. Et Christus dedit se ipsum, Gal. 2, 20., vere serioque. — 
tig awurov, in eum) ut a Deo datum amanter. 

‘y.17. iva nolvn, ut judicet) quamvis homines Deum insimulent 
hujus rei. judicare, est per judicium in perniciem commeritam ab- 
jicere. 2 

v.48. xéourur, judicatus est) Hoc verbum ponitur xar av~ 
Sownov, ad hominem. Qui non eredit, jam habet id, quod Filium 
Dei suspicatur mundo afferre. 

v.19. %) xolove, judicium) i.e. causa judicii. — ro pds, Lua) 
Post mentionem vitae, mentio lucis, uti cap. 4. Lux, Christus. v. ss. 
In v.49. laudatur Lux hypostatica: postea v.19. in antitheto ad te- 
nebras, quarum nulla est hypostasis, et v. 20. 21. sermo agit de Luce 
in thesi indefinite, sed ita, ut in hypothesi, in Lucem hypostaticam 
praecipue conveniat. — syannoay, amarunt) non rependerunt amo- 
rem amori divino. v.46. — wéAdov, magis) Comparatio non plane 
impropria. Amabilitas lucis eos perculit; sed obhaeserunt in amore 
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tenebrarum. conf. Joh. 5,35. Similis comparatio, c. 42,43. — m0= 
vnoa, maligna) Hoe quiddam deterius est, quam patie, prava. 
v. 20. 
v.20. 1oacowy) movwy, v.24. Malitia est irrequieta: est quid- 
dam operosius, quam veritas. Hine verbis diversis notantur, uti c. 5, 
99. — éleyy9i}). demonstrentur, coarguantur talia esse, qualia sunt; 
invito eo, qui male agit. Oppositum: pavegwdy, manifestentur, v. 24. 
ékéyyo verbum huic loco aptum, ex én et éyxw. nam o zheyyog eig 
gas aye ta nEKyuara. — Ta Zoya avrov) Scite primum dicitur, 
opera sua: de eo, qui fugit lucem. tum, v. 24. avzou re éoya, sua 
opera: de eo, qui se non pudefactum iri novit. 

v.24.6 mow», gui facit) movety saepe dicitur de studio con- 
tinenti. ut Latinis: mercaturam facere etc. — gpavegwO7, manife- 
stentur) Etiam Nicodemus deinceps egit apertius. — oye — &o- 
yaoueva) Conjugata. — év Gen, in Deo) in luce, virtute et amore 
ejus, a quo veritas omnis. 

v.22. eo trv lsdaiav ynv, in Judaeam terram) ex Judaeorum 
metropoli. [Non tamen diu commoratus est ibi (conf. de verbo) dvé- 
rouge c. 44,54. Act. 16,412. 20,6.), idgue pharisaeorum caussd, qui 
minus etiam Jesu, quam Johanni, volebant. c. 4,4. Harm. p. 465.] 
_— éBanreler, baptizabat) ¢.4,4.2. Non repellebat Johannes eos, 
qui ultro veniebant, baptizante Jesu: sed tamen eos jam minus invitabat. 

v.23. aivwv, Aenon) ab 379 fons. — ré) Articulus masculino 
genere indicium regionis. — modda, multae) Sic postulabat ritus 
immersionis. . 

v.24. éno, nondum) Hic evangelista praesupponit, quae ceteri 
de captivitate Johannis baptistae scripserant. — yao, enim) Itaque 
baptizare desiit Johannes, ut in carcerem conjectus est; non prius. 

v.25. ovv, igitur) Respicitur versus 22. coll. v. 26. xxnovg) 
quaestio, modesta; non rixa. — éx, ex) A discipulis Johannis mo- 
vebatur quaestio. — mera éedulwy) cum Judaeis, illis, qui non jam 
Johannem, sed Jesum adibant; quum discipuli Johannis adversum 
eos contenderent, purificationem esse a Johanne petendam. — xa- 
Duotoud, purificatione) a peccatis. Mare. 4, 4. coll. Eph. 5,26. Ver- 
bum Judaeis usitatum. conf. Hebr. 9, 15. 44. 2 Mace. 4, 36. 2, 16. 
Nomina baptisma, baptismus, baptista, nusquam adhibet Johannes, 
v. 5., sed pro baptismo etiam levitico dicit purificationem. c. 2, 6. 

v.26. 74G0v, venerunt) Discipuli Johannis non ita perpetuo cum 
illo fuere, ut apostoli cum Christo. — og, gui) Non nominant Jesum: 
loquuntur ut de aliquo longe adhuc minus, quam par erat, noto. 

v.27. ov dvvaray, non potest) Quomodo audeam ego, inquit, 
homines ad me adstringere? —- wyPewnos, homo) ego, inquit Jo- 
hannes, qui homo sum. — AuuBoaverv) sumere sibi. — ovdér, nihil) 
nedum nomen Messiae *). — éx r& ovgavré, ex coelo) h, e. a Deo. 
Modestiam habet haee metonymia. 


© 


*) Documentis quamplurimis, Johannem Christum non esse, constitit. 
E. gr. I. Johannes praecursorem non habuit, sed ipse praecursorem, 
qualis Christum Dominum decebat, egit; quare et nativitate et in- 
troitu et discessu Christum praecivit. IL. Signwm Johannes nullum 
fecit: permulta, Christus, III. Johannes cum baptismo suo Jordani 
adstrictus fuit —: at, in Judaea, Galilaea et regionibus trans Jorda- 
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, ; 
v.28. ZanoooGev éExeive, ante illum) illum, de quo v.26. Sié 
v.30. Jesum Johannes non aperte appellavit Christum: sed tamen 
ita de eo locutus est, ut facile agnosceretur. 

-¥.29. 6 Eywv) qui habet, quemve sequitur sponsa. Ad Jesum 
omnes veniunt: hine liquet, Jesum esse sponsum. vide Canticum Sa- 


lomonis. — gidog, amicus) Sponso carus, sponsum amans. congruif 
Johannis etymon. Amici est, gaudere. — 06 égnxwg, qui stat) tan: 
quam apparitor. — axgwy) audiens eum cum sponsa loquentem: 
v. 32. 34. Haee duo participia sunt pars subjecti; praedicatum, 
yuiose, gaudet. — gwvyv, vocem) qua praesentiam sponsus testatur. 
v. 32. Haec vox sponsam suaviter trahit. — 7 yaoa, gaudium) 


sine tristitia et invidia. 

v.30. aviavery, éhatréodac, crescere, minui) ut posthac non 
ad me, sed ad illum veniant omnes. Jos, 4,14., 33 nuéqoe Kvovog 
rov inosy évavriov mavros yéves cogayd. Incrementum Christi ne 
mors quidem erat impeditura. quare de morte ejus longe aliter evan- 
gelistae loquuntur, ac de morte Johannis. 

v.31. 6 avwPev, qui superne) Haec usque ad finem capitis vi- 
detur attexuisse evangelista, baptistae sensui congruentia. conf. not. 
ad c.4,7. Porro haec propositio, gui superne venit, super omnes 
est, per conjugata illa drwOev, éravw, superne, supra, evidens, mox 
declaratur per oppositum, qui est ex terra. — énavw navemy, su- 
pra omnes) nobilitate, virtute, sermone. Itaque etiam supra Johan- 
nem. Johannes respondet ad illud omnes, v. 26. — 0 wv éx r79 y7s, 
éx rag yng ési, qui est ex terra, ex terra est) Ploce. prius, secundum » 
naturalem ortum, posterius secundum indolem et statum; quem se- 

_ quitur loquela consimilis. Respondet illico antitheton, trimembre 
item. Non dicitur, qui venit ex terra; quia etiam in terra erat: 
dicitur autem, gui superne venit, qui ex coelo venit, scil. in terram. 
nam prius erat in coelo. — &&% tng yng és, ex terra est) Antithe- 
ton, supra omnes est. — éx ving yng Aadei, ex terra loquitur) quare 
eum etiam terricolae facilius audiunt. Non metienda est doctoris 
praestantia spiritualis ex. auditorum lubentia. 

v.32. waoruget, testatur) Id multo plus valet, quam, loguitur. 
— ovdeig, nemo) Tam ardenter optat Johannes, ut Christus omnia 
obtineat, ut pro eo, quod discipuli dicunt omnes, v. 26. Johannes 
dicat, nemo. conf. c. 12,38. — Aapfaver, accipit) Forma fidei. Ac- 
cipiendum, non solo corpore veniendum. : ernt 

‘v.33. 6 Aofav, qui accepit) ut Johannes. — éopeayroev) ob- 
signavit eo ipso, et quasi subscribit, agnoscit penes sese, et ad alios 
confessus est, Deum, cujus verbo fidem habet, esse veracem; eique 
gloriam tribuit. Rom. 4, 20. conf. 4 Joh. 5,410. Vid. de obsignatione, 
Nehem. 9, 38. Dicitur duodoyla confessio in Ep. ad Hebr. Meta- 





nem sitis omnia Christus illustravit. IV. Johannes per tempus nota- 
pile vinculis detentus, in carcere tandem trucidatus est: Christus ci- 
tra captivitatem in mortem usque suam, quin et ligatus, atque ipso 
praesertim supplicii die, in conspectu mundi, quicquid Eum decuit, 
fecit et locutus est. V. Johannes capite truncatus est: Christi cor- 
pus miserabiliter quidem mulctatum, at non discerptum fuit, sed in 
eo statu conservatum, qui resurrectioni tertio die futurae conveniret. 


Harm. p. 166. 8- 
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, ' - \ kei uy pr +, 
phora a contractibus. — 6 Seog, Deus) cujus verbum est Messiae 
verbum. v. seq. ¢. 42, 44. ot aon ‘ 

_ v.34. anégecdev) misit, a Se. — ov yao é% wéroe, non enim 


ex mensura) Una est datio Spiritus, Christo facta; sub qua nos con- 
tinemur, quibuscunque mensura contingit. Eph. 4,7. Joh. 4,16. Ut 
‘nos possemus mensuram accipere, esse aliquem oportuit, qui caperet 
et prior acciperet sine mensura, ceteros eodem Spiritu baptizaturus. 
quin etiam nos olim sine mensura habebimus. 4 Cor. 43, 40. 42. Chri- 
stoph. Cartwright: Prophetis ad mensuram datum fuisse Spiritum, 
notant Hebraei. Etiam Spiritus Sanctus, inquiunt, gui manet super 
prophetas, non manet nisi in mensura. Etiam verba legis, quae 
data erat superne, non data erant, nisi in mensura. Mellif. Hebr. 
ad h. 1. Porro, quia Christus Spiritum sine mensura accepit, verba 
Dei perfectissime eloquitur. 

v.35. marta, omnia) Vid. v. 29.36. Christi est et Sponsa (v. 29.) 
et Vita (v. 36.) — év rh yecot, in manu) Qui-ergo in manum Filii 
non venit, neque ex manu Filii accipit per fidem; non experitur gra- 
tiam Filii. Eadem locutio c. 43,3. Deinde, sub pedibus, 4 Cor. 15, 27. 

v. 36. éyet, habet) Praesens, futuro incluso. vid. ad c. 5,24. — 
ovx vperac, non videbit) Futurum, quo praesens involvitur. — ogyn, 
ira) Nam non experitur amorem, quo Pater amat Filium, et in Fi- 
lio non nisi credentes. — mever) Alii wevet: *) sed vid. vers. 18. 
mon nExortat, jam judicatus est: ira Dei manet super eum; non opus 
est, ut demum veniat. 


CA RUT Fh 


v.4."Eyvw, cognovit) vel nemine nunciante. — **) yxecay, 
audierunt) Conf. c. 3, 25.8. — of pageoator, pharisaei) aegre id la- 


turi. ¢. 4,24. nam Pharisaei volebant, sidz adjungi discipulos. Matth, 
23,45. — mdeiovag, plures) Vid. iterum c. 3, 26. 

v.2. ino&s, Jesus) Sic Lat. ino&g avros, Graeci. aurcg 6 in- 
o&>, Chrysost. — ovx éBanrecev, non baptizabat) Baptizare, actio 
ministerialis. Act. 10,48. 4 Cor.4,47. Johannes, minister, sua’ ma- 
nu baptizavit; discipuli ejus, ut videtur, neminem. at Christus bap- 
tizat Spiritu sancto ***) +). 


v.4. dvgoxecdar) In ipso transitu res magnas egit. — dea rigg 


*) Quae lectio, in margine Ed. maj. signo y notata, apertius deinceps in 
Ed. 2. minus firmis adnumerata fuit, consentiente Obs. Gnom. et Vers. 
germ. E. B. 

**) 0 xvgcos, Dominus] Qué factum sit, ut ab utriusque Editionis margine 
discedat h. 1. Vers. germ., nomen Jesus appellativo Dominus praefe- 
rens; mihi quidem haud pronum est judicare. Facilius memoriae lap- 
sum subesse suspicor, quam crisin mutatam. E. B. 

*) ald’ of wattyral avrs, sed discipuli ejus] Observare h. 1. juvat, qua 
ratione Salvator sensim discipulos suos ad gerendas ministerii partes 
induxerit. Prima baptizandi provincia fuit (diaconorum quasi more) 
h. 1; tum regnwm coelorum annunciare (Matth. 10, 7.): tandem ple- 
nam doctrinam de Jesu Christo DEI Filio, ejusque passione ac re- 

surrectione usquequaque divulgare tenebantur. Harm. p. 470. 

v. 3. agzxe, reliquit] Discipulos, infirmos adhuc, adversus scandalum, 
ex Pharisaeorum renitentia oriundum, muniturus. V. ge 


+ 


— 
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Gaungeias, per Samariam) Admirabilis oeconomia, primo praesertim 
illo tempore. Quod Jesus postea discipulis interdixit, Matth. 40, 5., 
ipse hoe loco vitavit. Samaritani ad Eum exierunt, v. 30., nec nisi 
rogatus, biduum eis tribuit. v. 40. Quin etiam colloquium cum 
Samaritide ita gubernavit, ut rogatus gratiam ei impertiret. v. 45. 
[Stimili methodo ad Ethnicos usus est Matth. 15, 24.s. Mare. 7, 24. s. 
Harm. p. 474.] y 

, . ¥. 5. ouyao) Sichem olim, deinceps una litera mutata, Sichar, 
-S>w (secundum Hilleri Onomasticon) merces, scil. expeditionis Jaco- 
baeae. Gen. 48, 22. Eo nomine hance regionem prae terra divinitus 
promissa Jacobus Josepho legare potuit. Ad hoc etymon alludere 
videtur versus 36., wsodo», mercedem. Neque enim tale etymon 
contemnitur ¢. 9,7. — édwxev, dedit) Habitarat ibi Jacob, v. 12., et 
Josepho ex singulari amore dederat praedium. 

--v.6. é% tig odoumogiag, ex itinere) Longum iter pedibus fece- 
rat. — oUrw¢) sic, uti qualiscunque loci opportunitas ferebat, sine 
pompa, solus, ut qui non prae se ferret exspectationem Samaritidis, 
sed merae lassitudinis causa quietem vellet capere. Admiranda po- 
pularitas vitae Jesu et communitas; quam ipsam prisci Christiani imi- 
tatisunt. Vide Macar. Apophth. p. 247. 248, de simplicitate Macarii 


in consuetudine quotidiana cum aliis. Decebat etiam, ut illo tempore — 


non apertius, sed quasi casu se offerret Christus exteris. Matth. 10, 5. 
45,23. s. Ovrwe; sic, declarandum ex verbo, cui adjicitur, uti c. 8, 59. 
Act. 27, 17. 2 Petr. 3,4. Sir. 32, 4. xal orm xadvoov’ sede sic in 
convivio, ut nihil alind agas. Ita h. 1. ita sedit, sicut sedit. Chry- 
sostomus explicat, anddg ual wo Ecuye. simpliciter ut fit. — ént) 
super: (muro aut pariete septus erat puteus.) vel certe, prope. uti 
Mare. 43, 29. éni Gueacs, in foribus. — woel extn, quasi sexta) Me- 
ridies. Causa, cur Jesus esset lassus: cur mulier aquam, discipuli 
panem peterent. 

v. 7. *) gx rqg, ex) Constr. cum yuvn, mulier. — dog moe meeiv, 
da mihi bibere) Ab hac, quae indifferens videretur, compellatione, 
septima mox colloquii vicissitudine, praecise dum discipuli veniunt, 
Jesus rem mirabiliter perducit ad summum illud: Ego sum Mes- 
sias, v. 26.: ad quod discendum tam longo tempore usi sunt apo- 
stoli [c. 46, 34.] Nempe arbor diutius crescit, quam arista. Sie quo- 
que regium duobus effatis ad fidem perduxit. v. 48. 50. 

v. 8. yao, enim) Praesentibus discipulis, qui hausissent, Jesus 
non poposcisset a muliere. **) — iva) ut cibos emerent. Postea ad 
docendum missi, docendi causa non intrarunt oppida Samaritana. 

vy. 9. ™a¢, quomodo) Simplicitas aperta elucet ex primis sermo- 
nibus Samaritidis. — ésduiog, Judaeus) Ex vestitu aut dialecto col- 
ligebat, Judaeum esse. — # yag, non enim) Parenthesis evangeli- 
stae, causam exprimens, cur novum id visum sit Samaritidi. Congruit 


—— nnn 


*) Eoyetar yory, venit mulier] Vitae communis opportunitates externae 
Regni DEI progressibus subserviunt. Vag: : P 

**) wadytal avs, discipuli gus] Non jam tum temporis designati erant 

of Swésxa, quos tamen huic itineri credibile est interfuisse. Non 

duo tantum, sed omnes oppidum intrarunt, cujus rei novitate ‘ex- 

citati homines mulieri deinceps eo facilius aures pracbuisse videntur. 


Vi gs 
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Rabbinicum illud: Hominis Samaritani panem comedere, vinumque 
ejus bibere nefas est. — ovyyoovrar, simul utuntur) Non negatur 
omne commercium Judaecorum cum Samaritis: eiks verstl praec.) 
sed familiaritas. 
_ v.40. 82 adevg, si nosses) Tenarantio impedit; sed ignorantiae 
indicium ostendit clementiam Domini, et desiderium in corde mulieris 
accendit. — ry dugeay, donum) Daten est aqua viva. — rig éguv, 
qui sit) Loquitur in tertia persona, modeste. Hujus, qui dicit hoe, 
est dare aquam vivam. Deinde, quis sit aperit. v. 26. — ov ay nen 
oag.— zal Edornev av) tu peteres — et daret: vel potius, tu petis- 
ses et dedisset. i.e. non modo non mirareris me petentem, sed etiam 
tu a me ultro petisses. Pronomen ov tu hoe demum loco potius, 
quam cum verbo ndeeg nosses adhibitum , emphaticam facit opposi- 
tionem ad illud aireig petis. Cum particula ay imperfectum tempus 
Johannes solet ponere, ubi sententia id i ipsum _postulat. EMUGEVETE UY, 
HYAMATE AV, BK AY eiYETE, épihes av, nywvifovto av, c. 5, 46. 8, 42. 
9, 414. 15, 19. 18, 36.: sed aoristus aequipollet plusquamperfecto, an 
ay éveOunner, an av anedave, c. 44,24. 32.: quanquam in Ep. 4. 
cap. 2,49. ipsum plusquamperfectum ponit, weuernxecour ay. Am- 
bigua ergo videri loca possint | ec. 44, 2.28. et hic c. 4, 40. eimov ay, 
dicerem , diaissem: éyaonre av, gauderetis , gavisi essetis: 7eHnoas 
a, y drkey av, peteres, daret; petisses , dedisset. Veruntamen, quia» 
seribere poterat, nec tamen scribit, éheyov, éyaloere, nels, £0108" 
aoristum pro plusquamperfecto accipimus, quemadmodum etiam cap. 
48, 30. exstat, é% av waoedwxumev, non tradidissemus: Gal. 4, 15. 
édwxare av, dedissetis. Ait ergo Dominus: tu petisses a me, ante- 
quam ego dicerem ad te, Da mihi bibere. Et, da mihi bibere, 
dixerat, ut mulier e converso ab ipso aquam vivam petere disceret. 
—dwxev av) Hoc ev pendet a priore particula @» in actum dedu- 
cenda prius. — bee: aquam) Pari modo Jesus ex pane allegoriam 
sumit, ¢. 6, 27.8. et ex luce, cap. 8, 12. quae in natura sunt prima, 
maxime simplicia, necessaria, communia et salutaria. — ¢av) quae est 
vivens, et inde vitam afferens. v. 44. c. 7,38. Eminentiore sensu 
dicitur hic aqua vivens, quam Ley. 44, 5. om awn Udag buy. 

v. 44. xvgee, Domine) Antea non appellarat Dominum: nune 
de Deo pie loquentem, etsi nondum cognitum, sic appellat. v. 45. 49. 
Sic c. 5, 7. Jesum homo, qui eum ignorabat, Dominum appellat. 
Sentiebant utcunque dignitatem ejus. 

v.42. ueilor, major) qui majora postules aut praestare possis. 
conf. ¢. 8, 53.— maroog ruav caxw8, patre nostro Jacob) Sic sibi 
persuaserant Samaritani: falso. Matth. 10, 5.8, — éaxw8, Jacob) qui 
fuit pastoritiae et aquariae rei peritissimus, et in re familiari felicis- 
simus. — nui, nobis) in Josepho. yv. 5. Sic loquitur ex falsa illa 
hypothesi de Jacobo patre suo. — és, dibit) Aqua potius usi pa- - 
triarchae, quam vino. Hoe dicit mulier: Patriarcha ipse hac aqua 
contentus erat, nec meliorem aquam requir ebat. — xal ra Soeupate, 
et pecora) boves et oves. Biberunt utique etiam servi et ancillae, 
qui fere pecora pascunt. Fuerat _igitur puteus abundans et longaevus. 

v.44. & uy dpjon gig TOV arava, non sitiet in acternum) Er- 
gone is, qui aquam, quam dat Christus, semel-bibit, a siti omni liber 
est? Sane aqua illa, quantum in se est, perennem habet virtutem; 
et ubi sitis recurrit, hominis, non aquae, defectus est: at aquae ele- 


wre 
%3 % 


JOH. IV, 44—21. 585 


mentaris potio sitim subinde ad aliquot tantummodo horas sedare 
valet. — adda, sed) Conf. cap. 6,27. — yevnoerar) Ex aqua fiet 
fons, ut e surculo arbor. Fons non sitit. — mnyn, fons) Antitheton 
goéag, puteus v.44. In fidelibus est vena: Pontifex Romanus non 
est vena illa, ex qua demum derivanda sit fides, sanctitas, beatitudo, 
rata functio in ecclesia. — Udatog ahdoueve, aquae salientis) Fide- 
lium ubertas. cAdeo9ar, salire, de aqua, verbum amoenum. — «Gs, 

in) Omnia ex Deo, in Deum. — Cwyyv, vitam) Vita aeterna, (de qua 
conf. y. 36.) confluens talium fontium: imo oceanus. Eo perveniam! 

v.45. dog wou, da mihi) Aquam mulier petit, ut Judaei panem, 
¢. 6, 34. pro corpore sustentando. Jam eo res venit, ut mulier di- 
cat, da; cui ante sic dictum erat, v. 7. — éyOade, huc) cum la- 
bore. Domi cupit habere illum fontem. 5 

v. 46. Agyec, dicit) Nunc aditum facit, ad dandam mulieri ro- 
ganti aquam, meliorem illa, quam rogarat. — dvdga, virum) Mulier 
videtur putasse, se ideo vocare virum juberi, ut ipsam sublevaret in 
suscipienda domumque ferenda v. 45. aqua, v. 14. promissa. Jesus 
autem hoc sermone intimam recludit mulieris conscientiam, et poeni- 
tentiam praebet, confessionem elicit. v. 29. Nec prorsus ex abrupto 
id dicit: sed verba illa, neque veniam huc, v. 15. et haec, vent hue, 
v. 46. inter se respondent. In eo Ioco, quem mulier posthae vitare 
cogitat, datur ei aqua viva. 

v. 17. xadoc) bene: i. e. vere. Summa gravitas in sermone 
Domini cum summa comitate. Plana haec affirmatio prorsus convi- 
cit Samaritidem. 3 

y. 418. mévre, quinque) Quinque conjugia totam fere mulieris 
vitam complectebantur: et eorum mentione mulieri plane totam ip- 
sius vitam in memoriam revocavit. — avdeas) maritos dicit, ut 
patet ex opposito subsequenti. Mortuine fuerint omnes, an aliis quo- 
que modis aliquos corum amiserit mulier, ipsius conscientia a Domino 
commota dictabat. —. ovx ge, non est) Matrimonium hoc sextum 
non erat legitimum, vel non consummatum, aut desertio aliudve im- 
pedimentum intercesserat, ex altera utra parte. Viro nil dicitur 
renunciasse mulier versu 28. 

v. 19. Pewon, conspicio) ex scientia tua de rebus occultissimis. 

v. 20. of maréoes nuwy, patres nostri) Mulier scrupulum, quem 
de religione pridem videtur habuisse, hac occasione illico promit, 
et a propheta erudiri cupit vehementer. Talibus animis occurrit 
Dominus. Non semper reprehendenda est desultoria interrogatio. 


Patres mulier dicit non modo majores citeriores, sed etiam patriar- 


‘chas. Ac contra ipsos Judaeos Samaritae nitebantur antiquitate. 


Rursum, Judaei provocabant ad patres, ¢ 6, 34. — tovrm, hoc) 
Montem Garizim monstrabat mulier. — ngooexvynoay, adoraverunt) 
Ad adorationem tota religio potest reduci. 

v. 24. nlgevoor mov, crede mihi) Ad Judaeos et discipulos saepe 
Christus dixit, dico vobis. v.35. Uno hoc loco ad Samaritida, erede 
mihi. Mlli>magiserant obligati ad credendum, quam haec. Hane 
proportionem sequuntur formulae. — wea) Hora dicitur, non quod 
breve sit tempus id totum, sed quod prope sit initium c. 5, 25. 46, 2. 
— ovre, ovce, neque, neque) Non dicit: et istic, et hic; sed, neque 
istic, neque hic. Samaritae non sunt compulsi Hierosolyma , Act. 
8, 44. et quid postea opus fuit Cruciatis? quid opus est pere- 
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grinationibus? Locorum hie discrimen plane tollitur; cui intenti 
fuerant veteres. Num. 23, 27. vel 34. vid. 4 Tim. 2, 8. Si diseri- 
men manet, ubivis potius quam Hierosolymis adorandum esse, haec — 
verba innuunt. — ngooxvvrjcecs, adorabitis) vos Samaritani et Ju- 
daei. Decore loquitur in secunda persona, non in prima: estque 
moodeoanela, et quasi correctio sermonis, qui in prima persona pro 
mulieris captu subsequitur. — ro) marei, Patrem) Familiarissime 
ad arcem fidei admittit mulierem. coll. Matth. 6, 9. Antitheton, 
matéges patres. v. 20. 12. i ; 
v.22. G ovx oidare) quod non novistis. Ostendit, quanta labo- 
rent ignorantia, quare etiam addit, r@ naroei, Patrem, quod mu- 
lier non addiderat. Quanquam © quod, quia in subsequente mem- 
bro repetitur, non_objectum adorationis videtur notare, sed formam. 
hoc sensu: vos nescitis, qua adoratione utamini; nos scimus, quae 
sit adoratio nostra. — mero, nos) Loquitur, velut Judaeus vul- 
garis; quia Samaritidi nondum cognitus. — 7 owrngia, Salus) 
Sane! Etymon nominis Jesu, quem mulier Judaeum appellat, v. 9. 
Conf. v. 42. — ésuv, est) Sic enim promissum est: Salvatorem ejus- 
que notitiam fore ex Judaeis, et notitiam ex Judaeis ad alios pro- 
fecturam. Giloriosius ad exteros, quam ad Judaeos, de Judaeis Je- 
sus loquitur. V. g. 5% 

v.23. aad’, at) Non satis habet Jesus, Judaicam adorationem, 
cognitionem, religionem, Samaritanismo praetulisse, sed hoe amplius 
ostendit, adorationem non modo ea, quae in monte isto, verum etiam 
ea, quae Hierosolymis fieret, praestantiorem, in proximo esse. — xat 
vou ésiv, et nunc est) Hoc (versu 24. non additum) nune additur, 
ne mulier putet, sibi tantisper sedem in Judaea quaerendam esse. 
Impletum est mox v. 39. 44. — of a@dnGuvol ngooxvynral, vert ado- 
ratores) v. gr. Samaritani, v. 41. — é» mvevuare xat adndeia, in 
spiritu et veritate) Continetur- hie testimonium de: St. Trinitate. 
Pater adoratur in Spiritu sancto, et in Veritate per Jesum Chri- 
stum facta. Qui Patrem in Spiritu et Veritate ut filii adorant, hi 
super locorum et omnium ejusmodi circumstantiarum rationes. collo- 

~eati sunt. — ¢nret, quaerit) sunt enim rari. Idem verbum Ez. 22, 30. 
v. 24. nvevua, spiritus) Spiritus quum dicitur Deus, Ens cogi- 
tare debemus non modo a corpore et loco remotum, sed etiam vir- 
tutes habens spirituales, veritatem, sapientiam, sanctitatem, poten- 
tiam ete. Huic naturae Dei respondere debet nostra adoratio; et 
Deo vivo munera viva offerri. Ebr. 9, 44. Rom.-42, 4. Profundum 
et admirabile colloquium eum muliercula vix conspecta. Discipulis 
non tradidit sublimiora. 

v.25. Agyee, dictt) cum gaudio de veritate agnita, et studio ac 
spe agnoscendae plene, de Messia ipso. — 6 dsyomevog yousos, qui 
dicitur Christus) Hoc addit evangelista, ad interpretandum. Chry- 
sost. ad h. 1. Unde Samaritani Christum exspectabant, cum solum 
Mosen reciperent? Ex ipso Mose. ‘ 

v. 26. Aéyee, dicit) Properayit totum dicere ante adventum dis- 
cipulorum. Johannes non audivit colloquium: sed postea, dictante 
Spiritu, perscripsit. c. 44, 26. — éyw, ego) Nusquam directius ipsis 

-discipulis de se dixit. 

v. 27. éni récm, in hoc) Opportunissime suppetiit tempus: ad 

collocutionem, — gPavmaoay, admirati sunt) Admiratio profectum 
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' acuit. — mera yuvaenos) cum muliere, illo loco. — vé tnretg 3 quid 
quaeris ?) Non facile existimabant, Jesum Samaritidi spirituale bene- 
ficium exhibuisse. 

__¥. 28. agrjxev, reliquit) vel postea impletura hydriam; vel ob- 
lita rerum minorum, prae gaudio; et expeditius cursura. Mulier 
aquam, Jesus cibum postponit. v. 32. [Sine mora et spontaneo nisu 
Jides ejusque gaudium ac certitudo etiam in alios fertur ad Bonum 
repertum adducendos. V. g.| 

v. 29. narra, omnia) Haec sine dubio explanavit civibus mu- 
lier, ingenua confessione, quanquam pleraque etiam prius nota essent. 
— pn te, nunquid) Ipsa non dubitat; sed cives ad cognoscendum 
invitat, donee dicunt, vere. v. 42. 

v. 30. 2&490v, exierunt) Promte assensi sunt mulieri, vel etiam 
prandium reliquerunt. Alii dedignari potuissent tam facile pedem 
domo aut porta efferre. [Et multa sane, quae non sine specie ob- 
jectarent, habuissent: Istone praecise temporis puncto, eoque ipso 
loco, Messias pridem exspectatus mulieri tali adparuisse censendus 
esset? V. g.] ‘ 

v. 54. éy to peracke, interea) Inter abitum mulieris et adven- 
tum Samaritarum. 

vy. 52. 0 dé, ille autem) Supersedit igitur prandio, spirituali ar- 


dore famem eximente. — #x ofdate, non nostis) Hoc augebat ad- 
mirationem et discendi ardorem. Dulcissimum aenigma. 
v. 34. Bowe, cibus) quo appetitus meus exsaturatur. — re- 


Aecwow, perficiam) Nondum erat in medio actionis tempore Jesus, 
et tamen jam cogitat finem. tam serio egit. Idem verbum, ec. 5, 36. 
De re conf. ¢. 6, 38. 39. fin. — ro égyov, opus) mum, magnum, 
quod Israélitas, Samaritas et Gentes omnes complectitur. 

v. 35. reroaunvos, quatuor menses) Oppido pauci libri, rerga- 
Mnvov. Teroaunvos dicitur genere communi, uti d/unvos, éxunvos, 
faunvos, apud Scapulam in uyjv. Etiam Glassius h. 1. sic legit. 
Mere ryv rergunueoor, Arist. 3. polit. 44. p. 244. — ére rerga- 
unvos ést, nai o Peovomos Eoyerac, adhuc quatuor menses sunt, et 
messis venit) xai et valet dum: utic. 7, 33. 44,49. Gen. 40, 43. 49. 
Jon. 3, 4. Quatuor hi menses sunt, Misan extrema sui parte, Gar 
totus, Sivan totus, et Thammuz prima sui parte. [Aprili, apud nos, 
Majo, Junio et Julio respondentes. V. g.| A messe hordeacea differt 
triticea, quae absolute messis dicitur. Alterius initium erat sub 
Pascha ; alterius, non paulo post, Exod. 9, 25. 31. 32. nempe, in Palae- 
stina, sub Pentecosten Exod. 34, 22. Porro serior messis erat in Gali- 

' laea, quam in Judaea: (et sic serius Jeroboami festum, 4 Reg. 42, 32. 
coll. Lev. 23, 34.) et Galilaei erant fere, quibus dicitur, Nonne vos 
dicitis 2. Denique eo anno, quo haec dicebantur, dies 14 Thammuz erat 
43 Junii, valde cito, nam postero anno dies 6 Junii ipsam demum pen- 
tecosten, ineunte messe triticea, habebat. Revera igitur quarto mense 
post hunc sermonem triticea Galilacorum messis sat celeriter coepit.in 
mense Thammuz. Adde Harmon. Evang. §. 27.*) — eyo vu, 





*) Cujus porro succinctas vindicias qui desideraverit, eum ablegare liceat 
ad meine Beleuchtung der Ernestischen Erinnerungen etc. §. 29. 
Pp. 114. sqq. et praecipue p. 116.8. whi ex Harm. ev. Hd. II. ea re- 
centior b. Auctoris conjectura producitur, qua illam messem potius, 
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dico vobis) Formula hoc loco indicat, mysticum esse sermonem. An- 
titheton: veto Agyere, vos dicitis, qui magis externa spectatis. v. 32. 
fin. — rag ywoas, regiones) Describuntur Samaritae ad fidem ma- 
turi, v. 39. qui in campo conspiciebantur. v. 30. Messis naturalis 
majore, inquit, intervallo instat, quam evangelica. pea 

v. 36. nut) et jam. Tempus N. T. est messis. — 0 Oeoilay, 
is qui metit) Albedinem regionum sequitur, perbrevi intervallo, ipsa 
messis. — utodov, mercedem) ipsam frugem: magnum operae pre- 
tium, magnum lucrum. Matth. 48, 15. — AauPaver, accipit) jam, in 
praesenti. — xaonov, fructum) multas animas. — 6 oméelgwv, semi- 
nans) Sementis in Israél traxit post se messem in Judaea, in Sama- 
ria et in toto orbe. — oué, una) in eadem vita aeterna. non alter 
sine altero. Hebr. 44, 40. : : 

v. 37. 6 Aoyos, dictum) Subjectum, Dictum verum. Praedica- 
tum, é¢iv exstat. Proverbium etiam apud Graecos obvium. — @d- 
dog, alius) Sapientissime instituta successio est in oeconomia divina. 
prius quidque sementis est respectu messis secuturae. Unus saepe 
est sator et messor: sed ob spatium interpositum idem quodammodo 
fit alter a se ipso. Certe quilibet est sator, respectu suecessorum; 
et messor respectu antecessorum: sed haec differentia maxime specta- 
tur inter ministros V. et N. T. — «Adog, alius) Noli quaerere, cur 
non citius venerit Messias. In promtu est responsio. Sementis longo 
intervallo praecedit: messis cito colligit. Oeconomia divina justas 
habet moras. conf. Rom. 5, 6. not. 

_-v. 38. éyw, ego) Dominus messis totius. — amésecde, misi) mit- 
tere institui (v. 2.) ad Judaecos, missurus in totum orbem. — e@Adoz, 
alii) prophetae. —, ver) Non dicit, nos, sed, vos. Christus est Do- 
minus. — xuz0», laborem) rem labore partam. Neh. 5, 43. = 

v. 39. énigevoay, crediderunt) Mira facilitas. Nondum viderant 
Jesum. coll. v. 40. Magna virtute [apud sitientes animas istas, talia 
prius non expertas. V. g.| testimonium a muliere datum fuerit oportet. 

v. 40. uétvae, manere) semper, vel certe diu. — Zusevey, man- 
sit) Samaritae non leguntur tum baptizati. Neque tum ecclesia so- 
lenniter extra Judaeam constituenda erat. Credibile est, multos ho- 
rum baptizatos esse postea. Act. 8, 16. — dvo 7juéoaug, biduum) 
Semel igitur pernoctavit ibi. Uno aquae viventis haustu instructi 
sunt ad vitam aeternam. vy. 44. Sic quoque Aethiops. Act. 8. 

v. 41. avers) Ipsius. 

v. 42. &% ére, non jam) Verus fidei progressus. — avrol, ipsi) 
Praeclare Augustinus ad h. |. commentatur: Primo per famam, 
postea per praesentiam. Sic agitur hodie cum eis, qui foris sunt, et 
nondum sunt Christiani. Christus nunciatur per Christianos amicos, 
tanquam illa muliere, hoc est, ecclesia annunciante. Ad Christum 
veniunt, credunt, per istam famam: manet apud eos biduo, h. e. 
dat ils duo praecepta charitatis: et multo plures et firmius mm eum 





guae mensem Nisan, quam illam quae Thammuz sibi vindicavit, ser- 
mone Salvatoris innui credidit. Quo pacto hic est verborum sensus: 
Vos discipuli cum reliquis hominibus, semente peractd, dicere soletis : 
adhue quatuor menses sunt, et messis venit; enimvero spiritualem 


sementem jamjamgue messis spiritualis etiam, wlut longius protracta, 
excipit. HK. B, 
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eredunt, quoniam vere ipse est Salvator mundi. Patet hine, quo- 
modo accipi debeat decantatum illud: Ego vero evangelio non cre- 
derem, nisi me catholicae ecclesiae commoneret (al. commoveret) 
auctoritas. contra ep. fundamenti, cap. §. Hoc quippe loco non 
docet Augustinus, sed Manichaeus adversum tenet. — ré xoous, 
mundi) non solum Judaeorum. Fides liberat a studio partium: ere- 
dunt in Jesum, quatenus est mundi Salvator, dimissa gloriatione 
de patribus. *) v. 42. 

v. 43. e&yAdsv, exivit) Samaritis, ut erant mores eorum, quod 
ab Judaeis varie abhorrebant, utilis erat abitus Jesu. 

v. 44. mwarelds, patria) Praesupponit Johannes, ut rem ex cap. 
4, 46. 19, 19. et ex ceteris evangelistis notam, Nazaret fuisse Jesu 
patriam: et hine infert ex testimonio Jesu, cur in Galilaeam inde- 
finite, non in patriam Nazaretam ierit. 

**) vy. 46. ee, ubi) Ilo ipso miraculo fides in regio accensa. 
— ov 6 vidg, cujus filius) unicus, ut articulus videtur inferre. 

v. 47. én tng isdaiag, ex Judaea) Etiam regius sine dubio 


viderat vel audierat, quae Hierosolymis fecerat Jesus. v. 45. — 


xate37, descenderet) Cana altiore loco sita erat. 

v. 48. éav wr, nisi) Innuit Jesus, se etiam absenti reguli filio 
posse vitam dare; et postulat, ut regulus id credat, neque profectio- 
nem Jesu postulet suscipiendam cum ipso sanationem apud lectulum 
visuro. — iOnve, videritis) c. 20,29. — ov py mesevonee, non cre- 
detis) i.e. Morbus filio tuo obtigit, ut locus esset opi miraculosae, 
qua non conspecta non creditis. conf. c. 41, 4., ubi v. 40. locutio 
ad regium quodammodo inversa datur: si eredis, videbis gloriam 
Dei. Sensus Judaici in miracula suspensi quidpiam fuerat in regio, 
qui Judaeus fuisse videtur. Id notatur in secunda plurali. Simul 
autem miraculum promittitur, fidesque prius etiam desideratur, et 
dum desideratur, excitatur. conf. c. 40, 37. Responsum externa 
quadam repulsae specie et tacita opis promissione mixtum congruit 
sensui rogantis ex fide et imbecillitate mixto. 

v. 49. xurafndc, descende) Duplex imbecillitas rogantis, quasi 
Dominus necesse haberet adesse, nec posset aeque resuscitare mor- 
tuum. Atqui etiam ante, quam descendit parens, vitae restitutus 
est filius ejus. | 

v. 50. i, vivit) Antitheton: priusguam moriatur. v. 49. 

v. 51. 4dn, jam) Festinabat ergo, ut, quae credebat, videret. 
tamen exercitium fidei duravit in diem posterum. Servis quoque 
eredit, antequam videat. — of déAov, servi) qui et ipsi deinde cre- 
diderunt. — anrrrnoay, occurrerunt) Quia aegrotus tam celeriter 
convaluerat, cupidi erant cognoscendi, quid contigisset, et herum 
exhilarandi. Mutuum erat gaudium. Sine dubio dixere servi: Hac 
hora septima herus noster locutus est cum Jesu. — ¢y, vivit) Tisdem 
verbis, quae Jesus dixerat, rem nunciant. 





*) Clarius hwie Obs. congruit Vers. germ. cum Ed. maj. N. Tf. lectionem 
6 yorses omittens, quam Ed. 2. gr., quae additamentum o yorsos lec- 
tori dijudicandum permittit. E. B. 

**) cuunv sn éyer, honorem non habet] Non de honore suo Jesus, sed de 
hominum salute solicitus fuit. Jesum vilipendens qui possit sal- 


vari? FP. g. 
25 * 
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v. 52. zjv woav, horam) Quo curatius divina opera et bene- 
ficia considerantur, eo plus nutrimenti fides acquirit. — 0 mugeros, 
febris) Hic morbus alias lente recedit. — xouporeoov, melius) 
Amoenum verbum, de convalescente, puero praesertim. Putabat, 
superatum duntaxat esse mortis periculum: sed sequitur relatio de 
febri prorsus exstincta. 

*) v. 54. **) deuregor, secundum) Fecerat Hierosolymis signa, 
c. 2, 23. Hoe igitur secundum est, quod fuit in Galilaea, quum eo 
venisset ex Judaea. [Haec nimirum Johannis methodus est, ut per 
ternarium incedat. Tria signa refert in Galilaea peracta: primum, 
in nuptiis c. 2., secundum, in regii filio, h. l.; tertium, in cibatione 
5000 virorum, c. 6.: Tria itidem in Judaea: primum, Pentecostes 
festo, in aegroto ad Bethesdam, c. 5.; secundum, post Scenopegiam, 
in coeco, ¢. 9.; tertium, in Lazaro defuncto, ante Pascha, c. 44. 
Sic et post Ascensionem tres omnino apparitiones descripsit, quibus 
discipulis se exhibuit Salvator. c. 24, 144. Harm. p. 174. s.] 


CiAcP Usk, alt 


v. 4. ‘Zoorn, festum) Pentecosten agnoscunt Epiphanius, Chryso- 
stomus, Cyrillus, Euthymius, Theophylactus, Harmonia vetus evan- : 
gelica ab Ottomaro Luscinio edita, Lyranus, Stapulensis, Erasmus 
in paraphrasi, Maldonatus, Calvinus, Piscator, Bullingerus in Act. 
p- 4. conf. Hunniwn et E. Schmidium, nee non Brochmandum Syst. 
T. I. fol. 339. Add. Pflacher. Et pentecosten hane fuisse, evici, ut 
spero, in Ordine temporum, p. 252. [Ed. IL. p. 249.] 

v. 2. éot, est) Scripsit Johannes ante vastationem urbis. Est, 
inquit, non erat, piscina. Tum etiam loci in templo, gazophylacii, 
memoria supererat apud auditores, cap. 8, 20. Congruunt ex vete- 
ribus ii, qui hune librum-annis XXX, XXXI, XXXII post ascen- 
sionem Domini editum scribunt. — én? ry meoSarexs) Multi subau- 
diunt mvAy* occurritque sane 7 mUAn 4 mo0Garexn Nehem.3, 4.52. 
42, 39. sed quum multa in libris V. T. portarum Hierosolymis, por- 
tarum Romae in historia Romana mentio fiat, tamen nusquam rarove 
omittitur nomen mvdy, porta. Nonnus, év évvdow mooBarixn* ubi 
noofarexy, penultima producta, substantivi instar est. Camerarius 
subaudit ywoe, vel simile quidpiam. Ita Chrysostomus 1. 2. de 
Sacerd. c. 4. §. 420. cyv mocuavecxyy dieit, quod nos Das Pastorat. 
Credibile est, portae ovium vicinam fuisse piscinam aeque per se ab 
ovibus dictam: saepe enim oves in piscina lavantur. Cant. 4, 2. Sic 
aequipollent xodvuBndea éxi ri mooBarexy, quod Graecus. habet 
Textus, ordine verborum eleganter variato, et xoduufndoa mooBa- 
rexn, ut versiones et patres exponunt. Nostro sermone, illud, ein Teich 
bey der Schaefferey: hoc, ein Schaf-Teich. — xohuufn doa, piscina) 
Circa balnea equ Geiov, aliquid divinae opis, est. — éSoaisi, 


*) s800unv, septimam] Proxime a meridie. Neque regium neque servos 
ejus cunctatos esse credas: itaque longa iste vid ad Jesum profectus 
eration xg; "a 
**) v.53. ual 7 o1xta airs ody, et domus ejus tota) Tali nuncio quid 
cogitari queat suavius! Vg, 
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Hebraice) Non igitur Hebraice scriptus est hic liber. Alias hoc ad- 
verbium redundaret. Hellenistae erant igitur, quorum in gratiam 
Johannes Graece scripsit et fortasse Hierosolymis hunc librum in 
Asiam misit. conf. ¢. 4, 39. 42. 43. ¢. 9,7. — goag, porticus) ab 
infirmis, vel horum causa, structas apud piscinam. ut 

_ v. 3. xaréxecto, decumbebat) Ergo multi ibi erant toto tem- 
pore: hic certe aeger, quem Dominus sanavit. neminem enim habe- 
bat. v. 7. — xlyyoww, motum) quo limus excitabatur. 

v. 4. wyyekog, angelus) Multis sine dubio res illa visa est mere 
naturalis; quia fiebat xara xargov. — xata xargor, temporibus qui- 
busdam) num per intervalla aequalia? num circa pentecosten prae- 
cipue? quis scit? — xarefarver, descendebat) Praeteritum. Desierat 
ergo hoc phaenomenon, antequam Johannes scripsit. — éragaooero, 
turbabatur) Passivo'verbo exprimitur phaenomenon in omnium ocu- 
los incurrens, quamvis actionem angeli ignorarent. — mgwrog, pri- 
mus) Habenti dabitur. , 

v. 6. xacaxeiuevoy , decumbentem) Videtur jam non solitus fuisse 
conari, ut alios anteverteret. — yveg, sciens) nemine indice. — 
deyer, dicit) ultro. Christus et ansam petendi auxilii praebet et 
ipsam. opem. 

v. 7. amexoiOn , respondit) De voluntate sanitatis recipiendae 
nil respondet. Quo certior et propior spes est, eo major est vo- 


luntas: spe exili, voluntas sopitur. — &x &yw, non habeo) Erat 
homo valde inops, et, ut videtur, rudis. v. 44. not.—- @adn, mittat) 
celeriter arreptum, leniter demittat. — moo éus, ante me) Amoris 


fuerat, ut caeteri aegroti uno consensu huic tandem primas conce- 
derent: sed omnes avidi sanitatis. [Utinam tanta esset animae sa- 
nandae cupiditas! V. g.| ‘el . 

v. 8. éyecgat, surge) Jesus aegrotum non inscensa piscina sanat. 
Major igitur angelo. — ¢gow, tolle) Hoe opus, die sabbati magis 
conspicuum, pertinebat ad majorem Dei gloriam in Jesu Christo. 
[nec non ad errorem de Sabbato, Judaeis, doctoribus praesertim, 
eximendum. Harm. p. 182. 

v.40. éleyor, dicebant) Interpellatio intempestiva. 

v. 44. einev, dizit) et vero, ut factum ostendit, dicendi jus 
habuit. Cum sanitate agnitionem Jesus dedit homini. b 

v. 43. &x dev) nesciebat, grabato ferendo intentus, et judaica 
interpellatione districtus. — é&évevoey, declinavit) LXX pro “1b et 
mop ponunt. Jesus fugit strepitum. Matth. 42, 416.8. — oyde, multi- 
tudine) Multi testes erant sanationis. ly: 

v.44. wera cadre, postea) vel eodem vel alio die sabbatove. — 
év ta iso, in templo) Qui diu aegrotarat, eum societas cultus di- 
vini publici multo plus movet, quam ceteros. — munxérs, ne posthac) 
Antea igitur peccarat ille homo: neque magno posthac peccandi pe- 
riculo carebat. Conf. cap. 8,14. Admonitio haec, aliquo post sana- 
tionem intervallo, jam magis necessaria erat. — yergow tu, paus quid- 
quam) gravius quiddam, quam infirmitas vel XXXVI annorum. — 
yevycar, accidat) nova, eaque majore, ira Dei. a. 

v. 15. avajyyede, renunciavit) Morem voluit gerere Judaeis, qui 
rogarant: v.42. nec tamen mala mente ad illos retulit. nam quum versu 
44. dixisset 6 mocjous me vin, qui me sanum Secit, et eimev, woov, 
dixit, tolle, quorum illud favorabile erat, hoc odiosum videri pot- 
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erat; cumque Judaei horwm alterum arripuissent potius v. 42.: ipse 
illud potius reponit hoe versu. 

v.16. édfwxov) conabantur pellere. — nai éCyrev adrov ano- 
xreivae) Hoc recentiores ex versu 48. huc intulerunt *). Persecu- 
tiont proprie dictae opponitur conatus occidendi. 

v.47. 0 matyjo wes, Pater meus) Quo sensu Jesus dixerit, Pa- 
ter meus, melius intellexerunt vel ipsi Judaei, v. 48. quam Photi- 
niani. Ponitur hic summa sermonum Jesu, quos Johannes deinceps 
commemorat: inprimisque observanda sunt eloquia illa, quae Jesus 
interdum ultro tanquam. themata sermonum uberiorum proposuit, 
v. gt. ¢. 6, 27. 7,37. 8,412. — éwg wore, hucusque) inde a crea- 
tione, sine intervallo sabbati. Nam sabbato non tenetur: perpetua 
quiete non caret. Si non operaretur, ubi esset ipsum sabbatum ? 
— éoyalerar, operatur) Excellens oratio de divinis operibus. — 
xayw, et ego) Pater non sine Filio: Filius non sine Patre, v. 49. 
Haec Propositio est, quae explicatur a v. 19. ad 30. (unde versus 49. 
repetitur versu 30.) confirmatur et vindicatur v. 34. ss. 

v.48. dta rézo0) propter hoc, prepter quod debuerant acquies- 


cere. Apologiam ipsam in majus crimen vertunt. — sa@ddov, ma- 
gis) Gradatio: modo persequebantur; nune amplius quaerunt occi- 
dere. — éve, solveret) facto, v. 8. et dicto v.17. — idvov’ ‘cov, 


proprium: parem) Propri Patris proprius Filius. Rom. 8, 32. So- 
lus unigenitus potest dicere, Pater meus: de solo unigenito dicit 
Pater, Filiuws meus. Non solum Patris Filiique nomina saepissime 
repetiit Jesus, sed etiam intimam Patris.ac suam aequalitatem uni- 
tatemque commemoravit. e¢ ego: v.17. unum sumus ete. c. 40, 30. 
38. Haec omnia conjunctim exagitarunt Judaei. — éieye, diceret) 
Revera dixit Jesus, quod eum dixisse existimabant **) Judaei: sed 
id misere pro blasphemia habuerunt. 

v.49. aury aury, déyo vuiv, amen amen, dico vobis) Haec 
affirmatio ter adhibita in hoc sermone. v. 24.25. — ag’ éavré sdev, 
@ se ipso nil) Hoc gloriae est, non imperfectionis. non. potest fieri, 
ut Filius faciat aliquid a se ipso, aut, ut judicet, velit, testetur do- 
ceatve guicquam seorsum a Patre, v. 30.8. ¢. 6, 38. 7, 46. 47. 28. 
42, 49. 44, 40. aut ut ei credatur, isque cernatur seorsum a Patre, 
c. 42,44. Haec ex intimo sensu unitatis naturalis et amorosae cum 
Patre profecta sunt. Defendit Dominus, quod fecerat opus in sab- 
bato, Patris sui exemplo, a quo non discedat. Sic de Spiritw San- 
cto, ¢. 46,43. ubi etiam simillimum huic loco sequitur antitheton. 
At diabolus ex propriis loquitur: ¢. 8, 44. et falsi doctoris est in 
suo nomine venire, et ex swo corde loqui aut facere. ¢. 5,43. Num. 
46, 28. 24,43. — vavra) haec omnia et sola. [nulli prorsus vitu- 
perationi obnowia. V. g.] — cuoing) similiter, illico. 

v. 20. gedet) Qui amat, nil celat. — ds/xvvovv, ostendit) in eoelo. 
conf. Glenn, videat, v.49. Ostendit, ut idem faciat. Haec ostensio 





*) Itaque incisum istud et margo Ed, 2. firmius quam Ed. maj., seque- 
stramt,, et plane omasit Vers. germanica, E, B. 

**) Quemadmodum scil. duo. homines, quorum alter alterius pater est, 
naturae sunt aequalis: ita Unus ille, cujus proprius Pater est sum- 
ot DEUS, et qui summi DEF proprius est Filius, DEO aequalis est. 

GJ , 
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est intimae unitatis. Conferunt huc locum Psalmi 45, 5. DOCEBIT 
te res stupendas dextera tua. — avrog) Ipse. — deter) ostendet, 
faciendo. Simul Pater ostendit et facit, et Filius videt et facit; non 
diversis temporibus. — foya, opera) Jesus saepius opera appellat 
quam signa, quia in Ipsius oculis non erant miracula. — iva) usque 
eo, ut. — vue, vos) Qui nune odistis, cum admiratione et fide 
honorabitis. Id factum inprimis sub resuscitationem Lazari. [Joh. 
44, 43. 45.] 

v.24. yao, enim) Declarat, quaé sint majora illa opera: vivi- 
ficatio et judicatio. Ex potestate judiciaria fluit arbitrium vivificandt 
quosvis quovis tempore. expende yag enim v. 22. Sed vivificatio 
mortuorum est argumentum potestatis judiciariae, in oculos nondum 
incurrentis. expende yag enim v. 24. adeoque vivificatio prae judi- 
ecatione admirationem movet. Proponuntur haec duo, vivificatio et 
judicatio, versu 24. 22. et, inverso per yeaoucr ordine, tractatur 
versu 24. exemtio fidelium a judicio, quae ipsa judicrum praesup- 
ponit; versu 25. tractatur resuscitatio quorundam mortuorum, ita 
admiranda, ut hane tamen admirationem exsuperet resuscitatio uni- 
versalis. v. 28. —. éyeloee, suscitat) Sermo bimembris hoc valet: 
Quemadmodum “Pater suscitat mortuos (quos vult) et vivificat: ita 
etiam Filius (suscitat mortuos) quos vult (et) vivificat. — vexOss, 
mortuos) corpore. nam corporis mors proprie opponitur morbo: 
y.5. et vita aeterna, in quam intratur per resurrectionem corporis, 
opponitur judicio v.22. — #&¢ Behe, quos vult) Nunquam ejus vo- 
luntatem destituit effectus. Sententia universalis, uti v. 22. 23. 

vy. 22. 862, neque) Pater non judicat solus, nec sine Filio: ju- 
dicat tamen. v. 45. Act.47, 31. Rom. 3,6. Neque obstat h. 1. ver- 
bum dgdoxe, dedit. coll. v. 26. cum v. 24. yao, enim) Quos vivificare 
velit, judicio suo decernit Filius. [Ht eum im finem resuscitantur 
mortui, ut judicentur. V.g.] — sdéva, neminem) Hue ref. mavres, 
omnes. V. Seq. 

y. 23. navreg, omnes) Rom. 44, 44. — TLUMOL, honorent) vel 
libenter, judicium effugientes per fidem: vel inviti, judicis iram sen- 
tientes. 

-y: 24. hoyov pe, verbum meum) Sermo bimembris hoe valet : 
Qui (verbum ejus, qui misit me, et) verbum meum audit, et credit 
(mihi et) ei qui misit me, etc. — éyev, habet) Jeremias patriarcha 
Constantinop. in literis ad Tubingenses: Habet vitam aeternam, et 
in judicium non venit. vides? statim hanc habet, non autem, habe- 
bit. Congruit werafe@nuev, transcendit. De non eredente: jam ju- 
dicatus est. ¢. 3, 18. —. &% — &g, ex — in) Ingens saltus. 

y. 25. of vexgol, mortui) proprie, corpore, ut Jairi filia, juvenis 
in Nain, et Lazarus: c. 44, 23. ss. qui posteaquam haec dicta fue- 
rant, resuscitati sunt. coll. Matth. 27, 52. s. Sequitur gradatio, om- 
nes: V: 28. ubi non repetitur, hora, tempus, praesens. [ — additur 
autem sepulerorum mentio, quae, cum Jairi filia, et juvenis nondum 
fuerint in sepulcro, h.v. omissa est. V.g.] — axéoovrar) Medium: 
vy. 28. rarum. 

v. 26. yew év éaur@ , habere in se ipso) c 4, 4. 

v.27. ére vidg avGowns) Nullus additur hoe loco articulus. quia 
filius hominis est, judicandi potestas ei data est. Hic homo ho- 
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mines salvat: hic homo homines judicat. Dan. 7, 13. s. Act. 47, 34. 
Hebr. 2, 5. ss. ink 
v.28. uy Pavuatere r&ro, nolite mirari hoc) Magna sunt, quae 
inde a v. 2}. dixit, et miranda: sed majora et magis miranda sunt, 
quae sequuntur. r8ro hoc refertur ad antecedentia. Norat Jesus ad- 
mirationem, quae modo exstiterat in corde Judaeorum. — goa, 
hora) Vid. ad cap. 4, 21. — guv7e, vocem) 4 Thess. 4, 16. 
“v.29. avasuowy Cwig) resurrectionem vitae, vitalem. *) **) 
_y. 30. motety, facere) Subaudi, et judicare. — xaSwg axovw, 
sicut audio) a Patre. Conf. v.19. videat. (c. 16,13.] — xelvw, ju- 
dico) Subaudi, et facio. — alia to GeAnua, sed voluntatem) justam. 

v.34. ga» éyw) si ego solus. Conditio impossibilis, coll. cap. 8, 
46. 13. 8. — adn) verum testimonium: i. e. firmum, irrecusabile. 

v. 32. addog, alius) de quo v. 37. Pluralitas personarum. conf. 
ille, huic, v. 38., et ahum, de Spiritu S. cap. 44, 146. — wagrueer, 
testatur) in praesenti cap. 8, 18. 

v.53. vuerg, vos) Ostendit, quomodo Judaei spem suam ubivis 
potius, quam in ipso Christo figere laborent. I. Vos, inquit, suspi- 
cati, Johannem esse Messiam, misistis ad illum, de veritate percon- 
tantes: et sane Johannes, occasione illa ipsi data, testatus est veri- 
tati, non se, sed me esse Messiam. sed etc. II. Vos iidem putatis, 
vos in Scripturis habere vitam aeternam, nec quidquam praeterea 
opus esse; ideo illas scrutari amatis: neque id immerito; nam sane 
illae sunt, quae testantur de me. sed ete. Hic et de Johanne et de 
Scripturis Dominus comprobanda comprobat, sed demonstrat admix- 
tum Judaeorum errorem et abusum, majoremque suam suique Patris 
auctoritatem per se esse, Johannis autem et Scripturae testimonium 
de se, Christo, subsidiarium quiddam esse, protestatur. Observanda 
eadem utriusque periochae figura: 


‘ 


v. 53. ss. ) v. 39. 8. 
vos: | VOS: 
et testatus est: et ... quae testantur: 
ego vero ,.. gloriam 


sed: | SOF an. 
voluistis ad horam | non vultis. 
nec dissonat periocha de Mose, v. 45—A47.: Vos in Mosen habetis 
spem collocatam: sed idem a me est contra vos. 

Vv. 34. maga avdouns, ab homine) vel si Johannes sit. [Non 
huc res deferenda demum est. Ego quicquid sum, id sum citra 
humanae auctoritatis beneficium. V. g.| — xiv wagrvolar, testi- 
monium) honorificum, (coll. v. 44.) de me, erga vos. — redre, 
haec) de Johanne. — iva, ut) Voluntas seria de salute hominum. 
— vmeig, vos) qui Johannem magni fecistis. Antitheton: ego. ve- 
stra res agitur. 


*) rd gavia, prava] Scire aves, vitaene an judicii in resurrectione par- 

: tes tuae futurae sint? Praxin itaque tuam, bona sit an mala, per- 

contare: at non ex tuo ingenio, sed ex rei veritate rationes exigere 
memento. V, g. 

**) avasaow xploews, resurrectionem judicii] Incommodum foret, reswr- 

- rectionem mortis appellare: attamen vitae resurrectioni opponitur. Ita- 

que resurgent quidem peccatores, sed ew morte ad mortem. Non re- 

generatio erit eorum resurrectio, sed abortus. V. g. 

; / 
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_ v.35. 0 Avyvog, lychnus) Articulus amplificat, et innuit prae- 
dicta in V. T. de Johanne. conf. Sir. 48,4. xad avésn jAlag 6 mQ0- 
gitns we mie, xai 0 doyos atts ag aunag éxatero. Ceteroqui 
haec appellatio tenuis est, ad Christum ipsum. — zasouevog) ardens 
vehementer, (conf. Sir. 1. c. de Elia) et celeriter deflagrans. — xai 
gaivwy, et lucens) xai et notat concomitantiam: dum arsit, luxit; 
non ultra. — ayaddvacGijvar, exsultare) sine luctu poenitentiali, si- 
ne accessu ad me ipsum. Verbum exquisitum. Johanne utendum 
erat, non fruendum. Judaei habuere medium illud pro fine. Ve- 
hementer falsi sunt, qui in Dei verbo ac ministris, sensuum dunta- 
xat externorum aut internorum fructum, ac non Christum ipsum, 
quaerunt. [— gui, quum donis ministrorum delectantur, religiosi sibi 
ac devoti videntur, nec tamen sequuntur istorum institutionem. V.g.} 
— 7dehyoure m00$ oar, voluistis ad horam) Voluntas vestra non 
fuit diuturna. — gwri, lumine) Splendore, non ardore ejus, capti 
eratis. — avré, ejus) sine progressu ad me, Lucem, Jaetitiae fon- 
tem. c. 8, 56. : 

Y. 36. weil t& wave) majus, eo testimonio, quod mihi Jo- 
hannes dedit. Lychnus orto soli non foenerat lucem. — redewwow, 
perficiam) faciam, usque ad réhog finem. — avira ta éoya, ipsa 
opera) Apta et emphatica iteratio. 

v.37. autos) Ipse, ultra opera. — weuagrianxe, testatus est) 
Praeteritum. Testimonium illud memoratur c. 4,33. — ove, neque) 
Versu 36. et 37. init. describitur testimonium de Jesu Christo: versu’ 
37. fin. et 38. describitur Judacorum infidelitas. — eidog avré, spe- 
ciem ejus) Congruit hoe cum capite 4. Ezechielis, ubi copiose de- 
seribitur species similitudinis gloriae Domini, visa Ezechieli, qui mox 
etiam audivit vocem Dei. [v. 28.] Idque totum caput erat Haphta- 
ra festi versu 4. notati. [Non ut prophetae (v. g. Ez. 4, 28.), ne- 
dum ut Christus, unquam viderant audierantve. Conf. Joh. 4, 47. 
6, 46. Not. crit. et V. g.] ; 

v.38. ore, quia) Itaque, qui credunt, audiendo Filium audiunt 
Patrem, c. 6,45., et videndo Filium vident Patrem, ¢.414,9., quam- 
vis antea non. audierint neque viderint, c. 1, 48.; et Verbum Patris, 
idem quod Verbum Filii, habent in sese manens. ie) 

v. 39. ggevvare, scrutamini) Hafenrefferus in editione N. T. 
Graeco-Latini: Inqguiritis Scripturas. Cavit, ne quis scrutamini pro. 
imperativo acciperet. Ex antiquis indicativum agnoscit etiam Atha- 
nasius in illud. Profecti in pagum. T. I. f. 989. et Nonnus. quare 
Cyrillus non debuit vereri, ne ipse solus ita explicasset aut expli- 
eaturus esset. Brentius magni judicii interpretes esse alt, qui in-. 
dicativum statuant: et hunc certe confirmat tota orationis structura,. 
coll. v. 33. seqq. maximeque illud:. guia vos emistimatis. Approbat, 
Jesus scrutinium seripturarum, quo non carebant, illo ipso festo multa 
publice legentes; perinde uti legationem ad Johannem, v. 33., et 
existimationem de Mose, v. 45.: sed nil horum per se sufficere, ad- 
dit. Quare nihil damni habet haec explicatio: et aeque saltem dili- 
zentes scrutatores scripturarum esse solent, qui indicativum, (a Zelt- 
nero et Walchio novissime agnitum,) ac qui imperativum statuunt. 
Hoe Scrutamini et non vultus venire per synonyma reddidit Paulus 
2 Cor. 3, 45. 16. Postulavit aliquis, ut proferrentur similia exem- 
pla secundae pluralis indicativi, periodum inchoantis. vide ergo 


s 
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c. 7, 28. 12, 49. Matth. 22, 29. 24, 6. 27,65. 2 Cor. 8, 9. Jac. 4, 2.s. 
Vicissim imperativus cum vmere vos, Matth. 28, 5. Mare. 43,23. Ex- 
stat imperativus, scrutamini, Jes. 34,16. Poterant illo tempore au- 
ditores Jesu Christi, (etiam Johannis, propheta majoris, non audito 
testimonio, scripturisque non lectis,) ex solo Jesu Christi sermone, 
fidem haurire. — rag yoapo's, scripturas) Mosis, v. 46., et prophe- | 
tarum. —- vustig, vos) Hoc jungitur potius cum verbo existimatis, 
quam cum scrutamini: continetque elenchum et quasi per anapho- 
ram ponitur, coll. v.33. not. Sic quoque, vos, v.45. — doxeire 
yeu, videmini habere) Antitheton: iva éynte, ut revera habeatis, 
v.40. Affine illud: spem in Mosen collocatam habetis. v.45. — é& 
auraig, in eis) Hoe solo, quod eas scrutamini, putatis vos vitam 
habere. — fwyv, vitam) Cur negas, Sociniane, antiquis notam fuisse 
spem vitae aeternae? — xal éxetvar — nal ov Behere, et illae — 
et non vultis) Duplex epicrisis: altera approbat Judaeorum scruti- 
nium et spem; altera, defectum eorum ostendit. éxetyae illae 1@ av- 
raig eis subjunctum, vim aliquam removendi habet. Propius in Chri- 
sto, quam in Scripturis, vita habetur. 

v.40. éAtety, venire) pro eo ac testimonium Scripturarum de 
me postulat *). 

v. 41. **) naga avOownwr, ab hominibus) etiam ab iis, per 
quos Scriptura scripta est. conf. v. 34., de Johanne, prophetis ma- 
jore, a quo tamen Jesus testimonium non accepit. 

v.42. yvoxa vuag, cognitos vos habeo) Hoc radio penetrat 

corda auditorum. Hoe dicit: novi Patrem, v. 32., et cognovi vos 
ab illo alienos. Hoc cum magna miseratione dixit Jesus. Non mea, 
sed vestra, inquit, causa doleo. — ayanyyv, amorem) quo cognos- 
cor, ut Filius amoris paterni, v. 20., et qui vos doceret gloriam a 
Deo solo quaerere. [Non dignoscuntur ab alienis divina, nisi hoc 
amore. v.43. V. g.| — é&v éavrorg, in vobis ipsis) Hoe emphasin 
habet, et causam continet, cur Judaei debeant remitti ad homines 
in scriptura de Christo testantes. 
v.43. & hawBaveré we) non accipitis me, per fidem. — @Adog, 
alius) quivis pseudochristus, et antichristus. A tempore veri Chri- 
sti ad nostram actatem LXIV Pseudomessiae numerantur, per quos 
decepti sunt Judaei. vid. Joh. Jac. Schudt Jiidische Merkwiirdig- 
keiten, L. 6. c. 27. §. 50. 

v.44. dokav maga adlyjiwy, gloriam a vobis invicem} Justum 
se esse quisque vestrum censet, pro eo atque vos de vobis mutuo 
existimatis: nee laboratis, ut soli Deo sitis probati. conf. Rom. 2, 29. 
— nal ryv Cokar, et gloriam) eam, quae est filiorum Dei. ¢. 4, 42. 
— mage t8 mors Gi, ab eo, qui solus Deus est) ¢. 47,3. — & 
¢nreice) Hoc pendet ab o%, articulo, qui inest in AauBavorres, i. e. 
of AumPovere. 

v.45. un doxsire, nolite putare) Elenchus novus contra infide- 
litatem Judacorum, maxime aptus ad conclusionem. — éyw, ego) de- 


‘ 





*) wa Conv tynrs, ut vitam haberetis| Acrius est, quod sequitur infra: 
Nisi credideritis, Me esse, moriemini in peccatis vestris, c. 8,24. V.g. 

**) dokav, gloriam] Magna Jesus h. 1. de Seipso dixerat. Jam, quare 
id faciat, exponit: nimirum ad beatam DEI ecognitionem atque amo- 
rem ut misellas animas adduceret. V. g. 
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mum, sic quasi Moses vos defendat. Ego sum conciliator. ~ vudy, 
vos) qui mihi non credatis. — poorg, Moses) i. e. scripta Mosis. 
Lue. 46, 29. 2 Cor. 3,45. — ef¢ ov vmeig Anixare, in quem vos 
spem locatam habetis). v. 39. 

v. 46. énegevere av, crederetis) Non juvit Judaeos illud: Cre- 
dimus, vera esse omnia, quae Moses scripsit. Fide explicita opus 
erat. — éygawer, scripsit) nusquam non. 

v.47. yoouuaccr, literis) Antitheton: é6jucoe verbis. Facilius 
saepe creditur literis pridem receptis, quam sermoni primum audi-. 
to. — euoig, mets) coelestia loquentis, prae Mose. 


CAPUT VI. 


v.4. Mece taira, post haec) Hic multorum mensium historiam 
a ceteris evangelistis petendam innuit Johannes. [Virorum 5000 
cibatio unicum est inter baptismum et passionem Christi miraculum, 
quod Johannes una cum reliquis Evangelistis describit, narrationem 
eorum hoc ipso confirmans. Aliqua tamen, ceteris haud notata, ex- 
hibet c. 6, 22—70. et praecipue quidem Paschatis medii significa- 
tionem, quad neglecté saltus a praecedente Pentecoste ad sequentem 
Scenopegiam nimis amplus fuisset (anni scil. cum dimidio spatium 
transvolans), neque ullam Evangelistarum harmoniam datum esset 
adornari. Hoc unum est Paschatis festum, quo Dominus EMeroso- 
lymas non ascendit, baptismum inter et passionem suam. Joh. 7, 4. 8s. 
Harm. p. 334.] — 77g) Mare Galilaeae, totum: mare Tiberiados, 

ars. : 
: v.3. avgade, sudiit) Non post adventum populi, sed tantisper, 
dum populus appropinquabat. — éxa@yro, sedebat) Non jussit po- 
pulum ad se accedere; sed benigne admisit. 

v. 4. éyyvg, prope) Eo anni tempore magnus erat confluxus 
hominum. c. 44, 55. ; his 

*) v.5. goyerav, venit) Veniente populo, jam providit Jesus 
cibum:~conf. v. 6. cibavit autem populum, proxime ante missionem. 
Matth. 44,415. — gldennov, Philippum) Boni doctoris est ex grege 
discipulorum unum aliquem, cui opus est, interdum provocare. For- 
tasse Philippus etiam rem alimentariam curabat inter discipulos. 

v.7. Boayy xe, paullum) LXX, Boayd wéhe, 4 Sam. 14, 45. 

v.8. 6 adshgos, frater) Petrus igitur eo tempore et loco, quo 
Johannes scripsit, notior fuerat Andrea, vel quia major, vel quia 
superstes Andreae. ; 

v.9. navdageor, puer) Itaque non magnum fuit quinque pa- 
num, pisciculis praesertim adjunctis, pondus. —~ év, unus) Nulla 
erat alia copia. — xoeSives) Hordeacet panes triticeis videntur mii- 
nores fuisse. Jud. 7,43. Non dubium, quin hordeacei panis gustus 
ab omnibus, qui tum comedebant, perceptus fuerit. — vi ésuv, quid 
sunt) Formula extenuandi. riveg égé; qui estis? Act. 19, 15. 

v.40. motjoare avaneceiy, facite discumbere) Exercetur fides 
discipulorum et populi. — yoortos, gramen) Commoditas discumben- 
di. — of cvdoeg, viri) Numerus ex his inibatur, sine mulieribus et 


liberis. —- dvedmus, distribuit) per manum discipulorum. — doov, 


Cee tne 
*) 26 maoya, Pascha] Passionem anni intervallo antecedens. V. g. 
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quantum) Id ad panes et ad pisciculos spectat. — 7Gehov, vole- 
bant) Conf. Ps. 445, 416. ey set 

v.12. tva po] re amodytas, ut ne quid pereat) Facile condit 
Dominus: sed condita tamen non vult temere interire. a 

v.13. xAaoparwr) fragmentis. 4 

v.44. onusiov — 0 ngogrrng, signum — Propheta) ¢.3,2. 9,17. 

v.45. *) donate, rapere) vi. — Bacrdéa, regem) Regem eum 
facere, Patris erat, non populi: neque adhuc tempus erat. [Idque 
ipsum fortassis in caussa est, quod nusquam Jesus, dum im terris 
versaretur, Bethlehemum, Davidis patriam, intrasse legitur, utut pro- 
axime oppidum istud abfuerit Hierosolymis. Harm. p. 333.] Jesus, ut 
populum vitaret, illo jam tempore loca saepe mutavit. — made, 
iterum) Conf. v. 3. — avrog uédvog, ipse solus) discipulis trajicere 
jussis. avzo¢g) mayedxer eleganter. c. 12, 24. 

v.49. 7}, vel) Norat Spiritus sanctus et Johanni dicere poterat, 
quot praecise stadia fuissent: sed in scriptura imitatur popularem 
loquendi rationem. 

_ ¥*) v.24. 7Oedov AaPev, voluerunt accipere) Locutio concisa: 
subaudiendum, et acceperunt. —- evdéwg, statim) Novum miraculum. 

v.22. idwy, videns) Hoc, post versum 23., (qui non ab ore pen- 
det, sed parenthesin facit,) verbis paululum mutatis repetitur versu 
24., et nectitur cum verbo éveByoav, conscenderunt. 

v.23. éyyvg t& rome) prope ad locum. 

v.24. avroi, ipsi) Antitheton ad Jesum, cujus iter directe; dis- 


cipulorum, indirecte notavit populus. — mdoia, naves) Easdem mo- 
do naviculas miovdovw appellavit apostolus. Utraque appellatio ve- 
ra. — xanegvaig , Capernaum) v.17. 


v.25. nore, quando) tam brevi tempore, tam longa via? Quae- 
stio de tempore includit quaestionem de modo. 

v.26. 4&ym, dico) Populus ipse non ita se norat, ut eis Jesus 
ostendit. Adhuc collegerat Jesus auditores: nunc, medio tempore, 
delectum instituit, per sermonem figuratum de passione sua, ejusque 
fruectu per fidem percipiendo. — sy Ore etderé onusia, non quia vi- 
distis signa) Signis nondum erant ad fidem perducti: v. 29.8. alias 
fides, non cibi desiderium, eos impulisset ad quaerendum Jesum. — 
onusia, signa) in aegrotis et in panibus. v. 2.44. — égayere, edi- 
stis) Populus, de victu solicitus, quotidie sic accipi volebat, et non 
jam, ut v.2., signorum spectaculo, sed pastfis desiderio magis alli- 
ciebatur, conf. Matth. 44, 20. not. Messis hordeacea erat statim post 
Pascha: et proxime ante messem annona solet esse carior. Igitur eo 
anni tempore valde aptum fuerat beneficium erga quingue millia. 

v.27. éoyaleods, tractate) Sic, rv Gahacoary éoyalesPar, Ap. 
418, 47. Cibo perenni, inquit, operam date; sicut magno studio me 
quaeritis panis causa. Non respondet Jesus ad Judaeorum quando: 
et sic saepe in sermonibus ea, quae series rerum et status anima- 
rum requirit, potius spectat, quam interpellationes loquentium alie- 


_—— 


*) égysoFac, venire] Valde proclivis est a motu spirituali ad temporalia 
deflexio. g: 

**) nai epofySnoar, et timuerunt] Atra nox, ventus vehemens, mare pro- 
cellosum, et phantasmatis, quam putabant, propinquitas metum ipsis 
incutiebant. V. gy. 
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nas. — 7, non) Simillima opposita, c. 4,10. — rv anoddumevny, 
pereuntem) v.42. 4 Cor. 6, 43. Cibus corporis perit: ergo non con- 
fert immortalitatem. — jv) Bea@orv. Non debetis, inquit, postulare 
a me alimentum corporis, sed animae. Proponitur primum czbus, 
vy. 27., deinde panis, v. 32., tum .proprie caro et sanguis Jesu 
Christi, v. 51. 53. — dooee, dabit) v. 54. — yao, enim) Aetiolo- 
gia pertinet ad uévecay, gui permanet.— o natrno o Seog, Pater 
Deus) Ergo Jesus Christus est Dei Filius. — éopoaysoev, signavit 
Ostendit eum et distinxit, hoe ipso miraculo, v. 14., totoque testi- 
monio suo, fide audientium (v. 29.) vicissim obsignando. c. 3, 33. 
Sigillo id, quod genuinum est, commendatur, et omne, quod non 
genuinum est, excluditur. ™ 


v. 28. tl TOL MED) quid faciamus: quid nos operari jubes? v.27. 
— te toya té Ges, opera Dei) opera Deo probata, Deo nos con- 
jungentia. ; 

v.29. ro éoyov té Oss, opus Dei) illud opus, quod probatur 
Deo. conf. c. 4, 34. Jesus singularem numerum opponit plurali Ju- 
daeorum, qui dixerant, opera Dei. v.28. Vocabulum tamen illorum 
retinet. Alio sensu, ro goyov t& Osh, opus Dei; Rom. 44, 20. — 
musevonre, credatis) Proprie exprimitur res, et deinceps metaphori- 
co subinde proprioque sermone describitur. 

y. 30. ov, tu) Sic loquuntur in antitheto ad Mosen, qui ipsis de- 
derit manna, et hoe signum habuerit: et a Jesu majus quiddam et ma- 
gis coeleste postulant; quod ab eo non putant dari posse, neque ma- 
jorem Mose Jesum agnoscunt. — onmetov, signum) Sigillum, quod 
versu 27. memoratur, non agnoscunt. — ‘dwuer, videamus) te a Deo 
missum esse. Atqui viderant, v. 44. 26.36.— ool, tibi) Jesus dixe- 
rat: in me. v.29. Saepe tantundem est, Credo in te, et, credo ti- 
bi: sed hic imminuunt Judaei sententiam Domini. — ri éoyatn, quid 
operaris) Reponunt Domino verbum operari, Tu jubes, inquiunt, 
nos operari: quid ipse operaris? ' 

v. 31. épayov, ederunt) Modestius loqui videntur, quam si dice- 
rent: Moses dedit: ideo patres nostri et crediderunt: tu da quoque; 
et credemus tibi. coll. v. seq. — aotov éx té ovgavé Edwxsv avroiy 
| payetv) LXX, 16, 4. Kgroug éx ré ovgavé. Ps. 78, 24. aoroy oU- 
gave Edaxev avroig. Exod. |. c. v. 15., €daxe — gaysiv. Si illud 
hentov tenue fuit panis verus, ibid. v. 44. Num. 44, 7. cur non 
etiam panes orbiculares erunt verus panis ? — é% r& ovgavd , ex coe- 
lo) Coelum, terrae oppositum, latissime sumitur in Psalmo; unde man- 
na etiam angelorum sive coelitum dicitur panis. sed coelo, unde man- 
na antiquum venit, opponit Jesus coelum supremum. Hue respiciens 
Ipse septies dicit, sese ea coelo descendisse. v. 52.33.58. 50. 51. 58. 62. 

v.52. awry apny Agyo vuiv, amen amen dico vobis) Magnam. 
hoe praesertim loco vim habet haec asseveratio, cum J udaei opposuis- 
sent, quod scriptum esset, Vv. 341. — ov MOTs O<dmnev UMLY TOY AO~ 
tov éx té ovgavs , non Moses dedit vobis panem ex coelo) | Subau- 
di hic quoque, roy adndrvoy, verum. Moses non fuit , qui manna 
vobis aut patribus vestris dedit: et manna non fuit ille panis ex coelo 
yerus, corrumpi nescius. Ex. 16, 20. — dldwauy, dat) Antitheton: Og- 
Ooxev, dedit, Jam aderat panis. conf. v. 33. — tov alndovoy, Vve- 


rum) quem quisquis gustat, non jam aliud signum quaeret; nam in 
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pane gustus ipse criterion est: et veritas patefiet olim plane. v. 39. 
Veritas et vita saepe hic memoratur. 

v. 33. 6 xaruBaivey, descendens) Repete, éerog panis. coll. v. 
441.58. — ra xooum, mundo) non modo uni populo, uni aetati, ut 
manna cibavit unum populum, unius aetatis. v. 54. 

v. 34. xvove, Domine) Cum reverentia quadam loquuntur, uti 
vy. 25. et poterat ex versu 35. ipsa fides exsistere: sed mox a fide 
resiliunt. v.36. 42. Inprimis observandi sunt sermones, quibus au- 
ditis Judaci ad credendum inclinabantur. c. 7, 40. 8, 30. — mavrore, 
semper) Huc refertur v. seq. fin. — rev worov rétov, panem istum) 
Adhue putant, sermonem esse de alimento corporis: et hoe petunt. 
v. 26. 

v. 35. éyw éius, Ego sum) Petentibus, statim offert sese. — 
rns, cwns, vitae) et vivus, Vv. 51., et vivificus. v. 54.—o0 éoyomevos 
MeCG Me, qui venit ad me) Sie v.37. 44. 45. 65. Parallelum, mox: 
O mugeumy eg Eve, qui credit in me. [c. 7,57. 38.] — ov un me- 
vaon, non esuriet) Subaudi, mwzote, wnguam, ex fine versus. — 
ov uy dvwrjon, non sitiet) Tangit id, quod postea uberius tractat 
de potu. v. 53. s. 

Vv. 36. éinov vmiv, divi vobis) Dixit, versu 26. Ut vos, inquit, 
esse dixi, sic adhuc estis. et vidistis me, (et non credidistis: videtis,) 
et (tamen) non creditis. Refutatur, quod dixerant versu 30. Fac 
videamus: et credemus. 

v.37. mav) omne. Vocula momentosissima, et, collatis iis, quae 
sequuntur, consideratu dignissima. nam in sermonibus Jesu Christi, 
quod Pater ipsi dedit, id, et singulari numero et neutro genere, ap- 
pellatur omne: qui ad Ipsum, Fiium, veniunt, ii masculino genere, 
vel etiam plurali numero describuntur, omnis, vel, ili. Pater Filio 
totam quasi massam dedit, ut omnes, quos dedit, wnum sint: id unt- 
versum Filius singulatim evolvit, in exsecutione. Hinc illud, cap. 47, 2., 
ut OMNE, quod DEDISTI ei, DET EIS vitam aeternam. In stilo 
N. T. Graeco, Johanneo praesertim, ubicunque fastidiosa ingenia 
soloecam dicerent constructionem, elegantia vere divina, Hebraeis 
nunquam dura, subesse solet. Id hoc loco inprimis usu venit. Inde 
hie versus 37. duo cola habet, quae mox iisdem verbis repetitis tractan- 
tur: et quidem prius, versu 38. 39., ubi omne cum Patre memora- 
tur; alterum v. 40., ubi omnis cum Filio memoratur. Prius per ore 
quia, alterum per yoo enim connectitur cum versu 57. — drdwol 
pot, dat mihi) per tractum illum. v. 44. Praesens. Deinde Praeteri- 
tum v. 39., respectu Conservationis. _ Pater dat Filio: Filius eligit, 
i. e. dat quasi sibi. v.70. Credentes dantur: credentibus datur. v.32. 
65. moog éué) Hoc habet emphasin: aliis locis solet scribi mod¢ me. 
— néec) aderit. Tantummodo omne illud ad me veniet. Ea loquitur 
Jesus, quae si Judaei accepturi sint, revera sint credituri: et convicta 
eorum infidelitate nunc fidem offert: quaeque antea sub schemate di- 
xerat, nune proprie edisserit. — ov uy éxBakw é&o, non ejiciam fo- 
ras) Hoe non modo significat receptionem primam, sed conseryatio- 
nem perpetuam, per omnes vicissitudines et gradus, usque ad resur- 
rectionem, metam illam, quae omnia citeriora praesupponit. v.39. 40. 
44. 54. Est Litotes: non ejiciam, sed omni modo tuebor. c. 10, 28.8. 

ui locus huic loco valde respondet. Conf. é&a, foras, cap. 45, 6. 
¥. $8. xacaseinxa, descendi) Hic sermo in multis fluit ex wnio- 
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ne personali. Nam descensus de coelo natura prior est ortu ex Maria 
secundum carnem. : 

_ v.59. dé, autem) Declaratur voluntas versu 38. memorata. — 
Te MEMWavros us margcs — 40 ts maxreog ta TEL PAVTOS ME, Efus, 
gut misit me, Patris: Patris, qui misit me) Sic habet lectio anti- 
quissima. Versu 39. mentio missionis, et v.40. Patris nomen scite 
praemittitur. namque versu 39., coll. v. 38. cum voluntate Patris pro- 
prie congruit méssio: at versu 40. nomen Patris et nomen Fil pro- 
prie inter se respiciunt. [Correlata sunt: versu 39. Missio (Patris) 
et Cura Christi; versu 40. Patris voluntas, et salus in Filio. Not. 
crit.] Varietates lectionum praecipuae in apparatu notatae summam 
hujus annotationis non mutant. *).—aéy, omne) Vid. not. ad v. 37. 
— d¢duxé wor, dedit mii) Dantur Filio, quibus fides datur. coll. 
y. seq. — 47) anokéow, non perdam) Perditiont opponitur vita aeterna. 
v. 40. ¢. 5, 45.8. — && avré) ex eo, ex omni illo, quod Pater mihi 
dedit. — avasrjow, resuscitem) ad vitam. vy. 33. Sic v. 40. 44. 54. 
Hic finis est, ultra quem periculum nullum. Citeriora omnia prae- 
stat Salvator. Dat signum, versu hoc et versu 62., sed in futurum, 
cum Judaei praesens flagitarent. v. 50. esuscitatio, mortem prae- 
supponens, saepe hic memoratur, quia ipse Dominus adhue erat 
moriturus et resurrecturus. conf. c. 44, 25. not. Postea vero apo- 
stoli fidelibus potius adventum ejus gloriosum proposuerunt. 

v.40. réro yag — mareosg, hace enim — Patris) Vids not. ad 
v. 37. 39. — 0 Gewmowy xai nesevwy, qui cernit et credit) Judaci 
videbant, non credebant. v.36. Ti, qui Jesum spectabant, magnam 
habebant oceasionem ad credendum: et qui eorum credebant, singu- 
larem habebant beatitudinis gradum. Matth. 13, 16. — San» adeveov, 
vitam aeternam) etiam ante diem novissimum, cujus mentio hic sub- 
sequitur, uti v.54. Haee duo transponit humana ratio. — avasn- 
ow, resuscitabo) Futurum, quale v. 44. et cap. 15, 8. — éyw , €90) 
Hoe pronomen, v. 39. non positum, nune ponitur. illic praecedit 
verbum primae item personae; hie vero tertiae, uti v. 44. 54. { 

v. 41. éyoyyugov, mussabant) Jesus tamen sciebat. v.43. — 0 
aorog, panis) Arripiunt sermonem allegoricum: explicationem pro- 
pris verbis additam negligunt. 

-y. 42. oldapev) novimus, vel potius scimus. Josephus erat mor- 
tuus: sed memoria ejus manebat.— mag, quomodo) Sic v. 52. quo- 
modo? — v, ergo) Ob id ipsum debebant cogitare, altiora esse 
in Jesu. 

v. 44. edsig, nemo) Solet Jesus, antequam errorem animis exi- 
mit, errantium pravam dispositionem ipsam redarguere. Id agit 
y. 44—AG.: et simul: praetermisso eo, quod in interpellatione Judaeo- 
rum importunum erat, et murmure eorum composito, v. 43. conti- 
nuat ea ipsa, quae v. 40. dixit. Neque tamen non confirmat suum 
de coelo descensum: tantum quaestioni guomodo non respondet. — 
gdsig dUvarar, nemo potest) Judaei nitebantur suis viribus. id refu- 
tat Jesus, eosque docet de tractu Patris observando. — eddew neog 
pe, venire ad me) Ad Christum venire, est fide assequi et agnos- 








*) Nam per marginem Ed, 2. (cut respondet Vers. germ.) v.39. vow ma~ 
teos emittenda, et v. 40. lectioni to miuwarres us substituenda est 


lectio wmargos ns. KE. B. 
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‘cere missionem ejus coelestem, et se illi tradere. ——- gay uy, nisi) 
Recte igitur facit, qui ad me, inquit Jesus, venit: nam eo ipso se- 
quitur tractum Patris. — édxvon, traxerit) Pater misit Filium ad 
nos: et nos trahit ad Filium, virtute amoris sui nos audire et videre 
faciens. vers. seqq. et 65. [Idem est, quod dicitur Filio nos dare, 
nobisve dare, ut veniamus ad Filium, v.39. V.g.] Exemplum talis 
tractus, in Petro, v. 68.: in Paulo, Gal. 4, 45. Idem verbum apud 
LXX, Cant. 4, 4. Jer: 31, 3. 

v. 45. yeyoaumivoy, scriptum) Refutat Judaeos seriptura abu- 
sos. v.31. — xal éoovrar narvreg dedaxroi t& Ges) Jes. 54, 45. 
LXX, xul wavrag tég vids oe didantég Bee. — aavreg, omnes) 
Hine mox infertur omnis. — dvdaxrol ré Ge&, docti a Deo) Conf. 
mox mage, a. Correlata, omnis qui audiit et didicit: docti. Mlud 
actum innuit: hoc habitum inde nascentem. — mag, omnis) et solus. 
— maga) a Patre, de Filio. Matth. 44, 27. 

v. 46. &y Gre, non quo) Hae declaratione addita significatur, Pa- 
trem audiri tum demum, quum Filius auditur; videri tum demum, 
quum Filius cernitur. ¢. 44, 9. — éwoaxev, vidit) Subaudi, et audi- 
vit: coll. vers. praec. qui audivit (et vidit.) Sed quia videre inte- 
rius est, quam audire, visio concinne Filio, auditus credenti ad- 
seribitur. conf. ¢. 1, 148.— 6 dv muga t& Des, qui est a Deo) Sic 
C075 29: 

v. 47. éysc) habet. Praesens. Ubi vitae panis, ibi vita; etiam 
ante diem novissimum. v. 40. 


v. 49. of muréoeg, patres) de quibus dixistis. v. 34. — tuo, 
vestri) Vestri, inquit, non nostri: quo ipso ostendit, se altiorem ha- 
bere ortum, quam illi putarant. v.42. — épayov to udrva év tH 
€onuw, ederunt manna in deserto) Regeruntur Judaeis verba ipso- 
rum v. 34. — xa! anPuvov) et tamen mortui sunt, idque horren- 
da morte. 

v. 50. sz0¢, hic) seil. panis. — rig, aliquis) quivis. — xo? wy 


anodarvyn, ac non moriatur) scil. spiritualiter, uti cibus hie ad vitam 
spiritualem spectat; annexa resuscitatione corporis. 

v.54. 6 av, vivus) Hoe participium et ad incrementum oratio- 
nis facit et ad declarationem, qua ostenditur, non esse sermonem de 
pane communi. — dwow, dabo) *) edendum. — 7 oaog ws, caro 
mea) Novus sermonis gradus. Congruit 02 émerarexdv, vero, et 
dabo, in futuro. nam antea non facta est in hoe sermone mentio car- 
nis. tum, v. 53., de sanguine. Pater dat panem verum, v. 32., 
qui est Christus ipse: v. 35. Christus -dat panem vivum, carnem 
suam. Sermo de pane, est magis allegoricus, ad miraculum praece- 
dens accommodatus; de carne et sanguine, proprius. — unég tAg 
T& x0ous Swiig, pro mundi vita) adeoque pro multis. Mare. 44, 24. 
Jesus verba sua scienter ita formavit, ut statim et semper illa quidem 
de spirituali fruitione sui agerent proprie; sed posthac eadem conse- 
quenter etiam in augustissimum §8. Coenae mysterium, quum id in- 
stitutum foret, convenirent. Etenim ipsam rem hoc sermone proposi- 
tam in S. Coenam contulit: tantique hoe sacramentum est momenti, 
ut facile existimari possit, Jesum, ut proditionem Judae, versu 74., 





*) Dubiae tamen originis esse lectionem qv tyo Iaow, et utriusque Edit, 
margo innuit, et Vers, germ. E, B, 
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et mortem suam, hoc versu, ita etiam S. Coenam, de qua inter haec 
verba certissime secum cogitavit, uno ante anno praedixisse, ut dis- 
cipuli possent praedictionis postea recordari. Tota haec de carne 
et sanguine J. C. oratio passionem spectat, et cum ea S. Coenam. 
Hine separata carnis et sanguinis mentio constanter. nam in pas- 
sione sanguis ex corpore eductus est, Agnusque mactatus. 

v.52. éuayovro, pugnabant) non jam solum murmurabant, uti 
v. 44. — of isdator, Judaei) Observandi gradus: Judaei, h. 1. dis- 
cypuli, v. 60. 66.: apostol, v.67. — mag, quomodo) Quomodo, ite- 
rum: coll. v.42. Ad neutrum guomodo respondet Jesus, sed per- 
git in suo sermone, et ait: Sic esse debet. v.53. — tnv oagna, 
carnem) Iterum id arripiunt: quod maxime durum videtur. 

v. 53. gay uy, si non) Judaei quaerebant de possibilitate: Je- 
sus respondet de necessitate. nempe haec illam infert. 

v.55. adnGosc, vere) Haec affirmatio opponitur dubitationi Ju-- 
daicae. — Bowdorg’ moorg) Cibus, potus, quo tam vere pascitur fide- 
lis, quam cibus et potus corpora pascit. v. 56. fin. 

v.56. 0 rowywy, gui edit) Qui edit, et quod editur, re -ipsa 
intime conjunguntur. , 

v.57. amnésévdé we, misit me) Huc refertur, xai o rawywr me, 
et qui edit me, per fidem. Cibus Jesu, facere voluntatem ejus, a 
quo missus est: ¢.4,34.: cibus eredentis, edere Christum, et in eo 


voluntate Patris pasci. — xayw, et ego) Sicut apodosin habet in 
illo, et qui edit me. — dvd rov matéga, propter Patrem) Nam in 
Patre sum. — xa) etiam. — 6 towywv me) qui me, qui vivo, edit. 


per fidem: v. 29. 35. 40.64. Sub ea ratione, quod Pater misit Fi- 
lium, comedimus carnem hujus et credimus in eum. 

v.58. ovrog, hic) id est, egomet. v.57. — 6 agrog, panis) 
Redit sermo ad ea, quae versu 32. proposita fuere. 

vy. 59. einev — Otdaoxnwy, dixit — docens) Conf. ¢. 8, 20. 7, 28. 

v.60. oxdnoosg, durus) Multa sane sunt, quae natura carnalis 
non potest non horrere in hoe sermone per se suavissimo. Arduus, 
non durus, est sermo: quo deterriti sunt mali; genuini autem sunt 
probati, exercitati, confirmati. Vix uspiam sublimius locutum videas 
Dominum vel seorsum cum apostolis. Id pie admiremur. — rig 
dvvarar, quis potest) Aliter Petrus, v.68. — avré, eum) Hoe vi- 
dentur dicere: quis potest Jesum audire? Conf. c. 10, 20. Caput 
miseriae, auditum detrectare. po naa 

y. 61. év éavr@, in se ipso) sine,indicio externo, — rato umag 
oxavdudiler; hoc vos offendit?) Enallage: id est, num hac re offen- 
dimini? Passio Christi, scandalum Judaeis. 

v.62. gv ov, si ergo) éav, si, habet apodosin subaudiendam, 
quid erit? Id est, multo majora sunt, quae sequentur. si hoe non 
ckeditis, quomodo illa, si dicerem, crederetis ? (Similis locus, cap. 3, 
42.) Et tamen, cum illud videbitis, agnoscetis, vera esse, quae dixi: 
et admirabimini non meam doctrinam, sed vestram tarditatem, cap. 
8, 28. Matth. 26, 64. — avaBalvovra, ascendentem) Vid. ad cap. 
3,13. — ro mgoregor, prius) antequam descenderet. 

v.63. 16 mvédua, spiritus) Non sola deitas Christi, nec solus 
Spiritus sanctus significatur, sed universe Spiritus, cui contradistin- 

uitur caro. Id, quod Spiritus est, vivificans est. — 4 sagt, caro) 
on est sermo h. |. de carne corrupta; de qua ose aimee quin 


, 
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nihil prosit: neque tamen Jesus carni suae vim vivificandi adimit: 
alias totum sermonem, utique de carne sua, v. 54. et 53—56. habi- 
tum, et totum incarnationis mysterium, tolleret. sed sensus est: 
Caro mera nil prodest: qualem scil. Judaei putabant esse carnem 
illam, de qua loquebatur Jesus. conf. 2 Cor. 5,16. Loquitur sub 
conditione, eaque impossibili, si sola caro esset: uti etiam loquitur 
versu 38. de sua voluntate. Conf. not. ad cap. 5,34. 19,22. Caro 
est vehiculum virtutis divinae omnis vivificantis, in Christo et in 
credentibus: et Christus, carne mortificatus, spiritu vivificatus, vir- 
tutem suam maxime exseruit. 1 Petr. 3, 18. Joh. 42, 24. 46,7. — 
ovx wpshel ovdév, non prodest quicquam) ad vivificandum. Ubi 
vita ex Deo non est, ibi nulla udilitas vera. — roa Oyjuata) DAA 
verba, et res illis comprehensae. Correlata: verba et credere. v. 64. 
— hehadnxa, locritus sum) Non dicit, loquor, sed locutus sum. Jam 
enim aversi erant. v. 60. 61. — mvedua, spiritus) tametsi de carne 
loquuntur. — xai, et) adeoque. 

v.64. add eioiv, sed sunt) Penes vos culpa est. — revég, ali- 
qui) qui etiam alios turbant. — ov meseveory, non credunt) adeo- 
que spiritualiter dicta torquent carnaliter. — é aoyrg, ex initio) 
Notatur ipsum hujus sermonis tempus, quanquam Jesus etiam ante 
id tempus semper scierat. Sermo hic habitus est anno ante passio- 
nem: sed delectus XII apostolorum non toto anno praecessit hune 
sermonem. Ergo tum erat initium. — tiveg, quinam) ex majore 
discipulorum numero. — xal rig, et quis) ex XII discipulis. Ju- 
das igitur jam tum id monstri alebat, ex quo postea proditio exstitit. 
Jam tum non credidit, et ex Jesu sermone cum multis aliis discipulis 
scandalum cepit. Mali, cito mali sunt: boni, cito boni. Gradus fu- 
nestae malitiae in Iscariota diligenter notavit Johannes, c. 42, 4.s. 
43, 2.27. 14, 22., et singularem adversus illum antipathiam habuit. 

v.65. dsdoucrvoy, datum) per tractum gratiae. 

v. 66. moddol, multi) Ita purgatus est selectior numerus. [eo 
ipso loco (Capernaum puta), in quo diutissime antehac commoratus 
Suerat. Harm. p. 337.| Multitudo promiscua non tanti est, quanti 
sinceritas. [Gravissima haec lustratio fuit. V. g.] 

v.67. toig dwdexa, duodecim) Horum nomina et ipsam appel- 
lationem apostolorum, praesupponit Johannes, ut ex ceteris evan- 
gelistis notam. — wy xai vueig, num etiam vos) Parum aberat. In 
hoe articulo temporis stetisse, juvit. Judas potuisset ceteros secum 
auferre. — @éhere; vultis?) Jesus neminem cogit, atque hoe ipso 
arctius sibi suos jungit. 

v.68. *) @juura, verba) Discipuli, etiamsi rationes speciales 
sermonum Jesu nondum comprehendunt, tamen fundamentum gene- 
rale tenent. Nobilissimum fidei implicitae in explicita exemplum. 
Tota locutio, verba vitae aeternae — credidimus — jfilius Dei, re- 
petitur ex v. 63. 64.65. Sic Martha c. 44, 27. fidem in J. C. tue- 
tur, quanquam rationes resurrectionis nondum percepisset. 

_ _,¥- 69. rusts, nos) quicquid alii statuant. — menugevnomer nul 
éyvoxouer, credidimus et cognovimus) ex verbis Jesu. Fidem se- 
quitur cognitio. 2Petr.4, 5. Perversi sunt, qui cognitionem prius 





) mg0s Teva. ad quem] Beatum, cujus animo, si vel januam apertam 
videat, nil quidquam aliud illabitur. V. g. f 
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postulant: fidem ea et obedientiam sequitur. c. 7,47. Cognovimus, . 
id est, certum et ratum habemus. 

v. 70. rov¢ dwdexa) Articulus magnam vim habet. — é&sdetauny, 
elegt) Est igitur aligua electio, ex qua aliquis potest excidere. — 
é§ uuav, ex vobis) ex tam paucis. — eo, unus) Hoe indefinitum 
indicium ceteros omnes excitavit, et veritatem confessionis eorum a 
Petro factam comprobavit, Judam vero, quamvis confessioni non. 
contradicentem, exclusit. Hic debebat resipiscere Judas. [Ofensus 
fuerat miser, v.61. Quare istud: ad quem abibimus? in eum post- 
haec non quadravit. Abiit sane, ad sacerdotum principes. V. g.] — 
dvaBokog, diabolus) non solum sibi malus, sed etiam alis periculosus. 

v. 74. oiuwvosg, Simonis) Quod nomen gesserit proditoris pater, 
ceteri silent; Johannes supplet. Lectioni éoxagewryy obstat articu- 
lus. Sic enim esset Zovdav oluwvog cov ioxagemrnyy, non roy éov- 
dav oiumvos icoxaoewrnyy. Articulus ponitur inter nomen et cog-: 
nomen. Etymon Ludovici de Dieu ad Matth. 40, 4. retuli, non pro- 
bavi. Iscariotae cognomen habuit et Judas et Pater ejus. 


CAPUT VIL 


v.4. Ieguenarer, ambulabat) per aliquot menses post pascha 
II. [c. 6, 4. memoratum| — oi tedatov, Judaei) non credentes. — 
anoxreivu, interficere) [odio in Eum inde a Pentecoste superioris 
anni (c. 5, 48.) concepto, quod hoe Scenopegias festo revixit, et ea- 
arsit subinde vehementius. Harm. p. 352.] v. 19. 30. 44. ¢. 8, 40. 59. 

v. 3. 06 adehpol, fratres) consobrini. — wéerafnde, transi) ad 
commorandum. — évred dev, hinc) ex hoc obscuro Galilaeae loco. 
— sie tnv isdalav, in Judaeam) Ex Galilaea in Judaeam aman-. 
dant Messiam: deinde ex Judaea in Galilaeam, v. 52. — xal of 
uudnral o8, etiam discipuli tui) Eo ipso ostendunt, se non esse 
discipulos. v.5. Multi discipuli Jesu erant in Judaea, praesertim in 
festis. — Sewoyowor, spectent) in festo, Hierosolymis. 

v.4. nai €nrei, et quaerit) Sermo affirmans, ut patet ex verbo 
manifesta, quod hinc infertur. nemo involvit omnis et non: omnis 
pertinet ad utramque sententiae partem; non, ad priorem: hoc sen-: 
su, Omnis, qui facit aliquid, id facit non in oeculto, sed ita, ut 
quaerat ipse esse in propatulo. xal et pro sed, ut saepe. Diasyr- 


mus. — avrog) ipse. antitheton ad id, quod is qpse facit. Sic O&a%U- 
tov, te ipsum. — «i, si) Haec particula saepe plus, non minus, 
quam guum, valet. — ratrw) ista, quae facis, miracula. — Tw x*00- 


po, mundo) omnibus. Majus, inquiunt, theatrum quaere, praecser- 


tim festi tempore. te 
v. 5. #628) ne quidem. tam pauci credebant! Non nisi divinis 


praesidiis fides in Jesum Nazarenum firmata est: domestici ipsi ob- 


stitere. 
v. 6. *) motvroce, semper) Non opus est, ut demum veniat tem- 


pus vestrum. ee ; 
c Ul 
v.7. 6 xoomos, mundus) de‘quo v.4. — vuas, vos) mundanos. 
— éué, me) conf. v. 4. — meoei, odit) Christianos quoque aut sum-- 





*) ox, nondum] Sciebat Jesus, ineunte festo odium Judaeorum gra- 
yius adhue fore, quam interjectis dicbus aliquot, a gy: 
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mo amore prosequuntur homines aut summo odio. Qui omnibus 
semper placent, sibi merito suspecti esse debent. — waorvow, te- 
stor) Insigne opus Christi. Ita testatus erat ¢. 5,35—47. — movnoe, 
mala) ex Malo. 4 Joh. 5,49. [Mundi opera mala esse, ipsi mun- 
dani fatentur omnes: at se ipsum excipere nemo non conatur. <Ac- 
cedit, detestabile.malum, hypocrisis: alienissimi seilicet ab odio in Je- 
sum Christum videri volunt.. V. g.| a 

v. 8. 8x, non) non jam vobiscum, (v. 410.) uti vos suadetis, ut 
specter, in via et in urbe, ascendo. unde, mansit, v.9. avafaivor, 
ascendo, stricte in praesenti accipiendum: coll. éx%, non, Matth. 41, 
44. ubi praeteritum item stricte accipi debet. Sic ¢ non pro sam 
nondum, Mare. 7,48. coll. Matth. 45,47. Qui primo die festi non 
intererat, non videbatur interesse. Ascendit deinde Dominus ad fe- 
stum, sed quasi incognito, nec tam ad festum, quam in templum. 
v. 40.44. Unus jam proprie ascensus, ad pascha passionis, Domino 
erat propositus: de hoe per aenigma loquitur. — 0 xasgog, tempus) 
Sapientia tempus observat. Sermo de tempore ascendendi ad festum 
est versu6: sed de tempore patiendi, ut videtur, hoc versu, coil. v. 30. 
Hoc iter ad scenopegiam erat iter penultimum Hierosolymitanum. 

v.9. Eusevev, mansit) Non voluit ascendere cum iis, qui non 
credebant: nec tamen festum ipsum fugit ilorum causa. 

v. 40. wg, ut) Particula h. 1. non comparandi, sed declarandi. 

v.44. éxetvog,ille) Sane nullum Festum sine Christo festum est. 

v.12. yoyyvouos, murmur) Sermo non audens erumpere, in 
utramvis partem. conf. v.13. Idem verbum, v. 32. — é» roig oy- 
Aovg — tov odor) in turba — turbas. Sic Latinus, permutato plu- 
rali et singulari numero. Murmuri multo convenit pluralis: hine 
inde erat numerus loquentium de Jesu. Singularis congruit opinioni 
de seductione plebeculae. — oi, aliqui) ex Galilaea potissimum, ut 
patet ex subsequente antitheto Judaeorum. 

v.14. ueosons, medio) Copiose describitur haee scenopegia. Ini- 
tium v.40.s. medium h.1. et finis v.37. Festa, aedificationi oppor- 
tuna erant. — ave, ascendit) Primus dies festi fuerat d. 44. Oct. 
ut notavi in Harmon. evang. p. 85. (ed. IL. p. 140.) adeoque feria III. 
nam anno illo XXIX Dion. litera Dominicalis erat B. Ergo sabbatum 
incidit in medium festum: et die sabbati frequens prae ceteris medii 
festi diebus erat auditorium, et opportunus de sabbato sermo. v. 22. — 
&g TO isoov, in templum) recta, ita, ut non alibi diverteret prius. 

— vd5. yoouuara, literas) i.e. studia. Docebat enim. v. 44. — 47 
HEenadnuws, quin disceret) Non usus erat schola. Character Messiae. 

v.46. 8% ésev gun, non est mea) non ullo meo discendi labore 
parta. — r8 méuwavros me, qui misit me) Ideo non opus fuit, in- 
quit, me discere humanitus: Pater me docuit. ec. 8, 28. 

v.47. €ov cig, si quis) Conditio aequissima, laetissima. Sub- 
audi, igitur. Patris doctrina et Filii doctrina, eadem. Qui ergo con- 
sensionem cum yoluntate Patris habet, doctrinam Filii agnoscet. — 
Gln — Gé&hnua, velit — voluntatem) Suavis harmonia. Voluntas 
coelestis excitat primum voluntatem humanam: deinde haec illi occur- 
rit. — Oéednuu, voluntatem) ex prophetica scriptura cognitam. — 
movetv , Jacere) Methodus cognoscendae veritatis solidissima *). — 





*) Non possum h. 1, quin ad ea, quae cel. D, Ernesti, Bibl, th. noviss. 


_ JOH. VII, 17 — 49. 405 
yvacerar, cognoscet) operam dabit, ut cognoscat: vel potius, id as- 
sequetur, ut cognoscat. conf. c. 8, 42. 28. 31. 32. 12,35. 45. 40, 44. 

» Matth. 7, 24. 4 Cor. 8, 3. Qué faciunt justitiam, eorum demum est 
nosse vias Domini. Jes. 58,2. Conf. futurum medii yrwoouus, c. 8, 
28. 52. 13, 7. 35. 14, 20. Ap. 2, 23.— meol ry¢ dvdayng, de doctri- 
na) Articulus habet vim relativam ad v. 16.— é% t& @é8) ex Deo, 
et Dei. v. 16. 

v. 48. 0) Characteres certissimi. Syllogismus: Qui a se ipso 
loquitur , suam quaerit, falsus et injustus, gloriam. atqui Jesus non 
suam, sed enim Patris, a quo missus est, gloriam quaerit. Ergo Jesus 
non loquitur a se ipso, sed verus et fide dignus est. — r7j» dokay 

 méuparros, gloriam ejus qui misit) Duo hic includuntur: missum esse, 
et gloriam ejus, qui misit, quaerere. Hoc illius criterium. —- og) 
hic demum. — @And7¢) verus, et pro vero habendus. — aduxia, 
injustitia) mendacium: coll. v. 24. verum, justum. 

v.19. uwors, Moses) cui creditis. — vuiv, vobis) non mihi. — 
rov vouor, legem) Multa hic Legis mentio. v. 23. 49. 54. apposite. 
namque mn nnnw gaudium legis publica lectione absolutae est 
postridie diei ultimi scenopegiae: dies octavus pro diverso respectu 
erat vel pars festi tabernaculorum, vel festum distinctum. prior re- 
spectus valet apud Johannem. et eodem festo, septimo quoque anno, 
legebatur Lex. Deut. 34, 10. — ovdelg, nemo) Me reum agitis vio- 
latae legis. v. 24. s. At vos cuncti violatis. — ri ws, quid me) quasi 
sabbatum violaverim. — Cyreire, quaeritis) Quaeritis me interficere. 
Ergo legem non facitis. Ergo voluntatem Dei non facitis. Ergo non 





T. IT. p. 130. 8. monet, aliqua regeram. Aliquam sane veritatis cog- 
nitionem in eo requiri, cujus voluntas ad meliora flectenda sit, nemo 
unquam negavit. Scilicet, hoc ipso loco, qui sub manus est, ad doctri- 
nama suam Christus, Judaeis propinatam , provocat: eandem vero quod 
plenius cognoscere et ceu divinam amplecti non potuerunt, quid quaeso 
im caussa fuit? Aut nial prorsus equidem video, aut voluntas perversa 
obfuit, quo minus in cognoscenda veritate divina ulterius progredi vale- 
rent. Fateor, haud mediocriter me commoveri, guum abusibus accensert 
eam sententiam experior, quad veritatis cognitio bona voluntate pro- 
moveri creditur. Veritatis cognitione emendatur utique (ceteris pari- 
bus) voluntas. At vicissim voluntatis, obsequio penitiorem veritatis 
aditum recludi; et hie ipse optimi Salvatoris sermo, et omnis praeterea 
Scriptura clamat. Tritissimum istud amioma, timorem Domini sapien- 
tiae initium esse, omni omnium Eruditorum subtilitate superius est. 
Neque ridendum esse quovis respectu eorum consilimm existimem, qui 
voluntati potius flectendae (firs Herz), quam intellectui informando 
(fiir den Verstand) occupari se hac illave scriptione profitentur. Sup- 
" positd nimirum cognitionis major minorive mensura fiert omnino potest, 
immo et debet, ut vecordes animo ad ponderanda veritatis, haud peni- 
tus ignoratae, momenta et superanda fideliter obstacula excitentur. Ver- 
bo: Habenti datur. Qui prima cognitionis quasi stamina ita collocat, 
ut obsequi DEO firmiter apud se constituat , is in cognoscenda veritate, 
quatenus ad salutem conducit, multos brevi superabit, qui (utut litera- 
tissimi) DEO se mancipare nolunt. Oonf. not. ad Joh. 6, 69. 10, 38. 
Nec pudet repetere Ambrosii istud: Noli intelligere ut credas, sed 
crede ut intelligas. Intellectus merces fidei est. Aitque cum his jam 
lectorem DEI reverentem conferre juvabit, quae breviter at nervose 
notavit Magnif. Dn. Canc. noster D. Reuss, Elem. theol. mor. c. V. 
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potestis doctrinam meam, quia mei plane dissimiles estis et me odi- 
stis, assequi. 

v.20. xa? sine, et dixit) Hierosolymis videntur alii fuisse insi- 
diatores, alii id scisse, v. 25., et ii, qui hic loquuntur, ab tis fuisse 
remotiores, nec tamen intus meliores. Jesus ostendit, se profundius 
eos nosse, et hoe radio eos penetrat. — datucreor éyevg, daemo- 
nium habes) Formula convitiandi atrocissima. Obsessi, amentes. Oc- 
cultum caedis consilium ipsi Jesu non nisi per daemonium innotescere 
potuisse putant. 

v. 24. €v, unum) ex innumerabilibus, quae nescitis. [i homine 
ad piscinam Bethesdam. V.g.| — énoinoa, feci) in sabbato. v. 23. 
— xai, et) Involyit vim relativam: wnum opus feci, quod omnes 
miramini. Si in nullo alio opere meo quicquam reprehendendum 
cernitis: de hoe uno quoque bene existimare debebatis. — Savuatere, 
admramini) cum haesitatione. Talis admiratio, Act. 2, 7. 42. 

v. 22. dva véro, propterea) Hoe mox declaratur per ovy ort, 
nempe non quia. coll. ec. 8,47. 10, 47. Talis locutio Mare. 42, 24., 
ubi vis particulae dre latet in participio. — dédwxev, dedit) Gen. 47. 
Ex. 42, 44. Lev. 42, 3. — ovy dre, non quia) Hoc inciso amplifica- 
tur dignitas circumcisionis, respectu sabbati, quo illa sit antiquior 
adeoque potior. 

v.23. iva uy, ut non) quin, ita ut non solvatur lex; vel, salva 
lege. — 6 vouog uwotws, lex Mosis) lex de sabbato, quae per cir- 
cumcisionem non violatur. — éguol, mihi) quasi legem de sabbato 
violaverim. — yolare, irascimini) Xvdog apud Homerum, ut Eusta- 
thius observat, tram etiam diutiznam denotat. Haec ira Judaeorum 
jam XVI menses duraverat: at novo paroxysmo, ut Jesum videbant, 
exarsit. — ddov, totum) Non opponitur totum. corpus hominis, parti 
ei, quae circumciditur; nam a minori ad majus non procedit conse- 
quentia, in permissione, hoe modo: licet circumeidere partem; ergo 
licet sanare totum. Sed totus homo est, corpore et anima, cap. 5, 44., 
cujus sanatio multo majus, multoque adeo magis sabbaticum et legi 
probatum est beneficium, quam circumcisionis actus externus per se 
spectatus, vel etiam circumcisio, etiamsi spectetur ut sacramentum. 
nam circumcisio est medium; sanatio animae, finis. [Praeterea non 
sine vulnere peracta est circumeisio: sanatio itague magis convenit 
sabbato. V. 8-] — énotnoa, fect) avroxgarogexas, summa potestate. 

v. 24. uy xolvere nar Gwov, ake trv dexulav xolory xoi- 
vate, nolite judicare ex aspectu, sed verum judicium judicate) Eo 
sabbato, quod in scenopegiae dies incidebat, (inciderat autem ‘sab- 
batum hoe anno in diem festi quintum, legebatur liber Koheleth, cujus 
magna portio est hoc ipsum de judicio superficiario vitando rectoque 
tenendo praeceptum.: [Ka aspectu vel (quod idem est) secundum 
carnem (c. 8, 45.) judicatur etiam, quando litera sumitur citra sen- 
sum. Christus ipse ex vero judicat. Jes. 41, 3.4. V. g.] — env) 
Judicium verum, unum est. Haee vis articuli. 

v. 25. iggoc0duurray, LHierosolymitis) qui scirent, quid in urbe 
ageretur. 

v. 26. magonolg, libere) Psalm. 40, 10. — adnOae, vere) Du- 
bitare poterat populus, an affirmarent principes, Jesum esse Chri- 
stum: ab hac dubitatione se recipiens populus affirmare incipit de 
illa affirmatione. — éyywoay, sciverunt) mente et ore. 
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oN. 27. adhe, sed) Auctoritati humanae crediderunt in Christo re- 
pudiando: in Christo agnoscendo tamen non credunt auctoritati bu- 
-manae. Observari hic possunt Judaica praejudicia. Ratiocinium 
Judaicum hoe est: Christus habet ortum ignotum; Jesus non habet 
ortum ignotum; ergo Jesus non est Christus. Respondet Dominus 
versu 28. sq. — térov oidauer, hune novimus) ¢. 6, 42. — ovdels, 
nemo) Id vere in hoc Messia vero accidit. v. seq. ¢. 9, 29. nam ne 
patriam quidem jam norant, v. 42., cum Jesus natus esset Bethlehemi. 
[Cogitawerit aliquis , otiosam quaestionem esse, sciatur ortus Christi 
an nesciatur: at falsa opinio in re admodum exil plurimum sane 
obesse poterat fidei. Id sequenter observare licet de variis normis 
malesanis, quibus detinéri se mundus patitur. V. cs ee 
v. 28. éxgakey, clamavit) magno ardore, pro salute hominum ; 
et ob auditorum frequentiam. Minime saepe clamavit Christus, Matth. 
42, 49. quare clamores, quos edidit, magnas habuere causas, vid. mox 
v.37. c 44, 43. 42, 44. Hebr. 5, 7. Matth. 27, 50. — naue, et me) 
Sunt, qui ironiam hic statuant: sed ironia nunquam usum invenias 
Dominum. Judaeorum sermo duas habuerat partes, unc et Christus : 
y. 27. quibus respondens sermo Domini duas item partes habet, et me: 
et a me ipso. Prior est concessiva, et notitiam de Jesu ejusque ortu 
extrinsecus spectato quodammodo sub loco relinquit; hane enim ipse 
nunquam allegare solet: conf. 2 Cor. 5, 16. sed justam notitiam, sui a 
Patre missi, eos habere negat. coll. v. 53. 8. cap. 8, 44. — hut om 
guavré). et tamen a me ipso non yeni, ut vos putatis. — adyduvos, 
verus) Haec veritas pluris est, quam illud vere, de quo quaerebant, 
v.26. — Ov vpeig ove otdare, quem vos non nostis) Subaudiendum, 
quod sequitur, quod ab eo sum, et ille me misit. Ipsum illud Ju- 
daeorum postulatum de Christo, versu 27. expressum, in Jesu exstabat. 
v.29. mag’ avré® eiui, ab co sum) Hoe denotat generationem 
aeternam: ex qua consequitur missio. Duo momenta: prius refertur 
ad ef mé, alterum ad unde. Sum, versu hoe et praecedente, refer- 
tur ad est, quod bis exstat: versu 27. 
v. 30. éma, nondum) ¢. 8, 20. 
v.32. of paguoaioe nal of wozvegets) Vid. App. Crit. Ed. IT. ad 
h. 1. Respicit hue versus 45., ubi ipse Latinus habet, ad pontifices 
et pharisaeos. Pharisaet praeponuntur versu 32. nam ii erant acer- 
pbiores, et per eos instigati sunt principes sacerdotum. 
v. 33. ére, adhuc) Continuat sermonem, quem post v. 29. inter- 
pellarant. ing 
*) vy. 34. Cnrnoeré ue, quaeretis me) me, quem nune videtis et 
spernitis. Verba haec sunt quasi Textus, cui sermones hujus et se- 
quentis capitis superstruuntur. c. 8, 24. 8. Talis etiam Textus, cap. 
16, 16. — xai &y evonoere, et non invenietis) Severius postea dicit, 
_in peccato vestro moriemini. c. 8, 24. — ons, quo) nempe in coe- 
Jum. ¢. 3, 43. Proposuit Dominus talem interdum sermonem, cujus 
sententia aliqua in praesenti audientibus apparebat; profundior dein- 
ceps. conf. cum hoe loco cap. 13, 33. Talis etiam sermo ec. 13, 46. 


coll. c. 45, 20. 


~ 


vy. 34. 36. eiuc, vado) Plurimi, écui, sum. Omnino ome ecui 
2 ee 
*) mingov yoovoy, parvum tempus] Sane: vix enim anni pars dimidia 
effluxit ab hoc sermone ad passionem. Harm. p. 355. 
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270 , ait Salvator i in cap. 42, 26. 44, 3.17, 24. quibus in locis sequi- 
tur Esau, nre, wot. Sed hic ome sius éyw, quia hic sequitur éAety 
et mogevecdar , et Dominus, hune ad Judacos sermonem repetens, 
vnaye ait, c. 8, 24. 13, 35. Etiam in prosa eiue adhibetur. LXX, 
Exod. 32, 26., icw 100 Me. Prov. 6,6., iv moog tov MU QUIRKE. Loomeev 
habet Plato in Phaedro, in extremo, et Chrysost. weg? fzgmo. 1. VI. 
c. 12. p. 348. ed. Stutg. Ex Thueydide et Xenophonte exempla no- 
tat Camerarius in comm. utr. linguae, pag. 452. Adde Herodianum. 
Hoe notandum erat, quia size quasi poéticum a nonnullis repudiatur. 
Neque vero infructuosa est haee observatio. Quo vado, dixit Do- 
minus, quum aliquanto_longius abesset a discessu: ube sum, dixit, 
in ipsa passionis hebdomade, in ipsis sermonibus ultimis. Omnia hane 
locutionis differentiam loca modo indicata comprobant: neque obstat 
locus Joh. 15, 33. 36. nam versu 33. allegatur pristinus sermo ad Ju- 
daeos: et versu 36. respicitur Petri quaestio, Domine, quo vadis? 

v.35. m8, quo) TImportunius postea dicunt: Num interimet se 
ipsum ? c. 8, 22. — draonogar, Sic LXX, Deut. 28, 25. 30, 4. ete. 
— ray éhanvov, Graecorum) sive Judaeorum extra Palaestinam. Pu- 
tant, se eruturos eum esse per literas, ubicunque gentium inter Ju- 
daeos versetur. 

v.36. drog 0 Aoyos, iste sermo) Sermonem rhythmo coneeptum 
eo magis tenent. conf. c. 46, 47. 

Vv. 37. éoyarn, extremo) Septimus hic dies erat;-non octavus, 
quippe qui proprium festum habebat. vid. F. B. Dachs ad cod. 
Succa, p. 373. coll. p. 357. 405. Hic septimus maxime solennis in 
scenopegia dies erat. Lev. 23, 34. Num. 29, 12. seqq. Nehem. 8, 18. 
2 Chron. 7, 8 seqq. Atque ipse Jesus hune diem! fecit magnum: ne- 
que alter dies tantae solennitatis fr equentiaeque restabat ante passio- 
nem Domini. Ergo tempore usus est *). — éuv reg dewa, si quis 
sitit) **) Appositus sermo, etiam propter ritum illum, quum extremo 
illo festi die soliti sunt aquam e fonte Siloah haurire et super altare 
holocausti libare. Vide Surenhus. de alleg. V.T. p. 354. [Sitire, prima 
animae ad salutem adspirantis proprietas, et character certissimus. 
V. g.] — éoyxeo9w, venito) Ap. 22, 47. 

##*) v.37.38. Eav reg dew Zoyéodo MOOS Mé Kal MevérH. O mL- 





*) Paschatis et Pentecostes antitypi in sacrificio Christi et Spiritus Sti 
effusione Hierosolymis ante plenam typorum abolitionem ‘extitere. 
Ita et h. 1. Scenopegias antitypum observare datur in hoc ipso festo, 
quod Salvator Hierosolymis tanto gloriae suae splendore ¢/uminavit, 
insignem istam promissionem Zach. 14. (v. 48. 47. Hierosolymas 
indigitantem) Hierosolymis repetens , ejusque largissimo complemen- 
to, proxime tum exspectando, fidelinm animos demulcens. Harm: 
p-. 554. 8. 
**) De donis miraculosis eorwn, gui doctrinam apostolicam receperunt, 
sermonem hoc loco esse; non desunt qui existiment hodie., (Vid. D. Er- 
nesti Bibl. theol. noviss. 'T. I. p. 791.) Nee sane quisquam, ista non 
spectari, jure contenderit, coll. v.39.sq. Nolim tamen universalem hanc 
et solennissimam promissionem ita restringi, ut ea Spiritus sancti dona, 
quae omnis anima vanitatis pertaesa sitit, exclusa putes. Nempe locus 
Zach. 14, 8., coll. c. 13, 1., haut obscure docet, ea spiritus dona simul 
certe connotart, guibus opus est omni ad veram = et meliorem 
vitam perducendo. E. B. 
***) nad mevicw, et bibat] Hue deducenda res est, Multi ad Jesum ve- 


‘ 
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sevov tic ene, zatas simev 4 YOugn, morauol &% tig xovdlag 
a@urs Gévosorv Vdatosg Cwrrog) Nova ac plausibilis est interpunctio, 
éav tig Suwa, éoyzoGm me0¢g mE" nul never 6 mesevor ei gud’ 
nadosg sinev uti. sed yraoucg durior esset, sitiens veniat: bibat cre- 
dens. Nunc indivulsus manet, ac sponte fluit, hic sensus: Si quis sitit, 
venito ad me, et bibet: credens in me, ex mea abundantia exple- 
bitur. conf. cap. 6, 35. Post imperativum imperativus vim futuri ha- 
bet, uti mox v. 52., égevvnoov ual ids, scrutare, et videbis. Neque 

’ perimitur subsequentium construetio verborum. Subjectum est, Qui 
credit in me: praedicatum, sicut dixit Scriptura, Flumina ex ven- 
tre ejus fluent aquae viventis. tantummodo suppleri debet copula 
est, vel potius ertt, ita fere, uti ¢. 6, 39. 17, 2. Luc. 21, 6. Hoc 
‘autem loco sermo continuatur per Allegatum, et Credens comparatur 
cum ipso Domino credentium , de quo agit promissio. 

_ v.58. 0 misevay e/g Eué, credens in me) Credere parallelum 
est, non verbi sitire, sed venire. c. 6, 35. Hue ref. credentes, v. seq. 
— nudus cinev 4 yougy, sicut dixit scriptura) Multa habet scriptura 
de promissione Spiritus sancti, sub schemate aquae: Jes. 12,3. 55,4.3. 
Ez. 47,4. s. Joél. 2,23. quae Jesus h. 1. verbis pronuntiat ad tempus 
praesens accommodatis.. Maxime vero huc pertinet illud Zach. 44, 8., 
é&ehevoerar Udwo Cuv e& isosoadyu uci. etenim illud ipsum caput 
Zachariae lectum fuerat publice, tanquam Haphtara, primo die sce- 
nopegias , quod Jesus ,-cum venisset medio festi tempore, extremo die 
repetit Hierosolymis. Lectioni. die primo non interfuerat: literas 
non didicerat, v.45. itaque Lectianis allegatio auditores eo magis com- 
movere debebat. —- xovdiag, ventre) ju. penetrale intimum, capa- 
cissimum, foecundissimum. Alluditur ad amphoras, quibus ultimo festi 
illius die aqua ex fonte Siloah per urbem ad sacrarium ferebatur. 


magnum enim ventrem habebant. — auvré, ejus) Messiae. Hic est 
fons, ex cujus abundanti fluxu fideles accipiunt. v. 39. — vdarog 
Covros) Vdwe Sav, Zach. 1. ¢. i 

v.39. sine, dixit) Jesus. — &uw yao qv, nondum enim erat) 


Esse, pro adesse. Matth. 2, 148. Gen. 42, 36. conf. omnino 9 Chron. 
15,3. Refertur yoo ad éueddov, et hoc ad futurum Grvosorr. 

v. 42. éyi, nonne) Atqui id ipsum in Jesu verum erat. Cur non 
animadverterant ? admoniti praesertim Matth.2,4. s. Anni XXXII 
non erant tempus immemoriale, praesertim interposita , anno duode- 
cimo, admonitione nova, Luc. 2, 42. — @mo BnOhetu, a Bethlehem) 
Hoe ut ex evangelistis aliis notum praesupponit Johannes, de Jesu. 
‘ v.43. oyloua, dissensio) Sic. ¢. 9, 16. 10, 19. Schisma multi- 
plex esse solet: unius dogmatis vel multorum; et hominum bonorum 
a malis, vel malorum a bonis, vel bonorum a bonis, vel malorum 
a malis. 

v. 45. éxeivoe, illi) pontifices, quos versu 47. interpellant pha- 
risael.: sited sa jus ; F 

v. 46. wg, ut) Character veritatis, etiam idiotas convincentis, 
prae dominis eorum. [Haud raro facilius rudiores virtitem verbi 
Christi, quam sagacissimi, persentiscunt. bi g.| 

v. 48. uy tig, num quis) Sic inferunt: in quem non credunt 





-niunt: sed ipsi sibi desunt, quo minus ips4 jucundissim4 fruitione, 
accessum alioquin excipiente, potiantur. V. g. 
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principes, in eum non est credendum. Simili” argumentatione ac 
fremitu utuntur zelotae hodierni, praesertim Romanenses. — éx twy 
pagrouliwy, ex pharisaeis) legem scientibus , scilicet. Rep vsdid 

v. 49. &rog, iste) Hoe ad contemptum pertinet. — tov vouoy, 
legem) Saepe lex id notat apud Hebraeos, quod nos dicimus Biblia. 
4 Cor. 9, 8. — EMUKOTAOATOL , maledicti) Magnus erat miserorum 
fremitus. unde metonymia antecedentis et consequentis. 1. e. sunt 
maledicti: credunt in illum: manent maledicti. 

v. 50. Aeyee, dicit) Saepe ii, qui timidi fuerant extra discrimen; 
in ipso discrimine, veritatis defensores evadunt. [Conf. ¢. 49, 39.] — 
éig wv, qui unus erat) Incisum hoc nectitur cum dicit. 

v. 51. 0 vomog) lex, quam vos solos scire putatis. v. 49. — 


xoiver, judicat) id est, judicare docet. — tov dydIgumov, hominem) 
quemvis, et hunc. — axéon, audierit) Subaudi, is que judicat. 


[Regula haec, audiendum prius hominem* esse, quam judicandum, 
tantam habet evidentiam, ut vel puerulo pervia sit: attamen sum- 
mae auctoritatis viri contra eam frequenter impingunt. Insignis 
pars injustitiae, qua mundus scatet, his ponderatis exularet. Enim- 
vero nusquam ista minus observantur, quam in Christi caussa. 
Pipl Cor siticsle, atch e V 

v. 52. un, num) Aequitatem orationis persentiscunt; quare nil 
ad eam respondent: tantum ex conclusione ipsa invidiam Nicodemo 
faciunt, eumque insectantur, quasi omnes et soli Galilaei essent 
diseipuli Jesu. — jn ual ov yadsdaiog ei;) Sic Lat. idque ad 
mentem Pharisaeorum. é% tig yaehalas, pro yudthatog, ex verbis 
proximis subsequentibus videntur arripuisse Graeci recentiores. — 
nai ide) et vide, i. e. videbis facillime. Provocant ad experientiam: 
quae tamen non erat universalis. [Denuo trivialis formula recurrit, 
(coll. v. 27.), quae, utut videretur nullius momenti esse, sinistre ad- 
Inbita. noxam insignem inferebat. E stupenda eorum multitudine, 
qui pereunt, via quenquam invenias, gut non uno alterove hujis 
generis mowtm wevder abreptus, veritatis salutaris efficaciam in se 
sufflaminet. V. g.| 

v.53. xal annoy éExasog eg cov oimov avté) Haec capitis: 
proxime sequentis initium constituere debere, censet Ant. Blackwall 
de Classicis sacris p.497. ed. Woll. Si quid mutandum sit, caput VIL. , 
terminaveris in trav édatwy, olivarum, ut iidem sint dierum in facto, 
et periocharum in textu fines. Res pusilla: sed tamen commodis- 
sime retinetur antiqua. divisio, ut profectio Jesu ad montem olivarum 
cohaereat cum ejus ingressu in templum -postridie facto. 
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v. 1—41. “Jnode 0& — nai unxére aucerave) Sapientia et vir- 
tus, quam Jesus in historia adulterae praestitit, tanta est, ut mirum 
sit, insignem hance historiae evangelicae partem hodienum a complu- 
ribus pro incerta haberi. Omittitur etiam in codice ms. Ebneriano, 
sed tantummodo a versu 3. ac sub finem evangelii secundum Johan- . 
nem ita suppletur, et versui 2. annectitur, ut facile appareat, libra- 
rios periocham, pro genuina agnitam, a publica tantummodo lectione 
removisse. Jo. Lami in libro de Eruditione apostolorum codicem 
MS. Florentinum [IV Evangelistarum Graecush describens ait, In Evan- 
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gelio Johannis Jambi in fine scripti sunt. Praecedit index Capitum 
ATX. Decimum caput omissum fuerat, et extra ordinem in fronte 
recensitum est megi uoryadidog, De Adultera, cujus historia in ipso 


evangelio exstat. Scriptio est saeculi XII. p. 230. — Enogevon, 
ivit) qui non haberet domum. coll. c. 7, 53. — #9 to 6Q0¢ ta 


élavay, in montem olivarum) im eum montem, in quo eum erant 
postea capturi. c. 48, 2. quum modo frustra conati-essent. ¢. 7, 30. 

v.2. wegeyevero, veniebat) exspectatus. — édidacxer, docebat) 
Eo molestiores erant interpellatores. v. 3. 

v. 5. xarevdnuuevyny) won LXX xarahkop Savery’ sed Num. 5,43. 
et saepius, ovddauPaverr. 

v. 4. dvdadoxads, doctor) Ratio, cur judicium ejus requirant. — 
énavrogwow, in ipso facto) Talia flagitia plerumque perpetrantur 
sub festa. conf. c. 7,37. Veritatem hujus historiae comprobant etiam, 
quae sequuntur, ut v. 42. mentio éenebrarum, collato hoe versu, de 
adulterio, tenebrarum opere: et v. 15. de judicio, coll. v. 44. 

v. 5. AvOascv, lapidare) Aut mulier haec sponsa erat, aut 
sermo scribarum et pharisaeorum est concisus, hoc sensu: Moses 
jussit adulteras supplicio afficere, (Deut. 22, 22. ss.) et id supplicium 
majores nostri lapidationem definierunt. v. Grot. ad h. 1. — uv, 
ergo) Haec particula quaestionem exhibet magis captiosam, quam 
si aperto antitheto dixissent: vero. 

v. 6. xurnyogeiv, accusare) violatae legis. Sciebant aequitatem 
Jesu erga sontes, qui non fori agendi causa in mundum venerat. — 
dé, autem) Solent homines otiosi, cogitationibus immersi , interdum 
gestus varios, etiam scribentium similes, habere; quos, re seria occur- 
rente, omittunt. Multo alium hie gestum Salvator, re jam a scribis 
et pharisaeis proposita, adhibet, idque plus semel. — “HaTM “VWas, 
to daxrvAw Eyougen é¢ tiv yyy, inclinans se deorsum, digito seri- 
bebat in terram) Semel scripsit Deus in V. T. Decalogum: semel in 
N. T. scripsit Christus. scripsit autem digito, neque enim stilo uteba- 
tur Sapientia ipsa; et in terram, non in aérem, non in tabellam: 
scripsit sive pinxit, aut literas verba conficientes, ea ipsa fortasse, 
quae versu 7. memorantur; aut lineas ductusque nil distincte signi- 
ficantes ; utrasvis, quiescente digito vel remanentes vel disparentes. 
conf. Dan. 5, 5. Scribi solet in futuram memoriam. Itaque haee actio 
plane ex verbis subsecutis interpretanda videtur, ut hoe Dominus 
significet: Moses scripsit legem; ego etiam possum seribere. immo 
Lex Mosis scripta est mea. Vos, Scribae, judicia scribitis in alios; 
et ego possum scribere in vos. v. 26. Peccata vestra scripta sunt im 
corde vestro; et nomina vestra in terra. Jer. 17, 4. 13. (quid si no- 
mina accusantium scripserit?) Hane meam scripturam vos nunc non 
intelligitis;. sed olim, quid scripserim, toti mundo conspicuum. erit, 
quum libri aperientur, et vestra quoque flagitia patefient omnia. Ita- 
que Jesus I. silenti actione cogitationes adversariorum vagas, festi- 
nantes et securas fixit, et conscientiam corum excitavit. IL. significavit, 
se illo tempore non venisse ad judicia forensia administranda; et malle 
agere, quod intempestivis accusatoribus otiosum videretur, quam ist- 
huic rei operam dare: (pertinet huc antiqua Glossa, seripsit in ter- 
ram, wn 1we0omorsuEsvog, td negoti ad se nil pertinere significans : 
pro quo recentiores, xai mooomorsmévog) tempus, cum ipse judicem 
agat et in hanc ream, et in hos actores, et in omnes homines, inju- 
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stos et. justos, omnibus de wiuidy non esse, sed olim fore: interim 
omnia in libros referri; olim terram non esse tecturam flagitia hy- 
pocritarum. conf. Jes. 26, 24. Job. 16,48. Solet enim scriptio adhi- 
beri memoriae in posterum causa. Ex. 47, 44. Ps. 102,49. Plane haec 
actio Jesu Christi habet similitudinem quandam cum ceremonia illa, 
quae adhiberi solita erat in muliere adultera, Num. 5, 43. 17. 23. s. 
sed est etiam dissimilitudo. nam lex agit de muliere suspecta; hic lo- 
cus de deprehensa: ef in lege mulier literas per sacerdotem libello 
inscriptas et aqua elutas, cum aqua et cum pulvere soli bibit; sed 
literas, quas Jesus in terra ipsa scripsit, mulier non poterat cum aqua, 
nedum sine aqua bibere. Hine facile appareat, in actione hae Jesu, 
quod ad ream attinet, quiddam quasi abruptum inesse et in suspenso 
relictum, ut significare videatur, esse se judicem quidem, sed judi- 
cium non nunc (quare etiam-accusatores saucios tantum dimittit in 
praesenti) sed olim confectum iri, et tum adulteram quoque istam 
vel poenae vel absolutionis participem fore. 

v. 7. wg 08 éméusvov, cum autem ‘perseverarent) Pro dé est 
ergo in Lat. plerisque. Ex more Johannis: qui tamen in hae pe- 
riocha saepius dé adhibet, etiam alibi frequentatum. v. gr. ¢. 9. — 
0 aVaMAOTITOS , qui peceato caret) avap"aOTNTOS, si terminationem 
spectes, est, vel qui peceare non potest, vel, qui non peccavit. 
LXX, Deut. 29, 19.: 7 ovvanoiéon o cuagrokds TOV a VOLE O- 
tyrov. conf. 2 Mace. 8, 4. 12, 42. Testes in lapidando primi esse 
solebant. [Hine rov diSov dicitur , cum articulo. V. g.| hi testes 
omnes “aut in ipso illo facto, aut in similibus flagitiis culpam con- 
traxerant, supplicio dignam. 

v. 9. amo toy moeoBurtoo, a senioribus) Hi maxime perculsi 
erant. Magna vis verborum Jesu, [hominum penetralia recludendi. 
V. g.] — movog, solus) nemine eorum remanente, qui causam pro- 
posuerant. alii, etiam ex pharisaeis, remanebant. Tih DeeAoe 

v.40. xac undéva Peaoamevos many tng yuvacxos) Glossam 
eitinuis ignotam prodit praepositio mAy» a Johanne nullo in omni- 
bus seriptis loco adhibita; cujus vim passim aliter expressit *), — 
éxéivoe, ili) Jam procul aufugerant. 

v. 14. wogeve, vade) Non addit, in pace: neque dicit, remissa 
sunt tibi peccata tua: sed, posthac noli peccare. ¢. 5, 14. 

v. 12. modev, iterum) uti cap. 7. Solet Jesus initia sermonum 
capere a doctrina ‘salvitien — ubi homines contradicunt, elen- 
chum adjungit. — ro ga@¢, Lua) Sermo conveniens tempori. matu- 
tino, et oppositus operibus tenebrarum, quale est adulterium. — ré& 
“oous, mundi) totius. — 0 axodsdav, qui sequitur) Hoc ipso osten- 
dit, nullo modo probari sibi adulterium, quamvis adulteram non 
condemnarit. 

v. 43. soy, diwerunt) aperta importunitate. — meg) oeauré, 
de te ipso) Reponunt Domino verba sua, coll. ce. 5, 34. sed sensu 
corrupto. — aAn9yg, verum) Sermo concisus. Potest homo de se 
ipso verum dicere, sed id non solet pro idoneo haberi testimonio. 
Judaei autem , quo vehementius contradicant, testimonium Jesu ne 
verum quidem esse dictitant. 

*) Itaque omissionem hujus Incisi (quam Ed. maj. minus probaverat), 

cum Ed. 2. etiam Vers. germ, luculenter approbat. E. B. 
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ov. 44. KEY, tametsi) Non loquitur conditionate, sed affirmat, se 
testari de se ipso. v. 18. Posteaquam multa docuit, postulat ab 
auditoribus, quod antea non ita postularat. — oie, scio) Ex scientia 
certa et firma proficiscitur testimonium verum. — no¥ev, ma* unde, 
quo) Ad haec duo capita potest referri doctrina de Christo. De illo 
agitur v. 46. seqq. de hoc, v. 24. seqq. — vmeig, vos) Penes vos 
culpa est, cur veritatem testimonii mei non assequamini: vos egetis, 
ut vobis dicam, quod nemo mortalium vobis potest dicere. — goyo- 
far, veniam) Diff. ab 7A9ov, venerim. Verbo venerim significat 
Jesus, Se semper scisse: verbo veniam, Judaeos ne nunc quidem scire. 

_ Vv. 45. xara ryv odoxa, secundum carnem) adeoque secundum 
adspectum. ¢. 7, 24. [Antitheton, superne, v. 23. V. g.] — & xolvo, 
non judico) Conf. v: 44. 

v. 16. 7 xglowg 4 guy, judicium mewm) Eadem_ ratio judicii, 
_ quae testimonii. v. 44. 17. ¢.5,50.s. Testimonium, de Deo et Fi- 
lio Dei; judicium, de hominibus. — adnOng, verum) non secundum 
carnem. v.15. — movog &x éiui, solus non sum) etiam in judicando, 
Conf. ¢. 5, 19. — 0 méuwag ue, qui misit me) Hoc ipso significat, 
unde venerit. 

v. 47. nal) etiam. — év to vouw tH Lperéom) in lege vestra, 
ad quam vos refertis. v. 5. — dvo avPeuawy, duorum hominum) 
quanto magis Dei et filii Dei? Hitestes quum duo dicuntur, argu- 
mentum est ejusdem naturae. Vide de his duobus, Zach. 6, 43. fin. 
— alndrs, verum) irrefragabile. 

*) v. 49. aé, ubi) Quaerunt, udi, ut sciant, unde missus a Pa- 
tre venerit Jesus. — ére éué, neque me) Non respondet Jesus sta- 
tim directe ad interpellationem judaicam, ubi est Pater tuus? sed. 
sermonem institutum prosequitur, simulque tamen viam ad respon- 
dendum parat. Ostendit enim perversitatem interrogationis, et docet, 
illos debere prius cognoscere filium, quem in garne videant et au- 
diant, si velint cognoscere Patrem. Nam Filio cognito, cognoscitur 
Pater. conf. v.46. 18. ubi Filius ante Patrem nominatur. add. Matth. 
44, 27. et infra, c. 14, 9. Pater ubi sit, clare docet v. 23. At- 
que hoc loco, de Patre rogatus, respondet de Se; mox vicissim de 
Se rogatus, respondet de Patre; v.25. 27. quia Ipse et Pater unum 
sunt. — xai, etiam) Conf. c. 14, 7. 9. 8. — ndeute av 5 nossetis) 
ita, ut non opus esset vobis quaerere, ubi sit. Habet hic locus testi- 
monium clarissimum, de unitate Patris et Filii: quare v. 20. ut 
mirabile quiddam describitur, quod Jesum non comprehenderint. 

v. 20. &v ra yalopvdaxin, in gazophylacio) eo loco, ubi ali- 
quis facile potuisset capi: ubi maxima erat hominum frequentia. — 
btdeoxwv, docens) Considerari hic potest Didactica Christi, ex Jo- 
hanne speciatim. Christus, Doctor wnus, verus, bonus. Unus, 
Matth. 23. summa dignitate, v. 8. potestate, v. 9. auctoritate, v. 40. 
Verus, Joh. 7. nam missus est a Deo, et vera docet. Bonus: di- 
- dacticus. conf. 2 Tim. 2. Tria doctorum genera, Matth. 23, Prophe- 
tae, Sapientes, Scribae. Scribae titulum non gessit Ipse, sed disci- 
pulis reliquit, Matth. 43,52. Non opus ei fuit discere, Joh. 7, 45.: 
non nisi semel legit, Lue. 4,47. invenit locum: semel scripsit, Joh. 8, 6. 





*) y. 18. xai, et] Hic duo testantes memorantur expresse: accedit tertii, 
Spiritus sancti, testimonium. V. g. 


M14 JOH. VII, 20 —24. 


Ideo suo nomine non scripsit libros, ut apostoli, neque om est appa- - 
ratu librorum: aliquas tamen epistolas dictavit, Ap. 4. Supersunt 
duo tituli Sapientiae et Prophetae. Matth. 12, 44. 42. Prophetae 
nomen alias majus, quam Sapientis. In Christo sublimius quodam- 
modo nomen est Sapientia, quam Propheta. Precatus est: Patris 
mandata secutus. Discipulos ad se traxit suaviter 4) apud Johan- 
nem, ¢. 4, 38. 8s. coll. c. 8. 2) apd Lucam ete. Docuit eos ordine, 
primo de sua persona, de se ut Christo, 4) praesente populo. 2) prae- 
sentibus adversariis. 3) seorsum; tum, de sua passione et resurrec- 
tione: docuit primo, sermone aperto; deinde per parabolas, Matth. 43.: 
primo, in nuptiis; deinde, aliis occasionibus. Docuit aliter populum, 
aliter Pharisaeos, aliter discipulos Johannis, aliter suos. Docuit de 
jejunio discipulorum Johannis, de baptismo Johannis, Matth. 24. de 
numismate etc. Docuit operibus potius, quam verbis, Matth. 41, 4.s. 
docuit etiam gestu et vultu. Luc. 20,47. Fugit celebritatem, Matth. 42. 
Docuit interrogans; docuit interrogantes. Discrimen etiam discipu- 
lorum invicem tenuit. Docuit aliter ante resurrectionem, aliter post 
resurrectionem. Praedictio passionis fuit 1) aenigmatica, 2) aperta. 
Sequebatur valedictio, discessus denique ipse, 4) in passione: 2) in- 
ascensione. Non desiit, donee dixit: Mune creditis, Joh. 16, 54. 
Confirmavit doctrinam e Scripturis, et per miracula. Discipulos 
jussit discere experiendo, Joh. 16, 22. 23. init. Occasiones sapienter 
sumsit. Joh. 4. Brevi colloquio Nathanaélem, Samaritanam docuit, 
quod discipuli aliquot annis didicere. Sublimibus auditoribus sub- 
limia proposuit, Joh. 3. Sensim aperuit rem. Joh. 16, 4.42. 44, 43. 
Non omnia planissime exposuit: sed justis aenigmatis involvit. Per- 
spicuitate promiscua multi peccant. Scriptio nostra non migret con- 
suetum doctrinae ordinem. si alicubi diversa erit, non dilabetur ad_ 
philosophemata, sed se recipiet ad Scripturam 8. Porro, Christus 
non mansit uno loco, nee semper apud eosdem. vid. Joh. 4, 44. 
Habuit virtutes boni doctoris, easque ostendit, suaviter et leniter. 
Matth. 44. Lue. 4. Discipulos misit XII, deinde LXX. sensim pre- 
cari docuit. Luc. 41, 4. Joh. 46, 24. ete. — sdelo énlavev, nemo 
comprehendit) etsi conabantur. 

v. 24. mahev, iterum) Nam dixerat cap. 7, 35. Ss. quum insi- 
diati essent, ut hoe loco. — auagria, peceato) Singularis. una tota 
perditio, ex infidelitate, per quam omnia peccata vigent. v.24. Hoe 
loco emphasis est in priore vocabulo, peccato, deinde in priore verbo, 
moriemini. V. 24. — anodaverode, moriemini) morte omnimoda. — 
Unayo, vado) v. 22. ¢. 13, 53. 56. 44, 4. 

v. 22. pence amoxrevél éauroyv, numquid interficret se wpsum) 
Pessima cogitatio. immo Judaei illum erant occisuri. Volunt dicere, 
se eum ubique posse invenire. 

v. 23. vuerg, vos) Iterum interpellationem eorum praeterit Jesus ; 


et probat, quae dixit v. 24. coll. ¢.3,43. — é* ray xarw, ex tis 
quae infra sunt) ex terra. — ey, ego) Ostendit, unde sit et vene- 
rit, et quo sit iturus; ex mundo ad Patrem. — rérs, hoc) Hoe ad- 


dito ostenditur, esse ‘etiam alium mundum. c. 9, 39. 
vi 2h. *) dnobaveiode, moriemini) Judaei ex v. 24. verba gra- 





*) gay yao wy nussvonte, nisi enim credideritis] Credentes Christo adhae- 
rescunt , perque Ipsum eo pertingunt, quo non possent alioquin per- 
yeniren. Vig. 
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viora neglexerant. cetera assumserant v. 22.; nune ergo graviora 
illa repetuntur. : 
' vy. 25.8. ov vig ei, tu quis es) Respiciunt illud: éyw ecue, ego 
sum. Interrogant, animo tamen ita perverso, ut non habeant  con- 
_stitutum dicenti credere. — einev, dixit) Non dicitur, respondit. In- 
terpellationi judaicae minus directe satisfacit Dominus; sed rei, ipsi 
plane, atque ita, ut in suo sermone progrediatur. Similis quaestio 
et responsio, c. 10, 24. seq. — tiv aoyny, ore nad odo cmt, 
moka Exo meQl Udy hudev nal xolverv aad Oo méuwag ue adn- 
Ong ésv, nayw & Huson TAQ avs, TaUTA héyw ES TOV x00Mor) 
Unam haec omnia periocham constituunt, cujus et protasis bimem- 
bris est et apodosis, ita, ut aptissime inter se respondeant, tali modo: 
Principio, quum etiam loquor vobis, 
multa habeo de vobis loqui et judicare: 
Sed is, qui misit me, verus est; 

¢ et ego, quae audivi ab illo, haec dico in mundum. 

Quodvis verbum proprio suo significatu sumi hoe loco et debet et 
potest. I. Ziv aoynv, non valet hic ddw¢g omnino, sed proprie, prin- 
cipio. Ostendi id ad Chrysost. de Sacerd. p. 425. seq. nec non ad 
4 Cor. 5,4. atque expendi merentur Raphelii Herodotea p. 293. seqq. 
Nonnus cum ‘retinere potuisset (inquit Joach. Camerarius) ryv “oxnr, 
non obstantibus numeris versus, mutavit in "EE aoyns. Orte méQ 
vupiv “E& coxig oagufov. LU. dre est quod, quum, quia, uti v. 45., 
Ego autem bre quod veritatem dico, non creditis mihi. Expendatur 
eadem particula, v. 22. 43. 2, 48. 44, 47. 56. ete. Il. xai, sub 
initium, non ipso initio, commatis, valet etiam: et hoc loco vim prae- 
sentis temporis et indicativi modi in verbo Auda intendit; collato 
nal etiam 4 Cor. 15,29. Phil. 3, 8. IV. dado, loquor: i. e. non modo 
logui habeo, non modo locutus sum, sed etiamnum loquor. V. wir, 
vobis, est Dativus commodi. i. e. de me, quis sim, loquor, ut credatis 
et salvemini. Non facile distinctio ulla plus molestiae peperit exe-. 
getis, quam punctum post hoc vuivy. Comma defendunt codices mss. 
in apparatu citati, p. 589, et praeter Chrysostomum, Nonnum, Sca- 
ligerum, qui ibidem memorantur, Knatchbullus, Raphelius, nee non 
Jac: Faber, Corn. Jansenius, Franc. Lucas. VI. mohha mégl Umar, 
multa de vobis, ob multam vestram incredulitatem. Haec erat summa 
querelae Jesu Christi de Judacis, ubique, hie praesertim, ubi de 
abitu suo mentionem facere incipit. VII. Eyo Audheiv wal uolverv, 
habeo loqui et judicare. Hue pertingit THY aon, et sic valet plus 
quiddam, quam zearov. Nunc primum longe maxima causa a Ju- 
daeis est Domino data loquendi et judicandi de ipsis, postquam 
tot testimonia audierant, nec tamen erediderant. Similiter vy nunc 
ponitur Lue. 44, 39., in elencho, cui magna erat ansa data. Conf. 
_nokato, coepit. Matth. 44, 20. | Hic desinit protasis, qua tota idem 
dicitur, quod ¢. 6, 36., dixt vobis, vos et vidisse me, et non eredere: 
et ¢. 10, 25. s. ubi ad eandem quaestionem eadem responsio, aliis 
tantum verbis, iteratur. VIII. Sequitur apodosis ab ad incipiens, 
in qua, quis sit, satis aperte significat. IX. 0 méupag me ady- 
Ong gore’ i. e. quanquam usque adeo non ereditis, wt imeredu- 
litas vestra maximam causam praebeat, cur vos judicare possem: 
tamen Is, qui misit me in mundum, verus est. Ipsius jfidem infide- 
litas vestra non tollit, X. wayw, @ xOVTa MAuO aVTOV, TALTH 
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Aéyw' i. e. haec dico, quae ille Verus mihi ad salvandos vos, non 
ad judicandos, mandavit; quorum summa est, me ab Illo esse mis- 
sum: haec dico unice, non alia, quae ad vos judicandos pertinerent. 
ce. 3, 17. 5, 45.-42, 47. XI. ef¢ rov xoouov. Sermo concisus. i. e. 
haec mundo ante ignota pertuli in mundum, et loquor in mundo, ut 
didantur per testes meos in mundum totum, a fide alienum, at, sive 
vos credetis, sive minus, crediturum. Vestram contumaciam non mo- 
ror.’ Ex quatuor membris hujus periochae, ineunte hac annotatione 
designatis, primum et quartum, secundum et tertium, convenientis- 
simo ysaou@ cohaerent. In protasi et incisum prius, etcam loquor 
vobis, et alterum, multa habeo de vobis loqui et judicare, et nexus 
utriusque spectari debet. Est enim antitheton, etiam loquor, idque _ 
vobis: habeo loqui et judicare, idque de vobis. Apodosis per se faci- 
lis est: sed quomodo ea ad protasin se habeat, non protinus per- 
spiciunt, qui sententiam minus quam verba intuentur. Hi obser- 
vabunt, injfidelitatem Judaeorum notari in protasi; sed immotam Jesu 
perseverantiam, in veritate salvifica proponenda, declarari potius im 
apodosi, ipsamque simul veritatem de Jesu, quis sit, summatim in- 
geri. confer omnino totum versum 28. Initium sermonis, inquit, ab 
judicio infidelitatis vestrae, nunc magis etiam quam antea, jure pos-- 
sim facere, prius quam cetera promam: sed non tam tristia de vo- 
bis, quam salutaria de me constanter dico. Permulti haec verba 
Tnv woyny ore xai Lado vuiy, seorsum sumunt: et quidem H. B. 
Starkius sie resolvit, Jnitio scil. dixi, quod etiamnum dico vobis. 
quae pridem fuerat Nic. Hemmingii explicatio, non longe abeunte 
in Homiliis Johanne Brentio. Ceteri sic fere: ov reve eivad we THY - 
aoynv éheyov, eiut. i. e. sum is quem esse me initio dizi vobis. quae 
interpretatio quam facilem infert sententiam, tam multas a verbis 
textus, si contenderis, discessiones facere deprehendetur. 

v. 27. ovx éyvmoar, non norant) Per hane epicrisin Johannes 
admirationem suam significat, ob infidelitatem et coecitatem Judaeo- 
rum: uti cap. 42,37. — tov maréga, Patrem) Pater eum miserat: 
v. 26. et Patre cognito, cognovissent, Jesus quis esset. v. 25. 

Vv. 28. Upwonte, exaltabitis) in cruce. — rére) tunc, non prius. 
4 Cor. 2, 8. — yvaoeode) cognoscetis ex re, quod nunc ex verbo 
non creditis. v. 24. Eventum legimus Matth. 27, 54. Lue. 23, 47. s. 
Act. 2, 44. — 21, 20. — xa, et) Oratio sic cohaeret: Ego sum (id 
quod aliquando cognoscetis) et a me ipso facio nil, etc. Ab h. 1. 
ad finem v. 29. sunt quatuor sententiae. prima incipit, et a me ipso: 
secunda, ef qui: tertia, non reliquit: quarta, guia. Ex his secunda 


et tertia sunt parallelae; itemque prima et quarta.— mow, facio) 
. ‘A ~ . o. eye 
Subaudi, e¢ loquor. — xadwg — ratra, sicut — haec) Similis 
. ov oo . . . . 
locutio. oo — ovrm’ quae sic. Num. 52, 34. Vid. Comen. in Di- 


dact. — Auda) haec, quae loquor, loguor. Subaudi, set facio. Alte- 
rum ex altero supplendum. 

v. 29. xual, et) et ideo. — ex agpnxe ue, non reliquit me) Prae- 
teritum significat, nullo unquam tempore se relinqui. “Congruit ‘10 
maveore, semper.— ore, quia) Conf. ¢. 15, 10.— re agesa avra, 
quae placita sunt et) Argumentum, quo Judaei ad credendum Jesu: 
Christo perducti sunt, idem militat pro omni auctoritate Seripturae 
8. et religionis Christianae. Semper, ubique, omni modo, ab omni- 
bus postulat, omnes docet, ea omnia, quac Deo sunt placita, et Deo 
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. ’ : : . : BS 
digna. — navrore, semper) Haec summa cum suavitate dixit Dos 
minus. . ; 

c ~ . a . . . 

*) v.34. vmeig, vos) qui credere coepistis, quamvis ceteri non 
eredant. — petynre, manseritis) Act. 13,43. — adndors, vere) Non 
satis est coepisse. sic, ovrmg, revera. v.34. —ésé) estis, jam: modo 
constetis. 

‘ eR ° . : 
v.32. tiv adndevav) veritatem, de me, misso a Patre: de vo- 


bis, vere discipulis meis. — 1 adjGeca) Veritas, cognita, de me; et 
Ego ipse. Fikus enim liberat, v.36. [coll. c.4,42.] et est Veritas. 
ce. 14, 6. — éhevdequwoes, liberabit) Non debemus mirari, Jesum re- 


pente injecisse mentionem hane, cui contradicturi erant Judaei. Sem- 
per enim, pro infinita sua sapientia, id potissimum locutus est, quod 
oppugnaret praejudicia hominum, et hominibus esset saluberrimum; 
quamvis homines inde litigandi causas caperent. Libertas est im- 
munitas filiorum Dei ab omni potestate contraria. [a peccato vide- 
licet ejusque servitio, v.54., et a morte, v. 54. 

v.33. aSoaau, Abrahae) Ad hune denuo provocant v. 52. — 
sdevi dedshevnamev, nemini servivimus) Loquuntur de sua aetate. 
nam majores servierant regi Aegyptiaco et Babylonico. — édev@e- 
gov, liberi) Hoe unum arripiunt: de veritate liberante nil movent. 
Sic quoque versu 22. verba Jesu praegressa mutilarunt. Turba erat 
promiscua. Aliqui eorum propenso in Jesum animo erant; inimico 
alii. Illorum nonnulli praecedentibus de fide sermonibus moti ad 
fidem adspirare coeperant, sed hoc momento pedem retulerunt. 

v. 34. anexoitn, respondit) Jesus exceptioni duplici Judaeorum 
inverso ordine respondet, et primum orationem de lbertate pertexit; 
deinde de Abrahae liberis disserit, a v.37. — 0 mowwy) qui facti- 
tat peccatum, veritati oppositum. — dédog ége, servus est) ipso fa- 
cto. 2 Petr. 2, 19. Rom. 6, 46. 

v.35. d&dog) servus, statu; servilis, illiberali ingenio, adeoque 


peccatum faciens. — év 17] ofxle) in domo Patris. —~ 6 viog) Filius, 
unigenitus. coll. v. seq. Articulus majorem hic vim habet, quam in 
antitheto, o d%i0¢. — méver, manet) in domo. Alluditur, quia de 


Abrahamo quaestio est, ad Gen. 21,40. 25,5. coll. Gal. 4, 22.5. 
vy. 36. 0 viog) Filius, unigenitus. ; 
v.37. adda) sed alitis peccatum, occidendi mei consilium. — 
0 Aoyos 0 é0s, sermo meus) sermo veritatis et libertatis. — 8 ya 
ge, non capit) Antipathiam habent, qui non credunt, adversus Chri- 
stum et verbum ejus. conf. v. seq. Correlata: homo manere de- 
bet; sermo capere. v.31. 


v.38. dad, loquor) Subaudi, et facio. vide mox. — xal, et) 
Sequitur hoc e sententia generali, quae in priore hemistichio prae- 
supponitur: Imitatur quisque patrem suum. — moveite, facitis) Sub- 


audi, et loguimini. quanquam loguor magis huic loco congruit de 
Jesu; et facitis, de adversariis. Membrum alterum ex altero sup- 
plendum. Sic Malach. 4, 14., qui habet in grege suo masculum (et 
labis expertem) ef votum faciens immolat (femellam, aut ceteroqui) 
inidoneam victimam. 
y.39. afoaau, Abraham) Defendere conantur, quod dixerant 





 *) vy. 50. énissvoay, credebant] Tenellum hoe fidei quasi germen fuit. 
Sed acris insecuta est boni et mali pugna, y. 44. ibe UE 
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v.33. Sentiunt de alio i ipsorum patre loqui Jesum. — émoveire) av 
subauditur , uti c. 9, 33. 

v.40. amoxréivar, avPowmor, interficere, hominem) Solet Jesus 
appellare se Filium hominis; hoc autem loco, hominem. nam huic 
loco respondet, quod v. 44. diabolum appellat homicidam.  Itaque 
ad me potius, quam ad hominem, videtur referri qui. — tj» adn- 
Gevav, veritatem) pretiosam, hominibus alias ignotam et vobis exo- 
sam. Saepe jungitur veritas et vita, falsitas et mors. Illae sunt 
Christi et fidelium; hae, Diaboli et impiorum. v. 44. — ex) non hoe, 
sed plane diversum, _dignum amatore Christi. Vid. infra, v. 56. 

v.44. c& mateog vuwy, patris vestri) Hujus nomen nondum 
exprimitur: sed idem mox ut Judaei audent Deum appellare patrem 
suum, expresse appellatur, Diabolus. v.ss. — é% mogvelas, Cx stu- 
pro) Novus importunitatis judaicae paroxysmus. — ga) unum, ewm- 
que certum. Confirmant, se non esse spurios. 

v. 42. Hyamare , amaretis) adeo non isto odio capitali me pro- 
sequeremini. — eénAdorv, exivt) Innuitur terminus a quo. — imo, 
adsum) Innuitur terminus ad quem. 

v. 43. dvart, quamobrem) Huic particulae mox respondet ver- 
sus 44. — ote, quod) Hoe commate declaratur proxime praece- 
dens. conf. dre, c. 44,47. 9,17. — ony Aakeav tyy éuyv) loquelam 
meam, verissimam. — 8 dUvaode axsery, non potestis audire) prae 
odio vobis innato. Similis epitasis, non potest, 4 Cor. 2, 44. 

v. 44. vpeig, vos) Elenchus apertissimus. — xa/, et) et inde. — 
énvduuias, cupiditates) quas ab initio non potuit perficere, respectu 
Filii Dei. — @ehere, vultis) obnixe. — avPommoxrcvog) homicida. 
_— on worn, ab initio) ex quo aliquid novit de natura humana. — 
xal gy — Otay, et in — quum) Duae sententiae duo contraria expri- 
mentes. utrivis additur dre, quia. — #y &nxev, non constitit) Tem- 
pus praeteritum et ipsum thema isyue sto hoe significant : non asse- 
cutus est statum in veritate : ees locutio, gv 7 ésxjxauer, in qua 
statum nacti sumus, Rom. 5, 2.) i. e. mendac erat ab initio, perinde 
ut homicida. namque hoc comma cupiditatem homicidii memoratam 
non antecedit, sed sequitur. — sx ésuv, non est) Fuit in illo veri- 
tas; sed non est. Utprimum autem in illo veritas desiit esse, ip- 
sius culpa; cupiditas homicidii locum habuit, hominemque sub ea 
ratione, quod in veritate erat, occidere statuit. Ex eo patet, non 
multo ante peccatum hominis peccasse diabolum, et diabolum non 
multo ante creatum fuisse, quam peccaret. — to wevdog, menda- 
cium) Scriptura non modo mendacium voluntarium, sed etiam erro- 
rem ipsum gravi hoe nomine notare solet. Rom. 4, 25. 2 Thess. 2, 
9.44. 4 Joh. 2, 21.27. — é&% trav édteov , ex propriis) Ortus mali. 
Contrarium de Christo, cap. 7,47. — xai O mario avré, et pater 
ejus) Articulus o vim habet: atque adeo. Vocula ejus expresse re- 
ferri potest ad mendacium, de quo in colo proximo: sed potius re- 
ferri debet ad nomen, mendax, sensu indefinito repetendum. Nam 
aliquando relativum expressum vel intellectum pertinet ad subjec- 
tum aliud simile. 4 Tim. 2, 45., Salvabitur scil. ea, mulier, indefinite: 
tametsi ea refertur ad Evam. v. praec. Job. 4, 24.: nudus exivi. ex 
ventre matris meae: et nudus revertar ILLUC. Ita hice Diabolus 
dicitur et ipse mendax, et pater cujusvis mendacis. Clara est. enim 
oppositio inter Deum et inter Diabolum, inter filios Dei et inter filios 
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Diaboli. Homo mendax, filius Diaboli; non méendaciwm soboles dia- 
boli hoe loco dicitur. 3 

"v.45. éyw, ego) Hoe pronomen cum emphasi ponitur initio sen- 
tentiae. — Gre, quod) quia. Veritatis est, non credi a malis. — 
tHY adndecay, veritatem) cui mendacium opponitur. — Agym, dico) 
Antitheton: loguitur. v. praec. — ov, non) Mihi. non auscultatis: 
diabolo auscultatis. . 

v. 46. éhéyyer, arguit) Provocat Jesus ad omnium conscientiam. 
— még auagtiug, de peccato) id est, me errare, et a veritate ab- 
esse. quis audet id contendere? — dvari, cur) Huic cur respondet 
versu 47. propterea. Conf. cur, v. 43. 

v.47. é% t& De) ex Deo, tanquam ex patre. — re) ille solus 
verba Dei audit. — éva r&ro, propterea) Conclusio: vos non estis 
ex Deo, v. 42., probatur ab effectu: quia non auditis. 

v.48. anexgidnoay, responderunt) injustissima retorsione , per 
formulas tum usitatas. — & xaos Adyouev nusic; non bene dicimus 
nos?) Cum aliqua adhuc formidine horrendam contumeliam pronun- 
ciant. — oauagelcryg, Samarita) alienus a vero Deo veri Israélis. 
Respondet Jesus v. 54. fin. et seq. — ov’) tu, inquiunt, non nos. — 
dotmoveov, daemonium) Ita dixerunt, qui putarunt, sermones Jesu 
fluxisse ex vesana superbia et arrogantia. Sic patet ratio eorum, 
quae respondet Jesus, v. 49. ss. 

v.49. roua tov maréoa ws, honoro patrem meum) manifestan-, 
do nomen ejus. — xai vero) et vos tamen. — arimateré we, ig- 
nominia afficitis me) Id fecerunt v. 48. : 

v. 50. ov Syrw, non quaero) uti vos putatis; ideoque me con- 
tumelia afficiendum statuitis, — %guy, est) Non quaero gloriam meam; 
neque opus est, ut ego quaeram. nam Pater meus eani asserit. 

v.51. éay reg, si quis) Probat Jesus ab effectu futuro, quo Pa- 
ter ipsum sit honoraturus, se suumque verbum nil habere commune 
cum Diabolo superbo et homicida. — ryonon, servarit) uti ego Pa- 
tris mei verbum servo. v. 55. Servare debemus doctrinam Jesu, 
eredendo: promissa, sperando: facienda, obediendo. — davarov, 
mortem) Docet Jesus, se non esse Samaritam. Samaritae erant Sad- 
ducaei, hostes immortalitatis, teste Epiphanio. Certe Judaei hic lo- 
quentes id videntur in Samaritas contulisse. Minorem tamen eorum 
partem eo errore laborasse, assentiar. — 8 uy DEeworon, non vide- 
bit) Efficacissimum argumentum contra psychopannychitas. 

‘v.52. viv éyvaxamev, nunc cognovimus) Antea cum dubitatione 
aliqua locuti erant: v.48. nunc asseverationi Jesu, v. 541., opponunt 
affirmationem hance. : 

v.53. un ov pelbwv, num tu major) tu, inquiunt, qui servanti 
verbum tuum promittas immortalitatem, quae Abrahamo et prophe- 
tis non obtigit, tantis hominibus. — xal, et) Resolve: ef major quam 
prophetae, qui mortui sunt? Sane major Christus Abrahamo et pro- 
phetis. . ‘ 
v.54. anexoldn, respondit) Refutat illa verba: te ipsum tu. — 
Ov vmes héyere, Ort Deg nuov ést) Simillima constructio ¢. 40, 36. 
ovo marie nylace — vues héyert, Ore Bhaopnues. Item Gal. 1,23. 
Jac. 4,43., et Jos. 22,34. in Hebr.. Nam LXX auray pro yuo, 
ati h. 1. pro juciv aliqui scripserunt duu. — deyere, dicitis) falso. 

 y. 55. of0u) Modo dixit, ovx éyvaxate' nunc, yi éyverna, sed 
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oida. éyvwxe dicit initium quoddam: at Filii notitia de Patre est 
aeterna; novit Patrem et gloriam, quam ipsi Pater tribuit. — pev- 
sng, mendax) Mendax est, qui vel affirmat neganda, vel negat af- 
firmanda. — oda avrov, nai cov Acyov avré tnow, novi eum, et 
sermonem ejus servo) Primum ait, novi: inde, servo. est enim Fi- 
lius. At fideles, illo instituente, servant verbum: et sie acquirunt 
notitiam. ¢. 7,47. not. 

_ v.56. 0 mario Uudy, pater vester) v. 37.39. — nyuddcaoato, 
iva, exsultavit, ut) Gestivit cum desiderio. Similis sermo Rom. 
40,4. Verba desiderandi sequitur tva, wt. Haec ayaddtuorg ex- 
sultatio praecessit visionem; et visionem comitabatur iterum yoga 
gaudium.. — tyv yugoav tiv égunv, diem meum) Diem Majestatis 
Christi: Phil. 4,40. [4 Cor.4,8.] qui dies omnia Christi tempora, 
etiam in oculis Abrahae, praesupponit. Alii sunt dies carnis Chri- 
sti (ut aliis se impendit) alius dies Christi ipsius et gloriae ejus. 
Hic dies respectu hujus sermonis erat futurus. Ergo gaudium Abra- 
hae diem illum praecessit. — xai ede, et vidit) Vidit, jam tum in 
revelatione gloriae meae divinae v. seqq. Hebr. 44,13. Vidit diem 
Christi, qui in semine, quod stellarum instar futurum erat, sidus 
maximum est et fulgidissimum. Et quia hunc diem plane vitalem 
vidit, mortem non vidit. v. 54. ss. Sic Judaeorum instantia retun- 
ditur. Non tamen vidit, ut Apostoli. Matth. 43,17. — xal éyaon, 
et gavisus est) compos voti factus. 

v. 57. mwevenxovta, quinguaginta) Contentionis causa amplificant 
numerum. Dicerent autem: triginta et non multo plures annos; nisi 
plane obliti fuissent nativitatis Bethlehemiticae. Nune hoe dicunt: 
Nondum attigisti semiseculum, sive annum superannuationis, Num. 4. 
ut Lightfootus observat: unde locutio est adagio non dissimilis. Non 
est credibile, Jesum propter angores praematuram senectutis speciem 
contraxisse. Hebr. 4,9. Matth. 9, 45. 414,419. — aSoacu, Abraham) 
Ts 4850 annis ante hoc colloquium obierat. — éwoaxug, vidisti) Lo- 
quuntur, (et recte hoc quidem, coll. ¢. 46, 46. 22.) vi correlatorum: 
Si Abraham tuum diem vidit; tu Abrahamum vidisti. 

v.58. wolv afoaau yeveodar, éyw eet’ antequam Abraham 
fieret, ego sum) Refutantur Judaei, qui negabant, Abrahamum jam 
tum potuisse videre diem illum. ram, inquit Jesus, jam tum: ita- 
que Abrahamum vidi, et Abraham vidit diem meum. non modo non 
postea demum esse coepi, sed eram, antequam ille fieret. Notanda 
differentia verborum, fio et sum. Mare. 4, 22. Act. 26, 29. 4 Cor. 3, 
48. Est autem sermo concisus, hoe sensu: Antequam Abraham fie- 
ret, ego eram: et hodie, tanto post obitum Abrahae spatio, ego sum. 
Etenim saepe ita loquitur Johannes, ut protasis et apodosis se mu- 
tuo expleant. v. 28. 38. ¢. 5, 24.30. 44,8. 44,40. 15,27. Ap.44, 40. 
nott. Sic eleganter cohaeret particula ante et praesens sum. Conf. 
etiam Col. 4, 47.: Zpse est ante omnia. Et tamen Artemonius in 
Diss. IV. p. 618. hune sermonem, audaci Enjedini exemplo, Bar- 
barismum vocat. atqui praesens saepe ita ponitur, ut praeteritum 
includatur. Lue. 45, 29.: tot annos (servivi et adhue) servo tibt. Ibid. 
v. 34.: semper mecum (fuisti et) es, ut Gothus interpretatur. LXX 
Ps. 90, 2., noo r& don yernOnvat ov st° ubi distinctionem nullo - 
conatu mutare potest Artemonius. Prov. 8, 25., mgo nortay Beveov 
yeveg ws’ ubi si modo recte ait Artemonius esse mendum, nil pro- 
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pius est (pro smdd4m) quam yevyyouue, quod item praesens est. 
Velim videre, quid excogitaret contra Jer. 4, 5.: moo 18 we xara- 
mAaoae o8 év xotdin, éxisaual oe’ Artemonius, cum Socino, sic 
explicat: Anteguam Abraham fiat pater multarum gentium; ego sum, 
scil. Christus. et ego sum accipit, uti v. 24.28. ¢. 43,49. Mare. 43, 6. 
Resp. 4) Judaei objecerant Abrahamum ante annos quinquaginta et 
longe plures defunctum: non spectabatur ab eis Abrahamus Novi 
Test. futurus. 2) Haec sententia non tulisset gravissimam assevera- 
tionem, Amen amen dico vobis. Sic enim etiam Judaei, qui tum 
vivebant, ante Abrahamum fuissent. §)- Verbum sum in hoc collo- 
quio de aetate ac tempore ponitur in antitheto ad inchoativum fier?: 
oppositorum autem est eadem ratio, et utrumque verbum- absolute 
debet accipi, uti erat c. 4, 4. ete. Absoluta tamen haec significatio 
alteram illam per consequentiam includit: Antequam Abraham fieret ; 
Hie, qui loquitur, erat; idemque erat is, quem se esse Judaeis affir- 
mabat. — molv afSoacu yeveoGas) TevéoOae desideratur apud an- 
tiquos patres quosdam, Latinos -praesertim: sed omissionem non fert 
usus mgiv adverbii. Illud quidem certum est, patres illos de Soci- 
‘niana verbi yeveoGar, atque adeo totius loci hujus detorsione nil 
cogitavisse. 

v.59. 7oav, sustulerunt) Habebant pro blasphemo. — Aldse, 
lapides) arma multitudinis. — éxgv@n, abscondit se) non conferendo 
se in latebram, sed quod oculis eorum conspicuus esse desiit, modo 
miraculoso (coll. Jer. 36, 26.) dum templo exivit. 

v. 59. et 9, 4. nal érAdev ex c& isos, xal wagjyer stws: 
xai magayor eidev xrd.) Haec videtur media esse et genuina lectio; 
[Vid. App. Crit. Ed. I. ad h. nam ad mao7yev aperte refertur mo- 
eayor, et srwg denotat miraculosam facilitatem discessus. — mao7- 

év — xai maoayor, practeriit — et praeteriens) Similis nexus 
Act. 27. fine, et c. 28. initio. — #rwg, sic) ut si nemo eum peteret. 


CAPUT IX. 


v.4. Kai waouywy, et praeteriens) statim post impetum ho- 


stium. — rugdov, caecum) qui apud templum mendicabat. conf. 

Act. 3, 2. ans 
v. 2. nowrnoay, interrogaverunt) Cognitam habebant scientiam 

Magistri. — &rog, hic) Interrogatio haec discipulorum non debet 


euriose exquiri: mum et quando caecus ille peccare potuerit et 
inde caecitatem contrahere. Interrogatio, disjunctiva praesertim, 
nil affirmat: et affirmatio discipulorum non cogeret nos ad assen- 
sum. — yevvndij, nasceretur) Natum fuisse caecum, ex aliis audie- 
rant discipuli. ; 

v. 3. aexoldn, respondit) Jesus discipulis apertius respondere 
solet, quam infidelibus Judaeis. — ijuagrev, peccavit) Repete, ut 
caecus nasceretur. [A singulari casu ad singularem culpam conelu- 
dere amat humana ratio. Luc. 13, 2. 4. Act. 28, 4. V. P| — air, 
sed) Conf. c. 41,4. — iva, ut) Potestas Dei. — ra éoya, opera) 
Plurale. Uno opere cognito, cognoscuntur omnia. Ex operibus 
elucet Potentia et Gloria et Gratia Dei. 

vy. 4. vvé, nox) Christus est lux: ea abeunte , nox venit, non lu- 
cem impediens, sed terram obscurans. — 8deig, nemo) Non dicit: 


408 ‘ JOH. IX, 4—21. 


non ego; sed, nemo. Ipse semper operari potuit: sed tamen oppor- 
tunitatem observavit: Johannes saepe describit Christum de rebus 
ei obvenientibus ita loquentem indefinite, uti convenit in quemvis 
pium in talibus rebus. c. 44, 9. 42, 24. 25. Nempe Jesus tentatus 
_est per omnia, sine peccato. ? : 

v. 5. gus, lux) Allegoria ab objecto visfis, quem caeco datu- 
rus erat. conf. ut manifesta fierent, v. 3. njucoa, dies, Vv. 4. 

v. 6. éimwy, dicens) audiente caeco. Oravit etiam Jesus, v. 34. 
— mniov, lutum) Saliva munda, pulvere mundo mixta, munda me- 
dicina erat. Homo creatus ex terra: nunc creatio visfis indidem. — 
ini rég Ogdaluss, super oculos) Poéticum est, quod Nonnus ne 
vestigium quidem oculorum in facie caeci hujus fuisse statuit. v. 40. 

v. 7. vipa, lava te) facie. — ré otdmau, Siloam) Nomen 
huic loco inditum pridem, quia Jesus Christus eo missurus erat 
caecum. Et ab hoc tempore nomen loci erat monumentum miraculi 
facti. Etymon est in abi, lavare. — 0 éounveverat anesaduevog, 
quod exponitur Missus) Hoc addit evangelista. conf. v. 44. — xa? 
made, et venit) ante quam ad parentes iret. 

*) v. 9. dmovog, similis) Quidvis prius fingit et putat humana- 
ratio, quam miraculum factum credat. v. 18. Act. 2,43. Sed eo 
magis confirmatur veritas. 

v. 44. a&vPowmos Aeyouevog énads, homo qui dicitur Jesus) 
Non additur articulus, sed participium. conf. c. 44, 54. Nescierat 
caecus celebritatem Jesu. — avePiewa) visum recept. Antea non 
habuerat videndi facultatem: sed ea tamen homini naturalis est. 
ideo dicit: recepi visum. ‘ 

v. 45. T™O0¢ rss gagtoaisg, ad pharisaeos) tanquam ad in- 
quisitores. 

v. 45. wal oi) nai, etiam. 

v, 46. maga r# Ge, a Deo) Opposita: esse a Deo, et esse 
peccatorem. [Notabile antitheton. In quemvis hominem vel prius 
quadrat vel posterius. V.g.] — ore, quod) In Theologia characte- 
ristica nil praecipitandum. ; 

v.47. npopyrys, propheta) i. e. a Deo. v.16. 53. coll. c. 4, 6. 
5, 2. [Oraverat Jesus in suscepta sanatione, v. 54.: eaque re coe- 
cus intimam Jesu cum Deo familiaritatem cognoverat. V. g.| Ju- 
eunde observari potest fides apud hunc hominem, dum _pharisaei 
contradicunt, paullatim exoriens. [Repetitis inquisitionibus agitatus 
hominum demum auctoritate tenert dedidicit. Ita perversis etiam 
aliorum moribus utendum est. V. g.| 

v.48. avrd rs avaSleparrog, ejus, qui visum receperat) Haec 
junguntur ut. substantivum et adjectivum, et ejus refertur ad caeei. 

v. 49. mug Prener) quomodo factum est, ut videat. 

v.24. 00% ofdamer, haud scimus) Adhuc non viderant filium suum 
videntem: sed a Jesu profectum id esse, statim conjecerant. Ideo 
prior pars hujus versus non assignatur timori. v. 23. — quero, NOs) 
Emphasis, in antitheto ad avrog, ipse non semel subsequens. — 
avrog nduxiav Eye, avrov gowrynoare) Sic v. 23. Sed Latinus, et 
inde Augustinus et alii, versu 24.: ipswm interrogate: aetatem habet. 





*) v. 8 o¢ yedvoves, vicini] manifestum fuit miraculum. V. g. 


JOH. IX, 24— 34. 425 


et convenit, quod sequitur: ipse de se loquetur. — rlhuxtay, aeta- 
_tem) idoneam ad dicendum testimonium. | 
_ -V. 22. éposévro, timebant) usque eo, ut filium [quem tamen 

visu donatum esse, impense procul dubio gavisi sunt, V. g.] solum 
in periculo relinquerent; et non modo non Christum Jesum esse, 
sed ne id quidem, ex quo id consequebatur, confiterentur. — amo0- 
auvaywyos, synagoga ejectus) quae poena gravissima. 

v. 24. é« devreoe#, iterum) Dimissus igitur fuerat post sermonem 
v. 47. descriptum. — dog, da) Speciosa praefatio. Dat gloriam Deo 
is, qui verum confitetur, praesertim in re et causa ardua. — mmetg 
otdauev, nos novimus) Auctoritate sua conantur hominem idiotam 
oceupare, et movere, ut Jesum dicat peccatorem, nec Filium Dei 
praedicet. [Videmus, ajunt. coll. v. 44. V. g.] — apagrwhog, pecca- 
tor) v. 46. 

v. 25. e, si) In re, de qua certum nondum habet, tamen non 
cedit aliorum falsae auctoritati: et magis credit, Jesum non esse 
peccatorem, quant, esse peccatorem, — rugaos wy, caecus cum 
essem) Participium habet vim praeteriti temporis, manifestam ex 
‘eo, quod sequitur, nunc video. conf. Gal. 4, 23. 

v. 26. eiov, dixerunt) Mire se torquent miseri. *) 


v. 27. ti, quid) cur? — xai vueig) vos quogue. Fatetur, se 
velle discipulum Jesu fieri. — $edere, vultis) Ironia decens et sua- 


vis. [Et sane qui vult Christi discipulus fieri, eum fas est solicita 
percontatione uti. Non refragatur veritas. V. g.| 

v. 28. éhovdoonoay, convicium fecerunt) Contumelia se afficere 
illum putabant, quem discipulum Jesu appellarent. — éxelvov, wlius) 
Hoe vocabulo removent Jesum a sese. 

vy. 29. sueig ofdamev, nos scimus) Sciebant testimoniis iis, quae 
hodie quoque sunt irrefragabilia. — moter égiv, unde sit) cum 
doctrina sua. : 

vy. 30. év yoo term, in hoc enim) Sic, év yoo tétm, in hoc 
enim, ©. 4, 37. yao videlicet, responsiont interdum charientismum 
addit. — Suvuasov, mirabile) Resp. nescimus. Nescire et mirart, 
affinia. — nodev, unde) nempe a Deo. v. 33. 416. 

v.31. apaorwiny, peccatores) Crescit fides hominis, coll. v. 47. 
9h. 25. — 0 Gédnua, voluntatem) Qui Dei voluntatem facit, hujus 
orantis voluntatem facit Deus. 

v.33. ovdév) nihil, non modo ecorum, quae ipse facit, sed etiam 
eorum, quae alii excellentes viri faciunt. Jesus non habebat praesi- 
dia externa, quibus mortales niti solent. i ; 

v.34. év auagriacg, in peccatis) Exprobrant de caecitate pri- 
stina. v. 2. — xai ov) tuque tamen. — dcdaones, doces) Sane prae- 
clara concio est v. 30—33. — é&¢Badov, avrov, eecerunt eum) tanquam 
Christianum. v.22. Id factum magno ejus bono: sed ipsi produnt 
C8 Ss AEE EATERS Fa 

*) ci — nos, quid — quomodo?) Miraculi certitudinem, dummodo pos- 
sibile foret, suppressuri erant. Multa omnibus aetatibus extraordina- 
ria eyeniunt; complura etiam id genus perhibentur temere. Itaque 
diligentissima, qua fieri posset, investigatione Verum in his talibus 

a Falso, Certumve a Dubio dirimi juvaret. Atqui e re sua esse 

mundus infidelis opinatur, ne quid omnino planum fiat atque expe- 

ditum. Ita videlicet cumulatarum praestigiarum praetextu ipsa veri- 

tas potest vitari. V. g. 

/ 
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odium veritatis , quo laborant. — #&w, foras) ex eo loco, ubi erant 
congregati. venom” tea i 

v. 35. evowy, imveniens) Quaesierat igitur, postquam a mundo 
siverat aliquandiu eum exagitari. — ov, tu) quamvis alii non ‘ere- 
dant. Pronomen interrogationem hoc loco affirmationi affinem reddit. 

v. 36. xai cic, et quis) nai ci, et quid: cap. 14, 22. xal rig, et 
quis. Luc. 10, 29. not. — iva, ut) Hoe pendet a dic mihi, et dic 
mihi latet in quis est? — mnusevow, credam) Gradus_ fidei erat: 
Jesum habere pro eo, cui credendum sit, quicquid dixerit. 

v. 37. évoaxac, vidisti) videre coepisti his, qui aperti tibi 
sunt, oculis. — 0 Aakay, gui loquitur) Humilis sermo, in tertia 
persona. ; 

v. 38. Kuo, Domine) Jam augustiore sensu ita dicit, quam 
dixerat versu 36. — moocexvynoev, adoravit) Agnitionem sponte 
sequitur adoratio. [quam nusquam a quoquam desideravit Jesus ; 
spiritu fide instruente credentes. V. g.| 

v. 39. Koiua, judicium) justum et ratum, -pharisaico melius. 
— Blénwov, videant) corpore et mente. — oé Bhémovreg, qui vi- 
dent) qui se videntes esse putant, ac non agnoscunt caecos, v. 44. 
— tugdoi, caeci) mente. 

v. 41. amaotiav, peccatum) Si diceretis, caect sumus;. visum 
peteretis, et peccatum vestrum jam desiisset. Peccatum est etiam 
in intellectu; nam caecitas visum afficit, et est synonymon peccati.— 


CA.’ eae 


v. 4. “Auny, amen) Arcte haee cohaerent cum praecedentibus. 
nam éxeivoe, ili, v. 6. refertur ad c. 9, 40. [Et medio sane tem- 
pore inter scenopegiam atque encaenia sermonem hune paroemia- 
lem v.4—b5. prolatum existimes: nam versus 21. ad miraculum pro- 
aime a festo scenopegias factum remittit; et sermones in encae- 
niis Vv. 26—30. propositi paroemiam istam (v. 1—5.) respiciunt. 
Harm. p. 363.] — dva@ rij¢ Gveas, per ostium) per Christum. v. 9. 
Unus patet legitimus aditus: cetera omnia clausa sunt. — eg v7» 
avany, in ovile) de quo v.46. — twv meofatwr, ovium) Haec 
allegoria continuatur usque ad v. 30. Et videntur oves fuisse ante 
oculos. — avafatyay, ascendens) ultra septa. — xdénrng xat An- 
sng, fur et latro) v. 8. 

v. 2. 0 0& eioggyouevosg, qui autem intrat) per Christum. v. 9. 

v. 3. cét@, hue) tanquam noto. — 6 Gveweos, janitor) Ut Pa- 
stor, spectatur Christus versu 44. s. ut Janua, versu 4—410. Quem- 
admodum non indignum Christo est, Janwam dici, qua intret pa- 
stor: sic non indignum Deo, Janitorem dici. Hebraicum “yw ho- 
norificentius sonat. De re, vid. Act. 44, 27. Col. 4, 3. coll. Ap. 3, 7. 
Act. 16, 14. Spiritum Sanctum Janitorem~ dissertatione copiosa A. 
41739 stitit C. Weisius, Theologus Lipsiensis. — ra’ weoSara — ra 
ica moofara —, oves — proprias oves —) Sic v. 4. per chiasmum 
inversum proprias oves — oves. — axover, xadei, audiunt, vocat) 
Correlata. — ra (dca we0S8ata, proprias oves) Omnes sunt propriae, 
coll. v. 42. sed hoe epitheton magis congruit cum a@ppellatione no- 
minatim facta, quam cum auditu. [Pastor genuinus omnibus qui- 
dem animabus rite affectis probatur: at singulari modo manife- 
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stus est iis, quas praecipue opera ejus juvat. V. g.] — kadet nor’ 
ovoue, vocat nominatim) Etiam oves, ab antiquis, nominibus di- 
stinguebantur. — xal) et sic, dum vocat. 


v. 4. éxdn, emiserit) Synonymon verbi é€ayer educit, sed ge- 
neralius. 

v.5. an’ avcé, ab eo) tanquam a peste. [Neque id vel fastum 
jure dixeris vel pertinaciam vel boni ordinis laesionem. V. g.| — 
ovx ofdace) non norunt, ut sequendam: norunt, ut fugiendam. [Accedit, 
quod res incognitas, etiamsi bonae fortassis esse queant, citra 
explorationem non convenit acceptare. V. g.| 

v.6. ovx éyraoay, non cognoverunt) Sic poterant sentire, se 
caecos esse. c. 9, 41. 

v.7. 7 Ovoa, ostium) Christus et ostium, et pastor et Omnia: 
nemo alius. — rav ngofarwy, ovium) ad oves. 

v.8. d00u FAPov, quotguot venerunt) Verbum subsequens, éco?, 
sunt, in praesenti, indicat, 7ADorv, venerunt, accipiendum esse de 
tempore praeterito proximo *); et de cursu aliorum proprio, cui op- 
ponitur per me. v.9. Dicitur, gui venerunt, uti 2 Cor. 14, 4. quis 
quis venit. Neque excludit illos fures et latrones, qui etiam post 
Jesum sine dubio, non modo ante Jesum, venerant; quotquot scilicet 
inter initium praedicationis ejus et inter tempus hujus paroemiae, paulo 
ante passionem dictae, apud Judacos docendi munus erant aggressi, 
antecessorum similes. — xAémrae, fures) bonorum, lucro suo, clam. 
— Angai, latrones) vitae, ovium damno, aperte. — add’ 8x) sed, 
quamvis isti se offerrent, non audiverunt. c. 7, 46. Matth. 7, 29. 9, 36. 

y.9. dv éué, per me) per Christum cognitum et vocantem, qui 
sum ostium. conf. post te. Jer. 17, 16. — rig, quispiam) tanquam 
ovis. [et pastor, V. g.] — owInocerar, servabitur) securus a lupo. 


Salus et pascuum junguntur, uti mox vita et abundantia. v. 10. — 
sivehevoerae nat éelevoerat, ingredietur et egredietur) Hac phrasi 
Hebraica denotatur assidua consuetudo cum pastore et magistro. conf. 
Act. 4, 24. LXX, Num. 27, 17. 24. — evoxjoev, inveniet) sive intret, 
sive exeat: quum ceteris pascuum fit ignotum. conf. Ex. 16, 25. 8. 

v.40. ive xdewy, ut furetur) Id proprie furis est. Sequuntur 
pejora. Fur 4) furatur sw commodi causa: 2) aliis damnum affert, 
a) perimendo oves, 6) perdendo pabula reliqua. Gradatio est in di- 
visione, non in subdivisione. anuwiea, perditio per furem allata non 
est spiritualis, sed civilis. per eam autem metaphorice describitur no- 
xa spiritualis, perinde ut per furtum et per occisionem. — xai Fv- 
on, et jugulet) Oppositum, vita. — xal anodéon, et perdat) Oppo- 
situm, abundantia: de qua Psalm. 23, 4. 

v.44. 6 mouuny 6 xadog, Pastor bonus) ille, de quo praedie- 
tum est per prophetas. Pastor, cujus propriae sunt oves: bonus, 
qui vitam ponit pro ovibus: cui illae curae sunt. v.43. Hodie, qui 
unius oppidi vel pagi pecudes mercede pascunt, pastores dicuntur: 
sed h. L nobilior est significatus vocabuli pastor. [Universum Chri- 
sti munus hac paroemia de pastore et ostio continetur. Waig:|) 
ridynow, ponit) Hoe quinquies dicitur, summa v1. _Hoc summo om- 
nia reliqua beneficia pastoralia praesupponuntur, includuntur , infe- 





*) Oongruit, quod notationem temporis moo éué et margo utriusque Ed. 
pro lectione minus firma declarat, et Vers. germ, plane omittit. E. By 
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yuntur. [Esai.53,10.6.] — Undo tov noofarav, pro ovibus) Chri- 
stus hic declarat, qualem se pastorem ovibus praestet. quare hinc 
non infertur, eum non esse mortuum etiam pro reliquis hominibus. 
v.12. 0 utaodwrosg, mercenarius) sui commodi causa pascens. — 
gx ov) Saepius cum participio ponitur uy, sed ¢x emphasin hic ma- 
jorem habet. — oonale:, rapit) lacerat, quas potest; ceteras di- 
spergit. duae rationes nocendi. Bonus autem pastor, congregat. 
v. 16. — ta& medBara, oves) cunctas. 

v.43. 08, autem) Habet hoc vim declarandi verbum fugit ex 
versu praecedenti repetitum. — Ore peodwros, quia mercenarius) 
Ploce. De mercede, non de grege laborat. — xai & wéher, et non 
est cura) Constr. cum fugit. Observandum antitheton, v. 44. 45. 

; mercenarius ego 
mercenarius est pastor bonus 
non est cura ei novi 
fugit: animam meam pono. 

v.44. ra gua’) meas, oves.— xai, xa, et, et) Semper initium 
boni fit a Deo et Christo. Ut bonus pastor, et novit, et notus est. 

v.45. xa8w¢, sicut) Hoc cohaeret cum versu praec. Saepe ha- 
bitus fidelium ad Christum deducitur ex habitu Christi proprio ad 
Patrem. c. 44, 20. 45,10. 47, 8. 24. Matth. 44, 27. Lue. 22, 29. 4 Cor. 
44,3. 15,28. Ap. 3,21.— xual) et ideo. Hine noscunt oves bonita- 
tem Pastoris. — ri@nue, pono) Praesens. tota illa vita Christi erat 
itio in mortem. 

v.46. adda nooBara, alias oves) Quae jam oves dicuntur, quia 
praevisae. conf. c. 44, 52. ubi filios Dei pari ratione appellat. Alias 
oves dicit, non aliud ovile. Erant enim dispersae in mundo. — éyo, 
habeo) Hoe verbum habet magnam potestatem. — ravryg, hoc) 
judaico. — det, oportet) propter mandatum Patris. — eyayeiv, du- 
cere) per mortem meam. Non dicit, educere, uti v. 3., neque in- 
troducere in hoe ovile: sed simpliciter, ducere. Non opus est illis 
solum mutare. — a«x¢owor) Verbo oportet respondet hic subjuncti- 
vus in correlato. — ula moluvn, elo nouunv) Unus grex, ut nulli 
supersint greges falsi scissique: wnus pastor, ut nulli supersint mer- 
cenarii, falsi, mali pastores, pseudopetrus ete. conf. Ez. 34, 23. Zach. 
44,9. Haec unitas gregis, haec unitas pastoris coepit, postquam bo- 
nus pastor animam suam posuit, c. 44, 52., et suo tempore, sufflamine 
omni sublato, consummabitur. De jure, Jesus semper unicus est 
Pastor: de jure et facto igitur unus fet. Suavissime ponitur pri- 
mum unus grex, deinde unus pastor. Referuntur ad se ducere et 
unus grex; tum, audient, et unus pastor. Omnes pastor in unwm 
gregem ducet: unum totus grex pastorem audiet. 

v.47. ayana) amat me, et amanter hoc mihi injungit, amanter 
quasi persuadet, et ego, tametsi ponenda est anima, de amore ejus 
certus maneo: nam pono, ut recipiam. porro Pater, me amans, mi- 
hi oves dat in peculium: quia ejus mandatum, de anima mea ponen- 
da, servo. v.48. Significatur amor superveniens. Amor Patris non 
modo erga nos, sed etiam erga Christum, in passione Christi spec- 
tandus est; non solum severitas ultrix. 

v.18. 8deig, nemo) Conf. v. 29. — aioer, tollit) sua potestate 
et arbitrio. — wx’ guavré, a me ipso) Sua sponte Jesus se hostibus 
capiendum permisit: et in ipsa cruce, non debilitate ulla, sed cum 
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elamore, spiritum emisit. — xa?, et) Arctissimus nexus rerum dua- 
rum, (coll. v. 47. ut,) quarum duplicem potestatem habet. — éée- 
olay Exw, potestatem habeo) Sic iteratur éywou, habeant. v. 10. add. 
¢. 19, 10. — naga ré waroog ue, a Patre meo) Potestatem suam 
summam ad Patrem refert. ' 

v.49. oyioua, dissidium) Unde ratiocinationes tam variae de 
Christo? Resp. Cum ignoratur persona ejus. ‘ 

v. 20. moddo?, multi) Summos et dulcissimos sermones pessime- 
sunt accipere soliti. *). . 

v. 24. 6yjuare) Hebr. pat verba, coll. anteced. et opera, 
coll. conseq. 2 

v. 22. éyxuivean, encaenia) a Juda Maccabaeo instituta. 4 Mace. 
4, 59. [Non ex instituto hujus festi ecclesiastici caussd (ut reli- 
quorum, per Legem constitutorum, ergo fecerat) Hierosolymas ad- 
scendit, sed rebus ita ferentibus interfuit. In festo Paschatos Joh. 
2. 3. non diu permansit Hierosolymis: diutius paullo, post Penteco- 
sten, c. 5. at, itinere ad Scenopegiam (c. 7, 8.) perfecto, ut finis 
coronaret opus, longiores denique moras ibi a scenopegias festo 
ultra encaenia fecit. Harm. p.364.]— yeenw, hiems) Hieme festum | 
illud fuisse, non omnibus lectoribus notum supponit Johannes. 

v. 24. éxvxlwoay, circumdederunt) Quam gratum id fuisset Sal- 
vatori, si fecissent in fide! — xai fdeyor, et dicebant) importuno 
frementis naturae impetu. — a‘oece, tollis) suspensam tenes: i. e. ene- 
eas, exanimas nos. conferatur phrasis v.48. atqui ipsi se ipsos mise- 
re enecabant. Diu versatus fuerat inter ipsos, post scenopegiam prae- 
sertim. — einé, dic) Quasi vero nunquam dixerit et ostenderit. v. 25. 
Mox aperte dicit versu 30.36.38. Saepe cogitamus: Si hoe vel il- 
lud hoc illove modo expressum audirem aut legerem; credere pos- 
sem. Sed Deus solus scit, qudmodo nobiscum loqui deceat, ad 
fidem nostram alendam et exercendam. — magénole, libere) aperte, 
rotunde. 

v.25. einov duiv, divi vodis) i. e. Sum Christus. Similis for- 
mula, tu dixisti. Matth. 26,64. Dixit autem Jesus saepe, etiam hoe 
capite. Jesus est Christus. Diaxi vobis (et non credidistis: dico vo- 


bis) et non creditis. nal, et, pro sed. coll. v. 26. adda sed. — ra 
Zoya, opera) quae vel eos convincere poterant, qui verbis non cre- 
dunt. — meoi gud, de me) me esse Christum. 


v.26. vpmere, vos) Vestra est culpa. — # ya@, non enim) Oves 
enim credunt. v.3. 14.46.27. Hic sermo in encaeniis habitus respi- 
cit sermones ante encaeniae habitos. 

v. 27.28. ra modBara — gu TIS yELQOS MB, OVES — ex manu 
mea) Tria sententiarum paria, quorum singula et ovium fidem et pa- 
storis bonitatem exprimunt, per correlata. 

v.28. aya, et ego) Sequela et vita arcte connectuntur. c. 8, 12. 
— ob un anodovrar, non peribunt) Medium: (sic, anodeodan, 
ce. 47,42. Luc. 15,24. Jud. v. 44.) i.e. non perdent sese, intrinsecus. 
conf. 4 Joh. 5,48. et Joh. 47, 42. not. — xai ovy, et non) nec per 
ullum hostem externum eas e manu mea rapi sinam. — aonaoer, 
rapiet) Futuro includitur verbum auxiliare duvarac, potest. coll. v. seq. 





*) ri adré cingere, quid ewm auditis?] Plena periculi res, ubi vel au- 
ditui renunciatur. V. g. 


/ 
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v. 29. dédwxe, dedit) Subaudi, eas oves. — peiSov navrov, 
major omnibus) major hostibus: major ovibus: et (alio sensu,) major 
etiam me. ¢c. 1h, 28. — aonalew, rapere) eas, oves. 3 
v.30. éyo ual 6 matyo tv éopev, ego et pater unum sumus) 
Unum, non solum voluntatis consensu,. sed unitate potentiae, adeo- 
que naturae. nam Omnipotentia est attributum naturale: et sermo est 
‘de unitate Patris et Filii. In his verbis Jesu plus viderunt caeci 
Judaei, quam hodie vident Antitrinitarii. Si Judaei putassent, Jesum 
aberi velle tantum pro divino homine, ac non pro Filio Dei, qui 
tam vere sit Deus; quam filii hominum sunt homines; non dixissent, 
tu homo cum sis, facis te ipsum Deum, neque blasphemiae eum 
postulassent. Per sumus refutatur Sabellius: per wnum, Arius. Vid. 
v. 33. 36. 38. fin. 29.28. Inprimis etiam prima persona pluralis nu- 
meri eximiam de Filio et Patre significationem habet: qua Jesus ra- 
ro utitur de se et de hominibus. vid. ad Matth. 5, 44. 

v. 31. é8agacar, portarunt) Erant igitur saxa magna. 

/ v.32. wade’ Zoya, bona opera) Ostendit Jesus, ex operibus fe- 
rendum esse judicium. v. 57. — dvdalere, lapidatis) Judaeis jam 
certum erat. v. 33. 

v.33. meol, de) ut Latini, gua de causa. Ova, v. 32. 

Vv. 34. anexoidn, respondit) Judaei dixerant: Tu ais te esse Deum, 
et quidem natura Deum: (nam hance Deitatem cum humanitate com- 
mittebat caecitas eorum:) et hance deitatem naturalem, humanitate 
non negata, Jesus agnoscit, neque per sermonem subsequentem im- 
minuit, sed tuetur. conf. v. 39., quomodo id quoque acceperint Ju- 
daei, Ex his facile respondebitur Artemonio, P. II. ¢. 1. Cireum- 
dederant Jesum, v. 24., et sic mortem intentabant: tamen sapientia 
ejus et animi praesentia inconcussa manet. — éyw) ego, Deus. nam 
ex éima@ primae personae infertur illud: ad guos sermo Dei factus 
est. v. seq. — Geo, dit) Ps. 82, 6. additur parallelum: viol vpiss, 
filti Altissimi. itaque etiam v. 36. ad viog ré Ges, jfilius Dei, sub- 
audiri debet, ded¢, Deus. Nullo modo Deum Jesum ferebant Ju- 
daei: quos ipse refutans, Psalmum allegat. Ceterum comparatio ex 
Psalmo ducta non probat, Christi deitatem esse propinquiorem dei- 
tati mortalium, quam Patris aeterni deitati: neque enim ad cre- 
dentes unquam hune psalmi locum allegavit. 

v. 35. éxelvec) illos, pusillos, imo etiam reprehensione in psal- 
mo dignos. — ¢ime, dixit) Deus, in psalmo locutum se professus. 
Unde statim expresse dicitur 6 Acyog ré Oes,.sermo Dei. conf. 4 Reg. 
18, 31. — moog ov¢, ad quos) Causa, cur illi vocentur dii, et cur 
sensu inferiore. conf. seog, ad, Mare. 42, 42. Alii meog interpre- 
tantur contra. — 0 hoyog, sermo) et quidem sermo illius psalmi, ~ 
partim deos illos dicens, partim eosdem reprehendens. — xui ov, 
et non) Non potest dissolvi scriptura, ne minima quidem ex parte. 
Firmissimum axioma. Appellatio deorum, quamvis impropria, solvi 
nequit, semel in scripturam relata. 

v.36. Ov 0 mario nylace, quem Pater sanctificavit) Sanctifica- 
tio haec ita commemoratur, ut sic missione in mundum prior, (vid. 
omnino Joh. 47, 48. coll. v. 49.47. 4 Petr. 4, 20.) et juxta cum ea, Dei- 
tatem Christi, infinito prae iis intervallo, ad quos verbum Dei dun- 
taxat factum est, infert. Quanquam ut majestas est id, propter quod 
illi dicuntur dii: sic sanctitas est id, ob. quod Christus dicitur filius 
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Dei. Christus igitur sanctus est, ut est filius Dei: sanctificatus, ut 
Filius Dei ogvoelc, definitus, Rom. 41, 4. et opoaysodeie, signatus. 
Joh. 6, 27. Id h. 1. patet ex appellatione: 6 mur7jo, Pater, quam 
adhibet de Deo, summa cum vi. Ostendit, non opus fuisse, ut ad 
sese demum fieret verbum Dei. conf. v. 30. Ad ov quem subau- 
diendum ego, cum quo cohaeret verbum primae personae, diai, — 
amesedev, misit) Haec missio Deitatem filii praesupponit et sie con- 
firmat. [Jehovah Sabaoth misit me, habet Haphtara Encaentorum 
(v. 22.) Vid. Zach. 2, 15. Not. crit.] 

v. 37. ta éoyu cé margos me, opera -Patris mei) ea ipsa divina 
opera, quae Pater meus facit. c. 44,410.44. Operibus connotantur 
sermones. 

v. 38. nav éuol, etiamsi mihi) Credendum etiam fuit: praescin- 
dendo ab operibus. — yrare xai negevonre, agnoscatis et credatis) 
Cognitionem fides subsequitur apud tardiores. — éy guol 0 naryjy, 
nxayw év avr@, in me Pater, et ego in illo) Non aliud ego sum, 
atque Pater, sic tamen, ut Filius maneam: neque aliud ille, atque 
ego, sic tamen, ut maneat Pater. Et si quis me norit, Patrem 
novit et Filium didicit. Si vero minor esset potentia, cognitio quo- 
que falleret. neque enim alia per aliam vel essentia vel potentia disci 
potest. Chrys. ad h. 1. Hae duae sententiae: ego et Pater unum 
sumus: et, Pater in me et ego in Patre, se mutuo exponunt. conf. 
ce. 47, 44. 24. ‘ 

> v. 39. é&7AGer , exivit) sine ullo labore. 

y. 40. *) iwavvng, Johannes) Fructus postumus officii Johannis. 

v. 41. wév, quidem) Antitheton inter Johannem et Hunc, Jesum; 
non inter opera et dicta Johannis. — megi rére, de hoc) de hoc, 
qui tot signa facit. — andi, nv) vera erant. Veritas est vera, 
etiam antequam agnoscatur. 


CAB UT, XT. 


y. 4. Aaugos, Lazarus) Ex multis rebus colligi potest, Laza- 
rum juniorem, sorores autem ejus fuisse natu majores. Ab his de- 
nominatur pagus: v.4. et Lazarus tertio loco ponitur. v. 5. Tradit 
historia ecclesiastica, Lazarum post ascensionem Domini vixisse an- 
nos totidem, quot tum natus fuerat, videlicet XXX. — ano — éx) 
Non raro in appositione iteratur praepositio, vel per se, vel per 
synonymon. 2 Cor. 4,49. — paglas) Maria notior erat inter disci- 
pulos, ex iis, quae v. 2. dicuntur: ideo ponitur ante Martham; cum 
Martha esset natu major. v. 5. 419. 

y. 2. jv dé magia, erat autem Maria) Johannes pietatem Ma- 
riae praesentem erga Jesum (ut alibi impietatem proditoris) ex actu 

_subsecuto ¢. 42, 3. ptobat. [Uno singulari facto, vel bono vel ma- 





*) nai anghds, et abit] Statim post encacnia; ut ex omissione phraseos 
ust tacre et nominis Jesu patet. — Nec in regionem transjorda- 
nicam duntaxat, sed postea in Galilaeam quoque, atque iterum ex 
Galilaca in fines Judaeae abiit Salvator (coll. Matth. 49, 4. Mare. 
40, 1.) quod commemorare Johannes opus non habuit » quam reliqui 
Evangelistarum, et Lucas praesertim, satis copiose, quid in Galilaes 
tum fecerit, recenseant, Harm. p. 565. coll, p. 420. 
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lo, insigniri guis in sempiternum potest. V. g.] Non demum per 
resuscitationem fratris ad tale opus excitata fuit. — roy xv@vov, 
Dominum) Opportuna appellatio. — ig, cujus) pro hujus. Haec 
oratio est valde plana. 

v. 3. ov gedeig, quem diligis) Hoc modestius, quam si dicerent, 
qui te amat, vel, amicus tuus. coll. v. 44. — aoevet, aegrotat) 
Consequens ergo subveni, eleganter reticent. [v. 34. 32. Enimvero 
majora nunc imminebant. V.g.| conf. c. 2,3. Magnus hic sororum 
amor erga fratrem elucet. 

v. 4. einev, dixit) Dignum observatu est, qua methodo Jesus 
discipulos suos et Lazari sorores et populum praepararit ad maxi- 
mum miraculum fructuose spectandum. — avr, haec) i. e. Haec 
infirmitas consentanea est amori. — me0¢g Oavaroyv, ad mortem) qua 
sorores fratrem amitterent. sic LXX, e¢ Oavurov, 2 Reg. 20,4. — 
vnéo, pro) Gloria Dei et gloria Filii Dei, una gloria. — iva do- 
£aod7, ut glorificetur) Sane. Resuscitatio Lazari tantum est veri- 
tatis Christianae argumentum, ut Spinoza dixerit, se, si eam eredere 
posset, totum suum systema abjecturum. Atqui veritater mortis 
et resurrectionis Lazari demonstrant 4) absentis Jesu mora deli- 
berata. 2) indicium de morte, et praedictio de resurrectione. 5) te- 
stium, qui aderant, varietas et multitudo. 4) Judaeorum plurimo- 
rum, minime credulorum, fides subsecuta; ceterorumque perversitas. 
v. 46.8. — dv avras, per eam) Per hane infirmitatem glorificatus 
est Jesus, quatenus statim multi eum agnovere Filium Dei, v. 45., 
ceterique Judaci statuerunt eum occidere, v. 46. seq. sie intraturum 
in gloriam. 

v. 5. nyana) amabat, ita, ut constaret omnibus. v. 3. [Mor- 
tem igitur eorum, quos Jesus amat, non est quod valde quis horreat. 
V. g.| Motivum resuscitationis et totius actionis eam antegressae. 
— xual, xal, et, et) Felix familia. ? 

v. 6. tore, tunc) quamvis aliis videri posset maxima esse _pro- 
perandi causa. — éuetvey, mansit) Mori est quiddam non ita refu- 
giendum. Lazarus mortuus est aliquantisper ad gloriam Filii Dei. 

v. 7. wera sro. téco, deinde post hoc) post id biduum. sic 
v. 41., weca c&ro, post hoc. v. 14. core, tunc. Jesus discipulorum 
fidem gradatim erexit ad proficiscendum sine metu in Judaeam, et 
ad spectandum miraculorum maximum. 

v. 8. viv élyrev) nunc quaerunt: namque modo quaerebant. —~ 
AGaoar, lapidare) Cap. 40, 34. 

v. 9. deue, horae) Jam longe processerat cursus Jesu; jam 
multa erat hora: sed tamen adhuc erat dies. — rijg ragoag) diet, 
vel, de die. Cum die comparatur totum curriculum vitae, secundum 
omnes partes. Status praesupponitur in Subjecto alio et alio alius 
et alius: ambulare est praedicatum. — rig, aliguis) Iterum indefi- 
nite. conf. c. 9, 4. fin. Pertinet hoe ad discipulos, qui, etiam sibi, 
timebant. — ¢ noooxonrer, non offendit) inter medias mundi insi- 
dias. — ro gig t& xoous vere, lucem hujus mundi) e sole manan- 
tem. Innuitur providentia Patris, respectu Jesu; et providentia 
Christi, respectu fidelium. — @Aémee, videt) Subaudi: et lua est in 
eo: et v. seq. subaudi: et lucem mundi hujus non videt. Sed utrinque 
comma expressum suo praecipue convenit loco. nam interdiu lux 
mundi conspecta sensum lucis, quam quis in se ipso habet, quasi ab- 


sorbet. Noctu lux mundi non conspecta, penes eum, qui Zucem in 
_ se non habet, sensum defectus auget. 

v. 10. gy aura, in eo) in eo, qui noctu ambulat. 

v. 44. taica — héeyer) Haec dixit, et post hoc dictum illico 
ait, ete. Conf. v. 7. — déyer, dicit) Dixit eo ipso tempore, quo 
mortuus erat Lazarus. conf. c. 4, 52. Audierant etiam discipuli 
de morbo Lazari. v. 3.4. Mortem nemo nunciarat: et tamen scivit 
Jesus. — yuov, noster) Quanta humanitate Jesus amicitiam suam 
cum discipulis communicat! — xsxoluncae, obdormiit) Somnus est 
piorum mors, coelesti lingua: sed hance linguam non hie intellige- 
bant discipuli. Incomparabilis est liberalitas divini sermonis: sed 
hominum tarditas facit, ut scriptura saepe descendat ad tristiorem 
nostrum loquendi morem. conf. Matth. 46, 44. s. 

v. 42. ef xexolunrar, si obdormiit) Saepe saluti est diuturnus 
somnus. putabant discipuli, somnum ab Jesu immissum esse Lazaro, 
ut eveniret,-quod praedixerat Ipse. v. 4. 

_ vy. 45. Ore &% nun éExei, me non fuisse ib) Cum decoro divino 
pulere congruit, quod praesente vitae duce nemo unquam legitur 
mortuus. Si supponas, mortem non potuisse praesente Jesu inva- 
dere Lazarum, sermo duarum sororum vy. 21. 32. sublimiorem sen- 
tentiam assequitur; et illustratur gaudium Domini de absentia sua. - 
— mQ0¢ avrov, ad eum) eo, ubi jacet mortuus. 

v. 16. 6 Aeyouevog didupos, qui dicitur Didymus) Johannes 
scripsit Graece. — xal yueig, etiam nos) Thomas fortasse necessi- 
tudinem quandam propriam cum Lazaro habuerat. — iva anoda- 
vopev, ut moriamur) Videtur Thomas verba Jesu proxime praece- 
dentia sic accepisse, quasi Jesus cum Lazaro, si adfuisset, moriturus 
fuisset, et nunc, fide discipulorum adhue amplius confirmata, Betha- 
niae decessurus esset, idque per insidias Judaeorum. v. 8. Erat, 
quasi medius inter hance vitam et mortem, sine tristitia et sine laetitia 
paratus ad moriendum; non tamen sine fide. conf. ¢. 14,5. Quo pacto 
ille ro 0g ad in sermone Jesu accepit, uti exstat 2 Sam. 12, 23. — 
mec aves, cum co) cum Jesu. Non dissimilis sensus Petri, Luc. 22,35. 

#) y. 19. moddoi) multi, propter vicinitatem. — rag megl) Idio- | 
tismus. Act. 13, 13. 28,7. — iva nagauvdrjowvrar, ut consolaren- 
tur) aliquot diebus post sepulturam. odie dicimus, condolere. — 

v. 20. wugla 68, Maria autem) vel quod nollet Judaeos relin- 
quere solos: vel quod sedens exspectare vellet, dum vocaretur. Erat 
animo sedatiore. conf. Luc. 10, 39. 

v. 2. e 7g woe, si fuisses hic) Sic quoque Maria dicit, v. 32. 
Ex quo colligi potest, hunc earum fuisse sermonem ante’ fratris obi- 
tum: Utinam adesset Dominus Jesus. Scintillam fidei in his verbis 
latentem excitat Ipse. 

v. 22. xai viv oida, etiam nunc novi) Spem ceperat Martha ex 
iis, quae v. 4. Salvator dixerat. nam ea Marthae renunciata esse, 
indubium est. [Laudabilis fidei alacritas. V. g.| — ait%on) Jesus, 
de se rogante loquens, édendnv dicit, Luc. 22,32. et éowrjow, Joh. 
44, 46. (coll. v. 43.) et cap. 16, 26. 47, 9: 15. 20. at nunquam, 
airguac' ac Syrus alio verbo utrumque illud, alio hoc verbum expres- 





*) v.17. réooagas yuéous, quatuor dies] Ipso igitur mortis die sepultus 
erat Lazarus, coll, v. 39. Veg» 
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sit. Non Graece locuta est Martha, sed tamen Johannes exprimit 
improprium ejus sermonem, quem Dominus benigne tulit. nam a= 
reiodae videtur verbum esse minus dignum, quanquam LXX Deut. 
40, 12. habent, vl Kvov0g 6 G09 G8 aitéirat mage oe; 

v. 23. sumereecass resurget) Non statim addit Jesus mentio- 
nem cen oh sed exercet fidem Marthae. 

24. év 02] avasaoe, in resurrectione) Hane ergo ouianaa 
aici — éoyary, ultimo) Martha longius futurum putat, quod ne- 
xus v. 22. et 23. in proximo esse docebat. 

v. 25. éyw) ego, pracsens, non adstrictus ad futurum. Noli 
putare, Martha, te differri in longinquum. Mors cedit Vitae, ut 
caligo Luci, protinus. — 9 avagacls nal 4 Son, resurrectio et vita) 
Alterum nomen huic tempori et instituto proprie convenit, alterum 
est frequens. alterum explicatur mox hoc versu, alterum_versu 26. 
Ego sum Resurrectio morientium, et Vita viventium. Prius agit 
de credentibus, ante mortem Christi obeuntibus, v. gr. de Lazaro. 
nam Christo praesente, mors nullam praedam non debuit reddere, 
filiam Jairi, juvenem in Nain. Et eredibile est, omnes, qui tum 
Jesum Christum viderunt cum fide et ante mortem ejus mortui 
sunt, fuisse in resurgentibus illis, de quibus Matth. 27, 52.53. agi- 
tur. Alterum agit de eredentibus post mortem Christi obdormientibus. 
Mors Christi, mortem enervavit. Ante mortem Christi, mors ere- 
dentium erat mors: post mortem Christi mors eredentium non est 
mors. ¢. 5, 24. 8, 51. — Cyoerae, vivet) etiam corpore. 

v. 26. wag, omnis) Hoc, versu 25. non adhibitum, ad majora 
sermonem profert. — Cw) pa sire vitam hanece corporis. Anti- 
theton, etiamsi moriatur. v. 25. Praecipue agitur de iis, qui tum 
vivebant et Filium videbant. c. 6, 40. — ov uy anoOavy , non 
morietur) immunis erit a morte, in aeternum. Antitheton, Croecat, 
vivet, redivivus. v. 25. Magna differentia inter mortem credentium 
ante mortem J. C. et inter. obitum credentium post mortem Jesu 
Christi. Hi plane sunt immunes ab judicto. — negeverg tér0; cre- 
dis hoc?) Applicatio in secunda persona, ad omnes et ad singulos, 
frequens, et hic, per improvisam interrogationem, valde pungens. 
Sic Martha plane capitur ad fidem. 

v. 27. éyw ménisevxa, ego eredidi) Praesenti animo respondet 
Martha: ego hane fidem suscepi. — ov) tu, es Filius Dei, qui in 
mundum venis. Hoc, de Jesu Christo cognitum, cetera omnia in- 
cludit. [Sermoni Jesu fidem se habere testatur , utut mon plene in- 
tellecto. Analoga haec est Petri fidei c. 6, 68. 69. — Multo sere- 
nior, ac si dicas: Credo, quicquid Ecclesia credit. V. g.] — éoyo- 
févos) praesens. Matth. 41, 3. Nam adhue innotescebat. 

v. 28. ravra eb Ou, haec locuta) Fides et confessio alacrita- 
tem ei attulit. — dattoa) clam Judaeis. v. 31..— 6 ddacxadog, 
Magister) Ita solebant inter se loqui de Jesu. — gave oe, vocat 
te) Aut Jesus expresse jussit Mariam vocari; aut Martha, Eo per- 
mittente, Mariam vocavit; atque ita dixit, quo celerius Mariam ex- 
citaret. Mariae non obfuit indoles sedata: tamen vocata est, ut 
interesset miraculo. 

v. 30. ovnw, nondum) Jesus omnia fecit cum justa mora, — 
dé) y%0, Copt. Lat. Augustin. Cant. Lectio media, codicis Lat. Reut- 
lingensis, qui neque autem neque enim habet. 
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v.34. tye xhavon, ut ploret) Egregius mos erat, ut lugentes 
interposito apparatibus funebribus spatio darent sese et indulgerent 
pietati lacrymarum. 

_ v.52. &eeoew avrov eg rovg modag, cecidit ad ejus pedes) Hoc 
Martha non fecerat. Compensat Maria tarditatem occursus sui. [Pe- 
nitissimae reverentiae, ex fide oriundae, specimen. VY. g. 

v.33. reg ovvedGovrac, qui simul venerant) v. 31. — éveSouur- 
Gato, infremuit) Ita Jesus austeriore affectu lacrymas hie cohibuit, 
et mox versu 38. abrupit. eoque major earum fuit auctoritas. v. 36. 
— éragater éxvrov, turbavit se ipsum) Incredibilis est elegantia hu- 
jus locutionis reciprocae. conf. étakav éavrove, ordinarunt se ipsos. 
4 Cor. 16, 15. Affectus Jesu non fuere passiones, sed voluntariae com- 
motiones, quas plane in sua potestate habebat: et haec turbatio fuit 
plena ordinis et rationis summae. Gravius est et tamen ex praesenti 
loco declarandum venit, quod postea dicitur, rer@gaxtae «td. c. 12, 
27. 13,24. [lta neque Christiani sunt Stoici: sed non succumbunt 
suis affectibus. Non agitantur passionibus proprie sic dictis. V. g.} 

v.35. édaxgvoev, lacrymatus est) Non ploravit: neque flevit 
cito: nec demum post aspectum Lazari, sed tum quum maturum erat. 
Flevit, amanter, v. 36., propter Lazari mortem; non propter ejus 
reditum in hane vitam. 

v.37. revég, quidam) a fide alieniores. — 8x nduvaro; non 
~ poterat?) Lacrymatus erat Jesus. Inde concludebant, voluisse Jesum 
conservare vitam Lazari, si potuisset. potuit, inquiunt, debuitque. sic 
ndvvaro, potuit. Matth. 26,9. Concludunt a majori ad minus. Sed 
majus rursum est, mortuum resuscitare, quam aegrotum aut caecum 
sanare. Ita concludendum erat: caeco visum dedit; ergo vitam mor- 
tuo dare potest. Sed infidelitas omnia in contrarium rapit. — xat 
ovrog, etiam hic) hic, Lazarus, juvenis, carus. 

Vv. 38. nohev éufowumueros, rursum fremens) Hoc fremitu Jesus 
etiam contradictionem judaicam repulit, ne animum ipsius tentaret 
ad omittendam resuscitationem Lazari ete. Facto eos refutat, non 
yerbis. conf. v. 33. not. 

v.39. 4 adshgy, ra reGvnxorog, soror mortui) Causa horroris 
majoris notatur, ex natura et necessitudine. — Ce, foetet) Putre- 
factionis fastidium, etiam apud proximos. Certamen rationis affec- 
tusve naturalis, et fidei. — teragroiog, guatriduanus) Videtur eo- 
dem die, quo mortuus erat, illatus tumulo fuisse Lazarus. v. 47. Si- 
milis locutio, revtaiog, triduanus. 4 Sam. 9, 20. 50, 15. ; 

v. 40. einov, dixi) Dixit Jesus versu 25. — dogav, gloriam) 
corruptioni oppositam. : ate it 

v.41. ev, sursum) Amovit oculos ab objecto mortalitatis, in 
coelum. — *) evyagusa oot, gratias ago tabi) Jesus de eventu cer- 
tissimus ad miraculum accedit longe maximum. — nx8oag Ms, auU- 
disti me) Ergo Jesus orarat, cum audisset de morbo Lazari. v. 4. 

vy. 42. éyw, ego) Hoe post aliquam pausam videtur Jesus pro- 
nuneiasse. — 7deev, noram) Ostendit Jesus populo, ‘se non ut de re 
nova sibi, gratias egisse Patri. Multo major erat filialis familiaritas 
Jesu erga Patrem, quam sermo apud homines capiebat. — _mavrore, 
semper) etiam post mortem Lazari. —— axoveeg, audis) Exaudiens 


*) maceg, Pater] Brevis precatio, at prorsus eximia. V. g. 
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respondit Pater interdum voce superna, plerumque effectu praesen- 
tissimo. — éimoyv, hae) hoc, et gratias egi- sic, egnxa, dixi, de re 
modo dicta. c. 45,45. *) 

v.43. gown peyadn, voce magna) non ut incantatores susurran- 
tes. Magnam vocem audiebant omnes, qui aderant. — detgo ko, 
veni foras) Tam facile Jesus Lazarum ¢ sepulero revocavit, quam 
si non modo vixisset Lazarus, sed etiam vigilasset. v. 44. ¢. 12, 47. 

v.44. tég modag, pedes) Duo pedes simul, vel uterque seorsum, 
inyoluti fuerant. — xecgiows) Idem verbum Prov. 7,46. LXX. 

v. 45. of éASovres, qui venerant) v.19. 51. 

v. 46. annhFov , abierunt) ut alieni.. 

v.47. cé nowéuev; quid facimus?) Non ita ddabecamdamn erat, 
sed \credendunt. Veruntamen citius cedit mors virtuti Christi, quam 
infidelitas. 

v. 48. ovrw) sic, ut adhue, _inquiunt, reliquimus. — MaVeEs, 
omnes) merito vero. — oi @wuator, Romani) Putabant, Romanos 
id pro seditione habituros. Nec tamen effugerunt Judaei, quod me- 
tuebant. immo vero contraxerunt stbi hac ipsa agendi ratione. V. g.| 
— Kat TOV TOTOY ma ro éPvog, et locum et populum) Adagii in- 
gtar,, i.e. ommia. tOm0s , territorium. 

v.49. rod évtaurod éxelvs) anno illo, memorabili, quo moritu- 
rus erat Jesus. Erat annus primus ac praecipuus in LXX hebdo- 
made, quadragesimus ante vastationem Hierosolymorum, in Judaica 
etiam historia varias ob causas celebratus. Etiam ante et post, pon- 
tifex fuit Caiphas. Quum Evangelium scriberet Johannes, recorda- 
batur, quantus fuisset et quam singularis hic annus, et quantae fuis- 
sent inter adversarios partes Caiphae. Ter notat pontificatum ejus 
in hoe anno. h. 1. et versu 54. ¢. 48,43. Conf. Act. 4,6. — vmeig, 
vos) Reprehendit pontifex tardam assessorum deliberationem, et cer- 
tus consilii affirmat, rem facillime expediri posse. Non aggredien- 
dum esse populum, sed unum Jesum removendum. Robore animi 
ex prophetia orto abutitur Caiphas ad affirmationem politicam. 

_v. 50. ovppeoss, expedit) Caiphas cogitat de utilitate politica, 
sed Spiritus prophetiae ita eum gubernat, ut verbis utatur ad utili- 
tatem spiritualem exprimendam idoneis. Catphas et Pilatus Jesum 
condemnarunt: uterque tamen testimonium a suo ipsorum sensu alie- 
num perhibuerunt. Caiphas, hoe loco, de sacer dotali morte Chri- 
sti: Pilatus, de regno , in titulo Eun: — «ig, unus) 2 Cor. 5,45. 
— xai un bow to EPvog amdAntas, et non tota gens pereat) Re- 
spicit versum 48. fin. 

WY. 54. agp éavrov, a semet ipso) ut alias solent, qui deliberant. 
— 8% elev non diait) Declaratur verbum éimev, diwit, quod est 
v. 49. — unéo ré EPveg, pro gente) Caiphas dixerat, Unéo té has, 
pro populo. sed Asie non jam appellat hao, populum , politia 
exspirante. 

v. 52. xal dy, et non) Ubique occurrit Johannes interpretationi 
sinistrae: ¢. 24,23. idque hoe loco agit, ne quis ex Caiphae verbis 
colligat, Jesum pro solis Judaeis mortuum esse. Nempe apostolus 
Christi latius spectat, quam pontifex judaicus. — tive xat re réxva), 
wo? particulam omittunt. cod. Latini plerique omnes, et Augustinus,, 





*) ia mesevowov, ut credant] Sic evenit v.45. Ve g. 
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et cum iis Lutherus. Expende. — ra réxva ré S88, filios Dei) Fi- 
lios dicit respectu praecognitionis divinae; et quia revera futuri erant 
‘Aili Dei. [utut non Abrahami, secundum carnem, posteri. V. g.| — 
ra dveoxognioméve, qui erant dispersi) Praeteritum denotat non 
eos, qui sunt in dispersione, sed eos, qui in dispersionem venerunt. 
Gen. 40,32. 44,8.: Antitheta: populus; dispersi. Ceteroqui syno- 
nyma, populus et filii. Rom. 9,26. Adeo nil detrimenti attulit Chri- 
stus populo, ut ex iis etiam, qui non fuerant populus, populum fa- 
ceret. conf. c. 42, 20.s. 3 

v. 53. &y, ergo) Respicit versum 50. cum anteced. 
v.54. exére, non jam) Id non erat timoris. — époeiu, Ephraim) 
Vid. 2Sam. 43, 23. 

_ *) v.55. & rig yooag) ex regione illa, v. 54. perinde ut ex 
ceteris regionibus. — iva) ut purificarent se, et impedimenta come- 
dendi pascha removerent. 

v. 56. &v, igitur) Sciebant hi prae aliis, Jesum non esse procul. 
— r/) Sermo concisus. guid videtur vobis? videtur non venturus? 
y. 57. dz, vero) Non contenti eo fuerunt, quod y. 53. memoratur. 


7 
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Vv. 4. Tloo @& jueodiv té naoya) sex ante diebus, quam pascha 
foret. Sic LXX, noo dvo érciv rs cevons, m0 TOLHY UNYaY TE 
Geovous. Amos 1,4. 4,7. Add. 2 Mace. 15, (36.) 37. Pridie fuerat 
sabbatum **); idque dicebatur Judaeis 5yaan naw sabbatum magnum: 
sicut Graeci hebdomadem subsequentem et singulos ejus dies mag- 
nitudinis epitheto distinguunt. — «9 Pndeaviav, Bethaniam) Abie- 
rat enim inde post resuscitatum Lazarum. c.41,54. [Heic loci Sal- 
vator (quo ex Ephrem per Hierichuntem accesserat) postquam per- 
noctasset; postero die Bethania relicté Bethphagen, Hierosolymae 
propiorem, venit asinaque et pullo ex pago regionis istius accersitis 
solenni vectura Urbem intravit. Harm. p. 440.] — é« vsxoav) Jesus 
habet Lat. éx vexouv G énoas complures alii. éx vexgary exstat v. 9. ***) 

y.2. éxoinoav, fecerunt) Bethanienses. — ave, e) in hono- 
rem ejus. — déinvov, coenam) solennem. Convivium, cui Lazarus 
resuscitatus intererat, potest conferri eum convivio coelesti, cui olim 
intererunt mortui, cum regurrexerint. — 7 waeda, Martha) Alio 
modo Martha, alio Maria studium suum declaravit, v. 3. 

% v.3. éx rig oouns, ex odore) Hoc ipso odore offensus est Judas. 

v. 5. rovaxoolmy Onvaginw, trecentis denariis) LL vel LX florenis. 

v.6. 8% Ore, non quia) Hypocrisis est, ubi aliud dicitur, aliud 





*#) Asyoutsny, dictam] Obscurus ergo locus fuit. Vi g. — aduet dvérge- 
fe, ibique tenuit se] Secessus hic prior fuit adventu in Jericho, Prius 
enim quam Hierichuntem veniret, solus fuit cum discipulis: Hieri- 
chunte autem numerosus populus, ad Eum congregatus, in solenni 
introitu Eum comitatus est et Hierosolymitanae multitudini obviam 
duxit. Matth. 20, 17. 29. 24, 8. Mare. 10, 46. Harm. p. 451. 

**) Itaque primd ferid hebdomadis magnae agnus paschalis veri nominis 
(coll. Ex. 42, 3.) segregatus est: et ab ista coena, qua ad sepulturam 
suam Jesus instructus fuit, ad eam coenam, qua, resurrectionis die, 
discipulis apparuit, octiduum effluxit. Harm. Pp. 440. 

*e*) Idque omittit h, v. Vers. germ, retento nomine o imoss Ei B, 
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curatur. Avaritia pauperes praetexit, idque serio interdum: nam 
lautitiam etiam veram odit. — xdencng, fur) Tristius dicitur disci- 
pulus fur, coll. v. 4., quam fur simpliciter: et sic, frater adulter, 
et similia. — yAwoodxouov) Sic LXX pro Hebr. j4x 2 Chron. 24, 
8.40.8. et in Cod. Alex. 2Sam.6,44. Juvat hoe potissimum loco 
naturam observare stili apostolici. Non laborarunt scriptores sancti, 
Atticum an barbarum delicatae aures quodque vocabulum forent ju- 
dicaturae: id quod vel hoc uno argumento satis constare potest, quod, 
/ quae Atticistae dispungunt, eorum bona pars in N. T. exstat. Videa- 
tur ex. gr. Phrynichus in yAwoooxouoy, Thomas Magister in ive, 
Moeris in éverecdcuny, coll. h. 1. et Ap. 22, 44., et Matth. 28, 20., 
ut illi suas eclogas ex ipso N. T. locupletasse videantur. Propriam 
autem significationem verborum exactissime servant Scriptores sacri. 
vy. gr. Joh. 4, 4.47. not. Hoe quippe, non illud, ad patefaciendam 
mentem divinam fuit conducibile. — eiye) habebat, vel semper, vel, 
post alios discipulos, extremo illo tempore. Videtur Judas ipse has 
sibi partes sumpsisse : quae ei, tametsi fur erat, tamen relictae sunt. 
¢.13,29. — ca Boddousva, quae conferebantur) Jesus erat egenus. 
— é&Pacaver, portabat) ad usus obvios in victu Salvatoris. 

v. 7. einev, divit) Non redarguit Jesus aperte animum Judae. 
Rem ipsam potius notat. — yuéoer) Hic ipse tum erat dies. Matth. 
26, 42. not. gvrageaouor huncce, instructionem ad sepulerum, sex 
post diebus (coll. v. 4.) secutura erat mors et sepultura ipsa. Vid. 
Ord, Temp. p. 263.8. [Ed. II. 228.] — iva — rygnon) *) Subaudi. 
factum est. Sine eam: factum hoe est, ut servaret ete. Sic iva, 
c. 9,3. ete. Apte retunditur dvard quare, a Juda injectum, simul- 
que monetur Judas: nam proditio in mortem evaluit. — znenon, 
servaret) adeo non erat perditio. Parata prius fuerat in pauperes 
conferre, si opus esset: sed divino consilio gubernata est, ut asser- 
varet, quamvis ipsa nesciret, quorsum opus foret. Z 

v.9. éyvw, cognovit) Odor unguenti et fama unctionis potuit 
indicium praebere. v. 3. — tov dafagov, Lazarum) Quis hujus 
spectandi gratia non peteret Bethaniam ? 

v. 40. éfelevoavro) consultabant. — anoxrelvmorr, interfice- 
vent) Ad vitam revocare fuit aliquid: quid vero est interfectio? Una 
erat doctrina, et unum miraculum, cur praecipue Jesum occiderunt: 
doctrina erat de Jesu Filio Dei; miraculum, resuscitatio Lazari. 
[Eo usque animi fide cassi acerbitas procedit, ubi nulla superest ela- 
bendi via. V. g. 

v.44. **) innyov, abibant) Bethaniam. 

v.42. ***) 6 gAGwv, veniens) Ergo Galilaei potius, quam Hie- 
rosolymitae. — axsoavreg; audientes) Quo minus opinatus fuerat 
adventus Jesu, eo magis jam erat exoptatus. 

v.13. Aafov, acceperunt) non curato interdicto illo, de quo 


*) Lectio haec, per marginem Ed. maj. in aeguilibrio quasi posita, pal- 
mam nacta est in Ed, 2. et Vers. germ. E. B. 
*#) Oc avrov, propter illum] Neminem sane vel morte affici pigeat, dum- 
a bene multi ad fidem in Christum ea re perducti lucrifierent. 
os 
*#*) 77 smavovov, sequenti die] Unius dici, amplissime certe, gesta sunt, 
quae referuntur ab hoc yersu usque ad vy. 50. Harm. p. 450. 
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¢ 44,57. — re Save tov gowwixwrv, ramos palmarum) Palmae 
usus Judaeis frequens. Levit. 23, 40. 
v.44. eigov, nactus)-Pauper erat. — ovageov) ovaguor, asel- 


Jus, diminutivum, non tam asino opponitur hoc loco, quam equo 
‘feroci, quo non est usus Dominus. 
v.45. my pofot, noli timere) Majestas tanti Regis timenda 
erat: sed timorem adimit mansuetudo, cui respondet ratio introitis. 
vy. 46. tavrve, haec) hunc introitum tanti momenti, ejusque 
praedictionem. — ovx Fyvwoay, non cognoverunt) Institutorum ser- 
monumque divinorum ratio plerumque initio latet. Ideo debemus 
credere et obsequi, et nos divinae gubernationi tradere. c. 43, 7. 36. 
46, 4. 2,22. Totum opus fidei est amplecti ea, quae nondum capi- 
mus, sed olim cernemus. — ro moairov, primum) tempore discipu- 
latus, ante Domini glorificationem. — édogeo8n, glorificatus est) 
per resurrectionem et ascensionem. Multa enim deinceps tempore 
> perceperunt. — core, tunc) Id postea fidem eorum egregie confir- 
mavit. — radra, xai tadca, haec, et haec) Suavis repetitio, con- 
gruentiam prophetiae et facti exprimens. Ad xai et subaudi ore 
quod, uti cap. 20, 18. Etenim vis verbi illius recordati sunt, magis 


proprie cadit super fecisse, quam super scripta esse. — énolnoay, 
fecerunt) et ipsi discipuli, et populus. v. 42. 
; v.47. éucoruges, testabatur) de miraculo, cui interfuerat. — 


Eporynjoev 2% TOU mvnusis, vocavit e monumento) Scitissime expri- 
mitur miraculi magnitudo et facilitas. Facilis est scripturae stilus 
de rebus maximis, omni sublimitate oratoria sublimior. Resuscitatio 
Lazari, coronis miraculorum Christi: quorum ordo conferri possit, 
cum ordine restitutionis generis humani. Cum verbo vocavit confe- 
ratur illud Divit Gen. 1. — xa?) et sic. 

y. 48. dyiog, populus) populus auditor, a populo spectatore 
doctus. alteros Matthaeus et Marcus appellant praecedentes ; alteros, 
sequentes. Colligas exinde, spectatorum alios in urbem ingressos 
miraculum divulgasse, et sic, pluribus comitantibus, Domino obviam 
venisse: alios, majori numero, extra portam commoratos, deinde 
intrantem Dominum secutos esse. 

v.49. Sewgeire) Indicativus citra interrogationem. conf. Act. 24, 
90. Approbant Caiphae consilium. — oun opehauev ovdev) Vid. 
App. Crit. Ed. II. ad h. 1. [Bene est, ubi eo res devenit. V.g.] — 
6 xoouos, mundus) Hyperbole indignabunda. Si totus mundus, in- 
quiunt, noster esset, ad illum descisceret. Latet quiddam prophe- 
tiae simile. conf. c. 14, 50., et 19,419. ——- seqq. — annader, abiit) 
a nobis. Quomodo mundum retinebimus ? 

v. 20. &Anvec, Graeci) Praeludium regni Dei a Judaeis (v. 37.) 
ad gentes transituri. Circumcisos hos fuisse, non liquet: unum certe 
colebant Deum Israélis. — éx rav avaasvovtmv) ex tis qui ascen- 
dere solebant. — év rq éogri in festo) illo, de quo c¢. 44, 55. 

v.24. BnPoaide, Bethsaida) Ibi fortasse Graeci illi soliti erant 
divertere in itinere Hierosolymitano. Vel sciebant , Galilaeos prae 
Judacis sibi in ea re inservituros. [Vel, cum imprudentes Miero- 
solymis in adversarios Christi incidissent, per hos, ne Ipsum adi- 
rent, moniti fuerant. Harm. p. 450. — xvgee, domine) Sic appel- 
lant, ut paene ignotum ; conf. c. 20, 415., sed non sine aliqua vene- 
ratione. Noti, plerumque appellabantur nomine. — Gedomer, volu- 
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mus) Effectus et specimen earum rerum, de quibus v. 34. 8. [Prae- 
stitit hoc desiderium desiderio Herodis Luc. 23, 8. V. g.] — tov) 
Articulus habet vim demonstrandi. — @detv, videre) Modeste. Non 
erat adhue tempus, ut Jesus cum eis loqueretur multa. Vel vide- 
rant Jesum arttea quoque Hierosolymis, vel de eo audierant. Jesus 
versabatur in interiore templi parte, quo Graecis non patebat in- 
troitus. 

vy. 22. xai déyee, et dicit) Philippus verebatur Graecos solus ad- 
ducere: cum sodali, audet. [Rem judicavit pensitatione dignam. 


V. g.| 
v. 25. 7 woa, hora) Hujus horae multa deinceps mentio est, 
v. 27. 13, 4. 16, 32.47, 1. — wa dotaod7, ut glorificetur) apud 


Patrem, Joh. 47, 5., et in conspectu omnis creaturae. Christi glori- _ 
ficatio et gentium conversio in unum tempus incidit. 

v. 24. neo) quum ceciderit. — avrog wovog, ipsum solum) 
Christus, etiamsi pro nobis mortuus non esset, tamen esse potuisset 
per se, qui est. — amodavn — xugnov, mortuum fuerit — fructum) 
Utriusque rei. praevium specimen hic habet locus. v. 27. 32. Mul- 
tum fructum describunt et exhibent tot secula. [Atqgue inter eos 
etiam, qui nostro tempore vivunt, non sunt nulla ejus generis gra- 
nula. Beatum, qui annumerare se istis jure potest. V. g.| 

v. 25. env wuyyr avté, animam suam) id est, se ipsum. — 
amokeoee, perdet) in aeternum. — 0 wromy, qui odit) Hoc odium 
assequitur anima, sensu verborum Christi, quae v. 24. oceurrunt, 
imbuta. — év ra xdoum term) in hoc mundo, visibili, vano, cadu- 
co, malo. Hoc non exprimitur in praecedente sententia. nam hie 
mundus ad amandam vitam per se trahit, sed vitam odisse in hoe 
mundo, magna res est. *) S 

v. 26. **) rig) rig aliguis hoe versu postponitur, et, deinde, 
majore emphasi praeponitur. [Alterum rig innuit: quantumvis a 
mundo contemtus fuerit. V. g.| — axoledettm, sequitor) eo itine- 
re, quod mihi propositum est. Imperativus promittens, et ex prae- 
sentissimo sensu instantis gloriae invitans. — ésae, erit) Promissio: 
Conf. Ap. 14, 4. [Sequela Christi servum eodem per se deducit, 
ubi Dominus versatur. Verum hine illine evagando excidit servus 
exoptato fine. V. g.] — teunoer, honorabit) Grande verbum, con- 
gruens cum dogaod , glorificetur v. 23. |Majori sane honore ta- 
lis afficitur, quam qui a Magnatum, quaqua orbis patet, maximo 
excogitart queat, vel toga sagove meritissimo cuivis vel viventi 
vel mortuo exhiberi. V. g.) — avrov, eum) ut Filii consortem. 
Rom. 8, 29. 

vy. 27. viv, nunc) Jesus varios habuit praegustus passionis suae, 
per quos sese paravit. Magni momenti hoc vty, nunc: alterum, 
v. 34. [Sic et ¢. 13, 34. Utrumque brevis adhuc temporis indicium 
sequitur: h. 1. Vv. 35.: altero, (c. 13.) v.33. V. g.] — rerdoaxra, 
turbata est) Decora declaratio. Concurrebat horror mortis et ardor 
obedientiae. ***) — yal rd inw ; et quid dicam?) Statim sustinet Je- 


*) pudake:, custodiet) Haec veri nominis est prudentia. V. g. 
**) ¢wol, me) Bis hoc ponitur, magna vi. V. g. 
***) Sane Jesu Christi, DEI Filii, et gloria et exinanitio omnem cap- 
tum superat. Inde sacrorum Ejusdem affectuum, cogitationum, 
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sus animam suam in illo ipso viv, nunc. Sequitur hane formulam 
‘sermo bimembris: et ipsa formula hance vim habet, ut totum sermo- 
nem uno momento cogitatio Ejus concepisse judicetur; quanquam 
lingua humana pronunciationem non uno momento caperet. hine 
quasi me0Peoamelug causa ait, quid DICAM? non, quid eligam ? 


coll. Phil. 4, 22. ie? oaoor ue, serva me) Affine illud: transeat ca- 
lin... é% tH aoas tavrns) ex hora hac passions. Hane enim 
repraesentabat sibi anima Jesu. v. 23. — adda, veruntamen) Affine 


illud: win, verum, non ut ego volo, sed ut tu. — dua técro, prop- 
ter hoc) Propterea veni in hanc horam, ut yvenirem in hance horam, 
eamque exantlarem. Ploce elliptica. 

y. 28. narég, Pater) Appellatio amanter iterata congruit cum 
commutata alloquii materia. — dogacov) glorifica, quovis impendio 
mej. Id Pater mox accipit: dogaow, glorificabo. Jam praeteriit 
ragayy, turbatio. — o8 TO bvoue) tuum nomen paternum, quod 
est in me, Ex. 23, 21., tanquam Filo tuo unigenito. coll. Matth. 3, 
47. 17, 5. Itaque vox ter de coelo Filium Dei proclamavit. — xai 
Zdokacu , et glorificavi) nomen meum. Vid. cap. 47, 5. — madev 
dokacw, iterum glorificabo) Ib. et versu 4. Verbo glorificavi ac- 
ceptatur ingressus Christi fin mundum, connotata commoratione in 
eo, V. g] in horam illam: verbo glorificabo promittitur glorificatio 
nominis paterni per glorificationem Christi ex passione. Ad dupli- 
cem sermonem Jesu duplex responsio Patris. 

vy. 29. axéoag, audiens) Sonum audierant, non verba. In ma- 
ximis revelationibus remanet aliquid, quo fides exerceatur. — Boov- 
rv, tonitru) Ver erat. Z 

“v.30. & dc gud, non propter me) Ipse et Pater unum sunt: 
quare non eget testimoniis externis, quibus confirmetur. Probabile 
est, tempore secessuum Jesu nulla fuisse miracula in occulto facta. 
Sic quoque in illustribus beati obitus exemplis, ea quae fiunt, non 
propter obeuntes fiunt, sed propter superstites. — d¢ vjéc, prop- 
ter vos) cap. 14, 15. 42. [Eximium sane testimonium hoc Suit, istis 
haut inferius, quae ad Jordanem et in monte sancto percepta sunt. 
V. g.| . 
vy. 34. viv, nunc) nunc, hoc momento. Hoe viv, nunc, prae- 
cise sumendum est, in antitheto ad subsecutam paucis diebus exal- 
tationem ex terra. Ab hoc temporis articulo Jesus dulci animae 
suae labore ad glorificationem sui nixus est magis quam antea. ¢. 43, 
34. 44, 30. 47, 4- Conf. wore, jam, novo gradu, Ap. 42, 10. — 
HOOME , mundi) non, 4 mundo; non, in mundum. Est Genitivus 
objecti; judicium de hoc mundo, quis posthaec jure sit obtenturus 
mundum. conf. c. 13, 3- 16, 44. Col. 2, 15. Hebr. 2,44. — 0 aoyov 
ré xoome wets, princeps mundi hujus) Respicitur capite 44, 30. 

Oa ee 
sermonum, omnisque cum Patre, cum discipulis, cum ceteris ho- 
minibus agendi rationis mirabile temperamentum prodiit, principa- 
les partes modo hac schesi modo illa sibi vindicante; ea tamen 
lege, ut in utroque casu Decorum, divina Ipsius Majestate dignum, 
ac demissio ad misellos fratres incomparabili prorsus modo con- 
spirent inter se et consentiant. His decenter exprimendis nulla vel 
gapientia vel dexteritas humana suffecisset: at Evangelistarum ex- 
quisitissimus in ea re successus divini profecto stili usum aperte 


prodit. Harm. p. 451+ 
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46, 14. haee appellatio, nusquam alibi obvia. conf. 2 Cor. 4, 4. Mundi 


otius fuerat adversarius per peccatum et per mortem. — éxBlnOnoe- 
rat, ejicietur) Sermo concisus. i. e. judicabitur et condemnabitur et 
ejicietur ex possessione pristina, ut revs. Postea, in triumpho duc- 
tus, ejectus est ut actor, Ap. 12. — &m, foras) ex finibus regni, 
mihi dati in excelsis. Congruit mox vwwGa, exaltatus fuero, 
Ipsum regnum, Christo datum in excelsis, nunquam possedit Sata- 
nas, sed limites finesque ejus subinde intravit, ejiciendus. 

y. 32. xayw) et ego, ego vero. Oppositum, princeps mundi 
hujus. — twwdo, exaltatus fuero) Vid. v. 33. et ¢. 3,14. — & 
tg yng) e terra. conf. Act. 8,33. In ipsa cruce jam fuit quiddam 
ad gloriam tendens. — mavrag, omnes) etiam gentes. vy. 20. Sa- 
tanas retinere’eos non poterit: et ipse loco cedet. Hie respondetur 
ad rogationem versu 24. memoratum. — édxvow, traham) de terra, 
sursum. Hoe verbo vis indicatur adversus mundi principem, non 
jam detenturum captivos. u 

v. 34. nueig, nos) Vocula ironiae quiddam hoe loco habet. — 
éx té vous) ex Lege, sub qua prophetae et psalmi comprehendun- 
tur. — péver, manet) Ps. 16,40. 45, 7. 72,5. 89, 29. Jes. 53, 8. — 
*) xai, et) Judaei committunt inter se, quae committenda non erant. 
Jes. 53, 8. Ipsa mors via ad perennitatem. —- mug, tig, guomodo, 
quis) Dupliciter quaerunt: de exaltatione, ex v. 32. de Filio homi- 
nis, ex v. 23. [coll. c. 8, 28.] — ric) Quis est, inquiunt, filius ho- 
minis, si Christus non est? Atqui filium hominis exaltatum iri dicis; 
Christus autem non moritur. rig, quis, qualis. 

**) vy. 35. fv, adhuc) Non respondet Jesus interpellationi eorum, 
sed subjicit, quae eis maxime sunt necessaria. — pexeor, pusillum) 
Antitheton, im aeternum, v. 34. Judaei putabant, Christum, ubi 
semel venisset, nunquam non futurum cum ipsis. — éy vary, in vo- 
bis) Lux ipsa manet; sed non semper in vobis. Sic, 2v avzoig, in 
illis. ce 15,24. Est éy pro 3 Hebraeo. — megenareire, ambulate) 
cum progressu. Ambulandum, non disceptandum. Fides non est de- 
ses, sed agilis in luce. vy. 36. — xaradeen, comprehendat) inopinan- 
tes. — xai, et) Conjunctio, pro relativo gu. in quibus tenebris 
qui ambulat, ete. sic xual, e¢, Luc. 24, 48. — né&, ubi, quorsum. 

v. 36. viol pwrog, filii lucis) qui luci semper manent conjuncti. 
ce. 8, 35. — yévnods) fiatis; quum per vos non sitis. — enedOwn 
‘éxoufin, abiens abscondit se) Hoe ipso significavit, quid posthac 
futurum eis esset. Matth. 23, 39. 


v.37. tooabdra, tanta) tam multa. Epicrisis generalis. — &- 
npooteyv avtwy, coram eis) ita, ut oculis cernerent. — ovx énigev- 


ov, non credebant) Sequitur amplius: non poterant credere. v. 39. 
v. 38. ov sine, quem dixit) Prophetica sunt, non modo quae 
Dominus ad prophetas, et hi Illius verbis, sed etiam, quae prophe- 
tae ad Dominum suis ipsorum verbis dixere. — Kvove — anéxadug- 
8;) Jes. 53, 4. Sic plane LXX. In Hebraeo Xveve non exstat. Col-. 
lato ibi versu sequente Brachium Domini accipi potest pro Messia 


*) es tov aiwva, in aeternwm] Magnifice igitur de Christo sentichant. 


**) ov Aéyess, tu dicis}] Habemus igitur confessos, quod Jesus Christum 
se cognoscendum ipsis praebuerit. V. gy. 
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ipso. — axo7) oxo}, facultas audiendi; inde id quod auditur, i. e. 
‘sermo, testimonium. correlatum, fides. — nuwy, nostro) propheta- 
rum. — 06 Boaylav Kugis) brachium Domini, in miraculis et re- 
demtionis opere exsertum, in evangelio praedicatum. Jes. 52,40. Ps. 
- 98,4.2. — rive anexalugon ; cut revelatum est?) In se exsertum 
est; sed caeci non viderunt illud. Fidelis quis est? Resp. Est 
talis, cui revelatum est brachium Domini. 

v. 39. dt@ réro) ob id: quia videlicet praedictum erat justum 
hoe judicium. Hic subsistit evangelista: quis ultra nitatur? [Prius 
non credunt, refractarii: tum, non possunt credere. Falluntur, qui, 
ordine inverso, dictum putant: Non potuerunt credere; itaque non 
crediderunt. V. g.| es 

v. 40. rervgiwxer, caecavit) justo judicio, Deus. Sequitur, 
commutata persona, sanem, ego Messias. — menwowxev) Opposita: 


MMOWOLS , vonorg, stupor, intelligentia. conf. 2 Cor. 3; 14. — iva 
un) usque eo, ut ne. conf. iva, c. 5, 20. — nai vojowor ti xag- 


Ole xai énisgagwoe, et intelligant corde et convertantur) Haee duo 
incisa propius cohaerent inter se, per accentus Hebraeos, apud Je- 
saiam, quam cum ceteris.- 

v. 41. Ore side trv dokav avs, quum vidit gloriam ejus) Pro 
aura unus alterque scripsit ré O23, ex v. 43. sed sic enervatur 
applicatio oraculi Jesajani ad tempora Christi. Divinam Christi glo- 
riam, Joh. 4, 14. 47, 4.8. vidit Jesaias c. 6, 4., ita quidem, uti reve- 
landa erat in N. T. et uti Judaei eam non erant agnituri. — xul 
Zhadnoe, et locutus est) Subauditur dre quum, ut Gre quod, v. 16. 
Indigitatur sermo ille, qui conjunctim cum visione memoratur, Jes. 6, 5. 

v. 42. xa) etiam: non modo ex plebe. — gagrcatss, phari- 
saeos) Hi erant acerbissimi: ipsisque principibus formidabiles. [Plu- 
rimum videlicet potestatis, perverso Zelo agitati, affectabant; ili 
praesertim, qui publico aliquo munere fungebantur yee —— Ovy 
cimohoyev , non confitebantur) quamvis animus per fidem convictus 
ad confessionem urgebat. non confiteri, et negare, differunt. 

v. 43. jyannouy, amarunt) Evangelium postulat et operatur 
abnegationem rerum humanarum. — tyv dolay rav avdowney, 
gloriam hominum) qualis est communio synagogae. [quae quid va- 
let, si cum jure civitatis Sanctorum et DEI domesticorum compare- 
tur? V. g.| Qui ignominiam fugit, jam gloriam hominum amat. — 
rnv Okay té 82%, gloriam Dei) Gloria ex Deo, obtingit’ creden- 
tibus et loquentibus. v. 26. c. 4, 42. iia 

v. 44. inoés, Jesus) Epilogus, apud Johannem, sermonum Chri- 
sti publicorum, et recapitulatio. Ideo dicit : locutus sum ut de re 
praeterita. v. 48.49. — éxgake, clamavit) cupidus salutis humanae. 
[Verba v. 44—50., Qui credit in me ete. in ipso abitu effatus est, 
quum notabili jam intervallo remotus ab hominibus esset; quare cla- 
masse dicitur, ut scilicet illi ipsi, quibuscum locutus erat, audirent, 
non exclusis reliquis, in templo tum constitutis. Occultationem 
prius memoravit Johannes, v. 36., utpote verba, adhue pusillum ete. 


respicientem, V. 35. 36. Harm. pag. 452.) — OU mEgEeLEel tig EMe, 
non credit in me) Fides ejus non tendit in me solum. 4 Petr. 4, 21. 
Christus omnia refert et delegat ad Patrem. — «Ad ‘sig, sed in) 


Fides in Filium est eadem etiam fides in Patrem, quia Pater 


® 


‘Aad JOH. XI, 4§—50. XIN, 4. 2. 


misit Filium, et quia Filius et Pater wawm sunt, coll. v. seq. 
Cc. 44, 9. 8. 

v. 45. Dewoaiy, videns) ea visione, quam fides comitatur. c. fi 40. 
— égué) me, Lucem. vy. 46. — @eweet, videt) Spectatione mei attin- 
git Patrem. c. 44, 9. Hic non additur, non videt me, sed. nam di- 
versa est ratio credendi et videndt, quamvis conjuncta. Accedit ro 
audire, V. A7. — tov mem waree. Me, eum qui misit me) Hie locus 
iis commendandus est, qui haesitant, cree Deum in invocatione 
sibi debeant proponere. add. cap. 14, 9 * 

v. 46. gas, luce) Continuatur sermo ex y. 36. — uy melvy, 
non maneat) Eramus igitur in tenebris. 

v. 47: éyo ov xolve, ego non judico) Hoc limitatur tripliciter: 
Ego, solus; et, in praesenti, non judico; et, causaliter, non judico 
ego, sed qui non credit , ipse in judicium incurrit, verbo non ere- 
dens. — iva giv, iva owow, ut Jjudicem , ut salvem) Ejusdem 
temporis verba. Vide: non eredens est portio mundi, cujus salvandi 
causa Christus venit. plane hoc patet ex verborum nexu. 

ov. 48. éué, re bnjuara ws, me, verba mea) Quia Christum ip- 
sum repudiabant Judaei, ideo verba ejus non acceperunt. ¢. 8, 43. — 
Eyer) habet j jam. — ExEIvOS, ile) Hoc pronomen prospicit in longin- 
quum. — épy ™ éoyarn nueon, m novissimo die) c. 6, 39. Uno 
die erit et resurrectio et judicium. Magnam vim et ad fideles et 
ad infideles habet novissimi diei mentio. 

vy. 49. Ore, quia) Ratio, cur verbum judicet infidelem : est enim 
verbum Patris. c. 44, 24. — ‘wirds) ipse. — tl sim wal Te Aadyjow) 
Avia dicitur de sermone copioso et povondevgm’ exw, de brevi, 
et mutuo. c. 16, 17.8. Diff. ut "a5 et “KN apud Hebraeos. 

v. 50. S07 awviog, vita aeterna) Quare qui verba Christi 
spernit, vitam aeternam spernit. Vita enim aeterna sita est in agni- 
tione Patris et Filii. ¢. 47. 3. 


CAP UT XII. 


v. 4. Igo, ante) proxime ante, pridie. [ferid quartd. V. g.] 
In tres partes hic liber dividitur, quarum summa est: Veni a Patre: 
Jui in mundo: vado ad Patrem. *) **) ***) — g@yanroag) amore 
complecus. |[Exordium quasi generale versiculus hie ad ea conti- 
net, quae et hoe deinceps capite et sequentibus narrantur. Harm. 
p- 489.] — tes idisg, suos) v.48. Antitheton ad alienos, de qui- 
bus ¢. 42. +) ayannoev) amavit, dum puritatem perfectam iis 
contulit, et Baht ie animae, adeoque capacitatem ad legationem 
in. mundo post abitum Jesu obeundam. v. 40. 44. 20. — 

v. 2. deimve, coena) indefinite. Ea erat pridie coenae paschalis. 
— yéevourve, cum fieret) Ergo pedilavium sub initium coenae. Con- 


*) sidus, sciens] Sic et v. 3. Vi g. 
$*) 7, Hoa, hora] de qua dixerat jam_c. 42, 27. Harm. p. 489. 
$e) " — meos, ee — ad] ex pravo hoc mundo ad acterna sua gaudia. 
+g: 
t) sts réhos, ad jinem usque] usque ad ipsum abitum suum. Absolutis 
ad multitudinem sermonibus tanto jam penitiori Jesus erga discipulos 
familiaritate utitur. V. g. 


JOH. XII, 2—10. Aas 


fer surgit ex, v. 4., et accumbens iterum, v. 42. Conspirat etiam 
communis Judaeorum consuetudo. — 7dy, jam) Particulam omittunt 
Chrysost. Aeth. Arab. Lat. in ms. quibusdam, Pers. Syr. sed reti- 
nenda est. Respondet ei rore, tunc, v. 27. — BeBinnorog, cum 
misisset) Magna vis. Conjugata, dvaBode, BsPAnxoros. — xagdlav, 
cor) Occultum adhue erat propositum Judae. — i#da, Judae) Ne 
impuritas Judae ceterorum corda corriperet, pedilavio cautum est. 
conf. v. 44. — éoxagewre, Iscariotae) Non Simonis, sed Judae 
cognomen. c. 6, 74. 44, 22. 

v. 3. eidw¢, gui sciret) Conscientia gloriae, et officium servile | 
pedilavii, mire concurrunt. Praefatio gloriae est instar protestatio-_ 
nis, ne quid indignum fecisse existimetur Dominus pedes suorum 
lavans. — mavrw, omnia) Quo propius Jesus Christus venit ad pas- 
sionem, v. 2., eo magis ipse cogitat, eoque clarius scriptura loqui- 
tur, de ejus gloria. Sic quoque v. 30. et 34. Pater Filio hoe 
quasi dixit: Omnia quae a me defecerunt, tibi do: vince quod vis; 
vindica tibi, quod vis. ¢.. 47, 2. 3. 

v. 4. éyeigecar, surgit) Jesus semper cum recordatione gloriae 
suae intrandae conjunxit specimina humilitatis. — co iuerea, vestes). 
eas, quae lotionem impedirent. 

| y. 5. ecw, deinde) Non dubium est, quin valde exspectarint 
discipuli, quid pararet. — rov) Adesse solebat, ubi coenabatur, 
pelluvium, ex metallo, an ex ligno, ut hodie malluvium. Haec vis 
articuli. — yokuro, coepit) novo et admirabili institute. Rarum 
Johanni verbum. — winrevy, lavare) Magna demissio et tamen de- 
cora. Non sic angelus Petro fecit. Act. 12, 8. 

v. 6. gozeras, venit) Non plane ante omnes, sed tamen in pri- 
mis ad Petrum venisse videtur: in quo ceteri discipuli didicere, 
non esse obnitendum. Pulera virtus, amegeegyia, simplicitas obe- 
diens fidelium. — xvgce, Domine) Ter hic loquitur Petrus. prima 
et tertia vice appellat Dominum: secunda allecutio est quasi conti- 
nuatio primae. — ov me, tu meos) Indigne fert, quasi rem indignam. 


a 5 . rae? ” q 
v. 7. 6, quod) Axioma patentissimum. — ovx — wore — dé 

a ~ . ore ‘ a . 
wera tavra) Similis sermo, v. 36. — wera taidre, posthaec) Vid. 


v. 42. (quo pacto verba yrwon, yevwoxere, cognosces, cognoscitis ? 
strictissime cohaerent,) et v. 47., vel etiam Luc. 42, 37. Eventus 
non modo posthac, sed statim celerius incipit, quam promissio sonat. 


v. 8. A¢yet, dicit) Now erat addenda protestatio altera. — e/g: 
rov aiave, in aeternum) Opponit hoc Petrus ra wero, ratte, post- 
haec. Formula vehemens. 4 Cor. 8, 13. — gov, si) Voluntati Do- 
‘mini debemus cedere. — oé) te, inquit, non, pedes tuos. brevitate 
praecisa. Qui non lotus est pedes, totus censetur illotus. — oux 


eyecg, non habes) Necessitas illius virtutis eis per pedilavium ostensa. 
Non dubium est, quin admiranda Domini humilitas, discipulorum 
animas valdé mutaverit et liquefecerit. Petrus inprimis egebat. — 
wet gus, mecum) Manet ergo Dominus, Jesus. 

v. 9. uy, non) Si lotio me participem tecum servat, totum me 
lavandum permitto. — yeioa¢g, xepadny, manus, caput) Gradatio. 
Ex majestate Domini usque adeo demissa, Petro sensus impuritatis 
propriae obortus haee verba dictavit. conf. Luc. 5, 8. 

v. 10. 6 Asdeuzvoc) Adw, (unde Asrgor,) dicitur de toto corpore, 
vintw de parte. — ov, non) Jesus Petri sensum in ordinem redigit. 
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— nodag, pedes) qui ultimi sunt in lavando, et primi in inquinando. 

— Ghog, totus) ubi pedes loti sunt. — xaBagoi, mundi) c. 15, 5. 
v. 44. rév nagadsdovca, prodentem) qui pedilavium acceperat. 
v. 42. 6re, guum) Ab hoc adverbio duo verba pendent, uti 


cap. 42, 44. — avrayv, eorum) discipulorum; recenti aqua in sin- 
‘ » ‘ . 
gulos sumta. — avaneowv, accumbens) ut Dominus. Luc. 22, 27. 


— ti) quid, et quare. 

v. 43. 0 dtdacxakoc) Nominativus pro vocativo, extante Luc. 
6, 46. — xai, et) Interdum appellabant Magistrum, interdum Do- 
minum: eoque se fatebantur discipulos et servos. — 0 xv@tog, Do- 
minus) v. 6. 9. 25. 36. 37. 44, 5. 8. 22. i 

v. 44. ual vueic, etiam vos) Pedilavium, quod Dominus disci- 
pulis adhibuit, pertinebat et ad beneficium conferendae puritatis 
totalis, et ad paedian docendae dilectionis humilis. v. 34. coll. v. 4. 
Inde pedilavium discipulorum inter se eo pertinet, ut alter alterum 
quoquo modo adjuvet ad consequendam puritatem animae; et ut 
alter alteri pedes lavet, vel proprie, 1 Tim. 5, 40., idque serio, si 
seil. accidat, ut opus sit: est enim praeceptum affirmativum, obli- 
gans semper, sed non ad semper; quale etiam illud 4 Joh. 3, 46. 
vel synecdochice, per omne genus officiorum, quae alter alteri etiam 
servilia et sordida, modo opportuna, praestare potest. . Dominus 
igitur per ipsum pedilavium purificavit’ discipulos; quare etiam Pe- 
trum amanter coégit: sed discipulis pedilavium mutuum non hoe 
nomine praecepit. neque adeo tanta est pedilavii literatenus imitandi 
necessitas, quantam nonnulli statuerunt; quum Johannes v. gr. Tho- 
mae pedes nusquam laverit: et tamen major pedilavii Dominici et 
fraterni similitudo, quam plerique agnoscunt. MHodie pontifices et 
principes pedilavium ad literam imitantur: magis autem admirandus 
foret v. gr. pontifex, unius regis, quam duodecim pauperum pedes, 
seria humilitate lavans. Jam, his observatis, fac legas Jttigit diss. 
de Pedilavio. — ogeidere, debetis) mei exempli causa. coll. yao, 
enim. v. 45. 

Vv. 16. ary auny, amen amen) Vis hujus affrmationis pertin- 
git ad v. 47. — mwelSwv, major) Neque debet recusare, quo minus 
eadem faciat, eadem sustineat. 

v. 17. raira) haec, quae ego feci. 

v. 48. Agyw, dico) quum beatos dico. — éyw) ego Dominus: 
tametsi vos nescitis, praesertim quisque de ceteris. — én’ éué, su- 
per me) Tantum abest, ut fratrum pedes lavet. — ryv neéover, 
calcaneum) Congruit hic sermo inprimis ad lotionem pedum; et ad 
morem veterem discumbentium ad panem edendum. conf. apy Gen. 
ke 45. ; 

v. 49. an aere) ab hoc tempore. nam mox iterum dicit, et 
expressius, v.24. — moo ré yeveoOar, prius quam fiat) c. 44, 29. 
— tra, ut) Idem scopus c. 14, 29. 16, 4. — mesevonre, credatis) 
Magnum criterium veritatis, praedictorum eventus. 

vy. 20. aunv ary, amen amen) Jesus discipulos v. 4. seqq. suo 
sensu ac sua puritate ad sanctificationem imbutos, nunc etiam sua 
auctoritate cohonestat. Qui habet pedes woalsg speciosos, v. 5. 
Rom. 40, 45., et sese Awmiliat, v. 44. Matth. 48, 4. 5., is potest 
legatum Christi agere. v. 46. ; 

Vv. 24. guaervonoe, testatus est) graviter, ut de re occulta. — 


° 


) ; JOH. XUI, 21 — 30. : a5 


aig é& UmOY , unus ex vobis) Hoc omnibus salutare fuit, quod Jesus 
primum indefinite locutus est. A 

v.23. Ov ryana, quem amabat) [Sic et c. 19, 26. 24, 7. 20. 
V. g.) Magna cura vitat Johannes expressam sui appellationem. Op- 
tabilius est, amari ab Jesu, quam nomine proprio celebrari. Est ta- 
men hoc loco notatio ipsius nominis proprii; (ut Luc. 2, 44. not. 
Ap. 4, 4., ubi periphrasis est Tetragrammati: adde, si placet, quae 
notavimus in Gregorti: Thaum. Paneg. p. 181.] nam Johannes dici- 
tur, qui apud Dominum gratia valet. Ideo haec appellatio ponitur 
etiam, ubi materia substrata eam non valde postulabat: v. gr. c. 20, 2., 
cum Petro, cujus nomen ponitur. Atque hic, instante passione, prima 
eximia amoris significatio data est Johanni, per reyelationem areani: 
antea is videtur nescisse, se tam carum esse. 

vy. 24. vevev, innuit) a tergo Jesu. Medius locus erat honoris: 
eum tenebat Jesus: supra, Petrus; infra Johannes accubuisse videtur. 
Magna familiaritas Petri et Johannis. c. 20, 2. 24, 7.20. Nutus, prae 
sermone, hic decebat. — nudeoPas, ut sciscitaretur) Sic ferebat op- 
portunitas loci, quo gaudebat Johannes. 

vy. 25. énvmeooy, rejiciens se) Nova libertas, qua neque hic ne- 
que alius discipulus alias usus est. c. 24, 20. Johannes erat in sinu 


- Domini: inde reclinabat se quam familiariter ad pectus Jesu, eo ipso 


tegens animum interrogandi: deinde clam interrogavit. conf. v. 28. 
— éxeivog) érmg addidere pridem multi. Glossa bona: coll. ovrws, 
e. 4,6. not. z 

#) v.26. anoxolverae, respondet) Johanni in aurem. — TO Wo- 
ulov, offulam) Hane inter loquendum Jesus sumsit in manum. — 
didwory, dat) Dedit Jesus cum summa longanimitate; et ceteri dis- 
cipuli siie dubio putarunt, Judam prae aliis esse felicem. Sed cum 
Judas.ne sic quidem resipisceret, factus est Satanae organon singu- 
lare, Christo adversissimum. [Quam prope h. l. Judas a Jesu ab- 
fuit! at brevi post, quanto intervallo Jesum gloria, pernicies Ju- 
dam sejunxit. V. g.] 

v.27. meta ro womior, post offulam) non cum offula. — rote, 
tum) Accurate notatur tempus, conferendum ad Lue. 22, 5. 7. — 
sconadev, intravit) Antea tantum potuit cogitationem imyicere. V. 2. 
[c. 12, 4. 6, 71.] Uti oeconomia mali et boni per omnia inter se com- 
parari contrarie potest; sie quoque gradus operationis obsessionisque 


satanicae et operationis inhabitationisque divinae. — éxeivov , illum) 
Jam remote notat Judam. — 6 noveig, quod facis) Non jubet fa- 


cere, sed, si facere pertendat, maturare; eoque se promtum innuit 
ad patiendum. Judas ex hoe radio omniscientiae poterat sentire, se 
nosei. — reytor, ocyus) Sic evbiog statim. v. 30. Versu 34. causa 
ostenditur, cur Jesus festinarit. 

v.28. sdsig, nemo) praeter Jesum Johannemque et Judam. 

v.29. ig tiv éooryy, in festum) Gesta haec sunt paullo ante 
festum, pridie paschatos: nec tamen existimabant, tam prope instare 
passionem Domini. In ipsam coenae paschalis vesperam haee non 
conveniunt. 

v.30. é&jAdev, exiit) postea tamen rediit: coll. Matth. 26, 20. 


mimo et oe 
®) Lys airy, dicit ei] Amor erga Jesum legitimam reddit quaestionem, 


quae alias curiositatis notam vix effugeret. Vg. 
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vixque potuisset alias prodere.— yy dé wE, ore éjAGe) Erat au- 
tem nox, quum eaiit. Similis forma loquendi: erat autem sabba- 
tum, quum ete. c.9, 44. Versu 5A. incipiunt , quae postridie dicta 
sunt. . 
v.30. 8. 7» O02 wus, ore éeuAGe. Ayer o inoss, Niv uti.) Nox 
erat, quum eairet Judas. Non autem ea nocte ineunte, sed postri- 
die mane diaxit Jesus: Nunc glorificatus est Filius hominis ete. ut 
ostendimus in Harmon. evang. §. 474. et 178. Perperam igitur non- - 
nulli-ineisum hoc, dre é&fA4Ge, interdum etiam #y inserto, cum Aé- 
yee, construxerunt, 

‘v.34., Aéyer) dicit, postridie, nempe mane, feria V. coll. v. 4. 38. 
Sermo etiam ex abrupto incipiens sic notatur. c. 48, 26. coll. Luc. 
22,59. Dominus res maximas in corde suo agitatas eloqui incipit: 
hoeque loco scena quasi panditur ad colloquium, quod capp. seqq. 
continuatur. — viv, nunc) Articulus tefnporis praecise notatus in 
praesenti. conf. c. 12, 27. 34. not. Hoc nune determinat. se ipsum: 
nunc, inquit, scil. dum haec loquor, quanquam ipsum sermonis tem- 
pus ab evangelista non exprimitur, sed ex contextu colligendum da- 
tur. Sic, eras, Exod. 8,40. 20. 29. 9, 5. Unde respondetur D. Han- 
bero, Harm. Anm. p. 207. Exitus Judae per se nullum eum hae 
particula nexum habet. [guanguam eo ipso momento Judam,id, quod 
Jesus v. 27. maturare jusserat, fecisse, et sacerdotum principes ad 
comprehendendum eum omnia disposuisse, facile sit opinatu. Harm. 
p- 497.] — éotadodn, glorificatus est) Jesus passionem ut breve 
iter spectat, et metam potius prospicit. — gy avrw, in eo) In corde 
Domini versabatur tum quiddam solidissimum, nee solum spectabat 
proxime futura, sed penitissimam eorum repraesentationem et gustum 
habebat, dum se totum ad patiendum conferebat. Quod ineunte die 
pronunciavit Christus, prius quiddam est, quam id, quod postea 
vesperi petiit a Patre. Joh. 17, 4. 2. Consideretur emphasis. rot 
nunc, et differentia vocum in, in, Joh. 13, 34. 32., et super, apud, 
c. AT, 4. 5. ; 
vy. 32. dogacer, glorificabit) per exaltationem, Connexio ré si 
eum r@ etiam est insignis. conf. Col.3, 3. 4.— é» éavra, in semet- 
ipso) Relatum év aura, in eo. 

v. 33. texvia, filioli) Hoc loco, praeceptum amoris proferens, 
primo sic eos appellat. conf. c. 24, 5.— ror ésdatoug, Judaeis) Hoc 
uno loco, cum discipulis loquens, Judaeos appellat, praeterea nun- 
quam, nisi ad Samaritidem, ad Caipham, ad Pilatum, semel. ec. 4, 22. 
48, 20.36. Et capp.44—47. nunquam appellat Judaeos aut Israé- 


; g : : Spies 
lem. os Cyrynoesre ws, quaeretis me) Non addit, non invenietis. — 
ov dvyacds, non potestis) Nondum erant maturi. v. 36. — wore, 


nunc) Noluit discipulis citius hoe dicere: infidelibus dixit citius. 
v.34. évcodny xavvyy, praeceptum novum) Novum dicitur prae- 
ceptum, non tam respectu VY. T. quam respectu scholae Christi; ob 
novum modum, de amore eo usque progrediente, ut vita pro aman- 
dis sive amatis ponatur, coll. 4 Joh. 3, 46. Antea sequela Jesu in 
singulos gressus direxerat discipulos, amorem implicite complexa: 
nune sequi non possunt discedentem; itaque summa officii eis prae- 
seribitur. conf. de precibus c. 46, 24., de appellatione amicorum 45, 
45., de odio mundi c. 46, 4. Inde dicitur Lea Christi, Gal. 6, 2. 
Sic praeceptum ab initio auditum, et praeceptum novum, inter se 
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opponuntur 4 Joh. 2, 7.8. évrodn, praeceptum, autem dicitur eo sen- 
su, uti praecipitur non servis, sed liberis. Simul autem dulcissimus 
novitatis gustus additur huic praecepto ex sensu gloriae, cujus com- 
memoratio praecedit. Moses ante obitum magis quam unquam an- 
_ tea, in Deuteronomio commendavit amorem Dei: Jesus ante disces- 
sum discipulis dat novum praeceptum, ut inter se diligant. sic se- 
cunda lex et praeceptum novum inter se conferri possunt. — e&ya- 
Mate — ayanare, ametis — ametis) Sermo bis ponitur: primum 
simpliciter, deinde cum epitasi. Tale illud, pacem, pacem meam. 
¢. 44, 27. conf. Gen. 48, 5. Ps. 27, 14. 37, 20.47, 7. 68, 25. 148, 15. 8, 
Ez. 7, 2. finis: venit finis. ; 

v.35. yywoovrar, cognoscent) Gnorisma Christianorum, amor, 
Rom. 414, 48. fin. coll. ibid. v. 45. med. 4 Joh. 3, 40. — éuot) mez, 
qui amo usque ad mortem. — paSyrai, discipuli) c. 15, 8.— aya- 

mynv, amorem) et quidem propter me, et sicut ego amavi. _ 

--*) y. 56. méroog, Petrus) Loquitur Petrus h. 1. Thomas, Phi- 
lippus, Judas, c. 44, 5.8. 22. omnes, ¢. 16, 29. [Ipsae interlocutiones 
istae, c. 44, notatae, inferre videntur, Petrum ¢t Johannem parato 
agno paschali non rediisse. Nec tamen Johannes sermones eo ca- 
pite contentos describere minus potuit, quam Lucas c. 4. etc. Ec- 
quis vel centies auditos lectosve sermones istos describere facile au- 
‘deat? Divinitus datum est sanctis viris. — Sin vero prius opineris 
habitum fuisse sermonem c. 14, obvium, quam Petrus et Johannes 
in urbem abiissent: reliquarum certe narrationem series eo non 
turbatur ; dirimendus tamen hoc pacto erit a clausula, Surgite ete. 
sermo reliquus. Harm. p. 506. seq.] — 28, quo) v.33. Interrogabat 
Petrus, ut qui putaret, se posse sequi. Adhaeserat ad Jesum cor 
Petri. cap. 6, 68. 21, 7. — amexgidn, respondit) Quaestioni quor- 
sum respondet ex intervallo, c. 14, 2. 8. 42. 28. 16, 5. — ov 
dvuacar, non potes) Nec res ferebat, nee Petri imbecillitas. hanc 
autem solam Petrus sua exceptione spectat. Sequebatur Petrus c. 48, 
45., sed procul, nec sine detrimento. Matth. 26, 58. — axolsdr css, 
sequeris) Cap. 21, 19. 22. ; 

v.37. unég o8, pro te) Imo Jesus pro Petro. ‘ 

Vv. 38. amuornon, abnegaris) ex timore. Tantum abest, ut mori 
paratus sis. Ter praedicta abnegatio triplex: primum, h. 1. deinde 
apud Lucam; postremo apud Matthacum et Marcum. _Mira cum hac 
praedictione connexio est versus primi capitis sequentis. Nam ante- 
gressae quaestioni, guorsum proficiscatur, suavissime respondet, quan- 
quam Petrus et cum eo ceteri tantopere tum vacillabant. 


% CAPUT XIV. 


v.4. Mn) Praemittitur alicubi, ai gi0é tOIg Madnrass aves’ 
idque cel. D. Hauberus tuetur, praccipue in den harmonischen 
Anmerkungen, p. 206. Primus sic edidit Erasmus: atque hune in 
modum vel ex Erasmo, vel ex Vulgata pariter interpolata, vertit Lu- 
—— / 
 #) dy Gddghoct, inter vos] Homines mundani amant se invicem, ¢. 15, 19. 

. Discipuli Christi multo plus amant mutuo et amantur. Mundani odio 

habent Christi discipulos: hos igitur qui amore complectitur, discipu- 


lus est ipse. V. gy. 


498 | CoM cues 


therus. Universa antiquitas hoe additamentum refutat, ut ostende- 
ram in Apparatu, p. 595. [Ed. II. 263.] Principio rationis syfficien- 
tis, quo D. Hauberus utitur, in hance partem utar, ut cum Erasmo 
ipso, Luca Brugensi, Millio dicam, librarium unum alterumque, Peri- 
copa sive Lectione ecclesiastica ineunte, hance formulam, ut saepis- 
sime fecerunt, appinxisse. — uy ragaccécdw, ne turbetur) propter 
abitum meum. c. 13, 33. 46,6. Perturbationem cordis adimit disci- 
pulis, antequam causas perturbationis indicat. Eas apud discipulos 
norat Dominus, c. 13, 33., et in sequentibus apertius evolvit. Repe- 
titur hoc et intenditur versu 27. [Neque tantum ec. 13., sed ulterius 
etiam ¢. 44., respondetur ad quaestionem Petri ¢. 13, 36. propost- 
tam. V.g.] — aesevere — negevere, credite — credite) Imperativus, 
perinde ut in parallelo, 47) ragacoso8w, ne turbator. Summa homiliae 
hujus, Credite: et hoc, credite, versu 14. et deinceps urgetur, donec 
Indiéativus creditis efficitur, ¢. 16, 34. 30. quo effecto, Salvator orat 
et abit.. [7Zinc arctissimus capp. 14. 15. 46. inter se nexus patet. 
Harm. p. 506.] Ita distingui posset, mecevere’ sig cov Osov nai 8G 
éué mesevere* ubi poneretur primo verbum per se, instar\summarii, 
uti c. 46, 54., deinde idem cum declaratione. coll. c. 43, 34. not. Sed 
praeplacet recepta distinctio, ita quidem, ut in priore inciso accen- 
tus inter pronunciandum maxime cadat super verbum credite; in al- 
tero, super in me: ut fides antiqua im Deum, novo quasi colore tin- 
gatur, im Jesum Christum credendo. — eg éué, in me) a Deo pro- 
fectum. c. 16, 27. , 

v. 2. oixig, domo) [Ostendit jam, quo vadat.. V. g.| Rara ap- 
pellatio coelestis habitationis: domicilium, quo admittuntur liberi, ubi 
habitat Pater. Jesus per passiones transpicit ad metam. conf. Hebr. 
42,2. 2 Tim. 4, 7.— 7r& muroog us, Patris mei) Ineunte hac homi- 
lia pronomen saepius addit Jesus Patris mentioni: in progressu au- 
tem et exitu, postquam suae prae credentibus eminentiae. cavit, et 
discipulos ad fidem excitavit, magis quasi communiter loquitur, Pa- 
ter, scil. meus, idemque vester. — wove, mansiones) Id ad locum, 
non ad tempus, pertinet: diciturque in plurali, propter multitudinem 
eorum, quos capit locus ille communis. — zroddal) multae, quae et 
angelos et vestros in fide antecessores, et vos et quam plurimos ca- 
piant. Ipso plurali numero videtur etiam varietas mansionum innui. 
nam non dicit mansio magna, sed mansiones multae. Conf. Ap. 
24, 16. not. — efoly, sunt) jam nunc, et ab initio. — eZ dé uy, sin 
minus) nisi jam essent.— éinov ev) dicerem, vel potius, dixissem. 
De plusquamperfecto conf. c. 4, 10. not. Quid dixisset ? hoe ipsum, 
quod sequitur: wogévouae, proficiscor. Sententiam illustrat parodia 
simillimi loci, c. 16, 26.: non dixt vobis, me locum vebis esse pa- 
raturum: etenim jam SUNT mansiones, eaeque multae. — mogevo~ 
pat, proficiscor) in domum Patris mei. — éroemaoae, parare) Non 
planemegat, se parare locum, coll. v. seq. ubi Ipse id affirmat: 
sed utrumque inter se temperat. Sed vide, quid situm sit in ordine 
verborum: versu 2. dicitur tonov vary’ locum vobis: versu 3. vpiv 
tomov, vobis locum, priore utrobique voeabulo emphasin habente, 
uti 4 Cor. 7, 22. not. Locus ipse paratus est: vodis- parabitur. pa- 
ratio alia absoluta, alia respectiva. Initium versus tertii, xa? éav, 
et st, non pendet ab elaov, dixissem, sed stat per se. 


v.53. éav, si) Lenis particula pro Grav, quum. — goyouar, ve- 
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nio) Praesens, de adventu celeri. v.48. ‘Singulare sermonis idioma 
est, quod Dominus non, veniam, sed venio solet dicere, etiam alio 
verbo futuri temporis adjecto. conf. tamen etiam Matth. 47, 44. de- 
prodromo, et LXX 2Sam. 5, 3. — xal, et) Finis abitus mei hoc 
ipsum infert, ut iterum veniam. — mg0og éuavrov, ad me ipsum) 
Majestatis plena locutio. Patris domus, Filii domus. c. 46, 45. 

v.4. dns éyw Unaym, quo ego proficiscor) Summa eorum, quae 

antecedunt. — *) rv odor, viam) Propositio eorum, quae sequuntur. 

_ Ww 5. Gwuas, Thomas) Alius post alium interrogat, pie et sua- 
viter. v. 8.22., et antea c.13, 36. — zal mag, et quomodo) Statuit 
Thomas, acuta utens ratione, ignorata meta, multo minus sciri viam. 
[Ad utrumque, sed inverso ordine, respondet Jesus. Via est Jesus: 
per Eum quo contendere datur? ad Patrem. V. g.| 

v. 6. 7 0009, xai n adnGera, xai 4 wn, via et veritas et vita) 
Vera via vitae appellatur in soliloquiis apud Augustinum, ¢.4. Sed 
majorem vim habet textus, summam complectens doctrinae de Jesu 
Christo. Etenim quaestioni de Via respondet hoc, Ego sum Via: 
quaestioni de Scientia respondet hoc, Ego sum veritas: quaestioni 
Quorsum, respondet illud, Ego sum Vita. [Metaphorico sermoni, 
Ego sum via, explicationis caussd subjungitur magis proprius: Ego 
et veritas sum et vita. Hac via qui incedit, is demum vere recto 
tramite utitur: et hanc viam qui constanter tenet, is vitam habet in 
aeternum. V. g.] Simulque tria proponuntur, (conf. tria, c. 46, 8.) 
quorum primum, de via, tractatur mox hoc versu: de veritate, v. 7. 
seqq. 47. de vita, v.18.19.s8. — mocg tov mutégu, ad Patrem) 
Hoc iterum respondet quaestioni, quorsum? — e uy, nisi) Hoc ite- 
rum respondet quaestioni de scientia. Via unica, via certa. — 6é 
éué , per me) Hoc iterum respondet quaestioni de via. 

v. 7. &, si) Hoc si non plane negat, sed ad progressum trahit 
animas. v. 28. [Sic Luc. 17, 6.] — éwoaxace, vidistis) Praeteritum: 
videre coepistis, et videtis. ‘ 

v. 8. aoxet, sufficit) ut porro nec interrogare velimus, nec animo 
turbemur. Hane avrapxecar, acquiescentiam, assequuntur capite: 
46, 30. Confer Ps. 17,45. 22, 23. 27. 69, 34. 33. 

v.9. déyec, dicit) Responsio ad ostende habetur versu 9—414. 
~ ad sufficit, habetur versu 12. ss. — &« éyvmxag me, non cognovistt 
me) Hoe dicitur per consequentiam. Si negas, Patrem tibi esse cog- 
nitum, negas, me tibi esse cognitum. Atqui me nosti, ergo eo ipso 
Patrem; propter summam nostri unitatem. — 0 éwoaxwg éué, éw- 
Qane tov naréga, qui vidit me, vidit Patrem) Sicut anima, quae 
per se non cernitur, cernitur ex eo, quod illa per corpus agit: sic 
Patrem is videt, qui Christum videt. In omni cogitatione de Deo 
debemus Christum nobis proponere. Vid. Col. 4, 15. not. Ilud, 
wp 4xb~ Angelus faciei gus interpretatur Bechai 25 NIAW Nn 
Angelus, qui Facies ejus est. Conf. Ps. 439, 7. \Chrysostomus : qui 
creaturam videt, non etiam Dei videt (tnv avciay) essentiam. Si 
quis me videt, Patrem, ingquit, meum videt. s? vero alterius esset 
essentiae, non hoc diaisset. — nemo, qui aurum rgnorat, im argento 





=) oidate, nostis} Plura fidelibus tribuuntur, quam ipsi de se existimant, 
coll. v5. Vg, ag 
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essentiam auri videri potest. — xut mod) xai videtur repetitum ex 

v.5. xai v.9. non habent N.4. Latint codd. plerique omnes, Jren. 

Augustin. 

v.40. dze) quod. — év ro waroi — év éuoi, in Patre — in 
me) Hoc summam unitatem significat. ¢. 17, 24. — égv, est) Hoe 

emphasin habet: nam hujus Esse consequens est logui et facere, et 

hoc Esse cognoscitur ex verbis et factis. Synonymon mox, manens. 


Elucet hine unitate in operando prior unitas essentiae. — 6jpare, 
verba) et, opera. — avcosg) Ipse. — moet ta Zoya, facit opera) 


et loquitur verba. [Quae respectu eorum, qui Domino Jesu non fa- 
miliarius utebantur, signa et miracula dicuntnr, ea im sermone ad 
discipulos simpliciter opera dicit. Ipsi videlicet Christo vulgaria 
quasi et communa erant ejusmodt opera. Vege 
ved. museveré aot) Non creditis habet Lat. ex alliteratione ad 
versum praecedentem, qui item habebat, Mon credis quia. Inde 
mihi *) omisit etiam in fine versiculi. Credite, credite, epanalepsis. 
— ote) quia: coll. mox, de, propter. Credite mihi propter meam 
ipsam affirmationem, credentibus per se firmam. Hoc primum est 
motivum fidei; quod solus Christus potuit proponere: secundum prae- 
bent miracula, propter quae etiam apostolis de Christo credi potuit. 
— oyu, opera) quae adhue vidistis, et visuri estis, v. 42.8. [Haee 
enim nonnisi divinae originis esse poterant. Ps. 72,18. 136,4. Alia 
plane falsorum miraculorum conditio est. 2 Thess. 2,9. V. g.] — 
migeveré ov, credite mihi) #ig gué, in me, versu seq. Qui Christo 
de se loquenti credit, in Christum credit: qui Petro de Christo lo- 
quenti credit, non in Petrum, sed in Christum credit. 

v.12. aunv, duny, amen amen) Sequuntur promissiones et ad- 
hortationes suavissime inter se mixtae: atque ita, ut inter loquen- 
dum subinde ea attingat, quae in progressu sermonis efficiunt ipsas 
Propositiones, v. gr. v.45., de amore; coll. v. 24.: nonnulla etiam 
per recapitulationem repetat. Imitatur hoe quoque evangelista et 
apostolus, 41 Joh. 2, 20. not. — a, ea quae) i. e. aeque magna. [Conf. 
c. 5, 20. 25.] — welCovu, majora) v. gr. Act. 5,45. 19,42. Mare. 46, 
47. fin.'— mnoejoee, faciet) per fidem in me. 

v.43. ore av) Diff. gw» ce v.44. nam ore dv et réro ad se 
mutuo referuntur. — afrnonre, peticritis) Grandis promissio. v. 44. 
c. 15, 7.16. 16, 23.26. — év ra ovcpard us, in nomine meo) meo, 
Filii Dei. Respicitur illud, gui credit in me, v.42. In V. T. ado- 
rabant Deum Abrahami, Isaaci, Jacobi: in N. T. invocatur Deus et 
Pater D. N. J. C. — réro novyjow, hoc faciam) ego faciam. v. seq: 
Declaratur et res et persona. Utrinque respicitur ro faciet, v. 42. 
— év, in) v.40. 44. ai 

v.44. éyw, ego) Hoe jam indicat gloriam. v. 13. 

v.15. éav ayundré us, si amatis me) Hortatur, statim post 
fidem, ad amorem. [v. 24.] \ 

v.16. xai éyw, et ego) Nexum hujus versiculi cum praeceden- 
tibus dat versus 24. — uddov, alium) Itaque Jesus Christus est etiam 
advocatus, Consideretur Zach. 9, 42., an sit parallelum., nam hoe ~ 


*) Quae vocula et ab initio et in jfme hujus vers. utut per marginem 


Ed. 2. sequioribus lectionibus haut annuineretur; secundo tamen loco 
eculat « Vers. germ. E. B. 
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ipso in loco dicit, égmzyjom, rogabo. Alius paracletus ipse ab alio 
_distinctus est: et alterius officium ab alterius officio differt. Itaque 
H taoaxhnorg advocatio Spiritus sancti, proprium quiddam habitura 
erat. conf. c. 16,7.s8. — magaxdnrov, Advocatum) Hoe vocabulum 
LXX non habent, et in N. T. solus Johannes id habet. magaxadery 
est advocare, arcessere patronum: inde magaxhyntog, advocatus ad 
praesidium praestandum, defensor, patronus: qui pro aliquo dicit, et 
ei dicenda suggerit. v. 26. Conf. v. 13. de dicendis ad Deum: ce. 46,8. 
de dicendis ad mundum. Conjuncta Paracleti et Spiritus veritatis 
appellatio occurrit etiam c. 45,26. illa respondet oeconomiae Chri- 
sti, coll. 4 Joh. 2,4., advocatum Jesum Christum: haec, oeconomiae 
Patris, coll. c. 4,23. de Patre adorando in Spiritu et veritate. [Am- 
plissimae h. 1. promissiones se invicem excipiunt: de Spiritu sancto, 
v.45—47.: de ipso Domino Jesu, v. 18—21.: de Patre, v. 22—24. 
Tierumque de Spiritu sancto, c.16,12—415.: de Jesu Domino, v.46 
—23.: de Patre, v.23—28. V. g.] — uévn, maneat) Sic v. 23. 
Movjy, mansionem. — 8g tov aiava, in aeternum) non modo an- 
num unum alterumque. | 

 y.A7. tO nvedua tg adndelag, spiritum veritatis) Exquisitis- 
sima appellatio. ¢. 46. versu toto 43. Spiritus, qui veritatem habet, 
revelat, per cognitionem in intellectu: confert, per praxin et gustum 
in voluntate: testatur, etiam ad alios, per hos, quibus revelavit: et 
defendit veritatem illam, de qua cap.4,47. gratia et veritas. Quare 
etiam Spiritus gratiae dicitur Hebr. 40, 29., ubi praecedit, testa- 
menti sc. novi. Veritas omnes in nobis virtutes veras facit. Alias 
est quaedam falsa cognitio, falsa fides, falsus amor, falsa spes ; sed 
non falsa veritas. — 6 6 xosuog, quem mundus) Cum prima Spi- 
ritus S. mentione incipit discrimen inter fideles et inter mundum, 
deinceps saepius recurrens. Filius dicitur in mundum missus: Spi- 
ritus sanctus non item. Nec Spiritum 8. videt mundus, h. 1. nee 
Jesum posthac. v. 49. —- ov duvarat AaBetv, non potest accipere) 
quamvis Deus omnibus dare velit. — xe, quia) Est quasi epanodos. 
Mundus non accipit, QUIA non novit: vos nostis, QUIA habetis. 
Itaque nosse et habere ita sunt conjuncta, ut non nosse sit causa 
non habendi, et habere sit causa noscendi. Conf. c. 4,40. Non 
novit: ideo non petit. ideo non potest accipere. aliis datur. — ou 
Senge, non videt) Ergone fideles Kum vident? vident, in operatio- 
nibus. Vident eum etiam infideles in operationibus; sed non agnos- 
cunt, eum esse, esse spiritum veritatis. quapropter eum accipere non 
possunt: cum fideles eum non videant tantum, sed etiam agnoscant, 
eundem esse. — vgeig, vos) Hoc emphasin habet. — yevwoxere, 
noscitis) Denotat proxime futurum. — ore, quia) Ex inhabitatione 
est notitia intima. v. 24.8. — mag Uuiv — év Umiv, apud-vos— im 
vobis) Differunt particulae. in plus, quam apud. 

v.48. ovx agro, non relinquam) tametsi id timetis. Gaude- 
‘bitis ex me et ex Patre. Solatium eorum, qui metuebant, ne or- 
phani forent. — vas, vos) 0 filioli. ¢. 13,33. — coparss, orpha- 
nos) Necessitudo erat discipulis cum Christo , non cum mundo. - 
Zoyouar, venio) Praesens celeritatem innuens. venio post resurrectio- 
nem, praesentia post ascensionem non sublata, sed confirmata. Et, 
venio, inquit, non, redeo. Adventus primi continuationes sunt ce- 
teri potius, quam iterationes. Et in praesenti ait ve et. mox, vi- 
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detis, et, vivo: ex praesentissimo sensu rei, mox et certo futurae. 

v2 
v.19. ovx Ere, non jam) Act.10, 41. — Pemgetre me) videtis 

et videbitis me, vivum. Nam futurum importat etiam vis antitheti 


in ove éte, jam non. — ore, quia) Causa, cur visuri sint. — tw, 
. . . « , . . 
vivo) non modo vivam, sed vivo. Ap. 4,18. — Cnosode, vivetis) Pu- 


turum; nam vita fidelium sequitur vitam Jesu: et non ex se, sed 
ex Illo vivunt. conf. c. 6, 57. 

v.20. éxetvy, illa) post parvum illud tempus. — jugog, die) 
resurrectionis. — yrywoeode, cognoscetis) magis quam nunc. — véig) 
vos, de quibus v. ss..\— éy tw) in Patre meo, vivente. c. 6, 57. 
Subaudi: et Pater in me. Et infer: Pater in vobis, et vos in 
Patre. . 

v.24. éyw, ego) item ut Pater meus. — aeyannow avrov, xal 
Zugaviow ave, éuautov) Ex. 33, 43.: & ovy evonxa yoouy évav- 
rlov O&, Eupareooy mor Gsautov. : 

Vv. 22. ox 0 éoxagewrng, non Iscariotes) Distinguit Judam pium 
non suo, sed remoto alterius cognomine, notans simul proditorem 
post transactionem cum adversariis iterum -praesentem, sed a tali 
quaestione alienum. — ti yéyorer, quid accidit?) Arbitratus esse vi- 
detur pius Judas, accidisse aliquid, cur mundus ea revelatione pri- 
varetur: at per modestiam nil meminit suae praerogativae prae mun- 
do. — xiv, nobis) qui te amamus. — ovyi rm xoouw, non mundo) 
v.47. 19. Sie regni mundani opinio discipulis praeciditur. 

v.23. tov Aoyor us, sermonem meum) Sermo unus est, in hoe 
versu, respectu fidelium, qui totum servant: sermones plures, respe- 
ctu infidelium, qui discerpunt. v.24. conf. c. 45,12. not. et 4 Joh. 
Quien TNONOE, servabit) Servare mandata ponitur ante amo- 
rem; v.24.: nune amor ante servare sermonem. Amor certo respe- 
etu, et quidem primario, praecedit servationem mandatorum, vid. 

_v. 45., sed sequitur etiam certo respectu, quatenus per servationem 
mandatorum amor eo magis crescit, et novum vigorem adipiscitur. 
Itaque servare sermonem est medius terminus inter amorem erga 
Jesum Christum, et inter amorem Patris erga amatorem Jesu Chri- 
sti. — éhevoousda, veniemus) ego et Pater. Singularis numerus 
éugaviow, manifestabo, in pluralem progreditur. — «ovnjy, mansio- 
nem) Correlatum vide versu 2., oval, mansiones. coll. Ap. 5, 20. 
fin. — movijy movjoousr, mansionem faciemus) Mansionem facere 
dicitur vel architectus vel incola: hoe loco, ircolae. Hoe valde sub- 
lime est: ideo praeciditur versu 25. ; 

Vy. 24. 6 a) ayanwy js, qui non amat me) ut mundus. v. 22. 
— reg doyss us, sermones meos) Et sermonem et sermones, et prae- 
cepta, Christi et Dei, servare dicitur pius; non servare, hypocrita: 
sermonem sive sermones duntaxat, non servare dicitur, ex professo. 
alienus a Christo. observare sermonem est totum: observare prae- 
cepta, est pars. — ov rnoei, non servat) adeoque non amatur, ne- 
que mansionem Patris et Filii in se conspicit. — xat 6 Aoyog, et 
sermo) Hoc colon non solum ad priora verba hujus versus, sed etiam 
ad versum 23. respicit, imo etiam magis, ut ex singulari numero pa- 
tet. — ov anovere, quem auditis) nune quoque, dum haee loquor 
vobiscum. — aida, sed) Hine patet ratio, cur, qui verbum Jesu 
Christi servat, aut non servat, Patrem quoque habeat, aut non habeat. 


’ 
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v.25. cadre) haec, non plura. — Ashadnxe, locutus sum) Ver- 
bum Jesu Christi est verbum fidei. propterea tam saepe dicit: eda- 
Anna, eionnxa, einov, dixi. Alia dixit discipulis tempore suae man- 
sionis cum eis: alia, tempore discessus. ¢. 46, 4. 

| Ys 26. éxeivog, ille) Sic c. 15, 26. 16, 8. 135. 44. — dudaéer 
mavra, docebit omnia) Non additur hie, quae dixi vobis. nam Para- 
cletus ille etiam cetera docuit. c. 16, 12. 13. Neque tamen etiam 
deinceps universa dogmata apostolis confertim sunt infusa; sed quo- 
ties opus eis fuit et occasio tulit, instruxit eos Paracletus ad omnes 
muneris apostolici partes. — vmourjoes, commonefaciet) Exemplum 
praebet haec ipsa homilia, ab Johanne multo post tempore tam 
accurate perscripta. Add. Act. 44, 46. 

y. 27. stojvnv) o1dw pacem in genere: pacem reconciliationis. 
[quali frui potuistis ut Israélitae. V. g.) — oginur) relinquo, dis- 
cedens. Idem verbum, v. 48. Matth. 22,25. — slonvyy ryv éunr) 
pacem meam, in specie: pacem filialem. Sic rxjy yaoor ryv Euny, 
gaudium meum, ¢. 47,13. Omnia in Christo nova: etiam praecep- 
tum amoris, ¢. 43, 34., et ipsa quodammodo fides. v. 4. not. — 
didame, do) jam nunc. c. 46, 33. Gradationi in nomine, pacem, 
pacem meam, respondet gradatio in verbo, relinquo, do. — o xoo- 
og, mundus) in salutationibus inanibus, vel beneficiis duntaxat ex- 
ternis, cor non attingentibus, et cum praesentia, conspectu ac vita 
mortali desinentibus. Mundus ita dat, ut mox eripiat: non relin- 
quit.— un rugaccéoOw, ne turbetur) intrinsecus. — unde decdvara, 
neque formidet) extrinsecus. 

v. 28. 7xéoate, audistis) Alias solet dicere: eiov, diai, sed 
hoc, quod de abitu dixit, discipuli valde attenderant, idque cum 
tristitia. — Unayw, xal goyouar me0g Umas, vado, et vento ad vos) 
Respectu mundi ait: vent et abeo. c. 16, 28. xai, et statim. — eva 
onre av) gauderetis, vel potius, gavisi essetis. De plusquamperfecto 
attigimus aliquid versu 2. Gavisi essetis, mea causa, optatam pro- 
fectionem aggredientis, vestraque causa, amore vos aptos faciente 
ad cognoscendum abitum meum vobis quoque conducibilem. Amor 
parit gaudium; per se, et quia servat verbum Christi laetissima 
omnia aperiens. — wellov ue, major me) Multa ac varia pridem 
de hoe loco disceptata sunt; quae collegit Dion. Petavius Tom. IT. 
Theol. Dogm. 1. 2. de Trin. cap. 2. G. Bullus Def. Fid. Nicaen. 
Sect. 4. Jo. Casp. Suicer. Thes. Part. II. coll. 1368. Reinece. ad 
N.T. fol. 387. Non pauci Graecorum et Latinorum responderunt Aria- 
nis, et statuerunt: Patrem, non ut Deum, sed ut Patrem ayevyyror, 
Filio, non ut Deo, sed ut Filio, genito, majorem dici: neque ea re tolli 
ro ouosorov. Quibus accedit G. Arnold. Evang. Botischaft p. 697. 
Ceteri affirmant, Christum Patre minorem dici ratione naturae huma- 


‘nae; quae locutio comparativa nil inepti habet, coll. 4 Joh. 3, 20. Je- 


sus majorem modo gloriae, modo humilitatis suae sensum et im sua 
anima sanctissima habuit, et in sermonibus expressit. conf. not. ad 
Mare. 43,32- Hoc loco ex sensu ramevworntos humilitatis suae loqui- 
tur: qualis sermo et captui illi, quem discipuli tum habebant, et tem- 
pori reique praesenti, quum de profectione ad Patrem agebatur, erat 
accommodatissimus. Ante ipsam profectionem minor fuerat etiam 
angelis, Hebr. 2, 9., post profectionem major se ipso, v. 12., Patri par, 


¢. 47, §.: neque tamen de sola Exinanitione sua loquitur: sed ut £%- 
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ius Dei in carne ad Patrem tendens. major me, id est, beatior. 
Confer hoc vocabulum c. 4, 12. 8, 53. 4 Cor. 13, 43. 44, 5. et de 
ye confer Mare. 40, 48. Haec maxime ratio optabilem fecit pro- 
fectionem Jesu ex mundo ad Patrem. 

v. 29. etonxa, dixi) de meo abitu et» reditu. Verbum, semen: 
fides, [cum pace et gaudio, V.g.| fructus. — iva, ut) Scopus hujus 
sermonis. sic c. 15, 41. 47. 16, 4. 4. 33. ; 

v. 30. &% éce, jam non) Quare haec, quae dico, diligentius te- 
nere debetis. — égoyerae, venit) jam nunc: ejectus, c. 42, 34., in 
me incurrit. Sie postea in mulierem illam, Ap. 42, 9. 13. — yag, 
enim) Hostis jam ingruens vel ob brevitatem temporis non sivit lo- 
qui; vel non debuit audire; vel. discipulis, si plura eis dicta fuis- 
sent, eripere potuit.— xdoue, mundi) Etiam tum agitavit mundum 
princeps mundi, quum mundus Christum crucifixit, principi suo ob- 
secutus. — xai, ef) et non potest impedire, quo minus ex mundo 
recta eam ad Patrem. — éw guot, in me) quamvis mortem, cujus 
potestatem ceteroqui diabolus habebat, nune adibat Jesus. — edéy, 
nil) nullam partem juris aut potestatis. Perfecta Christi justitia: 
decora protestatio. Hic principem mundi amolitur Jesus; altera 
colloquii hujus parte finiente, mundum. c. 16, 33. 

v. 34. add iva, sed ut) Hoc indicat, versu praecedente xai 
significare et quidem. — yu 6 xoomos, cognoscat mundus) Mundus, 
qui a principe suo tenetur; exuendo tamen, ut mundus desinat 
mundus esse, et Patris in me beneplacitum agnoscat salutariter. — 
#rwg mow, me sic facere) ex amore. c. 45, 40. Recte hic punce- 
tum figitur. neque obstat, quod praecedit, add iva’ (expendatur 
aad iva, c. 1, 8. 9, 3. 13, 18..45, 25. 1 Joh. 2, 49. Mare. 14, 49.) 
hoc sensu, sed, scil. impetum principis mundi excipio. Distinctio 
per colon non est prisca. Vide Luthert Kirchenpostill festo Pentec. 
Si éyelozoPe, surgite esset apodosis, talis nexus esset remotus, multa 
involvens noémata. Inter hane itionem et mundi cognitionem quam 


multa intercesserunt. — éyeigeode, surgite) Alacre verbum. Ipse 
negotium strenue aggreditur, jam surgens ante discipulos. — eyw- 


pev évrevdev, eamus hinc) in urbem, ad pascha. conf. ¢. 43,4. 48, 4. 
Quae hactenus a cap. 43,34. fluxerunt, feria V acta et dicta sunt, 
extra urbem. Quae autem capite 45. et 46. et 47. sequuntur, ipsa 
paschali vespera in urbe sunt dicta, cum hymno solenni, videlicet 
proxime ante exitum trans torrentem Kedron. Sunt igitur duo 
sermones, qui hac praecisione dirimuntur. [guorwm tamen communi 
scopo, sensui et argumento coena Paschatis intermedia jucundissime 
respondet. Harm. p. 507.] 


CAPUT XV. 


v. 4. “Ey, ego) Jesus Christus. —- 7 wumelog, vitis) Expli- 
catio paroemiae datur versu 5. 

Vv. 2. #dyjua, palmitem) Suavissima similitudo. Rom. 6,5. 44, 47.8. 
4 Cor. 3, 6. 8. —- atoec* xadaiger) Suavis rhythmus, etiamsi xada/ow 
non, ut xaral/ow, ex aiow est. xadalow, Agivc Delu nai oemvy apud 
veteres, ut Eustathius notat. Omnia munda et foecunda quaerit 
Pater coelestis. Mundities et foecunditas se invicem adjuvant. — 
0) Emphasis. Articulum non habet illud 47) yegov. — mdelove, uberio- 
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rem) Quae redundant, auferuntur per afflictionem internam et extere 
nam: eo ipso augetur fructus. [Quodsi auferri a te, quae mala 
sunt, nolis: auferri te ipsum oportebit. V. g.| : 

v. 3. xabueoi) Dicitur hoc a xadalow. v. 2. — Acyov) ver- 
bum, purissimum. Verbum in se plane purum est: inde discipulis 
puritatem sive sanctitatem affert. Conf. dca Luc. 4, 78. 

v. 4. xayo, et ego) Ex imperativo manete prima persona sup- 
plebitur per periphrasin: facite, ut maneatis in me, et ut ego ma- 
neam in vobis. — xa9u¢, sicut) Hic locus egregie declarat discri- 
men naturae et gratiae. — ag éwvrs, a semet ipso) Hoc declaratur 
commate sequente, nisi etc. sic, ywoig gus, sine me. Vv. 5. 

v. 5. ovrog) hic demum. — moveiv, facere) Hoc verbum pro- 
prie sumitur. Alibi dicitur, fructum facere: sed hic, fructum ferre. 

 y. 6 év gol, in me) tanquam in vite. — éfdnitn) eo ipso 
dignus est, qui ejiciatur; atque ¢icietur certo. Aoristus primus. 
Sermo gov pr xr. est in futuro: et in apodosi ro é@Ann denotat 
id, quod protinus evenit. Similis aoristus, éxodyoas, Matth. 48, 45. 


— ééw, foras) e vinea. — éEnoavdn, aruit) sicut palmes in com- 
pitum ejectus. Vid. Matth. 13, 12. — ouvaysaer, colligunt) Ibid. 
v. 40.8. — aura, eos) palmites rejiculos cunctos. — xaleras, ar- 


dent) Simplex verbum magna vi positum, eximia cum majestate. 

v. 7. ta Onuura pe) verba mea, puritatem adferentia; et ego 
ipse. Correlata: verba Jesu, quibus obeditur; et preces fidelium, 
quae exaudiuntur. — airyseo8e) petetis: petere poteritis et voletis. 
Preces ipsae sunt fructus, et fructum augent. 

v. 8. Zokicdn, glorificatus est) et statuit, se glorificari. — ive, 
ut) Hoc pendet a rérq, hoc. — mohuv, multum) Multitudo uvarum 
-honorifica est vinitorl. —' yevn eave) Alii yevnonode vel yevno ve 
fecerunt, ob iva. Latinus habet eficiamini. Graece quid legerit, 
non satis apparet. Idem Judicium de aliis versionibus. Non in- 
epta foret constructio, fra pegnre xai yevnueode, coll. not. ad Mare. 
3,27. sed potius sic resolvimus: In hoc (ut nempe multum fruchum 
feratis ,) et glorificatus est PATER meus, et EGO discipulos mik 
honorificos habebo. — éuoi) mihi, (coll. Matth. 27, 57.) vel, met. 
padntai) Hoe praegnanti sensu accipiendum: discypuli, me digni. 
c. 43, 35. Fundamentum Christianismi, fieri discipulum Christi: 
fastigium, esse discipulum Christi. 

v. 9. xayw) etiam ego. — vi Eun, meo) erga vos. 

v.10. zernjonna, servavi) usque ad abitum meum ex mundo. 
4 Joh. 4, 17. Ut ex mundo abiit, sic est semper. 

v. AL. 4 yaou 4 éun, gaudium meum) quod ego gaudeo, de 
profectione mea ad Patrem; ex amore proveniens. — 1%, sit) *) 
c. 17, 26. — vuor, vestrum) gaudium vestrum ex meo accensum. 
— mhnowd), impleatur) Dicitur hoe de gaudio discipulorum. nam 
Jesu gaudium non eget demum impleri. 

v. 12. 7 évrodn, pracceptum) Antea, hoc et praecedente capite, 
in plurali dixit praecepta. Omnja uno amore continentur. — iva — 


wy ee 
*) Haec quidem lectio in margine Ed. maj. inter non probandas relate 
fuerat: sed miitata erisi in Editione 2, recepta fut in Versionem 

. germ. E. B. 


‘ 
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xa9wes) sicut amavi vos, tractatur v. 13—416. inde ut ametis inter 
vos infertur versu 47. 

v. 13. ayanny, amorem) erga amicos. Non est hoe loco sermo 
de inimicis. — tva, ut) Hoc iterum pendet a ravens, hoc. 

v. 44. doa, quaecunque) non tantum aliqua. 

v. 15. dsdeg, servos) Sic v. gr. c. 43, 46.43. Idque hoe cap. 
v. 20. repetitur, sed benignius. — Ore » quod) Particula hoe versu 
bis posita antitheton valde illustre reddit. — ovx aide, non novit) 
Servus tractatur ut doyavov, instrumentum. — ri) quid rei, qua de 
causa. — e/onxa, dixi) modo, nova appellatione, v.13., et exquisi- 
tiore, quam Lue. 42, 4., ubi non opponitur nomenclatura servi. — 
dre, quod) Conf. Gen. 18, 17. Ps. 25, 144. — «a Huson) quae au- 
divi, facienda mihi. 

v. 46. €9yxu, posui) Eleganter Castellio: destinavi, allegoriam 
ab arboribus exprimens. — Unayyre, proficiscamini) Sic 95m 2 Sam. 
3, 4., de progressu non loci, sed temporis et gradus. — vudy—vuiy, 
vester —- vobis) Vobis seritur, vobis metitur. 

v. 48. weoe?, odit) tantum abest, ut amet vos. [Deseribitur hic 
4) iniquum mundi odium, generatim, v. 18—25.; 2) confirmatio ei- 
dem opposita, v.26. 27.; 3) odium cum paroxysnuis vehementioribus, 
c. 16, 4—4.; 4) major confirmationis vis, v. 5—AA. V. g.] — ye- 
vaoxere, scitote) Sciebant: c. 41, 8. et tamen id ipsum jam magis 
reputare jubentur. v. 20. ¢. 16, 4. — mowror) prius. 

v. 49. é& ré xcouex) a mundo ejusque partibus. — ro idvo», 
suum) Sua causa, non vestra, vos amaret. Suwm dicitur pro vos, 
atque sic notatur Interesse mundi. — é&ehebauny vag, elegi vos} 
ut diss, meos. ¢. 13, 4. Fideles non meliores sunt mundo per se, 
sed ex electione. Haec magnum facit discrimen. 

v. 20. eixov, dixi) c. 45,416. Matth. 10,24. — e — édiwgar' 
ae — érnjonoav, si — persecuti sunt: si — servaverunt) Si non est 
mera conditio, sed affirmandi vim habet: et ryoeiy h. 1. est infensis 
modis observare, uti Matth. 27, 36. Gen. 3,415. persecut: sunt bene 
facientem: v. 24. observaverunt, dum loquebatur. v. 22. — xa, 
etiam) Matth. 10,25. Utrumque continetur in mavra, omnia, v. 24. 

v. 24. ro Gvoua us) nomen meum, quod scil. non norunt. 
Subaudi, et nomen ejus, qui misit me. — tov méuparvta ue, eum 
qui misit me) Subaudi: et me. cap. 16, 5. 

Vv. 22. auaoriav) peccatum hoc, infidelitatis, conjunctae cum 
odio mei. — gx, non) Nunc peccatum habent, excusationem non 
habent. Melius eis fuisset, si nil vidissent. 

v. 23. usowr, odio habens) Fidem comitatur amor ; infidelitatem, 
odium. ¢. 35, 18. 19. — xai, etiam) Magnitudo peccati.illius. 

Vv. 24. éwouxaos, viderunt) opera. 

v. 25. add iva, sed ut) sed, sc. hoc fit. — Aoyog, sermo) pro- 
pheticus, verus. — é» r@ voum auvray, in lege eorum) quam assi- 
due terunt et jactant. Psalmi, pars legis late dictae. conf. Matth. 
5, 48. 47. Nos Biblia dicimus. 

v. 26. dé, vero) Ignorantiae et odio mundi opponitur testimo- 
nium Paracleti et discipulorum. — nage 7& wares, a Patre) Spi- 
ritus Dei est idem Spiritus Christi. Rom. 8, 9. Gal. 4,6. Utrumque 
hic innuitur. nam ut Paracletum mittere dicitur Filius, Patre non 
excluso: sic Spiritus veritatis a Patre, (non excluso Filio,) dicitur 
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procedere. — éxnogeverac, praecedit) Ap. 22, 4. Hoc verbo non sem- 
per denotatur separatio. LXX, 25, 35. 
V. 26. 27. éxetvog: xal vueic, ille: et vos) Act. 5, 32. 
v.27. dé, vero) Antitheton inter futurum testaditur et praesens 
testamim. — wagrugeire, testumini) de me. — an’ aoyns, ab ini- 
tio) ¢. 46, 4. ab imitio estis, ie. ab initio fuistis, et adhuc estis me- 
cum. Similis locutio, 4 Joh. 3, 8. not. 


CAPUT XVI. 


v. 1. “/ve uy oxavdudtodice, ut ne scandalizemini) ex odio 
mundi. . 

v.2. add’) immo. — iva) ut adeo. v. 32. — dc&y, videatur) sibi 
et.similibus sui. — darge/uv moocpeverv) munus offerre. Hodienum 
Judaei, ut Heinsius annotat, caedem Christiani appellant janp munus, 
in quo nulla expiatione opus sit. 

v. 4. uvynmovevnte) recordemini, cum fide. c. 13, 19. — 8x éimcov) 
non dixt; quamlibet sciens. Sapientissima methodus Christi. Dixerat 
de odio mundi, sed minus aperte, et parcius, etiam paulo ante. [Jam, 
contra odium istud per promissionem Spiritus Sancti munitis aper- 
tius ea de re loquitur. V.g.| Matth. 10, 17. 21. 25. 24, 9. 

v. 5. *) #deig) Nemo me jam interrogare pergit, cum deberetis 
maxime. Interrogarant saepe, multis de rebus: et de hac ipsa re 
c. 43, 36. sed magis cogitantes de discessu, quam de loco, quo iret 
Dominus. Postea quaerere destiterunt. Itaque Dominus eos etiam 
interrogationem docet, quae ei, si sponte fecissent, valde placuisset. 

v. 6. 4 Avnn) tristitia ista, quae jam erat, invaluit, et inter- 


rogationem impedivit. — xagdiav, cor) v. 22. 

v.7. éyw, ego) a vobis non rogatus, mentiri nescius. — ody 
Jevuv, veritatem) tametsi veritatem hujus rei non capitis. Omnis 
veritas sanctis bona est. — ouvupeoer) conducit vobis, respectu Pa- 


racleti, v. 7. s. et Mei, v. 16. s. et Patris, v. 23.8. — ya@, enim) Pa- 
racleti duplex munus, erga mundum, h. 1. et erga fideles v. 42.8. — 
anthdw, mogev9a, abiero, profectus ero) Differunt verba: illud ter- 
minum a quo, hoc terminum ad quem magis spectat. — sx, non) 
Non erat conveniens, Jesum in infirmitate, et Spiritum S. in virtute 
eodem tempore adesse. c. 7, 39. Act. 2, 33. et Jesu erat, mittere illum, 
non arcessere. — moog vuag) ad vos, non ad mundum: quanquam 
- mundus elenchum ejus sentiet. 

v. 8. éxeivog éhéyker, ille arguet) per vestrum praeconium et per 
opera conversionum et sanationum: cui elencho mundus partim se 
submittet, partim repugnabit, sed adversus stimulum calces. Commode 
post verbum MaQrVve noes, testabituy, c. 15, 26., ponitur verbum chey kee, 
arguet. Ammonius: wagrug im ayodS hauBaverae eheyyos dé ént 
guavas. Christus est bonus: mundus est pravus. — tov xoouor, 
mundum) vobis infensum, universum, cum iis, qui in mundo sanetis- 
simi et potentissimi habentur, nec mihi credunt: Judaeos et gentes 
perversas. — moi, de) Tres tituli insignes de Peccato, de Justitia, 
de Judicio. Peccato opponitur justitia: justitia est Christi: judicio 





*) pry dé, nunc vero] Nunc opportune, inquit, res vobis declaratur. 
Viitg: 
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cadit Satanas. Qui de peccato convictus est, deinceps vel transit ad 
justitiam Christi, vel cum Satana partem judicti habet. Hujus loci 
impletio habetur in Actis Apostolorum. Vide ibi exemplum elenchi, 
de peccato infidelitatis, ¢. 3,13. 8. de justitia, ¢ 13, 39. cum ante- 
cedenti: de judicio, c. 26, 48. ; “4 

v.9. mégi auaoriag, de peccato) Sermo est non de peccato uni- 
verse, sed de peceato infidelitatis, c. 15, 22. quod aberrat a veritate 
prima. c. 8, 46. not. Et rursum injfidelitas est confluens peccatorum 
omnium, et omnibus pejor. Matth. 10, 15. not. Per eam homo exci- 
dit omni voluntate Dei. Hebr. 3, 42. — ore) nempe quod. et sic vers. 
seqq. ut evidens est ex conjugatis v. 44. 

v.40. dexacoovvne, justitia) Mundus Jesum pro nocentissimo ha- 
buerat. [coll. v. 2. 3.] — ce — inayw , quod — vado) justus, 4 Joh. 
2,4., accessum parans fidelibus. Abitus Christi ad Patrem confirma- 
tus est adventu Paracleti. — xai ex gre Sewoeire ue, et jam non 
videtis me) id est, et in eum statum venio, ubi jam non videtis me. 
Est commutatio personae: i. e. et jam non videor. nec tamen sine 
causa sermo est secundae personae. nam si cujusquam esset, videre 
Jesum, apostolorum esset: atque horum tamen ipsorum erat credere, 
et omnes ad credendum invitare. Act. 10, 44. Luc. 24,52. Rom. 4, 
48.s. Hebr. 44, 4. 27. 6, 19. 4 Petr. 4, 8.24. 2 Cor. 5, 46. 21., ubi 
expendatur Justitia. Contra, quam diu Christus inter homines con- 
spici potuit, nondum parata erat justitia. Hebr. 9, 26. 28. 4 Tim. 3, 
46. not. [Justitia et Gloria, conjuncta sunt. Rom. 8, 30. V. g.] Ante 
mortem ille suam, mortalium oculis expositus fuerat: post resurrectio- 
nem non item, nisi quatenus opus fuit testes resurrectionis confir- 
mari; quibus ipsis non toto illo tempore conspectus est, sed per vices 
apparuit, nedum mundo. Et aspectus gloriae ejus, justitiam comi- 
tatae, viventibus in carne foret intolerabilis. 

v.44. 6 woyov tS xcous cérs, princeps mundi hujus) Satanas, 
sub ea ratione, quod est princeps mundi, judicatus est. — x¢xovrae, 
judicatus est) omni potestate ei ademta, in qua genus humanum 
fuerat; patefactoque hominibus, etiam gentibus alienissimis et idolo- 
latria absorptis, reditu sub sceptrum justitiae Christi; iis, qui reditu 
uti nolunt, eandem demum cum principe mundi partem habituris. 
Fuit Processus gravissimus, quem excepit. Exsecutio. 

v.42. modda, multa) de passione, morte, resurrectione Domini, 
et de lis, quae v. 8. fs. attinguntur, et mox abrumpuntur. Haec multa 
non quaerenda sunt in Traditionibus Romanensibus, quae plus quam 
elementares sunt, et nunc etiam minus, ab iis, qui Paracletum ha- 
bent, ferri possunt. Quaerenda vero sunt in Actis et Epistolis apo- 
stolorum, et in Apocalypsi: hoc ipso nomine magni faciendis. Indi- 
cantur etiam versu seq. in fine. [coll. ¢. 14, 16. not.] — ov dvvacde, 
non potestis) vel propter multitudinem ipsam, vel propter gravita- 
tem. — Pausatesv) portare ea, quae dicere habeo. Paracletus lo- 
quetur. 

v.43. ddnynoe, ducet) sensim, ut opus erit vobis. — méaar) 
‘omnem, non modo eam, quam vobis nune pro eaptu vestro dico, 
v. 7., vel de qua Paracletus mundum arguet, v. 8.s. 4Joh. 2, 20. 
4 Cor. 4,5. 2,9. seqq. — cyjv) Articulus demonstrativus: omnem eam 
veritatem, quam nunc vobis habebam dicere. Eadem phrasis, méoav 
tyv arjdeav, Marc. 5, 33. — aAnPevav, veritatem) Scriptura non 
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solet dicere in plurali, adyjGevue, veritates. Veritas est una, tota. 
Vera utique sunt, quaecunque audiet, et, quae veniunt. — ov yao 
Audnoee ag’ éavcé, non enim loquetur a semet ipso) Sic quoque 
Filius de se loquitur, c. 42, 49. conf. de audiendo, c. 8, 40. — ta 
Zoyoueva, venientia) Haec quoque vera: alias non venirent. Venie- 
ant tum crux, mors, vita, gloria. Praesens, venientia: de quibus 
praedictum est per prophetas. Act. 3,24. Mirabilia Spiritus sancti 
imminebant jam tum. Apostoli multa praedixere, etiam in suis epi- 
stolis: sed maxime hue spectat Apocalypsis: scripta per Johannem. 
— avayyedet, annunciabit) Causa, cur Jesus ante passionem suam 
fere nil praedixerit futurorum, nisi eorum primum et extremum, ever- 
sionem Jerosolymae et judicium novissimum. Fons Theologiae pro- 
pheticae, revelatio Spiritus sancti. evayyedet, annunciabit, ter dicitur. 

v.44. éxeivog éué dokaces, ille me glorificabit) Oeconomia trium 
testium: Patrem glorificat Filius; Filium Spiritus sanctus. c. 14, 43. 
47, 4.— é% 1& éué, ex meo) Hine Spiritus sanctus docuit apostolos 
omnia dicere et facere in nomine J. C. 

v. 15. Aj werac) Magna vis codicum, AauParvee. *). Congruit eer 
et Zoi, magnifico praesentis temporis significatu: et acceptio certe 
praecedit annunciationem. 

v.16. uexoov — nai madev uexoov, paullum — et iterum paul- 
lum) scil. est.. In universum, quatriduum. conf. hora, v. 21. nunc, 


v.22. Mollissime de passione sua loquitur. — ov Gewgeire’ owe- 
Fe, non spectatis: videbitis) Praesens, et futurum. Senger, Om 
reoGaet, differunt. nam hoc magis est cum affectu. v. 22. — oz, 
quia) Haec est, et non spectandi, et videndi, causa. coll. v. 40. 
v.47. éx) Subaudi zevéo. — nai dre, et quod) Discipuli duas 


orationes conjunctas, sibi non intellectas, disjungunt. 

v.18. éheyov, dicebant) singuli. Quum inter se dicentes haere- 
rent, v. 47., seorsum ambigebant. — réro, hoc) Valde demonstrat 
pronomen h. 1. hoc tandem. quasi dicerent: nil jam pridem intelle- 
ximus minus, quam hoc. Sane nos, post eventum, facile intelligi- 
mus: illi tum non item. — ovx oidauev, nescimus) Deponunt spem 
conatumque interpretandi. : 

v.49. ore nGehov, eos velle) voluntate laudabili. ipsum interro- 
gationem praevenit bonus Salvator. — moxgov, paullum) Non sine 
causa hoc toties repetitur. iY is 

v. 20. eg, in) Tristitia non modo pariet gaudium, sed ipsa in 
gaudium vertetur, ut aqua in vinum. Ea ipsa res, quae vobis nunc 
tristis videtur, laeta agnoscetur. 

v. 24. Orav rixcn, cum parit) Hic nondum additur, prolem, 
quia mulier tum magis angustiis ipsis tenetur. — aydgumog , homo) 
filius aut filia. — efe row zocor, in mundum) Quando majus gau- 
dium vestrum, Jesum videre, vodis redivivum. 

v.22. Gwouas, videbo) v.16. videbitis. Correlata. — yaornoerae 
Uucv 7% xagdia) Jes. 66, 14. xai Owesde xui yooroerar n xagdle. 
Uuav. — ovdslg aiger, nemo tollit) Praesens, quo significatur, gau- 
dium esse certum, a nullo hoste impediendum, quicquid jam nunc 
immineat. v. 32. 
eight tastes 

*) Cui lectioni: majus pretium constituit margo Ed. 2. quam Ed. maj.; 

sed Vers. germ. inhaesit lectioni Ajwerar, E. B, 
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v.23. év éxelyn vii jmucow, in illo die) Hoc etiam ad preces, de 
quibus mox hoc versu, applicatur versu 26. — ovx Egwrnoeré) NON 
interrogabitis, non ex tristitia, uti v.6., sed ex laetitia. Hujus avreo- 
uelag et acquiescentiae praegustus sequitur mox versu 30. Non habe- 
itis, quod me rogetis: liquido cognoscetis omnia: conf. v. 49. 25. 
c. 21, 12. Res ipsa praesto erit. Ad Patrem ipsum vos applicabitis. 
— ovdév, nihil) de his rebus. De regno interrogarunt Act. 4,6.— 
aunv apy, amen amen) De precibus semel iterumque attigerat ali- 
quid: quod qui oraturi essent in nomine Jesu, experturi essent uni- 
tatem Patris et Filii: c. 44, 13. et quod qui in Christo manerent et 
fructum ferrent; quicquid peterent, accepturi essent. c. 15, 7. 16. 


Nune ex instituto de iis agit. — oa av, guaecunque) Praesto est 
nobis charta blanca, ut Spenerus loquitur. — aécyonre, petieritis) 


etiam de iis rebus, de quibus nunc cupitis ¢emrqy quaerere ex me. 
Precatio est quiddam evidentius et quasi palpabilius, quam fides: ita- 
que Jesus discipulos in precando instituens, ad fidem perducit. — 


rov maréoa, Patrem) Resp. éué, me. Jesus discipulos instituit, ut — 


dimisso desiderio visibilis praesentiae Jesu, ad Patrem accedant. — 
dwoe, dabit) Faciam, dixerat c. 14, 43. s. ubi de agnoscendo Patre 
in Filio: nunc, de Amore Patris, erga credentes, dabit, ait. 

v. 24. wg wore, huc usque) Quotieseunque orabant, Pater no- 
ster, sie debebant posthac dicere in nomine Jesu Christi. — aicéire, 
petite) in nomine meo. — iva, ut) Causa, eur jubeat petere. 

v.25. év wagotmlarg, in dictis tectioribus) Antitheton nagénole, 
aperte, sine involucro. magotuog, qui propter viam, non in via est. 
unde magocula (cap. 10, 6.) oratio, qua non id ipsum, quod verba 
sonant, sed tamen non dissimile quiddam (unde etiam magufody dwn 
dicitur) innuitur. Tale erat illud uexeov, paullum, v. 16., ubi dis- 
cipuli dicerent: hoc quid est? v.18. — mei, de) Eadem particula 
v. seq. Suave correlatum, de Patre vobis: Patrem de vobis. ~ 

Vv. 26. Gvcuare, nomine) Cognitio parit orationem. — # Aéyo, 
non dico) Conf. & Agyw, non dico, 4 Joh. 5, 16. not. Declarat Je- 
sus, amorem Patris non demum eis sua rogatione conciliari debere, 
ut exaudiantur. Ex eo potius ipso, quia Patris erant, pro eis rogat, 
e 47, 9. 

v.27. .40r0g) Ipse, sua sponte. — gedet tudes, amat vos) adeo- 
que vos exaudit. — drv, quia) Ratio, cur Pater eos amet audiatque. 
— mnegedijxure, xal wemesevuate) amore et fide prehensum habetis. 
Amor et posterior est fide et prior: nam se invicem sustentant. Imo 
ipsa fides imbibit amorem et amplexum doni coelestis. Hoe loco amor 


praeponitur, ut eo magis inter se respondeant haec verba, amat, — 


amavistis. Creditis, me a Deo exisse: haec verba Dominus disci- 
pulis in os inserit, ut ab illis resonet illud, Credimus, te a Deo 
ewisse. 

v. 28. é&HAdov, exivi) Recapitulationem maximam habet hie ver- 
sus. Sociniani perperam haec verba, ut per paroemiam dicta, ac- 
cipiunt. 

v.29. viv, nunc) Non exspectant horam aliam. v.25. Jesum 
vident implevisse promissum citius, quam promisisse putaretur. 

v. 30. navra, omnia) etiam statum cordium. Etiamsi non in- 
terrogeris, tamen aptus est tuus sermo omnibus. — xu? &, et non) 
Unus doctor est, qui non interrogatus satisfaciat discipulis. Multi 
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hodie parum discunt, quia doctores suos, sane non omniscios, nil 
interrogare solent. — nusevouer, Ore ano Ose e&HADES, credimus, 
te a Deo exisse) i. e. credimus in Deum, et in te credimus. Ita- 
.que persuasit Jesus. coll. ¢. 44. 4., eredite. 
v. 31. wore mesevere, Nunc creditis) Epiphonema totius doctri- 
. nae Christi: [cwm isigni animi prolubio propositum. V. g.| Fides 
vestra est @grvog, perfecta, apta. nunc habeo, quod (ce. 44, 4.). 
-volui et volo. creditis.-v. 30. 27. c. 47, 7. (viv, nunc:) c. 20, 29. 
Nune progredior. [Imperativus urgetur a c. 14,4. donec h. 1. resul- 
tat Indicativus plane categoricus. Not. crit. Quoties virtutis divinae 
aliquid in anima se exserit, observari identidem momentum huyjus— 
generis potest. V. g.| 
v. 32. éd#, ecce) Salvator discipulorum fidem munit adversus 
‘ingruentem procellam. — «/¢ ra ida, in sua) quae antea propter 
me reliquistis.. Perfidia Judae, qui fiscum habuerat, ad ceteras ma- 
jores causas dispersionis accessit. 
y. 33. iva, ut) Scopus sermonum horum. — «onvyv, pacem) 
cordis non perturbati. ¢. 14, 4. — vevixyxa) vici, etiam vobis. *) 


CAPUT XVII. 


v.4. Tatra, haec) Orat de se, v.1.s. de apostolis, v. 6. s. ite- 
rumque v.24.s. de credituris, v. 20—23. et hac oratione complecti- 
tur omnia, quae a cap. 43, 34. dixit, obsignatque res adhue gestas, 
spectans praeterita, praesentia et futura. Tacite innuitur Pentecoste 
nova instans. Quis non gaudeat, haec perscripta'exstare, quae cum 
Patre locutus est Jesus? Hoe caput in tota seriptura est verbis facil- 
limum, sensibus profundissimum. — zai én7joe, et sustulit) continuo. 
— sig tov ggavorv, in coelum) Eo jam tendebat. — sine, diwit) 
Orat Patrem, simulque discipulos docet. — Iareg) Sic Patrem 

_ absolute appellat Jesus in hac oratione dulci et prolixa quater, et 
cum epitheto bis; in universum non nisi sexies, idque fere ineunte 
nova sermonis parte. v. 4. 5. 44. 24. 24. 25. Nomina Dei non sunt 
eumulanda in oratione, sed parce et religiose appellanda: ut He-- 
braeos quoque docere ostendit Hottingerus de nominibus Dei apud 
orientales. Talis simplicitas appellationis ante omnes decuit Filium 
Dei: atque ut quisque fidelium animam suam optime in promtu ha- 
bet ad fiduciam orandi, sic illam maxime potest subsequi simplicita- 
tem. — 1 woe) hora glorificationis. — dcéacov, glorifica) Hoe ver- 
bum, et nomen dsga, gloria, in tota hac oratione eandem, et quix 
dem summam, vim habent. Et ante glorificationem sui, et post, 
Filius Patrem glorificavit. Hine varia glorificatio mutua. v. 4. 5. 
et v.4. — o& tov viov, tuum filium) Hac appellatione exprimitur, 
Jesum glorificandum esse, ut Filium decet; ob id ipsum, quia sit 
Filius. Hic, cum Patre agens, non dicit se Filium hominis. 

y.2. xadwe, sicut) Hoc comma respondet inciso ili, glorifica. — 
ttgolav, potestatem) adversum ‘hostem , qui omnem carnem subege- 
rat> Coll. 4, 13. — iva mév, ut omne) Hoc comma respondet ineiso 
illi, vu ut glorificet. — m&v — auvrois, omne — eis) Vid. not. ad 
eap. 6, 37. Singulare collectivum mav, omne, et ev, unum, v. 11., 





*) ron xdowov, mundum) adeoque vestras cum mundo angustias. Vi 
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congruunt. — doy) Futurum subjunctivi, ut dewejowor, c. 7, 3.2 
nisi enim esset futurum, evangelista videtur scripturus fuisse Gewowor, 
post praesens unaye. now, éon Kavdnomuar, xEodnOnoopce. conf. 
iva %cav Apoc. 22, 14. Alii habent , dwoee. 

v. 3. &suv, est; non modo affert. —_ PLVGTROOL , cognoscant) 
Cognitio in pe cee salutis est maximi momenti. v. 26. — _MOvor, So- 
lum) Non excluditur Filius et Spiritus sanctus, co uovog, solus: 
ce. 8, 9.: sed dii falsi, quorum cultu idololatrico refertus erat mun- 
dus. Et Jesus h. 1. de se ipso loguitur, ut Patris apostolus. — ov 
anésevdas, quem misisti) Ratio, sub qua Jesus Christus agnoscendus 
est. Missio praesupponit Filium cum Patre unum. — yorsor, Chri- 
stum) Apertissima appellatio, quae deinceps plane invaluit. 

v. 4. éni tig vis, super terram) Antitheton, maga osaurg@, 
apud temet ipsum, in coelo. v. 5. Terra defecerat a Deo. — éee- 
Asiwoa, consummavi) Exponitur illud, glorificavi. 

v. 5. eiyov, habui) Hic non dicit, accept. Semper habebat: 
nunquam coepit habere. — noo r& tov xcomov éivar, anteguam mun- 
dus esset) Mundi appellatione etiam angeli h. 1. continentur. Etiam 
antequam fieret mundus, gloriam illam habebat Filius: v. 24. sed cum 
Jjieret mundus, gloria illa se coepit exserere. Aeternitas Filii Dei. 
Idem mundi ac temporis initium. quicquid est ante mundum, est ante 
tempus : quicquid est ante tempus, est aeternum. — Tago G0, apud 
te) quia tum extra Deum nil erat. Constr. cum ¢iyo», habebam. 

Vv. 6. égarvéowon, manifestavi) novo modo. c. 4, 18.°— Cvoua) 
nomen tuum, paternum. — v.44. — ovg¢, quos) Apostoli innuuntur, 
uti v. 42. [quorum electioni singularem prorsus orationem prac- 
miserat Jesus, Luc. 6,12. Peractis istis precibus Pater eos Ipsi 
dedit. Atque hi ipsit fundum quasi nee eredentium multitu- 


dinis usque ad finem mundi constituunt. g-] — oot) tui, uti 
v. 9. 10. fue erant, per fidemme IV. aDives ee mihi dedisti, ut sint 
fideles N. T. — rérnorxase, servaverunt) Praeclarum est hoc Testi- 


aie [Huc refer tnonoor, tnonong (serva, serves), v. 44. 45. 
ae 

v. 7. mavee, omnia) Subsumitur versu sequente: verba. — 
muga o&, abs te) ‘adeoque vera et solida. 

v. 8. éha@ov, acceperunt) per fidem. — énigevoay, crediderunt) 
Ter his precibus memoratur fides: apostolorum, h. 1. eorum, qui per 
horum verbum credituri sunt: vy. 20. mundi, v. 24. 

v. 9. mégi autor, de eis) Jesus rogat de fidelibus: Ipse, et 
fideles, de mundo. — ¢& megi r& xooue, non de mundo) Hoc non 
absolute accipi debet: coll. v. 24. 23. sed Jesus non rogat pro mun- 
do, hoe loco et tempore, et his verbis, quae in solos fideles conve- 
niebant. v. 44.45. 47. Eadem dicit Christus Psalm. 46, 4. Non ta- 
men excludit mundum, quum discipulos ex mundo electos commendat. 

v.40. co gua, mea) et mei, — oa ése, tua sunt) a te sunt, 
atque a me ad te referuntur. — gua, mea) quia mihi dedisti. — 
dedokaaune, glorificatus sum) Tales se praebuerunt, in quibus glo- 
rificarer : agnoverunt gloriam meam; i. e. eredunt, mea omnia esse 
tua, et tua mea. — év avroig, in eis) penes eos. aie év in, c. 45, 24. 

v. 44. aot, sunt) et quidem cum periculo. Ideo sequitur: r7j= 
@ngov, serva, — m™0$ a& éoxoucs, ad te venio) accessu sacerdotali. 
¥. 49. — mareg ayes, Pater sancte) Appositissima appellatio. Jud, 
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v. 4. not. Patria Dei sanctitas et sancta Paternitas et Christo aditum 
fecit dulcem, et fidelibus certum, v. 47.49. et mundo, dum in malo 
manet, clausum. Justum Patrem appellat v.25. — év to ovouard 
8, in nomine tuo) ut porro tui maneant, et a te mihi dati audiant. 
— ovs, quos) Cant. cum aliis 0, quod. Optimo sensu. avreg o di- 
citur, uti mav — avroig, v.2. not. et congruit mox ¢», unum. Hae 
locutione non percepta, o alii mutarunt im ovg, non longe diverso 
sensu; alii in @, ut si od sive @ referretur ad ovcuare, Pariter 
versu 24. 6, non ov¢, habent Cant. Copt. Goth. et v.12. @, non 
otc, nonnulli quibus additur Copt. nisi id quoque pro o irrepsit. — 
#y) unum, inter se et-nobiscum, a mundo divisum. — nadwe, sicut) 
Non rogat Jesus, ut ipse unum sit cum Patre: rogat, ut eredentes 
unum sint. Illa unitas est ex natura; haec ex gratia. igitur illi haec 
similis est, non aequalis. conf. xa9w¢, sicut, v.16. 18. et de eadem 
re, v.24. — nueic, nos) Sic etiam y. 24.22. loquitur. Patri Filius 
Guoeorog, ejusdem essentiae. Moses de Deo et de se vel ad Deum 
vel ad populum loquens non poterat dicere: nos. Neque tamen, 
propter hanc ipsam om“ozoiav, convenire videtur, ut fideles in oran- 
do ad Patrem et Filium dicant: Vos. qua tamen locutione nonnulli 
utuntur Theologi practici. ee ye 

v.12. éyo érrjosv: épvdaka, servabam: custodivi) Jesus ratio- 
nes conficit cum Patre. érygev respicit r7j@nsov, v. 14. Quod ego 
adhuc, inquit, feci, tu fac posthac. érnosv, servabam, potestate: 
éqvdaéa, custodivi, vigilantia. Eadem verba, 4 Joh. 5, 18. 24. — ou~ 
dei¢, nullus) Hoc ad futura quoque pertinet. c. 18, 9. — ei an, nisi) 
Tristis exceptio. — 6 vidg rig anwheiag) Articulus valde demonstrat: 
filius ille perditionis: de quo praedictum est; qui se ipsum perdi- — 
dit; Act. 4,25. cui bonum fuisset, non nasci. Judam non nominat. ~ 
conf. Ps. 46, 4. Nos sane Individuorum amissorum reddemus rationem. 

*) v.43. dé, autem) Antitheton; eram cum eis: ad te venio. 
— dake, loquor) Sine dubio audiebant discipuli loquentem. — éy 


rm x0oum, in mundo) jam, ante discessum meum. — éywor, ha- 
= . ‘ \ 7A Q 
beant) me eos docente ac pro eis rogante. — tyy yaguy tHy éuny, 


gaudium meum) ¢. 415,44. not. 
v.44. xal, et) Connexa: Verbum Dei accipere: mundo exosum 


esse. 
ove AB. “ONS, tollas) nunc. nam deinceps, volo. v.24. — éx va 
movnos, ex malo) Est 6 movnoos, malus, in quo jacet mundus ; et 
qui est in mundo. 4 Joh. 4, 4. Mundus alienus a veritate. v. 47. 
v.46. éx, ex) Sententia haec exstat etiam v.44., sed alio ver- 
borum ordine, qui simpliciter ostendit causam odii mundi, et cum 
consequenti versu 45. congruit. Nune autem éx t& xoous, de mun- 
do, bis priore loco positum, sustinet emphasin, in antitheto. ayla= 
ov, sanctifica. Ex v.46. deducitur versus 17. et ex v. 48. versus 19. 
v.17. ayiacov, sanctifica) plane tibi assere. SF oh 
v.18. Gnésecha., misisti) Missionis fundamentum , sanctificatio. 
¢. 40,36. — anésecda, misi) mittere institui, apostolatum contuli. 
[c. 20, 24. Matth. 28,19. Mare. 16, 15.] ; 
_ v.49. eye ayrater guavrdy, ego sanctifico me ipsum) totum me 
[Se an ree seer 
*) 7 yougy, Scriptura] Tanti momenti est Scriptura, ut ipse Christus, 
yel in soliloquio cum Patre, ad eam provocet. Ve go 
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dico et consecro tibi. Illi exeunt in mundum, mea causa: ego adeo 
ad te, illorum quoque bono. Euphemia, amori Christi conveniens: 


sanetifico me, mortem, eamque crucis, tolerans. — NYLOTUEVOL , san- > 
ctificati) Talium demum vera est Canonizatio, ab ipso Domino facta. 
(4 Petr. 3, 48. 2 Cor. 5, 145. — é adndelq , in veritate) etiamsi id 


exterius non , appareat. Opponitur hoe sanctimoniae ceremoniali. 

v. 20. adda zai, sed etiam) Christus, Sapientia, est m>mp Con- 
gregatrix. 

evs (24. iva navreg, ut omnes) Sic, iva wmovv, ut sint, v. 92. 
2h. = MAVeEs, omnes) credentes per verbum apostolorum. [conno- 
tatis iis, qui non duodecim istorum ministerio ad fidem perducti 
sunt: v. gr. Paulo, et multitudine per eum lucrifacta. V. g.| Ea- 
dem omnibus eredentibus , quae apostolis , beatitudo impetratur. — 
iva nat, ut etiam) iva, ut quasi post parenthesin hic repetitur ex 
initio versus. — ép meiy éy » mM nobis unum) Emphasin illud év 
nui, in nobis, addit ad &y unum repetitum ; et illud gv atv in 
nobis deducitur ex xaSws, sicut etc. — o 46010) mundus denique 
totus. — mwesevon, credat) quum viderit fideles nostri plenos. Se- 
quitur per gradationem, yevwonn, cognoscat, v. 23. conf. v. 8. Apud 
mundum prima fidei stamina praecedunt ulteriorem et pleniorem 
cognitionem: apud ipsos jfideles cognitionem solidam plena fides 
subsequitur. 


v. 22. doéav, gloriam) Gloria Unigeniti effulget per filios Dei 


fideles. — dédaxa, dedi) Hem, quanta — Christianorum ! 
dedi , a quamvis oceulte. 
. 23. éyw, ego) sc. sum. — revehermpévoe sig év, consummati 


m pecs ad _perfectam unitatem perducti. 

v.24. ovg, quos) Redit ad apostolos. v. 25. hi. — Oedw, volo) 
Zowta, rogo, dixerat v. 9. 45. 20. nunc incrementum sumit oratio. 
volo , interpretandum ; nam velim languidius est. rogat Jesus cum 
jure, et postulat cum fiducia, ut Filius, non ut servus. conf. Ps. 2, 8. 
Mare. 40, 35. 6, 25. [Secus, ac pro Se ipso, ad montem _ oliveti, 
Matth. 26, 29: V.g.] — Pewgoior) spectent, fruentes. — 190, ante) 
_ Constr. cum amavisti. Oeconomia salutis fluit ex aeternitate in ae- 
ternitatem. Inter aeternitatem et mundi conditwm nil datur medium. 
nam in principio Deus creavit. [v. 5. 

v.25. mereo dinate, Pater juste) Ex Justitia fluit fidelium prae 
mundo ad Deum per Christum admissio. nal, xai, et, et. 

V. 26. yrmgiow, notum faciam) Id fecit, v. gr. c. 20, 47. coll. 
Hebr. 2, ae TO Ovoma o#, nomen tuum) paternum , amantissi- 
mum. — 7 ayann — nayo, amor — et ego) i 1 entucet omer 
tuus; egoque et amor meus. — éy aurois tis in illis sit) wt eodem 
amore, quo me amas, illos ames in ipsis: ut cor ipsorum theatrum 
sit et palaestra hujus amoris. 


CAPUT XVII. 


v. 4. “Ee7AGe, extit) continuo. Ergo, quae capp. praec. seripta 





*) ose) rwyv messvoortwy, de credentibus| Credituri h. 1. eredentium no- 
mine veniunt. Pari modo dicitur, dedi eis - gloriam , Y. 24. coll, 
@ 41,52. Vig. 
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sunt, dixerat in urbe. — rely xédowv) jap Hebraeis dicitur: Ce- 
dron habet Lat. non cedrorum. Itaque ray a librariis insertum 
censemus. Complura nomina Hebraica Graeci ad suae linguae so- 
nos flexerunt, ut docet Hillerus in Onom. p. 745. itaque ita locum 
habere posset reiv x@dowv* sed nunquam sic habent LXX, nisi 
4 Reg. 45,43. ubi tamen Tigurina editio, adeoque cod. Alex. habet, 
év tw yeeuagow té xédomv. Alias LXX sine articulo dicere so- 
lent, év rep yemuadow yoodad, eg rev yeeuagoev xecowy xrd, Neque 
inter LXX interpretum et Johannis tempora trav x¢dow» usu inva- 
luisse videtur. 

v. 2. tov ronov) locum, et totius loci rationem. [Pessimum 
sane, cum quis bonae caussae notitid, quam habuerat, abutitur in 
malam partem! V. g.) — éxet, illic) in loco agonis imminentis. 

v. 3. tv oneioav) cohortem peditum Romanorum cum tribuno: 
cui contradistinguuntur ministri Judaeorum. v.42. -- were para) 
gavog, laterna. vid. Hesychium. 

v. 4. é&AGaiv, egressus) Poterat igitur étiamnum discedere. — 
einew, dixit) ut impetum cohortis a discipulis averteret. v. 8. 

y. 6. émecov, ceciderunt) Non debebant porro adversus stimu- 
los calcitrare, Judas praesertim. 

*) vy. 8. anexgidn, respondit) Bis dicit: Ego sum. si tertio di- 
xisset, non cepissent illum. Tertio dicet olim. ~ rézeg, hos) disci- 
pulos; quos illi caeci adoriebantur. 

“"y. 9. nhnjowSij, impleretur) Jesus propheta erat. sic v. 32. — 
&* anwheca, non perdidi) ne hoe quidem maximo eorum periculo. 

y. 10. oiuwy, Simon) Hunce id fecisse, solus Johannes comme- 
morat: ceteri de Petro reticent. [Ho nempe tempore, quo Petrus 
facile periclitari apud mundum potuisset, hi scripserunt: Johannes, 
postremo loco, citra periculum explevit lacunam. Harm. p. 534. Conf. 
e. 24, 19. not. marg.] — Zywv, habens) Vel habere gladium, peri- 
culosum fuit. — anéxowev, abscidit) ictu periculoso. — madyos, 
Malchus) Credibile est, longo post tempore notum mansisse inter 
Judaeos et Christianos hune hominem. Servi nomen ponitur in hi- 
storia sacra, ut ancillae, Act. 42, 45. 

v. 44. ro morjovov, poculum) Respicit Jesus ea, quae dixerat 
Matth. 20, 22. 26,39. Itaque Johannes praesupponit ea, quae ce- 
teri evangelistae scripserunt: neque enim ea scribit, quae ll. ec. Mat- 
thaeus seripsit. — ¢ 47 aim; non bibam?) Hue tendebat pugna Petro. 

v. 43. mo@xrov, primum) solum honoris causa. conf. Act. 4, 6. 
Salvatorem mox ad Caipham inde ductum esse, eo significat Johan- 
nes, quod ait, Caipham fuisse sacerdotem magnum, et Petrum cum 
Jesu intrasse aulam Caiphae. v. 45. fin. 

v. 14. 6 oupBehevoas, qui consilium dederat) eoque cupidus 
interimendi Jesu. 

v. 15. aAddog, sine articulo, alius, indefinite, in prima hac men- 
tione. nam mox @ relativam vim habet. Vid. E. Schmid. ad h. 1. — 
To aozlEegel, pontifici) eoque nomine intromittebatur. ‘i 

v. 16. éw, foris) Discipulus, quamlibet notus, (non addidit Jo- 
hannes h. 1. occultus, ut c. 19, 38.) aperte ingrediens, tutior est, 
quam Petrus timide agens ignotus. Generale religionis odium saepe 





*)-v.7. of 68 elmov, ili autem dicebant] Insani impetus vehementia tanti 
ominis considerationem surripuit. V. g. de 
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admittit exceptionem apud familiares, ut iis conniveatur. — éime, 
dixit) rogans, ut sibi liceret Petrum introducere. 


v. 47. zal ov) tu quoque, ut multi, et ut comes tuus. Si an- 
cilla nescisséet, discipulum illum alium esse discipulum, non dubium 
est, quin eum quoque fuerit interrogatura. Ergo non nocendi cau- 
sa quaesierat ancilla, sed, ne ipsa in discrimen veniret. *) nee ma- 
jore periculo erat Petrus, quam alter discipulus. 


v. 48. mwérgog, Petrus) In monte oliveti frigus contraxerat. 


v. 19. dvdaxiis, doctrina) Interrogat pontifex, quasi doctrina Je- 
su serpsisset in occulto. Sic saepe ex-veritate vult mundus rem 
anguli facere. De doctrina respondet Jesus; de discipulis non opus erat. 


v. 20. 7@ xooum, mundo) Sermo valde amplus. Aperte signifi- 
cat modum: semper, tempus; in synagoga et in templo, locum. — 
éy ouvaywyi ) Editi habent, éy ti ovvaywyn’ ut mox dicitur éy 
tH igo. sed non temere praetermisit evangelista 77 articulum. Joh. 
Harduinus duas tantummodo Hierosolymis synagogas fuisse statuit, 
alteram indigenarum, alteram Libertinorum, Act. 6, 9. et unam im- 
digenarum synagogam ex hocce Johanneo loco inferre conatur, Op. 
sel. p.904. Loquitur autem Dominus de synagogis totius regionis, 
non urbis modo, adeoque ex hoe loco unitas synagogae in urbe 
neque refutatur neque infertur. Nomen singularis numeri, éy ovve- 
yoy, ex absentia articuli vim distributivam nanciscitur: et inde 
articulus t@, templo adjectus, epitasin facit. — éy xoumr@) m oc- 
culto, nil, quod attinet ad doctrinam apud populum. Nam etiam 
seorsum docuit multa discipulos; quorum tamen summum fastigium 
nune etiam coram synedrio confessus est. Matth. 26, 64. 


v. 24. té we) quid me, cui non eredis? [Negue temport conve- 
niebat neque loco, singularia fidei dogmata proponere. V. g.| — ti) 
Hoe alterum, quid, pendet ab interroga. — éroe, hi) Indigitat mul- 
titudinem praesentem: vel hi sciunt. 

Vv. 22. 6antoua, plagam) virga, sive baculo. conf. c. 49, 3 
not. et Matth. 26, 67. not. — #&rwg¢, sic) tali modo. Non poterat 
veritatem ipsam impugnare: in modo peceasse Jesum, vult indicare; 
ut imnocentissimus quisque saepe insimulatur ab iniquis. Sed modum 
quoque defendit Jesus; non male, sed bene se locutum declarans. 

v. 23. avrwm) Omittunt hoe Hirs. Goth. Lat. in ms. Bodl. vet. 
Luther. — waervenoor, testare) Si male locutus sum, tum demum, 
ceteris paribus, testare etc. testari conatus erat minister per 


*) Prius discipulo anonymo, ut Petrum introduceret, concesserat; tum 
demum verita, ne tempore non opportuno hominem peregrinum in- 
tromisisset, ad lucem accessit, et Petrum, qui post brevem accu- 
bitum mox iterum surrexerat, repertum compellavit, inter ceteros 
etiam ministros percunctationes ulteriores ea re concitans.  Ancillae 
et ministris negando Petrus respondit. Haec prima fuit abnegatio. 
Kadem ancilla ejus quoque sciscitationis initium-fecit, quae Petrum, 
in aula focillando tantisper occupatum, deinde in atrium egressum, 
ad secundam abnegationem impulit. Ministrorum, ut fit, aliqui sede- 
bant, aliqui stabant; Petrus, utrumqte per vices. Prima sedentis ab- 
negatio fuit, secunda stantis, Ea dum fiebant, quae c. 18, 49 — 25. 
meiorantur, ad ignem gubstitit: quare bis Johannes mentionem sta- 
tionis infert. (v. 18. 25.) Harm. ps 535. 
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ipsam plagam, sed perperam. — & dé, sin autem) Hoc habet vim 
affirmandi. 

Vv. 24. anésecdev, misit) Unus alterque &» supplet, vel d2, vel 
tz. Nil opus est. Jesum ab Anna ad Caipham fuisse ductum, in- 
dicarat Johannes v. 45. in verbo ouvecondde, et ipsa totius repe- 
tita pontificts appellatione: nunc vero id ipsum reassumit, et expres- 
Sius memorat cum mentione vinculorum, in quibus [et veritatem in- 
genue confessus est (Harm. p. 536.) ef] alapam indignissimam acce 
pit Salvator. Interdum in narratione ponitur aliquid extra seriem 
temporis, et connectitur cum iis, quae lucem inde accipiunt. e¢. 5, 9. 
9, 144. 41, 30. Act. 4,22. Jer. 29, 29. cum praecedd. et seqq. Una 
in aula Pontificis, quanquam in diversis illius locis, ter negavit Je- 
sum Petrus. — dedeuevoy, vinctum) v. 42. 

v. 25. xai ov) tu quogue, qui adsis, alienus nobis. 

vy. 26. & anénowe, cujus abscidit) Hominem feriit Petrus: ab 
ejus propinquo infestatur. Tristis talio. , ; 

v. 27. égwvyoev, cecinit) De poenitentia Petri praesupponit 
Johannes ea, quae ceteri scribunt evangelistae. add. c. 20, 2. s. 

v. 28. uvrol) ipsi. — iva ur pmravOdory, ne inquinarentur) 
domo Pilati a fermento non purgata. Deut. 16, 4. —- gaywou to 
nuoza, ederent pascha) Sic 2 Chron. 30, 22. 4912 MX DON et 
comederunt festum.*) To naoya non potest esse accusativus tem- 
poris, das Fest tiber. Immundi tamen edebant communes cibos. 

v. 30. é¢ 7}, si non) Immanis calumnia est, caussam innocen- 
tem pro crimine notorio tractare. Pilato volunt laborem quaerendi 
adimere, ne de lege ipsorum sit solicitus; sed tantum ut poenam 
infligat. — érog, hic) Resp. contra hominem hunc. v. 29. 

v. 31. tua, vestram) Hoc non sine contemtu Pilatus videtur 
dixisse; conf. v. 35. neque causam delatam pro capitali habuisse, 
ut Judaci habebant. — ovx é£esev, non licet) Tumultuantis turbae 
sensum interpretari non est facillimum. Pilatus de se loquitur, pe- 
nes quem sit potestas. v. 39. Eo certe concedente poterant necare: 
sed concessione illa uti nolunt, ideo ad jus sibi ademtum provocant. 
Eoque ipso anno, quadragesimo ante eversam urbem, ademtum esse, 
Judaica docet historia. Vid. etiam ec. 19, 34. Matth. 27, 62. 

v. 352. eine, dixit) c. 12, 32.8. — mol, quali) tali, qualem ~ 
infligebant Romani. Judaei eum lapidassent. 

Vv. 33. OU & 6 Baothevs trav iedatwr; tu es rex Judaeorum?) 
Huie rei semper instantem, vario animo, Pilatum inducit Johannes. 





as ok. 
#) Non obest haec Johannis observatio sententiae isti, qua Judaeos im- 
euntis feriae sextae vespera (i. e. exeunte feria quinta, am Donner- 
stag Abends) Pascha comedisse ostendimus. (Vid. not. Gnom. ad 
Matth. 26, 17.) Nimirum vox Pascha stricto sensu nonnisi agnum 
paschalem dicit, non taurumetc. Quodsi vero Pascha generatim me- 
moratur; agno paschali, ceu parti principali (Deut. 16, 4. coll. v. 2.) 
totum festum per Synecdochen significatur: eAddem scil. ratione, qua 
Sabbatum et feriam septimam proprie, et per consequens totam heb- 
domadem innuit. His Lightfootus (Hor. ad h. 1.) addit, inquinationem 
per introitum praetorii nonnisi ad vesperam usque duraturam, adeo- 
que purgatos a comestione agni paschalis non depulsuram fuisse. 
Quum igitur h. 1. de tali esu paschali sermo sit, a quo ante vespe- 
ram Judaei per inquinationem prohibiti essent; diversa certe a con- 

_ vivio paschali convivii pars indigitatur. Harm, p. 544. sq. 


30 * 
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v. 34. oAdoe, alii) Hoc Pilati conscientiam excitabat, ne Ju- 
daeis simpliciter crederet. Plane dixerant alii, nempe Judaei, foris 
nempe, cum Jesus jam introductus fuisset in praetorium. Hane par- 
tem volebat Jesus observari a Pilato: Pilatus priorem partem inter- 
rogationis arripit non sine iracundia. 

v. 35. uy tb, nunguid) Id est, sane non a me ipso hoe diese 


Judaei dixere mihi. ~ ro oov, tua cujus rex diceris. — oé aoyee- 
gtis, pontifices) ipsi antistites. — ri énoinoas; quid fecisti?) Strin- 
git Pilatus quaestionem , de Jesu rege. 

v. 36. Baotdela, regynum) Ter nominat Jesus regnum. — ove, 


non) Solum dicit Jesus, unde non sit regnum suum, scilicet non ex 
hoc mundo: unde autem sit, nempe de coelo, non exprimit. Innuit 
tamen, quum dicit, se venisse in mundum. — éx) Notanda parti- 
cula ex. Vid. Ap. 41, 45. not. Nam éy et é differunt, supra, 
co 47, 44. 44. é% praecise notat originem, ut mox évced9ev, hine. 
[Conf Erklar. Offenb. p. 553. V. g.] — KCOMB LETS, mundo hoc) 
deo Christus non diu in hac vita commoratus est. — «2 éx, si ex) 
Ex mundo hoc emphatice ponitur ineunte commate. Mundus regna 
sua tuetur armorum pugna. — vmnoéras, ministri) qui non sunt de 
hoe mundo. — sywrifovra, pugnarent) Unumquodque agens agit 
in sua sphaera. — nagadodd, traderer) Id jam agebat Pilatus 
v.34} — viv, nunc) Particula adversativa, non temporis. 

v. 37. éyw. éyw, ego. ego) Potens anadiplosis. — 83 réro, in 
hoc) Sic bis. Prius potest referri ad comma praecedens, de rege, 
ut innuatur natus rex ; _Matth. 2, 2. alterum, ad subsequens, de ve- 
ritate. conf. &rot, xal soe, Deut. 27, 12. s. — yeyévynuae, natus 
sum) Significatur hic nativitas humana. Divinam non eapiebat Pila- 
tus. Declaratur tamen, non totum Jesu ortum contineri nativitate 
humana, quum, vent in mundum, subjungitur. = ™ ahn Peter, veri- 
tati) Veritas, quae antea populo dicta erat, in passione etiam prin- 
cipibus et gentibus praedicatur. est hic igitur praedicationis apex. 
Omnes audierunt et viderunt Christum: etiam Pilato oblata est ve- 
ritas. Regno ex hoc mundo opponitur regnum veritatis. — mag, 
omnis) Jesus provocat a caecitate Pilati ad captum fidelium. — 3 
ov éx tio adndelag, qua est ex veritate) Esse ex veritate praece- 
dit: audire sequitur. — aKEEL, audit) cum lubentia et intelligentia. 
Et hi sunt cives regni Christi. — rig pavig, vocem) veram de regno. 

v. 38. vi ésev adr Oeca ; quid est veritas?) Pilatus putat, men- 
tionem veritatis non quadrare ad sermonem de regno. Regnum ille 
tantummodo scit nectere cum potentia, non cum veritate. Atqui 
regnum libertatis est regnum veritatis: nam veritas liberat. Htc 
debuerat Pilatus serio quaerere: sed ita quaerit, ut confiteatur, se 
non esse ex veritate. Sermo Jesu erat Pilato aenigma: et hoc fatetur 
Pilatus. In Jine sermonis ait demum, ti égev; quid est? Sir. 22, 8. 

v. 39. év ra maaya, in pascha) Ergo pascha eo die erat. Eo- 
que die populus congregatus Pilatum rogavit. 


CAPUT XIX. 


*) v. 2. Of soariwras, milites) Traditio Jesu a Pilato succes- 
sive est facta. Vide Harm. 


*) v.14. Tors — éuastyaos, Tum — flogellavis| Opinionem de flagella- 


ox 
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v. 5. duniouara, verbera) calamo. Mare. 45, 19. 
_ v. 4. ie &yw, ecce duco) tanquam non iterum introducturus. 
Pilatus vult videri deliberate agere. 

v. 5. gooey, gestans) Pilatus non repressit petulantiam militum. 
Rara Iudicrorum et seriorum hic mixtura. — héyer, dicit) Pilatus. 
Pilato enim respondent versu 6. — ide 0 avGowmog, ecce homo) Sic 
v.44., ecce rex vester. Gradatio. Similis nominativus, v. 26. s. 

v. 6. Ore, cum) Voluerat Pilatus commiserationem movere, sed 
crudelitatem eorum auget. — Agyovres, savowoor, dicentes, cruci- 
Jige) Matth. 27, 22. Alium enim et alium Pilati sermonem recusa- 
runt hoe celeusmate, crucifige. [A fiagellatione facta, ex more re- 
cepto, concludunt ad crucifixionem. V. g.] 

v. 7. vouor, legem) cujus pars erat praeceptum de blasphemis 
occidendis. — cqeidev, debet) Reatum denotant. Imo alia suberat 
debitio. Hebr. 2, 17. — 9«% viov, *) Dei filiwm) Pilatus appellarat 
hominem. v. 5. Hoe arripuisse. videntur Judaei. 

v. 8. udiiov, potius) Non assensus est Judacis, de interimendo 
Jesu, sed potius timuit, ne pecearet in filium Dei. 

v. 9. nodev, unde) Rogas, Pilate? divinitus et superne erat: ut 
Ipse versu 44., dum tacere visus erat, innuit. coll. c. 18, 36. 37. 

v. 40. guoi, mihi) Hoc cum severitate dictum. 

v.44. ovdeulay, nullam) neque crucifigendi, neque dimittendi, 
neque alium ullam. — dedouévov, datum) Datum erat habere po- 
testatem. — Ove rodro, propterea) quia me plane non nosti. — 6 
nagadides mé oor, qui tradebat me tibi) Hic erat Caiphas. Pilatus, 
qualicunque mentione Filii Dei audita, timuit: Caiphas, quum Jesum 
ex Ipso audisset Dei Filium, eum blasphemum dixit, et mortis reum 
judicavit. 

v.42. **) wag, omnis) Non addito enim orationi omoreulay et 
vim addunt. 

##%) v.43. éni va Byuarog, in tribunali) Tribunal extra prae- 
torium erat, in Gabatha. — deyouevoy, dictum) Non additur, Grae- 





tione iterata a binis columnis, quarum altera Hierosolymis, altera 
Romae ostentari solet, derivandam censet Korte in Itinerario — Ju- 
daeis crucifixionem, quam ex more flagellatio praecedebat, urgenti- 
bus, Pilatus consilium cepit Jesum flagellandi, et pro re nata vel 
dimittendi (Luc. 23, 22.) vel cruci adjudicandi, Posterius, ob acerri- 
mas populi flagitationes, non semel quidem simulque, sed sensim 
superavit. Inde Lucas 1. c. v. 24. non éxowe, ait, sed ééxguve. — 
Cessit Pilatus Judaeis, eorumque voluntati, quem ipse dimittere 
maluerat, invitus tradidit: quam tamen traditionem flagellatio demum, 
cum insecuta irrisione, excepit. Tum nova commiseratione permotus 
denuo Pilatus dimittere Jesum tentavit, et, quum ultimum in tribu- 
nali consedisset, (Matth. 27, 19.) frustratus iterum, plena denique 

- gententiaé Jesum tradidit. Harm. p. 554. sq: 

#) Huic verborum ordim, utriusque Editionis margo favet: sed Vers. germ. 
habet: Zu einem Sohn Gottes. Attamen haec ipsa ordinis mutatio sub- 
servit emphasi exprimendae, quae per textum originalem vocem Fes 
potius afficit, yuam vocem viov. BE. B. arn 

¥*) Exoalov » ot Ad Pilatum introvocabant, ex dio in praetorium. 
v. 9. 13. og: 

##*) aytedsyel convict Mundus regnum Christi sub praetextu politico 
_identidem conatur infestare. Vig: 
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ce. nam Johannes scripsit Graeee. conf. v. 47. — AvPosowrov) Li- 
thostrotum, pavimentum vario lapidum genere stratum et quasi pic- 
tum. De lithostrotis vid. Amoen. lit. T. VII. p. 19. seqq. — yupada, 
Gabatha) locus editus conspicuus. 

v. 44. nv 08, erat autem) Causa, cur et Judaei et Pilatus vellent, 
actionem perdi ad exitum. Parasceve proxime instabat. sic, 4, 
erat, cap. 5,4. Omnis feria sexta dicitur parasceve: [Mare. 15, 42. 
Luc. 23, 54.; unde Rabbinis tota dies, quam Sabbatum excipit, 

_ vespera audit. Harm. p- 557.] et quotiescunque pascha in feriam sep- 
timam incidebat; erat parasceve paschae. Hoc vero loco quum Pa- 
scha in ipsam feriam sextam incideret, Parasceve sew praeparatio 
non ad Pascha fuit vel ante Pascha, sed in Paschate potius, ad sab- 
batum (ut recte vertit Lutherus). Sollicite Marcus et Lucas Ul. ce. 
cavent, ne parasceve Paschatis intelligatur: atque ipse etiam Jo- 
hannes v. 41. 42. sabbati parasceven diserte memorat. — Pascha 
modo hane modo illam. feriam occupavit: enim vero quemadmodum 
in exitu ex Egypto, testantibus Hebraeorum antiquissimis, Pascha 
in feriae sextae primordium incidit: ita, quotiescunque hane feriam 
Pascha sibi vindicavit, memorabilis ea res fuit. Pascha nostrum 
Christus est: primum pascha in Egypto, et Pascha passionis Christi 
eam inter se convenientiam habent, quae digna fuit notari a Jo- 
hanne hac ipsa phrasi. Conf. Ord. tempp. p. 266. (Ed. II. p. 230.) 
Harm. p. 557. sqq.] — retry, tertia) Plerique é%ry, sexta, certo 
errore: quem errorem esse agnoscit eruditissimus vir, Carl Gottlob 
Hofmann in Introductione Pritiana N. T. p. 370. 377. Ejusdem ubi- 
que generis horas Evangelistae memorant, etiam Johannes; et hoc 
praecipue loco, ubi de parasceve agitur, Judaica hora innuitur. at- 
qui non alias Judaei horas habebant appellabantve, atque eas, qua- 
rum prima mane, duodecima vesperi erat: Joh. 44, 9. unde sexta, 
septima, decima oceurrit Joh. 4, 6. 52. 4, 40. Tertia plane hora erat, 
qua crucifixus est Dominus: et postea a sexta ad nonam fuere tene- 
brae. Mare. 15, 25. 33. Pio et grato, Domine Jesu, agnoscimus 
animo, diuturnitatem temporis, quod in cruce pendens exantlavisti. 
— xai dyer, et dixit) Pilatus neque irrisit, neque credidit; sed 
quoquo modo Judaeos commovere conatus est. 

v.15. anexolOnoay, responderunt) Et tamen Caesarem, Si pos- 
sent, libenter sustulissent. Jesum negant usque eo, ut omnino Chri- 
stum negent. Act. 47, 7. 

v. 49. Eyoaye, scripsit) non curans, quid Judaeis esset placitu- 
rum. — “Jnose 6 vacwoatos 0 Bashers Tay "Lsdaiov, Jesus Naza- 
renus Rex Juddaeorum) Marcus expressit solum praedicatum, rex 
Judacorum: Lucas item, praefigens, Hic est: Matthaeus: Hic est 
Jesus rex Judacorum. Johannes i ipsa Pilati verba exprimit: quae sine 
dubio eadem in tribus fuere linguis. 

v.20. moddol, multi) sibi in testimonium. (Inscriptio, atque ipsa 
crux, quando sublata Suerit, non memoratur. V. g.| — ore, quia) 

am "Tonge ivissent minus multi. — r7g) Constr. cum éyyvg. — one) 
Refer ad- TOm0g. 

Vv. 24. oF GO YLEOETC). Sic habent Syr. Arab. Anglosax. non ad- 
jecto ray isdalov, quod in ceteris monumentis legitur. Persaepe me- 
morantur oi aOxLEgErS » neque unquam dicuntur ef weyrsgets tay fe= 
duiwy, et hoc loco ray ésdatwy facillime librarii ex verbis subsequen- 


eo 
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tibus arripuere. Si tamen Johannes sic seripsit, notavit odium, quo 
Judaeorum poutifices a Judaeorum Rege abhorrebant. — éxeivog, 


illé) Jam ut remotum appellant. C. 48, 30. dixerant: grog, hic. 


v. 22. 0 yéyoaqa, quod scripsi) Pilatus suae auctoritati consulere 
cogitavit: divinae auctoritati subserviit. [Jn ipso procuratore prophe- 
tici aliquid h. 1. contigit, ut in Pontifice, c. 44, 51. V. g.] — yeyoa- 
ga, scripsi) Ploce. scripsi, i. e. non seribam aliter. 


v.23. sgaremrae, milites) quatuor. — xal cov yerwva, et tunt- 
ww * “7* . . 
cam) ,acceperunt. — e@oagos, inconsutilis) sancto corpori Salvatoris 


conveniens. Expende, quae Fabricius in Centifolio, p. 407., de diaeta 
Salvatoris collegit. Neque Is vestes unquam scidit. 

v.24. *) raica, haec) quae inter se dixerant. 

v. 25. éigyxecouy, stabant) Matrem suam Johannes, modeste, 
non memorat, Salomen, quae etiam adstitit. — adekyn, soror) 
Nullus Mariae /frater memoratur. Ipsa erat heres patris sui, et jus 
regni Dayidici in Jesum transmittebat. 

v.26. tov wadyryyv, discipulum) Probabile est; eminus etiam 
stetisse Thomam, c¢. 20, 25. et ceteros. — ddyec, dicit) Non utitur 
longa yaledictione, mox eos iterum visurus. — 0 viog o8, filius tuus) 
Ita Jesus nomine suo quasi impertito Johannem honoravit. filius, in- 
quit, twusy cui te committas. Jesus etiam praebuit exemplum amo- 
ris erga superstites: sed eo amore perfunctus, matrem amandavit, 
et cum solo Patre ad postremum egit. 

v.27. 4 mrjtng o#) mater tua, et naturali et spirituali necessi- 
tudinis aetatisque gradu; cujus curam mei vice geras. Hoe conse- 
quens, amor ex brevi sermone Jesu facile deduxit. Satis jam pene- 
trarat gladius animam Mariae: nune cavetur, ne audiat et. videat se- 


verissima, tenebras, derelictionem, mortem. — éAaBev, accepit) For- 
«tees + 3 \ » . 
tasse non ausus erat, nisi jussus. — eg ra tv, im sua) domum. 


Magna fides Mariae, cruci Filii adstare ; magnum obsequium, ante 
mortem ejus abire. [Zllico certe discipulus indicia dedit, morem se 
praebiturum esse voluntati Jesu, ac deinceps matrem e@us in suc 
recepit; sive ed ipsa id hora ante mortem Domini et lateris per- 
cussionem (quo pacto Johannem ad crucem rediisse oportet, v. 35.) 
sive postea demum factum stt. Hierosolymis igitur domicilium Jo- 
hanni fuit, in quo temporibus insequentibus commorata est Mater 
Jesu. V. g-] 

v.28. wera taro, post hoc) post hoc wrum proxime praecedens. 
[post partitionem vestium, gud scriptura prowime a Johanne citata, 
complementum nacta fuit. V. g.| **) réco diff. a ravra c. 41, 44. 





*) Laywpev, sorte experiemur| Rarus eventus, neque tamen non prae- 


dictus. V. g. 

¥#) Alia paullulum conjectura est, quam his fere verbis exhibet Harm. 
\p. 569.: Videtur phrasis wsta rsro universum potius erucifiaionis 
actum, quam alloguium ad matrem et discipulum v. 26. 27. memora- 
tum, ut immediate praecedens respicere. Johannes enim Maria in 
domicilium suum deducta, ad erucem rediit, v.35 unde colligere 
licet, eam non solum ante tenebras ex dio domui illatam esse , sed 
post primum etiam Jesu crucifixi verbum, ad Patrem directum,  se- 
ecundum illico matrem spectasse , sub eruce observatam. Ponderet 
aequus Lector, quibus rationibus ea, quae Gnomon de horwm eventuum 
ordine habwit, cum wis, quae tum ex Harm. ev. tum ex Vers. germ. 


nune apposwimus , conciliart optime queant. EH, B. 
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Ilud nunquam sumitur adverbialiter. — e/dwg, sciens) Etiam fideles 
‘agonizantes sentire possunt exitum propinquum. — ma@vra, omnia) 
v. gr. quae v.24. exstant, de rebus etiam minoribus. — tevehesae, 
iva tehetwO7,) Verbum redéw convenit rebus: redecow Scripturae 
sacrae. Verbum deya sitio et verbum rerédegat, consummatum est, 
arcte connexa sunt. Sitis fuerat in corpore Jesu, quod derelictio in 
anima. In itinere pedestri habuerat lassitudinem, in navigatione, som- 
num; in deserto pridem, famem; nunc postremo in cruce sitim sum- 


mam et torrentissimam, post sudorem, itiones, sermones, flagella, © 


clavos. Inter illa omnia non dixerat, dolet: nam dolores, in Scrip- 
tura praedictos, res ipsa loquebatur: sitim, in quam omnia confluunt, 
ac desinunt, loquitur, potum petens. nam et sitim et potum Secrip- 
tura praedixerat. Solet et maxime sentiri sitis et demum restingui, 
cum labor exantlatus est. fva ud potest necti cum deyer, dicit. 

v. 29. voownw) Hysoppus in illis climatibus nostrate major apte 
tenebat ramusculis suis spongiam aceti plenam. — meguPevreg, cir- 
cumponentes) scil. spongiam. 

v. 50. reréhesav, consummatum est) Hoc verbum in corde Jesu 
erat versu 28. nunc ore profertur. [— et profertur quidem ante mor- 
tem, quae tamen ipsa eorum, quae consummanda erant, praecipuum 
sane caput fuit. Scilicet labor erat peractus: vaticinia, ne potu 
quidem excluso, erant completa, atque eo nunc res omnes tende- 
bat, ut per mortem spiritum suum in manus Patris traderet. Ve- 
rissime igitur praeterita cum certissime et proxime futuris uno laeto 
verbo complexus est. Harm. p. 574.] — udivag, inclinans) prae- 
senti animo. — magédwse, tradidit) Quod traditur, permanet. 

v. 34. éy 1M oafSarw, in sabbato) Ratio haec specialis includit 
generalem illam, de qua Deut. 21, 23. — yee, enim) Causa, cur pa- 
rasceve juberet maturare. — weyadn, magna) concurrente sabbato 
et festo: adde, quod accedebat Quies Domini in sepulero. — éxetve) 
Hoc commodius est, quam éxefvy. *) Nam praecedit vocabulum owf- 
Bar, et ad id refertur. — xateayvow, frangerentur) Augmento 
Jocum hic esse negat Thomas Magister, et legit xareaymouy, instar 
rervpuory, ex xatéaya. In verbo xarayhr»ar. Atqui etiam avemy- 
Oyvee dicitur Luc. 3, 24., ¢ extra indicativum manente etiam in aori- 
sto. Crurifragium clava olim peractum, ut hodie rota. — eeduory, 
tollerentur) corpora. 

v.52. ré wore xal cé wAds, primi et alterius) Etiam conversis 
saepe restant dolores, et par cum impiis miseria corporis externa. 
@hhog alius dicitur, non secundus: ex quo colligi posse videtur, pri- 
mum; qui celerius a doloribus sit liberatus, conversum illum dici. 


~ 





*) Attamen exeivyn praefert margo Ed. 2.; Versione germ. judiciwm Gno- 
monis sequente. — Vicissim, Harm. ev. p. 579.8. primas dat lectioni 
txston, haec porro subjwngens: ,, Johannes universe tales lectores in 
yanimo habet, qui non sunt Judaei, sed instructione de rebus judai- 
yeis egent, c. 2, 13. 4,9. 5,4. 6,4. 7, 2 44, 55. 19, 40. 42. 
Hac de causa generatim hic Sabbati, quaevis reliqua festa (Deut. 
»23, 3.) superantis, magnitudinem notat: quanquam il/e Sabbati dies 
ynonnihil singulare habuit, quod et azymorum dies increderetur, et 
yseptem Sabbatorum, Pascha et Pentecosten dirimentium , primus 
yesset, et ob manipulum postridie offerendum studio plus quam vul- 
ygari observaretur.“ | E, B, 


a 


« ~ 
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n> Ny — « 7 ° ’ on . . 
v.33. tov énosy, Jesum) cui destinatum crurifragium distule- 
. « . . c . ° . 
rant, diuturnioris doloris causa. — we eidov, ut viderunt) improviso. 
Itaque hi milites, rebus suis occupati, non observarant mortem Jesu. 


v. 34. doyyn, lancea) quae non tangeret ossa. Vulnus tamen 
fuit patulum, non modo digiti, sed manus capax, c. 20, 27., ac 
plane letale, si viventi cuipiam infligeretur. — mievoa'v, latus) sini- 
strum fortasse. coll. Ps. 91, 7. — evdéme eéjAdev aiua xai vdwe, 
continuo exire sanguis et aqua) Quod sanguis exiit, mirum: quod 
etiam aqua, magis mirum: quod utrumque statim, uno tempore, et 
tamen distincte, maxime mirum. Ex qua corporis regione, ex tho- 
race an ex corde etc. exierit, quis definiet? Aqua erat pura et 
vera, perinde ut sanguis purus et verus: et post sanguinem aqua 
fluxisse dicitur, ut Salvator se totum effudisse agnosceretur. Ps. 22, 45. 
Verbum éé7A Oey verti potest exivit, vel, exierunt. Et veritatem et 
magnitudinem miraculi et mysterii ostendit asseveratio Spectatoris 

‘ejusdemque Testis. Conf. 4 Joh. 5, 6. 8. not. 

v. 35. 6 éwpuxns, gui vidit) Johannes, ut apostolus. — ueuag- 
tuonxe, testatus est) Johannes, ut evangelista. Vidit, dum factum 
est. itaque, postquam matrem Jesu celeriter in sua receperat, Johan- 
nes ad crucem redierat, fructum insignis hujus spectaculi reportans. 
— zal, et) adeoque. — einduvy, verum) irrefragabile apud omnes. 
— xaxéivos, et ille) Is qui vidit, scit se vera dicere. — oidsv, scit) 
certus, in spiritu quoque, non modo in sensu. — Aéyee) dicit, ore, 
literis. c. 21, 24. — iva, ut) Finis affirmationis magnae. (iva, ut, 
pendet a testatus est. — vmeig) vos, quibus hie liber legitur. ¢. 20,34. 
— musevonre, credatis) non solum, haec vera esse; sed, Jesum esse 
Christum. Correlata, testatus, verum: et scit, credatis. Scit, se ve- 
rum dicere, et profitetur, se verum dicere, ut etiam vos credatis. 

V. 36. G500y ov ouvrgrinoeras avts, os non confringetur ejus) 
Pro avré, an avré habent cod. aliqui Graeci, ex LXX, nescio 
an etiam versiones. avcé convenit magis rei ipsi apud Johannem, 
imo etiam 13 Hebraico apud Mosen. LXX, Ex. 42, 46., «ai oséy, 
ov auvrgiwere an atte: Num. 9, 12., «od oséy & ovrrolweou 
(Alex. ov ovvegiwerar) an’ avré. At etiam Psalm. 34 (33), 24., 
fy & ateuv (trav oséwv) ov ovrrgrsnoerus. Cum Mose congruit 
Johannes, quod dgév singulari numero ponit: cum Psalmo, quod 
xui particulam praetermittit, non praetermissurus, si Mosaicum x31 
respiceret, coll. c. 6, 45. xa? éoovras, et quod ov ouvvresByoer ae 
dicit.. Itaque Psalmus Mosen, Johannes Psalmum, nee non Mosen 
respicit. Pascha erat typus, 4 Cor. 5, 7., et typus passione Christi 
est impletus. Ossa Jesu Christi non sunt perpessa comiminutionem ; 
nec caro corruptionem. Dirissimum suppliciorum, crux: et tamen 
quodvis aliud corpori mox resuscitando minus aptum fuisset. 


y. 37. owovras, 8g ov ekexevrnoay , videbunt in illum, quem 
pupugerunt) eg construitur cum owpovrae. Zach. 12, 40. LXX, 
wat EnmeBlewortas mo0G Me, av WY KaTHELHTATO. “p45 pro 
“p54 legerunt, quanquam id negat Lampius. Punctio facta est in 
eruce: visus, vel cum luctu poenitentiali, vel cum terrore con- 
junctus , aliis temporibus fiet. Punctionis ergo causa hoc allegat 
Johannes. 

v. 38. mera O2 radcru, post haec autem) Nil tumultuarie factum. 
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— xexouupévos, occultus) Sic LXX, Ez, 42, 6.7.42. xexovupevos. 
Non mansit occultus aut Joseph aut Nicodemus. v. 39. - 
*) v. 44. éy rq ton, in loco) Crux ipsa non fuit in horto. 


CAPUT Xx. 


v. 4. Eig co wvnueiov) ad sepulerum. — tov Gor, lapidem) 
ex more advolutum. c. 44, 38. 

y. 2. xa moog, et ad) Ex praepositione repetita colligi potest, 
non una fuisse utrumque discipulum. Una tamen exierunt, post- 
quam alterum alter investigaverat. Non dicitur etiam matri Jesu 
nunciasse Maria Magdalena. Domi illa se tenuit. — égpthev, dilige- 
bat) Ceteris locis, nyana, amabat. conf. not. ad c. 24,45. — tov 
xvovov, Dominum) Retinet illa magnam existimationem de Jesu 
v. 45. — ovx ofdauer, non novimus) Loquitur etiam ceterarum mu- 
lierum, vel discipulorum nomine, quos sciebat, eadem de re labo- 
rare. [Suspicabatur forsan Josephum corpus Jesu nonnisi ad tempus 
in sepulcro suo reposuisse, dum alium locum exquireret. V. g.| 

v. 3. e&jAder, exiit) ex urbe. 

v. 4. mooeédoaue, praccurrit) Suaviter hic animadverti possunt 
fidei in Petro et amoris in Johanne characteres spirituales. — 
taylor, celerius) Johannem natu minorem decebat major celeritas ; 
Petrum, natu majorem, major gravitas. Neuter alterius, uterque 
ipsius rei rationem habet. 

v. 5. ov wévroe stonjAdev, non tamen introivit) Ideoque non 
vidit sudarium ete. Videtur timore fuisse retentus. 

v. 6. ra oOova xeiusva, lintea jacentia) Keiueva, jacentia, 
praeponitur v. 5. ra odoven, lintea, praeponitur h. 1. in antitheto 
ad sudarium. Idem participium, ter positum, significat, non fuisse 
ea tumultuarie et festinanter projecta. Angeli sine dubio ministra- 
runt resurgenti, eorumque alter dintea, alter sudarium composuit. 
conf. v. 42. Credibile est enim, angelos jam adfuisse, quamvis 
Petrus et Johannes non viderint. conf. Matth. 28, 2. 

v. 8. ids xal Enisevoer, vidit et credidit) Vidit, non adesse 
corpus Jesu, et credidit, id fuisse translatum, ut dixerat Maria Mag- 
dalena. v. 2. Conf. v. seq. 

v. 10. an7yAGor) abierunt: quasi nil jam superesset in hac re 
agendum. — modey, iterum) ut antea. conf. cap. 16, 32. Matth. 26, 56. 
— moog éavisg, ad se ipsos) domum. v. 2. conf. Wolfii Curas ad 
h.l. — ot wadyral, discipuli) Petrus et Johannes, ceteris nuntium 
allaturi. 

v. 11. éisnxes, steterat) majore perseverantia. — mgog rm) Dati- 
vus. v. 42. — éw, foris) Id denotat profundum pictatis affectum. 
nam alias flentes solitudine, cum possunt, utuntur. 

Vv. 42. xadeCoucveg, sedentes) quasi opera quapiam perfunctos, 
et exspectantes aliquem, quem docerent. 

v.43. yuvae, mulier) Quasi ignotam honorifice alloquuntur. sic 
v.415., yuvar, mulier ; KUOLE, Domine: coll. v. 16., wagta, Maria. 





*) V. 59. xual vexddnuos, et Nicodemus] Cujus fides sex jam antehac 
mensium intervallo aliqua confessione (¢. 7,50.) sese exseruerat ;\jam 
vero egregio prorsus opere manifestatur. Harm, p. 581. 
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— vi «haters; quid fles?) Flendum potius fuisset, si mortuum in- 

venisset. a? 

- v.44. etndoa ésoagn, locuta vertit se) Non attendit, quis quid 

in sepulcro loqueretur. Jesum quaerit. 
v.45. o xymsoo¢) Articulus indicat, magnum fuisse hortum, 


qui non posset esse sine hortulano. — xvgvé, domine) Quum sic 
olitorem appellat, ipsa tenui conditione fuisse videtur. — avrov, 
illum) Putat, hortulano statim constare, quem velit. — goa, tol- 


lam) ex horto. Parata est novum sepulerum quaerere. 

v. 16. déyee, dicit) vultu et accentu solito. [yuwam vocem quanta 
suavitate piam animam perfudisse existimes! V. g.] — éxelvn, illa) 
statim credens. 

v.47. “uy me ance, ne me tetigeris) Id illa facere volebat ado- 
rabunda: sed Jesus prohibet. nam 4) tangere non opus erat, cum illa 
jam crederet. 2) instabat, cum ascensione, conditio fidei sublimioris, 
nullum tactum quaerentis. 3) sine mora nunciandum erat discipulis. 
conf. Luc. 40, 4. — ovmm, nondum) Hac particula indicat Dominus, 
proxime instare ascensionem, et discipulos debere maturare. Se enim 
illorum causa morari, cum statim ascendere posset. — yao, enim) 
Aetiologia: ne tangito; nam celeriter debes abire nunciatum. postea 
tu, et ii, quibus nunciaveris, poteritis et videre me et tangere. — 
dé, vero) Antitheton: nondum ascendi; ascendo. -—— adehpes ue, 
fratres meos) Vid. ad Matth. 25,40. [Ala ratio est sermonis Matth. 
42, 50. V. g.] Fratres appellat; nam Pater ipsius est idem Pater eo- 
rum: fratrumque appellatione animum erga eos, qui per fugam et 
abnegationem indigni erant facti omni gradu pristino, propitium 
significat, omnemque resurrectionis fructum eis offert: mox etiam 
missionem renovaturus, imo amplificaturus. v. 21. — avaGaivo, 
ascendo) Plus ultra! Non dicit: resurreai; neque, ascendam: sed, 
ascendo. Hoe jam censetur praesens ascensionis tempus. Luc. 9, 51. 
not. Ita cum ascensione statim nectitur mentio adventus gloriosi. 
Vid. Act. 4, 14., ubi semel dicitur, veniet; deinde semper ventt, 
in praesenti. Hine discipuli ipsi erant collecturi, festinandum sibi 
esse, ut Jesum viderent. Hance ascensionem, ut instantem, saepe 
dixerat sub verbo UMAYO , abeo. — 1Q0¢ TOV Taréoa Us xO TA- 
Téoa VuoY, xal Yecv ws zai Geov vuav, ad Patrem meum et 
Patrem vestrum, et Deum meum et Deum vestrum) Christus Deum 
appellavit Deum suum, ter: in cruce. Matth. 27, 46. post resurre- 
ctionem, h. I. et in Apocalypsi, ¢. 2. 7. not. Alias Patrem swum 
appellare solet. Utramque appellationem hoe primum loco conjun- 
git: Patrem appellat, quatenus habet ex eo Ortum; Deum , (nun- 
quam, Dominum suum,) quatenus eum habet pro Fine suo: et 
ostendit, se omnimodam necessitudinem habere cum Deo. Similem 
autem necessitudinem cum Patre et Deo largitur fratribus. nee ta- 
men dicit, nostrum: sed mewn et vestrum. Nos per Ilum: Ile, 
singularissime et primo. Hie quoque valet illud: Deus (Paterque) 
viventium, non mortuorum. conf. c. 44, 49. 

v.19. *) dv, propter) Ratio, cur discipuli essent congregati, 
et januae clausae. — 7AVev, venit) discipulis non cogitantibus, ne- 


pee i oe BE Leal ets ty 
*) ri mig tov oaPBarwv, prima sabbatorum] Non sabbatum fuit, sed 
resurrectionis dies, feria prima. V. g. he 


~ 
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dum aperientibus. — sony vuiv, pax vobis) Opportunissima salu- 
tatio, qua timor culpae per fugam contractae pellebatur, et scanda- 
Jum sanabatur, Usitata formula, singulari virtute. [Ter eadem for- 
mula repetitur, v. 19. 21. 26.-Eximia dona paschalia: Pax: mis- 
sio: Spiritus sanctus: remissio peccatorum. — Abiturus pacem eis 
reliquerat et dederat, c. 14, 27. 16, 33. Jam pacem eis affert. V. 5 

v. 20. &deckev , ostendit) confestim. — éyaonoay, gavisi sunt, 
Subtilitatem habet stilus Johannis. Nam gaudium erat magnum. — 
idcvres, videntes) v.18. — tov xvovov, Dominum) et quidem re- 
divivum. 

v. 21. mwadev, iterum) Vim prioris salutationis nondum plane 
ceperant. ideo iteratur, atque adeo cumulatur. — efeyvn, pax) 
Fundamentum missionis ministrorum evangelii. 2 Cor. 4, 4. — 
xadws, sicut) Patris apostolus, Christus: Hebr. 3, 4. Christi, Petrus 
et reliqui. Non disserit multa de sua resurrectione; sed eviden- 
tiam ejiis praesupponit, et ulteriora dat mandata. — amésadxe* 
méunw) Differunt duo verba: in dnogdido spectatur voluntas mit- 
tentis et missi; in méumw, voluntas mittentis, praescindendo a vo- 


luntate missi. — néunw, mitto) Et hoc, et antecedentia et conse- 
quentia, parallela sunt cum Jes. 64, 4. 
v. 22. xad) et confestim. — évequanoe, afflavit) noyo vitae vi- 


‘gore. Remotius hoc erat, quam osculum, et tamen valde efficax. 
Post resurrectionem non tetigit mortales, quamvis contr ectandum se 
permisit suis. Sic Ez. 37, 9., ede 0 mVvEdUe., nal éuguonoor es 
T8s vEKQeS teres, xal Cnoarwouv, — wat Aeyee, et dicit) Sicut ex 
ore meo, inquit, accipitis afflatum, sic ex mea plenitudine accipite 
Spiritum. [quem antehac habuerant quidem: sed postea largiort men- 
sura acceperunt. Afflatus h. 1. medius est inter istas exhibitiones. 
V. g.| — mvedua aytov, Spiritum sanctum) quo duce legationem 
vestram geratis. Act. 15, 9. Arrha Pentecostes. 

v.23. ay tevwy) si quorundam. — apnre’ KOUTHTE, remittatis : 
retineatis) Vid. not. ad Matth. 16, 49. — agleveas — HEXOATHVTAL, 
remittuntur — retenta sunt) Illud, praesens; hoc, praeteritum. Mun- 
dus EST sub peccato conf. c. 3, 48. 36. 45, 6. Tam latam potesta- 
tem nemo unquam propheta in V. T. accepit, quam apostoli hoc 
loco. [Hi scilicet 0b profundam animorum explorationem atque exi- 
miam virtutis mensuram, accedentibus praeterea manifestis tisque 
sensus ferientibus miraculis, modo plane singulari vel remittere po- 
terant vel retinere. Neque tamen ejusmodi potestas non omnibus 
competit, qui Spiritu sancto instructi sunt, sive publico verbi mi- 
nisterio fungantur sive minus. Immo vero, Evangelii verbum iis, 
qui Spiritui sancto locum concedunt, in remissionem peccatorum ce- 
dere potest, etiamsi non fiat mediantibus ministris. Parallela sunt 
huic loco Mare. 16, 46. Lue. 24, 47. V. g.] 

v. 24. 0 deyouevog, dictus) Formula interpretandi , par illi, /o 
Agyerav, quod dicitur. v. 16. Inter Graecos magis innotuit Thomas 
nomine Graeco. — 8x iv per wtrav, non fuerat cum eis) quia for- 
tasse remotius habuerat domicilium, et sero de resurrectione audierat. 
Postea tamen particeps factus est doni, quod v. 24—-23. memoratur. 
Nam Spiritum nee tempus excludit, nec locus. Num. 14, 26. 

} v. 25. édeyov, dicebant) Pane post venisse videtur. — Ewou- 
xopev, vidimus) Sine dubio locuti. sunt etiam de manibus et latere. 


~ 
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— éav uy, si non) Professa incredulitas. Et videre postulat et 
tangere; utroque sensuum genere. [Reliquis certe discipulis (coll. 
v. 20.) recusat esse inferior. V. g.| neque dicit: si videro, credam; 
sed solummodo: nisi videro, non eredam. Neque existimat, se vi- 
surum esse; etiamsi ceteri se vidisse dicant. Sine dubio visus est 
sibi valde judiciose sentire et loqui; sed incredulitas, dum aliis ju- 
dicii defectum tribuit, ipsa saepe duritiem et in ea tarditatem alit 
ac prodit. Mare. 16,14. Luc. 24,25. — év raig yegoiv aves, in 
manbus ejus) Utitur verbis discipulorum. v. 20. - 

v.26. we® ijugoug oxtw, post dies octo) iterum feria prima. 
Interjectis ergo diebus nulla fuerat apparitio. [Tu vero quot octi- 
dua, ne octennia dicam, incredulitatem fovisti? V. g.| — tov Sveay 
nexhecopeven, januis clausis) Nondum plane desierant timere. — é- 
envy, pax) tertium. vy. 19. 21. 

v.27. ra Owua, Thomae) Antea crediderat: ideo ne nunc qui- 
dem abjicitur. — gége, fer) admove. — tov daxtvdcy o8, digitum 
tuum) Thomae regeruntur verba sua. quam putes illum admiratum 
esse omniscientiam et bonitatem Salvatoris. 5i Pharisaeus ita dixis- 
set: nisi videro etc. nil impetrasset: sed discipulo pridem probato 


nil non datur. — wéez, huc) Demonstrativum. — ide) tange et vide. 
° > 4S . . N 
Thomas dixerat: éay mx ide, si non videro. — negog, credens) 


Dixerat, Non credam. 

v.28. avr, ei) Itaque Jesum appellavit Dominum et Deum, 
et quidem suum: congruenter sermoni illi, qui exstat v.47. neque 
haec verba meram exclamationem faciunt. Discipuli dixerant, tov 
xvgvov, Dominum: nunc Thomas, ad fidem revocatus, Jesum non 
modo Dominum, ut antea agnorat ipse, et resuscitatum, ut condisci- 
puli affirmabant, agnoscit; sed etiam deitatem cjus altius, quam quis- 
quam adhuc, confitetur. Est autem sermo per affectum subitum 
abruptus, hoe sensu: Domine mi et Deus mi, credo et agnosco, te 
esse Dominum meum et Deum meum: habetque appellatio absoluta 
vim enuntiationis. Similis vocandi casus bis exstat v. 16., item 
Hos. 2. fin. Artemonius Part. 4. cap. 24. coll. praef. p. 20. et pag. 
d. 2., novam explicationem affert, qua Thomas Dominum, Jesum ; 
et Deum, Patrem in eo inseparabiliter existentem appellaverit: sed 
sic Thomas non utrumque e, Jesu; sed alterum Jesu, alterum Patri 
dixisset, per repentinam, admirationi Thomae minime respondentem, 
apostrophen. Si haec fuisset Thomae mens, Johannes non adjecis- 
set, avra, ei. Thomas antea non expresse denegarat fidem Deo 
Patri, sed Christo: ergo nune non Patri, sed Christo iterum credit 
expresse. [Approbatur haec confessio versu seq. Vieng peak 

v.29. éwguxag) vidisti, et tetigisti. — mewisevxas, credidisti) 
fidem adhibes. — paxagsoe, beati) Non negatur beatitudo Thomae, 
sed rara et lauta praedicatur sors eorum, qui citra visum credunt. 
nam etiam ceteri apostoli, cum vidissent, demum credidere. [Via 
dubium est, quin Apostoli multitudinem fidehum, qua Jesum non vi- 
derant, majoris fecerint quam seipsos. Ns j 

v.30. mode, multa) ¢. 2,23. 3,2. 6,2. 7,54. — énoinaer, fe- 
eit) ante passionem, et post resurrectionem. nam additur, coram dis- 
cipulis suis. Discipuli viderunt signa praeter alios, ante passionem ; 
[ita tamen, ut discipulorum quilibet omnium fere signorum spectator, 
adeoque testis legitimus fuerit. V. g.| soli, post resurectionem, de 


478 JOH, XX, 30. 31. XXI, 4. 9. 


utrisque agitur in hoe libro; sed proxima praecipue spectat hoc 
symperasma, quod commode, sub mentionem fidei Thomae, fidem 
omnibus tanquam scopum libri commendat. —— rétm, hoc) Johannis. 
adde, etiam ceterorum evangelistarum. 

y. 34. iva, ut) Scopus evangelii. Haec sane, quae scripta sunt, 
adjunctis etiam iis, quae Matthaeus, Marcus, Lucas seripsere, glo- 
riam Christi copiose demonstrant. Videatur Synopsis miraculorum 
omniscientiae et omnipotentiae Jesu Christi, in Harmonia evangeli- 
ca p. 581. 383. (ed. Il. p. 605. 609.) *) 
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v.4. Mera tatra, post haec) plus octo diebus, ut videtur, in- 
terjectis. nam non jam exspectarant manifestationem. v.4. Exem- 
plo probat Johannes, plura signa in promtu esse. c. 20, 30. | Ap- 
pendix quasi libri est hoc caput. V. g.| — équréowoev Eavtov, ma- 
nifestavit se ipsum) Id grandius sonat, quam éyavy, apparuit. — 
éni ti¢ Oakaoons, ad mare) sic tamen, ut ipse non intraret mare, 
post resurrectionem. conf. Ap. 24, 4. 

v. 2. ou, simul) uno loco, domi, septem. — Iwucs, Thomas) 
jam eo minus absens, eoque magis confirmandus et confirmatus. — 





*) Duplicem hance Synopsin, pro more hactenus a nobis observato, in gra- 
tiam lectorwm quorundam h. 1. subjicere animus est. Ommniscientiae 
argumenta reservamus ad ¢. 24, 17. 
Omnipotentiae documenta edidit, quum aquam in vinum convertit 
Joh. 2, 6. ss.: | templum purgavit, c. 2, 43.ss. Mare. 14,15. 88.:; 
febrim depulit, c. 4, 47. coll. 52. Matth. 8, 14.s.: | leprosum (Matth. 
8, 2.8.) quin decem simul leprosos mundavit, Luc. 47, 12. ss.:] 
paralyticos sanavit, Matth. 8, 5. ss. 9, 2. ss.: | daemonia refrenavit 

_ et ejecit, Mare. 1, 23.8. Matth. 8, 28.s. 9, 52.8. 12, 22. 15, 22. 8s. 
Mare. 9, 17.88. Luc. 14, 44.: | morbis diuturnis annorum 42, 18, 38. 
medelam attulit, Matth. 9, 20. ss. Luc. 13, 44. ss. Joh. 5, 5. ss.:| 
coecos (Matth. 9, 27.s. Mare. 8, 22. s: Matth. 20, 50.s.), quin et na- 
tum coecum (Joh. 9, 4.88.) visu donavit: | manum aridam restituit, 
Matth. 12, 10.s.: | vento et mari (Matth. 8, 26. Mare. 6, 51.), nee 
non piscibus imperayit, Luc. 5, 4.s. Matth. 17, 27. Joh. 21, 6.: | vi- 
rorum modo quinquies modo quater millia pauculis panibus satu- 
ravit, Matth. 14, 18—24. 15, 34—38.: | mortuos suscitavit, Matth. 
9, 18.ss. Luc. 7, 11.88. Joh. 44, 4. ss. | discipulis etiam potestatem 
dedit miracula edendi, Matth. 10, 4. 44, 28.s. Luc. 40, 9.47. 19- 
Mare. 16, 20. His accedit ficus exsecratio, Matth. 24, 18.: | effica- 
cia verbi, yo sum, missos hoc facite, Joh. 18, 4.88.: | sanatio Mal- 
chi, Luc. 22, 51.: | convivium miraculosum, Joh. 21,9. Saepius 
aegrotorum turbae sanatae sunt, Matth. 4, 25. Luc. 5, 47. Matth. 9, 
35. 12, 15. Mare. 6, 5. Matth. 14, 14. Mare. 6, 54.ss. Matth. 15, 50. 
49, 2. 21,44.; daemoniaci praecipue, Matth. 4, 24.s. 8, 16. Mare. 
1,59. Luc, 7, 24. 8, 2. Generatim etiam statim sub initium signa 
multa memorantur, Joh. 2,23. In Jpso Salvatore prorsus mirabilia 
sunt: jejunium, Matth. 4, 2.: | evasio ex hostium manibus, Luc. 4, 
29. 50. Joh. 8, 59.: | ambulatio in mari, Matth. 14, 25.: transfor- 
matio in monte, Matth. 17, 4.ss.: | mors, resurrectio, apparitiones, 
ascensio, Matth. 27. Mare. 15. Lue. 25. Joh. 19. eum seqq. Jesus 
est Christus, DET Filius. Harm. 1. ¢. . 
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vadavunr, Nathanael) c. 4,46. not. — of ré CeSedals, filii Zebe- 
daei) Johannes seripsit hune librum: nam alius scriptor illum cum 
fratre statim post Petrum nominasset. Praesupponitque, ut rem ex 
ceteris evangelistis notam, qui fuerint filii Zebedaei, quisve Zebe- 
daeus. — éx trav wadyror, ex discipulis) apostolis aliisve. 

v. 3. Umayw advevery, eo piscatum) necessitatis, non lucri, causa. 
v. 5. Hlustre exemplum avregyiac, operis, manu, peracti, salva gra- 
vitate apostolica. — xal rues, nos quogue) Jam non tantopere ti- 
mebant. —- i ro mdotov, in navem) quae navicula dicitur v. 8. 

v. 4. mowiag, mane) cum satis diu laborassent. _ : 

v. 5. watdia, jfiliok) Nomen aetatis. Appellat quasi ignotus, 


amanter, e sublimi, ut Sapientia aeterna. — moocgaytov, opsoniunt) 
v. gr. piscem. — ov, non) Ars sibi non constat: sed v. 6. divina 


benedictio sibi constat. 

y. 6. de&a, dextra) Certissimus jussus. Eo pisces coégit vir- 
tus Domini. — gAxvoae) Majorem vim innuit verbum ovge v. 8. 

v.7. déyev, dicit) Vita quieta citius observat res divinas, quam 
activa: et haec tamen occasionem praebet, nec fructu excidit apud 
sanctos. — émevdurnv Suidas, émevdUryg, ro éourarov iuatcov. 
Sed LXX 5-31 vertunt érevdutyv. — dvebaouro, accinxit se) Re- 
veritus est Petrus praesentiam Domini, cum condiscipulis familiarius 
versatus antea. — yuurog) Exuerat tov énevdurny. — éBadkev Eav- 
tov é¢ tiv Gakacoay, jecit se in mare) citius nando, quam navi, 
perventurus ad Dominum. conf. Matth. 414,28. Per ignes et undas 
trahit amor Jesu. 

v.8. yao, enim) Celeriter hi quoque venire poterant. — 0 
dixtuov, rete) a Petro relictum. 

v.9. Bdéneouv, vident) de improviso. Miraculum. — OWwagvor, 
pisciculum) unum. — aorov, panem) unum. v.13. Jesus discipu- 
los convivio excepit: et cibo, quem unus edere conviva posset, sa- 
tiavit omnes. 

v.40. éveyuare ferte) Ita cérnebant discipuli, piscem illum tam 


verum esse piscem, quam ceteros. — and, de) Reliquam copiam 
lieuit asservare. — éncaoare, cepistis) Domino dante ceperant: et 
tamen illos cepisse, comiter dicit. — vy, nunc) Demonstrativum, 


ut attenderent. Antitheton v. 3. fin. 

v.41. iyvov weyalwy, piscium magnorum ) Guos pisciculos 
modo appellarat magnus Dominus v.10. | Ita habebant victum, us- 
que ad iter in Judacam. — éxavdy mevejnovea cory, CLIT) Mi- 
rabile est, sic prae Luc. 5,6. hoc loco exprimi numerum ipsum (cu- 
jus ratio tum discipulos magis afticere potuit) quamvis tam propin- 
quus essct numerus valde rotundus CL. cui wg quasi etiam addi 
potuisset, uti v. 8. Numerus CLIIL est memorabilis. Hicronymus 
n Ezech. 47. Ajunt, qui de animantium scripsere naturis et pro- 
prietate, qut ahvevtrna tam latino, quam graeco didicere sermone, 
de quibus Oppianus Cilia est povta doctissumus, centum quinquaginta 
tria esse genera piscium, quae omnia capta sunt ab apostolis, et mi- 
hil remansit incaptum, dum et nobiles et ignobiles , divites et paupe- 
res, et omne genus hominum de mart hujus secult extrahitur ad sa- 
lutem. conf. Matth.43,47., ex omnt genere. — ove éoyiodn, non 
est scissum) Nova circumstantia miraculosa. 
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v.42. desire, venite) Dominus discipulos convivio accipit. In 
v. 9. est praeparatio ad prandium. — dovgjoare, prandete) vos. Jo- 
sus non necessum habebat edere. Ex mentione prandit, coll. v. 4., 
mane, patet, manifestationem durasse multas horas. — ovdei¢, ne- 
mo) Magna gravitas hujus convivii. — efdoreg, scientes) Syllepsis. 

v.44. roicov, tertium) Sermo est de apparitionibus solenniori- 
bus, hie commemoratis, quae discipulis obtigere conjunctim. [ Vide- 
licet jam c. 20, 14. 19. 26. tres Salvatoris apparitionea commemora- 
verat Johannes, si ea, quae Mariae Magdalenae obtigit, in compu- 
tum veniat. Hoe vero ¢. 24. quum aliqua de Petro et Johanne ap- 
pendicis loco subjungere consultum duceret; wnam quoque apparitio- 
nem addit, ut earum, quae apostolorum compluribus contigere, tres 
omnino in hoe libro exstarent. Warm. p. 609.) Thomas quoque bis 
interfuit. 

v.45. ove, cum) Inter comedendum plus fuerat silentii. Silen- 
tium, ineunte convivio, non solum civilitatis est, sed etiam mode- 
stiae et temperantiae convenit. — 0 énosg) Omittit hoc Byz. et Lat. 
olim, ut ex Augustino patet. Neque habebat cod. Reutlingensis ma- 
nu prima. — ayands we, amas me) Ter interrogat Dominus, Amas 


me plus his? amas me? quretg, diligis me? Ter respondet Petrus, 


diligo te. ayougy, amare, est necessitudinis et affectus: gedetv, di- 
ligere, judicii. Alii hoe faciunt discrimen, ut eyaney sit simplici- 
ter amare, edezy ita, ut aliquem osculari gestiamus: et firmat hoe 
discrimen Eustathius; sed Petrus ad quaecstionem Domini eyanés 
ue non videtur gugarexwregov responsurus fuisse ged@. Ubi non 
expressa differentia, alterum altero connotatur. Jesus, constituta 
fide, de amore nunc interrogat: et hie Pastoris character est. Ab 
hae amoris conditione pendent, quae v. 15. seqq. et v.48. s. memo- 
rantur. — mdéiov tovrmv) magis, quam hi, condiscipuli tui. Sie 
ovros hic, v.24. Antea Petrus se plus his praestiturum dixerat, 
Matth. 26, 33. nunc autem simpliciter dicit, amo te; non addit, plus 
his. Prae ceteris tamen se modo ostenderat Domini cupidissimum, 
versu 7. — ov oidag, tu scis) Contrarium documentum ediderat Pe- 
trus per nuperam abnegationem: nune argumenti loco adhibet pro- 
vocationem ad scientiam et omniscientiam Jesu. — Sooxe, pasce) 
Tllud plus his indicio est, Petrum hie restitui in locum suum, quem 
amiserat per abnegationem; simulque quiddam ei prae condiscipu- 
lis tribui, sed nihil, a quo ceteri exeludantur. nam sane etiam hi 
amabant Jesum. ¢.46,27. Desinat tandem hoe ad se, et ad se 
unum, rapere, qui nee amat nec pascit, sed depascit, per succes- 
sionis Petrinae simulationem. Non magis Roma, quam Hierosoly- 
ma aut Antiochia aut quivis alius locus, ubi apostolum Petrus egit, 
Petrum sibi vindicare potest: imo Roma minime, caput gentium. 
nam Petrus erat in apostolis cxrewmcisionis. Unum Romae proprium 
est, quod apostolorum, etiam Petri sanguis, in ea reperietur. Ap. 
48, 20.24. -—— ra aorvia us, agnos meos) Jesus est Dominus agno- 
rum et ovium. Amat gregem suum, et amatori suo committit. 
v.46. woiuacve, pasce) Hoc verbum iteravit Petrus Ep. 4. cap. 
5,2. — mocdGara, oves) Agnos habet Lat. iterum: quanquam res, 


ut mox videbimus, eodem recidit. Longe frequentissima apud vete- 


res erat allegatio hujus dicti: Pasce oves meas. Itaque in Johan- 
nem formulam Veterum intulere recentiores, et secundo hoe loco 


rs 
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@ovie seripsisse videtur Johannes *); recentioresque Graeci_arri- 
puisse mp0 fara: ut tres sint versu 45. 16. 17. sententiae: Boone 
TA GOVia Ms TOlMaLvE Ta aOVia Ms’ BooxE Ta TMOOBarTa mE. Tri- 
bus hisce sententiis grex Petro commissus in tres aetates distribui- 
tur: primaeque aetatis grex, appellatione agnorum venit;  tertiae, 
ovium, (nunquam tamen sine agnis subolescentibus:) secundae igitur 
ovium teneriorum adhue, sive agnorum jam robustiorum. Discrimen 
nonunum , quod graeca lingua aegre capiebat, discrimen verborum, 
Booxe et woluacve, compensat. Booxery est pars t& mowmaiverr. 
Neque, si sermo Hebraeus has verborum differentias non cepit, op- 
portuna Graecorum verborum proprietate Johannes sensum Domini 
non potuit exprimere. Tali sensu Syrus post verbum pasce versu 
45. 46. 47. tria diversa nomina ponit, quibus agni, oviculae, oves 
respondent. Pariterque Ambrosius in Luc. 24. seribit: Denique ter- 
tio Petrus non agnos, ut primo, quodam lacte vescendos; nec ovi- 
culas, ut secundo; sed oves pascere jubetur, perfectiores ut perfectior 
gubernaret. Oviculas. Petro et oves commendatas ait Maximus in 
serm. de SS. Petro et Paulo. Neuter quidem horum versu 46. 
mooSateu legit, ut Bellarminus contendit lib. I. de Rom. Pont. 
cap. 16., miras ovium classes, pontifici subjectas, quaerens: sed 
certe veteres illi gradationem trium sententiarum agnoverunt, quae 
cum 4 Joh. 2, 43. seq. amoenissime congruit. Ab hoc sermone ad 
mortem Petri erant 36 anni: atque id tempus hic ipse sermo in 
tres periodos ferme aequales dividit. Primum pavit Petrus tenellam 
ecclesiam christianam, sive agnos, quorum appellatio cum illa dised- 
pulorum in Actis appellatione congruit, cui deinde fratrum appel- 
latio successit. vid. ad Matth. 10, 1 seq- In secunda periodo oves 
adduxit, rexit, congregavit. In tertia, ecclesiam ex Judacis et gen- 
tibus collectam pavit, usque ad martyrium. 

v. 17. ro reicor, tertium) Conf. c. 13, 38. Numerus decreto- 
rius. — éhunnn, tristatus est) Sic justam cepit sollicitudinem. — 
xai einev, et dixit) Hic, quasi defatigatus, se totum effundit. 

##) vy. 18. dunv aunv, amen amen) Etiam post resurrectionem, 





*) Secus lectio dijudicatur in marg. utriusque Edit., et in Vers. germ. ; 
ubi nonnisi primo loco (v.15.) voce. devia probatur: attamen res ipsa, 
tres periodos exhibens, utrinque conspirat. E. B. 

##) Kigus ov maven oldas, Domine Tu omnia nosti] Largissime nimirum 
Jesu Domini OMNISCIENTIAM cum reliquis discipulis expertus 
erat Petrus. Hujus ea primum testimonia colligamus, quae apud Jo- 
hannem exstant. Scivit Jesus, quis Simon esset, c. 4, 42.: | mentem 
et actionem Nathanaélis, v. 47. 48.: | interiora hominis cujuscunque, 
c. 2, 25.: | facta mulieris Samaritanae, c. 4, 29.: | quae Ipse acturus 
erat, c. 6, 6-: | Judae aliorumque perfidiam, c. 6, 64. 70.: | Lazari 
obitum, c. 41, 14.: | horam suam venisse, ¢. 13, 1.: | Judae proditio- 
nem, y. 8.: Petri abnegationem, v. 58.: discipulorum quaerendi cupi- 
ditatem, c. 16, 19.; et omnia, v. 30.: | singula, quae manebant 
Ipsum, c. 18, 4.; eorumque consummationem, ¢. 19, 28. Scivit 
porro, ex reliquorum Hvangelistarum relatione, hominum cogitata, 
Mare. 2, 68. Luc. 6, 8. 7, 47. (coll. v. 39.) Matth. 42, 25. 16, 8 
Lue. 9,47. 41, 17. Item, Salomonis quis vestitus fuerit , Matth. 
6, 29.: | quid Sodoma, Tyrus ct Sidon, si opera Christi vidissent, 
facturae fuissent, c. 11, 21. 23. Praedixit passionem suam, Matth. 
46, 24. Mare. 8, 34. Luc. 9, 22. etc.; vastationem +; eal 


~“ 
482 JOH. XXI, 18—22. 


gravissimam hane formulam adhibuit Dominus. — veoiregog, junior) 
Comparativus complectens annos Petri usque ad limen senectutis. 
— élavvveg ceavror, cingebas te ipsum) uti v. 7. — méquenarecs, 
ambulabas) uti v. 3. — onov 7Oedeg, quo volebas) Sic fecerat 
versu 7. — yyoaons, senucris) Indicatur, Petrum perventurum esse 
ad senectutem, 4 Petr. 5, 4., sed non longe in senectutem. — é«re- 
verg, extendes) cruciariorum ritu, manus tuas, ligno crucis trans- 
verso alligandas. — o2 fwoee, te cinget) fune. — otoev, feret) ad! 
stirpem crucis, toto corpore affigendum. Alligabautur cruci, dum 
elavi essent infixi. Antitheton: ambulabas. — én, quo) nempe in 
locum, ubi crux depangatur. Ita exponendus est hic locus, ut non 
conveniat in quodvis supplicium. — ¢ Péherg, non vis) secundum 
naturam. 

v. 19. onualywy, significans) Tales praedictiones interdum iis 
obtingunt, qui amore et fidelitate excellunt. — wotw, quali) Seripsit 
Johannes librum ante mortem Petri: et praedictioni Domini per Jo- 
hanriem commemoratae respondit eventus, paucis post annis. Conf. 
c. 42, 33. — dokaaes, glorificaturus foret) Maxime patiendo, non 
solum agendo, sancti glorificant Deum. — Ayes, dicit) continuo. — 
axoksOer wor, sequere me) seorsum; ad audienda, quae tecum solo 
agam; tum, ut crucem subeas. v. 18. 22. ¢. 43, 36. [Id per totum 
vitae curriculum alacritatem Petro in sequela Christi conciliavit. 
V. g.] Haec sequela importabat non tam similitudinem mortis Jesu 
Christi et Petri per crucem, quae jam significata erat; quam mortem 
Petri a morte Domini non maximo intervallo sejunctam, si id ad 
mansionem Johannis conferatur. nam sequitur, guid ad te? Sequere 
me, primum dixerat discipulis. Initii continuatio Christianismum 
absolvit. Hic maxime Ignatii animus erat, Christum assequi. 

v. 20. énesgagelis, conversus) Segui ergo instituerat. Jacobo 
ante Petrum et Johannem defuncturo, nil praedicitur: ex quo ipso 
citam consummationem sui potuit colligere. — og xui, qui etiam) 
Ut antea, in coena illa, ita nunc quoque locum quaerebat et se fa- 
miliariter insinuabat, propemodum magis, quam Petrus libenter per- 


ferret. — avénecev éni to siOog, accubuerat super pectus) Sermo 
concisus: i, e. accubuerat in sinu Jesu, et sic demum applicarat se 
ad pectus ejus. c. 13, 23. 25. —= é ro dsinvm, in coena) insigni 


illa, pridie coenae paschalis. 

v. 24. Agyes, dicit) Cogitabat, se unum nunc sequi jussum esse. 
— ri, quid) Facilius nos ipsos voluntati divinae impendimus, quam 
curiositatem circa alios, aequales praesertim aut suppares, deponimus. 

v. 22. dgyee, dicit) Occultiora sunt fidelibus divina consilia circa 
fratres, quam circa impios, conf. v. 20., de proditore. — éev, si) 
Nunquam Dominus amicis quamlibet inepte rogantibus meram dedit 
repulsam. quare ne hic quidem severitate mera reprimit Petrum, sed 
aliquid benigne subinnuit; sicut etiam avroy, illum, relativum, lenius 
est, quam si réroy, hunc, demonstrativum, ei reponeretur. Est igi- 
tur amphibolia et gravis et suavis. nam conditio, si, non affirmat, si 
accipiatur sermo de adventus complemento: categorice etiam valet 





Luc. 19, 43. Matth. 23, 35. ss. 24, 2. ss. Lue. 25, 28. ss.: | res, in- 
troitum Ipsius in urbem et convivium paschale concomitaturas, Mare. 
41, 2.88: 44, 15. 45. 27.: | aliaque id genus permulta: Harm. 
Pp. 609. sq, ; 
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sermo, si de primordiis adventus. Et sane senserunt fratres, ro si 
non plane rigide a Domino esse adhibitum; quanquam id ipsum 
non debuerant totum tollere. v.23. — auvzov, eum) Sic Johanni ad 
quaerendum minus promto (nam antea quoque non nisi exstimulatus 
quaesierat, v. 20.) sed tamen quaerere optanti, indicatur, quid ei 
futurum sit. Minus curiosis plus revelatur. — @¢dw, volo) Potestas 
Jesu in vitam et mortem suorum. Rom. 44, 9. — méveew, manere) 
remanere in terra. 4 Cor. 45, 6. Contra, mortui, emedPowres, qui 
decessere. Augustinus interpretatur, easpectare. mansionem quidem 
sequitur exspectatio; sed mansionis notio salva veritate perstat. — 
Smo éoyouae, donec vento) i. e. donee ego revera ero veniens glo- 
riose, adeoque Johannes de me in praesenti testari poterit, Hece venit. 
Vastationem Hierosolymorum continuo excipit tempus Domini venientis. 
Matth. 23, 39. 24,29. not. quem adventum Johannes in apocalypsi 
describendum nactus est. Praecipui apostoli ex duodecim erant duo, 
Petrus et Johannes. ille, fundamentum; hic, coronis: si tertius adden- 
dus, est Jacobus, primus ex iis martyr, qui quidem huic convivio 
qudque interfuerat potius, quam colloquio. Petro, crux; Johanni, 
apocalypsis illa magna per aenigma hoc loco promissa est. Et inter 
huac sermonem Domini interque obitum Johannis medius quasi arti- 
culus fuit martyrium Petri; annis aerae receptae XXX, LXVII, 
XCVIII, haec sibi momenta vindicantibus. Hoc pacto demum plenius 
perspicitur antitheton: Petrus Jesum ex mundo proficiscentem sequitur 
per mortem: v. 49. not. at Johannes manet in mundo, donee Idem 
veniat. Sane crucem Petri aequiparat ministerium Johannis in seri- 
benda et mittenda apocalypsi, propter res gravissimas ei tantisper 
exantlandas: Ap. 4,17. 410, 9.8. neque ea ecclesiae minus fructuosa 
est. Videlicet Johannes, superatis periculis, in vita mansurus erat, dum 
maturum foret, defunctis pridem collegis tantum non omnibus, Judaeo- 
rum re sublata, constitutaque ecclesia christiana, apocalypsin admini- 
strare, cujus prora ac puppis est frequens illud ac solenne: vent: ve- 
nio: venito. Cap.4, 7. 22,20. etc. Decuit enim, apocalypsin non edi 
citius, et tamen edi per apostolum. Quare hoc loco promissio Jo- 
hanni quondam cum aliis data, Matth. 46, 28. not. nunc ad Johan- 
nem solum singulari, excellenti ac nova ratione contrahitur. Saepe 
res tum dicitur fieri, quum ea ut futura repraesentatur: vid. not. ad 
Act. 43,33. quare Dominus in illa vividissima repraesentatione pro- 
phetica et apocalyptica venire dicitur. Neque solum in visione, sed 
in Johannis oculis et affectu, et ab illo solennissima denunciatione, et 
ipso potissimum Johannis obeuntis tempore, ac deinceps, re ipsa est 
Veniens potius, quam venturus. Namque manente Johanne, evenire 
coepit impletio, data ipsi quoque septimo angelo tuba, Ap. 14, 45. 
not. Atque ut cuncti XL dies post resurrectionem erant dies ascen- 
sionis, Joh. 20, 47. not. sic brevissimo post ascensionem intervallo est 
tempus adventus ad judicium, quia nullus alius est interpositus gra- 
dus. Act. 4, 44. Nam ab ascensione sessio ad dextram non differt, 
nisi ut ab actu status ipse. Itaque Christus exspectat, paratus. Hebr. 
40,43. 4 Petr. 4,5. Hujus adventus mentione omnia ciferiora, quae 
apocalypsis habet, continentur. Una est hora ultima, in quam etiam 
antichristi adventus incidit. 1 Joh. 2, £8. Sub apocalypsm Johan- 
nes abiit et obiit, (conf. Luc. 2, 26. 29.) post magnas afilictiones, morte 
naturali, ut Daniel, ¢. 12, 43., cum quo multa cuit emaaa De- 
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nique illa sententia, donec Johannes scribet apocalypsin, tam vere 
proprieque potuit his verbis proferri, donec venio, quam vere pro- 
prieque Johannes tum, quum apocalypsin scripsit, Dominum venire 
scripsit. Sic uterque adventus Dominici primi et secundi prodromus 
et nuncius uno fuere nomine, Johannes baptista et Johannes aposto- 
lus. Historia V. T. digesta est per vitas patriarcharum regumque 
et per hebdomadas Danieliticas: apocalypsis autem praedixit perio- 
dos historiae N. T. subsecuturae. Totam catenam auream in medio 
explet-primum vita Jesu Christi; deinde mansio Johannis, qui etiam — 
solus ex evangelistis paschata omnia et annos inter baptismum Christi ~ 
et inter tempus Hujus colloquii interjectos memoravit: solus ex om- 
nibus chronographum omnium temporum N. T. egit. Vide, quanta 
dignatio erga discipulum dilectum. — ri moog o¢; quid ad te?) Hoe 
Petri curiositatem in ordinem redigit; sed multo magis mnuit, cur- 
sum ejus jam fore peractum, Johanne adhuc opus faciente, et adven- 
tui Domini subserviente. Petrus martyrio consummatus est aliquot 
annis ante vastationem Hierosolymorum: eam vastationem subsequi- 
tur adventus Domini. — ov, tu) Gravis jussus et clemens. — axo- 
AgGev wou, sequere me) Imperativo continetur futurum. tuum hoe 
age; illi superstiti sua relinque. Pariter sermo de Johanne non 
solum, quid fieri velit Dominus, sed quid futurum sit, innuit. 

v. 23. 6 Aoyog, sermo) Vide, quanto firmior sit litera, quam 
sermo. Sermo etiam apud fratres, citra fraudem, ex errore inter- 
polatus est: manus apostolica medetur, hodienum salva. Ipsi tradi- 
tionum patroni et antiquis et novis pugnant libris. — adeAges, fra- 
tres) VII illos, v. 2., et reliquos actatis illius, aut potius eos, qui 
Johanne scribente vivebant. Alias non opus fuisset, errorem tam 
sero refutare; qui apostolo diu vivente videbatur confirmari. Fratrum 
appellationem didicere ex c. 20,47. — éxeivog, ille) Hoe pronomen 
facit ad amplificandum.'— &% a@nodyjoxer, non moritur) Hoe sub- 
stituunt pro verbis aliis, omisso gay, éw¢, si, donec, antithetoque 
inter seguelam et mansionem nimis extenso, Agnoverunt tamen, ad- 
ventu ipso Domini sublatum iri omnem mortalitatem. Specimen 
imbecillitatis, quae manebat in intellectu discipulorum ante Paracleti 
adventum: imo specimen universae sinisteritatis humanae in acci- 
piendis verbis Christi, apocalypticis praesertim, quorum hoe loco 
strictura est. — xal,oux, et non) Diligenter occurrit Johannes ex- 
plicationi alienae et erroneac, ne tribueretur Christo effatum, quod 
non esset Christi. nam mortuo Johanne, videri potuisset aliud ei a 
Domino praedictum esse, aliud evenisse. In verbis divinis omnes 
apices praecise tenendi sunt: et maxime cavendum, ne quid addatur. 
Ap. 22,18. [Leviuscula enim verborum immutatione, et quae nullius 
momentt esse videatur, sensus genuinus detorqueri potest. V.g.| Ta- 
lem curam in referendis Christi verbis adhibuit Johannes ceterique 
evangelistae. Non totidem iisdemque omnia voculis retulerunt, sed 
tamen plane ex Domini sententia, ut perinde possint et debeant 
accipi, ac si totidem et eadem verba essent. 

v. 24. odrog, hic) Itaque illa etiamnum tempestate manebat dis- 
eipulus, mansioque ostendebat, tot annis interjectis, veritatem ver- 
borum Domini, et potentiam voluntatis ejus. — 6 wagrvemv) qui 
testabatur, sermonibus, superstes. Respondet ro yoa was, gui scripsit. 
—xal odauer, ct scimus) Hoe colon ipse potuit Johannes praeseri- 
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bere ecclesiae, quae non invita id publice legeret, et cum fideli as- 
sensu agnosceret. Sin ecclesia hoc addidit, non plus derogat aucto- 
Tritati operis, quam versiculus ille, quem epistolae ad Romanos in- 
texuit Tertius: aut (si hoe addere licet) Sleidani Commentariis ad- 
jecta de ejus obitu clausula, ab ipso fortasse inchoata, et ab amico 
perfecta. 

v.25. &e, sunt) Praesens. praesentia erant menti Johannis: nec 
dubium est, quin multa in sermonibus narrare solitus fuerit. — xae 
Gade, etiam alia) Nullum detrimentum inde patitur res Christana, 
quod quaedam, quae apostoli scripsere, hodie non exstant; nam ne 
hoe quidem obest, quod multa eorum, quae Jesus fecit et dixit, ne 
perscripta quidem sunt. — xa” éy, singulatim) quod ad facta, eo- 
rumque singulas circumstantias attinet.— ojuae, opinor) Hoe verbo 
mitigatur amplificatio. Singularis numerus ostendit, Johannem seri- 
psisse hunc versum. — tov xoonor, mundum) Augustissimam habuit 
Johannes existimationem de multitudine miraculorum Christi. — yo- 
ojoae, capere) Hoc non de capacitate geometrica, sed morali acci- 
piendum est. Fideles caperent; quibus tamen satis scriptum est. 
c. 20, 34. Mundus sese amplius distineret: huic ergo ipsa brevitate 
moderata consulitur. Ipsi libri tales, qualem Johannes scripsit hune, 
aequarent bibliothecas multas: (quanto autem minus caperet mundus 
libros de ceteris rebus, quas facit Jesus exaltatus?) et librorum exem- 
-plaria exstitissent plurima; et critici commentatoresque multo sibi 
plus negotii datum arbitrati essent. Hujus epiphonematis addendi oc- 
casionem Johanni dedisse videtur jam tum sedulitas multorum in mul- 
tiplicandis apographis, et pia fidelium admiratio, versu 24. expressa ; 
ut dicat: Multo major esset vestra admiratio, si non modo haec, 
quae scripsi, sed etiam cetera nossetis. Non omma dict. 
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AD 


ACTA APOSTOLORUM. 


Liber hic, quo Lucas Acta Apostolorum, Petri maxime et Pauli 
refert, medius est inter evangelicos et epistolicos, eoque centralis. 
Continet non solum recapitulationem evangelicae historiae , sed etiam 
continuationem historiae Christi, eventum praedictionum ejus, et quo- 
dammodo supplementum per ea, quae discipulis antehac infirmioribus, 
per Paracletum largius impertiit. vid. omnino Joh. 46, 42. 8. Conti- 
net etiam semina et stamina‘omnium rerum, quae in Epistolis expo- 
nuntur. Libri evangelici agunt de capite, Christo: Acta ostendunt, 
easdem res geri in corpore ejus, quod Spiritu ejus vegetatur, a mundo 
vexatur, a Deo defenditur et exaltatur. Summa habetur Eph. 4, 20. 
22. Christique discessus et Paracleti adventus faciunt, ut hic liber 
majorem cum Epistolis, quam cum evangelicis libris habeat sumilitu- 
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dinem. Multis ignotum plane hune librum Chrysostomus sua aetate 
fuisse testatur ineunte prima in eum homilia. Utinam hodie tanta 
ei cura impenderetur, quantam impendi decet. Ostenditur hie doctrina 
Christiana, ejusque methodus erga Judaeos, Gentes, Fideles; id est, 
erga convertendos et conversos. Ejusdem obstacula apud singulos 
homines, genera hominum ordinesque et populos. Propagatio Evan- 
gelii, et magna illa inter Judaeos et Gentes revolutio. Victoria 
Evangelii, pervenientis ex uno conclavi in templa, domos, plateas, 
fora, campos, hospitia, carceres, castra, aulas, currus, naves, pagos, 
urbes, insulas; ad Judaeos, gentes, praetores, duces, milites, eunuchos, 
captivos, mancipia, foeminas, pueros, nautas; in Areopagum, Romam 
denique. Vindicta in hypocritas, malos imitatores, hostes et adver- 
sarios. Conservatio apostolorum et ecclesiae. Fructus incomparabi- 
les in vita et morte. Nervi characteresque quam plurimi et argu- 
menta pro veritate et efficacia religionis Christianae. Specimen dis* 
ciplinae et oeconomia, ipsaque idea ecclesiae Christianae et muneris 
evangelici. 

Partes sunt VII. 


1. PENTECOSTE, cum antecedentibus. Cap. I. IL. 
II. Acta in JERUSALEM et in omni Judaea, et in Samaria, 

inter CIRCUMCISOS. Cap. II.—IX. XL. 
II. Acta in CAESAREA, et receptio GENTIUM. Cap. X. XI. 


IV. Cursus PRIMUS inter gentes, Barnabae et Sauli. Cap. XIII. XIV. 
V. Legatio et consilium HIEROSOLYMITANUM, de Judaeo- 


trum et Gentium EADEM conditione. Cap. XV. 
VI. Cursus ALTER Pauli. Cap. XV1.—XIX. 
VII. Cursus TERTIUS, ROMAM usque. Cap. XIX, 21.— XXVIII. 


Distinctius hae partes resolvyuntur in Ordine temporum, cap. VI. 


_ Applicatio omnium partium ad nostra tempora quomodo institui 
debeat, pulcre ostendit Justus Jonas in Dedicatione Annotationum 
ad hune librum Anno 1524 editarum: Res ipsae, inquit, guae nunc 
nostro seculo geruntur, clariorem reddunt nobis non modo hune 
librum, sed et reliquam etiam scripturam, cum plane hoc videa- 
mus pati nunc vere pios —.~ Fiunt miracula non: minora quotidie, 
quam tunc facta sunt. quis enim tam celerem cursum verbi, quis 
hance subitam mutationem rerum non miraculum maximum esse 
ducat? Quis Lutherum jam nostra aetate Evangelii praeconem 
hactenus a tot mundi sapientibus et potentibus pugnatum, fre- 
mente papa, invito Satana, invitis omnibus inferi portis, tamen 
superstitem, non Paulo contra XL _virorum conjurationem et 
tot callidas insidias hostium servato, jure comparet? — Suaves 
homines sic putant apostolos consuluisse posteritatis olio, et sic 
perpessos esse catenam Evangelii, ut nunc co tranquillius mo- 
nachi et sacerdotes molliter curent cuticulam, quasi vero Satanas 
nunc sit nullus, aut mundo et carni nune cum Evangelio con- 
veniat. 


A UA eeeree 


, vid. Mév, quidem) Apodosin, de libro hoe altero, res ipsa ex- 
hibet, particulam dé vero absorbens. — Adyow, sermonem) Adyog, 
Latinis liber, tantam solet habere longitudinem, ut lector cupidus 
una lectione absolvere possit. Prodest igitur, interdum unum librum, 
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y. gr. Evangelium secundum Lucam, simul perlegere. » Auctoritas 
libri alteriusutrius redundat in alterum Lucae. Maximus adhue in 
oeconomia Christi limes est hoc tempus a resurrectione usque ad as- 
censionem: in eo prior Lucae liber desinit, alter incipit, non tam apo- 
stolorum, quam Spiritus sancti Acta: deseribens, sicut prior liber Acta 
Jesu Christi habet. — megi wavrmy, de omnibus) summatim vide- 
licet. coll. Joh. 24, 25. — jokaro movety — ayou) coepit facere — 
usque: id est, fecit ab initio, conf. incipiens, v. 22. Initia et exi- _ 
tus pertexuit Lucas, i. e. omnia, considerate. — movery, facere) per 
miracula et actiones sanctas. — dsdaoxerv, docere) per sermones. | 

v. 2. évrevhauevog, praecipiens) Qui discedunt, solent praect- 
pere, mandare, ut opus est, et quod satis est. Versu 3. generatim 
exprimit Lucas, quid Dominus dixerit apostolis per illos XL dies: sed 
versu 2. 4. seqq. declarat, quid dixerit illo die ascensionis. coll. v.5. 
fin. et v. 9. init. Ad eum enim ipsum diem perduxerat Lucas Evan- 
gelium suum: et ab eo Apostolorum Acta orditur. — roig anoso- 
iovg, apostolis) Appellatio conveniens totius libri argumento: disci- 
pulatus jam exibat. — va, per) Constr. cum praecipiens. Is ipse, 
qui praecipiebat, Spiritum S. habebat, Lue. 4, 18., et cum mandatis 
eum dedit apostolis, Joh. 20, 22., mox daturus uberrime. Sic ante 
ascensionem dedit arrham pentecostes. — éSeleEaro) elegerat. Luc. 
6, 13. Joh. 6, 70. De Juda seorsum agitur v. 16. seq. — aveAng dn) 
sursum receptus est. ‘ 

v.53. magesnoev éEavror, stitit sc ipsum) Grandis oratio. Suavis 


regressus: assumtus est, stitit, vivum, pussionem. — nate, pas- 


sionem) ad mortem usque. — rexunvlorg, argumentis) per visum, 

auditum, tactum etc. unde certo et liquido scirent, et Ipsum esse, et 
. > ~ ’ . 

vivere. — 6.’ TMEQw@Y TEGTUQaKOYTH) per dies LX. non perpetuo, 


sed per intervalla. Contra, decem duntaxat, non quadraginta dies, 
ab ascensione ad pentecosten: tridvwm, mortis. — omtavouevos, ap- 
parens) per apparitiones bene longas. Joh. 24, 42. — megi TIS Ba 
othelag, de regno) Hacc summa erat, etiam ante passionem, sermo- 
num Christi. as 

v.4. ovvalicouevos, conventum agens) Hoe non dicitur de om- 
nibus apparitionibus, v.3., sed de ultima, eaque frequenti et maximi 
momenti. lLectionem ab aliis solicitatam et notionem verbi hujus 
probat Hesychius, cuvadlslouevos , ovvaladsis , ovvaydeis , ouve- 
Goordels. — My qooilerIar, ne discederent) Facile reliquissent 
Jerusalem, ubi crucifixus fuerat Dominus. — t7¥ énayyehiay) Am- 
monius: Uneoyrerrae 0 TH HTHORYTL dwaery omodhoyr ous’ éxayyed~ 
Jerar 08 0 ag’ éavté moe Ouohoyyoas. Quae verbi Graeci pro- 
prietas, ubi de diyinis promissionibus agitur, exquisite observanda 
est. — nugoare, audistis) Dixerat hoe ipsum Lue. 24, 49. Atque 
hic parallelismus ad arctissimum nexum pertinet utriusque libri Lu- 
eae. Stilus ex relativo recitativus, uti ¢.23, 22., item post verbum 


raecipere. 
ab. Umeig, Vos) mei. Matth.3, 14. Hoc late patet. Act. 44, 16.— 
Banriod7o8o0e, baptizabimini) a me. Matth. 1. c.— & mera modes, 
non post multos) Numerus dierum non definitus exercebat fidem dis- 
cipulorum. i agar iP 
- v. 6. cuvehPovres, convenientes) Facilius putabant conjunctim 


se impetraturos esse responsum, — rétw) hoc intervallo, post dies 
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non multog veniente. — rijv Baovdeluy, regnum) cujus sedes Hie- 
rosolyma, v. 4., at latitudo, maxima, v. 8., et indoles divinior, quam 
interrogantes tum interpretabantur verba Domini. v. 3. fin. Lue. 22, 
46. — ti éogand, Israeli) Dativus emphasin habet. Apostoli, re 
praesupposita, quaerebant de tempore: et pariter se habet subsequens 
responsio. F ni 

v.7. 8y Uuov ésev, non vestrum est) Non dicit, non est ve- 
strum, sed, non vestrum est, ut emphasis sit in vestrum. conf. om- 
nino, non vos, alii, Joh. 4, 38.: et, non tibi, 2 Chron. 26, 48.: et, 
non vobis et nobis, Ezr. 4,3. Repulsa comis est, et gravis descrip- 
tio Reservati divini: nec tamen ea ad reprehendendum, sed ad do- 
cendum spectat. Non dicit, non est juris et officii vestri, quaerere: 
sed ait, Non vestrum est nosse: non vestrae potestatis hoe esse jus- 
sit Pater, sed suae potestati reservavit, ut ipse sciat et faciat. conf. 
Matth. 24, 36. Non vestrum est, inquit: unde non licet colligere, 
ne aliorum quidem posthac fore. Revelatio oeconomiae divinae ha- 
bet suos gradus. 4 Petr. 4,42. Matth. 14,44. Ap. 4, 4.— yooves 7 
navoss, intervalla vel tempora) Interrogatio discipulorum corrigitur, 
et vocabulum generale, yoomw, intervallo, per alterum additum, yoo- 
veg n xaloss, intervalla vel tempora, magis determinatur, ut alibi 
ostendimus. Generatim observetur hoc loco, longius quiddam esse 
yoovor, quam xacgor. c. 7,17. 20. Justus Jonas: Satis est, vos scire 
ex Scripturis, futurum, ut restituantur omnia; sed quando futurum 
sit, hoc DEI est. — ovg, quae) Tempora DEO reservata indagare, 
curiositatis est: revelata non curare, animi pusilli aut somnolenti. 
Dan. 9, 2. 4 Petr. 4, 41. Ap. 43, 48. Quae apostolorum nondum erat 
‘nosse, per Apocalypsin postea sunt significata. Generalius enuncia- 


tum non derogat revelationi speciali subsecutae. Petro quoque hoc — 


loco dicitur, Tuum non est, plane uti Joh. 24, 22. 23., guid ad 
te? — 6 narno, Pater) Matth. 20, 23. 24, 36. — %9ero, posuit) 
Ergo res ipsa firma est: alias nullum ejus rei tempus esset. — ey 
tH Wig, éeolg, in sua potestate) Tempore ulterioris revelationis, et 
ipsius maxime complementi, etiam ea, quae antehac in Patris pote- 
state fuerant sita, noscuntur. 

v. 8. adda’, sed) Antitheton inter id, quod discipulorum erat, vel 
non erat; tum inter id, quod illo tempore futurum erat, et inter id, 
quod in ulteriora reservatum erat. — waeruoes, testes) doctrina et 
sanguine: non reges mundi; quanquam regnum DEI per illud ipsum 
testimonium propagabitur. — isosoadiju — yg, Jerusalem — terrae) 
Gradatio. vid. v. gr. c. 8, 4. 4. 5.27. — caueosig, Samaria) Sama- 
ritanas urbes antea intrare non debuerant. Sime dubio nunc mirum 
id visum est apostolis. 

v. 9. vepédn, nubes) Itaque per se non disparuit Dominus. 

v.10. avdoeg — Aevny, viri — alba) Conf. Matth. 28, 3. not. Vir, 
pro angelo. c. 10, 30. 3. 22. Luc. 24, 4. not. Sed conf. etiam Lue. 
9, 30. not. [Itague vel angeli fuerunt vel homines. V. g.] 

v.44. yadsdaios, Galilaei) In apparitionibus, quae singulis ob- 
tingunt, nomen proprium adhibuere angeli; pro quo adhibetur h. 1. 
nomen patriae, sub quo omnes continentur. Ex Galilaea nunquam 
vel certe raro fuerat propheta; at omnes apostoli, — ri, quid) Simile 
quid, ¢. 3, 12. — éu@henovreg) intuentes, cum mora in coelum, 
quod nune aspicere nil attinet, quum Jesus non cernitur. — ovrwe, 
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Ov tTeCNOY, sic, quemadmodum) Similis locutio, c. 27, 25. 2 Tim. 
3, 8. — éhevoerar, -veniet) Ascensio potius Christi, quam adventus 
ad judicium, in Scriptura ut reditus describitur. Venire dicitur, non 
solum, quia antea non venerat ad judicandum, sed quia adventus 
gloriosus multo erit illustrior. Mundus non crediderat, Filium DEI 
venisse: respectu credentium dicitur vedire. Joh. 14,3. Tum reve- 
_labitur, in die suo. Verbum, venit, jam in prophetia Henochi posi- 
tum. Jud. v.44. Veniet, modo visibili, in nube, cum tuba, cum co- 
mitatu, et eodem fortasse loco, v. 12. adde Zach. 44, 4., cum annot, 
Michaélis, et Matth. 24,27. not. Non ii, qui ascendentem viderunt, 
dicuntur venturum visuri. Inter ascensionem et inter adventum 
gloriosum nullus interponitur eventus, eorum utrique par: ideo hi. 
duo conjunguntur. Merito igitur apostoli, ante datam Apocalypsin, 
diem Christi, ut valde propinquum, proposuerunt. Et congruit ma- 
jestati Christi, ut toto inter ascensionem et inter adventum tempore 
sine intermissione exspectetur. 

v. 12. éhasdvog, oliveti) ubi agon fuerat. — éyyvg, prope) 
quinque stadiis. — oaffare ddov, Sabbati iter) quantum Judaeo 
licebat iter facere die Sabbati, citra lassitudinem, ad duo millia 
cubitorum. Colligit hinc Chrysostomus, die Sabbati eos reversos esse 
in urbem: malim statuere, proprium in toto oliveti monte ascen- 
sionis locum hae ab urbe distantia notari. 

v.13. vxegnov) Sic LXX my reddunt. Joh. Gregorius: ume- 
owa in Scripturis erant loca in ea parte domus, quae erat a solo 
remotissina, a Judaeis ad preces privatas separata, versus Salo- 
‘monis templum spectantia aut locum illius: quibus ob consecrationem 
et convenientem recessum apostoli utebantur more Christiano. Obs. 
c. 3., ubi copiose imeoda describit. — mnéroog, Petrus) Constr. 
cum @véSnoav , ascenderunt. De ordine apostolorum vide ad Matth. 
10, 2. Petro, primo, articulus prae ceteris additur, ¢. 3,14. 4, 43. 
49. 8,44., quanquam non semper, e¢. 3, 4. Per hos paucos et con- 
temtos homines, sine ullis praesidiis humanis, Christus mundum ad 
obedientiam fidei perduxit. 

v.14. GuoGumaddr, unanimiter) Haec particula saepe in Actis, 
conyenienter argumento libri: extra Acta, non nisi semel in N, T. 
ponitur. Rom. 15,6. — 17] mgooeuyn nai v7 deyjoer) de differentia 
horum verborum vid. 4 Tim. 2,4. not. — ovy yuvacél, cum mulie- 
ribus) Luc. 24, 10. 1 Cor. 9, 5. — wagla. Maria) cujus ultima h. 1. 
mentio in N. T. Hace et sanctitatis et senectutis nomine eximie 
habita inter sanctos, testimonium praebuit omnium rerum, quae inde 
ab Annunciatione factae fuerant. — adeAgors, fratribus) consobrinis. 
Hi quoque lucrifacti, tametsi initio non crediderant. 

v.15. avagee, exsurgens) ut solent verba facturi. Haec oratio 
Petri ante Pentecosten illam habita, tamen non discipulatum, sed 
apostolatum refert, ex Joh. 20, 22. — é1i ro auto, insimul) in 
illo nempe loco. Aliis locis plures poterant esse discipuli, extra 
urbem maxime. — we éxardv éixoor, quasi centum viginti) Hujus 
numeri decima pars erant apostoli. e/xoouy et ecxoor, scribi, docet 
Eustathius. — éinev — ofvdoeg, divit — viri) Parenthesis inter 
propositionem et tractationem, uti Gen. 6, 9. seq. 

v. 16. dvdosg adehpol, viri fratres) Id beatius, quam viri Athe- 
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nienses. Appellatio honoris et amoris, concilians auditores. == tav- 
zyv) hanc, in Psalmo 69. et 109. Pits. 

v.47. dre, quod) Ratio, sub qua Judas hic memoratur, quia ha- 
buerat munus. v. 20. — xarnovdunuévog, annumeratus) Triste est, 
numerari, non manere. —— xdjoov, sortem) Sors dicitur, quicquid 
alicui citra suam operam obtingit. — rng dvaxovlag, ministerii) Sie 
frequentissime in hoe et sequentibus libris dicitur ministerium N. T., 
sed in V. T. LXX interpretes pro ="w apparere plerumque dicunt 
Aevregyeiv, quod ipsum sonat magnificentius quiddam. Apostoli au- 
tem humilitatem expeditam secuti sunt. — raurng, hujus) nostri. 

v. 18. éxrrc0t0, possedit) emit. Judas quidem non solvit ar- 
gentum, Matth. 27, 5., sed tamen aut emere constituerat, conf. 2 Reg. 
5, 26., aut initio emtionis facto occasionem dedit, ut Sacerdotes eam 
consummarent. Non eredidit miser, causam Jesu durabilem fore: et 
in posterum, si ea labaret, sibi et suis (Ps. 109, 9.) domicilium desti- 
narat, quo se reciperent, et de victu prospicere voluit. Alii expo- 
nunt: éxr7jcaro, paravit, scil. non sibi, sed aliis revera. — nonyng 
yevoutvog, projectus in faciem) Species mortis, quam Judas sibi 
consciverat, (Matth. 27, 5. not.) tum satis nota erat. Igitur ea prae- 
supponitur h. 1. et adduntur, quae seeuta sunt, nempe cadaveris con- 
tumeliose projecti situs pronus, quum honeste defuncti componantur 
supini. Illustrari locus potest ex libro eleganter Graeco 3 Mace. 5, 
4A. (43.:) ubi Rex Judaeis infensissimus comminatur, rev vady mugt 
MONVES HUTAsi OEY’ se templum per ignem solo esse aequaturum. 
mony yevio9ar non significat praecipitem se dare. — shannoe me- 
Gog, crepuit medius) Hesychius, fAaxev, €wopnoer. Et uéoog, me- 
dius, orationem facit expressiorem. Cohaeret verbum cum mOnrS, 
uti Sap, 4, 19., énkee cures aguves monvelg, — ondayyva, viscera) 
Ipse prius deposuerat viscera misericordiae. Ps. 109, 16. 

Vv. 49. yrwsor éyevero, innotuit) illud videlicet, quod v.48. ine- 
unte memoratur. — rf} (dig dvudeurm avray, ipsorum lingua) Hoe, 
et interpretamentum subsequens, hoc est ager sanguinis, Lucas orationi 
Petri addidit pro Theophilo et lectore Hebraica non intelligente. 

Vv. 20. yer Prem xrd.) Ps. 69, 26. LXX, yernP7rw 4 Enavieg 
aUIGY HOnUMUEYY, KU Ev LOLS OKNYWMATLY AUTMY UY ESW O KaTOL- 
nav. — énavacg) id est, oxjua evredhéc, Eustathio. — auvré) Hebr. 
et LXX, uvrov. Subsumitur autem de Juda, pro instituto prae- 
senti. Justus Jonas: Rejectione Judae et subrogatione alterius in- 
dicatur Judaeorum abjectio et omnium, qui missum ad se Christum 
persequuntur. *) — yj, ésw, ne sit) Id impletum, quum ad sepul- 
turam peregrinorum cessit ager. — xal ry» — &reoog) Ps. 109, 8. 
Sic plane LXX. — éregog, alter) Matthias in individuo non de- 
signatus est apertius, atque ita sorti sanctae mansit locus. 

v. 24. det, oportet) Sic v. 16. — rev) Genitivus pendet ab fra, 
et resumitur in rvrwy, ordine rei et verborum eleganter conveniente. 
— elondde, intravit) in privatum. conf. Joh. 10, 9. not. — é&FA9ev, 
exivit) in publicum. — é nuag, super nos) ut Magister. Prae- 
positio congruit non modo cum intravit, sed etiam cum eaivit. 

V. 22. ano td Santiouarog iwavve, a baptismate Johannis) Ab 


_ *) donuos, desertum] Haec omnium rerum sors est, quas in’ mundo pos- 
sident impii, Vi g. 
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hoe articulo historia J. C. apud Marcum habet Initivm ipsum. Ce- 
teri Evangelistae paucis expediunt antecedentia. — éw¢, usque) 
Usque ad diem ascensionis porriguntur testimonia XII apostolorum 
de Domino Jesu ejusque resurrectione. — rig avasacemg avré, 
resurrectionis ejus) Qui resurrectionem Christi credit, omnia credit, 
quae praegressa et secuta sunt. De resurrectione Christi plurima 
Petro mentio in Homiliis et Epistola priore. Ut apostolus est 
testis resurrectionis Christi, sic Christianus est, qui eam credit. 
Tilo tempore tandundem virtutis opus erat, ut aliquis crederet, rem 
esse gestam, quam ut crederet, in ea re gesta salutem esse. quare 
qui illud eredidere, totam fidem suscepere. Hodie, quum rem ge- 
stam nemo in ecclesia vocat in dubium, multi in eo subsistunt, ne- 
que tamen certitudine rei gestae ad fidem totam perveniunt. — 
%va, unum) Nam non debebant esse plures, quam XII, neque adeo 
uterque simul sumendus erat. 

y. 23. dvo, duos) Huc pervenire poterant fideles, consilio; non 
ultra. Ideo hie demum sors incipit, qua res gravis divinae decisio- 
ni committitur, et immediata apostoli peragitur vocatio. Hodie quo- 
que in eligendis episcopis sorti locum esse posse censet Justus Jonas 

-ad h. 1. et memorabile exemplum refert Comenius in Hist. ecel. 
Slav. §. 60. Habet etiam b. Riegerus Bohm. Br. Vol. 3. p. 36. — 
Gg énexdyOn, qui cognominatus est) Eo cognomine videri poterat 
praeferri debere; nisi postea demum hoe cognomen nactus est, ut 
agnosceret, quamvis Matthias electus esset, ipsum tamen sua laude 
non excidisse. 

y. 24. ov, tu) tu ipse. Apostolus debebat immediate esse voca- 
tus. Jesum invocant, Dominum. v. 24. nam hujus erat apostolum 
eligere. v. 2. ¢. 9, 47. 26, 16. Joh. 6, 70. — xagdvoyrmsa, qui 
corda nosti) Cor debet esse rectum in ministro Evangelii. c. 8, 24. 
9 Cor. 1,12. 4 Thess. 2, 4. Cor facit, ut unus sit praeferendus alteri, 
qui certe aeque bonus erat foris. — navtwv, omnium) etiam horum 
duorum. — avadectov, ostende) Id factum, ipsius sortis eventu. 
Jesus post resurrectionem saepe apparuit: nec tum apostolatum 
Matthiae detulit; sed post ascensionem. 

y. 25. sig tév row0v cov ideov, in locum suum) in locum plane 
proprium, divisum a ceteris apostolis. [vel ab eorwm etiam reli- 
quis, qui pereunt. V. g.| quaesierat <dvov, proprium quiddam: v. 18. 
proprium locum, superstitum oculos fugientem, in regione mortis 
nactus est. : Bare 

v. 26. gwxav, dederunt) miserunt. — xdyoeg avtwy, sortes 
eorum) Josephi et Matthiae. [Prudenti consideratione duos ex uni- 
versa multitudine in delectum produxerant: at inter hos binos de- 
cidendi non jam alia, nisi sortitionis via restabat. V. g.] Dum 
secum habebant apostoli Dominum, non usi sunt sorte: neque post 
adventum Paracleti ea sunt usi, c. 10, 19. 46,6. ss. sed in uno hoc 
intermedio tempore, et in uno hoc negotio usi sunt, convenientis- 
sime. — ovyxatepnplodn, annumeratus est) Omnes acquievere in 
electionis divinae ostensione. Non dicuntur manus novo apostolo 
impositae. erat enim, prorsus immediate constitutus. 


CAPUT IL. 


v. 1. Lv t@ ovpndnosadar, dum complebatur) Multa simul 
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convenere inter se implementa praedictionem. — 17g mevrnuosns, 
pentecostes) Hoc vocabulum non habent LXX int. exstat autem Tob. 
2,4. 2. Mace. 12, 32. Pentecoste Sinaitica in V. T. et Pentecoste Hie- 
rosolymitana in N. T. duas habent longe omnium clarissimas et om- 
ni atheorum exceptione majores DEI patefactiones, legalem et evan- 
gelicam: Ps. 68, 8. 10. e monte et e coelo: terribilem et benignam. 
— dnavreg Ouodvmador éni ro avro, cuncti unanimiter in eodem 
loco) Conjunctio societatis, animorum, loci. quinam fuerint et quid 
egerint, vid. c. 1, 44.45. Non modo erant apostoli, sed etiam ceteri. 

v. 2. apy, repente) Sic ad judicium quoque revelabitur Chri- 
stus. — geooueyns) Aptum Verbum. — mvo7j¢, spiraminis) Pendet 
ab 7yx0¢, sonus. — oixov, domum) Saepe oixog partem domus, ut 
Latinis oecus, denotat, Domus erat templum, Luc. 24, 53., omni- 
‘bus illo die festo, illa diei parte adeundum: vecus, pars templi: pars 
oeci totius, tO UmEQWOY, Cc. 1, 13. — xaPynuevor, sedentes) quiete, 
mane. v. 45. 

v. 3. atcorg, illis) Constr. cum apparuerunt, sed ita, ut vis 
pronominis redundet etiam ad dispertitae, dvausorlouevar. Atque 


hoc valet distributae, sed in praesenti, coll. v.45. Non dicitur, oye- 


; vene ; ; , ‘ 
Couevaer, quasi linguae in ore fuerint jissae; neque dvacosuevar, di- 


visae, quasi aliud duntaxat aliis eloquium ardens fuerit datum. In- — 


termedium verbum adhibetur, Jeaueoefousvar. — yAdooas, linguae) 
Sumitur h. 1. metaphorice, ut jrwd passim, et wy Fwd Es. 5, 24. ut 
notentur linguae quasi igneae. Manet tamen magna pars proprie- 
tatis, quia de doguela agitur. Erant flammulae vertici singulorum 
insidentes, non ex ore eorum prodeuntes. nam sequitur: seditque, 
videlicet Spiritus sanctus, v. seq. qui super eos venit, ¢. 4, 8. specie 
illa linguarum. non additur articulus ef, qui denotaret naturales oris 
apostolorum linguas, nunc miraculose affectas. — éxadvoé re, sedit- 
que) scil. 0 xadifwv, sedens. conf. éxadvoav, consederunt, Ap. 20, 4. 
Ellipsis apta. nam non illico, sed paullo post constitit, sessorem hune 
esse Spiritum S. — ég’ va éxasov, super wunumquemque) Conf. om- 
nino émi, super, Joh. 4, 52. 33. [Hoc spiritis et ignis baptisma fuit. 
V. g. 

v. 4. xa, et) Describuntur interna, cum suo effectu, ut v. 3. ex- 
ternum symbolum. — émavreg, cuncti) cuncti illi, de quibus v. 4. 
‘44.45. ¢. 4, 44. seq. varia aetate, sexu, conditione. infra, v. 47.8. — 
jogavro, coeperunt) Id antea nunquam factum. — Aadety, logui) si- 
ne labore, expedite. — yAwooaeg, linguis) Miraculosa varietas non 
in auribus auditorum erat, sed in ore loquentium. c. 40, 46. 49, 6. 
Mare. 16, 47. 4 Cor. 42, 40. Haec familia, totius mundi linguis DEUM 
celebrans, erat instar totius mundi, linguis suis DEUM laudaturi. — 
xadweg, sicut) 4 Cor. 12,14. — édids) dabat, ut loquerentur sine la- 
bore, et tamen libere. — anog@éyyeoPar) profari, cum sobrietate 
et virtute. v. 14. c. 26, 25. Justus Jonas: Moses, qui typum gerit 
legis, impeditae linguae fuit: — Evangelium vero loquitur lingua 
ignita et flammante. : 

v. 5. xarovnsreres, habitantes) Hi non ad pentecosten duntaxat 
venerant, quanquam verbum habitandi limitatur versu 9. et 40. [LHie- 
rosolymas ideo, ut videtur, habitatum concesserant, quod tempus 
adventantis Messiae impletum erat: quare illico adesse, in votis 
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abebant. V. g.] — iedaiou, Judaei) Nam ex gentibus nemo aderat, 
Judaei variarum gentium. — roy) Subaudi terrarum. Lue. 417, 
24. not.” 


--v.6. gwrAg, voce) de qua v.4., nec non v.2. conf. dp gary, 
Ex. 4, 8. Ps. 49,4. — ro mAnoc, multitudo) de qua v. 5. — ouve- 
yv9n, confusa est) Varii erant homines et animorum motus. 

. v.7. &lsavro, stupebant) v.12. — yadsdaior, Galilaei) adeo- 

que unius dialecti. Galilaeos esse, norant ex eo, quod erant dis- 
eipuli JESU. / 
Vv. 8 nal mag, et qguomodo) Periodus concluditur v.44. Nam 
illud: guomodo nos audimus unusquisque lingua nostra, in qua nate 
sumus, per se abrupte sonans, coll. v.6., post longam parenthesin, 
qua oratio decore suspenditur, reassumitur his verbis: audimus eos 
loquentes ete. Admirationi eximie congruit sermo. Conf. quae de 
tali parenthesi notavimus ad Gregorii Thaum. Paneg. §. 94. Va- 
rias et dialectos, v. gr. Ponticam, Asiaticamque Graecam, et lin- 
guas, referebant apostoli. 

v.9. nag9or, Parthi) Non dubium est, quin omnium gentium 
Judaei, Hierosolymis quidem habitantes, scierint Hebraice: quare 
haee linguarum varictas, in V. T. inaudita, indicat, Evangelium ad 
gentes omnes, ipsarum linguis, perventurum esse. Porro series illa, 
qua populi enumerantur, denotare videtur ordinem partim Geogra- 
phiae, partim conversionis gentium. Primo ponuntur posteri Semi, 
deinde Japheti, nec non Chami; ex Asia, Africa, Europa, iterum ex 
Asia. Parthorum natio, eo tempore imperio pollens, prima poni- 


tur. — of xarouxdvrec) qui habitamus, vel qui habitabamus. Hoe 
participio adhibito commodior fit appellatio gentium, quae sequun- 
tur. —- ‘edalav, Judacam) cujus dialectus differebat a Galilaea. v. 7. 


Sic etiam indigenis dabatur miraculum. Armeniam legit Augusti- 
nus: eaque inter Mesopotamiam Cappadociamque jacet. sed vetu- 
stam sane Armeniorum linguam sub alia quadam gente hie nomina- 
ta innui, existimare licet. — 17jv aolav, Asiam) Asiam stricte dic- 
tam. Articulus facit epitasin, ut notetur regio quam remotissima 
ad occidentem. 

_ y.10. atyunrov, Aegyptum) Hace inprimis regio Judacis abun- 
dabat. — toe auéon, partes) plures. — aveyyny, Cyrenen) urbem Li- 
byae ad occidentem, adeoque remotioris etiam. —- of émsdnusvres 
Owpator, advenae Romani) Romaec nati, sed nune Hierosolymis do- 
mum habentes. Hi videntur post ceteros antea enumeratos Hiero- 
solymam venisse. Soli ex Europaeis Romani jam memorantur. 

v.14. igdaioe te xal mooordvroe, et Judaet et proselyti) Mul- 
tos illis temporibus proselytos e Romanis eorumque libertinis et fuis- 
se et pulsos fuisse, patet ex Tacito, 1.2. Annal. cap. 85. Non ta- 
men ex Romanis solum, sed etiam ex ceteris gentibus proselyti, Ju- 
daeis oppositi, hoc loco innuuntur. — xonres, Cretes) Creta insula 
insulas in hac enumeratione repraesentat. Multa prophetae praedi- 
xerant de px insulis convertendis: harumque plures, occidentem 
spectantes, in ipsis Actis occurrunt. — hursvewy, loquentes) psal- 
mis Davidicis, eo tempore usitatis, vel etiam locutione recenti. — 
Toe meyadeia, magnalia) magnas virtutes, magna opera. 

v.42. navreg, omnes) religiosi. v.5. Conf. ve seq. 

vy. 45. yasva Cortes , irridentes) Mundus incipit a ludibrio: inde 


progreditur ad quaestionem, ¢c.4,7. ad minas, v.17., ad carceres, 
cap. 5, 48., ad verbera, v. 40., ad caedem, ¢. 7, 58. — yhevnss, mu- 
sto vel dulci vino, praeteriti aut praesentis anni, aliove potu vali- 
do. — weuesmuevor, repleti) Homines naturales solent res Supennagl- 
rales naturalibus causis imperite et impudenter tribuere. conf. ¢. 26,24. 

v. 44. sadeig, stans) Omnes gestus, omnia verba Petri, sum- 
mam sobrietatem indicant. — dé, autem) oceasione utens. Apostoli 
semper occasionem habuere, nunquam dimisere. [Non loco, non 
tempori certo etc. adstricti erant. Laberrima utebantur , edque tanto 
efficaciore, proponendi ratione. V.g.] — énijoe, sustulit) cum parr- 
hesia. — anegtéyéaro) Scite ponitur hoc verbum, pro eie dixit; 
in hoe sermone solennissimo et ardentissimo, ac sobrio tamen. conf. 
Act. 26, 25. — avdoss, viri) In hae veteri appellationum simplici- 
tate multo plus inest gravitatis, quam hodie, ubi in titulis tot epi- 
theta Nobdilitatis, Dignitatis etc. cumulantur. Habet autem haec ora- 
tio tres partes, quarum quaelibet ab hac appellatione incipit. v. 22. 
99. sed crescente familiaritate sermonis, v. 29. addit, fratres, facto 
jam interim conversionis initio. — ésdaior, Judaci) in Judaea nati. 
— anavteg, cuncti) Hebraico sermone loquebatur Petrus, quem 


unum omnes intelligebant. —- réro, hoc) Tali exordio non uteretur. 


ebrius. Decenter monet et rogat Petrus. 

v.45. vrodauBarvere, eavistimatis) Non dicit, Aligui ex vobis 
illudunt. Clementer loquitur. — &coe, hi) Loquitur in tertia per- 
sona, s¢ ipso et ceteris apostolis non exclusis. ipsum defendebat etiam 
oratio sua, ceteros cum ipso apostolos, statio ipsa: et illi, quos do- 
eet, sic dixerant, drov, hi, v.7. — tolen, tertia) Ebrius fere nes- 
cit horam: nee mane facile quisquam inebriatur, ibi praesertim, ubi 
domi est. 4 Thess. 5, 7. Erat dies pentecostes festus: et diebus fe- 
stis Judaei abstinebant epulis usque ad meridiem. vid. Petiti var. 
lect. c. 45. [‘Tertia Judaeis hora fuit, quae nobis nunc nona est 
ante meridiem. VY. g.| 

v.46. adda, sed) Hi non sunt poti, inquit, sed Spirita repleti. 
— rato, hoc) Sapienter haec dicuntur ante illa. quae v. 22. com- 
memorantur. Mentio adventus gloriosissimi ad judicitum omnia, quae 
de Jesu Christo dicuntur , splendidiora reddit et efticaciora. 

v.47. 8. zal ésae wth.) Jotl 3, 1—5. LXX, xai Esau Mera tabre 
ol ex yew — ort éni rag Osheg we — wal i a régara éy a) 
sourvo, wal emt rng yng oluc — molv éddein — ow Inoerae. — EGY a- 
zag, novissimis) Omnes dies N. TP; sunt dies ultimi: atque hi ulti- 
mi jam longe processerunt. — mvevaarog, Spir itu) Suave antithe- 
ton: de Spiritu meo, super omnem carnem. — ma&oar, omnem) Pro- 
missio non ad solam Pentecosten illam pertinet. v.39. Apud Joél 
dicitur, Spiritum meum: per Petrum, de Spiritu meo, respectu Pen- 
tecostes illius speciatim. — xal, et) Describuntur homines omnis 
sexus, aetatis, ordinis. — moopyrevouour, prophetabunt) Prophetia, 
insigne charisma, praecipuwm documentum DEL in hominibus ope- 
rantis. — paces ati. visiones ete.) in vigilia et somno. Apud 
juvenes maxime vigent sensus externi, visionibus opportuni: apud 
senes sensus interni, somniis accommodati. Apostoli erant adolescen- 
tes: et convenienter Petrus adolescentes praeponit, cum Joél senes 
praeponat. Petro obtigit visio c. 10,47. Paulo item, etiam noctu, 
46,9. Non tamen adolescentes a somniis, neque senes a. visioni- 
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bus excluduntur. — évumviorg) Sic cod. plerique, et sic Alex. etiam 
apud Joél. Alii, gvunvea. et saepius quidem LXX habent évUmveov 
éyunvialecae’ sed hoc loco aeque commode, vel etiam grandiore 
: significatu dicitur, évunrlorg évunvacdjoorras *). Talis locutio, 
09x WmMOcEv. v.30. — xal ye) et sane. — Osheg us, servos meos) 
Intelliguntur servi secundum carnem, diversi a liberis, v. 47., sed 
iidem servi DEI. 
v.49. régara, prodigia) Magnas revelationes gratiae comitan- 
tur judicia in malos. Num. 44, 20. seqq. Jud. v. 5. et horum reprae- 
sentatio admonet de illa accipienda. [Spiritus sancti continua est 


effusio, diversis licet modis fiat. V.g.] — év ta soav@, in coelo) 
De his v.20. — éni ris yrs, super terra) De his statim hoc ver- 


su, per yracucr. Talia signa edita sunt ante passionem Christi, 
quae v.22. memorantur: sed ita deseribuntur, ut includantur etiam 
ea, quae facta sunt ipso passionis et resurrectionis tempore, tum in 
vastatione Hierosolymorum, maxime vero ea, quae novissimum diem 
praecedent. Matth. 24,29. Prophetia a temporibus extremis remota 
summatim et uno conspectu omnia complectitur. Sic plane clausula 
Malachiae (coll. Matth. 11, 13.8. not. 417, 41-8. not.) directe spectat 
adventum Johannis baptistae, eique clausulae incidenter subnectitur 
mentio dici terribilis, novissimi. — ala, sanguinem) caedes et bella. 
— nig, ignem) incendia. — arpida xanré, vaporem fumi) Fumus 
erassus desinit in vaporem subtilem. ‘ 

v.20. 6 #4c0g, sol) Haec propie accipienda sunt. Matth. 24, 29. 
not. — alue, sanguinem) colorem sanguineum, subnigrum. conf. 
Gen. 49, 44. — crv rjuégav Kugis, dies Domini) dies judicii extre- 
mi, non exclusis ceteris revelationibus divinac gloriae, illum prae- 
gredientibus. — énegmavy, N73 LXX éneparyg, non semel. 

v.24. **) Znexadeonras, invocaverit) Omnes orationum species 
hoe verbo continentur. Delectatus est Melanchthon inprimis voca- 
bulo invocationis. [Invocatio innuitur talis quae fit m-spiritu. V. g.] 
— owdijcerar, salvus fet) effugict poenas; beatitudinem asseque- 
tur. [In ipso etiam fine, qui universae ereaturae terribilis erit. V. g.| 
Lue. 24, 56. , 

v.22. iyody tov valmpatoy, Jesum Nazarenum) quem nostis. 
Hic ipse summam praebet omnium sermonem apostolicorum. ec. 3, 45. 
ete. Hune sine variatione pracdicarunt; et semper animas lucrife- 
cerunt. — anodederymevov, demonstratum) evidentissime. — réoaat, 
prodigiis) quae sunt praeludia eorum, de quibus v. 19. ; 

¥.23. wovouern, definito) Oceupatio, cur Judacis id permissum 
in tantum Virum fuerit: et praevia consolatio, ¢. 3, 47. 48. coll. Gen. 
Ab, 5. — BudgR nal MOOYVUGEL, consilio et providentia) Consilium 
(de quo conf. ¢. 4, 28.) ponitur ante providentiam. Itaque providen- 
tia permultum dicit. Subsecuta est eam etiam pracdictio. ce. 3, 48. 
— éxdorov) deditum. — avopuwy, iniquorum) Iniqui, lege carentes, 
Pilatus cum suis gentilibus, per quos Judaei id patrarunt. 

v.24. Avoag, solvens) Congruit hoe verbum cum vocabulo beban 
quod Lat. funes denotat, sed etiam de doloribus parturientis dicitur. 





Seis se ee 
*) Gnomon itaque, relicta crist Ed. majoris, marginem Edit. 2. lections 
* ni 
éxomviors palmam decernentem, sequitur, E, B. i 
8) mae, omnis} Omnes hujus generis homines, et soli, Ve gy 
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— rag adivas, dolores) ex quibus nova vita orta’ Dolores mortis 
expertus est Jesus, dum obiit. In morte, reréhesae* adeoque post 
mortem, dolorum nihil; paulo post, in resurrectione, facta est solu- 
tio non dolorum, sed vinculorum, quae dolorem attulerant, dum 
obiret. — gés) Dicuntur adiveg Gavare et adives gde, Psalm. 18, 
(17.) 5.6. Apud Lucam plerique Savarese seripserunt, fortasse mol- 
liendi sermonis opinione: sed antiqua lectio gde magis congruit cum 
versu 27.34. *) — é&z 7» duvarcy, non erat possibile) propter prae- 
dicta v.25. et causas in iis commemoratas. Huic respondet oportet, 
.3, 24. Hine toties semel illud, de morte Christi. Rom. 6, 10. not. 
— vn avré, ab illo) ab Inferno, quamlibet potenti hoste. 

v.25. eg avcov, in eum) in Christum. — moomewuny — 8g 
gde — éyvwguoas moe xrh. Ps. 16,8—414. LXX, TooWMoWunY — 
sig gOnv — éyvmproag woe xth. ~— noowewuny, providebam) Hoe 
ipsum eodem Psalmo paulo ante, v. 2., sic expressum: “Bonitas mea 
praeter te nulla. — & dsktwv mov ésiv, a dextris meis est) ad me 
tegendum. 

v.26. » yhadooa wou, lingua mea) Sie LXX interpretati sunt 
= 25 Hebraeum poéticum. quod. quid significet, colligi potest ex Ps. 
50,43. coll. v.40., ubi opposita sunt pulvis et gloria, perinde uti 
Ps. 7,6. et ex Ps. 57,9. ubi gloria medium est inter cor et instru- 
menta et ex hoe ipso dicto, ubi gloria medio inter cor et carnem 
loco ponitur. Denotat igitur ipsum naturae florem, qui vel maxime 
per linguam, vocem, cantum se exserit. nam carni gloria idem est, 
quod flos gramini sive herbae, 1 Petr. 4,24. sive decor vultus, Jac. 
4,44. — re 0%, insuper vero) etiam, adeo. Epitasis. 

v.27. ty wuyny ov, animam meam) me ipsum, quod ad ant- 
mam attinet. Subsequens sententia spectat corpus. — e/g @d8) scil. 
roxov. «dng est quasi sepulcrum animarum. >yww>d LXX, eo ednv 
ary cum 5 Lev. 49,40. Ps. 49,44. Job. 39,44. Erat in inferno: non 
est relictus in inferno. — rov dovov aov, sanctum tuum) Hebr. Gira- 
tiosum tuum. Christus est, in quo Patris beneplacitum requiescit. 

vy. 28. éyvmovgas Mov, notas fecisti mihi) Vid. Hebr. 9, 42. not. 
— ods¢ Sw7¢, vias vitae) quibus pervenitur ad vitam, et ambulatur 
in vita. LXX, odes, Hebr. mx in singulari. — wera ré mQ00w- 
gov aov, cum facie tua) quum tecum sim. Hebr. 9, 24. 

v.29. é&ov) scil. és. Neutrum frequens sine verbo: ellipsis 
hoe loco morata. — wera magnolas, libere) Davidem magni facie- 
bant Judaei; de quo dicendum erat aliquid minus favorabile, quo 
magis augeretur gloria Christi. Est igitur hoe loco ng0deganeia, 
praevia sermonis mitigatio. — marovaeyou, patriarcha) Hoc nomen 
majoris est dignitatis, quam nomen regis. Id quoque ad me0deoa- 
melav facit. — to mrjua acs, sepulcrum ejus) idque cum ipso 
Davidis corpore corrupto. Molliter loquitur. — é» nuty, inter nos) 
Tsraélitarum monumenta, loca, instituta, mores, familiae, adagia, mi- 
rifice conveniebant cum Scriptura V. T. Sie quoque libri N. T. 
conveniunt cum statu rerum subsecuto. 

v. 30. moognrng, propheta) unde Psalmus XVI est propheticus. 
— sidmg, sciens) per prophetiam Nathanis. Post hane igitur David 





*) Lectionem Savars praetulerat Ed. maj.; sed ads, praefert Ed. 2. cum 
Gnom. e¢ Vers. germ, E, B, 
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x F | Caer ie 
— cecinit Psalmum 16. — Ore Coxw wuooer, jurejurando jurasse) Ps. 
432, 14. coll. v. 2. — xagné rig doguog, fructu lumbi) De propa- 
-gatione loquitur Scriptura cum mirabili et proprietate et verecundia. 
_ Seminis periphrasis. — xa&ioar) collocare. — auvré, ejus) Davidis. 
y v.31. mgoidw, providens) visione prophetica.. — éhadnos, lo- 
cutus est) Psalmo illo 46.— 1ré& yousé, Christi) Petrus sic argumen- 
tatur: David non locutus est de se ipso, ut res ostendit. Ergo lo- 
cutus est de Christo, ex mortuis resurrecturo. Quomodo autem ex 
promissione de regno infertur resurrectio? Resp. Quia antea non 
capessiverat Christus regnum, et quia regnum futurum erat aeternum. 
Agnovit igitur David indolem regni Messiae. — 4, wuyn avré) Omit- 
tit hoc Latinus. Habet enim: neque derelictus est in inferno: wbi 
masculinum, derelictus, ostendit, scienter hoc posuisse interpretem. 
Congruunt alii testes pervetusti. *) Supplerunt recentiores ex v. 27. 

v.52. varow voy inosv, hunc Jesum) v. 23. 36. — avegnoer, 
resuscitavit) ex mortuis. — 0, cujus) nempe DEI, qui id fecit. 
6, a2. 10) 44-4 Cor: #5 46. 

v.33. 77 deg) Sic quoque c. 5, 34. Hebraenm yrnr> LXX so- 
lent reddere 2x dei&eay, etiam Ps. 410, 4., ad quem locum Petrus re- 
spicit, et tamen dicit rj defe¢, quod semel habent LXX Jes. 63, 12. 
Christus dextra DEI ‘exaltatus est ad dextram DEI. — ody, igi- 
tur) Confirmata resurrectione Christi, ascensio non potest in dubium 
vocari. Ideo hace primo asseritur per se, deinde etiam ex Ps. 440. 


confirmatur. — vwodes, exaltatus) Exaltatio proprie facta est in 
ascensione. — é&¢yse, effudit) v.17. — vovro 6 viv) Latini recen- 


tiores, Aune, quem, pro hoc quod nunc. Subaudiebant nvstue, 
spiritum. Graece neutrum genus est, Latine masculinum. est autem 
absoluta locutio, hoc, novitatem doni hujus ineffabilis eleganter de- 
notans. viv, nunc, a quibusdam omissum, habet Irenaeus. -— Baé- 
mete xal axovere, videtis et auditis) Habetis rerum testimonia non 
illudenda. 

v.34. ov yay david, non enim David) Dilemma: Propheta lo- 
quitur aut de se, aut de Messia. conf. ¢. 8, 54. Non de se, v. 29. 
ergo de Messia. vid. Matth. 22, 44. not. — 02, autem) Ergo alter est, 
isque Messias, qui ascendit. — avrdg) ipse. — xade, sede) Haec 
sessio necessario infert ascensionem. differunt enim, ut actus et sta- 
tus; et ipse actus interdum per sessionem denotatur. . 

v. 56. aopudns, certo) Hoc Petrus magna vi proclamavit. conf. 
c. 4, 10. 13, 38. yrwsor, notum. — xai xvocov **) xui yousov, et 
Dominum et Christum) Allegarat Petrus promissionem de Christo 
datam Davidi, et Psalmum, quo David Dominum eundem dixit. nunc 
igitur Domini titulum infert ex v. 34. et ex Psalmo 440., ac titulum 
Christi ex v. 30. et ex promissione Davidi data repetit, utrumque 
nervum hac anakephalaeosi conjungens. Particula xa? ef geminata, 
quanquam priore loco a quibusdam neglecta, orationem valde vivi- 
dam facit. ***) Deinceps constanter in N. T. Jesus exaltatus innui- 





#) Inde et h. 1. margo Ed. 2. cui Gnomon cum Vers. germ. respondet, 
lectionem breviorem, in Ed. maj. minoris aestimatam, ad notam @ 
evexit, Hi. B. \ ‘ 

*#) wai xéueor avtov nai yossor, lectio firmior, per marginem Ed. 2. E. B. 

*e*) Hamque per repetitionem vocularum zu einem aliquatenus expresst 
Vers. germ, E. B, am 
ee 
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‘ 
tur appellatione Domini, v. 47. ete. praeterquam ubi respicitur 57 
Hebraicum, pro sensu locorum Y. T. explicandum. — aurov, eum) 
seil. func. Plane demonstrat. — émoinos, fecit) ita quidem, ut. 
JESUS etiam antea fuerit Dominus et Christus. v. 34. — omeig 
Esuvonoare, vos crucifiaistis) Aculeus in fine. 

v.37. aarevvynoav, compuncti sunt) Gen. 34, 7. 1A¥IN xave- 
wynoav. — éinov, dixerunt) Apostoli non soliti sunt fnem dicen- 
di prius facere, quam auditores, quomodo affecti essent, ostendis- 
‘sent. Si hodie auditores, quid in corde sentirent, illico significarent, 
multo certior et uberior omnium foret aedificatio. — reg Aowmes, 
reliquos) Agnovere, conjunctam apostolorum esse causam. — *) - 
avdoss adshpol, viri fratres) Non ita dixerant prius. 

v. 38. meravornoare) resipiscite, scil. erga DEUM. Sic hoe ver- 
su innuitur S. Trinitas. [Conf.'\c. 5, 19.]— Bantodntw, baptizetur) 
—Loquitur, ut de re jam omnibus nota: nam et Johannes et Christus 
baptismum dederant. — ént roi ovouare énos, **) in nomine Jesu) 
Vid. not. ad Matth. 28, 19. — awooreay, peecatorum) illius pec- 
eati, quod Christum crucifixistis, (de hoe enim pececato praecipue 
angebantur,) et ceterorum omnium. — Arjweode, accipietis) per- 
inde ut nos. Nos vobis documento sumus. 

v. 39. vuiv, vobis) Hoe plus notat, quam vestra. Conf, Lue. 
2,410. — Zou», est) exstat impleta. ¢. 5,25. 8. 13,32. — 9 émayye- 
ala, promissio) doni hujus. — m&ov, omnibus) adeo non solis apo- 
stolis. — rote eg wanoav, qui longe sunt) LXX, Jes. 57,49. eo7- 
vnv éw eignvn coIg waxear zai coig éyyvs sov. Apostoli interdum 
tetigere mysteria, quorum declaratio plenior postmodum per ipsos 
erat exitura: et iis tantisper tetigere verbis, quae et sermoni V. T. 
et praesenti ipsorum, vero, sed nondum pleno sensui, et intentioni 
divinae per eos ulterius se declaraturae mirabiliter congruerent. Hoe 
loco Spiritus 5. per Petrum ea locutus est, de gentibus, cito, mag- 
no numero, citra cireumcisionem, adsciscendis, coll. Eph. 2,43. quae 
Petrus ipse postea cap. 40. non illico percepit; et tamen cum Esaja 
congruebant: et verba etiam haee apta sunt sensut illi, quem post- 
ea cepit. Omnia Scripturae verba scicntissime sunt electa. De re, 
expende, primum, c. 3, 26. Rom. 2, 40. cum, Rom. 15, 10. Eph. 2, 
49. 3, 6. Insimul est ecuphemia, quod non appellantur Gentes. — 
doss av rd. quoscunque etc.) LXX, og 0 Kvovos: moooxexAnrar. 
Joél. cap. cit. v. 5. — agooxudéonrar) vocaverit ad se. Haec vis 
verbi medii. — Kvovos) mir Dominus. — 0 Seog juoyv, Deus 
noster) omnium nostrum. 

v. 40. mAeiooe, pluribus) Instandum, donee res confecta sit. — 
dusuaorvearo , testificatus est) Hoc pertinet ad antecedentia. — mae- 
exahev, exhortabatur) Hoe ad ea, quae sequuntur. — ‘oodyre, sal- 
vamini) salutariter discedite, sine mora. Deducitur hoe e v. 24. et 
repetitur versu 47. Conjugata nominis JESU. Salutis initium est 
in conversione, non demum in obitu. Eph. 2, 5. — rig oxodvas TAU- 


*) ti mornowusy;, quid faciamus?} Verae conversionis initium, ad hance 
quaestionem ubi perventum est.” V. g. 
#*) Pleniorem lectionem, 'Ino® yours praefert margo Ed, 2. quem sequitur 
Vers. germ, +E, B. , 
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rg) ista prava, de qua v. 43. Aptum Judaeis epitheton: quorum 
nonnulli perseverabant irridere. 

ty. 41. of) Id est; qui non in compunctione subsistebant, sed 
libenter et revera obtemperabant. Character Pentecostes N. T. — 
anodefaueror) Subjectum, non pars praedicati. receperunt sermonem 
omni acceptione dignum. 4 Tim. 4, 45. — éSanriodyjoav, baptizati 
sunt) Subaudi: et acceperunt donum Spiritus sancti. v. 38. — nai, 
et) et sic. — noocerednoar, appositae sunt) Antea fuerant dunta- 
xat CXX nomina: et tamen ter mille circiter animae dicuntur appo- 
sitae, quia prius tamen fuerat caput et corpus. Sic, apponebat, 
v. 47. — woe rovoylhvac, ter mille circiter) Admiranda efficacia 
Evangelii. 

Vv. 42. mgooxagregévres, perseverantes) omnibus aliis rebus re- 
lictis. — xocvwvi¢, in communione) omnium bonorum internorum et 
externorum, actionum et consiliorum. conf. de facultatibus, Rom. 
45,26. — ri xhaoew ré apres, fractione panis) id est, victu fruga- 
li, communi inter ipsos. confer tamen v. 46. not. Christianismus om- 
nium et singulorum non modo ex cultu sacro, sed etiam ex victu 
quotidiano aestimatur. 

v.43. goog, timor) Habebant enim DEUM praesentem. Hic 
timor prohibuit, ne persecutores, antequam maturum esset, in novos 
Christianos erumperent. — dca tar amoscdwy, per apostolos) ita- 
que non per omnes alios. 

®) v.45. xrruata, possessiones) agros, domos. cap. 5, 4. 8. — 
Umaoéerg, substantias) rerum mobilium. — éningaoxoy, vendebant) 
Dictum Domini, Luc. 12, 33. brevi ante ad discipulos dictum, in om- 
nia tempora conveniens, maxime in praesens conveniebat. [Sie post- 
ea in vastatione Hierosolymorum non habebant, quorum jacturam 
facerent; et omnia interim optime collocata erant. Imminentes 
temporis calamitates non ad parcimoniam, sed ad_ liberalitatem 
prudentiores permovent. Cohel. 41, 2. Jac. 5, 3. V. g.] — Ous- 
mégeloy, distribuebant) Differt passivum dvedidoro , dividebatur, 
e. 4, 35. Subinde erescebat multitudo. Dividebant ipsi credentes: 
apostoli: septem diaconi. — avra@, ea) cuncta communia, etiam ex 
bonis venditis. — xu@0re, prout) non ut in mundi socictatibus, ubi 
quisque pro magnitudine sortis collatae, non pro sua indigentia, de 
communi accipit. 

v. 46. moooxaoregavtées uth.) Quatuor momenta: perseverantes, 
Srangentes, sumebant , laudantes. cum primo horum quartum, cum 
secundo tertium proprie cohaeret. — gy rq _isgq, in templo) publi- 
ce: uti xar’ ofxov, domi, privatim. — xdwveceg, frangentes) Hebr. 
“aw frangere vel dare frangendum. Significatur victus quotidianus, 
cum quo persaepe conjuncta erat Eucharistiae administratio. ¢. 20, 7. 
not. 4 Cor. 44, 20, s. nam in his Actis nullam plane mentionem fieri 
S. ecoenae, quum baptismi tam crebra sit, non est verisimile: fit 
autem tecte, ut tum solebat, 4 Cor. 10, 45. et minus frequenter. 
Scriptura inter ea, quae satis nota sunt, et inter ea, quae occulta 
esse convenit, medium iter tenet ‘sapientissime. — reopi¢, cibi) Chri- 
stianismus immunitatem a curis terrenis et simplicitatem amat, ab- 
ee ee ek 

*) vy. 44. mavres, omnes] ex diversissimis licet nationibus oriundi. Ab 


ista unitate quantis quaeso intervallis absumus hodie! V. g, 
2 * 
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horretque a varietate artium et professionum. Talem vitam commen: 
dat totus liber Coheleth. — ayahdsaoer, exsultatione) Fructus fidei 


et character veritatis. — agedornte, simplicitate) sine cura futuri 
et sine invidia, quod ad ditiores; sine pudore perverso, quod ad 
pauperiores attinet. . re 
v.47. yoouv, gratiam) favorem. Hune inveniunt, qui DEUM 
laudant. — 0 02 xvovog, Dominus autem) Jesus. — rég) Articulus 
emphaticus. nullus erat dies sine talibus, qui salvi fierent. — 77 
éxxanota) Est haec Chrysostomi, ut videtur, glossa per Syrum et 
alios propagata. Non habent antiquiores. *) [Varie appellatur coetus 
fidelium, donec, constitutionem suam nactus, demum ecclesiae nomen 


habet cap. 5, 44. Not. crit.] 


C AEST AT: 


v.4. “Eni ro avro, una) Hoc, initio positum, emphatice signi- 
ficat conjunctionem Petri et Johannis. Hesychius: éni ro euro, ous, 
aig tov uvrov tonov. — meroog) Alii wérgog dé scripserunt, éni 
r0 avro praecedentibus verbis annectendum putantes. Commodius 
alii, sed recentiores, dé post éx? ro auvro inseruerunt. Lectio bre- 
vis, absque dé, media est et antiqua. **) — ray évverny, nonam) 
consuetam, opportunam precibus, sobrietatis nomine, ante coenam. 
c 10, 3.. [Haec tertia nobis hora est a meridie. Eo tempore qui 
animum colligere soleret precibusque vacare, fructum inde haud vul- 
garem perceplurus esset. Nulla est per se temporis differentia. Sed 
laborem, quum fervet maxime, praecidere vel interpellare, eximiae 
obedientiae. specimen est. Circa meridiem privatim Petrus oravit, 
estos. «Ve 2] 

v. 2. xat reg avn, et quidam vir) Copiose describitur homo, in 
quo Petrus primum edidit miraculum. — ease ero) Medium. — v- 
ear, Januam) qua multi intrabant. avdy porta v. 40. dicitur. — 
woalay, Speciosam) Hebr. Porta Susan, eodem sensu. — ré aireiv, 
ut peteret) quamvis mendicos non habere debebat populus. 


v. 3. jowra éhenuoovyny AaPeiyr, rogabat, ut eleemosynam ac- 
ciperet) Simillima locutio 4 Macc. 44, 66., 7&woarv avrov ré dekeas 
AaBery, Multi AuBety apud Lucam omittunt. ***) 

v.4. arévioag ... Bréwor, intuens ... aspice) Magna vis ob- 
tutus. ce 45 9. 

v.6. aoyvotov xai yovoioy, argentum et aurum) Id exspecta- 
bat mendicus. — #y Umaayee woe, non est mihi) Non dubium est, 
quin etiam iis, qui non erant de communitate fidelium, datae fuerint 
eleemosynae: sed Petrus tum vel nil habebat secum, in via ad tem- 
plum, vel non tantum dare poterat, quantum ad pauperem suble- 
vandum opus esset. Vide abstinentiam apostoli in tanta administra- 


*) Hine etiam h.l. limam subiit crisis Ed. maj., quae omissionem vocwm 
rH éxxdnole non probandam judicaverat. Margo Ed. 2. decisionem lec- 
tori reliquit: at Gnomonis hance éningcory sequitur Vers. germ. E, B. 
**) rv cieay ts meocsvyns, horam precum] Preces publicas ab adultis 
quoque et honoratioribus hominibus frequentari fas est. V. g. 
*e*) Omittit etiam Vers. germ. b, Auctoris, utriusgue Edit. graecae crisin 
imitata. E. B. 


rn 


est Christus. 


ACT. Il, 6 — 43. 501 


tione. c. 2; 45. coll. c. 4, 35. — énos yousd, Jesu Christi) Jesus 
_-v. 7. avrov, eum) Claudi erat, tantummodo se permittere vir- 
tuti in ipsum incurrenti. — ai Paoes xai ra oguea) De utroque 
vocabulo Graeco multum disputatur. Omnes partes in claudo am- 
bulante corroboratas innuit Lucas. faoesg sunt Pedes, qui praeci- 
puum robur in genibus habent: omvea, abusive dicuntur ftali, ut 
apud Callimachum, ovdév éni oquecv oodcv avésn’ proprie, mal- 
leoli, sive infimae partes cruris. Proprie locutus est medicus Lucas. 
Conf. Psalm. 48, 37. oe 
vy. 8. wat weoeenacee, et ambulabat) etsi nunquam didicerat 
ambulare. Nova pars miraculi. — addousvog, saliens) Alacritas 
laudabilis. [in honorem DEI exserta. V. g.| Jes. 35, 6. 

v. 10. GauGes, stuporis) in affectu. — éxsaoemg, ecstaseos) in 

intellectu. 4 
sy. 41. *) &%PauPoev, exsternati) Id complectitur stuporem et 
ecstasin. 

v. 42. amexgivaco, respondit) iterum occasionem nactus. — vé 
Savuatere, guid miramini) Habebant causam admirandi: sed debe- 
bant agnoscere Dominum, a quo profectum erat beneficium, non 
haerere in opere ipso aut in organis divinis. — duvamer 4 evoefele) 
Saepissime jungitur duvoyeg xal ékeoia* quare Syr. et Latina non- 
nulli, pro virtute aut pietate, arripuere, virtute aut potestate, ac porro 


alii apud Jrenaeum, quum. haec viderentur esse synonyma, et pote- 


state omiserunt. Affinis quoque pictura, evoefecu, éfeola, pretas, 
potestas, praesertim in compendio scriptionis Latinae. Haee duo, 
virtutem, pietatem, homines in organis divinis spectare solent. quare 
Petrus a se removet tam physicam potentiam, quam meritoriam, to- 
tumque adscribit DEO et Christo Domino. H. de Bukentop lib. IL. 
de Vulgata, p. 285. 
vy. 43. 6 Geog, Deus) qui promissionem dedit patriarchis et pa- 
tribus. Deus Abrahami et Tsaaci et Jaco, Deus patrum nostrorum, 
appellatio frequens in Actis, prae ceteris libris N. T. et illi periodo 
temporum conveniens. — tay matéowy nuwy, patrum nostrorum) 
eorundem, Abrahami et Isaaci et Jacobi, coll. Ex. 3, 6. 15.8. an 
eorum, qui vixere v. gr. tempore Mosis et Samuelis sive Davidis, 
vy. 22. 24. 25., quibus item promissum? Apud Mosen priore loco 
ponitur appellativum, patrum ; apud Lucam, propria , Abraham et 
Isaac et Jacob. Apud Mosen certe est appositio: est etiam, ut ar- 
bitramur, apud Lucam. Promissum hoc praestitit DEUS: ergo cre- 
dendum. — éd0éace, glorificavit) etiam ante passionem e)us. Matth. 
44, 27.47, 5. Joh. 12, 28. 8, 50. 10,36. 13,3. 54. 17,5. 2 Petr. 4,47. 
Luc. 2, 32. Hebr. 3, 3. 5, 5. Alii referunt ad glorificationem Jesu 
Christi per praesens miraculum speciatim, vel ad totam ejus exalta- 
tionem, vel ad utrumque conjunctim. Alte incipit oratio versu 43., 
quare ordinem rerum et temporis textusque eundem censemus. — 
roy aida ude, Ministrum suum) Vid. Matth. 42, 48. not. [Hu- 
mano more dixeris, Prémier Ministre, propter muneris amplitudi- 
nem. V. g.]| — vmeig péev, vos quidem) Hoe eo pertinet, ut ad 
i ee eee 
*) was o laos, omnis populus| eorum, qui ad preces publicas convene- 
rant, Vv. 4. V. gy. . 
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compunctionem et resipiscentiam perducantur. — wagedwxare, tra- 
didistis) Qui vobis datus erat, hune vos tradidistis, cum debuissetis 
omni* studio gloriam ejus agnoscere, ipsumque amplecti et retinere. 
— iovnsacde, negastis) Hoc proprio opponitur judicio Pilati, Je- 
sum dimittere conantis. — medate, Pilati) quem caecum fuisse, 
minus mirum est, quam vos. Ostendit hoc loco Petrus, Judaeos 
repugnasse sententiae DEI et hominum verae de Jesu. 

vy. 14. vmets d2, at vos) Observandae quatuor, sive duae potius 
bimembres, partes sermonis: Deus —, quem vos quidem —. Vos 
autem — quem Deus —. Dicit enim Petrus I Factum DEI, et con- 
sequens ex parte Judaeorum, II Factum Judaecorum, et consequens 
ex parte DEI. — ror aytov nal dtxucov, Sanctum et Justum) An- 
tonomasia illustris. Unum JESUM dicit. Is Sanctus, qua Minister 
Dei, quem DEUS glorificavit. Etenim wap et 125 Sanctitas et 
Gloria eandem paene notionem habent. Idem Justus (c. 7, 52. 
22, 44.) etiam Pilati judicio. Praeterea praedicatio Sanctitatis JESU, 
opponitur opinioni de virtute apostolorum; Justitiae praedicatio, pie- 
tati, v. 12. — 70v7jou008, negastis) Iteratur hoc verbum, alio re- 
spectu. Negarunt regnum: v.43. negarunt sanctitatem et justitiam. 
v. 14. — 7ryjoaoGe, petistis) Vel si Pilatus vobis Barrabam obtu- 
lisset, debuissetis Jesum dimittendum rogare. — @ydoa govéa, vi- 
rum homicidam) Sequitur magnificum antitheton: auctorem vero vitae. 
Hic erat Christus etiam ante passionem mortis. 

v. 45. 08, cujus) Vid. c. 2, 32. not. — uagruges, testes) Te- 
stes egerant versu 6., collato versu 46. 

_ Vv. 16. éai ry miset, super fide) Fides nominis Jesu dicitur ex 
eo, quod hoc nomen est nomen meger, fidele, firmum: et huic fidei 
respondet mox fides, quae per eum est, fides, quae erat in Petro, 
et esse coeperat in claudo illo. Correlata: nomen Christi, et fides 
sanctorum. — Sewoeire xai oidare) videtis in praesenti, nostis de 
praeterito. — ro dvouae avrs, nomen ejus) Nominativus, pro pro- 
nomine, @lud, quod referretur ad nominis. Similis constructio 2 Chron. 
28, 9.: in tra Domini Dei patrum vestrorum super Juda dedit 
(Dominus) eos in manum vestram. 1 Sam. 24, 6. percussit cor Da- 
vidis eum (Davidem.) Deut. 9, 4., 0b malitiam gentium illarum, Deus 
delet illas. Eleganti regressu Petrus ab effectu ad causam con- 
cludit, et magna cum vi nomen toties nominat.— 7 de’ avr, quae 
est per eum) Christo ejusque nomini non solum factum, sed’ etiam 
fidem ipsam Petrus acceptam refert. Per Christum fides nostra ex 
DEO est et in DEUM tendit. 4 Petr. 4, 21. 

v. 17. xal viv, et nunc) snx formula transeundi a praeterito 
ad praesens. — adedqol, fratres) Appellatio, comitatis et misericor- 
diae plena. — oida, scio) Loquitur Petrus ad cor illorum, benigne. 
Ideo potius dicit, scio, quam scimus. — xara e&yvovav, per igno- 
rantiam) ¢. 13, 27. — aoyovres, principes) Hi non erant praesen- 
tes, sed populus. Praejudicium auctoritatis tollit Petrus, idque rur- 
sum benigne. 

v. 18. dé, vero) In re a nobis male gesta hoe quoque consi- 
derandum, quid boni sub ea re DEUS fecerit. — & MOOKATH YYELAE, 
quae praenuntiavit) Hoc opponitur ignorantiae Judaeorum. — nartov, 
omnium) Hoc magnam vim sermoni addit.—na@eiy row yousov avré) 
Sic Graeci codices idonei cum Jrenaco et Syro. Id est, pati 


= 


= 


bes 
=. 
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Unctum ipsius. .Idque plane congruit cum cap. 4, 26. Alii _pro- 
nomen avré ipsius scripserunt post illud, per os omnium propheta- 
rum, uti exstat Luc. 4, 70. — #r, sic) hac via. 

v.19. weravonjoate dv nal Exesotpure, resipiscite igitur et con- 
vertimini) Hie et cap. 26, 20. poenitentia ponitur ante conversionem: 
Jer. 54, 19. conversio ante poenitentiam. Prius ponitur conversio, 
quum significatur receptus hominis a peceato et reditus ad cor 
suum: post poenitentiam ponitur, quum significatur in resipiscente 
applicatio sui ad DEUM. — és ro e€adeepdyjvar, ut deleantur) 
Alluditur ad aquam baptismi. -~ rag amagrius, peccata) etiam 
illud, quod in Jesum patrastis. — ommg av, ut, sic Omw>g av, Matth. 
6, 5. Luc. 2, 35. et (pro Hebraeo 905) Act. 15,47. Rom. 3,4. ay, 
particula potentialis, s¢ scil. poenitentiam agitis, non totum sermonem 
conditionalem facit, sed ad auditores pro sua parte acuendos per- 
tinet. —- g0wor, veniant) etiam vobis. Nam per se tempora illa 
futura erant, etiamsi auditores illi non auscultassent: (conf. Zach. 
6, 45., ubi pariter est conditio particularis:) sed respectu auditorum 
poterant magis minusve promoveri. Ideo dicuntur xuegol tempora 
sine articulo. — xavgoi, tempora) Conf. v. 24. not. — avawrsens, 
refrigerationis) Alluditur ad auram N. T. plenam gratiac, cedente 
omni aestu. — and moocwny, a facie) Omnis laetitia pura est, a 
facie Domini, quum clementer nos aspicit. Ps. 44, 4. Num. 6, 25. 

v. 20. amoseidn, mittat) Misit, versu 26. nec tamen jam dici- 
tur, remittat, sed iterum, mittat. conf> c. 4, 4. not. — mooxuexerovo- 
pévov) Vix uspiam reperiunda lectio, mooxexnovymevor. Non prae- 
nuntiat hie Petrus Christum, sed paratum declarat. Idem verbum 
cap. 22, 44. 26, 16. Ex. 4, 13. Jos. 3, 42. conf. Luce. 2, 34. Para- 
tus est, ut a nobis accipiatur, ut a Deo mittatur. Hesychius, rg0- 
HELELOLOMEVOY , moosEBhnugvoy, nrolmaouevoy. sic enim legendum, 
pro ntymaomevoy. 

v. 24. dv det soavov pév deSaodar, yur oportet coelum quidem 
capiat) Particula quidem apodosin, cui alias autem servit, reprac- 
sentatam habet in mittat, versu 20. Coelo capi, i. e. cohibert, con- 
cludi, violenta est interpretatio} quasi coclum Christo majus sit; et 
‘nimica celsitudini Christi supra omnes coelos. Eph. 4, 40. Non 
tamen nullo sensu dici potuit: ecoelum suscipit Christum. admittit 
seil. ut thronus Regem legitimum , _quamvis Christus antea fuerit 
exinanitus, nec adhue a mundo agnitus. Sed multo augustior et 
Scripturae sermoni convenientior est haee sententia : Christus capit 
coelum. et sic éouvov commodius etiam caret articulo. Idem est, 
quod Aafev Boovdetay, accypere regnum, Lue. 49, 42. et Puorrevewr, 
regnare, A Cor. 45, 25. Neque obstat vis verbi déyouar, quasi coe- 
lum debeat esse continens, quo Christus contineatur. Basilius Seleu- 
ciensis Or. 14., d&yerae ndlag xataywyLov apmugriag éhevdegov. nec 
dissimile illud Or. 14., Ho 0 BQav0s GaynvEvEras. Accedant, quos 
E. Schmidius buc contulit. Euripides, sx 7Ades év doves, dséa- 
oOur domss, non venisti opportune , has aedes occupatum: et De- 
mosthenes, 808 dvdcvrmy vuiy THY KaLow>r auginoiy dsacdar, 
Suv av. ne si ipsa quidem opportunitas Amphipolin vobis tra- 
deret, eam occupare possetis. Porro hane quoque emphasin habet 
verbum dgtaodas, ut denotet rem oblatam. Nam Pater Filio dixit: 


Capesse coclum: sede a dextris meis: sede in throno meo, quod 
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est coelum. Denique dé$aoPae accipere habet notionem inchoativam, 
et tamen in praesenti dicitur det, oportet, non edev, oportuit, quan- 
uam ascensio non heri aut nudius tertius fuerat facta. Loquitur 
videlicet Petrus de re, quae ad adventum Christi de coelo glorio- 
sum collata, erat adhuc quasi praesens, praesertim respectu audi- 


torum jam jam ad fidem accedentium. — ayou yoovwr anoKarasa— 
aews, donec erunt spatia restitutionis) id est, donee ea implebuntur.. 


Sie ayoug jmeguv mévre, ipsos quinque dies, c. 20, 6. axQv xuvga, 
ad tempus. c. 13, 41. Similes locutiones, Lue. 24, 24. Gal. 4, 2. 
Hebr. 3,43. Ap. 7, 3. 45, 8. 17,47. 20,3. Complectitur Petrus to- 
tum cursum temporum N. T. inter Ascensionem Domini et gloriosum 
ejus adventum, in quibus eminet lauta illa aetas apostolica, v. 24., 
et respondens ei conditio ecclesiae, post apostasiam et calamitates 
diutinas, ex Judaeis simul et Gentibus constituendae. Justus Jonas: 
Christus, inquit, est ile Rex, qui nunc accepit coelum, regnans inte- 
rim per evangelium in Spiritu, donec restituantur omnia, id est, reli- 
quiae Judaeorum et gentes convertantur. Rom. 11. “Anoxaragacug 
est rerum ex turbis in priorem ordinem restitutio. Dices: Num 
ergo unquam omnia tali fuere in statu, cui restituenda sint? Resp. 
4) Fuere, quod ad initia certe attinet: conf. Matth. 17, 44. quare 
apostoli etiam supra, cap. 1, 6., hoe verbo usi sunt. 2) Specta- 
tur intentio divina et promissio: ut visum recipere dicitur caecus 
natus, quia Visus est naturale bonum. Expende verbum 32°F e@mo- 
xadignur, Jer. 16, 45. 24, 6. 50, 19. Ez. 46, 55. Omnium resti- 
tutio facta erit, quum omnes hostes scabellum erunt pedum Christi: 
4 Cor. 15, 25. quod sensim fit nune, et celeriter aliquando confiet. 


— navrwv, omnium) Universitas coelo opponitur, ut parti. — wv) 
pro @, quae. — éhadnasv, locutus est) px: fatus est. — *) meogy- 


trav, -prophetarum) Mosis, vy. 22. et ceterorum, v. 24. Hue refer- 
tur yao, enim. v. 22. : 

v. 22. moopyryy xi.) Deut. 18, 15. seqq. LXX, noopyryy x 
roy adehyov oe wg éusd avasnose coer Kvovog 0 Deog o8, arta 
axsoeov!e xata waver, — nal dodrjoee avroig xad Ore av évrel- 
eae uve gs #aL O avd ours Exeivos, og éay uy axson tay hoyev 
auré, 00a av hadron 0 nEogHtng ént To GvOMari ue, Eyw éxdL- 
unow é& avré. — ex tay adsdgar vucdy, ex fratribus vestris) Non 
dicit Moses, ex fratribus nostris: nam loquitur DEI nomine. Nee 
Mosi unquam promissus est Christus; nam non ex ejus tribu aut 
posteritate venit. planeque Moses et Christus inter se opponuntur. — 
ag éud, tanquam me) Israélitae non habuerunt ideam prophetae ma- 
joris, quam Mosen, qui singularis plane in V. 'T. propheta fuit. Num. 
42,8. Deut.34,40. Huic ergo unus similis Jesus. Moses instituit divi- 
nitus ecclesiam Israéliticam: Christus cnstituit divinitus ecclesiam suam. 
Cum Mosis prophetia mox conjunctus erat effectus, eductio ex Aegypto: 
cum Christi prophetia conjunctus est mox effectus, redemtio. Do- 
mini vocem non potuit sustinere populus; Mosen audire optavit: Chri- 





*) rai» ayiwy, sanctorwm] Omnes prophetae sancti fuerunt: omnes coe- 
lum sunt ingressi, Luc. 43, 28. Qui ut malefici repelluntur, prophe- 
tae non fuerunt, utut vaticinati sint, Matth. 7, 22. coll. Joh. 44, 51. 
Bileam propheta quidem fuit, at non in Israéle, sed penes Balakum 
duntaxat. V. g. : 
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stum audire multo est optabilius. Moses omnia et sola ea, quae 
Dominus mandavit, locutus est populo, uberrime: Christus, multo 
magis. Atque ita respondet Mosi Christus, ut etiam major sit, ra- 
tione personae divinae, et muneris Evangelici. Hebr. 3, 2. s. coll. Num. 
cap. cit. v. 7. Similitudo non officit excellentiae, Matth. 22, 39., et 
particula a¢ tanquam pertinet ad comparandum non solum par cum 
pari, sed etiam minus cum majori, Matth. 5, 48., et majus cum mi- 
nori. Malach. 3,4. — avré, ewm) prae me. — axdotode, audietis) 
audire debebitis et poteritis. 

v. 23. Fsae d&, erit autem) m= formula modalis, attentionem 


excitans. — 7reg éav, quaecunque) Innuitur, multos hune Prophe- 
‘ tam esse audituros; multos non audituros. — éoloDgevdnoetac, ex- 


terminabitur) Pro Hebraeo, ego requiram ab illo, ponitur solenne 
illud de ns> excidio. Ut peccati stipendium mors est: sic peccati 
atrocis, mors atrox, id est, excidium. 
v. 24. mavreg, omnes) Eandem in sententiam allegantur pro- 
phetae in Ap. 10, 7.— 6é, vero) Resp. mév, quidem. v. 22. — a0 
saperi, a Samuel) Tater Mosis et Samuelis tempora non fuit multa 
prophetia, donee Mosi uni firma esset constituta auctoritas, ad quem 
ceteri deinceps forent dijudicandi. Deinde, quum regnum intro- 
ductum est, prophetia de regno Christi viguit: et per ipsam Sa- 
muelis matrem prima est Regis et Messiae mentio facta, ac deinde 


frequentata. 4 Sam. 2,10. 35. ete. — ro) Repete, amo THY. — 
nad mooxarryyetlav) xa etiam. — vavras, hos) Multa, quum tem- 
pus est, simul implentur. 

v.25. wmere, vos) qui hodie vivitis. — cov noogyrwr) prophe- 


tarum, qua prophetarum, id est, prophetiarum. Sic cohaeret, quod 
sequitur, et testamenti: uti Dan. 9, 24., Visio et propheta. Ad vos, 
inquit Petrus, pertinent prophetiae et testamentum. Obligat audi- 
tores. — sal é& tH onouari o8 évevdoynOyoorrar macae ai 
marovui vig yng) Gen. 22, 18. LXX, zal evhoyn Or oovrar (al. 
évevdoynOncorrar) év co ontouari o8 mavra ta Edun TIS yng. 
A Petro appellantur morgeal familiae, quasi sub involucro illo, 
de quo ad ec. 2, 39. egimus. Conf. de hoe loco, Gal. 3, 8. 46. nott. 

v. 26. mowrov, primum) Praevium indicium, de vocatione gen- 
tium. — arasyjoag, suscitans) ex semine Abrahami. — maida) v.15. 
— evhoyavra, benedicentem) Id deducitur ex v. 25. — év TM O10- 
soeperv) Activum: im avertendo. Christus est, qui avertit et nos 
a malitia, et impictatem a nobis. Rom. 41,26. Res non est huma- 
narum virium. — movygedr) malitiis, quibus benedictio sufflamina- 
tur. ITovngia et improbitatem et miseriam notat. 
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v.14. Aakévrwrv, loquentibus) Divinitus res gubernata est, ut 
prius eloquerentur, quod satis esset, in templo; deinde etiam in 
synedrio, quo ire non licuisset, nisi dueti fuissent. — énesyoay, 
supervenerunt) Crux semper comiatur verum Evangelium. Jonas. — 
oi isgeig, sacerdotes) qui laborabant de sacerdotio. — 0 sgarnyos 
ré isos, pracfectus templi) qui laborabat de republica, ut summus 
praefectus, cui suberant praefecti excubiarum in templo. Luce. 22, 4. 
of caddsnator, Sadducaei) qui laborabant de doctrina sua. 
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v. 2. dia ro dvdacnery avrovg, quod docerent) Hoe aegre fere- 
bant Sacerdotes, propter suam auctoritatem; praefectus templi, metu 
rerum novarum. — xzatayyeddery, annuntiarent) Hoe aegre fere- 
bant Sadducaei, resurrectionem negantes. quorum error unico exem- 
plo, Jesu Christi maxime, refutabatur penitus. 

v.3. &¢ rionouv, in custodiam) Sic Petrus et Johannes in fide 
acuebantur. ~~ avgvoy, crastinum) Crastinus dies hic dicitur pro 
postero, per Mimesin [Ea nocte quanta existimes in animabus gran- 
dium apostolorum evenisse! V. g.| — éoméoa, vespera) ¢. 5, 4. 

v. 4. tev avdowy, virorum) cum mulieribus ergo et liberis 
multo major. Huic summae, quasi millium quinque, includi viden- 
tur, qui c. 2,44. memorantur. Deinde, post alias accessiones, ¢. 5, 44. 
6, 1. 7., factae sunt complures myriades. c. 24, 20. 


v. 5. ara», eorum) Judaeorum. — re'g wozovrag xui moeoBu- 


réges nal youumarels, principes et seniores et scribae) qui conspicui 
erant imperio, consilio, doctrina. — «9 isovoadnu, in Jerusalem) 
ex vicinia: nisi é2¢ ponitur pro éy. *) : 

v.6. TOV aoylegea, princeps sacerdotum) Hoe subauditur etiam 
de Caipha. — aiegavdoov, Alexander) Frequens Judaeis nomen ex 
Alexandro M. ; 

v. 7. énurSavovro) interrogabant, multis verbis, quasi res ig- 
nota esset aut obscura. Resp. notum. v. 10. — duvamer, dvomare, 
virtute, nomine) Relatum illis aliquid fuerat ex verbis Petri. c. 3, 6- 
42. 16. Et hoc ipsum Petrus egregie repetit v. 10. 42. — émounjoare, 
fecistis) Ambigue loquuntur. non dicunt: sanastis. 

v. 8. mAnodels, repletis) illo ipso momento. Virtus, quae in illo 
habitabat, se exseruit. Sic ¢c. 43, 9. Ut praesens quodque tempus 
poscit, sic DEUS organa sua movet. At drone, plenus, dicit 
habitum, Act. 6, 3.8. — @oyzorreg, principes) Initio honorem eis habet. 
Aliter, quum in oppugnando perseverant, v. 49., iterumque ec. 5, 29. 
Conf. ¢. 7, 2. init. cum v. 54. 

v. 9. é2, si) i. e. quum. praesentem jam aevaxovory quaestionem 
innuit. — dvaxgrvoueda, examinamur) per quaestionem judicialem. 
— eveoyeoic, beneficio) cum alias dijudicari debeant, qui malum fece- 
runt. Non additur articulus: sed sequitur, 1) owrnola, salus, v. 42., 
ubi articulus epitasin facit. Christus owrje xa eveoyérng, Salvator 
beneficentissimus. vid. Chrysost. de sacerd. p. 208.— év rive, in quo) 
Interrogarant proceres: qua virtute, quo nomine. Id Petrus, mutato 
adjectivo, quo determinatius respondeat, assumit; et de potestate ac 
nomine statim etiam respondet, v.40. — odrog, hic) qui adest v. 40. 
14. — o&owsat, salvus factus est) Hue ref. 7 owrnola, owdjvac, 
salus, salvart, v. 12., ex notatione nominis Jesu. v.40. [Salus cor- 
poris animae salutis quasi typus est et speculum. V. g.| 

v. 10. yvwsor, notum) Hoe Petrus, ut magnus praeco, elata 
voce dixit. Brevi totum dicit. — vmiy, vodis) proceribus. 

v.44. ovrog, Hic) Severiorem illationem adhibet ad principes, 
quam ¢. 3,47. ad populum. — 0 A/dog, Lapis) Articulus remittit ad 
prophetiam. vid. Matth. 21, 42. not. — vg vuayv, a vobis) Hoc cum 





*) Et sane lectionem év, post marginem utriusque Ed. gr., praefert Vers. 
germ. E. B. 


, 
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parrhesia additur. — &ig neqadny yoviag, caput anguli) Id expo- 
nitur v. seq. Ipsa aedificantium reprobatio Lapidem comprobat. 
v.12. gy &Adw ovdevi, in alio nemine) i. e. plane in Hoc uno 


salus est. In hoe plane figitur illud, in quo. v. 9. — 7 owryolu, 
Salus) promissa, optata, qua omnem miseriam effugimus: salus corpo- . 
ris et animae. coll. v. 9. Magna vis articuli. — yo, enim) Datum 


sit oportet atque editum divinitus'nomen, in quo sit salus. Non est 
nostrum, salutare nomen designare vel excogitare: non est Romae, 
defunctos canonizare. — %regov, alterum) Id respectu ré addon, alio, 
vim habet énerarexyny. Ammonius: &eoog uév, Eni dvoiv’ GAhog d8, 
én} miecove. conf.4 Cor. 42,8. 8. 2 Cor. 44, 4. Gal. 4, 6. 7. nott. — tno 
Tr ovgavor, sub coelo) i. e. in omni terra. ¢. 2, 5. Terrigenis salute 
opus erat: et Salvatorem oportuit in terra salutem pangere. Matth. 9, 6. 


XQ . = > 

— ro dedouevov, datum) quod datum sit, ex coelo. — ev aviownots, 
in hominibus) Unus est mediator: alter non est in toto genere homi- 
num. 4 Tim. 2,5. — yuag, nos) nos, omnes. 


v.13. Sewgevres) spectantes. — nagénotar, libertatem) Nomen 
nagonosla, et magdnovucouae verbum, in hoc libro perfrequens; ejus 
quippe argumento conveniens, characterem exprimit verae religionis. 
Urbem et orbem hac parrhesia vicerunt. — xaradaBomevor, noscen- 
tes) nunc, vel etiam antea. — &vPeoror, homines) Hoc tenuius, 
quam viri. — ayoduparos, iliterati) qui aegre legerent aut scribe- 
rent, vix ultra progressi in literis etiam sacris. — @dudrae, idiotae) 
privati, piscatores videlicet; neque illis adeo artibus praediti, quibus 
politici et eloquentes homines nituntur. ’ Ayodumarog est rudis, dv~ 
rg rudior. Vide, quae de hoe vocabulo notavimus ad Chrysost. de 
Sacerd. §. 443. Per hujuscemodi.homines contemtos coram mundo 
SEMPER fecit Deus praedicari verbum suum. Justus Jonas. — 
éxeylvwoxov te, agnoscebantque) nunc demum. nam paullo ante 
minus curarant. 

v.14. ovy atrois, cum eis) Petro et Johanne. — éswra, stan- 
tem) firmo talo. — édév eizor, nil habebant) quamvis vellent. v. 21. 
Ipst ajunt, non possumus. v. 16. 

v.16. ti moercouer; quid faciemus?) Qui sic quaerunt, his pa- 
ratum est responsum: Credite. — rotg) Casus sextus. — PurEegor, 
manifestum) scil. est. Et hine pendet Ore yuusov xv, 

v.47. dvuveundy) Totum pro gangraena habent. Ea enim sic 
deseribitur, 2 Tim. 2, 17. — amecdy, minis) Nil agitis, proceres. 
Habent hi homines, quo confugiant. v.29. — rétm, isto) Non dig- 
nantur appellare nomen Jesu. ¢. 5, 28. : 

vy. 48. gdéyyecOar, loqui) sermone familiari. — OvOaonELY, 
docere) in concionibus. 

v.19. anongutEevres, respondentes) aperte et rotunde. Non utun- 
tur arte, dum dimissi sint. — é»wmoy ré «8, in conspectu Dei) 
Multa mundus pro justis habet, quae coram DEO non sunt justa: et 
vice versa. — axgerv) audire, pro obedire. Qui non obtemperat, 
is vel audit invitus. — waddor, potius) Korum antistitum salva ‘ de- 
mum apud sanctos fortes est auctoritas, qui nil contrarium DEO sta- 
tuunt aut jubent. — HOLVATE , judicate) Communicatio. Non facile 
mundus tanta perversitate suas leges contra DEI causam tuetur, 
ut naturalis aequitas etiam in intellectu plane obruatur. 

v.20. nmeéis, nos) Jam faciunt, quod vixdum prohibuerant antt- 
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stites, et jus suum defendunt. — ov duvauePa mr, hodeiv, non 
possumus non logut i) Amos 3, 8. [Incredibilem vera cordis plenitudo 
vim habet. V. g.| 

v. 24. MooouméAnouUevor) amplius minati. — ma vees, omnes) 
Saepe populus est sanior, quam qui praesunt. 

v, 22. mhevovy, plus) Inveterata fuerat claudi nati infirmitas. 
— ig’ ov) super quem. 


V. 23. annyyechay, renuntaverunt) Quamvis id nollent proceres, ‘4 


tamen non pecearunt apostoli. — of agyregetg xal of 190 SUTEQOL, 
principes sacerdotum et seniores) Non nominantur Sadducaei, qui 
partim sub illis continentur , c. 5, 47., partim non erant assessores. 

v. 24. ouodvuador noav govny, unanimiter sustulerunt vocem) 
Petrus etiam. hie verba videtur praeivisse: sed ceteri quoque voce 
sunt usi. [Tanto magis ea re animorum devotio inflammata fuit. V. g.| 


— déonora) Domine familiae fidelium. — ov, tu) Enunciatio, cujus 
subjectum: Tu DEUS, qui fecisti omnia ; tum, subaudito es, se- 
quitur praedicatum, qua dixisti. — 6 mowjoag, qui fecisti) Altum 


hoe exordium in solennioribus adhibitum orationibus. Jer. 32, 47. 
Nehem. 9, 6. Ideo in coelo, terra, mari fit voluntas DEI; neque 
in terra debet voluntas hominum opponi aut praeponi. frustra co- 
nantur homunciones. Creator etiam pst miracula eos refutat. 

v.25. ivaré — avrov) Ps. 2,4. 2. Sic plane LAX. — éggvagay) 
Verbum hoe proprie de equis dicitur, ferociter Sremere. — xeva) Est 
hoc instar adverbii, sic LX-X, apoasnlsiva xeva. Job. 21, 34. Inter- 
rogationi in priore hemistichio, _parallelum est hoe verbum in altero. 

v. 26. 0& Baotdsig tho yng, reges terrae) Omnia mundi regna 
Evangelium oppugnarunt aliquando, — ot woyovres , principes) 
Horum instar, Pilatus; ut regum, Herodes. Accurate respondent 
prophetia et eventus. Deinceps Herodes, non Pilatus, etiam aposto- 
los legitur afflixisse. 

v.27. over7xyInouv, convenerunt) Id repetitur ex v. 26. — én 
adydelas , vere) ut res ipsa demonstrat. — maida os, Ministrum 
twum) cujus typus David. nam hic eodem nomine appellatur v. 25. — 
ov Exouoas, quem unaisti) Hic est rex unctus Domini. v. 26. Psalm. 
2, 2. 6. — jowdn¢, Herodes) Hic, cum Jesum in potestate sua habe- 
‘ret, tamen non dimisit, sed Pilato remisit, consentiens in ea, qhae 
erat facturus Luc. 23, 7. ss. 43, 314. — Aaois, populis) Pluralis, 
repetitus ex Psalmo, poéticus. Unus alterque cod. Agog, sed Aaorg 
respicit versum 25. conf. 4 Reg. 22, 28. ac plane Psalmo 2. respon- 
det praesens oratio fidelium, ut_ collatio docet: 


reges , Herodes: 
principes , Pontius Pilatus : 
gentes , gentes : 

popult , populi Israel. 


Agit psalmus ille de regno Christi: quare in hostibus Herodes potius 
& Pilatus memorantur, quam Caiphas pontifex, qui versu 29. inelu- 
itur. 

v. 28. moujoas, facere) Plura facere, cum vellent, non potuere. 
os cum convenerunt, non cum unaisti. Nam subjectum verbi 
Jacere sunt hostes congregati , de quibus praedictum erat. conf. c. 2, 
23. 3, 18. — oa, quaecunque) non pauciora, sed nee plura, — 
nH 4élo o8 xai n Beri o8, manus tua et consilium tuum) Notabilis 
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ordo verborum. Manus Dei citius sentitur, quam consilium. Po- 


tentia innuitur et sapientia. — mgowgioe, pracfinitt. 
oa 29. amehac, comminationes) Plurale. v. 47.24. — magén- 
olag, libertate) quicquid illi minentur. — Aadeiy, logui) Non pe- 


tunt, ut sibi liceat non loqui, nedum ut alii mittantur; nam certi 
erant de sua vocatione. 

v.30. év rq, in) in extendendo, id est, dum extendis. Sermonem 
comitantur miracula, eique stimulum addunt. c. 44, 3. Marc. 46, 20. — 
éxtsivery 08, extendas) Saepe in V. T. laudatur brachium Domini 
extentum. — sig iaoww, ad sanationem) v.22. — yiveodac) Repete 
év tq, dum fiunt. Namque non posstim construere sig ylveoPat, 
non interveniente articulo: itaque eg éaovy construitur cum éxréiveev. 
Comma debet esse non ante eig, sed post taow. dum extendis — 


et dum signa fiunt. Sic planum est. — Ovomaros, nomen) v. 17. 
_ v.54. éoahev hy , motus est) Documentum, omnia per Evange- 
lium commotum iri. ¢. 16, 26. —.édijoSnoay, repleti sunt) denuo. 


— pera nagonolag, cum libertate) Parrhesia_illico eis collata est, 
uti v.29. orarant, eamque prima: quaque occasione inter se et ad 
alios exseruerunt. 

y.32. 7 xagdla xal 1 wuyn pia, cor et anima una) in ereden- 
dis et agendis. “Egregius character. — | oudé eg) ne unus quidem, 
in tanta multitudine. Summus gradus concordiae. — éleyev, dicebat) 
Hoc ipso praesupponitur, proprietatem possessionis non plane fuisse 
deletam. —- xocva, communia) Sic ferebat directio divina; fidelium 
numerus magnus ille quidem, sed non tantus, quantus postea ; im- 
minens mutatio status Judaici. Magistratus tum non interpellarunt, 

uo minus ecclesia et singuli Christiani facultates suas, prout ipsis 
placeret, dispensarent. v. 34.8. 6, 4.8. 44, 30. 24,47. 1 Cor. 46, 4. 

v.33. anediduv, reddebant) Certi certos faciebant alios. — ob 
amosokot, apostoli) Horum id proprie erat. nam viderant. Horum 
eximia fuit mensura. ¢. 5, 42. yaous, gratia) Gratia DET et fa- 
vor populi. 

v.34. ovd? yao évdeng rig, neque enim quisquam egens) Sic 
hodie esse debebat, etiam sine communione bonorum, quae non nisi 
summo fidei et amoris flori convenit. — mmAdvtes, vendentes) Prae- 
elare collocarunt opes suas, antequam wrbem Romani vastarent. Ut 
Isratlitae ab Aegyptiis, sic Christiani ab Judaeis lucrifecere. 

v.35. nol éridev, et ponebant) uti milites arma submittentes. 
Significabant, apostolos, divina gubernante sapientia, arbitrium omne 
rerum habere. 

#) v.36. 6 émendndelc, qui cognominatus est) Novum specimen 
majestatis apostolicae, fidelibus cognomina dare. — viog magaxdn- 
oews, filius consolationis) Cognomen evangelicum, Etymon explicat 
de Dieu ad h. 1. et Hiller. Onom. p. 300. — Aevirns, Levites) Pro 
Leviticis, Christiana vigent. Sequuntur etiam sacerdotes. ¢. 6, 7. — 
xUmovog tH yéver) Sic, wovtexog tw yéver, adskavdoevg tH yever. 
c. 18, 2. 24. ae : wer 

v.37. Umagyovrog avr@ ayod, cum essel & ager) extra terram 
Israélis, in qua Levitis nulla portio fuerat. 











*) xaddri, prout] Non prout plus minusve quivis tradiderat. V. g: 
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CAPUT V. 


vy. 4. Avaviag avy oungelon, Ananias cum Sapphira) Grato- 
sa et pulcra nomina, mores mali. (on 
vy. 2. évoopioaro, fraudavit) Peccatum Achan et Ananiae in 
multis simile, principio ecclesiae V. et N. T. idemque verbum éyvo0- 
gloaro fraudavit de Achane dicitur Jos. 7,4. Ile tamen in Mighks 
ore Dei, manu hominum interemtus; hic, in N. T. mani divina, ore 
apostoli. Simile item peccatum Judae et Ananiae. — am0 THS TL 
ung, de pretio) Videntur non eredidisse hi duo, rem Christianam 
diu mansuram. — ovvecduiag, conscia) Gravius peccarunt, cum po- 
tuissent se invicem dehortari. — évéyxag uéoog ti, afferens partem 
quandam) proinde ac si totum esset. Ananias tamen totum attu- 
lisse videri voluerat: itaque non multum interverterat. 

v.53. énhijowoer) implevit, audacia et fraude, te non obsistente. 
Ipse Ananias fortasse non existimavit, Satanam subesse. Plenitudo 
cordis Satanica, summus malitiae gradus. — wevouoPat oz) ut fal- 
leres, quantum in te est; quasi Spiritus sanctus nesciret fraudem 
tuam. v.9. wevdourae cum accusativo, Deut. 33, 29. inde Ps. 66, 5. 
it. Job. 6, 40. 8, 48. aliquanto plus notat, quamscum dativo. — to 
mvecua to ayvov, Spiritum sanctum) qui in nobis est, (conf. 2 Cor, 
43,3.) 4 Thess. 4, 8. et quo dirigente bona ecclesiaec administrantur. 

v. 4. sévov, manens) id est, dum manecbat invenditus ager. — 
oot Eueve, tibi manebat) Libera res fuit communio bonorum — éy 
7H on ékeolg, in tua potestate) Propositum merum, si votum absit, 
non obligat ad faciendum aliquid, quod per se bonum est, nec ta- 
men necessarium. conf. Joh. Val. Schmidii diss. jur.-Lipsiae habita 
A. 4712 de Proposito in mente retento nihil operante. §. 48. — ré 
ore, quare) Liberrime peccavit Ananias et cum diuturna proaeresi. 
— #08, posuisti) Idem peccatum et ab homine et a Satana. — 
ro dea, DEO) Quae DEO te dare professus es, intervertisti. Ra- 
tio Spiritus sancti continetur sub ditione particulae a@dd@, sed, non 
sub ditione particulae ovx, non. Itaque haec est sententia: Ananias 
mentitus est DEO et ejus Spiritui, non hominibus et Petro. Aude, 
si potes, Sociniane, ita dicere: Mentitus est non Spiritui 8. et Pe- 
tro, sed DEO. Mendacium Ananiae, ut est mentitus Spiritui 8. et 
ut mentitus est DEO, idem prorsus peccatum est, et aeque grave; 
immo gravius quodammodo, ut est mentitus Spiritui 8. conf. Mare. 
5, 28. Firmissimum argumentum, quo probatur, Spiritum 8. esse 
Personam, et Personam Deitatis. 

v.5. wéowv, cadens) Terror Ananiae, specimen terroris, quo 
percellentur impii in judicio, citra exanimationem. — é&¢puks, exa- 
nimatus est) Hoe verbo mors misera denotatur. v. 40. ¢. 42; 23. Ju- 
dic. 4, 24. Vers. LXX. Alex. Quaeres, cur tanta-poena et tam re- 
pentina mors inflicta hoc gratiae N. T. pleno tempore? coll. Lue. 9, 
55.56. Resp. I. Discipuli sua voluntate ignem poposcerant in Sama- 
ritas: nune Spiritus sanctus Petrum regit. II. Jesus, illo exinanitio- 
nis statu, Samaritanis fuerat ignotus, eisque postea praedicandus: 
Ananias et Sapphira evidentissime cognorant gloriam Christi et prae- 
sentiam Spiritus sancti, et uberrimam habuerant occasionem salutis. 
TIL. Ananias et Sapphira peeearunt atrocissime, liberrime, mutuo con- 
sensu, et mensuram peccati subito impleverunt. TY. initio illius 
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oeconomiae salutare multis fuit exemplum in eis editum, et timor ex 
illo. V. quod gravitati poena in corpore accessit, in anima potuit 
decedere. — gofog, timor) vim refringens exempli pessimi. — rs¢ 
ee: qui audierunt) non modo super eos, qui viderunt. Sic 
v. 44. : 2 


© ’ : . ° , 
Vv. 6. of vewregor, juniores) Hos docebat rem exsequi. — ovve- 
sévhav) composuerunt. — away, sepelierunt) illico. Neque enim 


mora opus erat. 

v.7. dvasnua, spatium) Mulier, vas infirmius, longius habuit 
poenitentiae spatium. Pretiosum trihorium! — un eduia, nesciens) 
Nam si scisset, confessio ejus nil magnum fuisset. Neque digna erat, 
quae sciret; quum Spiritum Domini tentasset. 


y.8. anexoidn, respondit) mulieri, cujus introitus m coetum 


sanctorum erat instar sermonis. — e¢né woe, dic mihx) Hortatur eam 

ad dicendum, quod res esset. — & coosre, tantine) Hic summam, 
. c ’ . 

ut videtur, expressit Petrus. — of nodeg, pedes) Id expressius, 


quam si diceretur, gud sepeliverunt. 

v. 40. sdgov, invenerunt) post reditum. 

v.44. éxxdnotay, ecclesiam) Prima hic (coll. cap. 2, 47: not.) 
mentio, atque adeo specimen nativum, ecclesiae in N. 'T. constitutae, 
per evangelium: evocatae, ab Judaismo sejunctae, per baptismum 
Christo insitae, per communitatem omnimodam conglutinatae, per 
Ananiae Sapphiraeque excidium disciplinatae. Interim appellavit 
Lucas discipulos et copiam nominum: omnes credentes: numerum 
virorum: multitudinem credentium. ¢. 4,15. 2,44. 4, 4. 32. — nav- 
rug, omnes) Etiam nos timere debemus. — reg axsovrag, audien- 
tes) Audierunt sine dubio etiam antistites Judaeorum: neque tamen 
ea de re litem Petro intenderunt. Ananiae delictum erat jam mani- 
festum: et poena erat aperte miraculosa. 

v.42. &wavreg, cuncti) credentes. — so¢, porticu) loco capaci. 

v.13. rov hounay, reliquorum) extra credentes. — xoddaoPac, 
se conjungere) familiariter. 

v.44. 2479n) Pluralis grandis. Jam non initur numerus, uti 

= 4, 4. ety 4 ‘ 
y. 45. og, ita ut) Hoc pendet a v.12. initio. — xara rag mhu~ 
reas, secundum plateas) Praepositio habet sensum distributivum 
sine articulo, v.42. non cum articulo, ¢.8, 3. — “devo nai xo03~ 
Beérwv) Lectus sumtuosior : grabatus, tenuior. — mérge, Petro) Qui 
Jesum abnegarat, nunc eo magis erat conspicuus 1m fide. — av- 
rav, illorum) Vid. App. Crit. Ed. II. ad h. I. de additamento: e¢ 
liberabantur ab infirmitate sua. Incisi hujus vis habetur versu 42, 
et 16. *) : 

v.16. énavreg, omnes) Nullum jam erat amorevyna, nullus 
conatus irritus, ut ante, Matth. 17, 16. ; 

v.47. avasas, exsurgens) Non sibi quiescendum ratus est. — 
rev caddsnaimy, Sadducaeorum) Ad hos multi se aggregarunt, quo 
magis oppugnarent resurrectionem Jesu Christi. — ¢ndu, zelo).Im- 
potentia hujus affectus ex tota eorum actione elucet. 

v.49. ayyehos, angelus) Undique invenetis , has magnas con- 
cst pits ese ie 

*) mégr&, circumcirea | Longius identidem latiusque res progreditur. 
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solationes non contigisse, nisi valde afflictis. Justus Jonas. — rag 
Ovoas, januas) c. 12,40. 16, 26. 


v.20. mogeveode, ite) illico. — sadevreg, stantes) liberrime. — 
év rg isog, in templo) publice, ut antea. — r@ hag, populo) quum 


proceres audire nolunt. — navra, omnia) sine imminutione. — re 
Onuaca tyg wig ravens, verba vitae hujus) Id est, haec verba 
vitae. coll. v.32. Sic apud Hebraeos adjectivum saepe convenit po- 
steriori substantivo. conf. c. 43, 26. Verba vitae, Joh. 6, 68., sine 
timore praedicanda, de vita Christi et fidelium. 

v.24. yeosolav) Verbum LXX virale. 

v.23. xexdecouevor, clausum) Angelus iterum clauserat. v. 49. 

v. 24. dunnogsy, haesitabant) Mundus, Dei servos exagitans, 
innumerabilibus sese haesitationibus implicat, et culpam in illos con- 
fert. c. 412,48. 46, 20. 47, 6. 

v. 25. ésareg, stantes) Antitheton: posuistis. 

v.26. ¢ mera Blas) non cum vi: qua alias non abstinuissent. — 
Saepe importunitas multitudinis, per se non bona, conducit bonae — 
causae. Luc. 20, 6. 

v.27. émnowrnoev, interrogavit) expostulans. 

v.28. nagayyéhia, praecipiendo) Pudet dicere: minando. coll. 
e. 4,417. nam non poterant punire. — mupnyyeldanev, praecipimus) 
Vide crassam calliditatem hostium Evangelii. Edicta, leges et in- 
terdieta, quae a testibus veritatis DEO obsequentibus non possunt 
non infringi, pro lubitu et faciunt et extorquent et fingunt, ut in 
sontes quasi sontes plectantur. O iniquitas! — reérw — rere, isto 
— istius) Fugit appellare Jesum. Petrus appellat et celebrat. v. 50. 
34. — rrp isosoadnu, Jerusalem) in qua nos, inquiunt, exeubamus. 
— Bsleo8e, vultis) Verbum invidiosum. Non id volebant apostoli, 
bed ex vero docebant, Jesum ab Judacis nefarie fuisse interemtum, 
ac simul viam ostendebant, qua virtutem sanguinis Jesu ad gratiam 





et salutem experirentur. — énayayesiv) Sic Jud. 9, 24. énayayetv 
‘ 2 ’ x > ~ ~ > ? G 
tHv adtxiay — “ali TO alua avradv éeneSeivac ent aPemedey. — 


ép nuas, super nos) Ipsi, paulo ante, sanguinem Justi in se rece- 
perant, verbis, Matth. 27,25. et re ipsa, mox v.30. [Hic adversa- 
riorum mos est. Opportunitatem nacti feroces, insanos atque trucu- 
lentos se exhibent: tum, victoria ad partes oppositas vergente, nolunt 
vel facto vel consilio tantopere peccasse. V. g. 
v.29. mérgog, Petrus) Quamvis Petrus jam praeter ceteros sen- 
serat odium mundi, tamen loquendi et agendi partes a se non amo-_ 
litur. Idem non jam utitur titulo, uti cap. 4,8. quin haec est quasi 


continuatio sermonis, cum incremento severitatis. — @ed, Deo) qui 
per angelum jussit loqui. v.20. — a@rPoaimosg, hominibus) qui ta- 
cere jubetis. 
lod = ~ ' > | bd + ° 
v.50. trav marsowy, patrum) Cap. 3,415. — nyssgev, suscitavit) 


ex semine Davidis. ¢. 45,25. 3,22. Hane enim suscitationem spe- 
ctabant promissiones patribus datae. Idem verbum, Lue. 4, 69. — 
dveyecoloaods) Antea dixerat, aveldere, amsutelvars, égavowoare, 
nune severiore phrasi utitur. — én? g’de, in ligno) In ligno, ini- 
tium peccati: in ligno, expiatio. 

v.54. aoynyov xal owriea, Principem et Salvatorem) Aucto- 
rem salutis, Hebr. 2,40. Id est, exaltavit illum, ut sit prineeps et 
Salvator. ¢. 2,36. — UVwoos, ewaltavit) Exaltatio resurrectionem ex 
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mortuis praesupponit, vel etiam includit. Phil. 2, 9. — d&vav, ad 
dandum) Poenitentia est donum laetum, non triste negotium. e. 44, 
48. 2 Tim. 2, 25. — metavoray, poenitentiam) qua Jesus accipitur, 
cut princeps. — agéoey, remissionem) qua accipitur, ut Salvator. — 
emagriay, peccatorum) etiam illius peceati, quod in Jesum admisi- 
stis.. v. 28. 

5, Y: 32. nai, et) et inde. — dé, vero) Haee particula amplificat. 
Spiritus sanctl testimonium majus est, quam apostolorum. — tO 
nevdagysorv, obedientibus) Deus, inquit Petrus, dedit nobis Spiri- 
tum sanctum: is ad testandum nos impellit: et nos obsequimur. v. 29. 
Notanda, coll. v.36. 37. 40. ubi weiGeoPae exstat, utriusque verbi 
ex Ammonio differentia: wef9eoGae udv tO éxeolwg ovyxatartide- 
oSar mEePagysiv 02, tO xehevovee nevo9yjvas, Conf. Act. 27, 44. 24. 

v.33. dvéxolovro) findebantur cordibus. ¢. 7, 54. Sic sindor 
Latini dicunt. — éSsdevovro) consultabant. 

y.34. avuoras, surgens) ut plura dicturus. — év tq ovvedgiey, 
in concilio) Undique potest DEUS excitare defensores. — ¢agrouios, 
Pharisaeus) Resurrectionem mortuorum credens, a Sadducaeis nega- 
tam. — ripsocg, in pretio habitus) magnae existimationis. — mavtl 
ra haw, omni populo) quamvis proceres, Saddueaei, v. 47., eum 
non tanti aestimarent. — Zw, foras) Sic leniebatur procerum ira- 
cundia. — Boaz re, paululum) Moratus sermo. 

v.56. moo, ante) Pulcrum est, exemplis consilia munire. Ea 
Gamaliel prudenter pracmittit, deinde consequens addit. — éavtoy, 
se) Character falsac doctrinae. c. 8, 9. — eg sdév, ad nihilum) non 
solum consilia ecorum, sed ipsi ad nihilum venerunt. Quot miseri 
homines a falsis ducibus in perniciem perducti sunt! 

v.37. wera, post) Alius ergo Theudas fuerit oportet, quem Jo- 
sephus huic Judae postponit. — rary nucoaeg, diebus) tempore tum 
noto et novis rebus opportuno. 

v. 38. dey Uuiv, dico vobis) Haec formula hoe loco blandum 
quiddam habet potius, quam severum. — gagate, sinite) ut agant, 
quod agunt. Causae aperte bonae, assentiendum; aperte malae, ‘re- 
sistendum. Sed in re subita, nova ac dubia, et ad adversarios incen- 


sos, eximie salutare est Gamaliclis consilium. — 7, aut) Significat, . 

opus potius, quam consilium esse appellandum. Certe apostoli non 
. . eye . , . 

suo, sed divino consilio agebant omnia. — xaraududrnosrat, dissol- 


vetur) solvi poterit et solvetur, vel per vos, vel per alios, vel per se. 

v.38. 39. gav i, e¢ ésev, si sit, si est) Illud mere conditionali- 
ter; hoc, illi quippe oppositum hoe loco, categorice sonat. Tdeo 
etiam in secunda, non in prima plurali hoe alterum eloquitur, Ga- 
maliel. 

y. 39. wo} more kul, ne quando etiam) Moratus particularum 
usus. Etiam significat, praeter conatum irritum, reos illos etiam 
improbitatis fore. Hoe incisum pendet a sensu incisi proximi: non 


potestis, neque adeo debetis, dissolvere. —~ Deopazor) Hoe verbum 
Symmachus non semel pro Hebr. p>xp" posuit. Conjugata, Ges, 
Geouayor. [Magnus talium est numerus. V. g.] — evgedare, m- 


veniamini) in exitu. ; 
v.40. émelodnoay) assenserunt, hactenus, ut ne oceiderent apo- 


stolos. neque enim mentem saniorem induebant assessores. — dei- 
gavres, verberantes) Id adhue non fecerant Judaei, deinde majora 
3 
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inflicturi. . Etiam mundus per gradus procedit, vel odio ecrescente, 
vel per speciem aequitatis. ide. 

vy. AL. yatoovres, gaudentes) Character veritatis, gaudium in af- 
flictionibus, verum, profendum, purum. — vaéo té ovoparog, pro 


nomine) sc. hoc. Nonnulli addidere, r# ino®, 1& xvgie ins, te 


yousé. Locutio absoluta, uti 3 Joh. v. 7. Lev. 24, 44. Nomen Jesu 
expresserat Lucas versu praccedente.. Eo refertur hie versus cum 
eleganti ellipsi pronominis. — xarnkiwOnoay aremuodhvear, digni 
habiti sunt contumeliam pati) Eximium oxymoron. sic; donatum est, 
ut patiamini, Phil. 1, 29. conf. 4 Petr. 2, 49. [Contumelia coram 
hominibus, dignatio coram DEO. VY. g.| 

v.42. 8% émavovro, non desinebant) quicquid prohiberet mun- 
dus. — rov) Nunciabant, Jesum esse Christum. 
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v.4. [Thnduvorcy) scil. éavres. In multitudine facilis est causa 
murmuris. — tov éhanvisov, Hellenistarum) Erant Judaei extra 
Palaestinam nati; quibus v. gr. Graeca erat vernacula praeter He- 
braeam linguam: ut hodie quoque multi sunt Judaei Lusitani, Ger- 
mani ete. — wageSewodvto, praeteribantur) sine malevolentia. Non 
sufficiebant apostoli ad omnia. — ai yjoae, viduae) quarum etiam 
in sancta societate facilior oblivio, viris rem suam magis urgere va- 
lentibus. 

Vv. 2. ag, nos) apostolos. — xarahelparrag, relinguentes) Non 
poterant utrumque simul curare: quare id, quod nobilius est, tuen- 
tur. Periculosum est, relinquere ea, quae praecipue demandata sunt. 
Id saepe imprudentibus accidit. Longe hoc seposuerunt episcopi, re- 
bus mundanis ita impliciti, ut spiritualia, extra solennem pompam, 
fere absorbeat principatus. — dvaxovery roamelues, ministrare men- 
sis) Locutio indignitatem aliquam exprimit. Antitheton, mnisterium 
verbi. v. 4. Diaconorum in ecclesia primitiva te partes fuerint, 
copiose disquiritur: sed res possit paucis comprehendi: Apostolorum, 
evangelistarum, episcoporum, praecipuum munus fuit, praedicare ver- 
bum DEI: secundarium, curam quasi paternam (etenim ecclesia ini- 
tio instar familiae erat) gerere victiis, pauperum praesertim, peregri- 
norum, viduarum, ete. Diaconi autem, utriusque sexus, constituti 
sunt proprie pro eadem cura vietiis: et in eam partem permultum 
operae impendere necessum habuerunt in ecclesia Hierosolymitana ; 
ceteris in locis, vel plus vel minus: quod reliquum erat operae, prae- 
dicationi verbi impenderunt. 

Vv. 3. waorveeueves, testimonio praeditos) contra quos nulla mi- 
litaret iniquitatis suspicio, quamvis nullo opus esset jurejurando, sa- 
tisdatione, syngrapha ete. conf. 2 Reg. 42, 45. 22, 7. Post Ananiam 
in re sua tam severe punitum nemo tam celeriter in re aliena fidem 
falleret. — énru, septem) Hi non initio, sed post apostolos et per 
apostolos constitui sunt. In ecelesiae regimine multa DEUS reliquit 
temporibus: sed nil sine Deo ecelesia debet constituere. Quinque 
eirciter millia virorum fuerant. ce. 4, 4. nunc cum acecessionibus interea 
factis numerus is erat effectus, ut singula facile millia singuli diaconi 
curarent. — mAnoscg, plenos) Res est non levis, bona ecclesiae di- 
spensare, etiam in quaestore ct diacono, qua tali, debent esse dona 
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administrantia et sanctificentia. [Scil. non pro rapina aestimanda 
sunt bona ecclesiastica, sed spirituali modo atque tali administranda, 
quali septem isti, vel ipsi etiam apostoli, siquidem superstites essent, 
uterentur. Ipse DEUS aliquando rationem reposcet. V.g.]| — *a- 
rasyoouev) Indicativus, uti 4 Cor. 6, 5. Eph. 6, 46. Phil. 2, 20. 
_V.4. ti moooevyn xai ti Ovanovig té loys, orationi et mint- 
sterio verbi) Potiores sunt preces ministerio sermonis. — ™900%a@0- 
TEQTOOMED , incumbemus) wnice vacabimus. Hae partes sunt nobilis- 
simae, quas nemo episcopus alteri, quasi ipse majoribus rebus inten-° 
tus, delegare potest. : 

y. 5. marcos, omni) Pulcer consensus, cum obsequio. — sépu- 
vov, Stephanum) Ex nominibus Graecis ad alias causas (ex. gr. ne 
Hebraei praevalerent Hellenistis in distributione victfis) additis recte 
colligitur, hos VII fuisse partim Hebraeos, partim Hellenistas. Multi 
Judaei habuere nomina Graeca. — aden, plenum) Hic excelluit: 
ceteri non excluduntur. v. 3. — alsewg, fide) non modo fidelitate, 
sed fide spirituali. — wagusvav, Parmenan) Parmenionem. Sic 
exprimit Chronicon Alexandrinum. — agoordutoy, proselytum) Ad 
proselytum confugere poterant proselyti. Proselyti spectati etiam pos- 
sunt adhiberi muneribus. 

_ y.6. moocevéameror, orantes) apostoli. Aliud subjectum verbi 
prioris, statuerunt, aliud posterioris. ¢. 8, 17. 

v. 7. qvéave, crescebat) servata concordia et assiduitate in verbo 
DEI. — éyios, multitudo) Dicitur dyAog etiam numerus non maximus 
ce. 4,45. Lue. 5, 29. 6, 47. Joh. 42, 47. quare nil improbabile hoe - 
loco dicitur. De sacerdotibus minus spei esse potuisset: nunc horum 
exemplo alii eo plures moventur. Reliquus populus proximo com- 
mate innuitur. *) : 

v. 8. séyavos d2, Stephanus autem) Stephanus rerum externa- 
rum causa constitutus, tamen etiam spiritualia exsequitur. In eccle- 
sia bona, omnia tendunt ad sublimius: in morbida, vergunt ad de- 
terius. . 

“ss we 09 , : 

v. 9. é% ENS OUVaywWyNS — KDIUAS, e synagoga — Asia) Descrip- 
tio haec tota unius ejusdemque synagogae, quae erat Hierosolymis, 
florentissima, omnium oculos in se convertens, constans ex nationi- 
bus externis, Europaeis, Africanis, Asiaticis. v. gr. a Cilicia habebat 
Saulum. Unde porro valde verisimile fit, Gamaliclem illum legis doc- 
torem, quippe Sauli praeceptorem, huicipsi synagogae ac seminario 
praefuisse, eoque vel inscio vel invito hunc tumultum esse excitatum. 
— hu Beorivor, Libertinorum) Vocabulum Romanum. nam multi Judaei 
Romae erant: c. 48, 2. 28, 47. et qui corum bellis superioribus capti 
Romamque perducti fuerant, horum multi, libertate facile recupera- 
ta, (nam Romani non delectabantur Judaeis) Hierosolymam redie- 
rant, et fortasse multos proselytos , ejusdem. conditionis , id est, liber- 
tinos, secum adduxerant. vid. Reineceti Annot. h. 1. Itaque pro Ro- 





*) yaynsov 17 alsev, obediebant fidei| Fides h. 1. testimonium evangelii 
denotat, fide dignissimum: quate aliis locis dicitur, evangelio obedire, 
Rom. 40, 16. 2 Thess. 1, 8., atque inde, obedientia fidei, Rom. 4,5. 
46, 26. Exhibet nobis DEUS testimonium suum, quod qui recipit ' 
ut verum, is submisse aures praebet, adeoque pracstat obedientiam. 
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‘manis Libertini appellantur. adde not. ad cap. 2, 10. — rary amo) 
Construe, é rig ovvaywyns tov ano xdexiag. " , 
v.10. ti copia, sapientiae) Validissimum, sapientia. — at 
ro mvevuace, et Spiritui) Epitheton, sancto, non additur, uti v. 3. 5. 
additur. Adversarii sentiebant, Spiritum esse in Stephano; Spiritum 
sanctum in eo-esse, non sciebant. ; 

vy. 44. core, tunc) Confugium succumbentium. — «eg, im). Ca- 
‘umniatores primum loquuntur hie indefinite; tum definite, v. 43. s. 
—- rov) ipsum. <Articulus éniraoey significat. 

v.12. ouvextvyoar, commoverunt) KietoPae moveri inprimis 
dicitur, quod non movetur ratione. c. 24, 30. — rov Aoov, populum) 
qui valebat multitudine. — reg moeoGuréoss, seniores) qui valebant 
auctoritate. — rég youumaretg, scribas) qui valebant doctrina. 

v. 45. &¢ waverae, non desinit) Invidiam facere conantur. — 
énuara kaha», verba logui) Eadem phrasis, Luc. 42, 10. — ré& 
vouou, legem) v. 44. fin. conf. ec. 21, 28. 

v.14. yao, enim) Vide consequentiam ex verbis optimis inique 
tractam v. 13-— ézrog, hic) Demonstrativum, uti Deut. 9, 3., sed ab 
adversariis Stephani adhibitum ex acerbitate, contemtim. coll. Lue. 
45, 30. not. — xuradvoe, destruet) Quaelibet calumnia arripit ali- 
quid ex vero. Stephanus, jam enim maturum erat, innuerat aliquid 
de iis, quae eventura erant. Et videtur de abrogatione rituum paene 
plus vidisse, quam Petrus ante responsum Spiritfis, ec. 10, 19. coll. 
antecedd. 

v.45. wos ngvownoy ayyehov, tanquam faciem angeli) Gloria 
fidelium abscondita saépe ctiam ex corpore elucet, praesertim ex eruce 
alta, et in coelo. Etiam Mosis facies splenduit. Scriptura cum ali- 
quid eximie laudat, divinum, appellat c. 7, 20., vel certe angelicum: 
et angelis splendor adscribitur, et angeli sine dubio aderant Stephano. 
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v.41. 'O aozesoevg, princeps sacerdotum) tanquam praeses. — 
éi, num) Interrogatio servit convenientiae apologiae Stephani ad eri- 
mina adversariorum. eoa ergo habet speciem aequitatis et admira- 
tionis. Summa est haec: Ego agnosco DEI gloriam, patribus reve- 
latam, v. 2., Mosis vocationem, v. 54. s., Legis -majestatem, v. 8. 58. 
44., templo et loct hyjus sanctitatem, v. 7. fin. 45. 47. Et quidem 
templo antiquior est lex; lege, promissio. DEUS quippe se Abra- 
hamo et Isaaco et Jacobo eorumque filiis et dedit~ gratuito DEUM 
et praestitit: v.2.s. 9.8. 47.8. 32.54.45. atque hi fidem-et obedien- 
tiam DEO praestitere, v. 4. 20.s. 23., praesertim in tuenda lege, v. 8., 
et terra. v. 46. Interim DEUS neque initio, neque semper postea, 
praesentiam suam huic uni loco alligavit; nam etiam ante templum 
et extra terram hance se cognoscendum et colendum praebuit: v. 2. 9. 
33. 44. neque patres eorumque posteros plane huie loco affixos fuis- 
se, peregrinationes eorum ostendunt, v. 4. s. 44. 29. 44., et exilium. 
v.43. fin. Vos autem semper mali fuistis, v.9., Mosi repugnastis, 
V..25. 8.39. 8., ferram aversati estis, v. 59., DEUM reliquistis, v. 40.s., 
templum superstitiose coluistis, v. 48., DEO ejusque Spiritui obstiti- 
stis, v. 54., prophetas ipsumque Messiam interfecistis, v. 52., legem 
non servastis, v.53. Ergo DEUS non tenetur vobis, nedum vobis 
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solis. Solent in Scriptura superiores historiae, re ab initiis repetita, 
commemorari; sed ita, ut pro ratione instituti alia percurrantur, alia 
praetermittantur. vid. cap. 43, 47. s. Deut. 35, 2. s. Ps. 106, 7. s.. 
Ez. 20, 5.s. Hab. 3, 5.8. Hebr. 44, 3.8. ubi de fide, ut hoe loco 
de infidelitate agitur. Opportunissimamque hoc solenni tempore ac 
loco Stephanus, cum apostoli testimonium de Jesu Christo potius 
gererent, rerum veterum instituit anakephalaeosin: quae etiam spe- 
cimen praebet Historiam ecclesiasticam sapienter enucleandi. Quare 
nullo modo assentiri Erasmo aliisque debemus, quibus multa in hac 
oratione non ita multum pertinere videntur ad id, quod instituerit 
Stephanus. Sane dignissimum plenitudine spiritus, fidei et virtutis 
est hoc testimonium: et quanquam non ponit enunciationes enuncia-- 
tionibus adversariorum directe contradicentes; tamen ad omnia ner- 
vose respondet. Neque dubitari potest, quin Stephanus, expeditis 
praeteritis ac praesentibus, illaturus aliquid fuerit de futuris, . de- 
structione templi, abrogatione legis ceremonialis, ac poena populi, 
coll. v. 43. fin. plura autem de Jesu Nazareno vero Messia ; coll. 
y. 37. nisi ejus oratio clamoribus obstrepentium Judaeorum (ut idem 
Erasmus commode monet) interrupta fuisset. Unica est haec oratio 
copiosa hujus libri a teste Christi, qui non esset apostolus, habita,; 
documentum Spiritfis pretiosum. 

-y. 2. adehpol xai maréges, fratres et patres) pro diversa aetate. 
Stephanus, juvenis. — 0 ecg 775 dogyg, DEUS gloriae) Summa 
Jaudis divinac. Gloria, divinitas conspicua. Magnifica appellatio 
innuit, DEO Abrahamum ct se totum, et posteritatem, et terram. et 
bona omnia sibi posterisque promissa et exhibita, in acceptis, et nil 
expensum retulisse. — opin, apparuit) ut DEUS. gloriae, conspi- 
ciendum se exhibuit. — r@ warol juar, patri nostro) Inde hoe 
beneficium etiam ad Abrahami progeniem pertinuit. — mQlV 1%, 
priusquam) cont., v. 4. fin. 

v. 3. ekedde — deg) Sic Gen. 12, 4. LXX, nisi quod infe- 
runt, xal én ré ole 1d margos ov. — 77g, terra) Hoc inferebat 
egressum e Chaldaea. — cuyyevelag, cognatione) Hoe inferebat 
deinceps egressum ex Haran, quo venerat familia Abrami. v. 4. 
Pars familiae adultior remansit in Mesopotamia , junior in Haran. 
neque enim Thara plane solus ibi remansisse censebitur. Qui Abra- 
mum etiam ex Haran secuti sunt, sua sponte sunt secutl. Abram 
non jussus est secum ducere: et ni secuti essent, tamen exisset ex 
Haran. conf. Gen. 44, 34. 24, 4.— nv dv, quamcunque) Non norat 
Abram, quae terra foret. Hebr. 14, 8. “he 

v. 4. yarduior, Chaldaeorum) quorum terra ad Mesopotamam 
pertinebat. — pera, posiquam) Abram, dum Thara vixit in Haran, 
domum guodammodo paternam habuit in Haran, in terra Canaan 
-duntaxat peregrinum agens: mortuo autem patre, plane in terra 

Canaan domum unice habere coepit. Non caret mysterio , quod 
" Abrami pater non intravit terram Canaan: sic enim constitit non jure 
hereditatis mundanae hance ei et posteris obvenisse. — vy, nunc) hodie: 

v. B. 608 Brus modes, ne vestigium quidem) Agrum illum, de 

quo v. 46,, non ex donatione divina accepit Abraham, sed emit, ipsa 

emtione peregrinum eum esse docente. — ennyyethaco, promisit) Gen. 

42,7. — avtny, eam) totam. — 8% OvTOg AUT texve, cum sobo- 

les ei non esset) Ne Ismaél quidem adhue natus erat; neque spes 
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ulla prolis, ob Sarae sterilitatem. Ex promissione erat et hereditas 
et posteritas ipsa. Hoc comma facit éxiraow, ut illud, ne vesti- 
gium quidem. . Ai & 
ov. 6. dé, autem) Antitheton, inter promissionem et tempus im- 
pletionis exspectandum. — ore esas TO OMEOMa aUTS MaQOLKOY EV 
yn ahhoroia, xal duloosorv avr0 Kal xaxwouory, rn TéTQaKCOLE’ 
wai to é0v0g — éyw) Gen. 15, 45. 8. LXX, Ot’ TAQOLKOY EGau TO 
ongoua oe év yn &x idig, xai dsduovow avres xat HaKWTBOUV 
autres wal TansevMosory aireg, TetQaxooLe Eryn. TO dé EFvOG — 
éywo.— addorola, alien) Aegyptus tum non nominata. conf. @ é@y, 
cuicunque. Vv. 7. — xaxwoxovv) Comma ab aliis omissum, res ipsa, 
(de qua mox,) postulat, et accentus Gen. 45, 135. — éry rergaxo- 
ova, annos quadringentos) Hi anni non modo. ad servitutem Aegyp- 
tiacam, (quae diu post obitum Joseph et fratrum ejus, multiplicato 
populo, coepit, v.15. seqq.) sed ad totam peregrinationem in terra 
aliena sunt referendi. [a nato Isaaco ad exitum usque ex Aegypto. 
V. g.] Anni CCCC in populo, anni XX XX in homine, periodus me- 
morabilis; etiam in Israél et Mose. Ko autem ipso indicatum fuit, 
laetam habitationem in terra Canaan multo postea fore diuturniorem. 

vy. 7. wai Aarosvosol woe év tH rem Tetw) Ex.3,42. LXX, 
nai hargevosce tH Oe Ev rq Coe térm. Hace Moses sibi dicta 
refert de loco Horeb, non exclusa terra Canaan. ibid. v. 8. Nam 
‘si latria in Horeb fuit signum missionis Mosis, Ex. 5, 42., multo 
magis latria in terra Canaan signum fuit. Itaque oracula ad Abram 
et Mosen facta Stephanus contexit, hoc sensu: Eaibunt ex terra ser- 
vitutis (hoc utrique dictum) et venient in Horeb, et servient Domino 
in hoc loco; et inde venient in terram Canaan, et Domino servient. 
Haec ita contexens nervose ostendit: (4.) illud, quod Mosi dictum 
erat de cultu Israélis erga DEUM, jam Abrami tempore divinitus 
intentum et significatum fuisse: (2.) ideo doctos eos in Horeb fuisse 
DEO servire, ut in terra Canaan perpetuo eum colerent: v. 44. 
(5.) eultum in Horeb valde fuisse a populo imminutum, y. 40.8. et 
potius tandem in ingressu terrae Canaan praestitum. v. 45. Ser- 
vient mihi, dicitur, non, Aegyptiis; libere, ut Sacerdotes. 

v. 8. xal 8rwe, et sic) post datum foedus cireumcisionis. nam 
Ismaé] antea natus erat. &twg, sic, incluso tempore, ut mag quo- 
modo. Rom. 4, 40. — nargvaozag, patriarchas) Magnifica appel- 
latio, ex LXX int. 

v. 9. *) anedovro eg aiyunrov, vendiderunt in Aegyptum) ab- 
alienarunt, qui mox in Aegyptum abductus est. Sermo concisus, 
et sic LXX, Gen. 45, 4. 

_ ¥ 40. éx TLAOOY, ex omnibus) 2 Tim. 5,44. not. — xaresyoey 
avEOY HysMEVvOY En aiyurnroy wel ohov tov oixoy auré) Ps. 105, 24. 

XX, KUTESHOEV AUTOY ZUOLOY TH OKs HUTS, xul BOYOVTA MAGNE 
THS RTHOEWS avUTs, 

v. 12. taxwP, Jacob) Fideles quoque experiuntur communes 
vitae miserias, sed suo bono. 

Vv. 13. aveyywoladn, recognitus fuit) recognosci se fecit. Gen. 
45, 14. LXX, aveyvmpivero roig adshpois avré. 





*) Cydvioavres, invidentes] Ostendit Stephanus, majores Judaeorum durae * 
jam cervicis fuisse. Ve g. 
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vs AG. E8dourjnovra névre, septuaginta quingue) Sequitur Ste- 
phanus sive Lucas septuaginta interpretes, utpote tum notissimos ; 
qui Gen. 46, 27., vel etiam Deut. 40, 22., cum in Hebraeo, Sama- 
ritano et Josepho sint LXX, LXXV numerarunt, uti etiam Philo, 
uno Manassis filio et uno nepote, duobusque Ephraimi filiis et uno 
nepote additis. Gen. cap. lt: Ve, 0. 

v. 46. xa, et) Paraphrasin loci habeamus hane: Mortuus est 
Jacob et patres nostri (nominatim Joseph:) et (quia exemplo Abra- 
hami et Sarae, Isaaci et Rebeccae, in terra promissionis quiescere 
voluerunt, Gen. 50, 43. 25. ideo) translati sunt in Sichem (et in 
sepulcrum Hebronense:) et positi sunt (in praedio Sichemitico et) 
in sepulero (Hebronensi,) quod emerat Abraham (et Jacob) pretio 
argenti (et centum agnis) a filiis Emor (patris) Sichem (et ab Eph- 
rone.) Complicantur enim inter se binae historiae notissimae, gemi- 
nae emtionis: (evolve Gen. 23. et 33.) et geminae sepulturae. Gen. 
50. et Jos. 24. Hoe loco utraque historia partes omissas, vi rela- 
torum, ex altera subaudiri postulat. Justam haec ita constringendi 
ecausam Stephano in re aperta dedit brevitas ardori Spiritfis aptis- 
sima. Accedit autem, quod ut Jacob in sepulero Hebronensi, Jo- 
seph in agro Sichemitico sepulti sunt, sic reliqui patres in Aegypto 
defuncti, vel aliqui corum, ad utrumque illorum dicuntur aggregati. 
Nam Josephus lib. HI. ant. ¢. 4. eos Hebrone tumulatos scribit: 
Hieronymus in Ep. ad Pammach. de opt. gen. int. docet, eorum 
sepulera, sua etiam actate, exstitisse in Sichem et a peregrinis visi- 
tari solita. Ex quo Franc. Junius Lib. I. Parall. 92. colligit, par- 
tem hic, partem illic sepultam esse, prout commodum posteris vide- 
retur; Pererius in Gen. fol. 672, eos .e Sichem in Hebron fuisse 
translatos. Quae singula referre quum Stephano nimis longum fuis- 
set, miro compendio omnia indigitavit. Igitur lectio «Soap integra 
manet: neque opus est conjectura, toxw3. Praeclare Flacius ad h. 1. 
‘Non vacat Stephano percurrenti tam multas historias, singulas di- 
stincte narrare: ideo duo diversa sepulchra, loca et emtiones in unam, 
constringit, ita ut m priore quidem historia verum emtorem nomi- 
net, omisso venditore: contra in posteriore nominet verum vendito- 


g 


rem, omisso emtore , veluti per diametrum ex illis quatuor contra- 


hentibus duos copulando. — Ut igitur maxime emendaretur nomen 
emtoris, nondum tamen esset veruin, Jacobum esse sepultum in Sichem. 
Abrahamus emit locum sepulturae a filiis Heth, Gen. 25. sepultus 
ibi est Jacob. Gen. 49. et 50. Jacobus emit agrum a filiis Hemor, 
Gen. 33. sepultus est ibi Josephus. Jos. 24.  Habes hic typum isto- 
rum contractuum, ét quomodo Stephanus duas emihones in uname 
contraxerit. Waec Mlyricus. Videatur etiam Glassius in Ellipsi. 
Tali modo idem Stephanus paulo ante, v. 7-, duo oracula ad 
Abrahamum et Mosen in unum contraxit: Ex, 3, 42. Gen. 15, 46.: 
et versu 9. venditionem Josephi et deportationem Aegyptum 
adunavit: et infra versu 45. Amosi dictum et migrationem Baby- 
lonicam ex Jeremia jungit. Sic v. 24., quendam (Israélitam) i- 
juria affectum: — Aegyptium (injuria afficientem.) Semiduplex ejus- 
modi oratio si nobis fere insolens videtur, Hebraeis non videbatur. 
Geminum exemplum noscemus infra ad Hebr. 42, 20. In seribendo, 
hiatus ejusmodi saepius éalamo signari solent: locum vero habent 


etiam in sermone: ubi in re notissima et loquentis audientium- 
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que animo’ praesentissima, dicitur, quod opus est, et reliqua, quae 
flumini orationis officerent, dicta putari debent. — wrjmate, sepul- 
cro) Peregrinis illis primus fuit sepulcri emtus fundus. nam patriam 
coelestem appetebant. — ré ovgéu) rd scil. naredg. Parente cele- 
brior fuit filins, quare is a filio denominatur. Emmor pater Sichemi. 

v. 47. xu9a¢) Id plus, quam we. Sicut tempore eventurum 
promiserat Deus, sic evenit, procedentibus quatuor seculis. 

v. 19. uo) CwoyoveroGat) scil. re Boeqy. Verbum LXX virale, 
Exod. 4, 47. s. et alibi saepius. 

v. 20. & @ xara, quo in tempore) tristi, opportuno. — agetog) 


Ita LXX, Ex. 2, 2., Hebraeum 39% exprimunt. Specimen piae : 


_physiognomiae. — ra Oe), DEO) Sic LXX, 1 5am. 46, 42., «7o- 
G0¢ oodce Kugiw. Jon. 3, 3., modeg meyadn ro Geq. Quicquid 
excellens est, divino munere excellit. — prjvag roeig, menses tres) 
Cogitare potuissent, irritum esse laborem, tamen periturum esse filio- 
lum: sed laborem susceperunt, et res longissime ultra spem succes- 
sit. — margos) scil. avré. sic 4 Cor. 5, 4. Gal. 4, 2. A 

y. 24. éxvedevta 0é avrov) Accusativus absolutus, uti c. 26, 3. 
— ig viov, in filium) ut eo loco sibi esset, quo filius. 

y. 22. ématdevOn, eruditus est) ut regno destinatus. Conf. Hebr. 
44,26. — cola, sapientia) Hance Aegyptii didicerant ab Joseph, 
Psalm. 105, 22. hance Salomo vincebat, 1 Reg. 4, 50. haec magni 
habita adversariis Stephani, Alexandrinis. c. 6,9. -- dvvardg, po- 
tens) Haec potentia erat pluris, quam omnis sapientia, quam Stepha- 
nus tamen ad commendandum Mosen memorat, Aegyptiorum; neque 
haec potentiam illam peperit, sed promissio et fides. Hebr. 14, 24.s. 
Saepe junguntur sapientia et potentia. — 2» Aoyoeg, in sermonibus) 
eloquentia; quamvis deerat pronunciatio. Ex. 4, 10. — é& éoyous, 
in operibus) virtute. ‘ 

v. 23. éndnoéro, implebatur) Omnium rerum est maturitas. 
prius non moliendum. — reooagaxovruerig yoovos, quadraginta 
annorum tempus) Mosis vita, ter XL anni. v. 50. 56. — aveiy 
éni rnv xagdiay avré, ascendit in cor ejus) Valde congruens phra- 
sis. Potest aliquid esse in profundo animae, quod postea emergit, 
et in cor, tanquam in insulam ex illo mari, ascendit. Videri pote- 
rat temere in mentem venisse Mosi; et tamen divinitus agebatur 
Moses. — éntoxewaoPar, visere) quamvis ipse felix, et illi misert 
essent. In aula minus exactam potuit habere scientiam de fratrum 
aerumna: itaque prodiit.— reg adedge's, fratres) Motivum amoris 
quod Moses etiam aliis adhibuit. v. 26. 

v. 24. naratag rov aiy’nceov, percutiens Aegyptium) Sic LXX 
Ex. 2, 42. i 

‘vy. 25. évouete, ewistimabat) Sciebat ergo Moses, cur fecisset. 
— ovrévar, intelligere) Ex uno saepe documento judicium facien- 
dum est de pluribus instantibus. — 0v ovvijxay, non intellewerunt) 
Socordia et oblivione res magnae saepe negliguntur. Haec populi 
renitentia videtur Mosen postea induxisse, ut recusaret negotium. 

Vv. 26. wgdn, apparuit) ultro, ex improviso. —, curylagey 
redegit) vi lenitatis. — einwy, dicens) Exemplum correctionis fra 
ternae. 

Svs 27. anwcard, repulit) peccatum peccato addens. — rig — 
aiyunrvov) Sic LXX, Exod. 2, 14.— rig, quis) Sub praetextu defi: 
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cientis vocationis humanae saepe repelluntur organa DEL. — aezov- 
tu, principem) Videntur nescisse, quantus vir esset Moses in aula. 
Principis est, judicare. ; 

v.28. dv todnor, quemadmodum) Ea saepe sciuntur, quae non 
arbitramur sciri de nobis. 

v. 29. év rH Aoym rérm, ad dictum hoc) ut hune sermonem 
audivit. — mogorxos, advena) In Aegypto, tanquam Pharaonis filiae 
filius, domi esse coeperat: nunc peregrinatur illine quoque. 

v. 30. ayyehos, angelus) Filius DEL v. seqq. Moses initio haud 
scivit, quis esset, sed mox-e voce agnovit. — muol ghoyos , igne 
flammae) majestatem DEI, qui aderat, significante. 

y. 32. toy xaréowy, patrum) Wi mox nominantur. — 08, tuo- 
rum) Quem DEUS vult adhibere ad opem aliorum, eum ipsum 
prius in fide confirmat. — EVTQOUOS PEVOMEVOS, tremefactus) Reve- 
latio coelestis incipit a terrore hominis, inexperti maxime , et desi- 
nit in solatium. Terrore praeparantur organa divina. 

v.33. tav modav, pedum) Qui pedes discalceat, toto corpore 
rite se habere censetur. conf. Jon. 13, 10. — 6 yag tomes, locus \ 
enim) Sanctitas locorum dependet a voluntate et praesentia DEI 
libera, estque ambulatoria. 

y. 34. 18 Aad ws, populi mei) Ipsi tere jam nesciebant, se esse 
populum DEI; et tamen erant. — ré sevayus , gemitum) Suspiria, 
ix cevé, eximium objectum auditionis divinae. — xareSnv, descendt) 
Nam antea non visus erat adesse. 

v.35. rarov, hunc) Sic, hic, ter, v. seqq. anaphora grandi. — 
HOVUTAYEO, negaverunt) quadraginta ante annis negarant. Accurate 

- notantur in libro DEI, quae mortales adversus DEUM. loquuntur: 
et unius hominis dicta et facta adscribuntur etiam illis, qui eodem 
sunt animo. Rom. 4,32. Negari aliquid potest vel sola voluntate. — 
doyovra wai diasyy , cdoynyov wai hucgorry) Gradatio. éoyo, 
princeps: a@oynyog, dux primus. dexagns , judea, vindicat privatum 
a privato; Aurowrys redemtor gentem a gente. Sie quoque Jesum, 
quem Judaei negarant. DEUS fecit Dominum. — éy zesgi) 172 dici- 
tur hebraice. — oyyéie, angeli) v. 50. s. Vid. L. de Dieu ad h. 1. 

Ve 50. 73; — Gaktacon) Terrae marisque mentio augustam facit 
orationem. | é 

v.37. moopntny, prophetam) Ostendit Stephanus, se non com- 
mittere Mosen et Christum, neque id facere debere accusatores. Idem 
locus citatur c. 3, 22. not. : 

v.38. &ro¢, hic) Moses. — yévouevog) Constr. cum meta. — éy 
a7] éxxdnoig) Non populus h. 1. sed congregatio populi denotatur. ‘asa 
wera ra ayyele — Kal toy naréowy, cum angelo — et patribus) Medius 
ergo erat Moses. Non dicit Stephanus, cum angelis, sed cum Angelo, 
foederis. — éd¢Eard, accepit) non confinxit. — Acyea, verba) oracula. 
Acyeov diminutivum, ob singulorum enunciatorum brevitatem. Omnis 
periocha, incipiens ab illa formula, Et locutus est Dominus ad Mosen, 

er se est Ao yvov. Decalogus potissmum spectatur. — Cuvee, viva) viva 
dicit, non vivificantia. Laudat legem. Ignea est: viva est. Deut. 33, 2. 
eaten 59. yevéodar , Jieri) nam tum maxime tempus erat se sub- 
jiciendi — anwoavto, repulerunt) Mosen cum lege. ; 

v.40. nolnoov — &t0s, 0g — au r@) Ex. 52,4. LXX. civasnde Kot 

tolnoov — &rog 0 avo, (Al. cvGowmos) 0g — wT. — nolnooy Sess, 
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fac deos) Verbo nomen hoe refutabatur ipsum. nam dit facti non 
sunt dii. — of meonogevoorrar, qui praegrediantur) Tamdiu sedere 
et exspectare, molestum putabant, prae Aegypti desiderio. — ul ye- 
yovey avra, quid acciderit ei) an sit ad nos. rediturus, quidve sit 
allaturus, et quando. 

v. 41. guocyonolnouy, vitulum fecerunt) Scelus valde notum 
significatur insigni noviterque cuso verbo. Aegyptios, quorum deus 
Apis bos erat, imitati sunt. — av7jyayov Ovolay) Rara phrasis. Sed 


. > wy eo 2 rt c , ~ ai A 
sic quoque 4 Reg. 3, 15., avnyayer oloxavrmoes. — tH eduhy, 
idolo) Krant idololatrae, quamvis nomen Domini praetexerent. — 

? - wy 
evpoatvorto, lactabantur) magna cum pompa. — év rolg éoyoeg 


TOY YELoaY avrwy, in operibus manuum suarum) DEO convenit lae- 
tari in operibus manuum suarum; et nobis, in operibus manuum ejus. 
Idololatrae sunt homines, qui laetantur in operibus manuum suarum. 

v. 42. ésoewe, convertit) quia patres nostri éseagyoav aversi 
sunt. v. 39. —- nagédwuev, tradidit) saepe, a tempore vituli facti 
usque ad tempora Amosi et deinceps, crescente subinde populi con- 
tumacia. — 17) soarig té eoavé, militiae coeli) v. gr. Marti et Sa- 
turno. vid. v. seq. Antiquissima idololatria, ceteris speciosior. Kaer- 
citus dicitur propter multitudinem, ordinem, virtutem. — trav mg0- 
gitar, prophetarum) duodecim. — “un — Moe Eryn rs EQnuw OlK0g 
looand; — Geupay — émotjoare NQOGKUYELY AUT OIG — ETExELVA BaBU- 
Aadvog) Amos 5, 25.8. LXX, ur) — oe oixog iogayA éry — Eonum ; — 
Gaspar — énoujoure éExvtoig — éméxerva Oauaoczs. Duas partes 
habet Amosi dictum; quarum prior confirmat versum 41., de culpa 


populi; posterior, initium versus 42., de judicio DEI, annexa men-. 


tione transportationis. — ogayea, victimas) Domino obtulerant; sed 
neque illi soli, neque semper, neque corde perfecto et lubenti. 

v. 43. xa, et) atque ideo. — xai avedafere, et suscepistis) 
Hebr. Sanxw et éulistis, tanquam fercula, non sine pompa.’ Id in 
eremo patratum esse non multo post vitulum factum, patet ex y. 
praec. Erat idololatria clandestina (aliter enim Moses non dissimu- 
lasset) sed tamen crassa et frequens. — ri)» oxnyny, tabernaculum) 
sacrarium portatile. — xa? ro) Apud Amos commata quatuor hoe 
ordine leguntur: i tulistis tabernaculum (Malcechem) regis ve- 
stri et (Cijun) statumen imaginum vestrarum; stellam Dei vestri, 
quam fecistis vobis. wubi secundo commati tertium, nullo jam ny 
praemisso, subjicitur per appositionem: quae causa est, cur LX-X int. 
(quos Stephanus sequitur) haee duo commata salvo sensu potuerint 
trajicere ; et cur ad horum alterum in Hebraeo, ad alterum in Graeco 
referatur comma quartwn. Moloch et Cijun ex nominibus appella- 
tivis facta erant propria, eaque apud Amosum construuntur, cum 
respectu ad significationem, uf appellativa, ne grave illud suffxum 
tm» excludatur, sic tamen, ut alludat ad propria: unde LXX expresse 
ut propria transtulere. Quod Amoso Cijun notat, id LX X interpre- 
tibus Remphan notare, ex eadem trajectione commatum. liquet: Sa- 
turnum scilicet, ut Moloch Martem. vid. A. Miilleri Specimen Glos- 
sarii sacri pag. 13. Selden. de diis Syr. et ad illum Andr. Beyerus, 
Buddei H. E. V. T. Per. II. p. 768. seqq. Amosi interpretem Aegy- 
ptium fuisse, ex hac Aegyptiaca Saturni appellatione speciose colligit 
Humfr. Hodius lib. II. de Bibl. ¢. 4. fol. 1445. s. Joh. Christoph Ha- 
renbergius in peculiari disquisitione, Chijun sive Rephan arbitratur 
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fuisse Nilum, quem Aegyptii per Saturni sidus repracsentarint. De 
- Sole, utrumque interpretatur P. E. Jablonski: utrumque de Saturno, 
Sam. Petitus. — rd ésgor, sidus) Sic dicitur Saturnus, cujus stel- 
lam referebat simulacrum; prae Marte, quem sub humana figura co- 
lebant. — rd Ged vucr, dei vestri) R. Isaac Caro planetam Satur- , 
‘num appellat sidus Israélis, ad omnium astrologorum consensum pro- 
yocans. vid. Lud. de Dieu ad h. 1. Exprobandi causa ter ponitur ve- 
strum. — deugav, Remphan) Ante hoe vocabulum (quod varie seri- 
bitur,) distinctio ex accentibus Hebraicis et ex ordine verborum 
ponenda fuerat: qua tamen LX X int. supersederunt. Cum autem notio 
78 Cijun haberet aliquid ad Judaeos coarguendos aptum, quod 
proprio éeugey iidem LXX non exhausere, Stephanus id supplevit 
‘ yerbo moocxurety adorare, sive > a JAD derives (ut a*x ab 358 
et mm pro mmm) sive a 77> coll. conjugato wom> Jes. 40, 20. 20 
Geqayv, et, inserta a Graecis w ante labialem alteram, @gugay, ean- 
dem, quam t=-p"m (de quo alii) videtur habere originem: et hine 
ortum nomen Remphis regis Aegyptii. Moloch satis planum est. 
— rée tines, figuras) Subtilitas idololatriam non excusat. — Em E- 
nerva BaBvdavog, ultra Babylonem) i. e. trans Damascum et Ba- 
bylonem: nam Amos et LXX, éxéxeeva Oawaczxé. Amosi tempore 
Damascum ob bella Syriaca horrebant: Babel locus transportationis 
nondum appellabatur: Stephanus igitur supplevit: et revera ultra ur- 
bem Babylonem abducti sunt. 2 Reg. 17, 6. Unde idola arcessierant, 
eo deportati sunt poenae causa. Aegyptum cogitabant: longe alio 
migrabant. Conferatur similis ampliatio allegationis, c. 15, 47. not. 
dauaczs, loco Bafviwros, alicubi legi notat Wecheliana editio: 
idque ex vetustis exemplaribus petitum arbitratur, et ferme appro- 
bat, Humphr. Prideaux in Nexu Hist. sacrae cum externa, Part. I. 
pag. 14. 45. ed. Germ. Lectiones Wechelianae ubi nullis aliis codict- 
bus muniuntur, Bezae annotationibus ortum debent. Plane et LXX 
int. in Justinum, quem Beza allegat, derivatum est dapaoxé. 

v.44. i ounyy té wugrvgels, tabernaculum testimonit) Sie LXX 
pro Hebraeo “9172 box Ex. 27, 24. ete. — xara roy tumor, secun- 
dum formam) Hebr. 8, 5. not. Hic typus melior erat, quam illi, de 
quibus v. 43. } 

Lv. 45. dvadeEauevor, suscipientes) longa successione. — Zv, in) 
quum subegerunt populos. — TH HATAOYETEL, occupatione) mwa" 
LXX, xardoyecrg* w HOLEDYE. ica iim 

v.46. edo8 yagur, invent gratiam) Felix, qui gratiam invenit. 
Nil melius. — 7jrsjcuro eveeiv , petebat invenire) ardenter. Psalm. 
A32, 2. seq. — cxyjvoua) Psalm. cit. v. 5. jaw LXX oxynvouw, 
Hoe plus quam oxy. : J 

v.47. colouwy, Salomo) Tamdiu Israél gine templo fuit. — o0- 
xov, domum) Tenue hoc loco et opportunum vocabulum , pro temuplo. 

y. 48. ovx, non) Particula, ineunte sententia, magnam vim ha- 
bet. Eadem protestatio Salomonis in ipsa dedicatione templi. 4 Reg. 
8,27. — 0” Twesog, Altissimus) Conveniens appellatio. Hune nulla 
moles capit. — éy yecgonoenrocg, in_manufactis) Antiqua est haee 
lectio *), cui recentiores adjecere vaoig, ex cap. 17, 24. yevgomoinra 











*) Eamque secus ac in Ed. maj. factum fuerat, et margo Ed. 2. prae- 
fert, et Vers. germ. E. B. 
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LXX absolute dicere solent pro idolis: pro sacrariis etiam, Jes. 


46, 12. Elegantissimeque Stephanus vocabulo ywor¢g abstinet, super- 
stitionem refutans. Manufactura divina, universitas rerum. v. 50. 

ve 49. 0 ovoavos uri.) Jes. 66, 1. 2. ‘LEX, Ovrmg lever Kuvgvos, 
0. 0voavog oe Yodvos, n O€ ra) Umom0dvov TaY MOddy Us" To1OY ol- 
nov oinodouroece Mor; nal motos TOMOS THS HOT ATAU BENS pe; 
mavru yoo Tabre éxoinoe n yelo me. — xatanavoeng, requiei) 
Gentes diis suis fecere pulvinaria. Redarguitur falsus templi usus. 

y. 50. 9 yelo us, manus mea) indefessa. 

v. 54. oxhngoroaynro , durt cervicibus) Cor et lingua in con- 
fitendo: cor, et aures et collum, in suscipiendo desideratur.. Gra- 
viter reprehendit Stephanus Judacos ; nec tamen nimis cito. nam antea 
comiter fuerant invitati per apostolos. at ameglitprroe , incircumcisi) 
Justum opprobrium. conf. v. 8. — rj} xagdig, corde) Tales se osten- 
dunt v. 54. — roigmolr, auribus) Tales se ostendunt v.57. — umes, 
vos) non nos, testes Jesu. Judaeos veteres, collato verstis fine, in- 
cludit. — qe, semper) Summa tractationis : semper, quotiescunque 
vocamini. — ra mvevuate tO oO yin, Spiritui sancto) testanti de Je- 
su, per prophetas , in adversum 
ruitis) Toti aliter affecti erant, atque apud Jesaiam eodem capite 
66, v. 2. postulatur, Respiciam ad misellum et contritum Sspiritu, 
et trementem super, verbo meo. — ‘wo of MATEOES vuay, xal vues, 
ut patres vestre sic vos) Utrumque declaratur versu 52. 

v.52. xai améxtervav, et occiderunt) Hoc vulgo cum iis, quae 
sequuntur, construitur: aptius autem connectitur cum verbo Zdimtay 
persecuti sunt. *) nam, guem prophetarum non, idem est, sed cum 
affectu , quod, omnes prophetas: unde construas , omnes ‘prophetas, 
qui praenunciabant ete. Syllepsis. — megl tng éhevoewng , de ad- 
ventu) Unde tam saepe dicitur 0 éoyouevog, Veniens. — ré dvxais, 
Justi) Insignis antonomasia. Verus Messias, Justus justitiae auctor. 
— viv, nunc) Nune respondet voculae prae in praenunciantes. — 
npoddrat, proditores) ad Pilatum. Ref. ad persecuti sunt. — qo- 
veg, homicrdae) reddente eum Pilato. Ref. ad occiderunt. 

v. 53. ofceveg, gui) Ex eo, quod in Christum patrarunt, con- 
vineit eos non servatae legis. conf, Joh. 7,:49..— Ela Bere, acce- 
pistis) cum subjectione, primitus. — ef dvarayas ayyehwy, in dispo- 
sitiones angelorum) Majestatem legis hoc indicat. Gal. 4, 44. Angeli 
in Sinai sub specie flammae apparuerunt.. conf. Gal. 5, 49. Hebr.. 
2, 2. «9, ad, uti Rom. 4, 20. Judaei acceperunt legem, ut eo haben- 
dam loco, quo habendae essent constitutiones angelicae, cum summa 
rever entia. Angelos Deus ministros habet: hine quod angelicum, idem 
divinum est certo. — x épvdakare, non custodistis) cum omnibus 
phylacteriis vestris. Qui in Christum credit, legem statuit: qui Chri- 
stum tollit, legem tollit. Postrema Stephano reticenda fuisse, ratio 
putaret; quia jam apologiam perfecerat. ‘Sed in statu -confessionis 
omnia sunt dicenda, quae gloria DEI et -salus auditorum postulat. 

Ve BS. mAnons, ‘plenus) Crescente furore hostium , in Stephano 
erescit robur spiritus, omnisque fructus Spiritus. — @revioag, intui- 
tus) Coeli obtutu inprimis erigi potest animus violenta morte obeun- 








*) Huic judicio clarius respondet margo Ed. 2. et Vers. germ. quam Ed. 
maj. E, B. 
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tium. — eide, vidit) Non dicitur Jesus Stephanum allocutus. — dd- 
fav Pee, gloriam DEI) splendorem ineffabilem, qui effnlget in coelo 
tertio. — éswra, stantem) quasi obvium Stephano. conf. v.59. Nam 


alias ubique, sedere, dicitur. Egregie Arator: 
Lumina cordis habens coelos conspexit apertos, 
Ne lateat, quid Christus agat: pro martyre surgit. 
_ Quem tune stare videt, confessio nostra sedentem 
Cum soleat celebrare niagis.. Caro juncta Tonanti 
In Stephano favet ipsa sibi: Dux praescius arniat, 
Quos ad dona vocat. : 
v. 56. id#, ecce) Confessio fidei, a praesenti experimento. [Ad 
hoc ipso momento fortius, quam antehac, vita aeterna illuxit Ste- 


\ 


phano. V.g.] — @ewoc, video) Hostium non erat videre, sed cre- 
. | 2 
dere, si eorum esset fides. — t#¢_ovgaves, coelos) Id plus, quam, 
XN c oT ~ > t UP . . . 
coelum, v.5. — tov viov ré artowne , filrum hominis) Lucas, Vv. 


praec. Jesum appellat. Non Lucas, sed Stephanus, Jesum vidit. 
conf. not. ad Matth. 146, 43., de appellatione Fila hominis. 
v.57. xodfaveeg, clamantes) ne Stephanus audiretur: A verbis, 
minis, verberibus, carceribus facilis ad caedem progressus. — we“n- 
sav, impetum fecerunt) antequam suffragia expedissent judices. 
v.58. &&m r7¢ mohews, ex urbe) Injurium in urbem Stephanum 
putant, eoque indignum, qui in ea moriatur. — amedevto, deposue- 
runt) quo essent expeditiores. — vearis , adolescentis) Saulus jam 
tum inter eos aliqua dignitate fuisse videtur. Sic provisum tamen 
est, ne manum admoveret. ¢. 26,10. — suvde, Sauli) De progente 
forsitan regis Saul erat. Valla. Certe ejusdem tribus erant. 
v.59. xvove iyod, Domine Jesu) Adhue confitetur Stephanus. 
v.60. @eig, ponens) Prius non potuit: orare tamen potuit, ani- 
mo expeditior, quam corpore. Simul genua posita magis proprie 


, 


congruunt deprecationi pro peccato hostizm. — gown meyahn,* voce 
. : {At $ . 
magna) cum parrhesia, ut audirent tumultuantes. — xvove, Domine) 


Eundem Dominum appellat Jesum. Hune morientes invocare debent. 
— tuaoriar, peccatum) Salva patientia, peccatum potest dici pecea- 
tum. — éxoiu79n, obdormivit) Lugubre verbum et suave. Hie pro- 
tomartyr ipsos apostolos (mirum) omnes habuit superstites. 


CA Ut vate 


v4. Suthos, Saulus) Arcte hoe annectitur antecedentibus. La- 
pidatur Stephanus? placet Saulo. Fit persecutio ecclesiae? idem 
adjuvat. v. 3. — usog, die) Non differebant adversarii. — dtmy- 
uog, persecutio) Unum fluctum sequuntur plures. — mavreg, omnes) 
doctores. v.4.5. Nam alii, et, horum causa, apostoli, remanebant. 
v. 2.3. — dveonagnoar, disperst sunt) Sic Evangelium latius est 
propagatum. Ventus flammam auget. v. 4. — may, praeter) Ko 
majore periculo erant apostoli: neque tamen existimarunt, se de- 
bere prae ceteris securitati suae consulere, Pericula sustinere de- 
bent, qui majore gradu et mensura fidei sunt; quamvis multa ex 
eis pendere videantur. j 

y.2. surexoucoay, curaverunt) Sanctum officium. conf. ¢. 9, 37. 
— esvhafeig, religiosi) qui DEUM timebant prae hominibus, quam- 
libet_ persecutoribus, 
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v. 3. *) elonogevouevog, intrans) tanquam Inquisitor. — xal 
yuvaixag, ac mulieres) quibus alias facilius parecitur. : 

v.4. of wév ovv Ocaonagerres OrjAGOv, qui ergo dispersi erant, 
diversi iverunt) Haec ipsa verba post longam quasi parenthesin re- 
assumuntur cap. 14,49. et hoc filum ita continuatur. Verbum dieg- 
yeoOue pertransire in Actis saepe significat doctrinam ubique sparsam. 

v.5. gikennog, Philippus) Sublato Stephano, surgit Philippus, 
collega ei proximus. [Evangelista alibi dictus, V. g.) Neque enim 
hic de Philippo apostolo agitur. coll. v. 18.25. — eo modev, in ur- 
bem) Non additur articulus. . Erat urbs una e multis Samaritanis. 
— éxjovocey, praedicabat) aperte. — rov yousov, Christum) Sum- 
ma evangelii. 

v.6. & ra axdeev avres) cum audirent, quae dicebantur et 
fiebant. 

"vi. 7. mvevmata, spiritus) Nominativus, aceusativo casu subau- 
diendus cum ray éyovrmy habentium. Observatu dignum est, quod 
Lucas in Actis nunquam ponit vocabulum daemonia, de obsessis 
loquens; quod ipse tamen in Evangelio saepius etiam posuit, quam 
ceteri evangelistae. Ex quo colligas, obsessionis vim post mortem 
Christi esse debiliorem. 4 Joh. 3, 8. Col. 2, 45. Ebr. 2, 44. 

v.8. yoga, gaudium) Proprius fructus et character veritatis 
Christianaec. v. 39. ¢. 44,23. 16, 34. etc. Rom. 44, 47. [2 Cor. 4, 24.] 

y.9. «vio, vir) Talem etiam adversarium invenit Paulus ce. 43,6. 
— noounnoyev, ante erat) Non semper, qui prior tempore, idem 
potior jure. v.44. ¢.43,6. Cum solus erat, potuit applausum in- 
venire: sed lux veniens tenebras pellit. Magna virtus regni DEL. 
v. 7.45. Ex.9, 44. — wayeCov, magiam faciens) Sunt ergo magi 
et magia. Ex. 7,414.22. 8,7. — rijg cauaosiug, Samariae) Gentis 
hujus error ubi ad summum venit, veritas adest. : 

v.10. a0 wexvd Ews wtyads, a parvo ad magnum) Alias sae- 
pe diversus est plebis et procerum sensus. Locutio proverbialis @ 
parvo ad magnum late patet, pro materia substrata contrahitur ad 


hoe vel illud genus magnorum et parvorum. — déyovreg, dicentes) 
. . . . c a . . 

in suis acclamationibus. — » dvvaucg, Potentia) Abstractum, idque 
cum articulo. / 


v.44. moooetyor, attendebant) Repetitur verbum ex vy. praec. 

v.42. dé, vero) animadversa Simonis fraude. 

v.43. énlsevos, credidit) Agnovit, virtutem DEI non esse in sé, 
sed in Philippo. Facilius Simoni fuit, quam Samaritanis, fidem sus- 
cipere. sensit enim ille virtutem sua majorem. Non tamen pertigit 
ad fidem plenam, justificantem, cor purificantem, salvantem: tamet- 
si ad eam pervenisse, speciose videretur, donee se aliter prodidit. — 
Banctodels, baptizatus) Hine, coll. v.22. patet, baptismum apud 
hypocritas vel relapsos non esse iterandum. — onusta, xai duvamecs 
MEyaAaS , yevousva) Epitheton magnitudinis magis convenit in du- 
vauseg, et participlum yevousva magis in onueia ad fidem moventia. 
Similis quoque varietas Eph. 2, 1. 8s. trois MAVANTMMATL *al TAIS 
euaoriag’ év aig —év ofg xrd. Alii weyadas, alii yevousvo: mutarunt. 

v.14. dédexrac, accepit) Addexrar, 2dé~Onv, dsyOnoouns, signi- 





*) rijv éxnhnciay, ecelesiam| Hierosolymis; quotquot remanserant ibi, 
Fi gs 
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ficatione passiva frequens. c. 15,4. quare hoc loco interpretari pos- 
sis: accipere facta est. Simplicius tamen est: accepit. conf. ¢. 47, 7. 
— anéstlay, miserunt) Qui mittitur, aut a majori mittitur, aut a 

| pari. Collegii apostolici major fuit auctoritas, quam Petri et Johannis 
singulatim. Hodie Pontifex Rom. non diceretur mitti a quoquam. 
| v.45. mooonuéavro, oraverunt) In ministerio evangelii preces 
non minus valent, quam sermones. Perfectus ergo minister esse ne- 
quit, qui orare nequit. DEI enim res referri debent ad homines, 
et hominum res ad DEUM. 

: v.18. Seaoouevos, spectans) iterum novum quiddam. coll. v.43. 
: — rH» anosokwv, apostolorum) Erat igitur donum apostolicum. 
Non habebat Philippus evangelista: habebat tamen Ananias apud 
Paulum. ¢. 9,17. — yoruara, pecuniam) Inde Simoniae vocabulum. 
Non pro charismate, sed pro labore merces datur et accipitur. Matth. 
40, 40. 

v.19. trv éeolav, potestatem) Primum ipse debuerat orare, 
ut sibi daretur Spiritus sanctus. Volebat apostolis par fieri, et Phi- 
lippo major. Superbia mater haeresium et abusuum; ut patet in 
‘Simone mago, patre haereticorum. — « éav, cuicungue) post bap- 
tismum, vel etiam citra baptismum. 

v.20. ij, sit) Anathema personae et rei. Ligat Petrus. — 
tiv dwgeav, donum) Matth. 10,8. — éveutoag xtacbat, stdtuisti 
comparare) vouite de intellectu et voluntate dicitur. Sic 2 Mace. 
7,19. uy vouions advi0g zoso0ar. [Cordis praecipue et peccatum 
est et reatus. v.241.22. V. g. 

v.24. &% Eo wou megig #dé xAjeos) non est tibi pars pretio, 
nee sors gratis. meyig ct xdjaog juncta etiam Deut. 18,4. et Jes. 
57,6. coll. Ps. 16,5. — év ta doy reco, in verbo hoc) in hae re, 
de qua locutus es. Sinceritas religionis nil adulterinum sibi ad- 


misceri patitur. — vag, enim) In ministro et consorte evangelii cor 
rectum esse debet. Cor, arx boni et mali. — en sev evdera, non 


est rectum) id est, valde distortum est. [Intentionum spiritualium 
cum temporalibus permiationem non fert cordis rectitudo. V. g.] 

v.22. mécavonooy ov, poenitentiam itague age) Poenitentia 
prius adesse debet: deinde licet dona gratiae quaerere. Sermo con- 
cisus: resipisce, (et discede) ab ista malitia *). — #2 aoa, si) Vis 
dubitandi cadit super poenitentiam et preces Simonis, non super re- 
missionem doli, poenitenti sperandam. 

v.23. ig, in) Ipsum Simonem appellat fel amarum, ete. eum-. 
que significat et talem jam esse, et mox aliis nocere posse. conf, 
zig v.20. ¢.4,44. 5,36. 7, 5.24. 15,47. — menolas, amaritudinis } 
Hebr. 12,45. — avrdsonor adextas) Sic LXX, Jes. 58,6. — og, 
cerno) ex factis quoque tuis. 

v.24. dej/Onte, precamini) Petrus dixerat, Ora DEUM. at 
Simon ait, Orate vos. Sensit ergo vim elenchi apostolici. Nemo 
debet aliorum precibus duntaxat niti. Hebr. 43,18. — omog, ut) 
Poenae metum, non culpae horrorem fatetur. Propter hane tamen 
declarationem videtur non statim rejectus fuisse ab ecclesia. — av 
sionxare, quae dicistis) Hic abrumpitur historia Simonis magi, cujus 


eee eee eS 
*) gat dey Gyre, et precare] Uteunque aliquis perditus fuerit, ipse tamen 
orare potius, quam aliorum intercessione niti debet, v.24. V.-g. 
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res reliquae, quo tempore Lucas seripsit, notae crant, et partim 
hodie in H. E. memorantur. Scriptura satis habet origines signasse: 
cetera temporibus reliquit et extremo judicio. nae 

V. 25. dsapagrugauevot, testificati) perfuncti testimonio per om- 





nes didito. — eg fsovoadru, Jerusalem versus) nam quod in via : 
egerunt, id subjicitur. Hierosolymis ut plurimum manere adhue — 

\ ° rae ‘ . ; 
erat apostolorum. — moddag, multas) Operationes divinae’ facile — 


succedunt: humana consilia, cum solicitudine. 

v.26. adyyehos, angelus) Angelus jubet surgere: Spiritus, acce- 
dere. y.29. Munitur Philippus, ne timidius agat, post Simonis frau- 
dem. — xara wsonuBoluy, meridiem versus) Hoc ei pro hodego 
fuit. In omnes mundi plagas cito pervenit evangelium. ¢. 44,49. — 
— éni, ad) Nondum dicitur, quid sit inventurus. Semper exeree- | 
tur fides et obedientia. Sie quoque ¢.45,2. — aury) Alias, ev- 
ry* sed ad designandum aliquid, ut h. l. evar ésev gonuog, adhi- 
beri solet sim avrog isgoSaak, avrog ése yedeaiv. Jud. 7,4. et sic - 
2 Reg. 18, 9. 4 Chron. 7, 34. 8,12. 27, 6.52. 2 Chron. 5,2. Mone-. 
batur Philippus, ut in viam desertam, non in frequentiorem alteram, 
se conferret. [Gaza nimirum desolata per tempus jacuerat; adeo- . 
que vide usum interea temporis cessasse fere credibile est, coll. Lev. — 
26,22. Ko mirabilius est indicium hoc angelicum. VY. g.] | 

Vv. 27. xavduxng, Candaces) quod nomen, mquit Plinius, multis 
jam annis ad-reginas (Aecthiopiac) transiit *). 

v.28. aveyivwoxs, legebat) elata voce. v.30. Legendum, au- 
diendum, percontandum, ctiam in itinere, etiamsi parum intelligas. 
Habenti datur. Scriptura [prae omnibus libris mundanis, quamlibet 
evidentibus, V. g.| lectorem, quamlibet parum intelligentem, suavi- 
tate afticit ac retinet, perinde ut aromata etiam per involuera odo- 
rem transmittunt. 5 

v. 29. eine, diait) Spiritus S. est persona. c. 4,46. 40, 49. 20. 
AS; Qed rid. 

‘v.30. axsoev, audivit) Notus Philippo textus erat. — aga ye, 
numguid) Mira allocutio ad ignotum eumque magnum hominem. — In 
sancta conversatione sine circuitu agendum de re ipsa. Non fecit 

“initium Philippus, ut vulgo fit, v. gr. de tempestate, de novis rebus. 

v.34. yao) Elegans particula, hoc sensu: guid quaeris? Fate- 
tur ignorantiam. — éav rj teg, nisi quispiam) Qui primam Jesu 
notitiam habet, prophetas vel sine homine hodego potest intelligere. 

= magéxadeos ve, rogavitque) Erat in eunucho modestia et ardor 
discendi. 

Vv. 32. 2) dé negvoyn, locus autem) Ex illo 53 Esajae capite multi 
non solum Judaei, sed etiam Athei conversi sunt. nonnullos habet hi- 
storia: omnes novit DEUS. ~~ wo modBarov — xeivovrog avroy — 
ranevooe avr — tiv dé pevecv xtd.) Sic LXX, Es. 53, 7. 8. nisi 
quod avrov, avré et d’ non habent. — 779n) duci se passa est, 
ovis. 7yOy pendet a meoaroy, et «eqwrog ab aurvog. nam apodosis 
incipit in srw¢ sic. conf. accent. Hebr. we pro xadmg° Rom. 5, 48. 
2 Cor. 44,3. Non est icon, sed comparatio. — agwvog, sine voce) 
vocem, cum habeat, nullam edens, ut si nullam haberet. 


ae ha 


*) MQOOKLY HOY , adoraturus] Pridem circumcisionem quoque videtur-ac¢- 
eepisse Vi gy 
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vy. 33. é», in) quum humiliatus fuit, statim judicium ejus subla- 
tum est. Justificatus est. 4 Tim. 3,16. — yévear) aetatem, et inde 
progeniem. Utrumque jungitur Jes. 53, 40., videbit semen: exten- 
det dies, et v. 44., videbit, satiabitur. Sensus est: aliorum homi- 
num aetas est v. gr. LX X annorum: at Messiae aetas est ineffabilis. 
— Ott) "> quia. Nexus inter statum exinanitionis et exaltationis. — 
— uigeras ano thy yg, tollitur a terra) Perbrevis vita Jesu Chri- 
sti, ad patres Luc. 3. collata, im terra fuit: excisus est, Dan. 9, 26. 
luculentissimo argumento, generationem ejus alibi esse fixam, 

vo34. dgouai oe, oro te) Simplex et candida interrogatio. — 
neol tivog, de quo) Cuivis textui applicari potest haec quaestio: 
de quo? et, quem ad finem? — megi éavrs, de se) Prophetae non 
est de se ipso multum loqui, sed de Christo. — 4, an) Dividendo, 
propius venitur ad decidendum. — érégs, altero) Quis ille alter, ni- 
si Christus? de quo omnes prophetae testantur. — tevog, aliquo) 
Valde adhuc indefinite quaerit eunuchus. 

v.35. avolgug, aperiens) Jam erat locutus aliqua: sed nune ad 
dicendum se confert. Sie c. 40, 34. — aotamevog, incipiens) Com- 
moda ratio doctrinae, ordiri a textu oblato, et reliqua, quae dicen- , 
da sunt, subnectere. ¢. 43,47. Luc. 4, 24. — ano, a) A quolibet 
Seripturae textu, non modo a tam illustri, quam hic erat, deveniri 
potest ad Jesum: et tum late patet dicendi campus. — ry¢ yoapys, 
scriptura) quae sane de Ministro Domini (sic enim apud Jesajam 
appellatur Christus,) agit. Et sacpe ex solo praedicato hoe subjec- 
tum agnoscitur. Matth. 2, 23. 8, 47. 

v. 36. xare trv dev, secundum viam) Etiam cireumstantiae 
itineris gubernatae sunt divinitus. Regnum DEI accommodat sese ad 


circumstantias externas, sine vi: ut aér omnibus corporibus cedit, et 


tamen omnia permeat. c. 43, 5. 14. 16, 43. 17, 2.47. 24, 3.— Tl xO)- 
Aver, quid prohibet) Paratus erat submittere se, si quid etiamnum 
superesset, et cupidus. Intus fides, foris agua praesto erat. — Ban- 
resOjvae, baptizari) Audierat igitur ex Philippo de baptismo. Cre- 
dibile est, eunuchum fuisse circumcisum. nam huie se obtulit Philip- 
pus; Cornelius Petrum arcessivit. Petrus initio dubitavit: ¢. 40, 44. 
Philippus non dubitavit. Saltem actio cum eunucho tum fuit oceul- 
ta. Nam in Cornelio fixum est initium vocationis gentium. 3 
v.37. e megeverg é& Gdns tng nxagdlag, si credis ex toto cor- 
de) Subaudi, ex interrogatione praegressa, tum nil prohibet te bap: 
tizari. Alii owen, servaberis, vel, é&esev, licet, supplerunt. Ne 
lector paucitatem testium pro lectione breviore miretur, meminerit, 
quae in Apparatu de multitudine codicun Graecorum, hoe versu ca- 
rentium, notavi. Eadem ratio est responsionis ab eunucho datae, cut 
vicissim nomen yoesov addidere multi, ubique celebratum. Non ex- 
stat id in.cod. ms, Berolinensi Latino, aliisque. — Ang, toto) ma- 
gis, quam Simon. v.43. Philippus a Simone mago deceptus, tamen 
non dubitat eunuchum eredentem baptizare. [Caute agit; at non 
diffidentius justo. V. g-] “nia A af 
" -y. 38. cupersgor, ambo) Comitibus eunucht quid factum fuerit, 
non memoratur. — gidennos , Philippus) Hic priore loco ponitur; 
nam major erat, ut baptizans ; eunucho, qui baptizabatur, 
y.39. jomase, rapuit) miraculosa celeritate, sine Philippi actio- 
ne aut opera, longe; ut opus erat in loco invlo ee saepe pro- 
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phetis acciderunt. 1 Reg. 48, 12. 2 Reg. 2, 46. Idem verbum, 2 Cor. 
42, 2. 4. 4 Thess. 4, 17. Hoe ipso discessu confirmata est eunuchi 
fides. Pari trajectu apostolus unus alterque etiam, si aliud iter non 
patuit, in Americam potwit pervenire. — ya@g) proprie, enim. Non 
vidit amplius, neque videre curavit, propter gaudium. Qui nactus 
est Scripturam et Christum, jam carere potest homine hodego. Ma- 
nus non leguntur eunucho impositae. *) ° 

v.40. evgé9n, inventus est) In via nee Philippus ipse videtur 
scisse, ubi esset, vel quid ipsi acciderct, nee quisquam alius eum vi- 
dit. — rag modevg, urbes) inter Gazam et Caesaream, ut erant Jop- 
pe, Lydda etc. Hic quoque, uti in urbe Samariae, apostolis audito- 
res praeparavit. c. 9,32. — e¢ xutoaoetayv, Caesaream) In hac ur- 
be insigni domum fixit, commeatum sanctorum adjuturus. ec. 24, 8. seq. 


CeA P’Urt: AX 


v.4. "Ere, adhuc) Sic in summo fervore peccandi ereptus et 
conversus est. Conf. cap. 22, 3. seqq. 26, 4. seqq. nam eo Lucas, ut 
Scriptura solet, multa differt de tota re et de sermone Ananiae. — 
ra aoxvegst, ad principem Sacerdotum) Hujus auctoritas etiam Da- 
masci movebat Judaeos. v. 44. 

v. 2. &i¢ dauacxov, Damascum) Magna ibi seges erat. — rng 
608, viae) Religio, via: in qua ambulandum, non otiandum. — de- 
dsueveg, vinctos) Multum indulsit Judaeis potestas civilis Damasci. 
v. 44. 24. : 

v. 3. év dé cu mogsvecduc, inter proficiscendum) Alias, qui iter 
faciunt, non facile capiunt apparitiones, propter motum et strepi- 
tum. — éalgung, desubito) Quum DEUS subito et vehementer ad- 
oritur peccatorem, summum est beneficium et immensa fidelitas. Sic 
dedocetur Saulus spirare caedem, dum ardor ad summa venit, et 
quod ei defuerat ad diuturnitatem discipulatus, id compensatur ter- 
rore, omnia ejus intima penetrante. quo ipso etiam contra periculum 
neophytorum subitus munitur apostolus. — avrcv, eum) Evidentissi- 
ma apparitio. v. 7.8. Non dissimilis visio Constantini, qua crucem 
vidit: aeque certe credibilis, ac somnium Alexandri M. de pontifice 
Hebraeorum. Historia est apud Josephum, lectu dignissima. 

v. 4. mwvyy, vocem) severam, et tamen gratiae plenam. c. 22, 
44. — oasd, Saul) JESUS Saulum prius novit, quam Saulus JESUM. 

v. 5. vig ef, quis es?) Conscientia ipsa facile diceret: Jesum es- 
se. — éyw, ego) Is quem persequeris, sum ego Jesus. — ov ov 
duaxerg, quem tu persequeris) Iteratur verbum, cum ov tu prono- 
mine emphatico. Hoc ipsum verbum Saulus, semel perterrefactus, 
subinde sibi in memoriam redegit. In conversione voluntas hominis 
frangitur et liqueseit; divina suscipitur. ¢. 46, 30. De talis terroris 
efficacia conf. Ex. 20, 20. 2 Sam. 6, 9. 4 Chron. 22, 50. Conversio Pauli 
solidissima praebet argumenta pro veritate fidei Christianae, v. 24., 
estque singulare exemplum gratiae gratuitae_amplissimae. 

_ v6. wii) Pro hac particula, longior periocha, oxdjoov oot 
MOOS xevroa Aaxcilery’ rogumy vé xal Pausay sine, KUove vi me OEe- 


*) yatlewr, gaudens| Animae rite dispositae quantum boni semel simul- 
que obtingere potest! V. g. . 
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Aeeg mornour; xal 6 xUQLOS MeO avror, illata est. Glossam hane 
esse, ex parallelo c. 26, 14., et ex paraphrasi compositam, prodit mul- 
tiplex inter paucos, periocham referentes, discrepantia. Vid. Appar. 
- erit. Ed. IL. ad h. 1. [gui hane periphrasin, ex parallelismo natam, 
plane refutat. .Copiosius id fit in Defensione N. T. seorsum edita 
A. 1739 et A. 41745. (App. Ed. IL. P. IV. n. EX.) Not. Crit.] — 
tig tiv meOduv, in urbem) Iter jubetur Saulus prosequi et urbem in- 
trare, sed alio jam animo. Sine hoc jussu nescisset, quid sibi fa- 
ciendum esset. Jis primum locis nomen Jesu Saulus, ubi persecutus 
erat, confessus est. c. 26, 20. — AadyOrcerat, dicetur) Debuit Sau- 
lus exspectare et se submittere ministerio, posteaque Cornelius. cap. 
40,5. Eo ablegavit alterum Jesus, alterum angelus, verbis ob id 
ipsum paucis. Periculo non vacant, qui sine communione hominum 
idoneorum quaerunt viam coeli. cuyxarafaorg admiranda est, quod. 
Dominus agit nobiscum per similes nostri. — ti o@ det movetv, quid 
te oporteat facere) De hoc quaesierat Saulus: hoe ei Ananias dixit. 
vy. 47. Cetera ab ipso Domino didicit apostolus. 

v: 7. of Guvodsvortes, gui comitabantur) quorum quibusdam usu- 
rus fuerat t4nquam lictoribus. — tignxecoay, stabant) Ceciderant illi 
quoque, c. 26, 44., sed ante Saulum surrexerant sua sponte. — ant ov- 
Teg, audientes) Cap. 22, 9. lumen quidem viderunt, vocem autem 
non audierunt. Videbant igitur lumen, c. 26, 43.8. sed non Jesum 
ipsum: audiebant vocem solam, non vocem cum verbis. conf. Joh. 


12, 29. — pndeva, neminem) Non dicitur, Jesum non videbant, 
sed, neminem videbant. nesciebant enim, Jesum Saulo esse con- 
spectum. . 


v. 8. yé00n, surreait) verbo Christi, c. 26, 16. — avenymevory, 
apertis) Itaque, qui Saulum cernerent, non putassent, illum non 
videre. 

v! 9. %uéous tosis, triduum) Notabile spatium. Quiescente visu 
et gustu, intime recollectus est in solitudine, per preces. v. 41. Dig- 
num est conversionis negotium, cui totos dies impendat homo, cum 
trahitur. Id si non ultro facit, DEI bonitas cum lectulo affigit. — 
uy Blénow, non videns) Nec tamen caecus dicitur, quia non erat 
poena. conf. c. 13, 14. 

v.40. 4» 08, erat autem) Ananias et Saulus non videntur antea 
inter se fuisse noti. — wadyrng, discipulus) non apostolus; ne apo- 
stolorum discipulus videretur Saulus: sed discipulus gregarius, quo 
magis humiliaretur Saulus, et ne tamen ab Anania doctus videretur. 
— 6 xvovog, Dominus) Jesus. se: 

v.41. mogev9nre, vade) Sic ad Saulum ec. 22, 10. et sic iterum 
y.45. ad Ananiam, zogevs, vade. — idé, ecce) Ostensus est Ana- 
niae Saulus orans. Orantes videt Jesus. —- yéy, enim) Vis aetiolo- 
giae maxime pertinet ad illud, Vidit — Ananiam. — noocevyerat, 
orat) Omnes motus spirituales confluunt, et exercentur, in orando. 

v.12. *) dvavlay, Ananiam) Hoe nomen Saulus inter visionem 


aut aure aut mente accepit. — Ommg avaBreyn, ut visum recipiat) 
yi dae 2 ea) Seal Pas 
*) nal sidsv, et vidit] Visiones binac, quarum altera respondet alteri, 


uti h. 1. apud Ananiam et Saulum, omnem fallacis phantasiae su- 
Idem in Cornelio etiam et Petro observandum, 


34 * 


spicionem tollunt, 


10 gy 
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Effectus singularis manuum imponendarum exprimitur; communior, 
subauditur v. 47. fin. . 

v.13. ano molkav, a multis) Insignis persecutor fuerat Saul. — 
roe aylotg o#, sanctis suis) Sancti sunt Christiani jam nunc. Chri- 
stus habet sanctos, ut suos: ergo est DEUS. 

v. 14. rég énexadeuéveg to. dvoua oe, gui invocant nomen 
tuum) Descriptio Christianorum. v.24. 4 Cor. 1,2. Hac phrasi LAX 
ut plurimum illam Hebraeam xp owa exprimunt. } 

v.15. éxloyiig — nadeiv, electionis — pati) Connexa sunt haec. 
Electionis mentio omnem Ananiae dubitationem dispellit. Ipse meoo- 
otonog Rom. 8, 29. coll. v. 28. adversa in secunda convertit. — ré& 
Basaoar, ut portet) Officium arduum, splendidum et beatum. — 
TO Ovoma ue, nomen meum) Hue ref. pro nomine meo, v. 16. — 
évwatov, coram) publice. — 20rd», gentibus) Gentes primo po- 
nuntur. nam Paulus gentium apostolus. Nomen Christi Paulus, con- 
versionem suam commemorans, portavit coram populo, ¢. 22. ef co- 
ram gentibus ac regibus. ¢. 26. 

v.16. éy@ yoo, ego enim) i.e. age tu, Anania, quae juberis: 
nam ego curabo cetera, ut Saulus sit meus et maneat. — vrodeikor, 
ostendam) re ipsa, in toto ejus cursu. Ananiae, non ipsi Saulo, hoe 
praedicitur: Sauli erat, obsequi. — nasty, pati) tantum abest, ut 
alios posthac sit oppugnaturus. Initium vide versu 23. 29. 

v.47. adeAqé, frater) necessitudine veteri Judaica, et nova Chri- 
stiana. — énutelg, imponens) ante ipsum baptismum. conf. c. 10, 44.s. 
— eine, divit) Non omnia Ananias, de Saulo sibi dicta, Saulo re- 
fert. Sauli non erat scire, quanti ipse jam esset. 

v.18. evdéwg, confestim) Miraculum. — enénecor, deciderunt) 
Saulus, Christo conspecto, prae splendore non videt: Anania, quem 
Ille misit, veniente, visum recipit. — woel Aenideg, veluti squamae) 
humore in oculis arefacto. — é8anrio0n, baptizatus est) ab Anania: 
edoctus a Domino. 

v. 49. évioyvoev) Neutrum. Sic, gveoyvommer, 1 Chron. 49, 45. 
— &y dapooxo, Damasci) Quae Paulus ante conversionem fecerat 
in malam partem, eadem postea vel ipse in bonam partem fecit, 
iisdem in locis, vel ab Judaeis perpessus est. : 

v. 20. evdéwg, continuo) Alii post conversionem sunt, ut flumi- 
na, statim a capite lata et profunda; alii post longiorem tractum. 
Saulus, statim apostolus, triduo tantum profecerat, quantum alii mul- 
tis annis non proficiunt. [Penitissima, quae praecesserat, humilia- 
tione praemunitus est contra periculum, veopvroug alioquin imminens. 
V. g.| 

Vv. 22. ouveyuve, confundedbat) ita, ut ipsi sibi contradicerent, 
Oppositum ex parte Sauli, ouuGefacwu confirmans, Neque tamen 
iis nune armis adversus Judaeos pugnat, quibus et ipse pugnarat ad- 
versus credentes, et ab Judaeis jam oppugnatur. 

v.24. magecnoey, custodiebant) adjuvante praetore. conf. 2 Cor. 
4d ’ 2. ; 

v.25. xadyxav, demiserunt) Factum hoc paucis innotuerat, an- 
tequam Paulus 2 Cor. 44, 54. fs. commemoravit, Lucas res Pauli 
intimas norat. . 

V. 26. wagayevousvos, cum venisset) tribus post annis. Gal. 4, 48. 
Hoe triennium etiam Paulus transilit. ¢. 22,47. — rove Hadncuig, dis- 
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cipulis) modeste; non statim apostolis. — dre gori wadnryg, eum 
_ esse discipulum) tantum aberat, ut crederent, esse eum apostolum. 
_ ¥. 27. BagvaGus, Barnabas) Cum hoc deinde Saulus conjunc- 
_tionem habuit singularem. — moc¢ te anogoles, ad apostolos) 
_ Petrum et Jacobum. Gal. 1, 18. 19. — dunyijcaro, exposuit) Qui 
_-adversarius antea fuerat, merito probat se mutatum. = 
sv. BL. éxudnota, ecclesia) Sie cap. 16, 5. de ecclesits. [Vim ha- 
bet numerus singularis. Not. crit.] — #09 odng xrd. per totam Ju- 
daeam et Galilaeam et Samariam) Anakephalaeosis. — eionvyr, 
pacem) converso Saulo, persecutore praecipuo. — mogevouern) Sic, 
UmayNre 5 Joh. 45, 16. not. Utroque loco est éy dea duoiv. Sic, 
émogevero yeio tov vidv icoand. Jud. 4, 24. — pose — maga- 
aAnoet, timore — consolatione) Temperamentum egregium. Conso- 
latio, pax interna: sfoxjvn, pax externa, cum timore Domini, sublato 
hominum metu. — éA4y9vvero, multiplicabatur) numero credentium. 

v. 32. dca aavrwv) Masculinum. coll. é» oie, ¢. 20, 25. 

vy. 33. oxxw, octo) Audierat de Christo sine dubio, sanante 
omnes illo tempore. 

y. 54. tatae, sanat) non modo, sanet. conf. v. 40. ¢. 3, 6. 
44,410. Haec oratio confirmat praesentiam et potentiam Christi divinam. 

y. 35. *) row oagwva, Saron) Saron tractfis nomen, in quo 
Lydda oppidum. hine articulus adjectus. — él voy xvgvov, ad 
Dominum) Jesum Christum. Ad Dominum converti dicuntur ii, qui 
V..T. jam antea amplexi erant c. 14, 24. 2 Cor. 3, 16. ad Deum 
converti dicuntur gentes. Act. 15, 19. 20. 24. 

v. 36. éoywv, operum) Haec opera, vestium conficiendarum, 
magni aestimata sunt, magno praemio remunerata. v. 39. — éhen- 
pocvrar, eleemosynarum) Joppae igitur non fuit communi bonorum. 

Vv. 38. of hadytai, discipuli) Itaque hi non habuere donum 
miraculorum. — duo, duos) de re gravi. [Sperabant futurum esse, 
quod reapse consecutum est. V. g-| — un oxvyoa, haud gravart) 
Fides non tollit civilitatem verborum; qua hic usi sunt. LXX, Num. 
22, 16. weed o8, ur) oxvnons éhdeiv meas we — drelGetv, transire) 
Innuunt, etiam aliis in via fructuosum fore iter Petri. — gag, us- 
que ad) Argumentum a facili. 

v. 39. ovvnlGev avrois, venit cui illis) Humilitatis indicium. 
coll. v. 43. — pet avrav soa, quum esset. cum ipsis) 1. e. ante- 
quam. obiret. E 

v. 40. éxPadoy, ejectis) Ardori precum apta solitudo omnimoda, 
et magno miraculo: eoque major deinde fuit apud omnes admiratio 
ac fides. — avexadice) resedit. Luc. 7, 415. : 

v. 44. xai, ef) et speciatim **). 

vy. 43. inavec, sat. multos) Plus fecit, quam rogarant. v. 38. — 
siuwve, Simonem) propinquum fortasse loco. ***) 


ee 


*) mavres, omnes] Lydda, Josepho teste, vicus fuit, urbis ambitum ae- 
quans. Numerosa igitur haec fuit conversio. V. g. 
#*) Cooar, viventem] Hoc pacto tempus ei, ulterius benefaciendi, suppe- 
tebat. V. g. 
we) Boost, coriarium| Quanta popularitate insignis Apostolus in externis 
hic usus est, post magnum facinus in ipsa Joppe patratum, ct ante 
_negotium grande, Caesareae suscipiendum! V. g. De 


\ 
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v. 4. Avo, vir) Hactenus descripta omnia inter cireumcisos 
gesta sunt: nunc etiam venitur ad gentes. — éy naroagein, Caesa- 
reac) Jam non ignota ibi erat doctrina salutis. c. 8, 40. Conf. infra, 
v. 37. Unde Petrus prophetas allegat v. 43. Hierosolyma sedes 
tum erat regiminis Judaeorum ecclesiastici; Caesarea, civilis. Me- 
tropoles, quas cetera sequebantur, cepit evangelium, per illos divi- 
nos idiotas praedicatum: sic deinde Philippos, Athenas, Corinthum, 
Ephesum, ipsam Romam. — xogr7Avog, Cornelius) Frequens apud 
Romanos nomen. — éradexig, Italica) Horum militum magna pars 
vivebat, quo tempore hace scripta sunt: poterantque illi testes esse. 
of tHS omelong tig irakixng melol, cohortis Italicae pedites memo- 
rantur etiam ab Arriano, ut observat C. G. Schwarzivs in Diss. de 
-eohorte Italica et Augusta p. 42. 

v. 2. 6v», cum) Connexio arcta heri ct familiae, ducis et mili- 
tum. v. 7. — otxq, domo) Conf. cap. 141, 14. — 1@ daw, populo) 
Apud multos Judaeos magna tum erat paupertas. Pauperum vicem 
DEUS rependit. Favorem Cornelii erga Israélitas gratia DEI erga 
Israélem remuneratur. — dsouevog, orans) Preces et liberalitas 
commendantur hic; accedit jejunium. v. 30. Benefici faciunt, quod 
DEUS vult: precantes idem quod volunt, DEUS facit. 

v. 3. év O9amMate, in visione) non in eestasi, ut Petrus. — ma- 
‘veows, manifeste) ita ut nulla sensuum fallacia Cornelium, talibus 
rebus haud assuetum, sollicitare posset. — evyarny, nonam) Ea nobis 
est tertia fere, a meridie: quo tempore sensus solent esse vegeti. 

v. 4. supofog yevouevog, timore correptus) ex angeli splendo- 


re. v. 50. — xv@te, domine) Sic appellat angelum, ut ignotum. — 
moooevyal, precationes) Hae praecedunt: eleemosynae sequuntur, 
quanquam respectu hominum magi conspicuae. v. 2. — ave@noar, 


ascenderunt) Non dicit angelus, se eas obtulisse. v.54. Ascenderunt 
tamen, instar sacrificii. Ap. 8, 4. Angeli non dicuntur ésge7g, sed 
tamen decreoyoi. Laetus nuncius. O quam multa in terram cadunt, , 
non ascendunt. — e/g uvyucovvoy, in memoriam) Precandum et 
benefaciendum, etiam si non statim sentias effectum. [Quanta sua- 
vitate perfusum esse hoc indicio Cornelium existimes! V. g. 

v. 5. wérameuwae, arcesse) Cornelius non mittitur ad Petrum, 
sed hune arcessere jubetur, utne videretur factus esse proselytus, 
atque ut innueretur, sic ad gentes, suo quasque loco, venturum esse 
evangelium. — wéroog, Petrus) Cognomen gentibus non ingratum; 
perinde ut Pauli. 

v. 7. wo, ut) ut primum. v.33. — annAdev, discessit) non re- 
pente disparuit. — dvo, duos) Hodie splendidiores legationes acci- 
pit, qui Petri successor putatur. 

Vv. 8. anarta, cuncta) Familiaritas pia erga domesticos. [guam 
illustribus etiam hominibus, nullo auctoritatis dispendio, facile suadet 
gratiae divinae experientia. V. g.| Cornelius prudenter (pro con- 
firmanda suorum fide subsequente) eloquitur, Petrus prudenter silet 
de visione. vy. 24. coll. v. 28. — amésevdev, misit) Non opus erat 
epistola. 

v. 9. daux, tectum) Non habebat vaegdov domus coriarii. — 
moocevgacdar, orare) Tempus ante prandium vel coenam (v. 3.) pre- 
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eibus opportunum. — é«ryy, sextam) prandii, et, ante id, precum. 
Ps. 55,48. Occurrit inscius tantae revelationi. 

_ v.40. éyévero, factus est) sub preces. — mocomevvos, esuriens) 
legitimo cibi tempore; modo tamen quodam, ut videtur , extraordi- 
nario. Cum statu facultatum naturalium congruunt symbola appari- 
tiouum. — yev'oauc9ar, gustare) Verbum temperantiam exprimens. 
— naguoxevatortor, parantibus) scilicet lis, quorum erat parare. 
Etiam quum facultates naturales non quiescunt, tamen invalescere 
potest operatio divina. — &xsaovg, mentis excessus) Preces aptum 
faciunt ad recipiendam revelationem: et ecstasis munit hominem 
contra suum ipsius spiritum. 

vy. 44. cov goavoy, coelum) Vas non solum e terra sublatum est 
in coelum, sed prius e coelo demissum. Itaque gentium receptio in 
coelum praesupponit originem primam hominum coelestem. Et in 
coelo prius sunt typi rerum, quae deinceps in terra fiunt ad salutem 


hominum. conf. Hebr. 8, 5. — oxetoc, vas) mappam. — TEGOUQOLY, 
quatuor) pro totidem plagis mundi. — agyzais, extremitatibus) Hae 


non in unum nodum constrictae, sed singulae coelitus erant suspen- 
sae. ¢. 44, 5. 

v.42. mavra to rere noda naira conero vig 77S, OMNES qua- 
drupedes et reptilia terrae) Omnium quadrupedum nomine com- 
plectitur Lucas etiam feras, quas tamen recentiores librarii hue in- 
tulerunt, ex cap. 41, 6.*) His symbolis non solum significatum est, 
licere Petro omnibus gentium cibis vesci: sed, ipsos gentiles; quos 
antea denotarant animalia immunda, jam esse mundos. v. 28. 

##) vy. 14. undauas, nullo modo) Eestasis relinquit homini li- 
bertatem in ea re, quac repraesentatur. ¢. 22, 49. Ceteroqui signum 
est virtutis corroboratae, etiam ligatis sensibus, v. gr. im somnio, 
defendere conscientiam. Prima exceptio, quum DEUS aliquid ar- 
duum jubet, interdum veniam habet: c. 22, 49. s. sed debet abesse 
iteratio. Joh. 43, 8. Ex. 4, 45. Deut. 3,26. Ez. 4,44. Ex cuncta- 
tione Petri clarius elucet voluntas DEL Eoque facilius potuit. ferre 
Petrus dubitationem fratrum. ¢. 41, 2.8. — gdénore, nunquam) Qui 
semel aliquid fecit, facilius iterat. Vide igitur, ne quid mali primo 
facias. Petrus semper fuerat observans legis. : 

v. 15. éxatdouce, purificavit) pura fecit et declarayit. De 
coelo enim nil nisi purum demittitur. Hujus verbi probe memor 
mansit Petrus, c. 45, 9. Conf. de Paulo c. 43,2. not. — ov, tu) 
minom iD BOsvs1 26.0444, 4720-— uy xolve, noli communia dicere) 
Nil est tertium aut medium intér purum et commune. 

v. 16. éni rots, tertio) Numerus decretorius, rem confirmans, 
et celeritatem proximam significans. conf. Gen. AA, 52. 

vy. 17. év éavto, intra se) Implicite indicatur, Petrum jam non 
fuisse in ecgtasi. coll. c. 12, 14. — deyjmoger, haesitabat) Apostoli 
non caruere cura cognoscendi. — @e, ecce) Saepe, quae pus itus 
et extra uno tempore obveniunt, mutuo sese recludunt. Quae ita 
conveniunt et concurrunt, sapienter sunt expendenda,— dueqwrn cares) 


a ee 

*) Inde lectionem nox ra Syoela, quam hand omittendam censuit Ed. maj. 
sequiorem judicat Ed. 2., et omittit etiam Vers. germ. E, B. 

##) y, 13. gaye, ede] Talis h. 1. cibus Petrum manebat, quali Christus 


ipse satiatur, Esaj. 53, 44. Vig. 
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rogando penetrantes. — oivwvog, Simonis) Nomina per angelum 
indicata et percontantibus et Joppensibus admiration fuere. 

v. 18. pwvioavres, vocantes) crescente jam parrhesia. i 

v. 49. éd#, ecce) Paullatim praeparatus erat Petrus ad capien- 
dum hoc novum monitum Spiritus. Gradatim ducuntur fideles, quo- 
ad satis est in re qualibet pracsenti. — avdosg, *) viri) Non au- 
dierat Petrus tres viros vocantes. 

v. 20. undév dvanoervouevos, nihil dubitans) Requisitum summe 
necessarium bonae actionis. Saepe dubitatio diuturna subito, cum 
opus est, piis in vita vel in obitu eximitur. 

v. 24. ov Enreire, quem quaeritis) Sie quaerentibus addebatur 
animus. 

v. 22. dixacog, justus) Occupatio. -—— weransupaodar, arces- 
sere) Alias ipse Cornelius non dubitasset ad Petrum venire. 

Vv. 23. édoxakecauevog, intro vocans) Petrus pedem domo non 
extulerat. -- éféveoe, recepit hospitio) non diffisus peregrinis: non 
fastidiens gentes. Primo gentes venerunt ad Judaeos: deinde hi ad 
illos. — rq dé émavgvov, postero autem die) In re quamvis bona 
non requiritur semper summa festinatio. — rerég, aliqui) sex. c. 14,42. 
Non jussi erant divinitus; ac tamen pie fecerunt. Multa saepe re- 
linquuntur libertati piorum: in quibus tamen oceulta DEI manu 
reguntur. Postea constitit, quam utile fuerit, tot testes adfuisse. 
c. 41, 12. — ournddor, simul ibant) Sanctus comitatus, X homi- 
num varii ordinis. 

v. 24. a» moocdoxwr, exspectabat) Non immerserat se tantisper 
aliis negotiis, sed huic rei totus vacabat, totoque hoe tempore prae- 
parabatur. — reo ouyyeverg, propinguos) Regnum DEI propagatur, 
ut saepe ferunt externae circumstantiae. Svyyevetg, propingui sunt 
ab una stirpe, etiam collaterales. — r#g avayxaies, necessarios) 
Necessitudo latius patet, quam propinguitas, estque etiam affinitatis, 
viciniae, collegii etc. — gtheg, amicos) Non omnes propingui et 
necessarii sunt amici. Convocavit, quos libenter interfuturos existi- 
mavit. [werunt itaque homines ipsi Cornelio haut absimiles, v. 2. 
Amicitia cum bonis malisve culta quoties quaeso necopinantibus vel 
in quaestum cedit vel in fraudem! V. g.| 

v. 25. efoedGeiv, ut intraret) domum. -— ourvarrnoag, obviam 
veniens) cum gaudio et honoris causa. — én? rag nodas, ad pedes) 
Petri. — noooexv’vyoer, adoravit) Non addit Lucas, ewm. Euphemia. 

v. 26. nyecor, erexit) Cur osculum pedum non modo admitti- 
tur, sed ordinaria ceremonia est Papae? **) — @ySowmog, homo, 
non Deus. Hac causa et elationem nostri et aliorum admirationem 
moderari debemus. Non debemus mortales, sed dona DEL in illis 
suspicere. in Galatae Paulum (Gal. 4, 14.), sie Petrus Cornelium 
exceperat. V. g. 

Vv. 27. ovvoutdady, colloquens) familiariter. — e¢o7A0e, intravit) 
in partem Domfis interiorem. — zoddég, multos) laetam messem. 

v. 28. vueic) vos ipsi. Omnes alloquitur, suo, non etiam comi- 





*) Lectionem cvdges resis, per margines Edd. grr. pro minus firma de- 
claratam, recepit tamen Vers. germ. E. B. 

**) wayw, et ego] ut Cornelius, v. 28. Non dicitur Cornelius adorasse 
Petrum: neque tamen Petrus eum non reprimit. V. g. 
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tum, nomine. — moooc¢oyeoOar, accedere) id quod etiam minus est, 
quam xoddaodae conjungi. — alloguiw, alienigenae) Euphemia. — 
xal) pro a@Aha, et pro sed. — guot, mihi) Hoc emphasin habet. — 
*®) gdevke, ostendit) Verbum propie positum. v.4{. Parce loquitur 
de sua dubitatione et de visione occulta. — a@vPownov, hominem) 
Hoe in extremo ponitur eleganter: involvit aetiologiam, et orationis 
universalitatem -intendit. 

v.29. avartrigénrms, sine contradictione) Nam cum DEO rem 
prius expedierat. — muySavouer, interrogo) Suas quisque loquendi 
partes habet. [Atgue interrogando plura loquendi opportunitas fa- 
cile paratur. V. g. 

v.30. emo, ab) ab initio dici, qui retro quartus est, usque ad 
diem praesentem et hanc ejus horam. — rerworys, quarto) Primus 
(retrorsum, quartus) dies erat visionis et legationis: secundus, ad- 
ventus legatorum: tertius, profectionis Petri: quartus, adventus apud 
Cornelium. [v. 3.9. 23. 24.] — wunv wysevov, eram jejunans) Non 
innuitur jejunium quatuor dierum, sed diei retro quarti. [Laudabilia 
haee fuerant: attamen humili simplicitate refert Cornelius. V. g.) **) 

v.33. xadag éxolnoas, bene fecisti) Formula approbandi. Lau- 


dat Petrum, qui venire non dubitarit. v.28. — évwnecy o#, ¢o- 

ram te) Antiquissima lectio. ***) ré 98, pro o&, librarius facile sum- 
we . . Ul 

sit, vel ex fine versus hujus, vel ex v.31. — mageouer, adsumus) 


Cornelius domi suae ita loquitur, quasi apud Petrum esset ipse cum 
suis. Religiose praeparati erant. Terra bona erat: inde fructus ce- 
lerrimus. v.44. — to mgoorerayueve ool, quae mandata sunt tibi) 
Non videtur antea dictum fuisse Petro, quod diceret. 
y.34. én ahnGelag xarakauBavouae, vere percipio) ex omnium 
~yerum eoncentu. [Ipsa Cornelii narratio plenam Petro rei cognitio- 
nem suggessit. V. g.| — ov ése mooowmodnarng, personam non 
accipit) Petrus non putarat ‘antea, Deum esse personarum accepto- 
rem. sed nune primum illud experitur, ex quo luculentissime con- 
spicitur, DEUM non esse personarum acceptorem. — 0 ecg, Deus) 
Ad hune omnia referuntur. v. 38. 40. 8s. 
v.35. gv marti éOver, in omni gente) Non indifferentismus re- 
ligionum, sed indifferentia nationum hic asseritur. Patet hoe etiam 
ex opinione contraria, de circumcisis duntaxat gratis DEO, ex qua 
se extractum fatetur Petrus. Non plane ignarus fuerat Cornelius doc- 
trinae de Christo, et famae de Jesu Christo, v. seqq. quamvis cir- 
cumcisionem, DEO ita providente, non acceperat. Quapropter multo 
aliter cum illo loquitur Petrus, quam Paulus postea, evangelio ad 
remotiores progrediente, cum idololatris egit. Cap. 14. et 17. Hine 
etiam, v.43. ad prophetas generatim provocat ; quod Paulus Il. ce. 
non fecit; nec tamen, ut ad Judacos ubique solet, testimonia pro- 
phetica speciatim allegat. — o pofepmevog avtoy nui goyalomevos 
Ouxacoovyny, qui timet eum et operatur justitiam) pro modulo pri- 


eee 
*) 6 980s, DEUS] Unius veri DEI cognitionem apud Cornelium suppo- 
nere Petrus potuit. v. 54.36. Veg. | Pi 

#*) ry svearny wear, horam nonam|] Israélitas hac in re imitatus fuerit 


Cornelius. c. 3,1. Vig, - : : ; 
#*#) quam Vers. germ. praefert, marginem Ed. 2. potius, quam Ed. maj. 


secuta. HE. B. 


a 
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mae cognitionis ex lumine naturae ac potius ex verbo revelato hau- 
stae. Descriptio indefinita, rei et exordio apta. Tales homines va- 


rio gradu eleganter describuntur. v. gr. ¢.17, 4.44.42. — autor, 
eum) Deum verum. — dsxrog, acceptabilis: cui gratia etiam sine 


circumcisione possit obtingere. Respondet verbum AaPery, accipere, 
cap.45,14., ubi hic ipse locus respicitur. 

v.36. tov doyov ov anésecde) Hebraismus, ex quo mx valet, 
hoc est, uti Hagg. 2, 5., row Aoyor, ov dueOeunv vuiv. ed. Basil. sive 
Aldin. Addit Ludovicus de Dieu loca Zach. 7, 7. 8,47. 2 Reg. 9, 25. 
Alii tamen olim apud Lucam, tov doyow anéserde’ (coll. PS. 107, 
20. LXX, anésecde cov Aoyov avré) ut subaudiatur rérov *), coll. 
Matth. 19, 22. Joh. 7, 40. ete. Certe Petrus illud Jesajae e. 9, 7. 
mow 25 in mente habuisse videtur, idque ad ea, quae ibi praece- 
dunt de Pacis Principe atque imperio, retulisse; ut dicat: Bonum 
illud, quod Israéli per Messiam obtigit, idem vestrum est. Utrum- 
que tamen locum accipio de verbo doctrinae. conf. Act. 43, 26. Non 
construitur, tov Aoyov otdare. Novant novi auditores historiam, de 
qua mox; non item adhuc rationes interiores, de quibus hoe versu. 
— amésevde, misit) Deus. Ellipsis nexum hujus versus cum v. 34., 
ex quo expletur, confirmat. misit autem Deus, quum Filius ejus ve- 
nit; et evangelizavit, locutus per illum. — evayyeduCouevog econyny, 
evangelizans pacem) pacem DEI homimumque, Judaeorum et gen- 
tium. Es. 57,49. Eph. 2,47. —°dva, per) Constr. cum pacem: ex 
eo, quod Christum continuo appellat Dominum omnium, etiam gen- 
tium. coll. v. 42.43. Unus Dominus, omnes pace continet. — mar- 
trav, omnium) Masculinum. Christus omnium Dominus: et Deus, in 
Christo, omnium Deus. v.54. Eph. 4, 5. 6. 

v.57. Umeéig oidaré, vos scitis) ex documentis adventu meo an- 
tiquioribus. [Pleniore itaque relatione opus non habebant. V. g.| — 
cokauevov) Participium vel per se, vel adverbii loco, coll. Lue. 
24,47. Absolute dicitur, Graecismo eleganti et frequenti. — eno 
rig yadthaiag, a Galilaea) Joh.4, 44. 2,4. Ei regioni satis vicina 
Caesarea, ab Hierosolymis remotior. v.59. — eta, post) Johannes, 


limes inter V. et N. T. — ro @arrioua, baptismum) celeberrimum 
illud institutum. 
~ « ” > , * x 
v. 38. inoéy — wg Eyouoev wvrov 0 Geog, Jesum — quomodo 


unxit eum Deus) Hoe per appositionem cum verbum junctum pen- 
det a scitis. Itaque éno&s we €yoesae in constructione idem valet, 
ac sidiceretur: ra megi inod, ov Eyouvev O Yeog. Sententia haec 
est, Jesum, et quidem ut Christum, eis innotuisse. — éyocoey auvrov, 
unxit eum) in baptismo inprimis. Matth. 3, 46.47. Lue. 4, 4. 14. 48. 
— mvevuare ayin xal duvauer, Spiritu sancto et virtute) Spiritus 
sancti mentio saepe ita fit, ut addatur mentio ejus speciatim, quod 
convenit cum re praesenti: ut hoc loco, ubi opera Christi praedican- 
tur, additur, virtute. Sic, plenos Spiritu sancto et sapientia: ¢.6, 3. 
plenus Spiritu sancto et fide: c¢. 44, 24. replebantur gaudio et Spi- 
ritu sancto: ¢.45,52. Conf. illa: Spiritus et veritas, spiritus et 
vita. Joh. 4, 23. 6,63. Jungitur sic nomen concretum et abstractum, 
uti 4 Petr. 4,44. — evegyerav, benefaciens) Omnia miracula Christi 


*) Consentit Vers. germ.; quamwis mango utriusque Ed, gr. omissionem 
voc. ov pro minus firma declaraverit. HE, B. 
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hominibus attulere salutem, non damnum. Beneficia, genus. sequi- 
‘tur species insignis, sanationes. — movrac, omnes) Magna inprimis 
eo tempore fuerat multitudo obsessorum et aegrotorum. — xare~ 
duvasevouiéves, oppressos) injusta vi. — mer avré, cum illo) Par- 
cius loquitur, pro auditorum captu, de Majestate Christi. 
v.59. xad nueig, et nos) Hoc vim habet énetarcxyy. Resp. vos, 
v. 37. 
- v.41. #, non) non jam, ut ante mortem. — ¢ navel to dao), 
non omni populo) Regnum ejus est regnum fidei, per testes propa- 
gandum, eosque divinitus probatos et firmos; et regnum coeleste, 
non mundanum; non vani splendoris, sed (ut Justus Jonas loquitur) 


\ ° cw . ind er 
sub formis crucis latens. — nuiv, nobis) Appositio nominis et pro- 
Cd , > ~ . “ye 
nominis. — ourepayouey xal ouveriouey aut , edimus et bibimus 


cum illo) per biennium et amplius, ante passionem. Denotatur hac 
phrasi, de qua conf. Joh. 15, 27., conversatio diutina: neque unquam 
apostoli soliti sunt commemorare, se cum Jesu post ejus resurrec- 
tionem edisse; hoe enim Jesus ad ipsorum, non ad aliorum convic- 
tionem fecit; qui etiam Luc. 22, 18.46. de vino posthac non biben- 
do latius erat locutus, quam de paschate (in oppositione ad quem- 
cunque cibi usum) non edendo. Itaque wera post pendet a v. 40. 
Illis apparuit Christus resuscitatus, qui antea in illum crediderant; 
et qui, testari possent, eum, qui resurrexisse diceretur, vere esse Je- 
sum, quem antea novissent. ; 

v.42. naonyyechev ruiv, praecepit nobis) Deus. ¢. 5, 29. — To 
low, populo) Resp. v.41. init. — deauagrvgacdat, testari) Sub- 
audi: etiam gentibus. ¢.4, 8. Matth. 28, 19. — aveos) Ipse. — wgro- 
pévog, definitus) decreto immobili. — xotryg, judex) Hoc nomen 
omnem gioriam Christi synecdochice exprimit, fideliumque respectu 
coronidem denotat beneficiorum Christi. 2 Tim. 4,8. coll. Hebr. 12, 
93. Judicabit etiam Judaeos, qui eum condemnarant; etiam Roma- 
nos, qui Caesaream sedem habebant regiminis Judaici; etiam mor- 
tuos, ex quibus resurrexit, suo tempore resurrecturis. 4 Petr. 4, 5. 
[Conf.-c.47, 54. Sie Dominus Jesus quoque Judicem se prius testatus 
est, quam adscensionis suae mentionem faceret, Joh. 5,22. V. g.] 

v.43. mavreg, omnes) ii, quorum exstant, et quorum non ex- 
stant libri. c. 3,24. — moopijras, prophetae) In hoe sermone non- 
dum citarat Petrus testimonia V. T. et nunc, dum generatim pro- 
phetas allegat, res initio sermonis, ¢. 14, 45., protinus, ut oeconomiae 
circa gentes convenit, apud tales auditores conficitur. — pagrugs- 
ow, testes sunt) uti nos, v.39. Non utitur Petrus hie promissionis 
per prophetas descriptae vocabulo. — ageow auagriwy, remissio- 
nem peccatorum) quae caput est omnium beneficiorum. — marta, 
omnem) etiam ex gentibus. 

v.44. ¥rt, adhuc) Scatebat Petrus ad dicenda multo plura: 
ce. 41,45. sed ubi Spiritum auditores quoque acceperunt, audiendi 
opera, et loquendi, peregit, quod suum est. [Ea praeconio fider 
aceipitur Spiritus, Gal. 3, 2. V. g.] — éwentoe, cecidit) modo cort- 
spicuo. Alias baptismus susceptus est ante adventum Spiritus sancti. 
Sed hoc loco dubitari potuerat, an citra circumcisionem forent bap- 
tizandi. Ideo statim super auditores verbi cecidit. Liberum gratia 
habet ordinem. ‘ 

v. 4b. ént ro é9vn, in gentes) Sic una appellatur domus , vel 
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quia hine colligebant, etiam ceteros Spiritum 8. esse accepturos: 
nam uno admisso, jam nulli clausa est janua; recteque ab exemplo 
ad omnes concluditur: ¢. 414,48. 14,27. vel quia é@vexsg gentiles 
dicere incommodum erat. : ties 

v.46. yao, enim) Ab effectu concludunt. — yhwoours, linguis) 
variis. 

v.47. ro tdwe, aquam) Aquam, pro baptismo, dicit per ta- 
nelvwouv. Dato majore, illud, quod minus est, additur a dante, ab 
aceipiente non spernitur. Non dicit: Jam habent Spiritum; ergo 
aqua’ carere possunt. Non circumciduntur: et tamen baptizantur. 
Ergo multo major baptismi ratio. conf. c.45,8.s. qui locus docet, 
non fuisse circumcidendos. et tamen baptizandos censuit Petrus. — 
xwiioat, prohibere) c.14,17. — rig, quisquam) aut ego, aut fra- 
trum ullus. 

v.48. ngocéraée, jussit) Non baptizavit sua manu: aderant alii, 
quibus id decore demandari poterat. v.45. conf. 4 Cor. 4,47. — 
xvols, Domini) Christi Jesu. — énipetvar) manere amplius. — nyue- 
eas reves, dies aliquos) Aurei dies. 


CAPUT XL 


v.2. Avexoivovro, disceptabant) i. e. Dubium de ea re sibi esse 
ostendebant. ‘ 

v.3. axgofusiar éyovracg) Benigne loquuntur: non appellant 
incircumeisos, sed praeputium habentes. coll. Gen. 34,14., avPownw 
09 éyse axgoBusiav. — sionhGeg nai ouvépayes, intrasti et una 
edisti) Speciosa adhuc, eaque gravis et duplex accusatio. Justas 
autem intrandi causas habuit Petrus, et, postquam intrasset, causas 
etiam una edendi nactus est. 

v. 4. agéauevog, incipiens) Instituit loqui, pluribus verbis. — 
ékeriGero, exponebat) Non aegre tulit Petrus, se rogari; neque po- - 
stulavit, se vel sine expositione rationum, omni exceptione collega- 
rum et fidelium omnium majorem haberi. Non optimae mentis aut 
causae indicium est, cum papa vel asseclis ejus moleste ferre illud, 
quid facis? Cum mansuetudine Petrus respondet de re, quam ipse 
antea non facillime ceperat. 

v.10. éni roig, tertio) Congruebat ternarius virorum, v. 44. 

v.43. cov ayyehov, angelum) Loquitur, addito articulo, ut de 
re sibi jam valde nota. 

*) v.16. éuvjodny, recordatus sum) Conf. Joh. 44, 26. de Pa- 
racleto omnia discipulis in memoriam redacturo. In verbis Christi 
semina erant totius cursus evangelii. 

v.47. tv tonv, parem) Sic 2 Petr. 4, 4. Aeque beati sunt, qui 
immediate vel mediate acceperunt Spiritum 8. — yuiv, aegevoaour, 
nobis, quum credidimus) Non quia circumcisionem, inquit, sed quia 
fidem habebamus, Spiritus sanctus donatus est nobis. — éyw, ego) 
ego, merum organon. Fratres quaesierant tantum de cibo cum gen- 
tibus capto; Petrus satisfacit etiam de baptismo eis collato: et recte 


*) v.15. &» — ry apgaodad ws,-quum inciperem] Quanta cordis in Pe-' 
tro. plenitudo fuerit! Vg. 
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a se factum esse, non solum a divino mandato, sed etiam ab eventu 


divinitus coronato confirmat. 
v.48. Zdcator, glorificabant) Signum firmi assensus. — weaye, 


_ ergo) Non statim apertum erat Judaeis, salutem etiam ad gentes per- ~ 





venturam esse; nunc, cum pervenit, hoe major est sancta fidelium 
admiratio. &gaye, ergo, plenam approbationem exprimit. Haec poe- 
nitentia denotat totam status spiritualis mutationem, et specimen 
est conversionis omnium gentium. — édwxe, dedit) Magnum donum. 
e. 5, 31. not. [quod quidem eatimescit mundus. V. g.| — 8 Cony, 


ad vitam) Nam ubi remissio peccatorum, ibi vita. [Hz. 48, 23.] 


v.19. éni cepavm, super Stephano) Vis in Stephanum, progressa 


est ad alios. — dundGov fag, perambulaverunt usque) Sic quoque 


y. 22. Etiam locis citerioribus evangelizarunt. — gourixns, xar xU- 
moov, xal avreoyetag, in Phoenicen et Cyprum et Antiochiam) 
Phoenice erat ad septentrionem: Cyprus, ad occidentem: Antiochia, 


ad orientem. — fovdalowg, Judaeis) talibus, quales erant ipsi 


dispersi. 
_V. 20. xugyvaioe, Cyrenaei) ¢. 43, 4. 2,40. Hi, cum Cypriis, 
magis assueti erant cum gentibus versari. — EhAnvag) Communior 


lectio, éhAnvesag. *) Sed Hellenistae opponuntur Hebraeis, ¢. 6, 4: 
coll. c. 9, 29. Judaeis h. 1. opponuntur Graeci, ut passim. [Zsdatoe 
sunt vel Hebraci vel Hellenistae. c. 6, 1. Not. crit.] Recte probat 
hance lectionem Usserius ad A. M. 4045. 
vy. 24. yeio xvgle, manus Domint) potentia spiritualis, per evan- 
gelium se exserens. Sie, brachium Domini, Joh. 42, 38. 
vy. 23. mapexaher, hortabatur) Optima hortatio, quae gaudio 
stimulatur. — moo<oer, destinatione) c. 27, 13. Contrarium Hebr- 
3, 12. — mooopeverv, adhaerere) Actus, converti: status, adhaerere. 
v.24. ayaddg xai mhnong avevuaros ayle xe nigews, bonus. 
et plenus Spiritus sancti et jfidei) Gal. 5, 22. 
v.25. evgaiv, cum invenisset) Probabile est, Saulum delituisse. 
v.26. épeautoy Ohov, annum totum) Quantulum hodie putatur — 
annus sine fructu exactus. Multis annis hodie multi non multum pro- 
ficiunt. — yonuatious, ut nominarentur) yonuarifa (scil. ue) reci- 
procum sive neutrum, inde etiam passivum. Verbum insigne: quo 
notatur appellatio usu communi recepta. — rég madnras, discipult) 
quippe quorum jam permagna multitudo erat. — youseavas, Chri- 
stiand) cum jam. antea dicti fuissent Nazaraei et Calilaei. —Chri- 
stianorum nomen, [Christo adhaerentium, V. g.] ut ipsum Christi 
nomen, in se praeclarum, apud externos invisum. conf. 4 Petr. 4, 16: 
vy. 28. avasas, surgens) in coetu. — zonuare, significavit) Quod 
apud ceteros sagacitas naturalis aut politica, id apud fideles providet 
Spiritus. [Magno haec res emolumento fuit fratribus in Judaea. 
Rerum futirarum indicum nunquam, ubi rite collocatur, usu suo 
destituitur. V. g.] — méhdey éoeodar, futuram fore) Futurum 
duplex. ; " 
v.29. uadyrar, discipulorum) Non dicit Lucas, Christianorums 
Initio nomen discipulorum inter ipsos solenne manebat: Christiano- 
rum eosdem nomine distinxere alii, praecipue amiciores spectatoress 
an 
*) Hane praetulerat Ed. maj., sed Gnomoni et margo Ed. 2. respondet, 
et Vers. germ. KE, B, H 
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— wovoay, definierunt) Qui definiunt, facilius deinde eftectum dant. 
v.30. — év rn isdaig, in Judaea). Judaeos benignitas fidelium An- 
tiochenorum valde confirmavit de soliditate conversionis eorum. 

v.30. mo0¢ reg moeofucéass, ad seniores) [quorum opera dis- 
tribueretur fratribus. V. g.] Itaque munus septem diaconorum et 
eommunio bonorum non jam sic se habebat, ut initio: sed neque 
sic, ut hodic. — BagvaBa xai oavie, Barnabae et Sauli) Vides 
hic, quam pro gravi et serio negotio habeant hane collationem 
in pauperes sanctos; alias tantos viros, adeoque ipsos duces verbi, 
Paulum et Barnabam, non adhiberent. Sic supra audivimus cap. 6., 
gravissimos et spiritualissimos homines Diaconos fuisse constitutos. 
Sic 2 Cor. 8. Paulus dicit, se ad hoc negotium non adhibuisse, 
nisi qui essent spectatae fider. Et nos hodie satis esse putamus, 
ut quibusvis undevis obviis hoe tantum negotium committamus. 
Justus Jonas. 


CAPUT XII. 


v. 4. Kar’ éxeivov dé tov xarooy, illo autem tempore) Ecclesia 
apostolica habuit temperatam quietem et persecutionem. quarum al- 
tera utra ubi multum invalescit, Judicium divinum severius aut ve- 
niet aut abest. — xaxwoae, affigere) Ars mundi. Fecit id Hero- 
des animi causa, temporis causa, gratiae causa. 

v. 2. daxwfov cov adedgov iwavve, Jacobum, fratrem Johan- 
nis) Alter horum fratrum primo, alter longo post tempore reliquit 
mundum. Eo tempore Lucas scripsit, quum Johannes, superstes, 
notior erat, quam Jacobus, qui ab Johanne denominatur. 

v.53. ¢dwy, videns) Duo stimuli, male agendi et bonum omitten- 
di: studium placendi et timor. alter pejor, alter acrior, etiam apud 


reges. — roig i#daloug, Judacis) Hi ex conscientia, sed perversa, in- 

fensi erant; Herodes ex petulantia, fidelium impensa, illis vult grati- 
. ~ 2 ‘ a . i 

ficari. — roy afuuay, azymorum) Eodem quondam anni tempore 


dJesum ceperant. populus erat congregatus. : 

v.4. téooagor rergadiorg, quatuor quaternionibus) ut per Vi- 
ces vigilias agerent, et pluribus locis. v. 10. — ovayayeiv, produce- 
re) Talia gerebantur in editis locis. ideo a»ayw ponitur, idque per 
metonymiam antecedentis pro supplicio consequenti. 
es 5. Tre OdEv YN, oratio) Philem. v. 22. — éxrevng) vehemens. = 
vmée uvré, pro co) Precabantur de re etiam tali, quae cum facta 
erat, incredibilis eis videbatur, v.45. Mira et subtilis fidei et preeum 
est natura. Cur non orarant item pro Jacobo? quia celeriter inter- 
fectus fuerat. : j 

v. 6. ore, quum) Auxilium, periculo ad summa veniente, missum, 
ostendit, rem non esse fortuitam. [c. 23, 44.] — xocuwevog, dor- 
miens) Frequens mentio dormientium in periculo, aut cum. fide, aut 
cum torpore. — uevake , inter) Omnia munita putarant hostes. — 
tnHv pvhaxyv, custodiam) Locus innuitur. 

v. 7. pag, lumen) miraculosum. — oxijuare, habitaculo) Vo- 
eabulum generale, pro carcere, speciali. 

v. 8. eine, dixit) Non ipse angelus Petrum induit: neque enim 
opus erat. Decorum observatum. — megifwoar, circumeinge te) Zo- 
nam, sandalia, vestem aut Petrus ipse ad somnum deposuerat, aut 
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vt 
eustodes detraxerant: nune induere jubetur. Adhue liberum ambu- 
landi tempus erat Petro. Joh. 24, 48. 
- v.40. xai devréoay, et secundam) in qua videtur fuisse etiam 
_ militum pars. — avrouarny, ultro) ita, ut nec Petrus manum admo- 
veret, nec ab angelo admotam videret. — ¢vunv ular, vicum unum) 
ne dubitandum esset Petro, quam domum peteret. v. 42. — anggn, 
abstitit) Jam enim ipse Petrus sibi suppetebat. 
_ v.44. eine, dizit) animo praesenti, grato, pio, laeto. — oida 
aknOw¢g, scio vere) Antitheton, putabat, v. 9. Cum viso interno 
congruebant omnia foris. — é&eidero we, eripuit me) Nondum erat 
tempus, ut Petrus defungeretur. Joh. 1. ¢. 
v. 42. overduyv, considerans) quid videlicet agendum esset. Idem 
verbum ¢. 14, 6. — ovrnPeocopevor, congregati) media nocte. 
v.43. re mvdavos, atrii) ante domum ipsam. mvdy est porta: 
mvhwy amplius quiddam sonat, et dicit vel portam magnam vel etiam 
atrium ei proximum, Subdiale clausum. Petrus per portam intravit 
in atrium, et deinde in domum. Quod Marcus ¢. 14, 68. mooavdcov 
dicit, est nuda Matth. 26, 71. — mgo7qAde, *) processit) Oppositum, 
imtrocurrens. v. 14. — Uscaxsoae, ad subauscultandum) 29 LUXX 
VIEAKEELY. 
v. 44. ecodgausoa, introcurrens) celeriter. 
v. 15. walyn, insanis) **) Formula, in re, cui fides non habitur. 
— duoyveifero, affirmabat) secus ‘ac solent, qui insaniunt aut dor- 
mitant. — 6 ayyelog avré, angelus ejus) Ita colligebant ex simili- 
tudine vocis. Ex sententia sanctorum illorum, de Petri, quem morti 
proximum putabant, angelo audito, non potest firmiter concludi de 
singulis angelis singulorum hominum custodibus. [Scriptura uni sancto 
homini complurium jotius angelorum tutelam frequenter tributt. 
V. g.] Loquitur tamen etiam Petrus definite, cum articulo tov, Vv. AL: 
cum alias ad pronomina possessiva non addatur semper articulus. 
eonf. Matth. 19, 28. Act. 3, 2. ete. 
v.17. xaraceloac, motum faciens) modeste; ne clamor fieret. 
Loquebantur multa, admirantes. — taxwSu, Jacobo) superstiti. — 
raira, haec) ut sciant, quid acciderit. — énogevOn, profectus est) 
In persecutione saepe unus potissimum petitur, et huic licet fugere 
prae ceteris. c. 47,44. Petrus postea rediit. ¢. 45,7. — €9 écegor 
ronov, in alterum locum) non valde longinquum. 
“v.48. év roig sourswrasg, in militibus) Viderant hi fidem, pa- 
tientiam, preces Petri: nec tamen desierant illum incessere. — ti 
&oa, quidnam) Singulari locutione exprimitur perturbatio militum. 


v.19. anazdyjvaer, duci) Locum justi subit impius. — a0 ENS 
izdalas, ab Judaea) cum pudore, de Petro non exhibito, 
###) v.20. jv dé, erat autem) Irrequieta vitae ratio. — Oupo- 


payor, animo bellans) Ivpomayev dicitur, qui animo duntaxat in- 





*) Lectionem mooonite praetulerat Hd. maj. 5 sed lectionem meonhts im 
margine Ed, 2. a signo ¢ ad signum y elevatam, cum Gnomone ewhi- 
bet Vers. germ. E. B. : 

*#) Sunt, qui signum interrogationis hue verbo subjiciunt. Sed rem in 
medio relinquit utriusque Ed. gr. margo. KE. B. 

***) yasoagsear, Caesaream] Thi extinctus est. V. g. 
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fenso in hostem invehitur , viribus vel-amissis jam, ut ex Polybio 
docet Raphelius, vel nondum collectis. Vel sine armis, annona ne- 
gata, Tyrios et Sidonios Herodes premere poterat, ut fit im em- 
poriis. — meloavres, placantes) Ita Christiani quoque, Domino pro- 
vidente, annonae ibi caritate levati sunt. conf. ce. 44, 28. — ror 
énd td xosresvog, cubicularium) Tales saepe multum possunt apud 
reges. [et pace, ob annonae caritatem, eo magis indigebant. Y. g.| 
— elojvyy , pacem) Nescicbant, quo progressurus esset rex offen- 
sus. —. amo t7¢ Baovdexng, a regia) Repete, yu@ag, reguone. 
Etiam a Salomone Hiram rex Tyri petierat annonam pro domo sua. 
4 Reg. 5, 9. “ 

v. 24. raxri dé nucog, statuto autem die) \udorum solennium 
pro salute Caesaris: ut ait Josephus, 1.49. Ant. Jud. ¢. 8. qui hane 
Herodis impietatem et poenam copiose deseribit: Amictus veste tota 
ex argento mirabili opere contexta, quae radiis exorientis solis per- 
culsa et divinum quendam fulgorem emittens, venerationem cum hor- 
rore incutiebat spectantibus. moxque adulatores perniciosi alius ali- 
unde acclamantes, deum consalutabant, rogantes, ut faveret propt- 
tius. hactenus enim ut hominem reveritos; nune agnoscere et fateri 
in eo quiddam mortali natura excellentius. hance impiam adulatio- 
nem ille nec castigavit nec repulit. — Secuta sunt ventris tormina 
statim a principio vehementia. conversis- igitur in amicos oculis: 
En, inqut, ego ille vestra appellatione deus vitam relinquere ju- 
beor , fatali necessitate .coarguente vestrum mendacium: et quem wm- 
mortalem salutastis, ad mortem rapior —. Cruciatu deinde per 
continuos quingue dics nihil se remittente confectus vitam finiit. — 
moog aves, ad eos) Inter auditores credibile est, fuisse Tyriorum 
et Sidoniorum legatos. 

V. 22. O85 gorn, xual &x avdowns, dei vox, non hominis) Di- 
vinas laudes oratoribus, principibus praesertim, ab acclamantibus in- 
terdum tributas esse, demonstrat Ferrarius lib. 3. de acclam. cap. 
43. et 14. Sed solennitas impietatem formularum auget, non minuit. 

y. 23. nagayorua, confestim) Celerrime occurritur imminutioni 
honoris divini. conf. c. 14, 44., nee non Ap. 49,40. — oyyehog Ku-- 
gis, angelus Domini) angelus bonus. De gravi hac circumstantia 
nil habet Josephus, qui multa minora persequitur. Adeo differt Hi- 
storia divina et humana. Angelus Domini eduxit Petrum: Angelus 
Domini percussit Herodem. Utrumque ab angelis factum esse, non 
viderunt mortales; sanctis duntaxat innotuit. — 8x édwxe, non de- 
dit) Quod laudatus sit, non reprehenditur; sed quod laudem accep- 
tarit. Hoc sacrilegium celeriorem meruit poenam, quam caedes Ja- 
cobi et alia crimma. [Percussione facta confessus est (ex Josephi 
relatione) Herodes, reatum se contraxisse. V. g.] — oxwihnxoSow- 
bog, vermium esca) quantum mutatus! Vermes homini in morte maxi- 
me naturales, et minime naturales, prout mortem ii vel sequuntur 
vel praecedunt. Insignes persecutorum mortes. Evangelium superat. 
v. 24. ; 

v.25. unésoswav, reversi sunt) Antiochiam. ¢. 44, 30.— oup- 
mapakafovres, adsciscentes) Jerusalem erat plantarium operariorum. 
— twavyynrv, Johannem) v. 42. Hie quoque nomen habuit et He- 
braeum et peregrinum. Conf. ¢. 43, 4.8.9. Congruit haec nominum 
yarietas Judacorum et gentium ineunti conjunctioni. 
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v. i. Trp ovouv) guae jam erat, florens. c. 44, 20—27. unde 
ceteris mitti doctores poterant. conf. cap. 45, 35. — moogpyrae, 
prophetae) verbi divini virtute pollentes, qui firmam habebant cogni- 
tionem rerum divinarum, cum facultate proponendi. — dAovxeos, 
Lucius) Idem nomen. Rom. 46, 24. — savany, Manaen) aulae ten- 
tatione liberatus. — oatviog, Saulus) Complures jam annos aposto- 
latum gesserat, sed Antiochae inter veteranos, insigni modestia, in- 
fimo loco contentus erat, uti David etiam post unctionem oves pas- 
eebat. Deinde Barnabae adjunctus, eoque deinceps superior. v. 9.43. 
Aliquantisper modo hic, modo ille praeponitur; et Barnabas quidem 
in Epistola publica, c. 45, 25. 

v. 2. Aeeregyevtwr, ministrantibus) per exercitium verbi et pre- 
cum, et jejunia. vy. 3. — epogioure, segregate) Id fecerunt. v. seq. 
Hoc ipso verbo nixus est Paulus Rom. 4, 4., segregatus. Omnia 
eo tendunt, ne quisguam in ullo loco doceat, guo non sit a DEO 
vocatus. Justus Jonas. — 67, igitur) videlicet quum vos ipsos of- 
fertis. — xa? rov) Articulus Saulum Barnabae aequat, prae aliis, 
qui v. 1. sine articulo ei junguntur. — eg ro geyov, in opus) Apo- 
stolorum non erat valde diu manere uno in loco. c. 44, 26. — 6) 
Accusativus pendet a pracpositione in moooxéxAnuar. — nmoooxéex- 
Anuow, vocavi) Ergo vocatio aliqua ad Barnabam et Saulum ipsum | 
interna pervenerat; quae nunc per os aliorum reiteratur: (conf. not. 
ad Luc. 24, 34.) ut hi quoque scirent vocationem illorum, eique 
subscriberent. Correlata, 1@00xexdnuce, apoploare, vocavi, segre- 
gate. Saepe Paulo, quae ad ipsum pertinerent, per alios significata 
sunt. Idem verbum Exod. 5, 3-: 6 Geog cov éBoatmy noooxexdn- 
Tal Huds. 

Vv. 3. vysevoarres, jejunantes) denuo, coll. v. 2. Sic fecerunt 
quoque c. 14, 23. [A multis minoris, quam par est, habentur jeju- 
nia. V. g.] — énvdevreg, imponentes) Paulo iterum (coll. ¢. 9, 47.) 
impositae manus. ; 

v. 4. éxneugeevres) emissi, quocunque eundem foret. *) — #U- 
aoov, Cyprum) Barnabae patriam. c. 4, 36. . 

v. 5. év raig cuvaymyaig, in synagogis) Ut occasiones se ob- 
tulere, sic iis usi sunt. v. 7. 14. 42. Paulatim apertius ad ipsas 
gentes producti sunt. c. 14,44. 24. — Uanoecny, ministrum) Fides 
non tollit gradus varios functionum. Barnabas et Paulus divinitus 
nominati: atque his liberum fuit alios adsciscere. In aliis rebus 
_ major, in aliis minor optio. 

v.6. nage) Paphos erat urbs occidentalis ; Salamis, orientalis. 
— payor wevdonoopryrny, magum pseudoprophetam) Duo praedi- 
cata valde conjuncta. — Bagens, Barjehu) Barjehu nomen perinde 
_ut Jehu per se>virile erat, sed mago pseudoprophetae ad aucupan-_ 
dam divinitatis opinionem perquam opportunum fuit. Collectanea 
sunt Jehu et Jehovah: quae etiam ratio esse videtur, cur Syrus 
Barjehu interpretatus sit Bar Schumo. In Barschumo et in Ely- 
mas Syria Graeca Hermanni von der Hardt p. 110. 414. caecitatis 
notionem statuit: sed vel ex eo, quod Barschumo frequentissimum 
Syris nomen est, ut ex Assemanni Bibliotheca or. T. 2. ¢. I. patet, 








#*) iad cd mveimatos cyte, w Spirit sancto] ¥. 2 9 ae 
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gratior ejus quaerenda est notio. Ludovieus de Dieu interpretatur 
filium ulcerum, medicum ulceribus medentem: sicut Elymas ei est 
xian sanator. Illum Barjehu Paulus, arrogantiam parodia retun- 
dens, filium ‘diaboli appellat. “e 

ov. 7. qv ov to avdundrm, erat cum proconsule) avOvnaros, 
proconsul, vulgo dicebatur pro propraetore vel pro quaestore Cy- 
priorum. Cum Sergio Paulo erat vel versari solebat Elymas. Hune 
ile vel voluntate sua tulerat, vel necessitate quadam perpessus erat. 
Prudentiae tamen fuit, non praestigiis ejus retineri, sed veritatem 
quaerere. Prudentia, sobrie, vigilanter, moderate agens, memora- 
bilis virtus in iis, qui potestatem, in magistratu, pro ratione habere 
possent. — grog, hic) quippe vir prudens. Prudentia Sergium non 
fecit aptum ad fidem, sed minus ineptum. 

v. 8. dvoua, nomen) Barjehu et Elymas, nescio quo modo, 
synonyma sunt. Vid. L. de Dicu, Hiller. et al. — deaoroepar, 
avertere) Idem verbum. vy. 40. : 

v. 9. 0 nai mavdos, gui etiam Paulus) Paulus, deposito nomi- 
ne veteri, quod ex circumeisione gesserat, novum aequipollens cog- 
nomini }iYpP quod eum gessisse, particula xa? innuere videtur, in- 
eunte apostolatu, accipit, ex prima sua evangelica versus occidentem 
inter Graecos victoria, mutata unica literula, non errore Graecorum 
Cypriorum, sed consilio divino, convenienter et opportune. Causa 
est vel externa vel interna. extrinsecus videtur nomen proconsulis 
secutus, quod is amicum se Paulo, fortasse in confirmando Romanae 
civitatis jure, praebuerat: haec enim esse solebat assumendi nominis 
ratio. vid. Cic. Ll. 43. fam. ep. 35. et 36. Interior causa est, quod 
ipse Sergius Paulus, primitiae expeditionis hujus, spiritualem cum 
apostolo necessitudinem esset consecutus. Erat practerea hoc nomen 
gentibus, quarum mox apostolus erat, familiare et prae Saul He- 
braico gratum, respondens ejus staturae, 2 Cor. 40, 40. et sensui, 
Eph. 3, 8. coll. Ps. 68, 28. -— nAnodeig, impletus) actu praesenti, 
adversus magum acrem. Ideo Barnabas ei cedit, ab hoe momento. 
v. 43. — mrevparos avis, Sptritu sancto) Joh. 20, 22. 23. 

v. 40. «) Interjectio, O, proprie cohaeret cum Substantivis fli 
et imimice: sed his, gravissimam correptionem significantibus, prae- 
mittitur aetiologia, plene ete. -— dods, dolo) Notatur pseudoprophe- 
ta. — Ogdtsoyias, versutia) Notatur magus. — vié dvaBode y fili 
diaboli) Id quoque convenit mago, et tali homini, qui non solum 
ipse malus est, sed etiam alios vetat meliores fieri, — éyod moons 
dixavoavvns, inimice omnis justitiae) Id quoque convenit pseudopro- 
phetae: verus propheta docet justitiam, eamque in Christo. — ov 
mavon, non desines) Nunc certe tempus fuerat desistendi a malitia 
etiam antehac exserta. Non desistere, diabolicum. Multi hoe per _ 
Interrogationem pronuntiant. — rag evGelag, rectas) Rectitudo et 
simplicitas, character doctrinae divinae. 

v. 44. row yacov) solem, ac lucem. Circa solem multum oceu- 
patam fuisse Elymae magiam, verisimile est. — a@yov xaved, ad 
tempus) Non opus fuit, a Luca definite indicari tempus. Duplex 
miraculum: incussa caecitas, et determinatio temporis. — aydug,. 
caligo) intrinsecus. — oxdrog, tenebrac) foris. — érjrec, quaerebat) 
Criterium caccitatis. 


v.42. to yeyovos, factum) Saepe, quae obstitere veritati, victa 
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inserviunt. — dvdayr, doctrina) Miraculo acuebatur attentio ad doe- 
trinam. . , 5 

v. 15. of megt rov navior, Paulus et qui cum eo erant) Jam 
Pauli potior, quam Barnabae ratio habetur. — mégyny tig maugu- 
hiag, Pergen Pamphyliae) Nomen regionis additur; quia Perge mi 
nus nota per se erat. — amoymonoas, discedens) vel quod labores 
itinerum non ferret, vel quod inter gentes versari dubitaret. Lau- 
tam occasionem amisit. 


v. 44. avredzecav rijg meordias, Antiochiam Pisidiae) aliam ab 
ea, de qua v. 4. — éxavoay, sederunt) habitu auditorum. Anti- 
theton: surgens. v. 416. 


v. 15. ty» avayvworv, lectionem) solennem, qua Moses anno 
vertente perlegebatur per sabbata, et lectiones Mosaicis congruentes 
in Prophetis prioribus et posterioribus adjungebantur. Elias im 
Thisbi in voce 7235 prophetarum lectionem post Antiocht demum Ept- 
phanis tempora, quum legis lectio palam et severe esset interdicta, 
ortam docet: retentam vero deinceps. Lu. de Dieu. — of aoycoura - 
yoyo, principes synagogae) qui alio loco in synagoga se tenebant. 
Singulae synagogae singulos principes habebant. itaque vocabulum 
hoe loco sumitur Jatius, ut woyeegerg in plurali. vid. Rhenferd. op. 
philol. p. 430. — e@ fe, si quis est) Non omnes appositi ad dicen- 
dum, nec omni tempore. [Nec parum sane confert ad aedificatio- 
nem, ubi semper ad eos defertur disserendi provincia, quibus maxime 
opportunum est, ea quidem lege, ut hi ipsi non progrediantur ulte- 
rius, quam libere fluit oratio. Temporis conditio quando tenuis est, 
Deum fas est eworari, ut egestati humanae dignetur subvenire. 
V. g.] His duumviris nunquam deerat, quod dicerent. — éy Umi, 
in vobis) Aptos eos ad docendum esse, variis jam indiciis constare 
potuerat. — maganxdrjosws, exhortationis) abs qua nomen Barnabae. 
ye 16. xatace/oas, commovens) ne vel prima verba non audi- 
rentur. — a@vdoeg, viri) Reeurrit appellatio v. 26. 58. — xal of 
gpossuevos tov Ozov, et qui timetis Deum) Hi erant proselyti, non 
exclusis gentibus. coll. v. 17. 26. 45. e 44, 4. 

v. 47. 6 Geog, Deus) Tali commemoratione conciliabantur ani- 
mi, cum viderent, Paulum consentire libris V. T.. convincebantur 
de obligatione sui erga Deum opt. max. et invitabantur ad fidem 
habendam promissioni et impletioni. Sex versibus v. 17—22. tota 
anakephalaeosis V. T. expeditur: ectera de N. T. agunt. — tov 
hod rére, populi hujus) Paulus maxime eos alloquitur, quos appel- 
lat timentes DEUM, et loquitur de Isratle. v. 23. donee vw 26. 
magis directe etiam Israélitas alloquitur, — ééeheEaro, elegit) 
Electio divina ealtavit populum; non populi meritum aut dignitas 
ulla. Ez. 20, 5. — matéoag, patres) Abrahamum et posteros. 

v. 18.19. xad —~ érgogogdonser xr. et — gestavit etc.) Sermo- 
nis hujus principium, v. 17.48. 49., tria habet verba graeca, partim 
rara, partim plane singularia in sacris literis: UVpmoer, Ecgotopoen- 
oev, xarexdnoovounoey’® quorum primum Es. 4, 2., secundum et ter- 
tium Deut. 4,31. 38. oceurrunt. Atque haee duo capita, Deut. 4. Bs. 4. 
hodientm in uno sabbato leguntur: unde, utrumque co ipso sabbato, 
et quidem Graece lectum fuisse, Paulumque ad eam potissimam lec- 
tioiem Mosis et prophctarum, y. 15. respexisse, a. con- 
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cludimus. Nam etiam judicum mentio, v. 20., cum Haphtara, Es. 
4, 26. congruit: et Judaeis solenne est, sermones eorumve exordia 
e sabbatica lectione in synagoga sumere. [adem etiam anni pars 
tum fuit, qua templum cum urbe et per Chaldaeos olim vastatum 
~ fuerat, et vastandum deinceps per Romanos. V. g.| Nune quod ad 
verbum érgonopoonoev attinet, pro quo insignes codices habent, 
éroopopoonaer, extra controversiam pridem est, respici eo Jocum 
Deut. 4, 34., év ri} éojua cavern érgopopoonaé os Kugvos 0 Bees 
o8, wig & tug ToOpOpogy Gas avPownog tov vicv airs. Hebr. Nw> 
tulit, simpliciter: quomodo? per tolerantiam, an per beneficentiam ? 
Resp. Tulit Deus, non modo duit, populum Israéliticum in deserto, 
beneficentissima, eaque plane singulari ratione, quae proprie illi 
conveniret aetati tenellae, qua populus non ipse se tulit, ut homo 
adultus, sed Deus eum, ut parvulum nec dum sibi suppetentem, 
gestavit, ut neque de victu, neque de amictu, neque de profectione 
essent solicitii Atque hance singularem ferendi rationem Scriptura 
de populo in deserto loquens ab omni alia distinguit. vid. Deut. 8, 
2. 5. 15. 32, 10. ss. Jes. 63, 9. fin. Hos. 44, 4. ss. Amos 2, 40. Neh. 
9, 24., quo loco conjugatum exstat, deeFoewag* et conf. Num. 44, 42. 
woe aoa teOnvosg cov Oniafovra. Et hue spectat quoque locus 
Deut. 4. et hic Paulus: unde recte, nutrivit, reddit Laud. 3. cum 
Aeth. Arab. et Syro. Nam mores populi tulit Deus antea quoque, 
Ez. 20,9. et postea Ps. 106, 43.s. Quare si semper aliud esset reo- 
nopoger, aliud teopopogey, plane érgopogognoe legendum esset, 
quod verbum exstat quoque 2 Mace. 7, 27., et in Macar. homil. 46. 
§. 3. Sed eodem sensu dicitur, érgonogognoev. Duplex enim hujus 
verbi vis est, prout vel a rgomog, vel a rgogos (non a rgopy) deduci- 
tur. nam ante » in m transit, sicut non apy, tapy, éxeqerola, Oxe- 
Onyla, pepuaa, ywIav, yw, aupéeyo, (unde tamen mw, aupesw) 
sed wq7, tay, éxeyergla, oxsrnyia, mépuna, xoGorv aut yerarv, exw, 
aunéyo scribitur, fuga plurium aspirationum, quae tanta est, ut librarii 
passim scriberent; of maguoaior, af nugoar, sig O xrd. A rOOTOS 
deductum adhibet Scholiastes Aristophanis, qui in versibus his, 

Ov 40% Aéovrog oxvuvoy év mode roeperr, 

Mahisa wiv héovtra ay "» mwodev roqpecy. 

"Hv O° éxroagy ris, voig reomots UnNgereiv’ 
postremam phrasin verbo reonogogery reddit. Ran. Actu 5. scen. 
4.f. 185. Et Tullius 1. 43. ad Att. Epist.29. rdv rvgoy us re0- 
nogdonsov. Sed in Sacris etiam ii, qui rgomoqogsty scribunt, tamen 
Teopopoge sentiunt. Codex Cantabrigiensis Graece habet écgomo- 
goonoer, et tamen Latine, ac si nutria aluit. Constit. apost. habent, 
éroonopognoey uvrsg év mavrolorg ayadors. 1.7. c. 36. Et sic plane 
Ephraim Syrus, dons vinvov —, ovrm xai ai woyui ai yooeros 
Deiag meroxou yEvousvac, Toonopogartar év ry yhuRveyte Kad ava~ 
mavase v& mvevmarog, xed. fol. uxs. ed. Oxon. E contrario TQ0- 
mopogev, a roeonog, in testimoniis certe modo allatis, consensum 
aliquem infert: Deus vero mores populi in deserto minime appro- 
bavit. moo0owydvoa, inquit, Hebr. 3, 40. coll, Ex. 23, 24. 32, 40. 
Ps. 106, 25. Jes. 63, 40. Ez. 20, 13. Deinde etiamsi de inculpata 
morum malorum tolerantia possit accipi, id tamen hoe loco, ut Mil- 
lius ait, fortasse ne verum quidem est..quomodo enim mores eorum per 
annos XL in deserto pertulit Deus, quos omnes, praeter unum et al- 


s 
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terum, prostravit in deserto? Neque ea notio instituto apostoli con- 
grueret: implicite enim Israélitas accusaret; quod eum statim in ex- 
ordio, tam leni praesertim, facere voluisse, non est verisimile. TOQE= - 
mw et reég~w in etymo verbi hujus jungit Procopius Gazaeus, decla- 
rans illud érgonogoonsev, Deut. 1. 6 cvupayos éfasace, gyal. xv- 
Qing df Onuaiver tO THG MAidag OvoxodaivovTas TOEMELY KO METO- 
peoey dia cuuwedlioudy xai ovyxarafacewg. vid. Hoeschel ad 
Orig. c. Cels. p. 480. Certe quicquid boni notio a vocabulo reomog 
habet, tamen manet. nam plane etiam TOogos cum cetera praestat, tum 
inprimis parvuli morosi mores tolerat: et Deus mores Israélitarum to- 
leravit, sed multis etiam aliis eos modis érgoqogoayee. Ps. 78. toto. 
Conf. App. Crit. Ed. II. ad h.1. Dicendum est etiane aliquid de ver- — 
bo xarexhnoovounoev. Notat id non modo hereditatem sumere, sed 
etiam hereditatem dare: Jud. 44, 24. et hoc Lucae loco optimis co- 
dicibus nititur. perpauci, xatexAnoodoryoev. Eadem varietas apud 
LXX, Deut. 1, 38.— we recoagaxovraeri, yoovor, circiter quadra- 
ginta annorum tempus) Paulus beneficia DEI erga populum chrono- 
logica methodo recensens simul ansam auditoribus praebet cogitan- 
di de longitudine seculorum ab Exodo usque ad Christum, invitatque 
auditores, ut Jesum eo magis agnoscant esse Christum. conf. Matth. 
4, 47. not. 
v.19. 2dvn énra, gentes septem) Deut. 7, 4. [Decem omnino 
Suerunt (Gen. 15, 19—21.): at septem deletae sunt per Josuam. V.g.] 
v. 19.20. wg %ceov xd.) Uberiorem hic locus considerationem 
postulat. 
I. Antiqua lectio tenenda est. 
Permulti codices, at minus antiqui, sic habent: 6 Geog..... ryy ynv 
“aura. “ai mero tavra wo éreoe cd. Minus multa, sed tamen an- 
tiquiora et potiora documenta *) sic, 6 Geog ..... THY yn avroy, 
ag Ereoe rergaxoclorg nai nevtyjnorta. Kai pera vaira édwxe 
xovrag «td. Igitur quasi annorum 450 mentio cum distributione ter- 
rae, non cum judicibus connectitur. Clausulam de quasi annis 450 
facile praetermiserunt librarii minus antiqui, et in subsequenti pe- 
riodo suppleverunt. 
Il. Distributio terrae non est, initium periodi, quast annorum 
CCCCL, sed meta. 
In notando tempore dativus casus vel accusativus promiscue inter- 
dum adhibetur: sed hic considerate inter accusativum non semel po- 
situm, dativus semel ponitur. v. 48—21. Accusativus simpliciter re- 
spondet quaestioni, guamdiu? sed dativo innuitur, quantum anno- 
rum ab initio rei intercesserit, dum res ipsa eveniret. conf. Joh. 2, 20. 
Si Paulus diceret #r7, annos, sermo inferret, distributam esse Israé- 
litis terram, quasi annos 450 possidendam, usque ad promissionem 
videlicet datam Davidi de Messia: nam tota ceteroqui possessio erat - 
multo diuturnior. Grotius annos ferme 450 numerat ab Exodo ad 
illud tempus, quo David ex arce Sion ejecit ejectos pridem ex urbe 
Jerusalem Jebusaeos. Tantum temporis, inquit, impensum fuit ad 
collocandum gentem Hebraeam in illis sedibus. Immo vero tota gens 
in illig sedibus per Josuam collocata est: Jos. 44, 23. 44, 45. 49. 





*) Quae margo Ed. 2. nec non Vers. germ. (seposita crist Ed. maj.) se- 
quitur. E. B. 
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54. 24,453.45. quanquam totam terram ipsis datam oceupavere seg- 
nius. Jud. 48, 4. Quare occupatio terrae non magis includitur quasi 
annis 450, quam possessio terrae occupatae. Quum vero Eréouv 
annis dicit Paulus, innuit, ab eo tempore, cum Deus patres elegit, 
promissione iis data, et a patrum peregrinatione, usque ad terrae dis- 
tributionem, fuisse quasi annos 450. Hos quasi annos 450 Tabella 
monstrat. 

A. M. 2046 Isaac nascitur. 

2485 Sihon et Og debellantur. 
2486 Jordan trajicitur. 
- 2491 Caleb inprimis portionem accipit. 

Terra distribuitur, deinceps possidenda. 

2492 Radix annorum sabbaticorum. 
2493 Agriculturae initium. 

Vid. Ord. temp. pag. 3. s. 66. [Ed. ID. p. 56.] qui initium qui- 
dem agriculturae minus commode retert, p. 424. 85.: [Ed. ID. p. 364. 
74. s.] quare hoe loco dilucidius.reddidi. Annus 2492 esset ipse sab- 
baticus, si tum jam sabbatici numerati fuissent: alioqui septem anni 
agriculturae fuissent, non sex: debebant autem tantum sex esse. Ini- 
tium agriculturae abest a nato Isaaco annis 447, qui sunt quast 450: 
praesertim quum postea quoque fuerit, quae occuparetur, terra. In 
hane fere sententiam ipsa lectio communior graeca flectitur a Millio. 

Ill. Lectio graeca recentior nos non retinet. 
‘ Anni Judicum ab Othniel ad mortem Eli sunt 339, et servitutum 
anni seorsum, 444. Summa, 450. Sic numerum inisse videntur, qui 
lectionem mutarunt. Sed revera multo brevior est tota Judicum pe- 
riodus, a distributione terrae ad ipsam mortem Sauli regis. nam ab 
Exodo ad templum fundatum sunt tantummodo 480 anni. Nos, ve- 
terem lectionem amplexi, non necessum habemus in annis quasi 450 
ad Judices accommodandis operam consumere, eave de re ad con- 
jecturam confugere, quae 350 pro 450 legit, ut Lutherus, constan- 
ter, et multi alii, apud Jac. Dornerellium, fecerunt. 

v. 20. wera raita, post haec) haec, versu 47—A9. memorata. 
— &dwxe, dedit) Beneficium erat. — xOLTUS, judices) Judicum tem- 
pora inprimis fuere lauta, nee servitutes magnam eorum temporum 
-partem confecerunt. itaque Paulus mentionem Judicum ex illa Haph- 
tara Jes. 1, 26. repetit. -— r& moogrre, prophetam) Ante Samuelem, 
rari prophetae; postea, permulti. 

v.21. cass — Bervauiv, Saul — Benjamin) Ejusdem nominis et 
tribfis fuerat Paulus. — éry recoagaxorta, annos quadraginta) Hie 
Samuelis prophetae et Sauli regis anni in unam summam conferun- 
tur. nam inter unctionem Sauli regis et mortem ejus non erant XX 
anni, nedum XL. 4 Sam. 7, 2. 

V. 22. uéerasryoas, amovens) Opportune hoe dicitur: hine enim 


intelligi poterat, DEI oeconomiam admittere varietatem. — aurov, 
lum) Regnum Sauli mox in filio ejus exspiravit. — yyesgev, susci- 


tavit) Hoc plus notat, quam dedit: significat enim firmitudimem. — 
—@, cui) Constr. cum pugrvgijoag testans. — uwerueroag, testans) 
ut de re penitus in pectore inclusa. — svgon david, inveni David) 
Sic LXX, Ps. 89, 24. edoov, inveni, ut quiddam rarum, nec coactum. 
— toy ré iéooai, filium Jessae) 4 Sam. 16. — &vdoa xara’ gry xa0- 
Olav Ms, OG ToMjoe nartu ta Gehyuara us) 4 Sam.13, 44. LXX, 
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Suen ote Kugvog éavrw avPownoy xara tyv xupdiay avré, not 
_ évteheivar Kvevog avra. xta. — xara cv xagdiav us, secundum 
cor meum) Vis scire, quid rectum, quis rectus? Expende ad cor Dei. 
Omnia debemus ad cor Dei, sed cor DEI non ad nostrum cor exi- 
gere. — og, qui) Typus Christi. — Gedjuara) voluntates, multas, 
pro negotiorum varietate. 

v.23. nav’ éwayyediay, secundum promissionem) 2 Sam. 7, 12. 
Promissionis mentio, .ansa fidet, ad hos auditores. — nyaye, dusxit) 
Sie codd. optimi. *) Multi, jyecoe, ex v. 22. at wsam LXX, aye, 
Jes. 48, 45. Dan. 9,24. Expendatur maxime illud Zach. 3,8. Ecce 
ego «yw adduco servum meum, Orientem. — cwrnoa, Salvatorem) 
Sic, owrnolag salutis, v. 26. Alludit ad notationem nominis Jesu, 
quod exprimitur etiam v. 52. 

v.24. 100 mo00wnme wig elocde avrs, ante faciem ingressus 
ejus) Miram emphasin, ob propinquitatem Messiae jam tum prae- 
sentis, notat L. de Dieu. coll. Num. 49, 4. 

v.25. tov doouov, cursum) Multorum praestantissimorum servo- 
rum DEI celeriter confecta sunt munera: ideo cursus dicitur. — ti- 
va mé Umovosicé sivas; ovUx éiui éyw) quem me arbitramini esse: 
non sum ego: habet Latinus interpres. Ex quo Lutherus, Ich bin 
nicht der, dafiir ihr mich haltet. Nam Lutheri aetate Latina exem- 
plaria, quae ille in Actis interdum sequebatur, (c. 4, 9. 5, 6. 9, 34.) 
fere carebant signo interrogationis. At hoc loco valde excitata est 
oratio, cum interrogatione, quae Latinis postea editionibus hic quo- 
que addita est. riva hoc loco pro dyreva possitne dici, nec ne, non 
quaerimus. Ait Raphelius, negat Wolfius. 

v. 26. tuiv, vobis) Applicatio. Vobdis pertinet ad totum audito- 
rium, simulque facit antitheton ad Hierosolymitas, coll. v. seq. yoo 
enim. quanquam yog enim etiam nexui servit inter émAjgwouy im- 
pleverunt et éamesahn emissum est. Luc. 24, 46. s. Paulus Hiero- 
olymitanis, non toti nationi, adscribit necem Messiae. — e&anesadn) 
Elegans decompositum: Sermo, divinitus missus, Act. 10, 36. ex 
Hierosolymis emissus est in remota loca. 

v.27. 28. xal cag — nai wndeuiav) nai, wut, cum, tum. go- 
vag pendet ab Etdjowour , non ab ayvonoarees. — Tas gavas, 


voces) claras, consonas, multas. — evayrymoxouevac, quae leguntur) 
Admonentur auditores. coll. v. 15. — xodvarteg, judicantes) condem- 
nantes Hune. — éadjowourv) Sequitur compositum, éxmendnowxe, 


v. 52. cum epitasi. vi 
v.28. wydeutav aiciay, nullam causam) Innocentia Christi. —~ 
gUQOVEES , invenientes) etsi quaesiere. : 
v.29. yeyouumeva,, scripta) Ultra non poterant. In Jesu im- 
pleta omnia. é ; i 
v.51. roig ovvavaBaocu, his, qui simul ascenderant) Profectio 
illa ultima et ceteras omnes praesupponit, et per se est momentosis- 
sima. — ofruveg viv eiov, qui nunc sunt) Nil commemorat Paulus 
de sua ipsius visione; non enim opus erat, huc descendere initio: 
neque de se dicit quidquam a Barnaba sejunctum. quare v. 32. gene- 


ea aa 
*) Hine margo Ed. 2. signum 0, quod Ed. maj. lection: nyays adjecerat, 
~ evewit ad signum 8, suffragante Vers. germ. E, B. 
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ralius loquitur. — avcé, ejus) Christi. ¢. 6, 32. conf. ¢. 2, 32. not. — 


Aacv, populum) Resp. vuas vodis, v. seq. ‘ ah isi 
v. 32. t7jv) Sensus: evayyehiCoueda , Ore THY 1QOS TES Mare 

pag énayyelluy 6 Geog éxmendjowxe. Conf. dre, c. 16, 5. — éx- 
, 


mertAnowxs) Rarum verbum, nusquam alias nec in V. nee in N. T. 
adhibitum de promissione expleta. — avasnoag insév) quum susci- 
tavit Jesum, et nobis praesentem exhibuit. A suscitatione hae ab- 
solute dicta (uti c. 3, 22.) distinguitur suscitatio e mortuis. v. 34. *) 
Utraque ex V.T. confirmatur. ’ 

~ v.33. **) gv co waduw, in Psalmo) Kimchi hunc Psalmum a 
Davide sub initia regni scriptum esse censet. Hierosolymis tamen 
eundem scriptum esse, colligas ex Act. 4,27. in urbe hac. Etenim 
Sion memoratur Ps. 2, 6. Sine epitheto numerali Psalmum Lucas 
memoravit: **#) (vid. Apparat. crit. p. 622. [Ed. IZ. p. 294. sq.] et 
adde Hesychium presbyterum in Wolfii Anecdotis Graecis, T. III. 
p- 475.) alias non primum, non secundum alii postea aliique serip- 
sissent; imo dubitatio, primusne an secundus esset Psalmus, apud 
veteres nunquam fuisset exorta. Cur non etiam Psalmum 45. vel 46. 
dixisset Lucas, saltem v. 35., qui versum hune 33. respicit? — viog 
ps si ou éyo onusoow yeyévynna oe) Sic LXX, Ps. 2, 7.— viog us, 
filius meus) Sententia est haec: Tu, Jesu, es filius meus, adeoque 
verus Messias. conf. not. ad Hebr. 5, 5. — ov) tu, unus, Messias. 
‘Respicit Paulus, dum summam citat, Psalmum totum, notissimum 
auditoribus, maximeque versum 2., ubi expressa Messiae mentio. 
Pronomina ov, éyw, tu, ego, mira sese vi excipiunt. — o7megor, 
hodie) Sane ab aeterno est Filius DEI: sed aeternitas nunquam vo- 
cabulo hodie significatur. Quare, ego hodie genui te, dicitur hoc 
sensu: hodie definii, declaravi, te esse Natum meum. Generatio 
proprie dicta praesupponitur. Dixit Dominus: filius meus etc. tum, 
quum caneretur psalmus: conf. Hebr. 4, 8. s. not. et item tum, quum 
Christus nasceretur ut filius David. Saepe autem res tum dicitur 
fieri, quum ea ut facta aut futura repraesentatur. 2 Chron. 9, 6. meoeé- 
Onnas addidisti; Jos. 22, 31., édédvoacde liberastis; et sic Hebr. 
4,6. Act. 4,48. not. Plura sacris collegit Glassius 1. 5. tr. 3. can. 
45. nonnulla e profanis Linacer 1. 2. in extremo. Subsumi potest 
hodie illud, quod exstat Luc. 2, 44. coll. ibid. c. 4, 52. seq. 55. Sub- 
inde particula hodie dicit tempus praesens, uti Deut. 34, 2. Jos. 44, 
44. Est igitur locutio concisa, uti Joh. 8, 58.: antequam Abraham 
fieret, ego (eram, et hodie) sum. Sic: Ego te genui; idque hodie 
exstat, quod ego te genuerim. conf. Hebr. 10, 8. s. not. 

v.34. dre, quod) Paulus non quasi praesupposita resuscitatione 
perpetuam probat Christi vitam; alias v. 37. diceret, non videbit cor- 
ruptionem, in futuro: sed ipsam resuscitationem, coll. v. seq. pro- 
bat, et injicit, conjunctam cum ea esse vitam perpetuam. Quaestio 
erat de resurrectione ipsa Christi, non, ea praesupposita, de vita 
perpetua. — unxére, posthac non) Ne semel quidem vidit Christus 


*) Quem significatum vocis avasnous confirmat etiam cel. D, Exnesti, 
Bibl. thh T. IV. p. 477. EB. Bz ' ? 
**) auiv, nobis] ut nos, nostra aetate, complemento perfrui queamus 
primi. .c. 3, 26.) Vig. : 
**#) quod magis aperte ostendit margo Ed.2, quam margo Ed. maj. E. B. 
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eorruptionem. Itaque pyxére sic resolvas: uyxére non amplius ibit 
in mortem, quam alias solet subsequi dvagPooe corruptio. conf. 
ovxért, posthac non. Rom. 6, 9. — Ore dwow vuty ta Cova Ouvld ra 
mga) Jes.55, 3. LXX, dtadyjcopar vmiv OvaOnxnny aiwveoy, ta 6000 
duvid ta musa. — ta dora david, Sancta Davidis) som 34 gra- 
tias Davidis. Christus "am v. 35. ro t& yousé, TON termino 
abstracto. Estque plurale, Jes. 63, 7. gratia pro gratia, Joh. 4, 16. 
gratia et veritas, ib. v.17. Sunt divinae illae gratiae, in Christo 
promissae Davidi, et a Davide tantopere exspectatae. conf. v. 23. — 
Tu mesa) TasNsm certas, firmas, solidas, quae plane nomen suum 
tuentur, (Rom. 44, 6.) quae se invicem sustentant: quarum aliae 
alias antecedunt, aliae alias necessario sequuntur, quibus plane in- 
nitendum, quaeque in aeternum constabunt. conf. pax amen, 2 Cor. 
4,48. 20. nN md voces mesas, plagas cerias, Deut. 28,59. 
Conf. ibid. ¢. 32, 20., ubi coll. v. seq. filii, in quibus non est (qx 
LXX, mises) fides, sunt non filii. Jesaias éx magaddnie praemisit : 
Soedus aeternum. Hine necessario sequitur resurrectio Christi. Hebr. 
43, 20. nam sine ea non potuere populo DEI obtingere beneficia 
Messiae. Conjugatum et correlatum ad ea est mown nists, fides. 

v. 35. év érégq) in alio, Psalmo, vel potius loco. nam v. praec. 
allegatur Esajas. — Aéyee, dicit) David nomine Messiae. — ov 
duces, non dabis) Vid. not. ad c. 2, 27. 

vy. 36. david, David) Occurritur exceptioni, Psalmum agere de 
Davide: et hoc refutat Paulus ab eventu, conf. c. 2, 29. s. simulque 
docet, Gova david non dici, quod David ea daturus esset, sed quod 
Davidi exspectata essent. — idle yeveg) Casus sextus, construendus 
cum Uungernoasg, postquam sua generatione ministravit. Davidis 
partes non extendunt se ultra modulum aetatis vulgaris. 2 Sam. 7, 42. 
Huic brevi tempori opponitur perpetuitas Messiae, c. 8, 33. [Cudlibet 
homini fixum vitae spatium obtingit: quo, ad finem praecipue 
vergente, prouti quis utitur, sic in futuro mundo vel bene habet 
vel male; haud secus, ac si a primo mundi conditi die ad po- 
stremum usque dierum. vel bene se vel male gessisset. Non de- 
sunt, qui vel alios vel se ipsos, opinione subinde non prorsus vana, 
necessarios existimant,: multum de istorum suove obitu quiritan- 
tes. Enimvero quilibet suis diebus voluntati divinae ministrare sat- 
agat. Idem DEUS, qui antehac mundum resxit, reget etiam post- 
hac. Novam identidem bonorum segetem jubet efflorescere. V. g.| — 
UMNOETU TAS 5 ministrans) Dic, eur hie? homo, in mundo, Prae- 
clarissime spatium suum impendit David. v. 22. — @s#dy, volun- 
tati) Messiam maxime spectanti. Constr. cum umygernoag, munt- 
strans, coll. Sap. 19, 6. — éxoeurjOn) a>w obdormivit. — noooere- 
9n, appositus est) Hoc verbum ad corpus quidem etiam, ut Ger- 
manicum beysezen, sed simul ad animam refertur, animaeque im- 
mortalitatem praesupponit. | 

v.37. nyévoe, suscitavit) Hic non notatur resuscitatio ex mor-_ 
tuis; quippe quae ipsa in conclusione evineitur: sed, quem Deus 
suscitavit, est Sanctus DEI, v. 35., ut haec Subjecti descriptio con- 
tineat. aetiologiam. 

v. 38. dva, per) Constr. cum apEGIS remissio. — KarayyEhherat, 
annunciatur) nostra opera. Correlatum, fides. v. seq. 
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v. 59. wy) Repetatur ao’ ex proximo. — ovx xdvundyre, non 
potuistis) Non modo, non potestis, sed, nunguam potuistis, etiam- 
si conaremini. — youq) lege, quam colitis. v. 45. Judaeis non tam 
familiarem debemus putare fuisse legis divisionem in moralem et ce- 
remonialem, quum utraque simul vigeret, quam nobis est hodie. 
quare hic locus de universa lege agit. Moses est Moses, sive de ri- 
tibus, sive de moribus praecipiat: et ediverso Christus est Christus. 
— éy rétm, in Hoc) Antitheton ad legem Mosis. — mag, omnis) 
sive legem habens, sive non habens: sive Judaeus, sive ex gentibus. 
nam ex his aderant nonnulli. v. 42. 

v. 40. Pihenere, videte) Admonitio, adhue sine reprehensione ; 
sed tamen seria. — é» roig noogyras) in XII prophetis, nempe 

Hab. 4, 5. 

: v. 44. Were ot xurugooryral, Sic LXX, pro Hebraeo, O33 N85 
Videri poterant legisse 32 Etiam Syr. int. transgressores. De- 
rivant ab Arab. ya elate se gessit cum injuria. vid. Gebhard. in 
XII proph. min. p. 1047. ex Pocockio. — zarageoryrai, contemtores) 
Summa et caput perditionis, socordia. —— xai Gavuacare) LXX, xai 
EmeBléewaré, nal Gavuaoate Gavuaora. — apaviodnte, colorem 
amittite) vultu; prae vehementia admirationis; quae in Hebraeo 
inn wan vel verbo vel terminatione verbi geminata significa- 
tur. Imperativus hane vim habet, ut contemtores relinquantur stu- 
pori suo. — ore) LXX, dedrv. — Foyov) LXX o tantum habent. — 
o, quod) Generaliter exprimitur judicium in Judaeos: deinde v. 46. 
id apertissime indicatur. — ov uy mesevonre, non credetis) Hab. A. 
Contra incredulitatem eorum, qui non crediderunt verbo promit- 
tenti liberationem ex potentia Chaldaeorum. Illa verba prophetae 
haud dubie tune contra quosvis incredulos tanquam generale pro- 
verbium usurpata sunt inter pios. Justus Jonas. — vu7v, Non ha- 
bent hoc LXX. 

v. 42. eévovtwy) Multi Judaei, Paulum audire abnuentes, exibant 
ante tempus. v. seq. conf. c. 28, 25. 29. — magexader, rogabant, 
contra ac Judaei. — 2i¢ ro werakd oaSBurov, sequenti sabbato) 
pecakéd, adverbiale, denotat sabbatum inter dies reliquos, a Paulo 
et Barnaba Antiochiae transigendos, interjectum, et ad easdem res 
tractandas opportunum. Propria Sabdati notio servanda est, quam 
diu res patitur. 

v. 43. o8Souevwr) colentiem Deum. De his vide ad ec. 47, 4. 


— mooorakérreg, alloquentes) familiarius. — énevdov, suadebant) 
Ingruebat tentatio. — vy yagure cé& Oss) gratiae DET, quam ex 


evangelio acceperant. 

v. 44. éyouévm, sequenti) proximo. Nullum aliud sabbatum in- 
ter haee duo interjectum erat. 

v. 45. t8g dydeg, turbas) etiam ex gentibus. — avreleyov, con- 
tradicebant) Mox crevit contradictio. nam subsequitur, @laogyudy- 
veg, vel, ut alii legunt, avredeyoureg xa Shuognuartes, contradi- 
centes et blasphemantes. Si plenior haee lectio praevalet, *) est 
iteratio verbi, superaddito altero, uti Jud.4, 24. 1 Reg. 20, 37. Jes. 
49, 22. Jer. 42,47. Tales sibi relinquuntur. ¢. 48, 6. 19, 9. 28, 24. 28. 


~*) cui minus favet margo Ed. 2. et Vers. germ, quam Ed. maj. E. B. 
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Ve AG. maggyoracaueror, libertate usi) Qui alios impediunt, in- 
primis sunt publice coarguendi. — avayxaiov, necessum) etsi non 
eratis digni. Ostendit, se non fiducia obsequii illorum praedicasse. 
— anwdeode, repellitis) Opposita, repellere verbum DET, et glo- 
rificare verbum Domini, v. 48. — 8x agieg, non dignos) Magna 
erga vos est dignatio divina; vos autem non estis digni: Matth. 22, 
8. et quanquam nos auditu indignos putatis, et vos solos vita aeter- 
na dignos censetis, tamen ipsi in hoc judicium, vos indignos esse, 
ultro incurritis, et perinde est, ac si diceretis: Indigni sumus. Est 
igitur metonymia antecedentis. Oppositum, gaudebant, v. 48. — 
zig aiwvis Cwyg, aeterna vita) ibid. — @ds, ecce) Demonstrat rem 
praesentem. Ingens articulus temporis: magna revolutio. 

v.47. évrérakrar, praecepit) nos emittendo, v. 4., et occasio- 
nem voluntatis et praedictionis suae implendae offerendo. — yuiv, 
nobis) Saepe fit, ut unum idemque dictum propheticum alios prae 
aliis ad complementum sui urgeat. Ita Paulum hoe dictum, et illud, 
quod Rom. 15, 24. citatur. Aliud exemplum , 2 Reg. 9, 13. 25. = 
TEGELK OF FIG — vig) Jes. 49, 6., é0¢ d€dwxa o8 sig dvouOnxnv 
yeves, ig gas — vig. — oé, te) Messiam. 

v. 48. axdovra) audientes, lucem sibi obtingere, idque pridem 
esse praedictum. — %yasoov, gaudebant) gratissima pietate. [Opti- 
mae indolis indicium! V. g.| — 6oo0e 7oav réeraypevor cig Cony aiw- 
weov, quotquot erant ordinati ad vitam aeternam) Judaeis, qui se 
ipsos vita aeterna indignos judicabant, aperte opponuntur ex gen- 
tibus hi, qui ad eandem vitam ordinati, fidem suscipiunt. sie enim 
solet a Scriptura homini adscribi pernicies ipsius; sed salus ejus, 
DEO. Rom. 9, 22. not. Innuitur ergo DEUS, qui gentes ad vitam 
aeternam ordinarit. Etenim homo ordinare se (si modo sie loqui 
fas est) ad vitam aeternam non potest, nisi credendo. At hic me- 
moratur ordinatio fide prior: ergo ordinatio divina. Non tamen de 
-aeterna praedestinatione agit Lucas: nam vere quidem, guos prae- 
cognovit Deus, eos etiam pracfiniit; -et quos praefiniit, hos etiam 
vocavit; divinamque adeo praecognitionem sequitur fides, et ex hae 
cognoscitur illa: Rom. 8, 29. 30. 4 Thess. 4, 4. sed Lucas simpliciter 
hie dicit, quotquot erant ordinati, quanquam Vulgata praeordinatos 
dicit. ac seriptor divinus quidem, sed idem historicus, in Causis sa- 
Jutarium eventuum nusquam electioném ab aeterno factam, sed prae- 
sentem gratiae operationem per evangelium (ex electione quidem 
fluentem) allegare solet. Correlata ergo sunt illa, Salus offertur: 
verbum accipitur. ¢.2, 40. 44. Dominus apponit mulios, qui ere- 
dunt. ibid. v. 47. c. 5, 44. Manus Domini est cum evangelizanti- 
bus: multi credunt. ¢. 44, 24. Dominus Paulum ‘ministrum con: 
stituit: Paulus obedit. ¢. 26, 16.419. Deus mittit: gentes audiunt. 
e. 28, 28. conf. Matth. 21, 43. Eph. 2,8. Phil. 2, 13.42. ete. Eam igi- 
tur ordinationem describit Lucas, quae ipso auditus tempore facta 
‘est: credideruntque, ut Aretius commentatur, im hae _concione, 
rerayuevor, hoc est, quibus ad illam horam donum DET erat da- 
tum, ut crederent. Perinde est, ac si diceret Lucas, Credidere, 
quoscunque Pater traxit eo tempore, et Filio dedit: Joh. 6, 44. 37. 
QUORUM COR tetigit ee APERUIT DOMINUS; uti Lucas in 
loco plane simili loquitur, eandem raéey ordinationem exprimens, 
Act. 46, 14. 8. coll. 4 Sam. 40, 26. quibus Donunus fidem donavit, 
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Phil. 4, 29. Confer Raphelii annotationem insignem et copiosam in ~ 


Herodoteis. Ipsum verbum rarrw, ordino, nusquam dicitur de ae- 


terna praedestinatione, tam variis alioqui locutionibus expressa: dici- - 


tur autem persaepe (pro Hebr. niw et tom de iis, quae DEUS in 
tempore ordinat. raéw o€ #9 TEKVE., Jer. 3,19. ragw avtyy wo ynv 
avvdoov, Hos. 2, 5. rages avesg (Luth. und wird sie zurichten) 
og innov eumoenn, Zach. 10, 3. adde Ez. 46,44. Hab. 4,12. 3,19. 
Malach. 1, 3. Job. 44, 43. Neque obstat hoc loco praeteritum, joa 
retayutvov’ haec enim forma loquendi non semper in longinquum 
retrospicit. Joh. 43, 5. rant ordinati, non fuerant: neque unico 
momento peracta erat ipsa ordinatio. coll. v. 44. 43. 42., et Joh. 4, 39. 
35.30. Jam ro oooe quotquot praeclare exprimit ordinationis divi- 
nae virtutem, et respondentem ei auditorum promtitudinem atque 
multitudinem. Omnes ii ac soli, qui ordinati erant, credidere: non, 


ceteros credere, noluit DEUS; 4 Tim. 2, 4. non enim malos homines | 


DEUS, sed homines mali ipsi se indignos judicant vita aeterna: neque 
hi, qui credidere, absolute ad fidem coacti fuere: sed gratia se tum 
inprimis copiose praebuit; et hine auditores se praebuere obedien- 
tes, ut non repellerent, coll. v. 46., sed acciperent libenter, coll. 
c. 47, 44., et quidem ita frequentes, ut apostoli in illo oppido, post- 
ea reversi, non haberent, quos facerent discipulos, sed quos confir- 
marent. c. 14, 24. 22. Idcirco hic praecipue locus magnificam et sin- 
gularem locutionem postulavit , quae huic conveniret puncto tempo- 
ris, quo gentes prae contumacibus Judaeis ad fidem adducebantur: 
id quod initium erat ac specimen conversionis earum ulterioris. Mag- 
nos enim et supra spem opemque hominum etiam sanctorum positos 
successus solet Scriptura singulari cum emphasi adscribere gratiae 
divinae. Matth. 24, 24. 2 Thess. 2,43. Ap. 43,8. at talis successus a 
Luca notatur. Duas res haec ordinatio ad vitam aeternam ineludit: 
4) portam fide: apertam, ut locupletior multo quam antea facultas 
daretur omnibus intrandi, et animarum maturitatem ejusmodi ad 
fidem suscipiendam, qualis describitur Joh. 4,55. quo pacto apud Zo- 
simum ii, quibus aliquid injungitur vel negotium datur, of e¢ réro 
reruymévor dicuntur. 2) praesentissimam et efficacissimam operatio- 
nem gratiae divinae, quae fidem auditoribus conferebat. Illud flue- 
bat ex voluntate antecedente: hoe, ex consequente. Si prius specte- 
tur, antitheton est ad Judaeos hoc modo: Judaei fuerant ordinati 
ad vitam aeternam: Matth. 22, 8., sed non crediderunt, verum repu- 
lerunt verbum DEI, et se vita aeterna non dignos judicarunt: tum 
gentes sunt ordinatae, et hae crediderunt. Si posterius spectetur, 
antitheton est ad eosdem Judaeos, qui non fuerant ordinati. Utrum- 
que dici verbo rerayuévoe, ordinati, colligas ex dooe quotquot. Si 
prius tantummodo spectaretur, ro oooe guotquot videtur nimis am- 
plum fore: si posterius tantummodo spectaretur, ro doo0 quotquot 
videtur nimis anguste poni. nam hoe ipso multitudo innuitur, non 
restricto, sed amplo sensu. Cum praepositione eg ad construitur 
revayuevor, ordinati. neque enim hoc participium absolute accipien- 
dum est. Desinant omnes, festivum ac floridum Lucae epiphonema 
tristi et suspicioso interpretamento obfuscare. 

v. 50. yuvaixag) Per mulieres multa saepe impedimenta vel 
adjumenta adferuntur regno DELI. 

v.52. wadyrai, discipuli) quum viderent Paulum et Barnabam, 
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de quibus v. 54., plenos gaudii et Spiritus sancti. non enim hi duo 
hic discipuli dicuntur. vid. not. ad Matth. 40, 4. 


* 


CAPUT XIV. 


v.4. Kara to avo, simul) Sic LXX, 4 Sam. 34, 6. — ovrwe) 
eo modo et successu. Vim auxerat persecutio. 

v. 3. *) éni, super) Objectum. — pagruesree, testante) Domi- 
nus testimonio miraculorum firmayvit sermonem gratiae. — doyw tig 
yaoeroc, verbo gratiae) Praeclara definitio evangelii. 

Y.4. éoyiodn, scissa est) Ingens differentia religionis et philo- 
sophiae vel ex schismatibus apparet; quae in fide gravia, in phi- 
losophia paene ludicra sunt. 

Vv. 6. xarépuyor, confugerunt) Confugium piorum amplissimum, 
vel terra, vel coelum. 

v.9. aréevioas, intuitus) Prudentiae spiritualis est, observare 
motus auditorum, afflictorum praesertim. — mise, fidem) fidem 
passivam de miraculo. Dum claudus verbum audit, vim sentit in 
anima: unde intus movetur, ut ad corpus concludat. 

v.40. avacsnds, surge) Non expresse allegat Paulus nomen Je- 
su, quippe paullo ante in sermone ipsius memoratum. 

**) v.44. xareBnoayv, descendcrunt) Sacpe gentes talem des- 
censum diis suis, Jovi praesertim xarafarn, adscripserunt. vid. J. H. 
a Seelen Medit. exeget. p. 453. 458. 

v.42. dia, Jovem) Jovem colebant Lystrenses: Jovem owr7ea 
appellabant veteres: pro Jove potissimum igitur Barnabam habebant. 

v.43. t# Gvtog moo, qui erat ante) Ergo idolum et fanum ha- 


buerunt extra portam. — ravgsg, tauros) Inprimis tawrus Jovi im- 
molari solitus. — séuuara, coronas) tauris imponendas. Propera- 
bant. — @vevv, sacrificare) cultum. divinum exhibere. 


v.44. dvagdréavres, dirumpentes) Ipsa actione indecora decore 
suscepta ostenderunt, se non esse deos. neque Deus negat se ipsum; 
hi autem negant se esse deos. saliunt etiam et clamant, ut in in- 
cendio aliove periculo subito et magno. 

v.15. Aéyovres, dicentes) Cum hoc sermone conferri potest al- 
ter ille ad Athenienses sublimiora audire postulantes. ¢. 17. — ouoto~ 
nadverg vuiv avIounor, vestro more affecti homines) non dii homi- 
nibus similes facti. Festinant, actiologiam praemittentes, antequam 
se homines esse dicant. Deus, amad7¢, sine passione. — patatwr, 
vanis) p7>7>x quales sunt Joves, Mercurii, eorumque familia. Ne 
deos quidem eos appellare dignatur. — favra, vivum) Ita saepe 


_ appellatur Deus, in opposito ad idola. — ovgavor, yiv, Suracoar, 


coelum, terram, fea Inde tria gentibus genera deorum. 

v. 46. og, gui) Occupatio, ne Lycaones putent, se ex suis pa- 
rentibus audituros fuisse haec eadem, si vera essent. — maomynue- 
vars, praeteritis) oiyeoPae dicitur, quod perit, et frustra praeterla- 








. . . f 
*) dsavdy — yodvov, tempus non breve] violentiae hand rati cedendum 


esse. Vi g. 
*#) ab meguemares, et ambulabat] etiamsi prius nunquam tentaverat, V. ge 
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bitur. Vid. omnino 4 Esr. 9, (43.) 44—22., coll. 4 Petr. 4,48. de 
vano victu; et contra, de fidelibus, Act. 43,36. — etaoe , - sivit) 
Magnum judicium. Referri hue potest Heidanus Orig. de erroris, 
lib. sexto etc. — movee, omnes) Multitudo errantium non tollit er- 
rorem. — 000% wvruy, vias ipsarum) idololatriae, quam ipsae ini- 
verunt. 

v.47. 00% amagrugoyv, non expertem testimonii) Nam habuere 
Wecites testimonium a DEO, de DEO. Ac jam plane jubet. ¢. 17, 50. 
- ayatororay, benefaciens) Testimonium DEI etiam in poenis ex- 
seritur; sed magis proprie in beneficiis, ex coelo videlicet, Hos. 2, 
21. — ovgarvodev, de coelo) Sine dubio Paulus coelum hic nutu 
manuve designavit. Coelum sedes DEI. conf. descenderunt. v. 44. 
—— veré¢) Pluvid coelum, terra, mare inter se copulantur. Pulere 
igitur hoe loco nominatur, et fortasse tum pluvia erat. — Odes, 
largitus) in macrocosmo. — xALO8S, tempora) Soles, ventos et anni 
tempora. — éuTtendwy , implens) | in microcosmo. — TQOPNS, cibo) 
in corpore, quotidie. — evgooovvns, lactitia) in animo; tempori- 
bus festivis. 

v. 48.49. reg dyhes, turbas) Hae ab exiveiitg ad extremum 
impulsae. [Sunt, qui talem saltum animo concipere nequeunt. At- 
gui non dicuntur eo ipso die Judaet undiquaque intervenisse: neque 
vero inter gentiles tam subitanea mutatio pro impossibili habenda 
est, coll. c. 28, 4. 6. V. g.| 

v.49. tov matviov, Paulum) Hic verba fecerat. v.42. Barna- 
bas periculorum particeps, c.45,26., tamen minus exosus erat. 

v.20. avzhwoarror, circumdantibus) tanquam sepeliendum. — 
eio7 lev, intravit) magna fiducia; confirmaturus fideles. [Barnabas 
etiamnum in urbe fuit. V. g.] 

v.24. ixavég) bene multos. —- inésoewuy, reversi sunt) salu- 
tari opera. 

v.22. xad Gre) Eadem particula v.27. — dre, quod) Hoe et wit 
consolandum pertinet et ad hortandum. — dca, per) Hoc tutum iter. 

v.25. Leeoororijoarres, cum constituissent) Mag gnum incremen- 
tum: novum exemplum antistitum ex ipsis recens conversis sumto- 


rum. — magédevto, commendaverunt) Hoe verbo indicatur fides 
erga Christum, et amor erga sanctos. Congruit valedicentibus. ec. 
20, 32. 


v. 24. maugudlav, Pamphyliam) regionem, cujus urbes, Perge 
et Attalia, ad mare. 

Vv. 26. amémhevour) 1 renavigarunt. — nagadsdouevor, traditi) 
43,2. DMI. — ri yeoure) gratiae (c. 15, 40.) manaturae ad 
multos. — éxhijowaar , compleverunt) Verbum jucundissimum. 

O2ET. ouvayayorres, cum congregassent) hujus rei causa. Sie 
ce. 45,30. — avryyehar , renuntiarunt) retulerunt, ad eos, qui di- 
vinae vocationis conscii, successum avide exspectarant. [Vera re- 
latio de cursu evangelii multiplicem saepe Jrugem afferre potest. 
e. 15, 3.4.42. Quam rarae sunt hujus generis historicae homiliae! 
V.g) — wer avror, secum) Conf. wera cum c. 45, 4. Lue. 4, 58. 
40,37. — dvoav, ostium) Joh. 10, 4.8. Ps. 418, 49. conf. Act. 10, 
45. not. efcodor, introitum -appellat Paulus 4 Thess. 4, 9. 
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Nie As Karehdovres, descendentes) quasi suppleturi, quod. Paulus 
et Barnabas praetermisissent. — é£d/dacxoy, docebant) data opera. 

*) v.2. saoemg) Vocabulum uéoov. — mgog) adversum. — éra- 
Sav, ordinarunt) fratres. — avafalvery, ascendere) Conf. de tem- 
pore et causis hujus itineris, Gal. 2,4. seqq. — nadioy xai Bagva- 
Bav, Paulum et Barnabam) Poterant hi auctoritatem suam tueri, 
et negare decisionem Hierosolymis petendam: nam se habere Spiri- 
tum sanctum. Ceteri poterant contendere, duos illos non debere 
esse legatos, sed alios liberioris judicii. Sed utrinque omnia fiunt 
modeste et candide. Facilius fuit ex Ethnico Christianum facere, 
quam Pharisaicam obnunciationem vincere. — zal revag, et quos- 
dam) Laetum est habere socios et fidei et itineris. — ree anogo- 
Asg nai meeoBureges, apostolos ct presbyteros) Alter ab apostolis 
ordo erat presbyterorum. Hebr. 27277 seniores. 

v.53. woomeugderres, deducti) Frequens et sanctum officium. 
— dtyjeyovro, pertransibant) etiam in via propagantes regnum DEI. 
— adshgoic, fratribus) qui erant in Phoenice et Samaria. 

v. 4. anedey9noav, suscepti sunt) solenniter. — éxxAnolag, ec- 
clesia) Ecclesia ponitur ante Petrum et reliquos apostolos ipsos. — 
avyyyeduv, renuntiarunt) Hierosolyma, dum apostoli ibi manebant, 
metropolis erat ecclesiarum, quo omnia erant referenda. v.33.. Hac 
ipsa expositione via muniebatur ad decisionem. — mer. avrwv) de 
avrwy, v.42. cum ipsis et per ipsos. Apostoli erant, ut ministri 
et ut organa, [| Qwuid tecum, homo; tecum, verbi minister, quid 
DEUS egit? Nostine allegare nonnihil? V. g.] 

v.5. avésnoay, surrexerunt) ante ceteros, Hierosolymis. — 
gueroaiwy, pharisacorum) Etiam conversos subinde comitatur pri- 
stina intellectus, voluntatis et affectuum ratio. — wemegevxotes, qui 
crediderant) qui a Judaismo ad Christianismum transierant. **). — 
Tov vouov movoews, legem Moysis) Conf. v.24. De universa lege 
loquuntur. ¢.43, 39. not. Neque tamen hoc loco expressior legis 
moralis mentio requirenda est. nam Paulus etsi justitiam ex ea esse 
negaret, tamen legem statuebat. Rom. 3,34. Ideoque pharisaei cre- 
dentes, cum dicerent, sine circumcisione salutem obtineri non posse, 
non habuere causam expressius dicendi, sine lege morali salutem ob- 
tineri non posse; tametsi ab hac ipsa sententia non longe abessent, 
quam idcirco Petrus refutat, v.40. 44. Ly a ; 

Vv. 6. ouvnzOncav, convenerunt) ex professo. Speeimen boni 
concilii. y ey 

v.7. ody, magna). Plerumque, praegressa humani studii dis- 


ceptatione, divina sequitur Decisio. Vide Jobum. — avasas, sur- 
gens) ut verba faceret. — méroog, Petrus) Ultima haee in Actis 
mentio Petri. — deyatwy, antiquis) c. 40. —_év....) Simillima 


° ¢ Pn s ) i} 
constructio, 4 Chron. 28, 4. 5. sdekaro év gual — eivat Baoriea — nor 
~ ~ ~ ~ ? ’ ~ > 
éy roig vioig té muroog us év éuot nEhyos TS yevedToau ME ES Bo- 
' > ~ ~ > v 
Othdu — wal ao Navtwy THY vicar we — éedekuro EV OOLOMWYTL TH 





*) ra 20 pwwtoéws, more mosaico] Veluti scriptum est in lege Mosis. 


Veg. 
**) §s%, oportet] Non exspeetabant apostolorum sententiam. Vo gs 
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vid us xadloas (avrov) éni Iodve xr’. Sententia Petri est: DEUS 
per Israélitas, et nominatim per me, gentes vocavit: et addit, mm ~ 
nobis, ne rem ad se solum redigat. Sic quoque verbum onsdalw 
accusativum cum infinitivo habet 2 Petr. 4,415..— axfoae, audire) 
Verus Christianus est, de quo dici potest, quod h. 1. dicitur ad finem 
v.9. — r& svayyedis, evangelii) Hic et c. 20,24., id est, bis tan- 
tummodo, evangelii nomen ponitur in hoe libro, et saepius dicitur 
via, sermo, doctrina Domini. Nam evangelii appellatio magis con- 
gruit initiis. 

v.8. 0 xagdcoyvasne, qui novit corda) qui cor, non carnem 
spectat. — éuagrugroev avroig, testimonium perhibuit illis) Duo 
verba, utrumvis cum participio: guaorvonse, dso’ nal dev dréxoeve, 
xadaolicas. avroig, Dativus, uti c. 410,43. — avroig, ilis) Mlos 
placere sibi, testatus est dato Spiritu sancto. Gal. 3, 5. 

v.9. ti mises, fide) ex audito evangelii hausta, v. 7. 5. fin. id- 
que sine circumcisione, sine lege. — xadagioug, purificans) Puri- 
tatis sedes, cor. Repetitur hoc verbum ex cap. 10, 45. — aura, 
eorum) Qui habet Spiritum sanctum et fidem, (id quod ipso sensu 
spirituali percipitur,) is habet libertatem et puritatem, nec jam sub- 
jicitur legi. 

v.10. viv) nunc demum, quasi ra agyata illa antique, inquit 
Petrus, nil sint. Apostrophe ad pharisaeos, et severus elenchus. — 
ri mecoacere énvPeivar Cuyoy xtd., quid tentatis imponere jugum) 
Post mevoaceré, cov Oecv imseritur a plerisque; ex phrasi Scriptu- 
rae frequentissima. Brevior autem lectio, ré nevoalere Encdervae 
fuvyov ; valde facilem habet et locutionem et sententiam. Conf. App. 
erit. Ed. II. ad h. 1. — Cuyov, jugum) Conf. Jes. 10, 27. Pagos, 
‘onus: v.28. Petrus non cirecumcisionem per se” vocat jugum; sed 
totam legem, cujus pars insignis erat cireumcisio, qua abrogata, toti 
legi metuebant pharisaci. Nectit ergo consequentiam (sub metony- 
mia consequentis expressam, uti c.5,9. Gal. 2, 44. fin.) hoe modo: 
dum statuitis, sine circumcisione salutem obtineri non posse, totius 
legis jugum imponitis cervicibus discipulorum. conf. Gal. 5, 4. not. 
Cumgue ab hac totius jugi impositione illi non abhorrerent, (quae 
ipsa deinde radix Galatismi fuit,) Petrus hoe quoque praecidit, et 
cireumcisioni ac potius totius Legis jugo opponit non plane agnitam 
ab illis Gratiam Christi salvantem; praemisso etiam Caesareensium 
exemplo, qui et sine cireumcisione et sine lege justitiam sint adepti. 
— tov Madyrov, discipulorum) Jam sunt discipuli, non demum 
fieri debent. —- ov &re, quod neque) Causa abrogationis. — ére of 
TAT EOES nuay, neque patres nostri) quibus cur imposita tamen lex 
fuerit, Paulus passim docet. Nisi aliquando imposita fuisset, nemo 
agnovisset, jugum ferri non posse. Non dicit h. 1. Abrahamum, 
Tsaacum et Jacobum, quibus circumcisio promissionis sigillum, non. 
jugum fuit; sed Israélitas sub Mose. — &re yueig) neque nos; prac- 
sertim libertate semel gustata. 

v.44. Kugls ino, Domini Jesu) Non additur snow nostri: 
quia solenni. hoc loco significatur Dominus omnium. — negevouer, 
eredimus) nos eredimus, quod salvemur; vel potius credimus, wt sal- 
vemur: fide ad salutem enitimur. — om@yvar, salvari) De Salute 
agebatur. v.4. — xa@xervoe, etiam illi) scil. de quibus v.7. Est 
enim antecedens vy, 7—9. consequens v.40. 44. Et dicuntur éxeivae, 
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ult, ob tempus satis remotum. v. 7. Patres, qui ne ipsi quidem ferre 
potuerint jugum, a paritate rationis comprehenduntur sub verbo m- 
sevousr, credimus, sicuti sub verbo foyvouuey, valuimus, adeoque 
sub gratiam jugo oppositam rediguntur. Petrus sic argumentatur: 
quomodo gentes sunt salvatae olinr Caesareae, eo modo discipuli 
praesentes. Argumentum procedebat pridem a Judaeis ad gentes: 
c. 10, 47. 44, 15. 17. Gal. 2, 45.8. et nune idem profertur a gen- 
tibus prius conversis ad reliquas. Hane sententiae Petrinae sum- 
mam repetit Jacobus, v. 44. 

_ Vv. 12. gEnyenérwr, narrantes) Quo ipso confirmata est senten- 
tia Petri. 

v. 43. pera, postquam) Omnia fiebant ordine. 

v. 44. ovgewv) Simon habet Lat. Jacobus, Hebraeorum aposto- 
Ius, Hebraico nomine Petrum appellat.— ¢& éPvav Aaov, ex gen- 
tibus populum) Egregium paradoxon. Et quia nomen pristinum 
é$veav, gentium, retinent; hine infert Jacobus, eos populum DEL 
fore, etiamsi per circumcisionem non aggregentur ad populum Ju- 


daicum. — én?) Eadem particula, *) ¢. 2, 38. 4, 17. 8. **) 
’ . . ~ 
v. 15. cérw) hnic rei. — ovugwréorv, consonant) Petrus ex- 


perientiam , et eam quidem, quae ipsi obtigerat, produxit, per se 
avconesoy validamque, non minus, quam v. gr.,Abrahae tempore. 
Jacobus Scripturam prophcticam superaddit. Pulera harmonia. — 
ot Adyoe, sermones) multi, quorum continuo unus, Amosi, explicite 
allegatur. 

V. 16. wera ratca avacgewow xai AVvOLXOOOMNGO THY OxNYTY 
david tiv mentmxviay, xal ra narecxaumeva aLTrS avoLxodoumow 
xal avogdouce avryy’ Onmmg ay éxlnrnowary ot warahovmoe Toy 
avSoonwy tov xvovov, ai — 10 ovoud ms én adres — Tavra) 
Amos 9, 44. 12. LXX, @v rH nucog éxelvy avasyow THy OxnVEDY 
david rv nenroxviay, xa? avornodounon ta MEMTWKOTA WUTNS, 
Kal TH KOTETKAMMEVA AUTNS aVasioW’ nol avoLZodounoW avTNY, 
xaduG ab ijucoas té uidvog’ OHS éxtntrionol me of wavadornor 
trav avOoumoyv nal — tO Ovoma mov, héyes — ravra. — METO 
rabra, posthacc) Hebr. In die illo. Utrumque: refertur ad’N. TP 
arvasoewo) AWN revertar. verbum pro adverbio: rursum aedificabo. 
— trv oxnvnr david, tabernaculum David) Alias dicitur domus Da- 
vid, solium David: sed hic, tugurium Dawid, quia ad magnam tenui- 
tatem res ejus redactae erant. Sacpe sub allegoria rei architecto- 
nicae describitur ecclesia N. T. etiam ex gentibus exstruenda. Ps. 
402, 14. ss. Eph. 2, 20. Tabernaculum Davidis, id est Christi. [Hecle- 
sia, in qua Christus, Davidis antitypus, habitat et regnat. V. g.| 

v. 47. bdnmg av éexgnryjowory ot wuradoutor twy avPowmoy 
rov Kugeov, ut requirant ceteri_ hominum Dominum) Hebr. sie: ut 
potiantur reliquiarum Edom. Jacobus ‘et ceteri in concilio viden- 
tur hebraice locuti. Utrinque firmatur Jacobi sententia: nam quae 
Edomi ratio, eadem est gentium omnum. Conferatur docta Ludo- 
vici de Dieu animadversio ad h. 1. De utrisque of xaradovmoe re- 
liqui sunt, qui ex magnis calamitatibus supersunt. Rom. 9, 27. Zach. 
44, 16. ete. Et potissimum nititur Jacobus v.44. illis verbis: ép’ 8¢ 





*) Cujus tamen omissionem h, 1. praefert margo Ed. maj. et Ed. 2, E. B. 
**) ry dvoware, nomine] Demonstratur hoo 17. eg 
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inuxtxhyncas TO Ovouan we, super quos invocatum est nomen meum. 
quod comma ex accentibus Hebraicis et Edomitas et omnes gentes 
complectitur. Nec temere factum, ut LXX int. in ea verba disce- 
derent, quae latius sonantia declarandae latitudini gratiae imservi- 
rent. — mavra, omnes) sine respectu personarum et operum. Jonas. 
— énunéxdnras, vocatum est) Delectatus est hae phrasi Jacobus, 
Ep. cap. 2, 7. — én auras, super illos) ut sint mei. — nowy, 
faciens) Praesens tempus cum emphasi. conf. v. seq. Est haee apud 
Judaeos Germanos Haphtara verno tempore legi solita. 

v. 18. yywsov an’ aicivos, notum a seculo) Hoc infert Jacobus 
ex praedictione ipsa et ex ejusdem verbis, dies aeternitatis allegan- 
tibus, ad quae apostolus postliminio alludit. Verba paullo ante in 
notis descripsimus. DEUS praedixit am’ aiwvog a seculo Lue. 4, 70. 
itaque ab aeterno scivit. quare non debemus id tanquam noyum et 
mirum fugere. DEUS cireumeisionem non ita dedit, ut semper du- 
raret illa: nam eodem tempore praedixit ¢onversionem gentium. Tlu- 
stre Axioma: uti Sir. 23, 20., mocv7) xreoDivar, Ta Mavra éEyvwsae 
aura’ antequam conderentur, omnia ei cognita sunt. Ex quo divina 
praescientia demonstratur omnium rerum. nam omnia DEI opera, 
praemia praesertim et poenac, praesupponunt omnes motus, etiam 
liberos, creaturarum. — ro Zoyov avré, opus ipsius) Singularis nu- 

_merus eximiam habet emphasin. Refertur ad illud 60 nowy tadca, 
qui facit haec. v. 47. “ 

v. 19. mwagevoydeiv) mage practer. fides quieta non obtur- 
banda. 

y. 20. émeseidat, mittere) epistolam. Initium scripturarum N. T. 
— Thy ahioynuacrwry — aiuuros, a contaminationibus — sanguine) 
Haec crant, quae inprimis offendere possent studiosos Mosis. a#dio- 
ynua proprie dicitur de cibis impuris. — trav sidwdwv, simulacro- 
rum) 4 Cor. 8.— 17g mooreias, fornicatione) quae gentibus parum 
turpis erat habita. Quare etiam Paulus Corinthiis conjunctim et 
idolothyta dissuadet et fornicationem prohibet 4 Cor. 8, 4. 6, 45. 
Fornicatio v. 29. ¢. 21, 25. postremo loco ponitur, non interpella- 
tis iis, quae ad rem cibariam spectant: sed hie cum idolothytis jun- 
gitur, quia cum idolorum cultu frequens. Observa etiam, articulum 
h. 1. saepius adhiberi; quo expressior fiat sermo; v. 29., nunquam, 
quo lenior fiat. Capite 24, 25. bis adhibetur. — c& mvexrd “xat 
r& aiuuros, suffocato et sanguine) Haec non ideo prohibentur, quod 
per Noachum, sed quia per Mosen interdicta sint, v. seq. [Et in 
convicts communi insigne Judaeis scandalum fuit, suffocato et san- 
guine vesci, quorum naturali etiam horrore complures tenentur. 
V. g.] meexror suffocatum dicitur, quicquid sanguine non rite emisso 
mactatum aut interemtum est. +16 

v. 24. wong yao, Moses enim) Non modo prophetarum, v. 45., 
sed etiam Mosis dicta respondent Petri sententiae, sed Moses notior 
est, quam ut oporteat testimonium ejus citari. Saepe ro yay facit 
ad aetiologiam dicti, ut hic sit sensus: Prophetas citavi, non Mo- 
sen, cujus consensus est apertior. vid. Deut. 32, 24. Hoc dictum 
videtur Jacobus in mente habuisse: sed per euphemiam hoc loco non 
allegare voluisse. item Gen. 42,3. ete. Moses novitatem circumceisio- 
nis, prae promissione, memorans, rem valde probat. — a@@eyaiwy, 
antiquis) Idem verbum, v.7. Antiquissimum quodque in ecclesiasti- 
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cis, ac potius in divinis institutis, respiciendum est. — xNOUOOOVTAS, 
qui praedicent) solenniter. ; 

v. 22. ¥doke, placuit) Grave verbum. v. 25. 28. 34. Synonymon, 
xoivm, judico v. 19. unde ra doypata ta xexgiméva, dogmata ju- 
dicata. ¢. 16, 4. — éxxdnoia, ecclesia) Haee quoque suas partes 
habebat. — éxdefauevec) Resolve, iva éxhekamevor avdgag méu- 
woor. — & avruv, ex eis) quibus fidem essent habituri. Omnibus 
modis cavebatur, ne Paulus sententiam concilii videretur pro suo 
referre arbitrio. — xai olduv, et Silam) Silvanus comes Pauli Ti- 
motheo praepositus. 2 Cor. 4, 49. et utr. Thess. 4, 4. inde diminu- 
tivum Silas. c. 47, 40. : 

Vv. 23. yowwavrrec, scribentes) Quis epistolam dictarit, scripse- 
ritve, quave lingua, non exprimitur. Nil poterat suspicionis esse. 
Nulla alia hodie exstat epistola data ab ecclesia primitiva, quamvis 
multae fuerint. c. 18, 27. 4 Cor. 7, 4. 2 Cor. 3,4. yoo wavreg casu 
recto cohaeret cum méuwas. conf. 2 Cor. 410, 2. 8,23. not. — Ova, 
per) Sermo concisus: scripserunt, et dua yergog avtwy per manum 
eorum miserunt. — rads, haec) Multa ex Petri et Jacobi orationibus 
in hane epistolam relata sunt. — oveiayv, Syriam) Non mirandum 
est, libros N. T. mature in Syriacum sermonem esse translatos. — 
yaioesrv) gaudere, vere. v.51. Non semper utuntur fideles formulis 
ardentissimis, sed quotidianas interdum formulas ponunt sublimiore 
sensu. sic v. 29. édéwoe valete. Sic Jac. 4, 1. yatoeey salutem. 
Petrus, aliis verbis. Unde colligas, epistolam hance ab Jacobo esse 
contextam in concilio, cum Jacobi sermone inprimis consonam. V. gr. 
magevoyrev obturbare, et tagarrery, turbare, v.19. 24. aneyecdae 
abstinere. v. 20. 29. 

v. 24. écagakav, turbaverunt) Non pareunt iis, qui dubitationes 
invexerant. Idem verbum eadem de re, Gal. 5, 40. - Observanda 
simplicitas, gravitas et brevitas epistolae. — avacxevacortes) Ver- 
bum apud LXX nunquam, in N. T. hoc uno loco positum. Glos- 
sarium apud Pricacum: destruit, xatalves, avaoxevater. Hesy- 
chius: evacxevaler, meraredévar, Conf. ergo meraridecde, Gal. 
4, 6. [Immensas haec res noxas infert. V. g-| 

Vv. 25. yuiv, nobis) Versu 28. majore vi dicitur, Spiritui S. et 
nobis. — yevouevorg cuoPumadoy, in unum sensum ingressis) De 
verbo yivowae cum adverbio, vid. ad Joh. 4,45. — avdgug, viros) 
doctores graves, non unum, sed duos saltem. 

y. 26. magadsdmnoor, qui tradiderunt) adeoque probatissimis. 

v. 27. dee aoyo, verbis) Antitheton ad literas. — ra avre) 
eadem, quae mox scribuntur. Hane Propositionem excipit Tractatio 
y. seq. yao; entm. Sree ; bai 

v. 28. to vylo mvsvmare, Spiritui Sancto) Hic revelavit, quid 
in ea re statuendum esset. — éneriPeo9as) imponi, per quosvis doc- 
tores. Hoe verbo usus erat Petrus, v.40. —rov émavaynes) quae sunt 
ferme necessaria, ex hypothesi et ad tempus, partim etiam semper. 
éni in compositione interdum minuit, ut énisar9or, prope gilvum. 

v. 29. mogvelas, fornicatione) Codices nonnulli, atque adeo Ire- 
naeus, Cyprianus, Aethiops, addunt: nai ooa un Deere EKUEOIS 
yivecar, étéyors mr moveire. Vid. App. erit. Ed. Il. ad h. 1. 
Quaecunque vultis, ut faciant vobis homines, parier etiam vos facite 
illis: haec est Lex et prophetac. Matth. 7, 12. Haque hac clausula 

ati’ 
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carere non posse synodicam hane epistolam, putavere pridem non- 
nulli. Agnoverunt illi quidem, in Synodo quaestionem etiam fuisse 


de lege morali. Falsum certe legis moralis usum, credentes ex 


pharisaeis tuebantur, quasi per eam justitia et salus esset asse- 


quenda. Eundem falsum usum, non legem ipsam moralem, ipsam 
vero legem ceremonialem, removet Synodus. Quare ad abstinen- 
tiam ab idolothytis ete. non opus fuit addi illud, quaecungue non 
vultis vobis fieri, alits nolite Sacere. — au makers, bene vobiscum 
agetur) Nil deerit, nil oberit modg ro #0 moarce, ad felicitatem 
Christianam nil vos turbabit. v. 24. Hoe quoque pertinet ad con- 
solationem. v. 34. 

v. 30. anohuderess, dimissi) solenniter. v. 33. *) 

v. 54. avayvortes, cum legissent) publite. — magaxdnoes, con- 
peers Hue ref. magexaheoay consolati sunt. v. 52. 

. 32. nai avroi, etiam ipsi) perinde uti prophetico Spiritu et 
cpidtate erat scripta et Barnabas Paulusque praediti. — TmQOpHrae, 
prophetae) c: 13, 4. not. Prophetae est magaxuheiv nat émesnoi- 
Cecw, consolari et confirmare. conf. 4 Cor. 44, 3. 

v. 35. aneludnour, dimisst sunt) peractis mandatis. 

v. 34. édoke df rH olka Encmeitvae avré) Habent hune versicu- 
lum editores omnes: neque ex Rob. Stephani eum textu removit 
Millius, qui tamen glossema esse putat. Res in ambiguo est per 
codices graecos, et per rationes ex contextu petitas. unde proclivi- 
tatem in utramque partem notavimus in Apparatu, p. 625.8. quan- 
quam ibidem, et in margine, obelum practulimus **). Jam vero 
Graecos codices, versiculum referentes, amplectimur, praesertim quum 
versiones, Aethiopica et Arabica, apud Lud. de Dieu, eum habeant, 
neque Coptica in excerptis a La Crozio missis refragetur. In aliis, 
quum Lucas, et nomine, et nominis etymo, et reapse a Sila diversus 
(vid. Ord. temp. p. 278. Ed. I. p. 239.) scripsisset , aehvOnoar 
— 00S. tes amoséeihave as wires’ édok dd vio othe Emtusivat avts, 
ab aureg ad auré saltus est admissus, qui in codice Alex. et aliis, 
in exegetis Graecis, de quibus hoe loco Antimillius Whitbji silet, 
et in Syriaca quoque versione, hiatum dedit. Gratiam habeo ami: 
cissimo D. Haubero, qui mihi hujus loci curatius perpendendi cau- 
sam dedit. Ceterum idem Silam Hierosolymam isse, redeundi ani- 
mo, et inde mansionem ei Antiochenam adscribi,  existimat. 

V. 36. émesgewavres , revertentes) Saluberrimum consilium: et 
tamen ultra etiam ductus est deinde Paulus, magis magisque in oc- 
cidentem. — 06») Particula excitandi. —- mig éysou, quomodo se 
habeant) in fide, amore, spe. [Eandem curam et postea Paulus ha- 
buit, 4 Thess. 5,5. V.g.] Nervus visitationis ecclesiasticae. Lector: 
Quomodo habes ? 

v. 37. 38. ouunaoaraferv, uy ouumaoahapsery, simul assumere, 
non simul assumere) Contradictio sententiarum, vivide expressa. 

v. 37. waoxor, Marcum) suum propinquum. Marcus’ videtur 
decreta in concilio libera admissione gentium, novam cepisse alacri- 


*) ryv énvotodny, epistolam| Hac epistola Scriptura N. T. inchoata 
mt. VY... 

**) At secus res habet in margine Ed, 2., quem sequitur Vers, germ. Et 
jam conferre juvabit, App. crit. Ed, IL, ad kh. & 
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tatem: sed c. 43, 13. praetermiserat occasionem probandi sui in. cruce 
tum subsecuta; ideo Pauli severitatem experitur, qui tamen eum postea 
~ rursus admisit. Col. 4,40. 2 Tim. 4, 44. Potest aliquis manere in nu- 
mero fidelium, et quidem loco insigni, et tamen amittere speciale 
quoddam axioma; agnosci pro pio, et tamen excludi a dignitate qua- 
dam. Conf. Ez. 44, 40. : 

v.38. mwuvidog dé, Paulus autem) Barnabas ante Paulum fuerat 
in Christo: sed nunc Paulus rectius incedit. — néis, censebat) Id 
plus rationis habet, quam g@edevoaro, consulebat, apud Barnabam. 
vid. Luc. 9, 62. 

v.39. magokvoucs, acutus animorum motus) Sive Barnabas ali- 
quanto ante minus laeto animo magnitudinem junioris collegae, Pauli, 
adspexit; sive praesens duntaxat haec contentio erat, vehementia no- 
tatur hoc verbo. Barnabas aequitate, Paulus veritate nitebatur. Non 
alterius peccati majus est periculum in collegis sanctis et magnis. 
Ampla gratia, potens fides, quae in medio mundo, in medio peccato, 
inter tot insidias Satanae, in tam incredibili infirmitate carnis, tamen 
sanctificat, tamen sustentat atque servat. Justus Jonas. — ano- 
yaousSrjvur, discedere) Hane quoque separationem direxit Dominus 
ad bonum. Nam sic ex uno pari facta sunt duo: et Paulus pro uno 
collega pari plures subordinatos nactus, erat expeditior. Paulus 
etiam postea benignam Barnabae mentionem fecit, 4 Cor. 9, 6. — 
éxnhedoar) enavigare, alio cursu. Infinitivus pendet ab woe. Ve- 
hementior apud Barnabam fuit paroxysmus: ex eo enim deducitur 
Barnabae navigatio magis, quam Pauli profectio. — xvmgor, Cy- 
prum) patriam, revisurus, quomodo se haberet. v. 36. coll. c. 43, 4. 

y. 40. cidav, Silam) pro Barnaba: et mox Timotheum pro Marco. 
— nagadodei¢, traditus) Optimus commeatus. quo etiam minor ma- 
jorem impertire potest. 

y. 41. dejozero, perambulabat) v. 36. 


CA POT: AVE 


v. 4. *) “Ehdnvog, Graeci) non additur, credentis. 

v.3. da@wv) Hoe magedner. — dso reg tsdaieg, propter Ju- 
daeos) Nam propter credentes non jam opus erat. v. 4. 

v. 4. avroig, eis) fratribus. 

v. 5. éseoedvro, corroborabantur) sublata disceptatione, c. 45, 4. 
Rarum incrementum, numero simul et gradu. 

y.6. dvekddvreg) cum peragrassent, non prohibente Spiritu. nam 
Galatica regio non erat pars Asiae, hic nominatae. Phrygia pars 
erat Asiac, et in ea jam, quod satis erat, dixerant. — xwduderres, 
vetiti) per quoddam dictamen internum. Saepe renisus animi, cujus 
causam non sentiunt pii, non est aspernandus. Vicissim de impulsu 
ad agendum vid. ¢. 18, 5. 17, 16. — hadnoue , loqut) Nondum erat 
maturum: Macedoniae nunc destinati erant; alii poterant ad Asianos 
venire. quin etiam Lydia erat Asiana. Ac postea -uberrime factum 


est, c. 19, 10. 





*) pants tus, ciscipulus quidam| Paulus jam antehac evangelium ibi 
_ praedicarat. Veg: 
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v. 7. uvolav, Mysiam) quippe Asiae partem. — *) BrFuriur, 
Bithyniam) distinctam ab Asia provinciam. 4 Petr. 4, 4. Alias non 
tentassent. — ovx éiaoe, non sivit) perinde ut in Asia. ~ 

v. 9. Coapa dua x9 vuxtos, visum per noctem) Non dicitur 
fuisse somnium; tametsi nox erat. sic. c. 48,9. Nullum aliud som- 
nium in N. T. memoratur, nisi quae Josepho obtigere, primis illis 
temporibus, Matth. 4. et 2., et Pilati, ethnici, uxori. Act. 2,47. verba 
ex Joéle repetuntur. Nox opportuna discendae voluntati divinae. — 
av7jo, vir) qui non Lydiam, nee fortasse Commentariensem, sed po- 
tius omnes ex Macedonibus credituros, etiam si ipsi adhue non scis- 
sent, repraesentavit. ait enim: fer opem NOBIS. Fuit angelus, vel 
imago quaedam. uti c. 40, 44. — waxedov, Macedo) quem ex veste 
vel lingua aliove indicio Paulus dignoscebat, re postea respondente. 
Adhue non venerat Paulus in Europam. — foydnoov, fer opem) 
per evangelium, v.10., adversus Satanam, adversus caecitatem. 

v.40. eide, vidit) Unus vidit Paulus: omnes tamen reguntur. — 
éCynrijoamer, quaesivimus) quaesita nave. Incipit hie sermo in prima 
persona pluralis numeri. Interfuit igitur scriptor hujus itinerarii, Lu- 
cas. Troade Philippos Paulum comitatus est; et deinde Philippis 
Troada, c. 20, 6., et ultra. — ouufeBalorres, certo statuentes) Tan- 
tum habebant ex hoc viso certitudinis, quantum opus erat ad iter 
suseipiendum. Justus Jonas: Jam etiamsi non contingat talis visio, 
quemlibet sua fides et Spiritus docebit, etiamsi vocetur per homines, 
an sua vocatio sit ec DEO, et an DEO placeat. — noooxéxAnrac, 
arcessierit) Itaque Dominus jam ibi erat, et praeviam ejus apud 
Macedonas praesentiam adumbrabat visio. v. 9. 

v.41. evdvdooujoausr, recto cursu venimus) Secundus cursus 
auxit fiduciam illorum. Salvete vero, inquit adhuc Europa. 

v.42. mowrn tig weoidog, prima illius partis) Citerior, Asiam 
versus, Macedoniae pars, habebat Neapolin; ulterior, Philippos. Stry- 
mon fiuvius interfluebat. Neapolin cur transierint, nulla causa indi- 
catur: fortasse nulla erat ibi synagoga, nulla certe commorandi ratio. 
Inde primum, ex ordine viae quoque, in ila Macedoniae parte, op- 
pidum erant Philippi. Artictlus habet vim demonstrativam. Super- 
vacua conjectura, mewryg pro mewrn ryg. v. Baumg. I. H. EB. 318. 
— xolwvia) Colonia, Romana. xodwriay penacuit XNiphilinus. 

v.13. éw, extra) Judaei vel sua vel aliena voluntate remotos 
a gentibus conventus agitabant.— mage moruuov, juxta flumen) Ad 
aquas saepe sacra facta, et templa exstructa. Id opportunum puri- 
tati corporis. Etiam citra hane causam acta, sive tellus prope aquam, 
aptior est et amoenior, quam medius campus. — évoulfero) Noui- 
eras id, quod legis, juris, moris est. — mooosvyn, oratio) Neque 
domus neque actus orandi hie significatur, sed institutum. v.46. Ibi 
solitus erat haberi conventus, precum causa; sive ibi aedes fuit, sive 
nulla fuit. De domo synagogae non dicitur, # évoullero OvvAyaryT: 
éivat. — xadloavreg, sedentes) Non statim contulere se ad docen- 
dum. — yuvaréi, mulieribus) Si adfuissent alii viri, qui verba face- 
rent, Paulus non statim coepisset loqui. c. 13, 14. s. 





*) emeigalov , tentarunt) Sortem si adhibere consuevissent, hoc certe 
loco haud neglexissent ea ratione rem experiri. V. g. 
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_ v.44. dvdia, Lydia) nomen mulieris hujus, vel cognomen no- 
mine notius. Thyatira, urbs, est in Lydia, ut pleraeque urbes, 
quae etiam in Apocalypsi occurrunt. — nogpygonmarg , purpuraria) 
Lydiae mulieres, arte purpurandi celebres. inde etiam mercimonium. 
— modews, civitatis) Vel simpliciter patria, vel etiam commercium 
urbis, quod Lydia sustineret, notatur. — oeSouevy tov @eov, colens 
DEUM) Hauserat aliquid ex prophetis. — dujvocg, aperuit) Aea- 
volyeoOae aperiri proprie dicitur de oculis: et cor habet oculos. Eph. 
4, 48. Cor clausum, per se: sed DEI est, id aperire. Sic 2 Macc. 
1, 4., dvavolgae (6 eos) tiv xagdiay vuwy, aperiat Deus cor 
vestrum. 

v.45. oixog, domus) Quis credat, in tot familiis, nullum fuisse 
infantem? et Judaeos, circumcidendis, Gentiles, lustrandis illis assue- 
tos, non etiam obtulisse eos baptismo? — magexahece, deprecata 
est) Animus fidelium adhaeret iis, per quos lucrifacti sunt. — é7, si} 
hoc loco non dubitationem, sed vim petendi exprimit. — xexolxare, 
judicastis) Judicarant, baptismo collato. — mageBracaro, coégit) 
Malae speciei vitandae causa non statim obtemperarunt; ne videren- 
tur propter victum in Macedoniam venisse. 

__ v.16. mvU9wva) Hesychius: nvdwr, 6 éyyasoiuvGos. quanquam 
av@wv latius denotat quemlibet, ex quo mudzotau datur. — goya- 
ciav) Quaestum fraus alit; vera religio tollit. 


Weel. xataxolednoace, subsecuta) prope, multum, a tergo. conf. 
Emesoewus, conversus. v.18. — ovrot, hi) Praeclara verba: verum 
tali testimonio non erat opus, sed repressione ejus, ne videretur Pau- 
lus commercium cum hoe spiritu habere. Erat spiritus non e pes- 
simis; quia non citius commovit Paulum: sed tamen expelli dignus. 

v.18. duunovndele, dolens) honoris sui, fuga; divini, amore. —~ 
an’ atta, ab ea) Probabile est, hance ancillam conversam esse. 

v.19. id¢vrec, videntes) Atqui sic debebant cogitare: Spiritus 
Python aut vere laudavit Paulum, aut non vere. Si non vere, fal- 
gus est spiritus: si vere, cur adversemur Paulo? 

v. 20. soarnyois, praetoribus) Hi potestatem militarem simul 
et civilem administrabant; inferiores tamen, quam Of HOYOVTES prin- 


cipes. v. 19. coll. v. 22. not. — EXTUQUTOLOLY , conturbant) Volunt 
dicere: ex pace in turbas traducunt. — modu, civitatem) Suberat 
utilitas privata; publica obtenditur. — igduior, Judaei) Invidiosa 


appellatio. Antitheton: Romani. 
v.24. &9n, mores) Omnia omnium philosophorum dogmata mun- 
dus aut admisit aut adoptavit: sed veritatis evangelicae hic character 
est, ut habeat quiddam corruptioni humanae singulariter et inimicum 
et invisum. — & 8, quos non) Sed impios mores licet tenere ? — 
dwpatorg, Romanis) Frequens exceptio civitatis mundi adversus 
regnum DEI. Hodienum Romanitas Paulo repugnat. 

v.22. ovventen) énésn cum ancillae dominis. — meouoongavres, 
detrahentes) Ipsi praetores vestimenta Pauli et Silae detraxerunt ; 
nam sequitur demum, éxehevov jubebant. — avrwy, eorum) Pauli 
et Silae. 

v.23. encdevreg, cum imposuissent) Non statim dicunt, se esse 
Romanos; aut in tumultu non sunt auditi. Non semper omnibus 
praesidiis omni modo utendum: divino regimini auscultandum. — mae~- 
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ayyelhavreg, praecipientes) Magis placandae, ut videtur, turbae , 

causa, quam quod Pauluwn et Silam sontes putarent. v. 35. © 
v.25. wecovvurcov, media nocte) solenni eis, ut verisimile est, 

hora. Occupatio nocturna sanctorum vigilantium. -— MoooEVyOMEvOL, 

orantes) verberibus, cruore, fame macerati. — EmnxO0wrTO, audie- 

bant) cum prolubio. — ot d€oueoe, vincti) His noyum erat acroama. 
v.26. mavrov, omnium) etiam captivorum, quorum in animis 

magna conversio consecuta. 
v.27. éunvog, expergefactus) repente. 


v.28. weyoly, magna) ut retinerct hominem. — under, nihil) 
Fides Christiana vitam futuram pandit; et tamen homines efficacis- 
. - * . . a e ao a 
sime ab avroyesoia inferenda sibi vi revocavit. — anavres yag, 


universi enim) Multa crant graviora, cur non deberet se interficere: 
sed Paulus id arripit, quod maxime opportunum erat. 

v.29. gata, lumina) plurale; ut luceret in toto carcere. 

v. 30. xvgeor, domini) Sic Joh. 12, 24. Pridie non Sic €0S ap- 
pellarat. Non audierat hymnos Pauli, v. 25. nam dormierat. v. 27. 
sed tamen vel antea vel postea senserat, quis esset Paulus. — ow- 
to, salvus fiam) Salutis nomen vel ex ancillae quoque sermone, 
v. 47., vel unice ex conscientia perculsa desumsit. 

v.31. Kugsov, Dominum) Non agnoscunt se dominos. — oixog, 
domus) Mentio domus tremebundum eo magis erigit. Herum saepe 
sequitur domus. ’ 
vy. 33. élsoev, lavit: éGanrioIn, bLaptizatus est) pulera vice. 
— nmueayornua, continuo) Mirabile momentum. 

v.34. roamefav, mensam) Fides alacrem, prudentem, liberalem 
facit. ; 

v. 35. anddvoor, dimitte) Magna mutatio sententiae. conf. a opa- 

deg diligenter. v. 23. Porro tali modo custos et m fide confirma- 
tus et magna solicitudine liberatus est. quid enim alias faciendum ei 
fuerat? Sie David, ne bellaret contra Israél. 4 Sam. 29. — éxelysg, 
illos) Loquuntur ut de alienis. 

v: 37. 6wualsg, Romanos) Tarsenses, cives Romani. Paulus 
Romano nomine non utitur principaliter, sed xc’ a&yPowmoy alia de 
causa. In regione nune primum adita persecutio speciosior potuerat 
opinionem vitae scelestae afferre, et evangelio officere. quare Pau- 
lus semel testatum facit, se esse innocentem. Hierosolymis nota erat 
apostolorum innocentia: quare cum silentio tulerunt omnia. — & yo) 
Hoc aorouday, austeritatemque quandam habet justam. neque enim 
acerbitati locus erat apud apostolum, praesertim tam gratioso tem- 
‘pore. v. 26.33. —- auro?, ipsi) non per lictores. 

v. 40. é% rg mudaxng, ex carcere) ex loco statuve custodiae, 
quo se receperant, ne commentariensi periculum afferrent; vel ex 
superiore parte domus. — /dovreg, videntes) Ostendunt, se non co- 
actos esse properare. — rég adedges, fratres) itineris comites, re- 
aie conversos. — magexddeoar , consolati sunt) ne offenderentur 
adversis. 


CAPUT XVII. 


v. 4. "Auginodw xai anoddwrlay , Amphipolim et Apolloniam) 
urbes item Macedoniae. — 9 ovvaywyn, synagoga) cujus erant non 
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-solum Thessalonicenses, sed etiam, aliarum civitatum Judaci. Nam 


ad urbem, non ad domum pertinere videtur one ubi. — siw9oe, 
consuetudinem) Quaesivit \bonas occasiones in locis ordinariis. — 
‘ , . ° . . . . 

oaSBara, sabbata) non exclusis diebus interjectis. — rele, tria) 


Numerus completus. 

V.3. dvavolywy xai magarideuevog, adaperiens et insinrans) 
Duo gradus, ut si quis nucleum, fracto cortice, et recludat et exem- 
tum ponat in medio. Fides est clavis. Huic binario verborum mox 
respondet, dre, xai dre, quod, et quod. Tractavit ordine haec duo 
capita: 4. quae essent praedicata Messiae in V. T. 2. ea propria 
esse Jesu. conf. ad Matth. 16, 24. — madeiv, pati) ad mortem. — 
érog, Hic) Subjectum. hic, JESUS, quem ego annuntio vobis. Prae- 
dicatum: Christus. 

vy. 4. éneloOnouy , crediderunt) Antitheton, of ameeOsvreg non 
credentes. v. 5. — nooosxinowdnoar, adjuncti sunt) Insigne ver- 
bum: sors illorum facti sunt. unde ecclesia xdjoog, sors. 4 Petr. 
5, 5. — tov ré o&Couervmr, et de colentibus) Frequens in hoe libro 
vocabulum, praeccipue de Graecis religiosis: c. 43, 43. 50. 46, 44. 
18, 7., sed de Graecis iis, qui synagogas adibant, v.47. Omnes 
per se sunt oleastri; sed oleaster oleastro ad insitionem minus in- 
eptus est: et ubi minor importunitas naturalis, ibi facilior transitus 


ad fidem. — yvvarxay, mulierum) Hae prae viris interesse solebant 

rei divinae. Cic. ad Terentiam: diz, quos tu castissime coluisti; 
. . CegO ‘ . . 

hominesque, quibus ego semper servivi. — newtwy, primariarum) 


_ quae illustre praebebant exemplum. 
v. 5. éedatov, Judaei) cum tantus esset progressus. Locus: qui 
primi sint ad persequendum evangelium, nempe ii, qui soli jac- 


tant se sanctos et religionis magistros. Jonas. — ayogaiwy) qui 
venales in foro stabant ad omnem operam. *) — cyhomornoarres) 
byhog, manus, numerus, hominum. —.éogv@er) PoguPew, active, 
ut Sap. 18, 49. 


AY c 


é . eee al 

v. 6. fu) evgovres, cum haud invenissent) v.10. — tov iaoova, | 
Jasonem) Zelus exardescens, quum eos, quos petit, non invenit, pro- 

_ximos arripit. — Podivreg, clamantes) cum vehementia. — ot) Lo- 
quuntur ut de hominibus valde notis, et tamen confuse. conf. ¢. 24, 
98. — avasaruaavres, qui concitant) Calumnia. % 

v. 7. Unodedexvat, suscepit) clam. Haec notio verbi, Jac. 2, 25., 
sed non Luc. 19,6. — odvoe mavreg, hi omnes) Kos, qui fugerant, 
et qui aderant s notant. ad Nl é 

y. 9. AaBovres) of moheragyas. — Aafovres to ixavov) ro 
inavov moencar est satisfacere: Marc. 15, 15. ixava dsvar, satis 
dare: haetv to inavor , satis accipere. Correlata. Chrysost. ad h. L. 

09a mms inxave dug iaowy éSeneupe maddov, wsé THY wuyny 
avré %dmxev Unég aves. Jason sponsorem se pro Paulo praebuit. 

v.10. é&éneuwar) emiserunt Thessalonica, et miserunt Beroeam. 
— anijsoar) abierunt, novo periculo, fortiter. 1 ae 

v. AA. evyevesegor) generosiores Judaeis Thessalonicensibus. Vere 
nobiles animae, quae in rebus divinis faciles sunt. — avaxgivorres, 
scrutantes) Character verae religionis, quod se dijudicari patitur. 
[Miseri, qui tali scrutinio prohibent alios: beati, qui legitime id 
hace, Sn aid antl the oe 

*) movnoss, malos] Talium subsidio non utitur veritas. Vi g. 
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ipsum exercent. V.g.] ITooPupia nai avanovorg promta voluntas 
et scrutinium accuratum, bene conveniunt. — tavra, haec) _ 
v. 3. exprimuntur. . 

v. 12. 2 auray, ex eis) Judaeis. — yuvarxdy,, mulierum) quas 
viri_ sequebantur. 

v.43. xaxet oudevorres, *) etiam illic commoventes) Magna in- 
temperies. 

v.14. we én?) wg cum éni, &, 1008, saepe mheova er, ut docet 
Heupelius de dialectis p- 69., et sic LXX, wo moog Gauhacoay, Ez. 
44, 12. sed h. 1. wo proprie ponitur pro eile Iter videbatur ad mare 
fieri; sed Athenae petebantur. Ipse fortasse Paulus aut Silas et Ti- 
motheus tum nesciebant, quo ferretur v. seq. 

v.45. xadesavrec) constituentes, i. e. curantes, in tuto locantes. 
— naviov, Paulum) qui sua sponte non cedebat periculo. 

Vv. 16. exdsyousve, cum easpectaret) Non statim in animo habe- 
bat loqui Athenis: sed tamen mox, non exspectatis sociis, msigni et 
extraordinario zelo stimulatus rem gerit miles Christi. Saepe solus 
ita rem gessit. Gal. 2, 13.8. 2 Tim. 4, 16. — **) xaretéwhoy) ido- 
lis refertam. Ejusdem formae composita , HATE KAOTEOS , HATAOKLOS. 

v. 48. ***) ouveBadiov) congrediebantur. — ri, quid) Superbia 
rationis saturae et fastidiosac. = oeguodoyos) Hesychius: omeguo- 
hoyos pAvagos, Ka? O TH OnEOQMaTA ouaheyov, nai xodormdes Cwov. 
confer Eustathium. Semen Pauli non caruit fructu: philosophiae 
Atheniensium caruere fructu. Henr. Bullingerus: Nuspiam Paulus 
minore cum fructu quam Athenis docuit. nec mirum, cum ibidem 
Suerit ceu lustrum et latibulum quoddam philosophorum , qui semper 
extitere praesentissima verae pietatis pestis. — E¢vmv, peregrinorum) 
quae Athenienses antehac non habuerint. — narayyeheug annun- 
tiator) Hoc verbum eis rependit Paulus. v. 23. ore) Hoe quia 
refertur ad illud: Ali vero dicebant. — avasaocy , resurrectionem) 
Putabant, Paulum loqui ita de Jesu, ut si per resurrectionem factus 
esset duouovior non ipsam avasaorw resurrectionem pro dea sibi 
offerri putarunt. — sunyyehifero, annuntiabat) brevi collocutione, 
qua eorum animum tentabat. coll. v. seq. 

v. 19. aoevov mayor) Dicasterium erat in colle (id Graece na- 
yog) arci Cecropiae opposito, extra civitatem, a Marte appellatum. 
Eo Paulum, paene tanquam reum, duxere. — duvaueda yrovar) For- 
mula percontandi, ut apud Latinos: Possum scire?. Habet autem 
apud hos Atticos ironiam. nam -spermologus, qualem Paulum puta 
bant, rimarum plenus est: neque sibi quicquam dici posse putabant, 
quod non pernossent prius. — xatvy) Si quid novi habeat, audire 
cupiunt. — 7 uno o& Aadeuevn, quae a te dicitur) data opera. 

v. 20. &viGovra, nova) Idem verbum, 4 Petr. 4, 4.42. 

v.24. a@Onvator, Athenienses) Elegans horum characterismus se- 





*) Lectionem pleniorem, oaksvovres xat tagacoortss, quamvis per margi- 
nem utriusque ie gr. pro minus firma declarata sit, exhibet tamen 
Vers. germ. E, 

**) maowsvvero , Zelo corripiebatur} Aegre tulit, res idololatricas prae- 
valere , neque tamen invadendi eas ansam jamtum habuit. V. g. 
#8) reves, ailigtut] Haud caret periculo, contemnere aliquem , priusquam, 

qualis sit, resciveris. V. g. 
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quitur. — éncdnusrrec): commorantes; unde mores iidem. — evxal- 
esv, vacabant) Praeteritum, quo notatur, quales tum auditores ha- 
buerit Paulus. Curiositas cedit fidei. — Aéyecv, dicere: UKsEeLY, GU- 
dire) Duo genera. [Utrumque sine fructu; et eo pacto, ut priori- 
bus, etiamsi bona fuerint, noviora semper praeferantur. Commune 
vitium, et perquam eaitiosum. V. g.| — xaLvotEgor, magis novum) 
Nova statim sordebant: noviora quaerebantur. Inde frequens Graecis 
comparativus xaevcreoog. Eodem utitur Chrysost. de Sacerd. §. 418., 
de Paulo, zé¢ xavvoréoes dimyuss’ et Theophr. in Charactere ré 
Loyonord. of0¢ éomrhoac’ eyerg megl céde eintiv xavvov; nat éneBa- 
lov gomray, un Aeyerad ce xowvoregor ; Noviora autem quaerebant, 
non modo in iis, quae quotidie accidunt; sed, quod nobilius videtur, 
in philosophicis. 

vy. 22. éy uéow, in medio) Amplum theatrum. [Unus Christi 
nuncius rem h. l. habuit cum sapientiae humanae nervo. V. g.| — 
Zpn, ait) Ut apud Lycaonas Theologiam naturalem catecheticam, sic 
Athenis acroamaticam proposuit, mirabili sapientia, subtilitate, pleni- 
tudine, civilitate. Quaerunt illi nova: Paulus oratione apostolico — 
philosophica incipit ab antiquissimo et venit ad novissima: quae utra- 
que illis nova erant. Ostenditque rerum omnium originem et finem; 
de quibus tantopere disceptabant philosophi, et Stoicos juxta atque 
Epicureos aptissime revincit. — xara mavra, per omnia) plane. — 
og dstordatmovestoss) derordaiuwy, religiosus, verbum per se méoor, 
adeoque ambiguitatem habet clementem et exordio huic aptissimam, 
in quo apostolus, uti c. 22, 3. Judaeos, ita h. 1. gentes leniter tractat, 
donee subsequente declaratione, evgor yag, inveni enim, ad elen- 
chum vergit. Itaque devocda/uovag eos vocat, qui in religione timo- 
rem per se non malum habebant citra notitiam, sive qui ayvosvres 
evoeBeouy ignorantes colunt Numen. v. seq. Mitigat etiam orationem © 
comparativus: et particula me ut declarat et lenit. Adverte, lector: 
Impietas et falsae religiones, quotquot sunt, quantae quantae sunt, 
quod ad animam pertinet, témores sunt: sola religio Christiana hoe 
habet, ut nobilissimas hominis facultates et affectus expleat, timo- 
remque liquidum et cum timore fiduciam, amorem, spem, laetitiam 
afferat. — vude Oewoe, vos video) Magna perspicacia et parrhesia. 
Unus Paulus contra Athenas. 

v. 23. dveozouevos, transiens) Non diu Athenis commorari vo- 
luit Paulus: Silam et Timotheum jussit quam celerrime ad se venire ; 
et tamen ante eorum adventum Athenas reliquit. v. 15. 16. ¢. 48, 4. 5. 
Innuit ergo, non sibi deesse, quod agat, etiamsi Athenienses Paulo 
non darent operam. Spermologum se non esse, re ipsa docet. — 
avadenouv, videns) Sapienti omnia, in quae incidit, inservire pos- 
sunt: sed ex multis optima deligit, ut Paulus unam aram, ceteris mis- 
sis, allegat. — o&Buouata) opera, Tet sacrae ergo condita. — émé- 

£YQATTO , inscriptum fuerat) Plusquamperfectum , moratum. Athe- 
niensibus hujus aetatis vel major Jam vel minor tribui poterat igno- 
rantia, quam auctoribus inscriptions. — ayvwsy Oe, IGNOTO 
DEO) Ne articulus quidem additus ab Atheniensibus. Diogenes 
Laértius: Quum Athenienses aliquando peste laborarent, Epimenides 
lustravit urbem, pestemque compescuit hoc modo: Sumpsit oves 
nigro et candido vellere, duxitque im Arium pagum, atque inde 
quo vellent abire permisit, his qu illas sequebantur mandans, 
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ubicunque illae recubuissent, singulas mactarent r@ meooyxovee Gew 
peculiari Deo: atque in hunc modum quievit lues. Ex eo jam ho- 
dieque per Atheniensium pagos Bwuss avwvvuss aras sine nomine 
inveniri certum est. Pausanias, in Phalero Bayes fuisse ait Severe 
Ovomalouermy ayyucswy xual rowwy’ quae verba ita distinguenda vi- 
dentur, ut alios statuerent Oes'¢ crouugoueves, alios ayvoces. Phi- 
lostratus 6, 2. cmpoovéseoor megl mavrwy Deciv ev Acyerv, nul cad- 
ra adyynou, & xai ayvaswy Jey Pamol Wovvrar. Tertullianus 
contra Marcionem: Invenio plane diis ignotis aras prostitutas, sed 
Attica idololatria est. Graeca Scholia hane adferunt inscriptionem: 
Georg aolus xul siouinng xal huBing, Ie ayvasw ual sry. Sed 
testem hujus inscriptionis nullum proferunt. Hieronymus Comm. in 
Ep. ad Titum: Inscriptio arae non ita erat, ut Paulus asseruit, 
Ignoto Deo: sed ita, Diis Asiae et Europae et Aphricae: diis igno- 
tis et peregrinis. Verum quia Paulus non pluribus diis indigebat 
ignotis, sed uno tantum ignoto deo, singulari verbo usus est, ut 
doceret, illum suum esse deum, quem Athenienses in arae titulo 
praenotassent. Confer C. Reineccti not. ad h. 1. Omnibus invicem 
perpensis apparet, fuisse primo unam quandam aram, hac inserip- 
tione: Jgnoto DEO, uni videlicet summo illi omniumque conditori, 
mortalibus impervestigabili. cujus arae exemplo, ad veterum philo- 
sophorum mentem, non dissentiente aenigmate Epimenideo, erectae, 
Athenienses struxerint alias plures, Ignoto Deo dicatas; donee su- 
perstitione semper in deteriora relabente, alii umam saepe aram diis 
ignotis conjunctim inscriberent, in tam multis unum certe, qui at- 
tenderet, propitiusque esset, se nacturos rati. Atque hue fortasse 
tendit illud plusquamperfectum éneyéyoanro inseriptum erat veut Paa- 
lus significet, pristinam formam, Jgnoto Deo, recentioribus formulis, 
diis ignotis, esse veriorem. ‘ Sic Lucanus lib. II. dedita sacris Incerti 
Judaea Dei. Luciani philopatris rev gv @Oyvarg &yvasov épev- 
gorres Ignotum, qui Athenis est, invenientes: non obscura ad Lu- 
cam allusione. Non dissimile quiddam de Romanis memorat Gel- 
lius 1. 2. c. 28. — evoePeire, colitis) Verbum lene, ad gentes. — rg- 
tov, hunc) Vagam Atheniensium caecorum intentionem figit Paulus. 
Ignotum, inquit, non tamen peregrinum praedico vobis. — EyO *O- 
tuyyéhhw, ego annuntio) quicquid de me sentiatis. 

v.24. © mowjoag, qui Jecit) Sic demonstratur Deus unus, ve- 
rus, bonus, a creatura diversus, ex creatione conspicuus. — x0OMOv, 
mundum) mox, coelum et terram. — xvovos, dominus) Ps. 50, 9. s. 
— Yeloorounrorg;» manufactis) Sequitur, a manibus. — HAT OLKEL, 
habitat) Antitheton de hominibus v. 26. bis. 

v. 25. ddé, nec) Negatio pertinet ad moooPeduevoe. IToocdsio Gus 
dicitur , qui habet aliquid, sed cum indigentia aliqua. 2 Mace. 44, 35. 
OV, xUQLE, THY Chwy anQoodEns UNAoYwr, sUddxnGAS vacr tI. — 
Deoameverar) Medium. —zvv0g) Duplex antitheton noov et ndvra. 
Neutro revog connotatur masculinum. — dedée) dedit et dat. —né- 
ov) omnibus viventibus et spirantibus, summe MOOGOEOMEVOLS indi- 
gentibus. De homine speciatim, v. seq. — fwnyv, vitam) Hue ref. 
vivimus. — mvonv, spiritum) halitum. Hue ref. movemur. Per 
spiritum continuatur vita. Hoc momento spiro, alterum subsequens 
momentum non est in potestate mea. — ta mavra, omnia) Hue ref. 
sumUuS. 
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v.26. é évog) Accedit apud plerosque, afuarog* quod haud 
seio, an ipse legerit Irenaeus. aeque subaudiri posset avIowne, ex 
eo, quod sequitur, way éFv0¢ avIownwy *). Certe antitheton est, 
évog, TeV , unius et omne. — nav &Fv0g, omne genus) Non dicit, 
mavea éFvn omnes nationes. Omnes una gens sumus. — 0oloas, 
. definens) Deum esse, qui hominibus terram dederit habitandam, 
probat Paulus ab ordine temporum et locorum, summam Sapientiam 
gubernatoris indicante, omnia humana consilia vincentem. Deut. 32, 
8. 2,5.9.ss. Ps. 74,47. 145,16. — mooserayuevec) Sic LXX, Jer. 
5,24. xara xovoory nAnowosws moosayuaros Geovous. et Sir. 39, 
16.18. maév medsayna ev xaLow aUrs éSal. EV TEDSAYMATL AaUTE. 
Madu n évd0zia. — ooodeolag, terminos) per montes, flumina ete. 

v.27. e¢, si) Via patet; Deus inveniri paratus est: sed homi- 
nem non cogit. Ita liberum eum esse voluit, ut, quum homo Deum 
quaerit et invenit, id respectu DEI sit quodammodo quasi contingens 
quiddam. — ooays) Haec particula facilem conatum imnuit. — wy- 
hagnosav, attrectarent) Id medium inter quaerere et invenire. Tac- 
tus, sensuum crassissimus et infimus, convenienter hic dicitur de gen- 
tibus. — xatrovye, quamvis) Particula h. 1. non tam concessivam 
vim habet, quam éaerarexyy, ut augeatur inveniendi facilitas. Non 
necesse est hoc universum pernosci: quilibet ex se uno potest ar- 
gumentum capere. — ov waxoav, non longe) Litotes. id est, plane 
prope, intime; propinquitate praesentiac et necessitudinis. Ratio 
perversa eum putat esse longe. 

v.28. éy avcm) In ipso, non in nobis. éy in dicit -praesentiam 
ex necessitudine intima efficacissimam, ut non possimus sentire nos 
ipsos, quin sentiamus illum. — (omer zai xevdueOa nal éouer, vi- 
vimus et movemur et sumus) Sunt tria illa, vita et halitus et omnia. 
Vv. 25. gouéev, sumus, quicquid sumus, qui sine illo nil essemus. Esse 
innuitur ejusmodi, quod motum, ut motus vitam sequitur. Cypria- 
nus: In Patre sumus, in Filio vivimus, tm Spiritu 8S. movemur et 
proficimus. — tuvég rv nad vuas, quidam ex vestris) mounrav 
addunt multi **): et poéta quidem erat Aratus, cujus testimonium 
Paulus allegat, docens, Deum esse Spiritum: sed graviter poétae 
yoeabulo et Arati nomine abstinet. — r#) pro avré, ejus, DEL. — 
yévos, genus) Est hic articulus Theologiae naturalis; neque in Theo- 
logia Christiana ita debet urgeri, ut non plus tribuatur ceteris ne~ 
cessitudinis nostrae vinculis cum DEO in Christo. avré yao éomev 
nolnuc, Ipsius enim sumus factura. Eph. 2, 10. — Eouev, sumus) 
nos omnes, homines, mente praediti. ; 

v.29. ovx dgethouey, non debemus) Clemens locutio, praeser~ 
tim in prima persona plurali. Divinum quiddam imspuravit nobis. 
ergo cum genus simus Det, et vitam habemus ac spiritum, stultum 
est credere, muto lapidi aut argento inesse numen, cum haud dulie 
summa vita sit, quae nobis vitam dedit. Jonas. — yagapuate) Ca- 
sus sextus. — réyv7g, artis) externae. — évdupyoems, cogitationis ) 
internae. — 10 @eiov) Conveniens appellatio Dei apud homines ab 
ejus cognitione adhue remotiores. — ouotov, simile) Inter Deum 





*) Margo Ed. 2. ut et Vers. germ. decisionem lectort relinguit. KE. B. 
**) Utriusque Editionis margo, suffragante Vers. germ., in medio relins 
quit decisionem. E. B, 


. 
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et materiam homo est quodammodo medius. Homo non est similis 
metallo. Ergo Deus multo minus est similis metallo: nam homo, 
Dei genus, Deo similis est. Neque solum hoc loco similitudo nega- 
tur, sed quaecunque congruentia, quae fundamentum praebeat fa- 
ciendi simulacri, ex quo sperari possit, Naturam Dei delectari tali- 
bus. Atheniensibus statuae non erant pro diis; at Paulus ne re- 
praesentandi quidem vim eis relinquit. 7 

v. 30. yoovres) tempora longa, quae et vos et antiquiores aliae 
gentes consumsistis. Etenim Athenienses, Aegyptiorum coloniam, ab 
Iside ejusque peplo nunquam retecto, inscriptionem illam, Deo ig- 
noto, sumsisse docet Gottfr. Olearius Diss. de Gestis Pauli in urbe 
Athen. — rij¢ eyvolag, ignorantiae) Ignorantia objicitur Athenien- 
sibus? Hane ipsi sunt fassi. ayvwcw ignoto. ayvosvreg, ignorantes. 
v.23. — unegedwv) Frequens verbum apud LXX int. de re, quae 
non curatur, et sine ope propitia vel sine animadversione severa re- 
linguitur. Est enim verbum uéoov medium, huic loco aptissimum. 
Gen. 42, 24. Lev.20,4. Num. 22,30. Deut. 21,46. 22,4.5.4. Job. 34, 
49. Et Deus dicitur vmegedety Lev. 26, 44. coll. v.43. Deut. 3, 26. 
Zach. 1,42. Ps. 55,4. 78,59. 62. Job. 6,44. Itaque Paulus hoe di- 
eit: Deus transmisit tempora ignorantiae, sine poenitentiae, fidei, ac 
judicii praedicatione, ut si ipse non animadverteret, nec valde displi- 
ceret ei tantus error humanae gentis. Conf. Matth. 20, 7. et Act. 44, 
46. saoe sivit, quanquam Paulus Athenis severius loquitur, quam 
ad Lycaonas locutus erat. nam illos comiter invitarat; hie per spe- 
ciem comminationis agit. — ta vvv, nunc) Hic dies, haec hora, in- 
quit Paulus, terminum dissimulationis diyinae, et majorem aut gra- 
tiam aut poenam affert. — magayyéddec, denuntiat) etiam per Pau- 
lum. — wavrays, ubique) Ubique praedicatur poenitentia; quia om- 
nes judicabuntur. Poenitentes effugiunt. — weravosiv) resipiscere, 
ab ignorantia etc. Paulus homiliae ex Theologia naturali desumtae 
tamen admiscet nonnulla ex Theologia revelata. conf. vy. 27.28. Nam 
etiam gentes lucrifiunt per doctrinas supernaturales. 

v.51. wedher xoivecy, judicabit) Apte hoe in Areopago dictum, 
nbi jus dicebatur. Addit mox Paulus mentionem justitiae, uti apud 
Judicem Felicem. ¢. 24, 10.25. — *) éy avdgi, in Viro) Sic appellat 
Jesum, pro captu auditorum. Plura erat dicturus audire cupientibus. 
in constr. cum judicabit. — q) pro ov, quem. — oigese, definivit} 
seil. judicem. c. 40,42. — misev nageoywr) Deus Jesum e mortuis 
resuscitavit, eaque re demonstravit, Jesum esse gloriosum judicem 
omnium. De hac ipsa phrasi conf. Not. ad Chrys. deSacerd. p. 450. 
et de usu verbi mageyecv Camerar. comm. utr. ling. col. 328. seq. 
Deo fidem nagacyorre omnes fidem habere debent. Itaque poeni- 
tentiam et fidem hie quoque Paulus praedicat: cumque fides Athe- 
niensibus plane ignota sit, elegantissime ad eam duntaxat alludit 
phrasi illa. Quae ceteroqui etiam innuit, neminem cogi. evagyaac, 
quum suscitavit) De nexu resurrectionis Christi, et praedicationis 
universalis, vid. c. 43, 32. not. Luc. 24, 46. s. Paulus ne hune quidem 
sermonem conclusit sine mentione resurrectionis Christi. 

v.52. éyhsvaCov, irridebant) interpellantes Paulum, Principale 
motivum fidei accepere pro scandalo, ex superbia rationis, Et hoc 
hanes gper seman 


*) ryv oinswéryr, terram habitabilem] Conf. v.26. Veg 
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uno sic arrepto, cetera omnia repudiant. — eimov, dixerunt) prom- 
tiore animo. 
- or . 2 @,¢ . . . . 
V. 33. #rm¢, sic) ancipiti auditorum obsequio: nullo edito mi- 
raculo. — ég7AGev, exivit) Non obtrusit se. ; 


CAPUT XVIII 


v. 4. XworoGelg, digressus) quasi invitus, cito. Idem verbum 
v. seq. Non diu Athenis mansit Paulus. Homines multa intelligen- 
tia praediti facile tantum audiunt, quod satis est, si volunt accipere. 
— a&9nvav, Athenis: xoouvGov, Corinthum) In illa urbe, literae et 
philosophia; in hac, mercatura maxime florebat. - Inde utriusque ur- 
bis habitus ad evangelium pulere inter se conferri possit. Multo 
majorem fructum Corinthi Paulus habuit, quam Athenis. 

v.2. mgosparws) Sic LXX, Deut. 24,5. — ehydvdora, qui 
venerat) Postea reverterunt, Rom. 46, 3., post varias peregrinationes. 
— ré¢ isdaieg, Judaeos) Romani, pro sua elatione, non curarunt 
Judaeos et Christianos discriminare. Judaeos natione, expulit. 

v.3. eioyatero, opus faciebat) in urbe tam splendida. — oxy- 
vorovol, tabernacularit) Judaei solebant studiis doctrinae adjungere - 
opificia. ; 

v.5. ouvelyero to hoyw, urgebatur verbo) Virtus verbi intus 
Paulum ursit. Conf. Jer. 20, 9. 23, 9. ubi accedit parallelismus ver- 
balis, éyerj Inv we avdoumos GuvEeyomeros amo owe, factus sum 
ut homo, qui vino urgetur. Pro doyw,. mvevmare scripseyunt alii, 
ex v.25., vel ex cap. 17,16. [Acyvm, msignis lectio. Not. crit.] Quis- 
que etiam in sua anima debet talem ouvoyyy vim constringentem 
observare, et, ubi justam sentit, sequi. id summam laetitiam; sed 
negligere, dolorem affert. Acuebant Paulum, quae Silas et Timo- 
theus nunciarant. 

v.6. éxtivutauevos, excutiens) Gestus intelligitur ex adjecto 
sermone. — afua) sanguis, anima. Opposita sunt vita ef mors: 
vita, anima; mors, sanguis effusus. conf. 4 Sam. 22, 22. — éni) He- 
praeis >¥ super. Hoe notat reatum incumbentem. — xadagos éyw, 
mundus ego) Sic dicere non potest, quisquis testimonio non perfun- 
etus est prius. — mogevoouar, vadam) Ita mutavit Paulus hospi- 
tium; neque tamen se plane subtraxit Judaeis melioribus, quos eo 
ipso fecit attentiores. : 

v. 7. *) douse, Justi) ex gentibus. — ovvowopsoa, vicina) ut 
ii, qui synagogam frequentabant, tamen porro possent audire doc- 
trinam de Jesu Christo. 

v.8. énlgevoe ta Kugly, credidit Domino) Ipse Dominus Jesus 
testabatur per Paulum. c. 14,3. — axsovres, audientes) Crispi con- 
versionem, Pauli sermonem. ' ; pear ‘i 

v.9. wy pops, noli timere) Hue ref. dudre quia, prins. —- da- 
hev, loquere) Hue ref. dvore quia, alterum, mox. | 

v. 40. eyo , ego) Fundamentum fiduciae. — dels » nemo) Im- 
pletum est hoc, v. 44.8. — émednaerac) admovebit se. Neutrum, 


frequens apud LXX. **) 
ee, 


#) éxetGer, illinc] Sic et c.419, 9. Vrs G > 
**) lads — molds, populus — maultus] Athenis quum tam pauci fidem sus- 
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v.44. éxadvoe, sedit) Cathedra Pauli Corinthia, Petri Romana 
testatior. — évvavroy xai mijvag é&, annum et menses sex) Lon- 
gum tempus. sed tanto tempore quantillum hodie lueri fit? Docto- 
res et auditores in culpa sunt. 

v.42. yaddiovog) Hie Gallio Senecae frater erat, ob morum 
facilitatem ac dulcedinem a Seneca et aliis commendatus. Tali cha- 
racteri convenit actio Gallionis hoc loco. — «& vOumatevoveos) Acha- 
ja tum proprie proconsularis provincia erat. — ayaiug, Achajae) 
eujus metropolis Corinthus. 

v.13. avane!0er) persuadendo excitat. tranquilla prius omnia 
fuisse dictitant. 

v.14. einev, dixit) Vel quod Paulo faveret, vel quod Judaeos 
contemneret. — adixyua, injuria) civilem actionem postulans. — 
Ogdvsoynuw, scelus) criminali actione dignum. — ivEecyouny, susti- 
nerem) Sane judicem decet avoyrs tolerantia, recte functurum offi- 
cio. Judaeos Gallion sibi molestos innuit. 

v.15. e, si) Neglectim loquitur Gallio: ut mox, tera, isto- 
rum. — Cntnaa) Quaestiones non amant tales viri. ¢. 23, 29. 25,49. 
20. Certe quaestionum causa, quamvis de maximis religionis capi- 
tibus, nemo vinculis aut morte debet affici. c. 23,29. 25, 25. — meot 
Aoye) de doctrina. — ovouacmv, nominibus) At magni est quaestio 
de nomine Jesu. Gentilium nomina erant fabulae atque umbrae. Sin- 
gulare quiddam habet religio Christiana, a qua cognoscenda abhor- 
ruit humana ratio, in aliis rebus omnibus curiosissima. 

v.47. énthaBousvoe, prehendentes) in gratiam Gallionis. — ow- 
o9évnr, Sosthenem) Crispi successorem. vy. 8. coll. e. 13, 15. not. Hie 
Sosthenes praeerat accusationi: postea conversus. 4 Cor. 1, 1. — #dé, 
nihil) quamvis ex quaestione nata esset injuria. — Tm yadriove, 
Gallion’) Graecis contra Judacos conniventi. 

v.18. ixaveg, complures) dum componcrentur animi, et ne vi- 
deretur aufugisse. — emorakepevos, valedicens) sermone, conventu 
publico. — ovglay, Syriam) v.22. tin. — ovv adr@, cum eo) Bea-. 
tus comitatus, Ephesum usque. — mgloxcddu, Priscilla) Viro prae- 
ponitur uxor, spectatior. — xesoauevos, radens) Ut moris erat in 
voto. ¢. 24, 24. Num. 6, 18. — év xeyyoeatg , Cenchris) Relicta Co- 
rintho habitum capitis sumsit Judaicum, ad Judaeos proficiscens. Hoe 
iter Paulus Judaeis potius dedit. v.49. — evyyjv) Votum hoe, enjus- 
cunque rei fuit, proprie non fuit Naziracatus, sed Naziraeatui aftine. 
idque Paulus hoe nomine videtur suscepisse, ut necessitatem sibi im- 
poneret ccleriter peragendi iter hoc Hierosolymitanum: v. seqq. 

Vv. 20. éowravrmy, rogantibus) Non semper sub plausibili ho- 
minum invitatione praesens est vocatio divina. 

V. 24. é9 isgoodAuwa *), Hierosolymis) Huc refertur versus 22. 
Species festi non exprimitur hoe loco: aliquot post annis eo prope- 





cepissent, plurimum jam confortatio eum juvit: atque in Corinthiis 
tolerandis eximiam deinceps patientiam exhibuit, dum gens ista lu- 
crifieret, cujus facile pertaesus alioquin fieri potuisset. 2 Cor. 10, 6. 
gs 

*) Breviorem h, 1. lectionem praetulerat Ea, maj.> sed Gnomoni respon- 
dent Ed, 2. Vers, germ. E, B, 
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ravit ad pentecosten. c. 20, 146. — avaxauwo, revertar) Id factum, 
ec. 49, 4. Interim ecrevit desiderium illorum: 

| Y. 22. avafag, ascendens) Hierosolyma. v. 24. — til» éxxdn- 
diay, ecclesiam) primariam, ex qua propagatae sunt reliquae. 

VY. 23. dveoyouevog, perambulans) Nova visitatio ecclesiarum. 

v. 24. aheEavdpeve, Alexandrinus) Urbs illa, sedes doctrinarum. 
— Aoytos) doctus, eloguens. Omnes artes in regno DEI, si absit 
typhus, utiles fieri possunt: sed inprimis adsit oportet facultas 
Seripturarum, et fervor Spiritus, quo vel mediocres artes corrobo- 
rantur. Et tamen fructus est gratiae, non artis. v. 27. 

Vv. 25. tm mvevpure) Spiritum habebat non ea ratione, de qua 
ec. 49, 6., sed modo communi. — édadee, loquebatur) privatim. — © 
édidaoxev, docebat) publice. — axoefas, diligenter) nullam occasio- 
nem praetermittens. Sequitur, diligentius, v.26. — povov; tantum) 
Non excluditur notitia de Christo quaelibet: sed nondum audierat 
Apollo de morte, resurrectione, Paracleto. c. 19, 2.8. 


VY. 26. jokaro, coepit) Habenti dabitur.— exéoavres, audien- 
tes) Dijudicarunt, quid ei deesset. — é€¢Gsvr0, exposuerunt) privata 


institutione. Qui Jeswn Christum novit, potentes in Scriptura do- 
cere potest. Et hi ab illis facile docentur. : 

v. 27. Bshoueve, cum vellet) Bonorum hominum bona voluntas 
adjuvanda. — dveAdeiv, transire) Audierat sine dubio, quae Paulus 
gessisset, in illis locis, Corinthi praesertim. — mgorgewamevor) hor- 
tati eum, currentem incitantes. — éyeawpay, scripserunt) Commen- 
dationis argumenta colligi possunt ex v. 24.8. — roig uadyraics, 
discipulis) qui erant Corinthi, vel etiam in via. — ouveBadero) con- 
tulit, copia sermonum utilium. Huie verbo annecte dua, per. Cre- 
denti, per gratiam, qua pollet, omnis omnium facultas fructuosa red- 
ditur. — roig nenesevxoor, ad fidem adductis) Rigavit Apollo, non 
plantavit: et Judaeos convincere magis poterat, quam gentiles con- 
vertere. 

v. 28. rov) Articulus emphaticus in praedicato. nam subjectum 
ipso nomine proprio satis determinatur. 


CAPUT XIX. 

v. 4. "Avwreouxa, superiora) c. 18, 23. — Kadyras, discipu- 
los) Christianos, quos non viderat c. 18, 19. Fortasse interjecto 
tempore Ephesum venerant. Semper nova messis subnascitur. _ 

v. 2. mvedua eyov) Non additur articulus: sermo indefinitus 
pro parte eorum, qui interrogantur. — misevouvres ) quum fidem 
suscepistis. — oi dé) illi autem aperte dixerunt. — #dé) 1. e. ne hoc 
quidem audivimus, alios esse, qui eum accipiant. Nam neque Mosen 
neque Johannem Baptistam sequi potuissent, quin de Spiritu sancto 
ipso audissent. [Hfusionem igitur Spiritus sancti novo Testamento 
propriam ignorabant. V. g.] — éswv, est) id est, accipitur. Vid. 
Joh. 7, 39. not. ; 

v. 3. év, ergo) Haec quacstio admirationem continet: ex quo 
consequitur, omnes, qui in nomen Jesu expresse baptizati sunt, eo 
tempore accepisse Spiritum sanctum. Nee quaerit Paulus, an bap- 
tizati sint, sed eo ri, in quid; omnes enim baptizabantur. — inor- 
vov, Johannis) Baptisma Johannis, inquiunt, suscepimus, ut doctri- 
nae ejus nos daremus, Latissime igitur pee Johannis 
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baptisma cum doctrina ejus: sed, ut fit, apud remotiores et poste- 
riores' minus pure minusve plene administrata res est. ¢! 

- Vv. 4. iwovyng, Johannes) Ab h. |. nulla Johannis Baptistae 
mentio in N. T. Hic demum totus Christo locum facit. Magna 
haec fuit actio Pauli. — wer avrov) post se. — rerésey 8g rov *) 
yousov inosyv, id est, in Christum Jesum) Sic Johannis baptistae 
testimonium declaravit Paulus. : 

v. 5. axéoavrec, audientes) Commemorat Lucas, quomodo dis- 
eipuli Ephesii obsecuti sint Paulo, suscipientes baptismum in nomen 
Domini Jesu. Nescierant enim, baptismo poenitentiae obligatos se 
fuisse ad fidem in Jesum Christum: perinde ut ii, qui Jesum occi- 
derant, quos idcirco omnes Petrus baptizari voluit in nomen Jesu, 
¢. 2, 38- quanquam plurimi eorum haud pridem baptizati  fuissent 
ab Johanne. Matth. 3,5.6. Apollo contra, qui baptismum Johannis 
cum plena institutione de J. C. acceperat, non est rebaptizatus, cap. 
48, 25. neque apostoli rebaptizati sunt. Nam revera unus erat bap- 
tismus, qui Matth. 3. et 28. commemoratur: alias in Johanne non 
fuisset initium evangelii, et 5. Coena Matth. 26. baptismo foret an- 
tiquior. Matth. 28. Neque hoe versu sermo est de populo per Jo- 
hannem baptizato. nam Johannes extremo demum suo tempore Je- 
sum monstravit. c. 43, 25. quare non potest dici eos baptizasse in 
nomen Domini Jesu; nisi dicas, Johannem bis baptizasse populum, 
primo ad poenitentiam, deinde in nomen Domini Jesu. Justus Jo- 
nas: Rebaptizabantur, qui erant baptizati Johannis baptismate, eo 
quod Johannes non esset autor justitide neque dator Spiritus, sed 
solum praedicaret Spiritum et gratiam, paulo post conferendam per 
Christum, qui solus est causa et autor justitiae. — iSancioPnoar, 
baptizati sunt) Manus imposuit Paulus : actum baptismi aliis reliquit. **) 

v. 6. xu/, et) Simillimum exemplum aliquorum, qui primo bap- 
tizati erant in nomen JESU, deinde Spiritum 8S. acceperunt, exstat 
_¢. 8, 42. 15.8. — FAGe) venit promte. — én’ avrég, super eos) 
Cognorunt igitur jam ex effectu, esse Spiritum sanctum. y. 2. 

v. 7. woe, fere) Non opus fuit praecisum numerum. notari. 
conf. 4 Cor. 4, 46. 

v. 8. dvadeyouevog, disserens) Sancta occupatio. v. 9. 

Vv. 9. wg — nhydsg, cum — multitudine) Causa justae separa- 
tionis, convicia publica adversus veritatem. — anosag, secedens) 
Reliquit illis synagogam suam, contentus minore schola, et exquisi- 
tiore numero. eosag apwouae secedens segregavit: suo facto com- 
movit ceteros bonos. [aque ita contra scandalum obtrectatorum eos 
munivit. V. g.| — xa nucoar, quotidie) non modo sabbato aut 
dominico die. — oyodtj, schola) loco synagogae, 

' v.42. yowros, corpore) yous, cutis, pars eatima corporis. Hie 
plane ad summum venit vis miraculosa. — orucniv Ova, semicinctia) 
quibus praecingebantur olim. — en avray, ab eis) Saepe morbum 
concitasse leguntur spiritus maligni, qui naturalis videretur, 

V. 43. émeyelonoav, conati sunt) Atqui nil temeritati in his re- 





*) Vocem yersor, utriusque Edit. margo, subsequente Vers. germ., omvit- 
tendam censet. EB. B. 


we) re xvets “Inos, Domini Jesu] Hac ratione Johannes omnem denique 
locum concessit Domino Jesu. Va g. 


a 
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bus est loci. conf. Hebr. 44, 29. 4 Mace. 5, 57 ss. de praepostera 
amitatione. — megesoyousvav, circumeuntibus) ut solent circulatores. 
— eo éyovras, habentes) Hoc plurale: singulare, v.45. Si semel 
successisset, saepius ausuri fuerant. — ovouatery, nominare) cum 
tamen ceteroqui alieni ab illo et vacui a virtute fidei manerent. 
Dicunt, quem Paulus praedicat, quasi dicerent: tentabimus, an hoc 
nomine exeant daemonia. breviter, non erat fides in eis: Satanas 
autem nullis orationibus, nullis operibus vincitur, sed sola fide in 
verbum DEI. proinde et callidissimus spiritus videns hic illos non 
habere fidem, neque verbum DEI cordibus infixum, ridet. Expulsio 
Satanae ex daemoniacis adumbratio tantum est expulsionis Satanae 
alias ex omnium hominum cordibus. Sicut autem illusit hie iis, qui 
expulsionem e daemoniacis tantum literali invocatione nominis Jesu 
moliuntur sine fide: ita derisit, hodieque ridet eos, qui operibus co- 
nati sunt se ab ejus potestate liberare, sacerdotes et monachos ete. 
nam tum primum coepit eis dominari, et tractare plane eos, ut vo- 
luit. callidissimus sptritus est Satan, prae cujus robore et astutia 
omne lumen rationis nihil est. Non cognoscitur ejus astutia, nisi per 
Spiritum 8. neque expellitur, nisi in vera fide, et a spiritualissimis. 
Justus Jonas. — Grouatery ro Ovoua, nominare nomen) Phrasis 
frequens apud LXX. In Hebraeo ra ow verbum “p>im vel aps 
vel nop additur. — (yodv, Jesum) Jesum appellant simpliciter, cum 
dicere deberent Salvatorem mundi, resuscitatum. Chrysost. 

v. 44. énra, septem) Quo ipso numero confisi videntur exor- 
cistae, juxta cum axiomate gentis et patris. Hodie septem filii vel 
filiorum septimus, censctur, haud scio, an sine superstitione, vi salu- 
tari pollere, ad sanandos morbos. . 

v. 15. riveg, qui) Hoe contemtum indicat. [Quid profecisti, si 
de Jesw, vel et veris ejus consortibus referre multa noveris, virtute 
tamen ipse vacuus? Tu quis es? V. g.] 

V. 16. xaraxvorevoas, invalescens) Spiritam malum irritarunt. 
— augoréowy, amborum) Recentiores, avtwy, ex alliteratione ad 
avUtov proxime sequens. *) Septem filii Scevae id facere solebant: 
duo id fecerunt in hoe casu, quem Lucas memorat, coll. v. 43. ubi 
ray tis spectat ad septem: revég, quidam, ad duos. Saepe latet 
tale quid in una textus vocula, quod absque ea vocula ex re ipsa 
nemo suspicatus esset. , ft ; 

v. 17. gueyadvvero, magnificabatur) Gravius habiti sunt hi ex- 
oreistae, quam ille quidam, qui daemonia ejiciebat, Luc. 9, 49. seq. 
Sed iidem, a Paulo non prohibiti, tamen ipsa sua clade pro causa 
Christiana erant. Contumelia eorum, qui sinistre agunt, inservit glo- 
riae divinae, et existimationi servorum DEI vera virtute praedi- 
torum. A : : 

v. 48. ré, que) In Scevae filios intuiti ceteri magis se remove- 
runt ab omni malitia. — jozovro, veniebant) ultro. Eficacia ver- 
bi divini, intimos penetrans animarum recessus, ut sua sponte fate- 
antur, quod neque ulla sinceritate naturali, neque tormentis ullis 
adducti confiterentur. — éouodoyeuevor, confitentes) Ex hoe verbo 
patet, actiones illas fuisse actiones malas ante susceptam fidem patra- 





» 4) Lectionem atrav dagoriguy probat margo Ed. 2.5 et voc. a eporeowr 
exhibet etiam Vers. germ. Alia fuerat Crisis Ed, maj. E. B. 
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tas. — avayyeddovres, annunciantes) Initium confessionis, difficile: 
facilior deinde expositio rei totius. eaque indicium est animi, pecca- 
torum dominio soluti. 

. Vv. 49. ixavoi, multi) Etiam magi possunt converti. c. 8, 43. — 
Ta wéolsoya, curiosa) artes magicas, magna varietate. Metwouv 
habet haec appellatio. — ouveveyxavreg, comportantes) magno con- 
sensu. — tag BiPlssg, libros) Vera religio tollit malos libros: et 
talibus refertus fuerat mundus. Ephesus libros curiosos et malos, 
invalescente verbo Domini, combussit tanquam anathema: vicissim 
Ephesus bonis postea libris potita, imo depositaria sacrorum libro- 
rum facta est. Ad Ephesios quoque missa exstat epistola Pauli: 
Ephesi erat Timotheus, quum Paulus utramque ad eum epistolam 
scripsit. Porro ad Paulum martyrio proximum libros ex Asia Ro- 
mam perferre jussus est Timotheus, 2 Tim. 4, 43. qui libri, non 
dubium est, quin fuerint de Scripturae sacrae libris; neque ii de 
V. T. quorum ubique copia erat, sed ipsius Pauli, vel etiam alio- 
rum apostolorum scripta, eaque membranacea potissinum, durabili- 
tatis gratia. Ea venientem Paulus Timotheum tuto ferre jussit, non 
venditurus , opinor, eleemosynae causa, sed ut ea Timotheo, quem 
in munere evangelico sibi quodammodo successorem destinarat, ante 
martyrium committeret coram, maximas ob causas. Pretiosissima 
cimelia Timotheus, ut existimare fas est, post Pauli martyrium (conf. 
Hebr. 43, 23.) Ephesum aut in illam regionem reportavit. Ibidem 
Johannis scripta, post Johannis quoque obitum, eximie viguerunt. 
De Evangelio Johannis autographo vid. Appar. crit. p. 602. coll. 
p- 420. Johannis epistolae, ultimusque primae versiculus, in Ephe- 
sum inprimis conveniunt. Apocalypsis ex Patmo Ephesum missa 
primum, Ephesi primum lecta est. Quorsum hoc? In Appar. p.770. 
884. [Ed. II. p. 480. 620.] non inepte sperari seripsi, fore, ut auto- 
grapha apostolorum, suis munita criteriis, aliquando luci restituan- 
tur. quid si eorum aliqua Ephesi delitescant? et item Thessalonicae? 
vid. not. ad 4 Thess. 4, 4. Opinio est, nil amplius, non tamen ri- 
denda, innoxia quippe, imo utilis, ad criticos a temeritate deterren- 
dos, ne, si nimium delirent, ipsa primaeva exemplaria eos redarguant 


olim. — xaréxacov, comburebant) [anathematis nomine, V. g.| Id 

melius erat, quam vendere, etiamsi pecunia in pauperes fuisset ero- 
? ‘ , . . 

gata. — éywutoy wavrmy, coram omnibus) Insigne spectaculum. — 


aoyvols uvorddag mevee) Quinquaginta drachmarum millia. Drachma 
fere respondet denario: de quo egi ad Cic. ep. pag. 76. 452. 723. 
Proxime accedit moneta Argentinensis, quae valet 42 kreuzer, 3 hel- 
ler: ut 5 drachmae sint 4 fl. et paulo plus; 50,000 drachmae plus 
40,000 fl. Magnae bibliothecae pretium. 

vy. 20. yU§are, crescebat) extensive. — jeyvev, invalescebat) 
intensive. 

Vv. 24. éxdnowdn, expletis) Non hic jam quiescendum sibi cen- 
suit Paulus, sed ita, quasi nil egissct, in posterum anhelat. Ephe- 
sum Asiamque obtinet: in Macedoniam et Achajam condicit: Hiero- 
solymam spectat: Romam cogitat ; inde in Hispaniam. vid. Rom. 15, 26. 
cum anteced. et conseq. Nemo Alexander, nemo Caesar, nemo alius 
heros ad Parvi hujus Benjaminitae’ magnanimitatem accedit. _ Veri- 
tas de Christo, et fides atque amor in Christum, amplificavit cor ejus 
instar arenae maris. Ordine tamen agit: his empletis. Sane ad ju- 


’ ACT. XIX, 91 — 33. ' 381 


stam maturitatem res Christiana pervenerat in Asia. v. 9. 43.8. 18. — 
éPero Ev TH mvEvMate, proposuit in Spiritu) Hoe de proposito sane- 
to: de malo, &e éy ri] xugdia o#, posuisti in corde tuo. ©. 5, 4. 
Placuit Pauli destinatio Domino: namque Ipse addit promissum. cap. 
23, 44. Vide vigorem Pauli, c. 20, 2. not. — ‘dveAOwy, transiens) 
Constr. cum mogeveoGar ire, non cum é9éro proposuit. nam non- 
dum erat in Macedonia. — *) dei, oportet) Respondit Dominus, opor- 
tet. c. 23, 14. — édsiv, videre) Generose loquitur. Multa adversa 
manebat viswrum Romam. id Paulus non curat. 

v.22. devaxoverray, ministrantium) Multos tum habebat in ne- 
gotio evangelii. v. 29. 

v.24. vues aoyveés, aedes argenteas) aediculas argenteas vel 
clinodia, quae formam templi Dianae referrent. Talia etiam numis- 
mata fiebant. exemplum habet in Bibliis Hedingerianis margo Palae- 
stinae. cm 

v.25. goyaras, operarios) Alii erant regvicae, artifices nobi- 
liores; alii goyarau operarii. — 7 evmogia, quaestus) Hujus prae- 
textu saepe premitur fides. 

“-y. 26. érog, hic) Demonstrativum ad incendendos animos. — #x 
ziot, non sunt) Suntne ergo, Demetri? 

v.27. nuiv, nobis) Dativus commodi. — adda nai, sed etiam) 
Efficax sermo, quem utilitas et superstitio acuit. — ueyadns, mag- 
nae) Solenne Dianae epitheton. Hine mox, usyadsvornta majesta- 
tem. cont. v. 28.34.35. Nomina quoque coreusg et Diana magni- 
tudinem notare, docet Hilleri Onom. p. 795. 634. 625. — eg ovdev 
hoyrodjvuc) Sic LXX, 4 Sam. 4, 13. Ehoyigaro avrny sig wedusoay. 
— xadoargsiodar, destrui) Misera majestas, quae sic destruitur, — 
aris) ipsius. — Gdn, tota) Multitudo errantium non efficit veritatem. 

v.28. axovoavreg, audientes) artifices et operaru. 

v.29. wouncar, impetum fecerunt) Demetrius cum globo suo. 
— Béaroov) theatrum, idemque forum. — yaiov Kor aoisagyor, 
Cajum et Aristarchum) quum Paulum ipsum non invenissent. - Ari- 
- gtarchus idem erat, qui recurrit c. 20. coll. c. 27, 2. at hice alius Ca- 
jus, Macedo; alius Cajus, Derbaeus, c. 20, 4. quanquam sunt, qui 
pro uno habeant. os 

v. 30. Bedoueve, volente) Magna parrhesia. 1 Cor. 15, 52.not. Nul- 
la militaris audacia par huic fortitudini. Volebat Gajum et Aristar- 
chum defendere, Dianam redarguere. — 0ux tiwy avroy, non per- 
miserunt ei) Voluntas bona, quae impeditur, tamen et bona esse pot- 
est, et bene impediri. — of wadyrat, discipuli) Videntes, Paulum 
maxime peti. v. 26. eabhrs % , 

v.34. raiv aovagyar, de Asiae principibus) lis, qui remp. ge- 
rebant, et eo tempore sacris Dianae pracerant. 

v.32. ovx jdeccar, nesciebant) Aptus character populi tumul- 
tuantis. [ Frequenter id usu venit imprudentibus Zelotis. V.-g.) 

v.33. mo0éPifaour, produxerunt) Faciebant hoe auctores tu- 


multus, cum quibus conspirabant Judaei adversus Christianos. —~ 


adgsavdooy, Alexandrum) Videtur ille ipse fuisse faber aerarius ; de 
quo 2 Tim. 4, 44. artificii causa notus Demetrio. — moofahovrwy, pro- 
_ 
*) isqvoaknw — Gomyy, Hierosolymas — Romam| Duae metropoles : 
ecclesiastico altera, altera politico respectu. Vg a7 
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pellentibus) praesidii sui causa. — xataceloag rxjv ysiga) Haec phra- 
sis vehementiorem quendam gestum innuit, quam illa ex parallelismo 
a quibusdam surrogata: zarace/oag rij yevoi. Latinus quid legerit, 
minus apparet. — amodoyeioPar, causam dicere) pro Judacis, con- 
tra Christianos. 5 

v. 54. émtyvorreg dé) Casus rectus pro obliquo. Mutatione, 
inquit Camerarius, non inusitata in Graeco sermone, secundum haec: 


augo oO slousvor yegugairevog yer odvocevo. — éx novrwy, 
ab omnibus) Nolebant audire Judaeum. Sic periculum Christianis 
depulsum. 

"v.35. 6 youumarevs) actuarius. — rig yoo suv, quis enim 


est) Aliter dicturus fuerat Paulus. [cujus tamen praeconio indigna 
Suit insaniens multitudo. V. g.| Ambigua tamen est oratio scribae, 
et vel temporis causa, vel etiam ex animo sic loqui potuit. nam etiam 
v. 37. dicit, vestram deam, non nostram. — épecinv, Ephesiorum) 
Repetito nomine proprio celebritas eorum significatur. — vEWRLQO?r) 
Perinthii, Herculis vemxogoe, ‘alii populi aliorum deorum; Ephesii, 
Dianae. vid. J. H. a Seelen medit. exeget. p. 523. — ovaay, esse) 
Eo ipso tempore dignitate illa gaudebant Ephesii. vide Gregorii ob- 
serv. c. 10. Magnus igitur erat hominum ad ludos sacros confluxus. 
— dvoneré¢) Simtlacrum Dianae ab Jove coelitus delapsum puta- 
rant. 

v. 56. Unagyecv, esse) Verbum appositum ad tumultuantes pla- 
eandos. non dicit, fieri, nec, manere: sed medium quiddam ex- 


primit. 
2 , . . . . e 
Vv. 37. nyayeré, dusistis) raptim, in theatrum, tanquam ad tri- 
oe ‘ * 
bunal vel ad supplicium. — réreg, istos) v. 29. — ovre, neque) 
i.e. nec re templum, nee verbis Dianam laeserunt. — oire Giac- 


pnusyrag, neque blasphemantes) Apostoli non collegere multa ab- 
surda ex mythologia, sed proposuere veritatem DEI, et in genere 
vanitatem idolorum, v. 26. Qui credebant, ipsi postea rejecere dea- 
stros. 

v.38. mo0¢ rove, adversus aliquem) Paulum non appellat seri- 
ba prudens. — ayogator) scil. ugoae. — avdvnaroc, proconsules) 
Uno tempore unus erat proconsul: sed scriba dicit in plurali, de 
eo, quod nunquam non esse soleat. 

v. 39. ry) ordinaria. 

v. 40. 17g o7usgor) sc. sjugoug. ¢. 20, 26. — aitis) Masculino 
genere hoe accipit Vulgatus: sed neutrum in hoe libro frequens est. 
— negi ob & duvnoousda) Negatio geminata. c. 10, 47.— susoogie) 
quae saoemg speciem habet. Lene vocabulum, prudenter adhibitum. 


CAPUT XxX. 


v.41. Mere, post) Nil egit Demetrius. Paulus remansit, dum 
tranquilla essent omnia. 

v. 2. gxeiva, illa) Macedoniae. — aoyo moda , multo sermone) 
Inprimis hoc tempore scatebat Paulus, v. 7.9.44. quare etiam epi- 
stolas tum scripsit complures. — élhada, Graeciam) eam, quae me- 
dia erat inter Macedoniam et Achajam. 

_ _¥-5. movjoas) Nominativus a Luca positus, antequam occurreret 
ei praedicatum, obliquum casum-postulans. Talia non solum Hebraei, 
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sedetiam Graeci et Latini habent.— wijvag rests, menses tres) quo 
tempore etiam Corinthios vidisse videtur, sed in transitu. 4 Cor. 46, 7. 
— ard — péhhorte avayecdar, ei, navigaturo) In hoc ipsum iter 
Pauli Syriacum intendebant insidias. — eg r7v oveluy, in Syriam) 
c. 24, 3. — éyévero yuoun, placitum est) Interdum generali, inter- 
dum speciali vocatione nitebantur. — unogeégery, reverti) Proposi- 
tum etiam sanctum potest interdum mutari. conf. c. 19, 24., ubi Pau- 
lus semel voluerat ire per Macedoniam. Apparet, voluisse Paulum, 
peragrata Macedonia et Achaja, Hierosolymam proficisci. Atqui tum 
quidem Hierosolymam non venit, sed iterum per Macedoniam rever- 
sus est. Iter Hierosolymitanum et Romanum postea alia via proces- 
sit; mutato duntaxat cursfis ordine. ' 

v. 4. ouveinero, comitatus est) Suavis comitatus. — ayou tHS 
dolac, usque in Asiam) In Asia pars eorum discessit, pars mansit 
cum Paulo. v. 6.43.8. Trophimus una ivit Hierosolymam, c. 21, 29. 
Aristarchus Romam. c. 27, 2. — Oeocahovextwv , Thessalonicensium) 
Sie appellantur Aristarchus et Secundus. nam Cajus erat Derbaeus: 
Timothei patria jam notata, Lystra, Derbae vicina. — a@ovavel, 
Asiani) ex Asia stricte dicta. _ 

v.5. év towade, Troade) Nomen regionis et oppidi. 

v. 6. jusig, nos) Iterum una erat seriptor libri. 

v.7. ovenynevar aude, cum congregati essemus) ut jam tum 
solebant, die Dominico. Itaque eredibile est, fractione panis hic 
denotari convivium discipulorum cum eucharistia conjunctum, prae- 
sertim quum esset tam solennis valedictio. — Oveleyeto , disserebat) 
Doctores spirituales non debent strictius alligari ad clepsydram, prae- 
sertim solenni et raro tempore. 

y. 8. daunddsg inaval, lampades copiosaec) ut omnis abesset 
suspicio scandali. é 

v. 9. veavlag) mais. V. 12. — xarapEegomeros’ nurevey Fels) 
Unum participium diversi temporis: quanquam etiam thema eveyxw 
plus dicit, quam géow. Sedentem somnus oceupavit: somno de- 
pressus cecidit. er. | 

v.10. énenecev, incubuit) Hoc gestu non est usus Christus: est 
autem eo usus Elias, Elisa et Paulus. — a) GoouSetode, nolite tur- 
bari) In rebug maximis prohibita fuit trepidatio. Ex. 144,43. 4 Reg. 
6, 7. Jes. 8, 6. Templum sine strepitu coagmentatum. In bello de- 
siderata populi tranquillitas. — ev avr@ esuy, eo est) Ita loquitur 
Paulus, ut terrorem subitum eximat. non igitur mmium presse accl- 
pienda sunt ejus verba. Non addit, adhuc; neque, werum: sed. sim- 
pliciter affirmat, puerum esse vivum; perinde ac si ne lapsus qui- 
dem esset. Miraculum erat evidens. conf. Matth. 9, 24. 

v.14. xlacog aorov, frangens panem) Haee fractio panis erat 
propria Pauli, iter facturi, diversa ab ea, quae pridie fuerat. v. 7. 
= omednoas, locutus) familiariore sermone, post sermonem gravio- 
rem, de quo v. 9. — &rws, sic) nulla quiete interjecta. 

v.42. 7yayov) ducebant, non, Serebant : nil debilitatus erat. —~ 
Lavra, viventem) Ne per accidens quidem detrimenti quicquam ex 
Paulo ceperunt. 2 Obs 7 3-9: ; 

v.13. Fv dvaveraymevos) Significatio media. v. Bud. comm. col. 
898. Sic de se ipso constituerat. — meGeverv) pedestre iter facere 
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maluit, terra, quamvis nox fuerat insomnis ; quamvis Assus oppidum 
erat difficili et periculoso aditu, ut notat Eustathius. ‘ 
v.45. rowyvadiy) Nomen loci, ut in Wirtenbergia, Korb, eo- 


dem significatu, pagus dicitur aliquis. — 7A9ouev, venimus) celeri 
cursu. : 
v. 16. éxoeve) judicavit. nam Ephesus erat a tergo. — yoovo- 


tovgnoar) Ne in Asia quidem trivisset tempus sine fructu Paulus: 
sed triturum tamen se fuisse statuit, si majores fructus omisisset. — 
tv nugoav, diem) Accusativus temporis. — mevenxosig, penteco- 
stes) Tempus urgebat. v.6. In festo, magni conventus: magna lu- 
erifaciendi occasio. i 

v.18. vusig énisaods, vos scitis) Felix, qui sic exordiri potest, 
conscientiam auditorum testando. — émefyv, ingressus sum) Id plus 
notat, quam veni: significat enim, pedem intuli: — nog) Sequitur 
wg, Vv. 20., instar anaphorae. — rov) Relativum. 

v. 49. dshevov, serviens) Egregia idea Servi Domini. — TO 
xveliw) Domino, cujus est ecclesia. — were, cum) Demissio animi, 
dacrymae , tentationes, sunt concomitantia: ipsum servire describitur 
Vv. seq. — tamervopooovrng, homili sensu) Hune Ephesiis quoque 
comimendat Eph. 4, 2. — daxgvor, lacrymis) v. 34. 2 Cor. 2, 4. 
Phil. 3, 48. Character Pauli. Lacrymae sanctae, apud homines 
ac viros de rebus naturalibus nunquam aut raro plorantes, egregium 
praebent specimen efficaciae et argumentum veritatis Christianae. 
Cum his tamen consistit gaudium. v.24. Adde v.37. not. — mee- 
eauouay, tentationibus) Insidiae Judaeorum yarie utique tentarunt 
et exercuerunt animum Pauli. — rv sdalwy, Judacorum) Gentium 
apostolus jam quasi de alienis loquitur. 

v.20. #dév vmesecdcuny, nihil subtraxerim) v.27. Erant, quae 
alios potuissent adducere ad subtrahenda multa vel certe aliqua : 
timor, favor hominum ete. — rp ovugeoorray, utilium) Haee do- 
cenda sunt: reliqua praecidenda. — avayysihue, annuntiarem) Hue 
ref. publice. — dudakar, docerem) Hue ref. per domos, privatim. 
Ne apostolico quidem muneri tam late patenti publica praedicatione 
satis fiebat. quid pastoribus faciendum ? 

V. 24. ryv) Summa eorum, quae utilia sunt, summa doctrinac 
Christianae , summa consilii divini, Poenitentia et Fides. — ig, ad) 
resipiscentiam, qua homines se recipiunt ad Deum. Refer ad Grae- 
cos, modo: atque fidem refer ad Judaeos , qui se recipiunt ad Chri- 
stum; paulo ante. Est chiasmus, ut Philem. v. 5. not. 

V. 22. xal viv ids eye, et nunc ecce ego) Haec per anaphoram 
graviter repetuntur v. 25. — dedsue'vog TO mvevuare, vinctus spiritu) 
Sciebat Paulus, se vinctum iri: animoque jam sic affectus erat, ut 
vinetus, neque aliud quicquam poterat in animum inducere, —. D) 
é0a¢, ignorans) Non debemus apostolos putare omniscios. Pende- 
bant ex ductu divino per fidem. Sciebat Paulus de aliis; v. 25. 29. 
de se, debebat fide implicita uti. 

v.23. *) xara mode, per civitates) Omnium intererat scire, et 
omnes proficiebant, videntes obedientiam Pauli, et avidius audientes 
posthac non videndum. Patebat etiam hine magnitudo afflictionum. 





#) dq bee, nisi quod] Generatim vincula et aflictiones Paulo indicata 
sunt V. g. i 
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Quae ad ipsum Paulum pertinebant, Paulo per alios indicata sunt. 
[Conf. c. 24, 4. 44.] 

v.24. edevos) nullius rei adversae. — guaura, mihi ipsi) quod 
ad me attinet. [c. 24, 43.] Phil. 4, 24.8. Abnegatio sui.— wg, uti) 
scil. pretiosum duco. —. redecoae, consummare) Consummavit in- 
terjecto bene longo tempore. 2 Tim. 4, 7. 8. — dgcuoy, cursum) ce- 
lerem. — rij¢ yaoeros, gratiae) N.T. — t& Ges, Det) Hoc nomen 
magna vi iteratur. v. 25. 27. : 

v. 25. &xére Oweode, posthac non videditis) Sapienter hoe jam 
loco id inserit Paulus. Sic enim vehementius cetera animos movent. 
— vueig, vos) Sequitur declaratio, omnes etc. Rediit Roma in 
Asiam compluribus post annis apostolus: sed interea defuncti aliove 
delati sunt fere omnes isti. Sensus certe hic est: scio, ea mihi 
eventura, quac, citra singularum ductum divinum, eumque mirabi- 
lem, praecidant vobis facultatem videndi mei. Metalepsis, uti c. 24, 4. 

vy. 26. dc0, quapropter) Hoc deducitur ex v. 20. — wagrvgouas, 
testor) Conscientia vestra mihi testis erit. Haec vis verbi medii. 
— orusoor, hodie) Hoc magnam declarandi vim habet. — xaa- 
go¢, mundus) Haec cura debet esse valedicentis. 

v.27. yoo, enim) Ergo qui subduxit, quae annunciare debue- 
rat, non est purus a sanguine auditorum. 

v. 28. moocézere, attendite) Hane curam a me in vos devolvo. 
v. 34. — éavrorg) primum, vobis, deinde gregi. — ro nvetpo 0 
dytov, Spiritus sanctus) Spiritus sanctus mediate, per Paulum, eos 
constituit. conf. ¢. 44, 23. Sed quae non est vere a Spiritu S. facta 
vocatio, ne mediata quidem dici meretur. — émvoxomeg, episcopos) 
Hoe tempore appellatio episcoporum nondum erat solennis et pro- 
pria: sed valet h. 1. id, quod etymi vis postulat, et competit in om- 
nes presbyteros, quorum vocabulum ex ecclesia Judaica magis s0- 
lenne erat. Postea Timotheus et Titus, quos apostoli modo quodam ~ 
singulari praefecerant presbyteris, appellati sunt episcopi: neque ta- 
men presbyteri non appellati etiam sunt episcopi Tit. 4, 7.5. 4 Petr. 
5,2. 4. Phil. 1, 4. — roy éxxdynolar cd Ges, ecclesiam Dei) Alii rijv 
éxxlnolay xvo/s, multi cwn versione Sclavonica, trv Exxlnolay xvols 
noi Ges. Saepe Paulus ecclesiam Dei, in ep. ad Théss. Cor. Gal. 
Tim. appellat, nunquaim ecclesiam Domini: neque omnino Domi- 
num et Deum (particula et interposita) dicit. Manet ergo, eccle- 
siam DEI:* quamquam si hoe loco ecclesiam Domini. diceret Pau- 
lus, ex parallelismo V. T. esset ecclesia Jehovae. — nv meguemory~ 
caro, quam acquisivit) Hic ergo grex est pretiosissimus. — idis, 
proprium) Est enim sanguis Filii DEI. 4 Joh. 4, ie , 

-y. 29. éyo, ego) Firma praedictio. — edoshevoorrat, intrabunt) 
aliunde. Antitheton: ex vobis ipsis. v. 30. De utrovis genere pe- 
stium apud Ephesios vid. Ap. 2, 2. 6. — mera, post) Statim sub apo- 
stolorum abitum et obitum ecclesia magnam puritatis suae partem 
amisit, ut patet ex illorum praedictis, monitis et querelis. De Ephe- 
sia ecclesia vid. epp. ad Tim. et scripta Johannis. — wera tyy agetiv 

“us) Hesychius: a@eges, égodos, masala. Conf. Rom. 46, 49. not. 
neque unquam apres discessum significat. Zosimus lib. 5., mera yy 
ovmols éi¢ THY OaPEvvar ageéev, i. e. Honorio Ravenna Bononiam 
profecto. Eusebius lib. 6. Demonstr. evang. cap. ult. wera ray eg 


ce Pe, 


imag agesey (c& xorss) 6 veg énvonokeiro. Sensus igitur est: pri- 
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mum venit Paulus: deinde venient lupi. conf. Joh. 5,43. — Avxot, 
lupi) Allegoria. — jax qevdouevor, non parcentes) Meiwarg, i. e. 
perniciosissimi. Pastoris est ge/deo9ae parcere. 

v.30. anoongy) abstrahere, a simplicitate erga Christum et ab 
unitate corporis. Character falsi doctoris, ut velit, ex se uno pen- 
dere discipulos. 

v. 34. yonyogsire, vigilate) Verbum pastorale. — vata — | 
Exagov, nocte — unumquemque) Haec magna vigilantia. [quae si 
apostoli est, quanto magis pastoris! V. g.} 

v.52. tw Aoym tng yagutog ave, verbo gratiae ipsius) De- 
seriptio evangelii. v.24. — rw dvveweven, qui potest) Ref. ad Deo. 
Saepe Potentia DEI allegatur: nam de voluntate paterna certi sunt 
fideles; Potentiam experientur. Homines sancti optant; DEUS pot- 
est. Rom. 46, 25. Eph. 3, 20. Jud. v. 24, 2 Tim. 4, 42. — émovxodo- 
unoar, superaedificare) DEUS per Paulum aedificarat: Deus etiam 
sine Paulo poterat superaedificare. — §&vae, dare) Finis fidei. — 
év, in) Comimunio sanctorum. 2 Thess. 2,4.— nyvaouevorg, sancti- . 
Jjicatis) Sic appellantur, Judacis credentibus non exclusis, credentes 
ex gentibus c. 26, 18. ideo dicitur éy ix non ovy cum, ut Ephesii 
includantur. Eodem sensu dicuntur xAyrol ayeoe vocati sancti. Rom. 
4,7. 4 Cor. 4, 2. Credentes autem Judaei, gentibus non exclusis, di- 
cuntur a yeoe sancti peculiariter. Rom. 45, 25. 26. 34. 4 Cor. 46, 4. 45. 
Eph. 2, 49. 3, 8. 2 Thess. 4, 40. Ps. 148, 14. vid. Rom. 44, 146. — 
macev, omnibus) Horum notitiam et memoriam habebat Paulus per- 
magnam. Omnes ergo complectitur. 

v.33. woyvols, argenti) Altera pars valedictionis. Omnia ex- 
promit Paulus. Sic Samuel, 4 Samuel 42, 3. 

v.34. atta, hae) callosae, ut videtis. 

V. 35. mavra — gee) i.e. ut omnia, sic hoc quoque, quod ete. 
Si hoc non ostendissem, non omnia ostendissem. — vUmedseéa, osten- 
di) ipso exemplo. — vir, vobis) episcopis. Hos suo monet exem- 
plo, comiter, sine praecepto. Ideo v. 53. non dicit, nudlius vestrum, 

uod per se apertum erat; sed nwdlius scil. etiam auditoris. — rap 
aostevertoy, infirmorum) in fide. 4 Cor. 9, 6. 22. — Mynuovevery, 
recordari) cum ipso obsequio. — +é& doys, dicti) Sie cod. antiqui, 
et cum iis Latinus. Media lectio. Alii zov Aoyor, plerique rev Acyav, 
ex alliteratione ad ray praecedens. uryjuovevere té Aoye, Joh. 45, 20. 
— avrog) Ipse. — sine, dixit) Sine dubio multa JESU dicta, memoria 
tenuere discipuli, quae hodie non leguntur. — waxegvov) beatum, di- 
Vinum. Dare, est beatum Deum imitari, et remuneratorem habere. 
Luc. 44, 44. — dvddvar, dare) Dationis divinae specimen, v. 32, — 
Ao Baverr) accipere, quamvis licito modo. Alia mundi sententia est, 
a poéta veteri apud Athenaeum lib. 8. ¢. 5. his expressa senariis: 

Anuoo Sévng tadavera meveyxove eye" 

Maxaovos, &ineg meradidmor under. 

xal merooxdig sidnpe youoiov modu. 

avonros 0 dvdss, evruyng 0 0 AauBavor. 

v. 36. Seg, ponens) exardescente Spiritu, publice. c. 24, 5. 

v. 37. ixavos, magnus) Tenerrimi et suavissimi affectus hic reg- 
naut. Nullus liber in mundo paria facit cum Scriptura, etiam quod 
ad ra 79y xui nadn mores et affectus spectat. — MevTMY, ON- 
nium) Vel lacrumae, quantopere aetates hominum degenerent, argu- 


ACT. XX, 57. 38. XXI, 1—41, 587 


' mento sunt. Olim et viri, et viri boni, ipsique heroés (vel inter 
gentes) ad lacrumandum faciles, etiam gregatim, Jud. 2, 4. s. 4 Sam. 
50, 4.: nunc cum omnia sint effeminatiora, mulieribus tamen et pue- 
ris lacrumarum venia datur. De piis lacrumis pulcre disserit Joh. 
Hornbeek 1. 6. Theol. pract. c. 8. 

vy. 38. odvvwmevoe, dolentes) Quantus olim erit dolor, carere 
conspectu DEI, angelorum et electorum? 


CAPUT XXL 


v. 4. 'Anoonaotevcas, avulsos) non sine desiderio magno, cum 
vi. — x0) Hoc pro x@v, Attice dici, scribit Gaza. 

v. 3. rugov, Lyrum) ubi Christianos fore praedictum est Ps. 
87, 4. Confer cuin illo Psalmo, de Philistacis et Aethiopibus, Act. 
8, 40. 27. . 


*) v. 4. avevgovrec) iterum invenientes, cum quaesissemus, Mo- 


do erant soli, modo cum fratribus. — éaza@, septem) ut etiam sab- 
bato ibi uterentur. Paulus festinabat, sed bono modo. — édeyor, 


dicebant) Spiritus significabat, Paulo imminere vincula: inde roga- 
bant discipuli eum, ne iret. 

v. 5. éyévero juas éaoricar) Id plus est, quam si diceret 
éEnorioamer , eaplevimus. contigit, ut sine impedimento commorare- 
mur Tyri. — rag sjucoag) dies, quos statutos habueramus. — ovy 
yuvak! xai céxvorg, cum mulieribus et liberis) magno numero, prae- 
ter morem mundanum. — #£o, extra) longa via, per urbem tan- 
tam. **) , 
vy. 6. donacduevor, valedicto) Hine pendet et ascendimus, et 
redierunt. 

y. 7. tov mda, navigationem) totam ex Macedonia. c. 20, 6. — 
zovg) eos, quos ibi esse noveramus. 
yy, 8. ig xarougecav, Cacsaream) Hic inprimis Paulo vincula 
praedicuntur, quo venturus erat vinetus. ¢. 23, 33. — t& evayyeligé, 
Evangelistae) ¢. 8, 5. 35. 40. — Gvrog) qui erat e septem. c. 6, 5. 
Probabile est, Paulum nonnihil cum Philippo egisse de cura paupe- 
rum: y. 45. quanquam communio bonorum non fuerit , nisi Hieroso- 
lymis; nec duraverit, nisi ad dispersionem illam, de qua Cap. 8, 4.: 
quo tempore, quae in promtu erant, inter migrantes et manentes, 
pro ratione indigentiae divisa fuisse , existimare licet. Alias Philip- 
pus non potuisset inde discedere. ibid. v. 5. 40. 

v. 9. moognrevouvcae, prophetantes) Hastamen non ita, uti Aga- 
bum, decuisset praedictio et repraesentatio vinculorum Pauli. Phi- 
lippus evangelista: filiae prophetantes. propheta major est, quam 
evangelista. Eph. 4, 414. 

vy. 44. avrd) suas, non Pauli. Quo propius Paulus venit, eo 
expressior praedictio eum praeparat. — Aeyse) TaN? dicit. 


——_——_ —— Ooo 


*) rov youor, vecturam] Ita frequenter ad externas mundi opportunita- 
tes regnum DEI se accommodat : at res mundanas in occulto ad regni 
sui progressus DEUS dirigit. V. g. Dash ih 

#*) inl tov aiysadoy, ad Titus] non pompae, sed valedictionis caussa. 


Ve ge 
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V.42. wagexakuev, rogabamus) Paulus norat, in illa praedic- 
tione vim esse praecepti: comites et incolae non norant. 

Vv. 13. ovvdevnrovres, affligentes) Apostoli non plane fuere 
expertes humanorum affectuum. — de@yvae) vinciri. v. 44. — éxol- 
ws éyn, paratus sum) Qui paratus est, ei leve onus est. 

v. 14. ur mtePoueve , non obsequente) Saepe movetur aliorum 
causa, qui sua non movetur. Hine perspicitur constantia Pauli. — 
yovyacauey, acquievimus) Pia modestia. — ro O¢hyua, voluntas) 
Hane agnoscebant Paulo cognitam. 

v.15. énioxsvacaueror, parati) Sequior lectio, amooxevacamueé- 
vot, adventui congruens. Tum vero discedebant, eleeomosynasque 
Hierosolymam portabant. c. 24,17. Ea erat éneoxevy. Hesychius, 
EMvoxevaoamEror, EvTEERLODErtTEC. 

v.46. xa?) scil. reveg. — mag o) Resolve: ayovrres judg meo¢ 
Lraowrea, mag @ xth. — aoxaim, antiguum) Pulerum elogium. - 

v. 48. éneson , postero) sine mora. — ovy nuiv, nobiscum) ut 
de consensu nostro constaret. Gal. 4, 2. 

Vv. 20. méooe prvovades, quot myriades) Conf. Jer. 3, 14. seqq. 
Apud hos omnes paulatim exspiravit circumcisio: et ex his sine du- 
bio magna pars commixta est cum gentibus, quae credidere. Quare 
semen Abrahae tot seculis non tanto numero, atque putares, periit. 

V. 24. xarnyndnoay, auditu acceperunt) Non modo rumore, 
sed sermone magno, rem veram excedente, hoc eis persuasum est. 
— roig éFeot, moribus) Judaicis. 

v.22. ri dv ése; quid ergo est?) Formula frequens. — ovved- 
Oeiv, convenire) ut audiant, quae Deus per te fecit. [et qualis sit 
doctrina tua. V. g.| v. 19. ¢. 44, 27. 

v. 23. Aéyouev, dictmus) Consilium hoe a prudentia spirituali, 
non carnali, profectum est. Ipse Paulus tale quiddam susceperat jam 
c. 48, 18. — yuiv, nodis) Erant igitur quatuor illi viri Christiani. 

v. 24. magoiafwv, assumens) tanquam eorum praecipuus. — 
danarnoov én avrois, impende super illis) Magnum beneficium et 
magni zeli indicium censebatur, Naziraeis egenis sumtum sacrificio- 
rum praestare. — iva, ut) Innuitur, qua in re Paulus paria cum 
viris illis facere debeat. Viri illi, sumtum nacti, potuere demum 
tonderi talem in finem. — yvaoovrae, cognoscent) ex ceremonia 
tam conspicua. — mayreg, omnes) v. 22. — sdév égev) nihil est, 
falsum est. — [Manifestae sunt antitheses v. 24. et 25. V. g.] — 
xal avrog, etiam ipse) non modo alios non deterrens. Gentes non 
cogebantur: Judaei non prohibebantur circumcidere. Constr. cum 
puiacowy, custodiens. ‘ ' 

Vv. 26. éOvdv, gentibus) Antitheton ad Judaeos ipsumque Pau- 
lum. A paritate rationis id aeque ad Judaeos pertinebat, excepta 
conditione illius temporis. — zjueig) nos ipsi. — xolvarres guaao- 
ceadas) Interjecta verba, undév rovérov rygeiy uvrse, ei un, peri- 
phrasin sapiunt. *) Non habent antiqui. 

V. 26. rove, tunc) Magna facilitas. — duuyyéhdwy) professus. 
— trv éExnhyjowoty, expletionem) futuram. v. 27. Num. 6,9. 413. 





*) Hine lectio brevior , tut m Ed. maj. pro infirmiort declarata, per 
marginem Ed. 2. firmioribus accensetur. Ht Vers. germ. eaprimit qui- 
dem periphrasin istam, sed uncis inclusam. E. B. y 
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Sie ! < ¢ \ * Cae ° . ° 
v.27. ai éare@) ai habet vim relativam ad dies illos, de quibus 
Var i26; 
.y Sl sipss, eee Cee 
— -¥.29. avy avr, cum eo) Soliciti esse debemus, sed non nimis 
soliciti, in conversatione sancta, quamlibet parum placitura impro- 
bis. Paulus Trophimum non introduxit in templum; neque eum 
tamen plane vitavit Judaeorum causa. — évourcov, putabant) Le- 
lotae putantes saepe errant. 
v.30. at Duoae, januae) ne templi tutela uteretur Paulus, 


V. 34. amoxreivar, interficere) verberibus v: 32. — avén, as- 
cendit) in_turrim Antoniam, ubi Romanorum solebat esse praesidium 
et castra. — gaoug, fama) subita. c 


v. 32. éfaur7¢, statim) Putabat, periculosam moram esse. v.38. 
__. ¥. 33. émehaBero, apprehendit) Haee captivitas Paulo et prae- 
sidio fuit, et occasionem attulit evangelizandi tutius, contra omnem 
tumultum, c. 22, 22., et plane ibi, quo alias non patuisset aditus. v. 40. 
— cap. 28, 34. — éxurGavero, interrogabat) turbam, promiscue, ut 
in primo aditu. v.34. — tis, ti, quis, quid) Duo capita percontan- 
di, et de sanctis et de improbis. 

v.34. mageuSodnvr) castellum, quod Romana praesidia tenebant. 

v.35. ouvvéin, accidit) Verbum auxiliare, affine rw éyevero fac- 
tum est. Z 

v.36. yao, enim) Vis et impetus patet ex clamore. 

v.37. wéddwy, cum in eo esset) Praesentissimo sapientiae coele- 
stis ductu Paulus hunc aptissimum orationi capit locum. — ¢ ékege 
woe; licet mihi?) Modeste alloquitur. 

v.38. é% goa; nonne) Tribunus militum ita colligebat: Paulus 
Graece loquitur; ergo est Aegyptius. [Inde ab Alexandri M. tem- 
poribus in Egypto florebat lingua graeca. V. g.| ; 

v.39. wév) Mév ineunti sermoni 7G0¢ addit. c. 22, 5. *)i##) 


CAPUT XXII. 


y.4. ITuréoeg, patres) Aderant etiam antistites et senes. — 
yuyt, nunc) Hactenus per tumultum non audierant. Respicit apo- 
logia ad ¢. 21,28. nam ut ibi, ita hie quoque, mentio fit de per- 
sona Pauli, v.3. de populo et de lege, v. 5.5. 12. de templo, v. 47. 
de docendis omnibus, v. 45—17. 21. deque veritate doctrinae: v. 6.88. 
agitur autem nervose, angusto tempore. 

v.2. 77 éBouide, Hebraea) Multi videntur antea nescisse, de 
viro agi, qui vel hebraice sciret. 

v.3. éyw, ego) Hac apologia refutatur clamor ille, de quo ¢. 24, 
98. Maximis de causis et ‘singulari ratione Paulus de se ipso tam 
multa dicit h.1. et c.26,4.s. conf. 4 Petr. 2,9. — pev, quidem) Se- 
quitur dé, sed, v.6. — avo, vir) Singularem habet évaoyecay et 
evidentiam hic sermo. — maga rég mddac, ad pedes) Vicissim doc- 
tor est a capite discipuli. 2 Reg. 2,5. Doctor sedet: discipulus in- 


sions cis A a EE 
*) Jadjoos, logui] Quanta prudentia extemplo Apostolus rerum opportu- 
nitate usus est! Ubicunque multitudinem conspexit, verba faciendi 
cupiditas eum invasit. ¢. 49, 30: aV. gs 
a) v.40. éml cov avapaduor, super gradibus] Quantum Paulo commos 
dum captivitas sua sub ipsum initium conciliavit. V. g. 
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feriore loco sedet, aut stat. aliquando etiam procubuere discipuli. 
— axoiSevur, veritatem) rationem exquisitam, Pharisaeorum propriam. 
€. 26, 5. — Cndwrng té G86, studiosus Dei) Eykwrng verbum péoov 
est in utramque partem. Cylwrig O88 studiosus DEI dicitur, uti ¢, n- 
hog Fs studium in Deum, Rom. 10,2. Uterque locus quiddam ex 
mimesi habet: nam Judaei putabant, se tantum tribuere Deo, quan- 
tum detraherent Jesu Christo. — xadoig, sicut) Argumentum con- 
cilians. — vyerg, vos) ¢. 24, 28. 36. 

v.4. ravtnv, hance) Christianam. Primum indefinite loquitur. 
— dsouevor, vinciens) Verbum opportunum, a vincto adhibitum. 

v.5. mugtuge woe, testatur mihi) Posse eum testari, patebat: 
velle eum, Paulus non dubitat. hine benigne loquitur. Gravius post- 
ea, ¢. 26,5. — adsiqovs, fratres) Judaeos. c. 2,29. 

v.6.*) meot usonufolur, circa meridiem) Omnia facta sunt li- 
quido. 

v.40. réraxzel oor, ordinatum est tbi) Ordinatio divina est 
sphaera piorum: quicquid agunt, ordinationis illius repraesentatio est. 

v.42. xarovxovrtor , habitantibus) Subaudi, ii, ut +. 43, 4. 
Ananiam bene norant. Habitantes hi videri possint opponi Judacis 
eircumeuntibus. e. 49, 45. 

v.14. 6 Otog rev nartowy judy, Deus patrum nostrorum) 
¢. 5,43. not. — mgosysvoloaro oe, constitwit te) Confirmat Ananias, 
hance apparitionem Paulo obtigisse ex gratia, non ex ira. — ro Oé- 
Anua avrov) voluntatem suam, justam, quae proposita est in Chri- 
sto. ¢. 20, 27. Joh. 6, 38.8. — idsiv rev dixavov, videre Justum) 
Singulare beneficium. Christus semper justus, et nunc plane etiam 
ab alieno peccato, quod ei fuerat impositum, immunis est. Hebr. 9, 
28. Hunc post accessum ad Patrem 4 Joh. 2,4. nune non videmus. 
Joh. 146,10. et tamen conspectus est Paulo. Justus autem; quia 
omnem Patris voluntatem explevit per se, et explet in nobis. Haec 
ejus justitia est summa evangelii, cujus testis fit Paulus. Hune Ju- 
stum vidit Paulus etiam deinceps. v.48. c. 26, 46. 

v.45. waorug, testis) ex visu et auditu. v.14. — TAVEAS, OM- 
nes) etiam gentes. 

v.16. vé médherg ; quid moraris?) Celeriter, inquit, contende a 
dolore ad pacem. — arodsoae, abluere) baptismo suscepto. 

v.47. Unose¢wavre, revertenti) Primus Pauli reditus memora- 
tur c. 9,26. Hune dativum excipit genitivus, MOEOTEVYOMEVE UB, CUI 
respondet ablativus, orante me, majorem habens conjunctionem cum 
ecstasi. — év rq isa@, in templo) Ostendit, se legitimum honorem 
habere templo. 

v.48. avrov, eum) Jesum. v. 8. — onevoor, festina) propter 
insidias tibi structas, et quo citius praedices alibi. — ov Trapadssov- 
Tav, non recipient) Taneivworg. i. e. repugnabunt testimonio tuo. 

v.49. @vroi, ipsi) Paulus existimavit, conversionem sui tam ef: 
fieax esse argumentum, quo etiam Judaei moverentur: sed Dominus 
respondet, gentes potius commotum iri. 


*) wor, mihi) Egregia res, cum quis conversionem suam recte valet 
enarrare, Multi sic lucrifiunt, nisi indurati feerint ultra modum. 
Ve 49. 1K, gy 
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_ v.20. xal wvrog, etiam ipse) Conversus retinet humilem memo- 
riam peccatorum, eaque semper confitetur. 

v.24. eo &vn, in gentes) Innuit, quamvis non directe, etiam 
ad Romanos nuncium de Jesu Christo pertinere. 

__ v.22. rovre, hoc) de gentibus. Neque de JESU libenter au- 
diebant. — yg, terra) Indignum statuunt, quem terra ferat. 

_ v.23. xoviogror Badkovray, pulverem jacientibus) vehementis- 
simo anim aestu. 

v.24. &ysodar, duci) a gradibus. — wacgeéey averaleoSae, fla- 
gellis ex eo quaeri) ut quam celerrime confiteretur. — énegauivour, 
acclamarent) Acclamare dicuntur auditores verba facienti. ¢. 42, 22. 

v.25. mooérecvay, protenderunt) quo planius expositum esset 
Pauli tergum ad verbera. Hic actus protendendi nec centurioni, qui 
tantummodo adstabat, nee tribuno, qui ne adstabat quidem, adscri- 
bitur; sed iis, de quibus v.29. initio. — rorg iudoey) loris, quibus 
eum adstringebant, plagis excipiendis aptantes. Maceyeg, flagella 
intentabantur, sed ab iis differunt inarreg dora, ad ligandum eum, 
qui flagellis explorabatur. — avGownoy Gopeatov, hominem Roma- 
num) Facinus erat, ut Cicero ait, vincire civem Romanum: scelus, 
verberare. Adversus vincula v. 29. jus civitatis nom allegavit Paulus, 
nam haee praedicta erant; allegavit adversus verbera, ut corpus vi- 
tamque tueretur, evangelium posthac praedicaturus. — zat, et) et 
quidem. — tui, vobis) Emphasis. Nam nusquam licebat. 

v.26. 7H yedideym, tribuno) qui abfuerat. — yag, nam) Immo 
majores suberant causac videndi, v. gr. quod esset servus DEI. 

v.28. éyo dé xai, ego vero etiam) Parrhesia Pauli. 

v.29. *) époBy9n, timuit) ob magnam poenam. — xal Gre) 
Hoe pendet non ab éztwyvoug, sed ab pon. 

v.30. xarnyogeiras, accusaretur) Accusationem adhue nullam 
audierat, sed aliquam subesse intellexerat. — éAvoev, solvit) aliquan- 
tisper: nam c. 23,18. iterum vinctus dicitur. conf. c. 24,27. 26, 29. 
— éxéhevoev, jussit) Adeo imminuta erat auctoritas populi. — ovy- 
shGeiv, convenire) in locum solitum. — xarayayay, deducens) ex 
eastris in urbem inferius sitam. 


CAPUT XXII. 


v.41. Arevisag, intuens) vultu bonam conscientiam profitente ; 
exspectans etiam, num quis antistitum aliquid esset interrogaturus. — 
éyw, ego) Hac protestatione consecutus est, ut nil sibi pristinarum 
rerum crimini dari; sed illud, quod v. 6. fin. dicturus erat, tanquam 
unica suae captivitatis causa allegari posset. ¢. 24,21. — ovvEerdnage, 
conscientia) ¢. 24,16. 2 Cor. 4, 42. Loquitur Paulus praecipue de 
statu suo post conversionem. nam de statu pristino nemo et contro- 
versiam movebat. Et tamen in pristino quoque statu, quanquam m 
errore versabatur, conscientiae fuerat obsecutus, neque quicquam com- 
miserat, cur in foro externo reus fieret. Nune, quum bona vetera 


non abjecit, sed meliora accepit, ex praesenti statu lux in: pristinum 


ID 


#) stOéu¢, statim] Si quid contra filiorum DEI quendam moliris; con- 
festim, ubi talem esse resciveris, desiste. Vo gs 


592 ACT, XX, 4—6. 


sese refundebat. — ra Gea, Deo) quanquam non omnes homines 
id probarent. a 

v.2. 02, autem) Nemo quamvis iniquus indigne ferre debuerat 
Pauli sermonem. Plura dicturum interpellat. [vel et mendacii co- 


natur arguere. V. g.] — 6 aoyeegevg) summus sacerdos: non e mul- 
tis, de quibus c. 22, 30. — énérake, jussit) sine ulla causa. — aura, 
sibi) Ananiae. — soua, os) velut indigna loquentis. 

v.53. runrecy mehier, percutiet) Talio praedicitur. — rorye xé- 


noviauéve) Paries dealbate, foris. caleem albam, intus lutum habens. 
calx, species et color justitiae; intus, injustitia. Calcis illius albe- 
dine praestrictos habebat oculos ipse pontifex, ut injuriam prae jure 
amplecteretur. Fortasse etiam canos capillos aut albam vestem ha- 
buit. — zal, etiam) xu in ipso sermonis corripientis initio valet ergo: 
sed hic, sub initium, guwogue valet proprie. t« quoque, non modo 
ceteri; tu, qui defensor legis vis videri. 

v.4. rod Geov, Dei) Sanctitatem pontificis obtendunt. 

v.5. ovx ydewv, nescicbam) Paulus, quamvis complures annos 
abfuerat, ¢.24,47., tamen-norat principem sacerdotum, ¢. 22, 5., cum 
etiam ceteros nosset, v.6., et, si ignorasset, ex ipso eum loco, quo 
sine dubio sedebat, adstantiumque numero, nunc nosse poterat: ne- 
que ita tumultuarius erat concessus, ut locum pontifex non insignem 
eaperet. Itaque, nesciebam, modeste dictum, interpretere, non ve- 
niebat mihi in mentem. sic, haud scio, 4 Cor. 4,46. conf. ibid. e. 42, 
2. not. et cap. 15, 34. not. Phil. 4, 15. Lue. 9, 55. 2 Sam. 49, 22. Lev. 
5,4. Convenientissime hace locutio varium 7009 apostoli exprimit, 
partim respectu adstantium, quos ita mitigavit, praesertim addita ap- 
pellatione fratrum, et allegato interdicto Mosis de non maledicendo 
principibus: partim respectu Ananiae; cujus ratio et jussus quemvis 
potius, quam sacerdotem summum indicaret: partim respectu ipsius 
Pauli, quem commotio singularis elevarat in Spiritu interius, qua per- 
functus mox ad commune illud de non maledicendo principibus sese 
recepit. Tali ratione Paulus saepe de iis, quae divinitus agebat, per 
modestiam sic judicabat et loquebatur, quasi humanitus facta essent. 
vid. Rom. 45,45. 4 Cor. 9,47.s. 2 Cor. 44, 8.s. cum annott. . Liber- 
tatis hujus causam attingimus in notis ad 4 Cor. 7,25. Porro ex eo, 
quod diximus, etiam illud liquet, quomodo Paulus eum, quem dun- 
taxat judicem sedere norat, salva lege, quae universe de principi- 
bus agit, sic alloqui potuerit. 

*) v.6. éxgakey, clamavit) aperta confessione, ut omnes in turba 
audirent. ¢. 24,24. Hic in bonam partem valuit illud: Divide et 
impera. Non usus est Paulus calliditate rationis aut stratagemate 
dialectico; sed ad sui defensionem simpliciter eos invitat, qui propius 
aberant a veritate. — pageoutos eiut, Pharisaeus sum) ex disciplina 
pristina; et etiamnum, quod attinet ad fidem resurrectionis. — vidg 
pagroais) viog pageoaiwy habent alii, quorum testimonium Tertul- 
liant corroborat antiquitas **), Filium autem pharisaeorum Paulus 
se appéllat, non praeceptores innuens, quo sensu tautologia esset, 
Pharisaeus, pharisaeorum filius; neque Paulus plures praeceptores 

*) yéyeamrar, scriptum est] Ex. 22,28. V. g. 
*) Non Editionis maj., sed Edit. 2dae marginem sequitur Gnomon,. cwm 

Vers. germ. E. B, 
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memorat, c. 22, 5., sed unum Gamalielem: verum quod parentes vel 
patrem et avum aut proavos, pharisaeos habuisset. conf. 2 Tim. 4, 3. 
Tali modo Climax est, Pharisaeus, pharisaeorum jilius. — éhnidog 
Kal AVASATENE , spei et resurrectionis) éy Ova dvotv. nam resurrec- 
tionem sperabant. — éyw xQivouat, ego judicor) Praesenti judicio, 
cujus praesidem Ananias agit, mquit Paulus, eo res devenit, ut 
spes et resurrectio mortuorum impugnetur. Antecessores Ananiae, 
Sadducaei fuerant, c. 5, 47. et nunc etiam ipse Sadducaeus erat. Plus 
viginti jam annis a resurrectione J.C. elapsis non tam indesinenter 
praeconium de J. C. ejusque resurrectione, quam ipsum dogma de re- 
surrectione mortuorum, pridem ipsis invisum, insectabantur, uti jam 
illi quidem fecerant cap. 4, 2. pharisaei autem a fide christiana, in 
hac parte, propius remoti erant. Itaque Paulus eos sibi conciliat, 
Sadducaeis eo magis frementibus. Hie ergo tum status est factus 
controversiae, quem Paulus serio et constanter demceps memorat. 
cap. 24,15. 21. 26, 6. 8. 28, 20. 

v.7. ro nAi90¢, multitudo) assessorum, utrivis sectae adsen- 
tientium. , 

v. 8. pyre mvedbpa, neque spiritum) Spiritus angelo oppositus, 
dicit hic spiritum hominis defuncti. conf. v. 9. not. Matth. 44, 2. 
Lue. 24, 37. — Cuodoyéor) agnoscunt. — ta augotega, utraque) 
Alterum horum est resurrectio, alterum angeli aliique spiritus. Con- 
gruit differentia particularum u7dé, Mire, non vero, neque, quarum. 
illa negationi addit vim adversativam , haec copulativam. 

Vv. 9. xoavyy weyady, clamor magnus) turpiter. — yoaumarerc, 
scribae) Quaclibet secta habet lteratos, et idiotas: illi solent esse 
os partis suae. — avedua, spiritus) Resurrectionem defendebat Pau- 
lus ; nune etiam caput de spiritibus urgent pharisaei_contra Saddu- 
caeos. — éhahnoev aui@, locutus est ei) Ex sermone Pauli accipiunt, 
quod arridet: coll. c. 22, 6. s. cetera abjiciunt. — 4 @yyehog, aut an- 
gelus) Hoe non dixit Paulus; sed pharisaci addunt adversum Saddu- 
eaeos. Hic praeciditur sermo: sciteque refert Lucas seribarum verba 
per tumultum abrupta, suspensa apodosi ad particulam é, sz, uti 
ad xév, etsi. Luc. 43, 9. |Aposiopesis. Not. crit.] 

v.10. 6 ydlavzos, tribunus) Quid putes militem de rixa tanti 
collegii cogitasse ? Pejora deinde auditurus erat. v. 24. — UN aUTOV, 
ab illis) Alii defendcbant, irruebant alii. 

Vv. AL. 17 08 éneson vuxri, sequenti autem nocte) Quum ad sum- 
mum venere pericula, tum maxime Dominus se aperit cum solatio 
suo. Promissiones divinae, ut populo in V. T. sic sanctis singulatim 
datae sunt maxime tum, quum omnia eis videri possent desperata. 
conf, v. 16. ¢. 27, 23. 2 Tim. 4,47. — 0 xuvgcos) Dominus, Jesus. 
Quod Paulus in spiritu sibi proposuerat, ¢. 19, 24., id nune maturo 
tempore confirmat Dominus. Accessit declaratio tertia per angelum, 
DEI, ¢. 27, 23. Atque ab hoc capite 23. summa hujus libri versatur 
in testimonio apostolico Romae per Paulum peracto. 2 Tim. 4, 47. 
Quodsi principatus Petrini defensores hoe vel totum vel ex dimidia 
duntaxat parte Petro adscriptum invenirent , quam id urgerent ? — 
S1euaorvow, testatus es) maxime diebus proximis. — iegsoadyp, Oo- 
unv, Jerusalem, Romae) Duae metropoles orbis. — det, oportet) 
Periculum in oculis DEI est nihil. Ipsa impedimenta prosunt. — 
ai, etiam) Habenti dabitur. — ig OWUNY, a in 
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longinquum, complectitur omnia citeriora. Paulus Romae testabitur: 
ergo Romam veniet: ergo Judaeorum insidias et maris discrimina 
et viperae noxam effugiet. 

V. 12. Atyovves, dicentes) summa temeritate, etiamsi justam ha- 
buissent causam. quam perplexi erant, quum perficere non possent ? 

v.44. toig wozcegetor, ad principes sacerdotum) quorum tamen 
erat prohibere. — mydsvog, nihil) nec cibi nee potus. 
_  V. 45. vpetg, vos) Hue annectitur illud, cum synedrio. Frau- 
dem et vim conjungunt. — éugavloare) scil. éavreg. coll. v. 22. 

v. 16. axéoag, audiens) Rem minus occulte gerebant, non pu- 
tantes fore, qui rem Paulo aut tribuno deferret. 

v.47. iva) unum; nam plures erant. — yerlaozov, tribunum) 
Huie ipsi dicere tutius erat. 

v.19. édaousvos, prehendens) ut fiduciam adolescentis con- 
firmaret. 

V. 24. an meca7G) ne morem gesseris. — éroumot, parati) ad 
occidendum. 

Vv. 23. dekvoha us dvaxooisg, stipatores ducentos) Sive ds&oha- 
Beg legas, sive, ex uno codice vetustissimo, deéofode¢, ignotum est 
militum genus, de quorum utrovis paucula notavit Grotius. Eo ma- 
gis mirere, ducentos eorum hic parari jussos. Arabs apud Erpenium 
et Ludovicum de Dieu habet octoginta. Si alii testes ad Arabem ac- 
cesserint, dvaxoolsg ex praecedentibus irrepsisse videri possit. Certe 
contra plus XL zelotas multo major numerus militum excitatus est. 

Vv. 24. utyvy ce wagasioas, et jumenta parare) A stilo recita- 
tivo hic venitur ad relativum, contra ac versu 22. nam in recitativo 
diceretur draow lyre salvum perducatis, non dvacwowoe salvum per- 
ducerent. Convenit autem stilus relativus cum re ipsa; quod tribu- 
nus non statim significaret, quae esset profectionis causa. — émeBe- 
Saourres, imponentes) Semel equitasse scribitur Paulus; nee sua 
sponte conf. c. 20, 15. — 7yeuova, praesidem) Subjungitur in La- 
dinis recentioribus: Timuit enim, ne forte raperent eum Judaei et 
occiderent, et ipse postea calumniam sustineret, tanquam accepturus 
pecuniam. Et sic Biblia Germanica Moguntiae A. 1462. excusa, 
omissis his verbis, tanguam accepturus pecuniam. 
~ v.25. énegodny méQueysouy tov tumov rétov) 1 Mace. 45, 2., 
noav (Enesohai) méguéysoue rov todnoy rérov. — tUTOY) exem- 
plum. Hoe sine dubio Latine scriptum et in archivis Romanis ser- 
vatum Romanos postea de veritate historiae apostolicae, hance cum 
legerent, convicit. 

_ ¥. 27. tov avdoa, virum) Sie appellat, honoris causa, iterum 
v. 30. — é€evdcuny, eripui) De verberibus tacet Lysias. Eadem 
arte Festus utitur, c. 25, 20. 25. — uadedy, ut didici) Non didicit 
antea, sed postea. 

v.30. unvudelong) Hine, ut ex verbo nuncupandi, pendet infi- 
nitivus wéAdecy. 

*) v. 34. é* molag, ex qua) Civis Romanus erat Paulus: ideo 
quaerit Felix de provincia. 





*) Vv. 35. eve rqy xasocgscar , Caesaream| In hac metropoli Pauli com- 
moratio insigne evangelio subsidium attulit. Ceterum inter medios 
ipse gentiles constitutus h. 1, fuit atque peregrinos. V, g. 
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v.35. dvaxéoonac, audiam) Beatius fuisset, audire quampri- 


mum. — gviaooector, custodiri) Sic Paulo tempus obtigit, quo 
posset quiete orare et meditari. 


CAPUT XXIV. 


v.4. ITgvre, quinque) Properant. Intervenisse videtur sabbatum. 


> . . 
— avaviag, Ananias) infensus Paulo. — 6ntog0¢, oratore) Hoc 
uno in tota scriptura loco rhetor et rhetoris nomen occurrit. — 
reoruahs, Tertullo) Videtur fuisse Italus. — évepavtoav) Intran- 


sitivum. ¢. 25, 2. 45. 23, 45. 2 Mace. 3, 7. 441, 29. 

y. 2. xAnPevrog, vocato) benigne. non ducebatur, uti c. 25, 6. 

v. 3. modkiig, multa) Oratio plane dissimilis Paulinae, verae, 
modestae, ac solidae sine fuco. Felix erat homo flagitiosus et Judaeis 
exosus. — é/o7jvn¢) Pax, bonum maxime optandum in republica. — 
xatoovupmutwv) Verbum per se grande; quod Tertullus ex philo- 
sophia sumsit : quare non additur epitheton. Sequuntur alia ejusdem 
commatis. — moovolug, providentiae) Hoe vocabulum saepe diis 
tribuerunt. 

v. 4. 62, autem) Innuit, plura dici potuisse in laudem Felicis. 

Versu 3. subaudias quidem. 
_ _ ¥-5. é0gdvres) pro evgouev. — «vdoa honor) Sic 4 Mace. 45, 3., 
avdpes Aocmol. — saécecg) Sic codd. opt. *) Alii saoey, Invidiosum 
inter Romanos et Judaeos verbum, seditio. — MOWTOSATHY, princi- 
pem. — valoguimy, Nazarenorum) Christianorum ex Domini cog- 
nomine cognomen, quod Paulus non recusat. v- 44. 

v. 6. éeiouoe, conatus est) Verbum hoe de conatu vel mero 
vel efficaci potest accipi: aptum igitur erat ad calumniam. 

v. 8. mag ov, abs quo) i. e. a Paulo. 

v. 9. ouvenéOevro) Appositum verbum. ta édvn ta Cuvereri- 
Séueva — ouvenedevro sig wana. Zach. 4,15. Et sic alibi. Pauct 
h. L. ouvé9evto. — qaoxorres) dicentes, simulata gravitate. 

vy. 40. **) vevoarrog, innuente) Gestus, gravitati judicis con- 
gruens. — éx mohioy gray, ex multis annis) sex septemve. Bonam 
causam habenti optata est judicis peritia. ¢. 26, 53. — KOLENY , Judi- 
cem) Non assentatur Paulus. — evvaus) Ita cod. vetusti. Deinde 
codices recentiores, euduucregor. ***) 

v.14. dexadvo, duodecim) Demtis quinque, de quibus v. 4., erant 
septem dies: et de his septem vid. cap. 24, 17. 18. 26. 27., ubi expen- 
datur verbum Zueddov, et sensus est: cum ea fierent, quae Paulus 
vy. 26. susceperat. porro ¢. 22, 30. 23, 41.42.32. — avéBnv, ascendi) 
Caesarea. Ex Caesareensibus cognoscere Felix poterat. 

v.12. iso, templo) Refutat Tertullum. v. 6. adde v. 48. — 
énvavcaotv) Decompositum. In templo frequens erat populus: eam 
frequentiam non cumulavit Paulus. — curaymyais, synagogis) Hie- 








*) Ttaque et h. 1. margo Ed. 2. ab Ed. maj. recedit, et cum erisi recen- 
tiort conspirat Vers. germ. E. B. 
##) 6 navhos, Paulus] Simplici narratione infringit Paulus exaggeratam 


accusationem. V. g. ; : 
*#*) Inde lectio exPvuoss, olim signo § notata, in margine Ed, 2. ad sig- 
num @ elevata est, consentiente Vers. germ, E. B. 
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rosolymitanis ¢. 26, 44.— xara r7» noduy, in urbe) Jerusalem. v. 44. 
“uta, cum articulo, non habet vim distributivam. 

v.43. viv) nunc, primum. 

v.44. ouoroya , confiteor) Verbum forense, idemque sacrum, 
opportune adhibitum. Confessio ingenua, voluntaria, plena, de fide ; 
hoc versu: de spe, v. seq. de amore v. 47. Huic confessioni qui ac- 
cedunt, eadem injuria, qua Paulus, haereseos accusantur. — odor, 
viam) Fatetur se esse de iis, quos Tertullus Nazoracos appellarat. — 
Agysour aigeour, dicunt haeresin) Hane appellationem Paulus corri- 
git, non quo tum esset odiosa, sed quod non satis digna. utgeasg, 
secta, est humani arbitrii; via, divinitus praescripta. Dixerat, quan- 
tum satis fuisset ad defensionem: sed nunc, ansa scite capta, confes- 
sionem addit. — narew, patrio) Confutat Paulus praejudicium no- 
vitatis. — vouov, lege) Iterum refutat Tertullum. v. 6. — YEYOUM- 
Mévoeg, scriptis) de Jesu Nazareno. v. 5. 

v.45. éyov, habens) Id plus, quam neoodeyortras, exspectant. 
— Otxaiwy ce xal adinwy, justorum aeque atque injustorum) Op- 
portuna distributio. nam in foro dicebat. 

v. 46. éy term, in hoc) hane spem dum habeo. — avrg, ipse) 
ego; quicquid illi faciunt. — eoxu, studeo) Hoe verbum, cum illo, 
haeresin, allegoriam facit. Utrumque in historia philosophica obyium. 
— 190g tov Oscv zai rig avdounes, ad Deum et homines) Con- 
gruit, quod sequitur: eleemosynas et oblationes. 

v.47. mhecovwv, plures) Qui diu abfuit, non potuit res novas 
moliri: debuerat autem hurhanius excipi, praesertim eleemosynas fac- 
turus. 

_. Vv: 48. €v ofg, in quibus) seil. rebus, studiis. — ayhov — Pooufov) 

Oyhog, turba hominum: 9¢ogugog, turba rerum. dydog est aliquid 
magis fortuitum: I¢ovpog, turba, vchementius quid et cum proae- 
resi tentatum notat. — revég d2) 42 est genuinum, per codices plu- 
rimos. Subaudi, edov, viderunt, 

v.19. #9, guos) Nunquam majores soloecismos mundus etiam 
contra suas leges committit, quam in persequenda fide. 

V. 20. savtog us) quum steti, Statio illa memoratur ec. 22, 30. 

v. 24. meg?) de resurrectione mortuorum nunquam non Paulus 
mentionem injicit. 

V. 22. aveBahero, distulit) Consilia dilatoria, tuta mundo in re- 
bus divinis. — axorSEeseoor, accuratius) Per hos praesides accurata 
notitia rei Christianae Romam perlata est. 

V. 25. tygeiodar, servari) tutum praestari. — & veouv, requiem) 
Sic potuit propagare evangclium. Td moleste ferebant Judaei; ne- 
que impedire poterant. 

V. 24. maoayvsvouevog, adveniens / in praetorio Herodis, ubi cap- 
tivus tenebatur Paulus, coll. Act. 23, 35.; Felix autem non videtur 
ibidem fuisse, séd peculiarem domum habuisse. — TH yvveext, mu- 
ere) Accuratus sermo. Non erat haec legitima uxor, sed, relicto 
priore marito, Felici nupserat. — tovdain, Judaea) ex familia He- 
rodum. Vid. Joseph. |. 20. ant. ec. 5. 

V. 25. devaheyoueve, disserente) Paulus non curavit se insinuare 
per curiosos discursus. Cum sermone de fide in Christum conjunxit 
etiam, quae dicenda essent ad Judicem Felicem, et ad eundem Feli- 
cem atque Drusillam. [quae ne legitina quidem Felicis usor Suit. 


‘ 
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V. g.] — ré&) Articulus, non primo et secundo, sed tertio capiti ex 
iis, quae hic enumerantur, additus, epitasin habet. — ZuqoGog yevd- 
Mévos, expavefactus) Veritas facit, ut Felix etiam vinctum reverea- 
tur. [Ecquis non expavefiat? — expavefactus vero ad poenitentiam 
et fidem compelli se patiatur, ut amori cedat pavor? V. g.] — +0 
viv éyov, in praesenti) Tale praesens in hac vita neglectum, sin- 
gulos olim damnatos rodet. Periculosa dilatio. — xargov dé da- 
Bov) Pro 4afwr plerique scripsere weradaSwy, ex alliteratione ad 
peraxargoouar *). LXX, Ps. 75, (74,) 3., orav Aafw xovoov. [Id 
ipsum tempus opportunum fuerat. VV. g.| 
vy. 26. éinigwy, sperans) Mala spes: oculus nequam. — yo7- 

pare, pecuniam) quam tot Christiani amore Pauli collaturi forent. 
conf. v.47.23. Sic thesaurum evangelii omisit infelix Felix. 

v.27. deertac, biennio) vinculorum. Felicis munus coepit ante 
vincula Pauli, anno interjecto: quanquam gradatim Judaeae potitus 
est. unde Paulus Act. 24,40. recte dicere potuit, eum ex multis an- 
nis judicem esse huic populo. conf. Ord. temp. p. 285. — édafe, 
nactus est) invitus, ut colligi potest ex v. 10.24. — yoaourag xata- 
$£o9ae, gratificari) ut Judaeorum gratia prosequeretur decedentem. 
sie yaouv xaradéodur, ¢. 25,9. gedlav xarudeoFae, 41 Mace. 10, 
23. Homines mundani, sibi invicem gratificaturi, manus porrigunt 
adversus ea, quae DEI sunt. c. 25, 9. 


CAPUT XXV. 


v.4. Tosig juéous) triduum; sat cito. ! 

v.2. évepavioay, apparuerunt) Tantis temporum intervallis non 
cessat Judaicus zelus. v.24. Tanto justius complexus est Paulus gen- 
tes. —- magexahey, rogabant) Hine pendet onw¢ wt v. 3. 

v.53. #i¢ isosoadju, Jerusalem) ubi Festus erat jam. . 

v.4. anexoldn, respondit) Festi studium in tuendis Regalibus 
Paulo inservit. Scite exprimit Lucas animum procuratoris novi adeo- 
que insolentis. — év rayev, celeriter) Vid. v.6. — pedhew éxmco~ 
peverdar) exiturum, ad jus dicendum. — r 

v.5. duvaroi) qui valent, ad iter faciendum. 790g urbanum Fe- 
sti exprimitur, respondentis Judacis, molestiam viae causantibus. — 
OVYKATABAYTES , descendentes simul) mecum. Forum non sequitur 
actorem. — €/ tv, si quod) Non simpliciter credit Judaeis. v. 40. fin. 
—. év ro avdgi, in viro) Sic Lat. cum codd. opt. rérq additum a 
recentioribus. 

v.6. & waeleg oxtod 7} déxa) non amplius, quam octo aut decem, 
habet Latinus. Atque huic lectioni suffragantur vetusti codices Grae- 
ci, cum versione Coptica. Proba locutio. **) sic, 8 mheles neous 
dexadvo urd. c. 24,44. 4,22. 23,13. Alii omittunt ¢, vel etiam 
ura, vel & mdelsg. Octo aut decem dies, sat breve tempus (v. 4.) 
pro commoratione novi praesidis in urbe Jerusalem. Intra id tem- 
pus non commode poterat Pauli causam tractare. 





*) Hine margo Bengelii recentior praefert lapuiv, quod antiquior Jectto- 
nibus minus firmis accensuerat, E. B. 42 

**) Quae pluris aestimatur in marg. Ed. 2., et Vers. germ. quam in Ed. 
maj. E. B. 
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V.7. meocesnour, circumsteterunt) periculum intentantes. — noA- 
Ac, multa) Ubi muita colliguntur crimina, ‘saepe ne unum quidem 
verum est. — xai Bagea, et gravia) Ea quae fuerint, significatur 
Vv. seq. — éoorres, ferentes) cum clamore. vy. 24. 

v.9. Bedevg; vis?) Poterat Festus Paulo non rogato decernere; 
sed conscientia eum retinebat, et res divinitus gubernabatur, ut Paulo 
daretur causa appellandi. — én’ éué, penes me) Hoc Festus spe- 
ciose addit. Respondet mox Paulus: én? rz Pnuatosg xtra. ad tri- 
bunal ete. 

v.40. éswo sius, sto) scil. hic, Caesareae. — xaddsov) melius, 
quam alii. — éneyevwoxerg, cognoscis) Conscientiam Festi tangit. 

v.44. @dvxor) Praesens absolutum (uti Col. 5, 25.) quo praeter- 
itum involvitur, ut apud Chrys. de Sacerd. sect. 55. fin. éx aduxe. 
conf, ¢. 26,54. meaooe. — ro anoduveiv) Id ipsum agi, notat ar- 
ticulus. — &dsig, nemo) Modeste, i. e. tu non potes. — énexals- 
tat, appello) Licet interdum in causa DEI adhibere remedia juris. 
Arripit Paulus subsidium profectionis Romanae. c. 23, 44. 

V.12. ouufsdis, concilio) Hoe constabat ex iis, qui cum prae- 
tore erant. — MOQEVON,, ibis) Hage videtur Festus terrendi Pauli 
causa dixisse. 

V.43. Geovixn, Bernice) Agrippae soror. — rev giisov, Fe- 
stum) novum praetorem. 

v.44. whelso, plures) Festus rem Pauli negligenter tractat. — 
ayno, vir) Totus Festi sermo redolet praetorem novum. 

V. 16. Gmpaloss, Romanis) Utinam nil eorum, quae Romani fa- 
cere non solebant, apud Christianos fieret. 

V-17. avapodny uydeular, dilationem nullam) Hoe per se non 
malum. : 

v.48. Unevosy, suspicabar) ex tanta eorum contentione, — éyw, 
ego) hospes adhue. 

v.49. *) /d/ag). Sane Judaei gentibus zéeoy proprium quiddam 
habere visi sunt. Agrippas non erat Judaeus: alioqui Festus non 
sic cum eo loqueretur. Erat, ex Herodum familia, Idumaeus, Pro- 
selytus, sed, ut fit, apud magnos homines, sine insigni studio. Fe- 
stus ergo Agrippam pro Ethnico habere poterat. confer etiam c. 26, 
27. — devordacuoviag, religione) Verbum sigoov, in bonam partem, 
sed saepius in malam adhibetur, — mégi tuvos, de quodam) Ita mi- 
ser Festus loquitur de eo, cui omne genu flectetur, [Si credere de- 
trectatis, empaectae et contemtores! qui sit Quidam iste: videbitis om- 
nino cum plangore et lamentatione. V. g.] — tedynxoros, mortuo) 
Crucem aut nescivit aut non curavit Festus. 

**) v.20. amogduevog, haesitans) Debebas, Feste, quaerere. 
Elegans constructio, amogemevog Syrnovv. Exempla habet Scapula. 
— Syrnow) Cyrnuata, quaesita, v.49. Cajenorg, quaestio. Quaesi- 
tum, quaestionis objectum. 





*) Cyrjwara, quaestiones] Magna est quaestionum varietas, Levissimae 
subinde pro gravissimis habentur, et pro levissimis gravissimae, 
Quaestiones de Jesu ex animo fac plurimi aestimes, V. g. 


**) Civ, vivere] Vivit sane, Verum id quidem est; non fictitium. V. gy, 
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_.*) v.24. ruonPfvav, servari) Hoe verbo prodit Festus, se vo- 
luisse Paulum Judaeis condonare. — o¢fasé) Augusti. 

v. 22. éSsdounv) pro, Bsdouae* morata enallage. — xal avros, 
egomet) Prudenter. Si ipse cognoscas, plura videbis et audies, quam 
alii referunt. [Plenus videlicet mundus est mendaciorum: at nus- 
quam ineptius proterviusve mentiri mos est, nisi quum de sanctis 
vel personis vel rebus quaestio inciderit. V. g.] — avevov) Idem 
dies, Festo, uv¥ovov eras; Lucae, énavevor, postridie. v. 23. 

v.23. purractag, pompa) frequentia, ornatu, ceremonia. [Jn- 
gens ministrorum amplioris atque inferioris ordinis numerus adfutt. 
V. g.| — a@xooarnjovov, auditorium) capax, praetoris. — yvhvao- 
yous, tribunis) militaribus. — avdgaoe — addemg, viris — civita- 
tis) Hi erant magistratus civiles. — 0 mabios, Paulus) Huic mag- 
nae laetitiae fuit tam illustris occasio. 

v.24. rjuiv, nobis) mihi et Agrippae. — ovdges, viri) Bernicae 
parcit Festus, quo minus captivum repraesentet mulierl. — ew~- 
osire) Indicativus; videtis. coll. c. 3,46. 19, 26. 24, 20. 

v.26. rai xvgim, domino) Caesari. Nuper orta erat haec do- 
mini appellatio. 


CAPUT XXVI. 


v.14. Energenerac, permittitur) Eleganter, impersonaliter. con- 
ceditur, a Festo, ab Agrippa. Agrippas cupiebat audire. — vnég, 
pro) non modo de te. [Jd Paulus agit quidem; sed eo pacto, ut 
de Christo potius dicat. V.g.| — éxrelvag ray yea, extendens 
manum) vinetam. Id et Pauli parrhesiae et auditorum attention 
conveniebat. j 

v.2. megi, de) Paulus et crimen judaicum refutat, et fide ur- 
gente plura dicit. Est hic sermo ultimus plenior, qui exstet, Pauli, 
dignus incrementis ejus spiritualibus. — vumo ‘sdatwv) Non addit 
articulum. non enim plane omnes Judaei Paulum accusabant. —— Ba- 
oiled ayoinma, rex Agrippa) Magnam vim habet compellatio in se- 
cunda persona, singulari praesertim, et proprio nomine. v. 27, — 
Hynuae EMaVTOY MaxaOLOY, Gestimo me beatum) gratulor mihi. 

vB. yuusny dura oé) Duo accusativi, Attice: i. e. praesertim 
quum sis gnarus. V. Heupel. de Dialectis, Can. 98. Raphel. ex Xen. 
et Arriano. yrwsns, qui notitiam habet et quaerit. A alis non erat 
Festus. c. 25,20. — édav, consuetudinem) in practicis. — ¢ntnua~ 
rev, quaestionum) in theoreticis. Hoc vocabulo usus erat Festus, 
absente Paulo. c. 25, 49. Et Paulus divino ductu id repetit et ex- 
“a 4. ev ovr) Ody facit accessum ad tractationem: wey, non 
sequente dé, mollit sermonem. v. g. Magnam evagyeray, evidentiam 
habet haec narratio. — Pimouy, vitam) actionem in vita. — ty &x 
veorntos, THY an aoxns, quae ab adolescentia, quae ab initio erat) 

id est, ab ineunte adolescentia. sic avodev, primitus. Vv. Seq. 
v. 5. mQOyLveiTxoreEs) noscentes me, antequam ego dicam. — 


a eae 


is t 7 i Si ie F ilium suum peri- 
-#) gis tsosoolnuw, Hierosolymas) Silet hic Festus consi 
ae quod partium studio abreptus ceperat adversus Saulum, 


Ve ge 
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éav Okwor, si velint) Nolebant autem, quia persentiscebant, in con- 
versione Pauli, etiam respectu vitae anteactae, efficacissimum esse 
argumentum pro veritate fidei Christianae. a” 

v.6. sai, et) Haec, quae versus 6. 7. 8. habent, quasi per paren- 
thesin dicuntur; ut Paulus ostendat, se id ipsum, quod pharisaei 
recte statuant, de resurrectione mortuorum, non abjecisse, sed vere 
asserere. De nexu vy. 5. et 9., cui particula uéy ov» inservit, con- 
fer c. 22, 3.4. Nempe Pharisaismus ad persecutionem impulerat 
Paulum. — viv) etiamnum. — édnidc, spe) Vim habet repetitio: 
sperat; de qua spe, v.7. — énayythiag, promissionis) Firma igitur 
spes. — ésnxa, sto) hoc die. — xourouevog, judicio subjectus) hoc 
tempore. ‘ ; : ‘ 

v.7. &¢ av, in quam) spem. — vo dmdexagviov, duodenarius 
tribuum) Etiam X, tribus bonam partem redierant ex oriente, sed 
ex dtaom0eg in dtaonogay. Jac. 4,4. 4 Petr.4,4. In illa enim 
loca, quae Jacobus et Petrus memorat, primitus X tribus non ab- 
ductae fuerant. Il. ce. Omnes habuere spem resurrectionis. — xa- 
ravrjoat, devenire) Verbum Paulo frequens. Eph. 4,43. Phil. 3, 44. 
Tota religio nostra tendit in futurum. 

v. 8. antsov, incredibile) anesa incredibilia veteres dixere fa- 
bulas poéticas. vid. Chrysost. de sacerd. §. 226. 590. sic incredibile 
duxit resurrectionem Festus. ¢c. 25,19. — tuiv, vobis) Apostrophe, 
respectu Judacorum; (neque enim Agrippas erat Judaeus: v. 3. 7., 
ubi 7uov facit antitheton ad proselytos, tales praesertim, qualem 
notavi Agrippam. c. 25,49. not.) et parrhesia, ad praesentes audito- 
res. Festo sic respondet, ut si sermonem ejus audisset. ¢. 25, 49. 

v.9. &o0kw éuaure, visum erat mihi ipsi) etiam prae aliis. — 
deiv, oportere) Tanta vis errantis conscientiae. — modde évarria, 
multa contraria) non ut alii, qui nee colunt, nee laedunt. Haec 
contraria Pauli sermo insigni incremento enumerat. — moeéae) éotn- 
oa, mox. Differunt verba, ut alibi notamus. 

v.40. rdv ayiw», sanctorum) Sic appellat, conyenienter ora- 
tioni ineunti, Christianos, vocabulo a Judacis ad hos translato. — 
éyw, ego) Emphasis. — rv) Articulus significat, sine potestate Pau- 
lum hoc non potuisse facere: et principes sacerdotum facultatem ge- 
neralem dedisse omnibus, qui vellent persequi. — xaryjveyxa, wiqor) 
Rara phrasis. Calculum adjecit Paulus, quam recte fieri censuit. 

v.44. ovvaywya's, synagogas) Hierosolymitanas. —- rayxaloy 
Bhaopnuey, cogebam blasphemare) Hoe omnium tristissimum. Re- 
sipiscite, hostes evangelii. Si Franc. Spiera, cui vis allata, tam 
graviter luit, quid tandem iis fiet, qui vim afferunt, nec cum Saulo 
resipiscunt ? 

Oa: han Eneroonng, jussu, permissu) Paulus erat Commissarius. 
Enirgonn, Commission. unde exicgonog. vide Esth. 9, 14. in LXX. 

v.13. eidov, vidi) de improviso. — Sacred, Rew) Opportunis- 
sime, in hac epitasi narrationis, regem figit. — vunéo, supra) Gloria 
Christi. 

v.44. rij éBoaidv dvadéxrm, Hebraica lingua) Ipse Paulus h. |. 
non loquebatur hebraice. nam c. 22, 7. hebraice loquens, hoc, he- 
braica lingua, non addidit. Hebraea lingua, Christi lingua in terra 


et e coelo. — oxdyody oor, durum tibi) Syriacum adagium notat 
Lightfoot. 
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¥. 45. 6 dé, ille autem) 6 02 xvovog habet Al. et alii cum La- 
tino. Ex cap. 9, 5. ubi Lucae relatio sic habet. Sed Paulus, qui 
hic loquitur, omittit etiam in cap. 22, 8. Eleganter. Nam _ postea, 
continuo, audivit demum, quis esset hie Dominus. — éyw, ego) Vi- 
vit ergo, Feste. c. 25, 19. Ad verba hujus sermonis, quem Jesus 
ad Saulum dixit, saepe se refert Paulus, ut mox notabimus. conf. 
v. 47. 8. not. — inoég, Jesus) o NeSwouiog Nazarenus, additur 
¢. 22,8. Id Paulus h. 1. non addit, Agrippae parcens, ne ei videa- 
tur objicere de Herodum impietate contra Christum. Etiam v. 26. 
generatim loquitur. — sf9e émi rég nodug a8) Sic LXX, Ez. 2, 4: 
» Ve 16. Gy te OP CoNa! GoL) et earum visionum, quas tibi 
posthac impertiar. 

v. 47. e£acosusvos, ertpiens) Multis sane periculis eripuit Do- 
minus Paulum. Idem verbum cap. 42, 44. et alibi, eodem sensu. 
Significat Paulus, hane libertatem, qua nune in ipsis vinculis gau- 
deat, sibi fuisse promissam cum profectione ad gentes. — sc) quos. 
Refertur et ad populum judaicum ct ad gentes. v.20. — viv éyo) 
viv, absque gym, habent perpauci: plures, éya, absque roy, Fa- 
cile hane vel illam inter plures perbreves voculas omiserunt librarii. 
Junctim Latinus retinet, nunc ego.*) Ego denotat auctoritatem 
mittentis: nunc demonstrat tempus praesens. — anos¢AAw@, mitto) 
Epocha apostolatus Paulini cum hoe ipso conversionis articulo in- 
cipit. c. 9, 45. 20. 27. Gal. 4, 42. 15.5. ‘ 

v. 18. avoikar, aperire) Aperit, qui mittit Paulum, v. 23. et 
aperit per Paulum, qui mittitur. Egregia conversionis totius hoc 
loco est descriptio. conf. Jes. 42, 6. 7. — avray, eorum) Judaeo- 
rum et gentium. — ré énesoewar) Non additur avrés, ut mox ad- 
ditur ad da@eiv quare ut a@vortuc, sic énisoépae dicitur de Paulo; 
(ut accipit Versio Neograeca, Beza et alii:) et r& declarat, uti Lue. 
4, 73. not. — ano oxores sig gus, a tenebris in lucem) Hoe magis 
ad populum pertinet; illud, quod sequitur, magis ad gentes, coll. 
vy. 20. not. «f¢ in lucem, 4 Petr. 2, 9. conf. Col. 4, 12.8. 4 Joh. 
1, 7. 2, 9.8. Ap. 21, 24. qog hic sine articulo, uti v. 23. — #éy- 
olag, potestate) quae valde crassa fuit apud idololatras. conf. Col. 
4,43. 8. —- oarava, satanae) Satanas opponitur DEO, ut Christo 
antichristus. — 1é) Anaphora. — dqeorv auagriay, remissionem 
peccatorum) Id ad populum nominatim pertinet. c. 2, 38. xAjoov 
sortem, ad gentes magis. — xdjgov, sortem) Conf. iterum Col. 4, 
142—14. — év roig nyvaouevoes, in sanctificatis) vid. Cap. 20, 32. 
not. — mice, fide) Constr. cum Aafery accipere. ; hig rvs 

v. 19. o9ev) Inde, facultatem accepi obediendi. — 8% EyEvO~ 
unv amevdns, non factus sum inobediens) Litotes. i.e. plane statim 
obedii. Gal. 4, 16. Ne Pauli quidem conversio irresistibilis fuit. 
De Judaeorum sententia Paulus debuisset esse inobediens: id negat 
ipse. — dguviw, coelesti) adeoque efficacissimae. 

v. 20. uéravoerv, resipiscere) Id magis ad Judaeos pertinet. — 
éntsoeperv, converti) Id magis ad gentes pertinet. Nam ad Domi- 
num Christum converti dicitur in hoc praecipue libro de Hebraeis: 





*) Cui lectiont margo Ed. 2. potius, quam Ed. maj. favet. Atque crisin 
posteriorem sequitur etiam Vers. germ. E. B. . 
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c 44, 24. not. ad Deum converti dicitur de gentibus. ¢. 44, 15. 
45, 3. 19. 4 Thess. 4, 9. . 

v. 24. évexa cécwv, horum causa) Nune omnia dextre confert 
Paulus ad defensionem. 

V. 22. énexvotag, opem) Ammonius: Bonde uév 6 ovvwv* ént- 
noe dé 0 EkwOev sig BonOéav jxwv. Quum Judaei omnes Pau- 
lum vel oppugnarent vel non defenderent, Deus auxilio repente 
misit Romanos ex castris. Sic promissio, quam Jesus dederat, v.47. 
praestita est. —- ruym») Respectu nostri, non respectu DEL, talia 
sunt fortuita. — ssnxa, steti, sto salvus. — weyahw, magno) ut in 
praesenti. — eddovrmv) Genitivus pendet ab ov. — xat) et, no- 
minatim, Moses, propheta eximius. — 2) an. Eleganter. Res erat 
liquida: Judaei in quaestionem vocarant. v. 3. — nadnrog, pati 
potis est) Negarant Judaei, Messiam posse pati. — mgarog, primus) 
4 Cor. 15, 23. — geig, lumen) v. 13.18. — méhder narayyéddeov, 
annuntiabit) per evangelium, ut praedictum est, 

v. 24. walyyn nwavie, insanis, Paule) Insanis Feste. Videbat 
Festus, naturam non agere in Paulo: gratiam non vidit. quare furo- 
rem putat esse judaicum, cujusmodi furor erat apud gentes ex fa- 
bulis suis. Non habitum maniae, sed actum Paulo tribuit. conf. 
ec. 12, 15. — yoauuara, literae) Pro Pedantismo Festus habet ar- 
dorem apostolicum. 

v. 25. ugarese nse, excellentissime Feste) Insani non utuntur 
nominibus et vocabulis honoris. Sie quoque Festum refutat Paulus. 
— alndelag xai owpooovvng, veritatis et sobrietatis) Sobrietas op- 
ponitur furori: veritas confirmatur y. seq. Utraque manet etiam, 
ubi vehementissime agunt homines DEI. — anogOéyyonas, eloquor) 
Aptum verbum. 

V. 26. émisarav, scit) Patet hoc. nam etiam Christianum nomen 
sciebat. v. 28. Interpellatione Festi refutata urget Paulus propo- 
situm, apte et pedetentim rediens a Festo ad Agrippam. — 1AOOH- 
ovacousvog, libertate utens) Libera fiducia erat, quam Festus ma- 
mam appellabat. — gx év ywvig) non in angulo, sed inspectante 
genere humano. 

V. 27. roig noogyracg, prophetis) His qui eredit, Paulo credit, 
ipsique Christo. — ofda, scio) Hic regem ita tenet Paulus, ut vix 
obniti possit. [Ho artificio frequenter uti juvat strenuos doctores: at 
auditor , qui constringi se sentit, victas dare ne cunctetur! V. g.] 

v. 28. 6 d2 ayeinnas, Agrippa autem) Contemtim Rex loqui 
nonnullis videtur: verius dixeris, bonum in eo fuisse motum. coll. 
v. 27. 29. — éyv od/yw) Ipsam hance locutionem non reperias apud 
LXX. sed tamen synonyma eodem genere neutro posita, quibus 
Hebraicum 0925 Latinum propemodum, tantum non, exprimitur, ita 
quidem, ut effectus ipse, in re praeterita excludatur, in re futura 
varie includatur. priore modo fere additur MAOH’ THOR MLKOdY, 
maga Boayv, mug odiyov. Ps. 72, (73.) 2. 93, (94.) 47. Prov. 5, 44. 
Lat. paene. Altero modo éy ponitur: é» 7 undevi, Ps. 80, (S1.) 45. 
év cayer, Ps. 2, 142. Lat. nullo negotio, facile, celeriter. quae notio 
huic loco, qui item év habet, pulcre congruit. Occurrit ergo hice, 
Festus, sine Christo: Paulus, Christianissimus: Agrippas, in bivio, 
cum optimo impulsu. 

V. 29. evEaluny ay ro 9eq, vota DEO fecerim) Agrippas lo- 
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quitur tanquam de re arbitrii sui, persuasionem humanam, qualem 
Paulo tribuebat, admittentis. id Paulus comiter corrigit: nam DEI 
est donum et opus. — xal gv ddiy nul gv moddgi, et in pauco et 
in multo) Paulus regi illud, in pauco, regerit; et per quandam pa- 
rodian addit, e¢ in multo: quorum utrumque et tempus et facilita- 
tem rei notat. quae facilia sunt, plerumque cito fiunt: quae diffici- 
lia, tarde. in muito pertinet ad Festum, cujus nomini Paulus parcit, 
et ad alios auditores, Festi similes, quos ad fidem invitat: in pauco, 
vel utrumvis, ad Agrippam. — ¢ wovov o2, non modo te) Innuit 
Paulus, se paratum esse, non modo ro odi/yov paucum, loquendi 
operam, sed etiam ro modv, multum, magnum laborem, tolerantiam, 
ipsamque vitam impendere. — navrag, omnes) Modestiae est, quod 
hos omnes Paulus non appellat et alloquitur: aspicit tamen et no- 
tat. — onuegor, hodie) Hoc plerique cum participio praecedente, 
Chrysostomus et alii cum verbo subsequente construunt. Et qui- 
dem cum verbo insignem vim habet. — yeveoOas, fieri) Repetitur 
verbum Agrippae. Antitheton, sum, mox. — rovsres, tales) Chri- 
stianos, nou solum professione, sed re. Elegans periphrasis, — 
xayw, egomet) Loquitur Paulus ex sensu suae beatitudinis, cum 
amore latissimo. conf. 4 Cor. 7, 7. — magexrog, cum exceptione) 
Suavissima énePsoanela et exceptio. 

v. 30. avesy, surrexit) Sederant igitur. Pretiosissimum pro 
Agrippa momentum: quo utrum usus sit, nec ne, olim videbimus. 

v. 34. edév, nihil) Nilne praeterea, auditores, ex illo sermone 
discere poteratis? Politica reflexio et benignum judicium de tali 
praecone, rem non conficit. — moaooer) agit, egitque. Non de una 
actione, sed de tota vita Pauli loquuntur. 

v. 32. e¢ uy, si non) Jam Festus non poterat dimittere. Acce- 
debat timor offendendi Judaeos. 
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v. 4. “Exoldn, judicatum est) Profectio Pauli ad Caesarem jam 
ante decreta erat: nunc tempus constitutum, et iter maritimum. De 
Paulo proprie judicatum erat: Paulum libere sequebantur amici, in 
his Lucas. -— 7é) éxolO'y r0 xolua t& anondery, — éxéosg, alios) 
Conf. Luc. 22, 37. — ometong oefasng) cohortis Augustae. 

vy. 2. mdolw) Non voluere captivorum causa navem sumere ta- 
lem, qua una totus cursus conficeretur. v. 6. — adgauvrtnva ) 
Adramyttium, Asiae minoris oppidum, a Pergamo septentrionem ver- 
sus situm, ut ex Xenophonte observat Raphelius, contra ac tabulae 
habent Geographicae. — wéddovre) Sic sermo pertinet ad navem, 
coll. v. 6. MéAdovees habent alii, ex rhythmo émefavres. — re’g 
— roneg, loca) Ut mare navigatur, sic partes maris (romoe) navi- 
gantur. — ageseeys) Aristarchus aut patriam repetebat, aut Romam 
petebat. =o 

v. 3. pedavSounnws, humane) Aptum verbum, de officiis inter 
alieniores. c. 28,2. Tit. 3, 4. — ¢#dcog, Julius) Videtur audisse Paulum, 
c. 25, 23. — pides, amicos) qui Sidone erant. [aeque ac Tyri. CY. g.] 

v. 4. dnenhevoauer, subnavigavimus) Partem Cypri meridiona- 
lem volebant praetervehi; orientalem non procul praetervecti sunt. 
Uno hic componitur, uti v. 7. 46. 


J 
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v. 5. méhayog) mare profundum, a terra remotius. Antitheton, 
subnavigavimus. ; 

v. 7. "1 moocEmvros) non admittente nos vento ad Cretam. 

v. 8. wodeg, via) Constr. cum 7Adouev, venimus. — xadsc) 
fortasse xar’ avripuouy, coll. v.12. uti Pontus Euxinus. ~ hacate) 
Sie optimi codices: duo, ¢lacoa. unde Thalassa habet Lat. Prost- 
hhesin literae ¢ civitas, proxime praecedens, ex tertia syllaba dare - 
potuit. Plus tribuimus Asiaticis codicibus, quam Africanis, ubi de 
nominibus locorum agitur. Creta Aéyerae eivat éxatounokeg, ut 
habet Scylacis Periplus. In centwm oppidis quam multa hodie 
ignota sunt? a 

v. 9. 76n, jam) propter anni tempus. Veteres plus timuere 
hiemem in navigando, quam nostra aetas. — civ vngelav, jejunium) 
Denotatur anni tempus, per metonymiam, ab jejunio mensis 7. Lev. 
16, 29. [Ezapiationis festum, cujus jejunium hoc fuit, illi temporis 
parti respondet, quae proxime antecedit vindemiam nostram. V. g. 
— magyvet, adhortabatur) ne Cretam relinquerent. v. 24. — 6 
mavhog, Paulus) Dlustre exemplum Paulus praebet fidei in rebus 
etiam maxime externis, cum magna praesentia animi et dexteritate 
consilii se exserentis et alios excitantis. 

v. 10. avroig, eis) centurioni et ceteris. — dre — uehdecr) 
ore interdum habet infinitivum. Polybius: deadoPelong prung, dre 
ta Onola reo mheiseg dvagdsioas. Plura ex eo Raphelius. — 
VBoews) UBors, Lat. injuria, sacpe dicitur respectu patientis, qui 
non meritus erat incommodum, tametsi causa agens non _peccet. 
Haec vox U@geg navim potissimum spectat: Cyu/e et navim et ani- 
mas. — péhhery Eosoar) wedder facit orationem modalem, possit: 
et modestiam redolet. [Non expresse dicit, quid fieri debeat, coll. 
v. 24.; sed periculum duntaxat indicat, ex eo, quod facere placebat, 
imminens. Ita et v. 34. V. g.] 

Vv. 44. xuBeoynrn, gubernatori) qui navem regebat. — vav- 
xArjow, nauclero) cujus erat nayis. Hie quoque in potestate centu- 
rionis erat. — éweiPero waddoy, obtemperabat potius) Artifici in sua 
arte non semper credendum. Saepe fidelis Christianus, quum maxi- 
me opus est, opportuniora loquitur: sed minus auditur. Coh. 9, 45. 
Fortasse timuit Julius indignationem superiorum. 


Vv. 12. oi mdzisg, plurimi) In periculo suffragia ferunt etiam ii, 
ui jus non habent: sed plura suffragia non semper meliora. -— 
éGevro Bedyv) consilium posuerunt: Pricaeus, Petroniana phrasi. 
LXX, Jud. 49, 30. GéoGe Bedrjv. et sic Ps. 43, (42.) 3. Gyoouas 
Behas. — qolvexa, Acueve) goiwé erat oppidi nomen; portis, 
gotrexig, Ptolemaeo. Prona metonymia. — xare dia xat xara 
yooov, ad Africum et ad Corum) Duobus ventis positis , distinetius 
exprimitur, quam patens fuerit portus, et quanta appellendi spes, 
quam si zephyrus duntaxat poneretur, a quo Africus meridiem ver- 
sus, corus septentrionem versus declinat. 

v. 13. dofavreg, rati) secundo austro. — cOuvres) moventes. 
Ubi est motus, ibi moles de solo, quod ea premit, levatur. Inde 
aigery movere, metonymia consequentis. — doco) propius. Com- 
parativus contractus ab éyyvg, quo passim utitur etiam Herodotus, 
et Josephus 1. 4. ant. c. 20. Vide Bezam, E. Schmidium, Raphelium. 
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Non est h. 1. oppidi alias ignoti nomen, quod peterent: nam Phoe- 
micen petierant. 

v.44. Bade) sc. gaurdv’ sic énvdovreg, v.15. anovdlwarrag, | 
v.43. Intransitive. — avryg) Versio Neo Graeca: rqg xoyrng nar’ 
auti¢, in Cretam et a Creta adversum nos. — evenog tugwrexos, 
ventus typhonicus) Aristot. de mundo, rugeiv gst to asgaway azor 
rns yng dvexOéov, éav anvgoy 7 mavredog. dicitur a tum, pro 
Bigw, ut tery pro Seé~w. Plinio Typhon est vibratus ecnephias, 
praecipua navigantium pestis. 1. 2. ¢. 48. et 49. cumque adeo flatus 
procellosus sit potius, quam ventus; ideo conjunctim dicitur aveuog 
Tugwrexog. — etooxdudwy) id est, eurus fluctum concitans. Apta 
compositio, mage roy evgoy, quia aveuog’ et maga tov xAvduva, 
quia rupwrexos. [Vid. App. crit. P. Il. ad h. 1. qui lectionem ev- 
gaxviov, multis placitam, non una ratione refutat. Not. crit. Prae- 
Jerunt alii evouxivdwy, ex MS. Petav., monente cel. Dr. Ernesti, 
Bibl. th. T. VIL. p. 24. E. B.] 

v.16. mégexoareig yeveoar tS Oxagis) scapham, quae hacte- 
nus navem comitata erat, retinere et ex mari extrahere. v. 30. 32. 

v.17. nv, quam) scapham. —- Bondelarg, auciliis) quae prae- 
stabat scapha. — vnofwrrivres, subcingentes) Gyraldus, libro de Na- 
Vigiis, cap. 45. mitram ait esse funem, quo navis media vincitur. Ad- 
de Raphelium. — ryyv ovecev, Syrtin) versus Africam. — ro oxevog, 
vas) vela etc. v. 49. quo minore vi agerentur in Syrtin. 

v.18. é*Bodyyv) jacturam mercium. 

v.20. mwrjce hie, unre asomy, neque sole neque astris) Quibus 
minus carere poterant veteres ante repertam pyxidem nauticam. 

v.24. mosaic) multa, frequens, diutina erat. — rere, tum) Ubi 
mundus exsultat, Christiani abstinent: ubi omnes trepidant, hi bono 
sunt animo, et ceteros erigunt. v. 56. — &dee mév, oportebat qui- 
dem) Non sine causa sic orditur Paulus: bonum consilium dederam, 
bonum dabo; morem gerite nunc. — xegdqaae, lucrifacere) Hoe non 
pendet a un. xeodjoae per euphemiam valet vitare. Josephus 1. 2. 
de Bello Jud. c. 16. rove tg Hrrng Overdog negdnoere, cladis de- 
decore supersedebitis. Adde 1.2. Ant. jud. c. 3. Basilius Seleucien- 
sis Or. 49., tva, ec mev GOuoas o hoyos éxusoewn ony Evvovay, THY 
Tiuwolay KEQDAYWOLY. Casaubonus ad h. I. confert Arist. 4%. ey. leo 
zai @ xara hoyov Cnulay nv AuGeiv, tov to tous cov xEQOa AVES 
euruyn gapev. Sic quoque Latini luerifacere dicunt. — ravryy, 
hance) quae ante oculos est. 

v.22. xai) Particula wéy praevia postulabat dz, sed xal mo- 
destiam habet. *) — sdeuia, manv, nulla, praeterquam) Miranda, 
praedictio. v. 24. 54. 44. hig 4 

v. 23. eiui, sum) DET esse, summa religionis; qua fides , amor, 
spes comprehenditur. Correlatum, DEO servire. — Aargevo, ser 
vio) Id videbant, qui in navi erant. ’ , 

v. 24. KEYH OLS AL, donavit) Paulus orarat: Paulo donati sunt etiam 
multi fortasse horum, quod ad animam attinet. Etiam centurio, sub- 
serviens providentiac divinac, Paulo condonavit captivos, v. 43. Pro- 
yidentia DEI mirabiliter regnat sub rebus contingentibus, qualis erat 





*) magawa vas, hortor vos] Paulus, utut posthabitus antea, non tamen 
indignatur, sed pergit salubria suadere , h. 1. et vy. 35. Vi gy. 
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hic comitatus. Facilius multi mali cum paucis’piis servantur; quam 
unus pius cum multis reis perit. Navi huic similis mundus. [Ef 
quanquam praeter opinionem suam permulta filiis Dei debent ho- 
mines mundani; pessime tamen erga istos affecti sunt. V. g]— 
oi, tibi) Non erat tam periculoso alioqui tempore periculum, ne vi- 
deretur Paulus, quae necessario dicebat, gloriose dicere. — navras, 
omnes) non modo, ut Julius, vinctos, v. 43. Hi omnes, multi erant. 
y. 37. Pete animas; donabuntur, spe plures. — were of, tecum) 
Paulus, in conspectu DEI, princeps navis, et consiliis gubernator. 

v.25. avdgeg, viri) quos decet virtus. — ra Ged, Deo) Fides 

angelo DEI habita habetur DEO. 

v. 26. €¢ vyoor, in insulam) Id factum mox vy. 27. 

V. 27. recoagecxardexatn, quarta decima) post relictam Cretam. 
V. 48.19. — avrors ywour, sibi regionem) Tis, qui vehuntur, terrae 
moveri videntur. 

v. 30. guyeiv, fugere) in scapha, super aspera loca tutius itura. 

v. 54. vueig, vos) Non dicit, nos. De salute captivorum non 
laborabant milites: suae non timebat Paulus. 

v.32. rore, tunc) Paulus militibus, quid facere deberent, exi- 
stimandum reliquit. 

v.33. wyot) donec. In diluculo plus loci erat hortationi diuti- 
nae. — reoougeoxadexatny, quartam decimam) Constr. cum ex- 
spectantes: neque enim tam diu cibo abstinuerant, quamvis fortasse 
nullum habuerant compositum prandium aut coenam. Ceteroqui dies 
XIV, ut Wallio videtur, criticus apud navigantes fuit. 

v.34. owrnolag, salutis) quo valentiores sitis ad enatandum. 

v.35. evyagisnoe, gratias egit) Confessio publica. — sogaro, 
coepit) Hujus quoque exempli vis erat. Paulus bono animo cibum 
capiens animum addit desperatis. 

*) v. 38. cov oirov, frumentum) certa appellendi spe. 


‘ 


v. 39. tyv yyy, terram) quam videre coeperant. — alycador, 
litus) planum. Matth. 13, 2. not. 
v. 40. ety, permittebant) scil. navem et sese cum ea. — rag 


Sevxtyolas tay mydadior) Gubernacula vinculis quibusdam annec- 
tebantur navi. ea cum laxantur, tune gubernacula multum in aquas 
descendunt, et pondere suo navem retinent, quo minus a ventis ever- 
tatur. Grotius. — rov aortuwva) Est artemon minus illud velum, 
quod velis majoribus appendi solet, unde et illi nomen. Gyrald. de 
Navig. T.I. Op. f. 604., ubi multos de artemone errores refutat. — 
th mveson) sc. avog. Id sexto casu cum verbo xacélyov construi- 
tur, ut construit vetus interpres Anglicus et Heinsius. Velo, non 
remis jam tendebant ad litus. 

v.44. eg comov dePudacoor, in locum bimarem) Talis locus 
est v. gr. agger oblongus ex arena densata congestus. dicitur Tava, 
dorsum, pulvinus, Germ. sandbank. 

v.42. Behn, consilium) crudele, iniquum, ingratum. [Non jam 
recogitabant milites, quantum debeant Paulo. V. g.] 

v.43. anogdipavras) scil. gxurde. 

v.44. amo, de) de ligneis navis partibus. 











*) v. 57. a’ mdcae, omnes] quarum haud paucas lucrifactas esse non 
temere existimes. Veg. 
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CAPUT XXVIII. 


a - Nuits Tore) tum demum. — énéyvomev) Sic documenta antiquis- 
sma. éméyvwoay habent recentiores ex cap. 27, 39. Non prius nau- 
tae, inquit Lucas, terram cognoyerunt, quam nos ceteri. — “ehirn) 
Melita, infra Siciliam. Conf. c. 27, 17. neque obstat ibi versus 27. 
nam nomen maris Adriatici late'patuit, apud veteres, Jonium’versus. 
_ V2. Ga@fugoe, barbari) Verbum ugooy, per se non contume- 
liosum. Drusius derivat a Syriaco bar, extra: ut barbarus dicatur, 
qui ignota lingua utitur. — yag, enim) Valde laudatur beneficium 
promtum erga ignotos, multos, quamvis alioqui non sumtuosum. 

V. 5. ovsotwarros, cum collegisset) Exemplum uvreoyiag. cap. 
27,49. Vineti oflicium faciebat submisse, aliis quoque inserviens. — 
govyavoyv, sarmentorum) in quibus vipera latebat, frigida tempe- 
state. — ri mAyPog) ri omiserunt recentiores. — ano) é&, recentio- 
res. ano to Géoung, a calore, clarius esse judicat Grotius. Sie, 
inquit, @x0 té (é, ano rijg AUnyg, in causae significatu saepe apud 
Graecos. — xadjwe) sc. éauryy, alligavit se manui ejus. vide Sui- 
ceri Thesaurum. Mox sequitur xgeuauevoy, pendentem. v. 4. — 

v. 4. eheyov, dicebant) praecipiti judicio. Vincula videbant. — 
govevg , homicida) Inhumanissimum scelus, homicidium; quod in hae 
vita omnium apertissime punitur. — 7 d/xy, Ultio) Ultionem aliquam 
esse, agnoscunt; sed eam pro dea habent, nec, quis sit 0 Acxacos, 
Justus ultor, norunt. Debile lumen naturac. — Av, vivere) Le- 
gem talionis agnoscunt. — #x eéacev, non sivit) Jam nullum putant 
esse Paulum. 

v. 5. anottvatas, excutiens) Quintinus Haeduus in lib. de Bello 
Melitensi, apud Flacium in h. 1. Melitae nullum maleficum ser- 
pentis genus neque nascitur, neque nocet, aliunde invectum. sunt 
indigenae quasi terrori serpentibus. scorpiones, dirum alibi animal, 
inter manus lascivientium puerorum conspiciuntur innocui: vidi qui 
manderet. quod Paulo viperam admorso pendentem digito citra no- 
aiam excutienti ferunt acceptum. Id si verum est, subjicit lyricus, 
sane statuendum est, singularem DEI benedictionem esse, qui quast 
mnemosynon quoddam aeternum praedicati illic evangeli, et tot 
miraculorum reliquerit: sicut saepe Scriptura testatur, DEUM vel 
deteriores vel meliores facere terras, ob peccata hominum, aut etiam 
contra ob suam singularem misericordiam. Sicut manifesta ex- 
perientia testatur, solum et coelum ipsum Germaniae et omnium 
septentrionalium regionum longe mitius salubriusque ac fertilius esse, 
quam olim ante Christum natum fuerit, ut ex seriptoribus fide 
dignis liquet. ete. : 

v. 6. mo0ceddxwy, exspectabant) Scicbant, quinam esse solerent 
effectus talium morsuum, — weraSaddAcueror, mutati) Instabilitas ra- 
tionis humanae: aut latro, inquiunt, aut deus. sic modo tauri, mo- 
do lapides. ¢. 44, 43.49. Datur tertium: homo DEI. De nullo ge- 
nere hominum majores errores committunt naturales homines, quam 
de Sanctis. 

v. 7. roig meot) in loco et in vicinia. — rq nowr@, primati) 
Non videtur Publius habuisse imperium, sed opum principatum. — 
TQeG mueoug, triduum) primo, tempore commorationis nostrae Meli- 


tensis. 
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v. 8. éyevero, factum est) Morbus deseribitur gravissimus, re- 
spectu senectutis» et varietatis. — mugeroig, febribus) febri compli- 
cata; vel tali, in quam saepius inciderit. Plurale. 

v.40. ra moog tiv yoslav, quae necessaria erant) post naufra- 
gium. [Denuo comitibus profuit Paulus. V. g. ' 

v.41. ross urjvag, tres menses) Sic Paulo quies obtigit. [-— et 
incolis, per Paulum, larga bonorum messis. V. g.] — 1UQag7j uv) 
Insignia in prora erant, ex quibus naves nomina habebant. — dvo- 
Ox8QolS, Geminis) Hi erant Castor et Pollux, sive Castores, pro 
Jovis filtis habiti, quos nautae sibi propitios putabant. : 

Vv. 43. megeedOovres, circumlegentes) per anfractum. — vores, 
austro) Finis navigationis commodus. 

V. 44. magexdyOnuev éx’ avroig) Consolationi nobis fait aspec- 
tus fratrum;’ eaque nos adduxit, ut septem dies maneremus. Hie 
quoque humanitas centurionis indulsit Paulo. — eg ty 6auny Ha- 
Douev, Romam venimus) locum insignem, expetitum. Hie empha- 
sin habet, rv Owunv, Romam, ut notetur urbs diu desiderata: sed 
in Vv. 16., 7APouey eo Owunr, venimus Romam, emphasin habet 
7AGouey venimus, ut notetur introitus ipse. 

v.15. of adedgol, fratres) Christiani. — ama vENGLY, OCCUrsUm) 
Officia erga peregrinantes, mooméunecy, anaveay, prosequi et ob- 
viam prodire. — ayo, usque) Alios in Appii foro, alios deinde in 
Tribus tabernis offendit. — euyagesyoas, gratias agens) voti poti- - 
tus, ut Romam videret. ec. 49, 24. Rom. 4, 44. 45, 23. — élaBe dao- 
Gos, cepit fiduciam) active. Videbat, Christum etiam Romae esse. 
Non semper idem impetus etiam in Paulo fuit. Jam obliviseitur mo- 
lestiarum itineris. Ammonius: ®geoog, adoyos 6ouy* Iagoos, éA- 
hoyos ogun. 

Vv. 16. 1 navdq) Recentior librarius periphrasin concinnayit: 
6 éxatdrragyos nagidwxe ree dsoulus ™® sgaronsdagyn. to 08 
muvaw xrd. *) Ceteris vinctis quid factum fuerit, nostra nil inter- 
est. De Paulo Festum quam mitissime Romam seripsisse , existimare 
licet, coll. cap. 25. et 26. — xad’ éaveov) secum, ubi ei videretur. 
Nactus est hospitium, conductum. y. 23.30. — sgarewmry, milite) qui 
catena, ut solebant, junctus erat Paulo, ejusque doctrinam semper 
audire poterat. 

v.47. wera nutoas roeig, post triduum) quieti et precibus da- 
tum. —- ovyzaheouodae, ut convocaret) ad se. vy. 23. Vinetus mi- 
nus commode poterat circuire. — ray fedalwy nowces, Judaeorum 
primores) auctoritate pollentes. Semper Judacos primo quaesivit., 
— ovdéy, nihil) Ex ipsis vinculis potucrant falsam suspicionem 
eapere: huie occurrit Paulus. 

V. 48. £8¢hovro anodtoar, volebant dimittere) c. 24, 95. seqq. 

v.19. avecreyortar, contradicentibus) Clementer dicit. nam in- 
tentata nece conati fuerant in Palaestina supprimere Paulum loquentem. 

v.20. évexey, propter) Initio loquitur cum eis, ut frater, non 
ut apostolus. 

v. 24. ovre, neque) Hiems fuerat: nec multo ante appellarat 
Paulus Caesarem. — ray adedqgar, Jratrum) Judaeorum, — anny- 








*) Hine brevior lectio et per marginem Ed. 2. pro firmiort declarata est, 
et im Vers. germ, recepta, E, B, 
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pee Noug z | * 
yevdev, nuntiavit) ex professo. — éheAnos, locutus est) in sermone 
quotidiano. 

v.22. yuwsgcv, notum) Aliud notum rependitur v. 28. — m&v- 


rays avredtyerar, ubique contradictionem habet) Id potius bonae 
causae indicium, quam malae. 

v. 23. mel9wr, suadens) suavissime. — ano nowt fwo éome- 
ag, a mane usque ad vesperam) Quis non optaret interfuisse? - 

v. 24. éte(9ovr0, assentiebant) intellectu et voluntate. Et sic 
alii anigey non credebant. 

v. 25. ovrec, cum essent) Judaei. — ngog addres) inter se, — 


anelvovro) digrediebantur. Medium. — efnovrog, dicente) erga ab- 
A . . 
euntes. — ¢») unum, maxime aptum, serium. [Saepe ab uno ver- 


bo vel facto occasionem quis arripit resiliendi a bono: immo vero 
omnibus id ipsum evenit, qui, cum verbum audiant, non salvantur. 
Miserrima momenta! V. g.| 

Vv. 26. mogevOnre, vade) Hoc verbum Paulus ad. se applicare 
potuit: nam modo Romam venerat. 

vy. 27. zai ‘eooner, et sanabo) Indicativus post Subjunctivum, 
de quo conf. not. ad Mare. 3, 27. isque hoc loco eo firmior, quia 
apud Esajam post énise¢wwor convertantur maximam accentus He- 
braicus distinctionem hemistichii facit. 

y. 28. rote EFveoey, gentibus) quarum caput Roma. Profectio- 
nem ad gentes declaraverat Judaeis contumacibus, Antiochiae, ¢. 43, 
46. Corinthi, ¢c. 18, 6. nune, tertium, Romae; adeoque in Asia, Grae- 
cia, Italia. — anesadn, missum) per apostolum. Ante hoe tempus 
nullus Romam apostolus, ne Petrus quidem, venerat. — TO Owry- 
ovov ré G28, Salutare Dei) Etymon nominis Jesu. Conf. Lue. 3, 6. 
not. — avroi, ipsi) tametsi vos non auditis. — xal) etiam: non 
modo missum eis est. — axécovrur, audient) Hujus ipsius praedic- 
tionis eventu Judaei resipiscere debuere. 

vy. 29. moddyjv, multam) ut solent, qui veritati impares sunt. 

v. 30. éueeve dé, mansit autem) quicquid Judaei sentirent. — 
dvertay OdArjv) biennium ipsum, quo tempore elapso liber hic serip- 
tus est, diu ante martyrium Pauli, et sine dubio voluntate Pauli edi- 
tus. Erat Lucas cum Paulo etiam extremo tempore. 2 Tim. 4, 44. 
Fortasse. Lucas meditabatur tertium librum, in quo repeteret acta 
illius biennii; sicut Act. 4. quaedam exposuit tacita ultimo capite 
evangelii. Estius. — mavrag, omnes) sine discrimine nationis. 

vy. 31. Paothelav, regnum) in ipsa sede imperii orbis terrarum. 
Sic mox, megi r& xvois, de Domino. Conf. v. 23. Invidiosa sub 
Pilato fuerat mentio regni: eam nunc Roma fert publice. — mag- 
énolag, fiducia) intrinsecus. — axwhurws, sine impedimento) ex- 
trinsecus, post superata tot impedimenta. Victoria Verbi Dei. Pau- 
lus Romae, apex evangelii, Actorum finis: quae Lucas alioqui (2 Tim. 
4, 44.) facile potuisset ad exitum Pauli perducere. Hierosolymis coe- 
pit: Romae desinit. [Atqgue hoc ipso biennio finiente quartum a 
mundo condito millennium finitum fuit. V. g.| Habes, Ecclesia, 
formam tuam. tuum est, servare eam, et depositum custodire. In 
V. T. Jesajas, volumen XII prophetarum, Ecclesiastes et Threni, clau- 
sulam habent minacem ac severam; unde Judaei versus penultimos 
laetiores solent sine punctis subjicere. Sed in systemate librorum 
N. T. omnes clausulae habent secunda omnia. 
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